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  Korte inhoud


  


  


  


  Trots & liefde


  MELANIE MILBURNE


  


  De Sabbatini-broers zijn echte hartenbrekers. Waarom laten Bronte, Maya en Jade zich dan toch door hen verleiden?


  


  Luca Sabbatini is de enige man van wie Bronte ooit heeft gehouden. Misschien wel de enige man van wie ze ooit záI houden., hoe ruw hij haar ook heeft afgewezen. Toch is haar eerste neiging hard weg te lopen wanneer hij onverwacht voor haar neus staat. En dat heeft alles te maken met het geheim dat ze bewaart...


  


  Maya weet dat het een klein wonder is dat de rijke, adellijke Giorgio Sabbatini met haar wilde trouwen, ondanks haar lage komaf. Haar besluit hem te verlaten valt haar dan ook zwaar, maar de verschillen tussen hen lijken toch te groot. Giorgio is echter niet van zins haar zomaar te laten gaan – en al helemaal niet als ze zwanger blijkt!


  


  Om te voldoen aan de voorwaarden van een testament gaat Jade een zakenhuwelijk aan met Nic Sabbatini. Opeens is ze getrouwd met een man aan wie ze al jaren een hekel heeft! Gelukkig hoeft dat maar een jaar te duren, daarna kan ze haar gewone leven weer oppikken. Tijdens de huwelijksnacht ontdekt ze echter dat haar leven nooit meer gewoon zal zijn...


  


  


  


  Verborgen liefde


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Bronte was aan de barre bezig met haar stretchoefeningen, toen ze de deur van de studio hoorde opengaan. Via de spiegelwand zag ze een lange donkere gestalte aan de andere kant van de zaal. Haar ogen sperden zich wijd open, en haar handen werden klam. Met luid bonzend hart dacht ze maar één ding: het kon niet waar zijn. Ze verbeeldde het zich. Natuurlijk verbeeldde ze het zich! Het kon Luca niet zijn. Het was vast haar fantasie, die een loopje met haar nam. Dat gebeurde wel vaker als ze, zoals nu, moe of gespannen was.


  Knipperend met haar ogen klemde ze haar vingers om de barre. Toen ze daarna nog een keer keek, sloeg haar hart een slag over. Nee, het kon Luca Sabbatini niet zijn. Er waren vast wel meer weergaloos aantrekkelijke, donkerharige mannen die toevallig haar studio binnen konden lopen en –


  ‘Hallo, Bronte.’


  O hemel, het was hem wel! Een felle emotie trok door haar heen toen ze zijn stem hoorde, rijk en diep, met een onmiskenbaar Italiaans accent.


  Diep ademhalend en met rechte schouders draaide ze zich langzaam om. ‘Luca,’ begroette ze hem ijzig beleefd. ‘Ik hoop niet dat je je komt aanmelden voor de les van vanmiddag, want die zit vol.’


  Met zijn donkere ogen – donkerder ogen had ze nooit gezien – keek hij naar haar nauwsluitende balletpakje, een ogenblik lang naar haar mond en toen recht in de hare. ‘Je bent nog even mooi en gracieus als altijd,’ zei hij, haar opmerking negerend.


  Hij zag er nog precies zo uit als de laatste keer dat ze hem had gezien, alleen misschien iets slanker. Zijn glanzende donkere haar golfde tot op zijn kraag.


  ‘Je hebt wel lef om hier zomaar binnen te komen vallen,’ wierp ze hem voor de voeten. ‘Ik dacht dat je alles wat gezegd moest worden twee jaar geleden in Londen al gezegd had.’ Ze zag even iets in zijn ogen opflakkeren, maar het was zo vluchtig, dat ze het niet zou hebben opgemerkt als ze hem in haar woede niet zo had aangestaard.


  ‘Ik ben hier voor zaken,’ zei hij met ietwat hese stem. ‘Het leek me een goede gelegenheid om elkaar weer eens te zien.’


  ‘Waarom?’ Ze hief haar kin op. ‘Om over vroeger te praten? Vergeet het maar, Luca. Tijd en afstand hebben hun werk gedaan. Ik ben eindelijk over mijn verdriet heen… en over jou.’ Ze draaide zich om en liep terug naar de barre. ‘Mijn les begint over vijf minuten,’ zei ze, hem in de spiegelwand aankijkend. ‘Dus tenzij je omringd wilt worden door twintig kleine meisjes in balletpakjes, stel ik voor dat je vertrekt.’


  Hij hield haar blik vast. ‘Waarom geef je les in plaats van zelf te dansen?’


  Ze rolde ongeduldig met haar ogen en keerde zich met een cynische blik naar hem toe. ‘Omdat het me niet gelukt is de auditie te halen, Luca. Daarom!’


  Er verscheen een frons tussen zijn wenkbrauwen. ‘Was je geblesseerd?’


  Met moeite wist ze een verbitterde grimas te onderdrukken. Een gebroken hart en een zwangerschap kon je ook een blessure noemen, toch? ‘Zo zou je het kunnen zeggen, ja,’ antwoordde ze woedend. ‘Dus lesgeven was een logisch alternatief. En thuis in Melbourne leek me de beste plek.’


  Hij keek om zich heen in het oude pakhuis dat Bronte en haar zakenpartner, Rachel Brougham, hadden omgetoverd tot een dansstudio. ‘Hoeveel huur betaal je hiervoor?’ vroeg hij.


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Het lijkt me een goede investering.’ Schouderophalend voegde hij eraan toe: ‘Ik ben altijd geïnteresseerd in commercieel onroerend goed.’


  ‘Ik dacht dat je in de hotelbusiness van je familie werkte?’


  Er verscheen een vage glimlach op zijn gezicht. ‘Sinds onze laatste ontmoeting hou ik me ook met andere zaken bezig. Commercieel onroerend goed is erg lucratief. Daar valt veel meer mee te verdienen dan op de particuliere huizenmarkt.’


  Met samengeperste lippen probeerde ze haar emoties in bedwang te houden. Hem hier zo onverwacht te zien, bracht haar volkomen van haar stuk. Het was moeilijk om koel en beheerst te blijven, terwijl alle emoties haar dreigden te verzwelgen. ‘Ik weet zeker dat mijn huisbaas je zal vertellen dat dit niet te koop is,’ verklaarde ze na een kort stilzwijgen.


  ‘Ik heb hem al gesproken.’


  Een ijzige rilling liep over haar ruggengraat. ‘En?’ Ze sloeg langzaam haar ogen op om hem aan te kijken.


  Zijn vage glimlach verleende hem een schalks uiterlijk. Dat was een van de dingen die haar zo hadden aangetrokken toen ze hem voor het eerst ontmoet had in een boekwinkel in Londen. En ook ditmaal maakte haar hart een sprongetje.


  ‘Ik heb hem een bod gedaan,’ antwoordde hij onomwonden. ‘Dat is een van de redenen dat ik in Australië ben. De Sabbatini-keten breidt zich uit, en we hebben plannen om luxe hotels in Melbourne en Sydney te bouwen, evenals aan de kust van Queensland. Misschien heb je er iets over gelezen in de krant?’


  Hoe was het mogelijk dat dat haar ontgaan was, vroeg ze zich af. Ondanks haar vijandige gevoelens voor hem had ze zich er niet van kunnen weerhouden af en toe in de kranten en roddelbladen te speuren naar nieuws over hem of zijn familie. Een paar maanden geleden nog had ze iets gelezen over de scheiding van zijn broer Giorgio en diens vrouw Maya. Ook had ze ergens gelezen dat zijn jongere broer, Nicolò, een exorbitant hoog bedrag had gewonnen in het casino. Maar over Luca had ze nooit iets kunnen vinden. Het was alsof hij de laatste twee jaar van de aardbodem was verdwenen.


  ‘Nee, maar ik heb dan ook wel iets beters te doen. Mijn tijd is kostbaar,’ verzuchtte ze. Toen zijn donkere blik zich in de hare boorde, was ze vastbesloten haar ogen niet neer te slaan. En ondanks het feit dat zijn aanwezigheid een verwoestend effect op haar had, probeerde ze haar gezicht in de plooi te houden. Desondanks voelde ze dat haar huid tintelde, haar hart hevig bonsde en haar maag ineenkromp. Ze had zichzelf nooit toegestaan om te denken aan hoe het zou zijn om hem weer te zien, nadat hij op een koude, sombere dag in november – inmiddels bijna twee jaar geleden – een abrupt einde aan hun relatie had gemaakt. Haar liefde voor hem was langzaam bekoeld en priemde nu als een scherpe ijspegel in haar borst. Wat was ze vreselijk onnozel geweest om voor zo’n harteloze man te vallen! Hij had niet een van haar telefoontjes of e-mails beantwoord. En nu stond hij voor haar alsof er nooit iets gebeurd was.


  ‘Wat wil je?’ vroeg ze vinnig. ‘Wat kom je hier wérkelijk doen?’


  Hij bleef haar aankijken, maar zijn blik verzachtte iets. Zijn donkere ogen deden haar aan chocola denken, en zijn mond vormde een al even onweerstaanbare verleiding. Ze kon die prachtig gewelfde mond al bijna op de hare voelen. Haar lippen tintelden bij de herinnering, en toen ze eraan terugdacht hoe ze zich in zijn armen had gevoeld, voelde ze een steek in haar hart.


  Uit vrees dat haar weerstand afgebroken zou worden, trok ze haastig een muur op rond haar emoties, terwijl ze voor hem stond met haar armen om haar middel geslagen en haar lippen stijf op elkaar geperst.


  ‘Ik wilde jou weer zien, Bronte,’ antwoordde hij. ‘Ik wilde zien of het goed met je ging.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Waarom zou het niet goed met me gaan?’ vroeg ze. ‘Als je werkelijk denkt dat ik na al die tijd nog om jou zit te treuren, moet je ego nog veel groter zijn dan ik dacht. Het is bijna twee jaar geleden, Luca. Tweeëntwintig maanden en twee weken om precies te zijn. Ik ben echt wel verdergegaan met mijn leven.’


  ‘Heb je een ander?’


  Ze hief haar kin op. ‘Als je het per se wilt weten: ja.’


  Alhoewel hij uiterlijk niet de indruk wekte dat haar antwoord hem iets deed, voelde ze wel een zekere spanning bij hem, die er eerder niet was geweest.


  ‘Zou je huidige partner er bezwaar tegen hebben als ik je vanavond mee uit eten nam?’


  ‘Ik ga niet met je uit, Luca,’ antwoordde ze resoluut. ‘Vanavond niet, morgen niet, nooit.’


  Hij deed een stap naar haar toe en legde zijn hand om haar bovenarm, zodat ze niet van hem weg kon draaien. Ze keek naar zijn lange gebronsde vingers op haar huid en voelde een rilling door haar hele lichaam trekken. Bij die simpele aanraking leek het alsof haar bloed begon te bruisen. Ze voelde haar hartslag versnellen, en haar maag maakte een sprongetje, toen hij zijn greep nauwelijks waarneembaar verstevigde.


  ‘Is één avond te veel gevraagd?’


  Ze wilde zijn hand wegduwen, maar hij legde zijn andere hand over de hare en hield haar stevig vast.


  Hij was veel te dichtbij. Ze kon zijn warme adem op haar gezicht voelen, zijn subtiele aftershave ruiken. ‘Doe dit niet, Luca,’ fluisterde ze.


  ‘Doe wat niet?’ vroeg hij, zachtjes met zijn duim over haar hand strijkend.


  Ze slikte moeizaam. ‘Dat weet je best,’ fluisterde ze. ‘Dit is niet meer dan een spelletje voor jou. Je bent hier in Australië en je zoekt iemand om je mee te vermaken. En wie komt daar beter voor in aanmerking dan iemand die je al kent en die zich zonder al te veel gedoe terugtrekt als het spelletje uit is.’


  Zijn mondhoeken krulden omhoog in een wrange glimlach. ‘Je hebt een nog slechter beeld van me dan ik dacht. Heb ik je niet voldoende gecompenseerd voor het beëindigen van onze affaire?’


  Je moest eens weten, dacht ze. ‘Ik heb de ketting teruggestuurd,’ zei ze verdedigend. ‘Opalen schijnen ongeluk te brengen, en ik vond dat ik daar mijn portie wel van had gehad met jou.’


  Er trok een spiertje naast zijn mondhoek, alsof de ingehouden woede zich onder zijn huid samenbalde. ‘Het was behoorlijk wraakzuchtig van je dat je hem in gruzelementen teruggaf,’ zei hij. ‘Hij was erg kostbaar. Hoe heb je dat trouwens voor elkaar gekregen? Ben je er met een bulldozer overheen gereden?’


  Haar kin schoot weer omhoog. ‘Met een hamer, en het was uiterst bevredigend.’


  ‘Het was een afgrijselijke verspilling van een zeldzame zwarte opaal. Als ik had geweten dat je er zo mee om zou gaan, had ik je wel diamanten gegeven. Die breken tenminste niet.’


  ‘Daar had ik ook wel iets op gevonden,’ zei ze stuurs.


  Hij schoot in de lach. Zijn perfecte witte tanden blonken, en er verschenen lachrimpeltjes om zijn ogen. ‘Ja, dat geloof ik ook, cara.’


  Ze hield haar adem in. Wat was het toch met deze man waardoor ze zich zo zwak en vol verlangen voelde? Zijn aanwezigheid alleen al maakte dat ze zich elke seconde herinnerde die ze samen hadden doorgebracht. Haar lichaam leek te ontwaken uit een diepe slaap om bruisend tot leven te komen. Al haar zintuigen stonden op scherp, en iedere vezel in haar lichaam hunkerde naar overgave aan de ongekende verrukking van zijn aanraking.


  Hij was een onvergetelijke minnaar geweest, haar enige minnaar ook. Romantisch als ze was, had ze – misschien enigszins naïef – gewacht op de juiste man. Ze had niet dezelfde fout willen maken als haar moeder, die verliefd was geworden op de eerste de beste man die ze was tegengekomen en die haar vervolgens had laten zitten met een baby. In plaats daarvan was Bronte verliefd geworden op een miljardair, en van haar baby… Van die baby wist hij nog helemaal niets!


  En dat wilde ze graag zo houden.


  ‘Ik moet je vragen te vertrekken, Luca,’ zei ze. ‘De les begint over vijf minuten en ik –’


  ‘Ik wil je vanavond zien, Bronte,’ zei hij. ‘En ik accepteer geen weigering.’


  Woedend rukte ze zich los uit zijn greep. ‘Je kunt me nergens toe dwingen, Luca Sabbatini,’ beet ze hem toe. ‘Ik heb geen enkele verplichting om jou te zien, met je te eten of zelfs maar naar je te kijken. En als je nu niet onmiddellijk vertrekt, bel ik de politie.’


  Zijn donkere ogen veranderden in zwart ijs. ‘Hoeveel huur zei je dat je hiervoor betaalde?’


  Een angstig voorgevoel kneep haar keel dicht. ‘Dat heb ik niet gezegd,’ zei ze gesmoord, ‘en dat ga ik niet doen ook.’


  Zijn lome glimlach had iets wreeds. Hij reikte in zijn binnenzak en overhandigde haar een met zilveren letters bedrukt visitekaartje. ‘Mijn contactgegevens,’ deelde hij haar mee. ‘Ik verwacht je vanavond om acht uur in mijn hotel. Het adres staat op de achterkant. Ik zit in het penthouse.’


  ‘Ik kom niet,’ waarschuwde ze, toen hij zich omdraaide om te vertrekken.


  ‘Misschien moet je even met je vorige huisbaas bellen, voordat je een beslissing neemt.’


  ‘Vorige?’ Haar ogen vlamden toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong. ‘Wil je zeggen dat jij het gebouw hebt gekocht?’ Haar hart miste een slag. ‘B-ben jij mijn nieuwe huisbaas?’


  Hij keek haar met een zelfgenoegzame blik aan. ‘Acht uur, Bronte, anders zou de plotselinge huurverhoging wel eens groter kunnen zijn dan je je kunt veroorloven.’


  Een haast onbeheersbare woede laaide in haar op en deed haar lichaam trillen. Haar handen waren zo strak gebald, dat haar vingers pijn deden, en haar bloed pompte zo hard door haar aderen, dat ze het in haar oren hoorde ruisen. ‘Probeer je me te chanteren?’ fluisterde ze met verstikte stem.


  ‘Ik probeer een afspraakje met je te maken, tesore mio,’ antwoordde hij onbewogen. ‘Je weet dat je ja wilt zeggen. Je doet alleen maar zo moeilijk omdat je nog steeds boos op me bent.’


  ‘Natuurlijk ben ik nog steeds boos op je!’ beet ze hem toe.


  ‘Ik dacht dat je zei dat ik je niets meer deed, dat je niets meer voor me voelde?’


  Het liefst zou ze de glimlach van zijn gezicht slaan, maar haar zelfdiscipline en gezond verstand weerhielden haar daarvan. ‘Een deel van mij zal jou altijd haten, Luca,’ zei ze. ‘Je hebt je met me vermaakt en me vervolgens weggegooid als een speeltje waar je niet langer in geïnteresseerd was. En je had niet eens het fatsoen me persoonlijk de reden te komen vertellen.’ Ze sloeg geen acht op het trillende spiertje rond zijn mond en vervolgde: ‘Wat voor man ben je eigenlijk dat je een van je loopjongens stuurt om het vuile werk voor je op te knappen?’


  Zijn ogen werden donker, terwijl hij haar brandende blik vasthield. ‘Ik dacht dat het daardoor minder ingewikkeld zou zijn. Ik hou er niet van opzettelijk mensen pijn te doen. Geloof me, Bronte, als ik jou persoonlijk te woord had gestaan, was het voor ons allebei nog veel moeilijker geweest.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Wat een arrogante opmerking. Alsof jij op dat moment ook maar enig gevoel had. Je bent een gewetenloze schoft, Luca Sabbatini, en ik wou dat ik je nooit ontmoet had.’


  Op dat moment ging de deur van de studio open. ‘Sorry dat ik zo laat ben. Je kunt je niet voorstellen hoeveel verkeer – O, neem me niet kwalijk,’ verontschuldigde Rachel Brougham zich. ‘Ik wist niet dat je bezoek had.’


  Bronte liep stijfjes naar de deur. ‘Mr. Sabbatini stond net op het punt te vertrekken,’ zei ze met een veelbetekenende blik naar Luca.


  Rachels blik ging vragend van de een naar de ander. ‘Je bent niet een van de ouders, toch?’ vroeg ze aan Luca.


  ‘Nee,’ antwoordde hij met een spijtige glimlach. ‘Ik heb het genoegen van het vaderschap nog niet mogen smaken.’


  Bronte kon het niet opbrengen hem aan te kijken. Haar wangen gloeiden, terwijl ze inwendig bad dat Rachel niets over Ella zou zeggen.


  ‘Dus…’ Rachel glimlachte breed, en haar grijze ogen glommen geïnteresseerd. ‘Dus je kent Bronte?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘We hebben elkaar een paar jaar geleden in Londen leren kennen. Ik ben Luca Sabbatini.’ Hij stak haar zijn hand toe.


  O, alsjeblieft. Laat haar de optelsom niet maken, bad Bronte in stilte.


  ‘Rachel Brougham,’ zei Rachel, terwijl ze hem enthousiast de hand schudde. ‘Hé, volgens mij heb ik nog niet zo lang geleden iets over je gelezen. Je zit in de hotelbusiness, toch?’


  ‘Dat klopt,’ beaamde hij. ‘Ik ben hier voor zaken, en het leek me een goede gelegenheid om weer eens bij te praten met Bronte. We eten vanavond samen.’


  ‘Eigenlijk heb ik vanavond –’ begon Bronte.


  ‘Wat een goed idee,’ zei Rachel, terwijl ze Bronte aankeek met een blik die zei dat ze wel gek zou zijn als ze niet op zijn voorstel inging. ‘Ze gaat bijna nooit uit, dus het is hoog tijd dat ze weer eens wat plezier maakt.’


  Bronte wierp haar een waarschuwende blik toe, maar Rachel glimlachte slechts vriendelijk en wendde zich weer tot Luca. ‘Hoelang blijf je in Melbourne?’


  ‘Op zijn minst een maand,’ vertelde hij. ‘Ik ben van plan Melbourne als uitvalsbasis te gebruiken omdat ik hier familie heb wonen, maar ik ga ook nog naar Sydney en de Goudkust.’


  Bronte had niet geweten dat hij hier familie had, maar opeens realiseerde ze zich dat er in Melbourne een grote Italiaanse gemeenschap was en dat het dus niet onwaarschijnlijk was dat hij er neven en nichten, misschien zelfs wel ooms en tantes, had wonen. Ze hadden indertijd niet veel over hun achtergronden gesproken, en Bronte had zijn terughoudendheid over zijn familie een van zijn meest intrigerende eigenschappen gevonden. Het was alsof hij had willen vergeten dat hij was opgegroeid met rijkdom en privileges. Hij had haast nooit iets over zijn werk verteld en hoewel ze een halfjaar met elkaar waren omgegaan, had hij nooit met zijn geld te koop gelopen zoals menig andere rijke man zou hebben gedaan. Ze hadden weliswaar in goede restaurants gegeten, maar met uitzondering van dat exorbitant dure afscheidscadeau dat hij haar had laten bezorgen, had hij haar nooit iets cadeau gedaan, op een enkele prachtige bos bloemen na. Maar had hij haar onbewust niet het aller kostbaarste geschenk gegeven?


  ‘Ik weet zeker dat je een geweldige tijd zult hebben in Australië,’ vervolgde Rachel. ‘Je Engels is trouwens uitstekend. Ben je hier eerder geweest?’


  ‘Dank je,’ zei Luca. ‘Als tiener heb ik in Engeland op school gezeten en de laatste jaren reis ik heen en weer tussen mijn huizen in Milaan en Londen. Ik ben nooit eerder in Australië geweest, maar mijn twee broers wel. De vrouw van mijn oudste broer komt hiervandaan.’


  De eerste leerlingen begonnen binnen te druppelen. Bronte zag dat Luca zich omdraaide en de groep jonge meisjes bekeek die aan de hand van hun moeders binnenkwamen. Hij glimlachte vriendelijk naar hen, en enkele moeders keken hem belangstellend aan. Zelfs de kleine meisjes keken stralend naar hem op, alsof hij een of andere beroemdheid was.


  ‘Als je me nu wilt excuseren,’ zei Bronte stijfjes. ‘Mijn les begint.’


  ‘Ik zie je vanavond.’ Hij keek haar indringend aan. ‘Ik heb een huurauto, dus ik kan je komen ophalen als je me je adres geeft.’


  Ze dacht aan het bescheiden appartement dat ze met Ella deelde bij het huis van haar moeder. Ze dacht ook aan de vele babyspullen die een uitleg zouden vereisen als hij erop aan zou dringen binnen te komen. Maar ze was hem helemaal geen uitleg verschuldigd na wat hij haar had aangedaan. Hij had zijn kans gehad om achter het bestaan van zijn kind te komen, en die kans had hij achteloos verworpen. ‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Ik vind het wel.’


  Hij glimlachte voldaan. ‘Dus je komt?’


  ‘Ik heb niet veel keus, of wel? Er hangt tenslotte een exorbitant hoge huur boven mijn hoofd als ik niet tegemoetkom aan jouw wensen.’


  Hij stak zijn hand uit en streek even met zijn vingertop over haar wang. ‘Je moest eens weten wat mijn wensen zijn, cara,’ zei hij zacht, en voor ze een woord terug kon zeggen, liep hij de studio uit.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Natuurlijk wil ik op Ella passen,’ zei Tina Bennett later die avond tegen Bronte. ‘Ga je weer uit met Rachels broer? Ik weet dat David niet echt jouw type is, maar hij lijkt me best aardig.’


  Bronte trok haar veertien maanden oude dochtertje tegen zich aan en ademde haar zoete babygeurtje in. ‘Nee,’ antwoordde ze, haar moeders blik ontwijkend. ‘Met iemand die ik in Londen heb leren kennen. Hij is een paar weken in Melbourne en kwam me vandaag opzoeken.’


  Tina’s wenkbrauwen vormden een bezorgde frons. ‘Bronte, is hij het? Is het Ella’s vader?’


  Ze knikte grimmig. ‘Stom genoeg had ik nooit gedacht dat deze dag nog eens zou komen. Toen hij onze relatie verbrak, kreeg ik te horen dat hij me nooit meer wilde zien. Een definitieve breuk, noemde hij het. Maar opeens heeft hij de regels veranderd.’


  ‘Je hoeft hem niet te zien als je niet wilt, lieverd,’ zei Tina. ‘Hij weet tenslotte niets van Ella’s bestaan af, en gezien de manier waarop hij je behandeld heeft, ben je hem niets verschuldigd.’


  ‘Mam, ik heb altijd ingezeten over de timing. Hij maakte het uit, voordat ik wist dat ik zwanger was. Als ik daar een week eerder achter was gekomen, was alles misschien anders gelopen. Dan was hij misschien niet zo… zo vastberaden geweest om me nooit meer te zien.’


  ‘Lieverd, wat had een week meer of minder uitgemaakt?’ verzuchtte haar moeder. ‘Zijn besluit stond vast. Hij wilde niet eens met je praten, zelfs niet over de telefoon. Wat had je kunnen doen? Het hem via iemand anders laten weten?’


  ‘Misschien wel,’ peinsde ze hardop. ‘Misschien had hij er dan in toegestemd me nog een keer te ontmoeten. Dan hadden we in elk geval de verschillende opties kunnen bespreken.’


  Tina wierp haar dochter een cynische blik toe. ‘Wat voor opties bedoel je precies? Ik denk dat hij je rechtstreeks naar een abortuskliniek zou hebben gebracht. Een man als hij zit niet te wachten op een liefdesbaby. Dat past niet bij zijn levensstijl.’


  ‘Dat had ik nooit laten gebeuren,’ zei Bronte, terwijl ze Ella wat dichter tegen zich aan trok. ‘Niemand zou me ooit zover hebben kunnen krijgen dat ik afstand had gedaan van mijn kind.’


  ‘Je was jong en tot over je oren verliefd. Ik ken genoeg jonge vrouwen die dingen hebben gedaan waar ze later spijt van hebben gekregen alleen maar omdat de man van wie ze hielden erop aan had gedrongen.’


  Ze keek neer op haar dochtertje dat vechtend om haar oogjes open te houden knus en moe tegen haar borst aan lag. Haar moeder had misschien wel een beetje gelijk. Ze wás jong geweest en dolverliefd. Ze zou haast alles hebben gedaan om Luca aan haar zijde te houden. Ze had zichzelf volkomen belachelijk gemaakt door als een verliefde tiener achter hem aan te gaan met haar sms’jes en smekende e-mails. Bij die herinnering kromp ze ineen van schaamte.


  ‘Je gaat hem toch niet over Ella vertellen?’


  Met een liefdevol gebaar streek ze de zachte haartjes uit het gezicht van haar inmiddels slapende dochtertje. ‘Toen hij vandaag onaangekondigd de studio binnen kwam lopen, voelde ik alleen maar een enorme haat voor hem.’ Haar blik gleed naar haar moeder. ‘Maar er komt een dag dat Ella zal beseffen dat ze een vader heeft. Dan zal ze willen weten wie hij is en waarom hij geen deel uitmaakt van haar leven. Wat moet ik dan zeggen? Hoe kan ik haar dat uitleggen?’


  ‘Net zoals ik het jou heb uitgelegd,’ antwoordde haar moeder. ‘Dat de man van wie je hield, je in de steek heeft gelaten. In mijn ogen is Luca Sabbatini niet meer dan een spermadonor. Ooit zul je een fijne man ontmoeten die van jou en Ella zal houden. En hij zal een veel betere vader voor Ella zijn dan een man die jou zonder pardon uit zijn leven heeft verbannen. Want wie zegt dat hij dat vroeg of laat niet wéér zal doen? Dan kwetst hij niet alleen jou, maar ook Ella.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei ze met een zucht, terwijl ze voorzichtig opstond met Ella in haar armen. ‘Maar ergens heb ik het gevoel dat hij er recht op heeft te weten dat hij een kind heeft.’


  ‘Mannen zoals hij houden niet van kinderen,’ merkte Tina op. ‘Ze voelen dat als een veel te zware verantwoordelijkheid. Geloof mij maar, ik ken dat type.’


  Er verscheen een frons op Brontes voorhoofd. ‘Toen de kleintjes vandaag de studio binnen kwamen, keek hij anders met een – hoe zal ik het zeggen? – haast verlangende blik naar ze, alsof hij zich voorstelde dat hij zelf ooit vader zou zijn.’


  ‘Bronte,’ hield haar moeder haar streng voor, ‘denk goed na, voordat je iets doet waar je later spijt van krijgt. Hij is heel rijk. Rijk en machtig. Hij zou wel eens kunnen besluiten je te laten boeten voor het feit dat je hem niets verteld hebt. Stel dat hij je voor de rechter sleept, dan maak je tegenover hem echt helemaal geen kans. En als je je toch zou proberen te verzetten, zou je alle proceskosten moeten dragen. Vergeet niet dat hij met zijn achtergrond de beschikking heeft over de beste juristen. Tegenwoordig hebben vaders veel meer rechten dan vroeger, vooral de heel rijke. En zelfs als hij alleen maar gedeelde voogdij toegewezen zou krijgen, zou dat betekenen dat Ella heen en weer moet vliegen tussen hier en Italië, of waar hij tegenwoordig dan ook woont. Het is niet ondenkbaar dat je haar dan maanden achtereen niet zou zien, en als ze ouder is, zou ze zelfs kunnen beslissen helemaal niet meer bij je terug te willen komen.’


  Dat idee trof haar als een klap in haar gezicht. Luca kwam uit zo’n invloedrijke familie. De Sabbatini-clan zou een overweldigende tegenstander vormen, van wie ze de strijd om de voogdij nooit zou kunnen winnen. Hun invloed en macht strekten zich immers over de hele wereld uit.


  De bittere ironie van alles was dat ze Ella’s bestaan nooit opzettelijk geheim had willen houden. Ondanks Luca’s vaste besluit dat hij haar nooit meer wilde zien, had ze alles in het werk gesteld om in contact met hem te komen toen ze eenmaal ontdekt had dat ze zwanger was. Nadat ze hem een aantal weken tevergeefs had geprobeerd te bereiken, was ze ten slotte naar zijn villa in Milaan gevlogen, waar het personeel haar de toegang had geweigerd. De huishoudster had haar onomwonden gezegd dat Luca in Amerika zat… met zijn nieuwe vriendin.


  Het nieuws had haar als een mokerslag getroffen. Ze was er volkomen ondersteboven van geweest dat hij al zo snel een ander had. Ze had zich zelfs afgevraagd of hij dezelfde minnares al in Londen had gehad, toen zijzelf nog met hem ging. Hij was tenslotte nooit bij haar blijven slapen en had nooit gewild dat ze de nacht bij hem doorbracht in zijn riante huis. Ze waren nooit een weekendje samen weggegaan, dus ze had zelfs nog nooit met hem in een hotel geslapen. Hij had er altijd op aangedrongen haar terug te brengen met het excuus dat hij altijd erg vroeg opstond en haar niet wilde storen.


  Achteraf gezien was het behoorlijk naïef van haar geweest om dat voor zoete koek aan te nemen. Waarom had ze hem nooit gevraagd waarom hij niet bij haar wilde blijven nadat ze de liefde hadden bedreven? Welke minnaars wilden nu niet de nacht in elkaars armen doorbrengen? Alleen prostituees en hun klanten, dacht ze verbitterd. Luca had haar als een hoer behandeld, en ze was te blind geweest om het te zien.


  Die fout zou ze niet nog een keer maken. Ze zou hem ontmoeten en meer niet. Het zou voor haar een kans zijn om een periode af te sluiten, iets waar ze hevig naar verlangd had toen hun relatie zo abrupt geëindigd was. Afscheid nemen en het werkelijk menen, zou uiterst bevredigend zijn. Dan zou ze eindelijk vrij zijn van de man die haar zoveel pijn en verbittering had bezorgd. Pas dan zou ze echt verder kunnen gaan met haar leven.


  


  Om niet met haar eigen auto in het drukke stadscentrum een parkeerplaats te moeten zoeken, nam Bronte een taxi naar Luca’s hotel. Ze wilde snel kunnen vertrekken als het vervelend werd, en dat ging sneller in een taxi, dacht ze, dan in haar eigen rammelbak.


  Ze had zich voor de gelegenheid met zorg gekleed en iets aangetrokken waarin ze zich vrouwelijk en elegant voelde, zonder dat het leek alsof ze er veel moeite voor had gedaan.


  Het hotel was een van de meest luxe in het Southbank Complex aan de Yarra River. De indrukwekkende marmeren entree met zijn sierlijke trappenhuis en luisterrijke fontein in het midden verleende het gebouw een Hollywood-achtige sfeer. Ze voelde zich net een filmster toen een deftige portier de deuren zwierig voor haar opende.


  De trappen leidden naar een ruime bar met comfortabele leren sofa’s die zo gegroepeerd stonden dat de gasten in betrekkelijke privacy van hun drankjes konden genieten. Bronte zag Luca opstaan, zodra ze de bar binnen stapte. Haar hart begon sneller te kloppen, toen hij op haar af kwam. Het viel haar op dat vrijwel iedere vrouw hem nakeek.


  Hij droeg een donkergrijs pak met een hagelwit overhemd en een rood met zilver gestreepte stropdas. Hij leek nog langer dan in de studio eerder die dag, ook al droeg ze nu hoge hakken.


  Ze voelde zijn blik over haar heen glijden, terwijl hij haar verschijning in het strakke zwarte jurkje in zich opnam. Ze was blij dat ze extra aandacht aan haar make-up had besteed door een subtiel laagje mineraalpoeder en blusher op haar huid aan te brengen en haar ogen aan te zetten met kohl en donkere oogschaduw. Haar lippen glansden door de zachtroze lipgloss, en ze had haar donkerbruine haren elegant opgestoken. Laat hem maar kijken en spijt hebben van wat hij heeft laten gaan, dacht ze niet zonder voldoening, toen ze zijn pupillen groot zag worden van bewondering.


  ‘Je ziet er spectaculair uit, cara,’ zei hij, toen hij voor haar stond.


  Ze glimlachte stijfjes. ‘Laten we geen tijd verspillen. Hoe eerder dit voorbij is hoe beter.’


  Hij ademde scherp in. ‘Er is geen reden om zo stekelig te doen, Bronte,’ zei hij. ‘Als vrienden kunnen we toch gewoon een avondje bijkletsen?’


  Haar greep op haar handtasje verstevigde zich. ‘Je bent geen vriend van me, Luca,’ zei ze. ‘Eerder een domme vergissing in mijn verleden, een falen waar ik liever niet aan herinnerd wil worden.’


  Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Jij hebt niet gefaald, Bronte. Het had alles met mij te maken, met mijn problemen. Jij kon er niets aan doen.’


  Ze knipperde verbaasd met haar ogen. Was dit een soort verontschuldiging? Of was het alleen maar bedoeld om haar wat milder te stemmen? Ze kende de Sabbatini-charme maar al te goed. Het was als een dodelijk gif dat elke nietsvermoedende vrouw kon betoveren. En zij was niet alleen nietsvermoedend geweest, maar ook nog eens naïef en onschuldig. De gedachte dat ze als een blok voor hem gevallen was, bracht het schaamrood op haar kaken. Eén smeulende blik van die chocolade-ogen, één glimlach, en ze was totaal verloren geweest. ‘Dus je bent bereid toe te geven dat je nogal wreed met het een en ander bent omgegaan?’ vroeg ze behoedzaam.


  Er speelde een spijtige trek om zijn mond. ‘Ik heb spijt van een hoop dingen, Bronte, maar we kunnen het verleden niet ongedaan maken. Niettemin wil ik het graag goedmaken met je.’


  ‘En hoe denk je dat te kunnen doen?’ kaatste ze bitter terug. ‘Door me te chanteren om vanavond met je te eten? Het heeft allemaal geen zin, Luca. Je kunt op je kop gaan staan, maar ik word echt niet meer verliefd op je.’


  ‘Ik besef dat dat misschien wat veel gevraagd is na zo’n lange tijd,’ gaf hij toe. ‘Daarom stel ik voor het rustig op te pakken.’


  Even zag ze een schittering in zijn ogen, ondefinieerbaar, niet te peilen. ‘Je hebt één avond, Luca, en dat is deze avond,’ zei ze daarom onbewogen. ‘Meer niet. Zeg wat je te zeggen hebt, en laten we het daarbij laten.’


  Een gearmd stel liep voorbij, waarna de vrouw zich omdraaide om naar Luca te kijken. Ze fluisterde iets tegen haar partner, waarna ook die even stilstond om naar hem te staren.


  Luca glimlachte stijfjes maar beleefd naar het tweetal en pakte Bronte toen resoluut bij haar arm. ‘Laten we wat meer privacy opzoeken, voordat de pers er lucht van krijgt dat ik hier ben.’


  Het idee om alleen met hem op zijn hotelkamer te zijn, was angstaanjagend, maar ze moest er ook niet aan denken dat ze morgen samen met hem op de voorpagina van de krant zou staan. Ze zag de koppen al voor zich: Italiaanse hoteltycoon flirt met balletlerares en alleenstaande moeder. De ouders van haar leerlingen zouden er niet over uitgepraat raken, en haar moeder en Rachel al helemaal niet.


  Ze volgde hem naar de lift en stapte stilletjes naast hem naar binnen. Toen de deuren geruisloos dichtgingen, had ze het gevoel dat ze afgesloten raakte van zuurstof. Alhoewel het een ruime lift was, voelde het – met Luca zo dichtbij – als een luciferdoosje. Haar maag balde zich nerveus samen bij de gedachte dat ze niet meer alleen met een man geweest was sinds… Nou ja, sinds hem. Haar enige afspraakje niet zo lang geleden was met Rachels pas gescheiden broer geweest, maar dat was in een drukbezocht restaurant geweest. En tijdens het uitgebreide diner had David Brougham haar niet één keer aangeraakt. Een waarschuwing voor mezelf, had ze gedacht: ga nooit meer naar een sterrenrestaurant met een sombere, pas gescheiden man! Ze had geduldig naar hem geluisterd terwijl hij aan één stuk door had verteld over het mislukken van zijn huwelijk en de omgangsregeling voor de kinderen, en ze had inwendig gesmeekt dat de avond snel voorbij zou gaan.


  Terwijl de lift omhoogzoefde naar de bovenste verdieping, bekeek ze Luca vanonder haar wimpers. Er stond een frons op zijn voorhoofd, en er liepen gespannen lijnen langs zijn mond. Het viel haar op dat alhoewel zijn armen ontspannen waren, zijn handen tot vuisten gebald waren, alsof hij zich mentaal op iets voorbereidde.


  ‘Ik dacht dat je inmiddels wel aan de bemoeizucht van de media gewend zou zijn,’ zei ze om de stilte te verbreken.


  Zijn ogen zochten de hare. ‘Geloof me, Bronte, dat went nooit. Weet je hoe het voelt om ieder moment van je leven bekeken te worden? Het gebrek aan privacy is onvoorstelbaar. Soms kan ik niet eens rustig een kop koffie drinken zonder dat iemand een foto van me wil maken. Het is soms echt om gek van te worden!’


  ‘Ik neem aan dat het de prijs is die je betaalt voor je succes,’ zei ze. ‘Je komt uit een ongelooflijk rijke familie. Het publiek vindt het fascinerend om te zien hoe de bevoorrechte klasse leeft.’


  ‘En jij, cara? Vind jij het ook fascinerend?’ vroeg hij, toen de lift stopte.


  Met trots geheven hoofd stapte ze langs hem heen de gang op. ‘Jij en je familie interesseren me niet. Ik heb het veel te druk met mijn eigen leven om me bezig te houden met dat van anderen.’


  Toen ze voor zijn penthouse stonden, stak hij zijn sleutelkaart in de deur die hij vervolgens voor haar openhield. ‘Dus je hebt mijn doen en laten de afgelopen twee jaar niet gevolgd?’


  ‘Er stond bijna niets over je in de media,’ flapte ze eruit. ‘Het ging altijd over je broers. Het was alsof je van de aardbodem verdwenen was, nadat wij uit elkaar waren gegaan.’


  Zachtjes de deur achter zich sluitend, keek hij haar peinzend aan. ‘Een tijdlang was dat ook precies wat ik wilde. Wat wil je drinken?’ vroeg hij over zijn schouder, terwijl hij haar voorging naar de ruime lounge.


  Zwijgend overdacht ze zijn reactie. Er had iets van spijt in zijn stem doorgeklonken, en ze vroeg zich af of dat iets met haar te maken had. Nee, natuurlijk niet! Hij was een playboy die talloze affaires had gehad voordat hij haar was tegengekomen. Het enige waarin zij zich misschien had onderscheiden van alle andere vrouwen, was dat zij onschuldig en naïef was geweest. Dat had hij misschien verfrissend gevonden, en mogelijk hoopte hij op een herhaling. Elke keer dat hij haar aankeek, las ze het in zijn ogen. En de manier waarop haar bloed in haar aderen bruiste, deed haar beseffen dat ze lang niet zo immuun voor hem was als ze graag wilde.


  ‘Bronte?’ drong hij aan, terwijl hij een fles champagne omhooghield.


  ‘O… ja, graag,’ zei ze afwezig.


  Even later overhandigde hij haar een glas sprankelende champagne. ‘Op ons,’ zei hij.


  Alvorens een slok te nemen, aarzelde ze nog even.


  Luca trok zijn wenkbrauwen op. ‘Vind je het niet lekker?’


  ‘De champagne is vast verrukkelijk. Het is de toost die me tegenstaat.’


  ‘Oké, zeg jij het dan maar,’ stelde hij voor. ‘Waar zullen we op drinken?’


  Ze hief haar glas en tikte ermee tegen het zijne. ‘Op het leven zoals ik het nu fijn vind en dat ik ook voor de toekomst wil.’


  Zijn wenkbrauwen gingen nog iets verder omhoog. ‘Interessant,’ peinsde hij hardop. ‘Wil dat zeggen dat de man met wie je omgaat een permanente plaats in je leven inneemt?’


  Het liefst zou ze dat bevestigen. En als het niet David Brougham was geweest, had ze dat misschien ook wel gedaan. Ze had dringend behoefte aan een excuus, een goed excuus, om Luca niet meer te hoeven zien. Het was gewoon te gevaarlijk. Niet vanwege Ella, maar vanwege de gevoelens die hij in haar oprakelde. Ze voelde de emoties vlak onder de oppervlakte borrelen. Gevaarlijke emoties: verlangens die erom schreeuwden vervuld te worden en die zich niet lieten onderdrukken, hoe hard ze ook haar best deed.


  Ze zou hem moeten haten.


  Dat dééd ze ook.


  Hij had haar in de steek gelaten, had haar laten zitten juist op het moment dat ze zo kwetsbaar en alleen was geweest. En toch was er maar één ontmoeting met hem voor nodig om haar gedachten weer te vullen met beelden van hen samen; hoe hij haar gekust had, haar mond gepassioneerd bedekkend met de zijne, zijn sterke armen om haar heen, haar lichaam dicht tegen zijn gloeiende warmte en kracht. Hoe kon ze vergeten wat hij haar had laten voelen? Zou er ooit een dag komen dat ze zonder pijn in haar hart zijn naam kon horen of lezen? Zou ze hem ooit kunnen vergeven voor het feit dat hij niet van haar had gehouden, dat hij niet eens voldoende respect voor haar had gehad om persoonlijk afscheid te komen nemen?


  ‘Daar moet je lang over nadenken,’ merkte hij op. ‘Wat alleen maar kan betekenen dat je geen serieuze relatie met hem hebt. Als je echt verliefd op hem was, zou je me dat zonder aarzelen vertellen.’


  Om tijd te winnen, nam ze vlug een slok champagne. ‘Volgens mij maakt het niets uit wat mijn antwoord is, of hoe ik je vraag beantwoord. Jij hebt toch je eigen agenda. Daar gaat dit onderonsje immers om, of niet?’


  Hij liep naar een van de comfortabele leren sofa’s en gebaarde dat ze moest gaan zitten. Pas toen ze op de rand van de zitting zat, zei hij: ‘Ik wil je weer zien, Bronte. Niet alleen vanavond. En ook niet zo nu en dan.’ Hij zweeg even en keek haar indringend aan. ‘Ik wil je zo vaak mogelijk zien, nu ik hier ben. Ik wil je terug.’


  Haar lichaam begon te beven, en ze probeerde haar glas recht te houden. ‘Ik… D-dat zal niet gaan, ben ik bang,’ stamelde ze met luid bonkend hart.


  Hij ging naast haar zitten en nam het glas van haar over. ‘Ik meen het, cara,’ zei hij, haar beide handen vastpakkend. ‘Ik ben je nooit vergeten.’


  Haar woede laaide op. Ze rukte zich los en sprong overeind. ‘Ik ben niet een stuk speelgoed dat je kunt oppakken en weer weggooien,’ snauwde ze. ‘Jij was degene die het uitmaakte. Jij wilde een definitieve breuk en die heb je gekregen. Me na al die tijd opzoeken en doodleuk vertellen dat je van gedachten bent veranderd, is niet alleen arrogant, het is ronduit beledigend!’


  Overeind komend streek hij met een hand door zijn haar. ‘Bronte, twee jaar geleden was ik niet toe aan een relatie. Je kwam op het verkeerde moment. Hemel, wat had ik je graag een jaar later ontmoet. Of zelfs een halfjaar later. Dan was alles heel anders geweest.’


  Bij het zien van haar woedende blik voelde hij een scherpe steek in zijn borst. Hij had niet verwacht dat ze hem zo zou haten. Dit zou minder makkelijk worden dan hij had voorzien, maar hij was bereid te vechten voor wat hij wilde. Als hij obstakels tegenkwam, zou hij ze uit de weg ruimen. Als er een manier was om haar terug te winnen, zou hij die vinden, zelfs als dat betekende dat hij zijn toevlucht moest nemen tot meedogenloze middelen. Hij had gehoopt dat hij geen druk zou hoeven uitoefenen. Die huurverhoging had hij alleen maar genoemd om haar hierheen te lokken. Zijn eerste prioriteit was geweest om haar onder vier ogen te spreken, verder had hij zijn plan nog niet uitgewerkt.


  Ze stond hem nog steeds met vonkende ogen aan te kijken. ‘Vanwaar deze plotselinge ommekeer, Luca?’


  Zou hij het haar vertellen? Hij had het aan niemand verteld. Zelfs zijn naaste familie had de ware reden voor zijn reis naar Amerika niet gekend tot het allemaal voorbij was. Hij had hun de pijn en bezorgdheid willen besparen van de wetenschap dat ze hem zouden kunnen verliezen of, erger nog, dat hij wel eens onherkenbaar beschadigd terug zou kunnen komen. Hij had hulpeloos moeten toezien hoe zijn vader in coma had gelegen in de paar weken voordat hij uiteindelijk was overleden aan de verwondingen die hij had opgelopen bij een frontale botsing in het verkeer. En dat had voor hem de knoop doorgehakt. Iets dergelijks kon hij zijn familie niet aandoen.


  Hij vond het verschrikkelijk om over die tijd te praten nu het achter de rug was. Het liefst stopte hij het allemaal zo ver mogelijk weg, in een goed afgesloten vakje van zijn geheugen. In de eerste maanden nadat het gebeurd was, had hij dat vakje bijna dagelijks geopend, verwonderd dat hij er nog was, dat hij weer functioneerde en ademde en sprak. Maar nu wilde hij alles het liefst vergeten. Het beschamende gevoel dat zijn lichaam hem zo wreed in de steek had gelaten, was iets waar hij niet langer bij stil wilde staan. Als hij het aan Bronte zou vertellen, zou het alles alleen maar weer oprakelen. Het was veel te persoonlijk, en hij kon niet riskeren dat er iets van zou uitlekken naar de pers als ze zich op hem zou willen wreken. Het was beter als ze van niets wist. Hij wilde zijn leven weer oppakken. Hij was klaar om verder te gaan en wilde met een schone lei beginnen.


  ‘Ik ben op een punt in mijn leven gekomen dat ik behoefte heb aan stabiliteit,’ zei hij. ‘Wat wij hadden, was goed, Bronte. Sommige van de gelukkigste momenten in mijn leven waren met jou.’


  Haar blauwe ogen werden donker van argwaan. ‘Met mij, Luca? Of verwar je me met iemand anders?’


  ‘Ik heb je nooit bedrogen, cara,’ zei hij. ‘Jij was toen de enige voor mij. Er was niemand anders.’


  Ze wendde zich met rollende ogen van hem af, haar armen in een afwerend gebaar om haar middel geslagen. ‘Je bedroog me door onze relatie te verbreken zonder me één enkele verklaring te geven,’ sprak ze bitter.


  Hij haalde diep adem. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest je te kwetsen, Bronte. Ik weet dat het moeilijk te begrijpen is, maar ik had geen keus. Het was niet onze tijd. Het was te vroeg.’


  Ze draaide zich weer naar hem toe.


  Haar blik was zo fel, dat het hem daadwerkelijk pijn deed om oogcontact te houden.


  ‘Dus nu jij je wilde haren kwijt bent, wil je… wat eigenlijk precies?’ vroeg ze. ‘Je stelt toch geen huwelijk voor, of wel?’


  Hij was niet van plan iets voor te stellen wat alleen maar woedend van de hand zou worden gewezen, althans nog niet. Er waren subtielere manieren om zijn doel te bereiken. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Ik stel nog niets permanents voor. Ik ben hier in jouw land en wil uitzoeken of wat wij hadden nieuw leven kan worden ingeblazen.’


  Ze perste haar lippen zo stijf op elkaar, dat ze wit werden. Na een gespannen moment liet ze haar adem abrupt los. ‘Je bent echt ongelooflijk,’ brieste ze. ‘Denk je heus dat je de draad weer gewoon kunt oppakken, alles vergeven en vergeten? Van welke planeet kom je? Alsof ik me ooit nog met jou zou inlaten! Het idee!’


  Het kwam door haar toon, haar felle verontwaardiging, dat hij zijn ergernis opeens voelde oplaaien. ‘Je hebt misschien geen keus, Bronte.’


  Haar ogen vonkten toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong. ‘Je zou niet durven…’ Ze fluisterde meer dan dat ze sprak.


  Hij hief zijn kin op en keek haar met een harde blik aan. ‘Ik wil je terug in mijn bed, Bronte. Als je daar niet in toestemt, zijn we uitgepraat en heb je nog precies een week om de studio te verlaten, of je moet instemmen met een aanzienlijke huurverhoging.’


  Haar mond viel open. Haar ogen werden groot als schoteltjes. ‘Dat… Dat kun je niet menen…’ fluisterde ze schor.


  Hij liep naar haar toe en bleef vlak voor haar staan. ‘De beslissing is aan jou, cara,’ zei hij, terwijl hij met zijn hand over haar bovenarm streek en iedere porie van haar huid in ijzig kippenvel deed veranderen. ‘Wat wordt het?’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het lukte Bronte niet om helder na te denken. Het was alsof haar gedachten in een achtbaan zaten. Luca wilde haar in zijn bed. Hij wilde hun relatie nieuw leven inblazen, zonder beloften voor de toekomst. Hij zou haar gebruiken en daarna dumpen, net als de vorige keer… Haar gedachten vlogen alle kanten op. Misselijk en duizelig werd ze ervan. Hoe kon hij haar dit aandoen? Hij was toch degene geweest die hun relatie zo cru had verbroken? Hij had haar hart gebroken, haar leven praktisch verwoest en nu deed hij net alsof zij hém iets verschuldigd was!


  Ze deed een stap achteruit en beet zo hard op haar wang, dat ze bloed proefde. Vertwijfeld begon ze in de kamer op en neer te lopen, naarstig op zoek naar een manier om er onderuit te komen. Maar kón ze er wel onderuit?


  ‘Kom eens hier.’


  Zijn bevel was als een mokerslag. Hij klonk zo meedogenloos! Klaarblijkelijk was ze niets meer dan een object voor hem, iets wat hij bij zijn onderhandelingen kon inzetten. Ze stond stil en keek hem met opgeheven kin en vlammende ogen aan. ‘Als je me wilt, zul je me schreeuwend en schoppend mee moeten sleuren, want ik kom niet vrijwillig.’


  Zijn lippen plooiden zich langzaam tot een sexy glimlach. ‘Weet je dat wel zeker, tesore mio?’


  Niet echt, dacht ze paniekerig, toen ze zich zijn elektrische aanraking van zo-even herinnerde. Hij had haar in vuur en vlam gezet door alleen maar even haar bovenarm te strelen. Bij die vluchtige aanraking waren al haar zintuigen tot leven gekomen, haar hart was op hol geslagen, en er had zich een leegte in haar binnenste geopend, waarvan ze wist dat alleen hij die kon vullen.


  Luca liep naar haar toe, legde een vinger onder haar kin en hief hem langzaam op, zodat ze hem wel aan moest kijken. ‘Jij voelt het toch ook, cara, de chemie tussen ons. Ik voelde het zodra ik vandaag de studio in kwam. Ik voel het nu. Jij ook, dat zie ik in je ogen. En ik voel het als ik je aanraak. Je beeft helemaal.’


  De adem stokte in haar keel, toen hij zijn mond tot vlak bij de hare bracht. Zijn lippen beroerden slechts haar mondhoek; een vederlichte aanraking die haar deed huiveren en bewees dat alles wat hij zojuist gezegd had, waar was. Verraden door haar lichaam kon ze op geen enkele manier verhullen hoe ze op hem reageerde. Zijn warme adem gleed over haar lippen, toen hij zijn mond zachtjes op haar andere mondhoek drukte. Er klonk een schor kreetje, tot het tot haar doordrong dat zij dat was. Haar lippen waren als vanzelf geweken en wachtten uitnodigend op zijn kus.


  Maar die kwam niet…


  Hij glimlachte loom bij het zien van haar verwarde, onzekere blik. ‘Je hebt prachtige ogen,’ fluisterde hij met omfloerste stem. ‘Als het hart van een vlam, donker en fel. Het ene moment laaien ze op en het volgende moment glanzen ze als het oppervlak van een diepe oceaan.’


  Haar hele lichaam beefde, toen zijn handen over haar armen omlaag gleden en zijn vingers zich als handboeien om haar polsen sloten. Ze voelde de zachte dwang waarmee hij haar tegen zich aan trok. Haar buik kwam in aanraking met zijn harde lichaam en leek te exploderen. De hitte vloeide tussen haar dijen, terwijl een overweldigend verlangen zich van haar meester maakte.


  Hoe was het mogelijk dat ze zo opgewonden raakte van iemand die ze zo intens haatte? Het was niet eerlijk dat haar lichaam haar zo schaamteloos verraadde. Ze haatte zichzelf om haar zwakte. Ze haatte Luca omdat hij het haar aandeed. Ze haatte het dat ze zich aan hem wilde onderwerpen en haar mond en haar lichaam aan hem wilde geven. Haar verlangen was als een kloppende pijn, als het bonzen van een trommel die almaar luider klonk en zich niet liet negeren.


  ‘Mooie, lieve Bronte,’ sprak hij vlak bij haar mond. ‘Heb je enig idee hoe erg ik naar je verlang?’


  Ze voelde de dwingende kracht van zijn passie. Haar eigen reactie roerde zich diep in haar binnenste, als een uitgehongerd beest dat brulde om verzadiging. Haar hoofd tolde van de beelden van hen beiden in alle mogelijke erotische poses: zijn lichaam boven op haar, onder haar, achter haar, tegen de muur, op het aanrecht, diep in haar stotend, terwijl hij haar keer op keer tot extase bracht.


  ‘Zeg me dat jij het ook voelt,’ fluisterde hij, haar met zijn adem strelend, kwellend… ‘Zeg me dat je je herinnert hoe het was tussen ons.’


  Er wilde geen woord over haar lippen komen. Ze wilde alleen nog maar zijn mond op de hare voelen, nog één laatste keer. Het was toch niet verkeerd om dat te willen? Eén keer nog maar, een herinnering aan hoe het was geweest om door hem bijna bewusteloos te worden gekust. Ze sloeg haar handen om zijn nek, keek in zijn ogen en verdronk in die donkere diepten. Toen ging ze op haar tenen staan en drukte haar lippen op de zijne in de vage wetenschap dat er geen weg terug meer was.


  Het was alsof ze een lucifer in een plas benzine gooide. Een steekvlam van verlangen laaide op en verschroeide alles op zijn pad. Haar mond opende zich gretig bij de eerste zoekende beweging van zijn tong. Ze kuste hem terug, eerst verlegen, daarna brutaal en vol overgave.


  Met een kreun verdiepte hij zijn kus, onderwijl haar lichaam naar de dichtstbijzijnde muur duwend. Hij voerde de druk van zijn mond op, en zijn kus was zo vurig en gepassioneerd dat ze het gevoel had dat ze werd meegesleurd in een draaikolk van ongebreideld, wanhopig verlangen.


  Met zijn sterke lichaam drukte hij haar tegen de muur aan. Ze voelde zijn opwinding, de pompende hitte van het bloed dat door zijn aderen joeg in een primitieve paringsdrang. Ook zij voelde die drang, als een onophoudelijk bonzen in het diepste van haar wezen. Ze beantwoordde zijn kus met gelijke passie, terwijl zijn handen langs haar lichaam omhooggleden en haar borsten teder maar bezitterig omvatten. Ze kronkelde zich wellustig tegen hem aan.


  Kon ze haar kleren maar in één ruk uittrekken, schoot het door haar heen, dan zou ze eindelijk zijn warme sterke handen op haar naakte huid kunnen voelen. Ze trok zijn overhemd uit zijn broek en liet haar handen over zijn gespierde borst glijden, over zijn tepels en krullende haartjes. Hij was in elk opzicht een man: sterk en bekwaam, slank maar gespierd, fit en viriel, potent en onweerstaanbaar sexy.


  Zijn mond gleed naar haar borsten. Het gevoel van die hete vochtige aanraking deed haar trillen op haar benen, en ze uitte een hulpeloos kreetje.


  ‘Hier heb ik van gedroomd,’ bekende hij met hese stem. ‘Je aan te raken, te voelen hoe je lichaam op mij reageert… Niemand heeft me ooit zo opgewonden als jij.’


  Dat was precies wat ze nodig had om te beseffen dat ze niet de enige voor hem was geweest en dat ze zeker niet de laatste zou zijn. Hij had zoveel vrouwen gehad, en hoewel ze bij hun kennismaking van zijn reputatie als playboy op de hoogte was geweest, had ze toch geen weerstand kunnen bieden aan zijn charmes. Gelukkig was ze inmiddels ouder en wijzer. Bovendien had ze verantwoordelijkheden, waarvan Ella de belangrijkste was. Ze zou er dan ook alles aan doen om haar dochtertje te beschermen. Zichzelf dit kortstondige genot onthouden, was een offer dat ze moest brengen. In elk geval tot ze een manier had gevonden om zich te bevrijden uit de val die Luca voor haar had opgezet.


  ‘Ik kan het niet, Luca,’ fluisterde ze. ‘Niet hier. Niet zo. Het is… Het is te snel.’


  Hij keek haar een ogenblik zwijgend aan. Er klopte een spiertje in zijn wang doordat hij moeite moest doen om zijn onstuitbare verlangen te bedwingen. ‘Denk aan onze deal,’ zei hij ten slotte.


  Ze glipte tussen zijn lichaam en de muur vandaan en probeerde uit alle macht haar gejaagde ademhaling tot bedaren te brengen. ‘Deal?’ herhaalde ze spottend. ‘Jouw omkooppoging, zul je bedoelen. Geld voor seks.’


  ‘Zo cru zou ik het niet willen stellen.’


  ‘Maar zo is het toch?’ weerkaatste ze. ‘Je wilt dat ik de hoer voor je speel: jij opent je portemonnee en ik mijn benen.’


  ‘Haal jezelf niet zo omlaag, Bronte!’


  Er ontsnapte haar een verstikt lachje, hysterisch haast. ‘O, ik moet mezelf dus niet verlagen, terwijl jij me erger beledigt dan wie dan ook!’


  Diep ademhalend liep hij de kamer door naar het raam dat uitzicht bood over de verlichte stad.


  Haar blik viel op de starre houding van zijn brede schouders, zijn kaarsrechte rug en lange benen. Diep in haar hart verlangde ze ernaar haar armen om hem heen te slaan en te nemen wat hij haar aanbood, maar ze wist dat het uiteindelijk tot meer verdriet zou leiden. Hoe kon ze er ooit nog op vertrouwen dat hij niet wéér bij haar weg zou gaan? Dat zou ze geen tweede keer kunnen doorstaan. De eerste keer was ze er bijna aan onderdoor gegaan. Het was uitsluitend aan haar verantwoordelijkheid voor Ella te danken dat ze bij zinnen was gekomen en volwassen was geworden. Niettemin was het erg verleidelijk: nog één keer zijn armen om zich heen voelen, nog één keer door hem worden vastgehouden alsof ze het kostbaarste was op aarde. Wat had ze daar de afgelopen twee jaar vaak van gedroomd.


  ‘Goed dan,’ zei hij uiteindelijk met holle stem. ‘Je bent vrij om te gaan.’


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Maar ik dacht –’


  Hij draaide zich om en wierp haar een duistere blik toe. ‘Ga, Bronte, voor ik van gedachten verander.’


  Na een eerste aarzelende stap in de richting van de deur, bedacht ze dat haar tas nog op de sofa lag.


  Luca onderschepte haar blik, stapte naar voren en pakte hem op. ‘Dit is helemaal verkeerd, hè?’ vroeg hij, terwijl hij haar de tas aangaf.


  Ze zweeg. Natuurlijk was het verkeerd. Het was verkeerd dat ze nog steeds naar hem verlangde. Het was schaamteloos, behoeftig, ziekelijk en wanhopig, maar daar had hij haar toe gebracht. Geen enkele man had ooit zulke gevoelens in haar opgeroepen. Geen enkele man had ooit haar hart doen krimpen van zo’n onbeschrijflijk verlangen. Ze had zich nog nooit eerder zo volledig willen overgeven aan een man.


  Ze moest hier weg. Nu meteen, voordat hij zag hoe gemakkelijk ze zichzelf zou blootstellen aan nog meer pijn. Ze moest ervandoor voordat deze minuten zouden omslaan in gestolen uurtjes van genot, en haar veel te naïeve romantische geest, net als in het verleden, op het misleidende idee zou komen dat ze samen misschien toch een toekomst hadden.


  ‘Ik heb dit helemaal verkeerd aangepakt,’ zei hij met een droevig trekje om zijn mond. ‘Ik had je eerst moeten bellen, je een soort waarschuwing moeten geven. Dan was je misschien niet zo op je hoede geweest.’


  ‘Waarom deed je dat dan niet?’ vroeg ze schor.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wilde je spontane reactie zien, niet een ingestudeerde.’


  ‘Zo klinkt het als een soort experiment.’


  Zijn blik bleef op haar rusten, donker en verleidelijk. ‘Ik wil je nog een keer zien, cara,’ zei hij. ‘Morgenavond. Zonder voorwaarden. Zonder dreigementen, chantage of omkoperij. Gewoon twee mensen die met elkaar uit eten gaan. Als je wilt, kunnen we doen alsof we elkaar net hebben ontmoet.’


  Heen en weer geslingerd tussen verleiding en onzekerheid beet ze op haar lip. Was het een nieuwe valstrik? Wat als hij nog steeds het financiële kleed onder haar voeten wilde wegtrekken? ‘En de huurverhoging?’ vroeg ze. ‘Zoveel geld heb ik niet.’


  ‘Vergeet de huur,’ zei hij. ‘Ik wil je niet onder dwang in mijn bed. Ik weet dat je uit eigen beweging naar me toe zult komen, Bronte. Dat is onvermijdelijk. Ik wist het zodra ik je studio binnen kwam.’


  Was ze echt zo doorzichtig? ‘Je houdt jezelf voor de gek, Luca,’ zei ze met een trotse beweging van haar kin. ‘Je hebt mijn verbazing verkeerd geïnterpreteerd.’


  Zijn alwetende glimlach bereikte zijn ogen. ‘Zo mooi,’ zei hij, terwijl hij langzaam met zijn vinger over haar wang streek. ‘Zo ongelooflijk mooi.’


  Ze deinsde haastig achteruit, bang om zichzelf te verraden, want zijn simpele aanraking had haar weer in vuur en vlam gezet. ‘Wat heeft dit te betekenen, Luca?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Dit…’ Ze maakte een weids gebaar met haar armen. ‘Jij. Ik. Wij. Ik snap niet zo goed wat dit allemaal te betekenen heeft. Ik heb het gevoel dat er veel meer achter zit dan jij me wilt vertellen.’


  ‘Vind je het zo moeilijk te begrijpen dat ik je weer wil zien?’ vroeg hij op wrange toon. ‘Zou het niet vreemd zijn geweest als ik helemaal hiernaartoe was gekomen en niet op zijn minst had geprobeerd contact met je op te nemen?’


  ‘Doe je dat op al je buitenlandse reizen?’ opperde ze cynisch. ‘Als je contact zoekt met al je ex-minnaressen zal je adresboekje inmiddels wel als overbagage worden aangemerkt op het vliegveld.’


  Zijn glimlach bleef even om zijn mond spelen, alsof hij dat een amusante gedachte vond. ‘Dat zijn er niet zoveel als jij misschien denkt,’ zei hij. ‘Ik heb het druk gehad met… met andere dingen.’


  Wat bedoelde hij? Ze wist dat hij in het familiebedrijf werkte, maar hij had in het verleden altijd genoeg tijd weten te vinden voor ontspanning. Dus als hij zich niet met wannabe-modelletjes of Hollywoodstarlets had beziggehouden – zoals zijn jongere broer, Nicolò – waar was hij dan mee bezig geweest?


  ‘Ben je met je eigen auto gekomen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, met een taxi. Ik wilde me geen zorgen hoeven maken over een parkeerplek.’


  ‘Ik breng je wel even thuis.’ Hij pakte zijn sleutels van een tafel.


  Angst gleed als een rilling over haar ruggengraat. ‘Dat hoeft niet,’ zei ze snel. ‘Ik bedoel… Ik neem net zo lief een taxi. Of liever eigenlijk…’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Wat is het probleem, Bronte? Je vertrouwt er toch wel op dat ik je veilig thuisbreng? Ik weet heus wel aan welke kant van de weg ik hier moet rijden.’


  ‘Nee, dat is het niet, maar –’


  ‘Wacht er thuis soms iemand op je?’


  ‘Mijn privéleven gaat je niets aan, Luca. Niet meer.’


  Zwijgend staarde hij haar aan, zijn donkere ogen onpeilbaar, en de stilte strekte zich als een kloof tussen hen uit.


  ‘Luister,’ zei ze ten slotte, ‘ik moet morgen werken. En ik wil niet dat mijn moeder ongerust wordt.’


  ‘Je moeder?’ Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Woon je bij je moeder?’


  ‘Wat is daar mis mee?’ Ze rechtte haar rug. ‘De huizen zijn belachelijk duur in Melbourne. Ik kan me naast de huur van de studio geen hypotheek veroorloven.’


  ‘Hoelang geef je al balletles?’


  ‘Een jaar ongeveer. Ik ken Rachel van de dansacademie. Toen zij een paar jaar geleden haar enkel had gebroken en het dansen moest opgeven, besloten we samen een balletschool op te richten.’


  Er volgde opnieuw een korte stilte, maar voor Bronte was het alsof er geen einde aan kwam.


  ‘Die auditie die je gemist hebt,’ zei hij, ‘had dat toevallig iets met mij te maken?’


  Haar hart sloeg een slag over, en ze ontweek zijn blik. ‘W-waarom vraag je dat?’


  ‘Wij zijn toch zo’n vier weken voor die auditie uit elkaar gegaan?’


  Ze haalde quasinonchalant haar schouders op en frummelde nerveus aan de sluiting van haar tas. ‘Het leek me zinloos auditie te doen voor een dansgezelschap als ik toch niet van plan was in Londen te blijven,’ legde ze uit. ‘Het was tijd om naar huis te gaan, Luca. Ik had niets meer te zoeken in Londen. Bovendien was de concurrentie enorm, en ik voelde me niet sterk genoeg om nog een afwijzing aan te kunnen.’


  ‘Dus je koos ervoor het niet eens te proberen omdat je bang was om te falen.’


  Het was geen vraag, eerder een goede samenvatting van hoe ze zich destijds had gevoeld. Ze had zich niet gerealiseerd dat hij haar zo goed kende. Ze had haar twijfels over haar danstalent nooit met hem gedeeld, zo vertrouwelijk was hun relatie niet geweest. Ze had altijd het gevoel gehad dat hij een zekere afstand bewaarde, niet alleen fysiek maar ook emotioneel, en dus had zij hetzelfde gedaan. ‘Ja,’ zei ze, hem strak aankijkend. ‘Maar ik ben wel persoonlijk gaan vertellen dat ik van de auditie afzag. Zo beleefd was ik nog wel.’


  Weer viel er een lange stilte.


  ‘Ik weet dat het hard aankwam, Bronte,’ zei hij zacht. ‘Ik wilde je niet kwetsen, maar het was onvermijdelijk. Ik moest het uitmaken. Ik had geen andere keus.’


  Snel knipperde ze de dreigende tranen weg. Ze zou niet in zijn bijzijn huilen. Ze had al haar tranen twee jaar geleden al vergoten. ‘Was er iemand anders?’ vroeg ze koel. ‘Je kunt eerlijk tegen me zijn, Luca. Ik ben een grote meid. Ik kan er wel tegen. Ik was niet genoeg voor je, hè?’


  Hij fronste bedenkelijk. ‘Is dat wat je dacht?’


  ‘Dat is wat ik weet,’ zei ze. ‘In het begin vond je me verfrissend, maar na een poosje was het nieuwtje eraf en werd het vervelend. Ik was goed genoeg om seks mee te hebben, maar niet om je te vergezellen op je buitenlandse reizen. En er stonden ongetwijfeld talloze vrouwen te popelen om mijn plek in te nemen.’


  ‘Zo was het niet, Bronte.’ Hij streek met zijn hand door zijn haar. ‘Ik heb altijd liever alleen gereisd. Dat was minder ingewikkeld.’


  Ze beet op haar wang om haar onstuimige emoties tot bedaren te brengen. Waarom was ze vijf minuten geleden niet gewoon weggegaan, dan hadden ze dit gesprek niet gevoerd. ‘We gingen bijna een halfjaar met elkaar om,’ zei ze. ‘Al die tijd heb je niet één keer een hele nacht met me doorgebracht. Niet één keer, Luca. We zijn zelfs nooit een weekendje samen weggeweest. Ik was het makkelijke meisje met wie je naar believen seks kon hebben. Je hoefde maar te bellen, en ik stond al voor je klaar.’


  Hij liep naar haar toe en pakte haar handen beet. ‘Hou op, Bronte,’ zei hij. ‘Zo was het niet. Niet voor mij.’


  Ze keek hem met betraande ogen aan. ‘Je hebt me gebruikt, Luca. Geef het maar toe. En toen je genoeg van me had, zette je me aan de kant.’


  Hij keek naar haar smalle handen, die worstelden om los te komen. Haar lichaam was zo tenger. Alles aan haar was fijntjes en elegant: haar lichaam, haar houding, de manier waarop haar ogen groot en donker in haar prachtige ovale gezicht stonden.


  Kijkend in die grote, donkere ogen vroeg hij zich af hoe hij de schade die hij had aangericht, kon herstellen. Hij zag de pijn die zijn afwijzing had veroorzaakt. Het blonk door de tranen heen die ze zo hardnekkig voor hem verborgen probeerde te houden.


  Ze was zo anders dan de andere vrouwen met wie hij was omgegaan. Hij had het fijn gevonden dat hij haar eerste minnaar was. Zelf leek het haar in verlegenheid te brengen, maar hij was heimelijk verrukt geweest. Hij vroeg zich af of hij haar daarom niet had kunnen vergeten. Ze had hem geraakt zoals niemand hem ooit geraakt had. Er was een plek in zijn binnenste waar niemand ooit bij had kunnen komen, maar hij had het gevoel dat zij er heel dichtbij was geweest. Hij had destijds niet verliefd op iemand willen worden omdat hij met zijn gezondheid worstelde, maar met Bronte was het hem bijna overkomen. Bijna. Daarom had hij er een einde aan gemaakt voordat hij niet meer logisch zou hebben kunnen nadenken. Hoe meer tijd hij met haar had doorgebracht, hoe duidelijker hij had beseft dat het niet eerlijk zou zijn verwachtingen te wekken die hij misschien niet zou kunnen waarmaken.


  Met een hand op haar rug trok hij haar tegen zich aan. Hij genoot van het gevoel van haar lichaam tegen het zijne. Ze leek voor hem gemaakt. Hij voelde zijn lichaam reageren en wilde dat hij haar kon laten zien wat hij zo moeilijk hardop kon zeggen. Maar dat zou haar alleen maar wegjagen. Het was te snel. Ze was als een angstig hert bij naderend onheil. Ze had tijd nodig en een behoedzame aanpak. Het geduld had hij wel, maar de tijd ontbrak hem. Hij had slechts één maand om haar terug te winnen, om te zien of de magie er nog was en ze samen aan een toekomst konden gaan werken. Zou het hem lukken?


  ‘Verzet je niet, Bronte,’ gebood hij zacht. ‘Je bent boos op me, en ik weet dat ik dat verdien, maar er is nog steeds iets tussen ons. Dat weet je.’


  ‘Er… Er is niets meer tussen ons,’ stamelde ze. ‘Ik wil je niet meer zien. Ik wil je bedspeeltje niet zijn. Ik wil… Ik wil helemaal niets van je zijn!’


  Hij bracht haar hand omhoog en kuste haar vingertoppen, tot hij ze tegen zijn mond voelde beven. Hij hield zijn blik strak op haar gericht en zag dat ze nerveus met het puntje van haar tong haar lippen bevochtigde. ‘Ik vraag alleen maar van je dat je morgen met me uit eten gaat.’


  Ze slikte moeizaam. ‘En… daarna?’


  ‘Als je me daarna niet meer wilt zien, zal ik dat accepteren.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Dan laat je me gaan? Zonder meer?’


  Hij kuste de frons tussen haar wenkbrauwen. ‘Als je zo blijft fronsen, krijg je rimpels.’


  Ze trok haar hoofd weg. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord, Luca.’


  ‘Ik hoefde je in het verleden nooit te chanteren om met me naar bed te gaan, dus ik zie niet in waarom dat nu anders zou zijn.’


  Haar kin schoot omhoog, en haar blauwe ogen fonkelden. ‘Denk je nou heus dat ik halsoverkop met je in bed zal duiken?’


  Hij staarde haar enkele seconden lang aan. ‘We zullen wel zien wat er gebeurt, cara,’ zei hij ten slotte. ‘Zullen we het lot zijn werk maar laten doen?’


  ‘Het lot?’ herhaalde ze spottend. ‘Zoals het mijn lot is dat je nu opeens mijn huisbaas blijkt te zijn?’


  ‘Ik zal je niet op straat zetten.’


  ‘Kan ik dat zwart op wit krijgen?’


  ‘Je vertrouwt me niet, hè?’


  Ze kruiste haar armen voor haar borst. ‘Nee, gek genoeg vertrouw ik je voor geen cent. Ik vind je niet leuk en het liefste zou ik je nooit meer zien.’


  Hij voelde zijn ruggengraat verstijven van ergernis. Moest ze hem nu echt almaar laten merken dat ze hem haatte? Dacht ze dat hij daardoor minder naar haar zou verlangen? Want ze bereikte precies het tegenovergestelde. Of was dat soms de bedoeling? Stelde ze zich expres zo onwillig op om hem een lesje te leren of om deze keer meer uit de relatie te halen? Misschien was ze harder geworden in de afgelopen twee jaar. Misschien aasde ze op een rijke man en had ze geleerd hoe ze mannen voor haar eigen doeleinden kon gebruiken. Wat het ook was, het deed er niet toe. Hij wilde haar hoe dan ook. Hij was zelf tenslotte ook veranderd. Hij was ook niet meer dezelfde als twee jaar geleden. Hoe kon het ook anders? Er was veel te veel gebeurd.


  Hij liep naar het tafeltje waarop hij hun glazen had neergezet. ‘Het zou zonde zijn om deze champagne te laten staan,’ zei hij, haar een glas aanreikend. ‘Waarom blijf je niet nog even om hem met me op te drinken?’


  Ze keek naar het glas alsof het een gifbeker was.


  ‘Het is maar champagne, Bronte,’ zei hij. ‘Laten we ons glas leegdrinken en een beetje bijkletsen.’ Hij nam een slok in de hoop dat ze zijn voorbeeld zou volgen. Alles om tijd te rekken, voor het geval ze morgen niet zou komen opdagen. ‘Vertel eens over je balletschool. Vind je het leuk om les te geven?’


  Ze nam een klein slokje. ‘Heel leuk,’ zei ze.


  Hij gebaarde dat ze naast hem op de sofa moest komen zitten, en toen ze weer op het puntje van de zitting zat, klaar om de benen te nemen, vroeg hij: ‘Hoeveel leerlingen heb je?’


  ‘Op dit moment zestig, maar ik wil graag boven de tweehonderd uitkomen,’ zei ze. ‘Ik ben van plan het aantal lessen uit te breiden, en een paar nieuwe docenten in dienst te nemen. Ik wil ook wat lessen voor volwassenen op het programma zetten.’


  ‘Balletles voor volwassenen? Is het dan niet te laat voor ballet? Ik dacht dat je dat jong moest leren?’


  ‘Dat klopt, maar er zijn genoeg volwassenen die vroeger balletles hebben gehad en het weer op willen pakken. En het is een goede manier om in vorm te blijven.’


  Hij liet zijn blik over haar ranke figuur glijden. ‘Het heeft jou beslist geen kwaad gedaan,’ zei hij glimlachend. ‘Je bent nog altijd even slank. Hoe vaak oefen je?’


  Er trok een lichte blos over haar wangen, en ze sloeg haar ogen neer. ‘Een paar uur per dag,’ zei ze. ‘Ik zou wel meer willen maar met El –’ Ze zweeg midden in haar zin en nam haastig een slok, voordat ze aarzelend vervolgde: ‘Ik bedoel… Er is altijd zoveel te doen, en ik… ik heb gewoon niet zoveel tijd.’


  Hij zag hoe haar kleur zich verdiepte. Ze deed hem aan een verlegen schoolmeisje denken, nerveus en onzeker van zichzelf ondanks al haar talent. Het was zo vertederend, dat zijn hart kromp. Hij dacht aan de gehaaide vrouwen die zich in het verleden op hem hadden gestort, die hun uiterlijk en geslepen maniertjes hadden aangewend om zijn aandacht te trekken. Bronte had dat nooit gedaan. Ze had zich altijd gereserveerd opgesteld, zich nooit helemaal gegeven. Ze was zo bijzonder, zo puur en ongekunsteld. Als een zeldzame diamant.


  Ze stond op en zette haar glas neer. ‘Het spijt me, Luca, maar ik moet echt gaan.’


  ‘Vanwaar die haast?’


  Ze keek zoekend om zich heen naar haar tas. ‘Mijn moeder zal zich afvragen waar ik blijf. Ik zei dat ik alleen maar even iets ging drinken.’


  ‘Bronte, je bent vijfentwintig,’ merkte hij op. ‘Je hoeft je toch niet meer te melden als je thuiskomt?’


  Ze keek hem boos aan. ‘Mijn moeder is heel goed voor me geweest en heeft me onvoorwaardelijk gesteund. Ik hoef me niet tegenover haar te verantwoorden, nee, maar daar kies ik zelf voor uit respect voor alles wat ze voor me heeft gedaan.’


  ‘Ze gunt je toch zeker wel een avondje uit?’ En toen vroeg hij met een vreemde glimlach: ‘Of heeft het te maken met die andere man?’


  Ze keek hem uitdagend aan. ‘En als dat zo is?’


  Een felle steek van jaloezie voer door hem heen. Zijn maag trok samen toen hij zich haar voorstelde met een ander. De gedachte alleen al maakte hem misselijk. ‘Wie is het?’ vroeg hij koel.


  Haar kin kwam omhoog. ‘Dat hoef ik je niet te vertellen.’


  Hij zette haastig zijn glas neer voordat de steel zou breken. Hij balde zijn vuisten, worstelend om zijn zelfbeheersing te bewaren. Ze was hem opzettelijk aan het tergen door haar minnaar als een rode lap voor zijn ogen te houden. ‘Ga je met hem naar bed?’ vroeg hij, ook al wilde hij het eigenlijk niet weten.


  ‘Dat gaat je niks aan.’


  Hij volgde haar met zijn ogen, terwijl ze haar tas van de bank griste en met snelle passen naar de deur liep.


  ‘Welterusten,’ zei ze over haar schouder.


  ‘Vergeet onze afspraak morgen niet.’


  Ze verstijfde. ‘Ik kom niet,’ zei ze, niet de moeite nemend zich om te draaien om hem aan te kijken.


  ‘Verdorie, Bronte, ik verlang maar één avond van je,’ riep hij gefrustreerd uit. ‘Is dat te veel gevraagd?’


  Toen draaide ze zich langzaam om en ontmoette zijn blik met onverholen woede. ‘Ja, Luca, dat is te veel gevraagd. Ik verlangde maar één nacht, en die heb je me in alle maanden dat we samen waren nooit gegund.’


  Zijn kaken leken te verkrampen, en het deed bijna fysiek pijn om te reageren. ‘Dus dit is je wraak?’ fluisterde hij.


  ‘Nee, Luca,’ antwoordde ze, de deur openend. ‘Dit is gerechtigheid.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Pas een uur later vond Luca Brontes mobiele telefoon.


  Na haar vertrek had hij eerst een halfuur woedend door de kamer geijsbeerd, waarna hij zichzelf nog een glas champagne had ingeschonken. Gewapend met de fles was hij op de sofa neergeploft, waar hij eerder met Bronte gezeten had. Zonder iets te proeven had hij de drank naar binnen gegoten en meteen daarna had hij zichzelf nog een keer ingeschonken. Het had hem niet kunnen schelen of hij al dan niet dronken werd. Vloekend had hij zijn haar van zijn voorhoofd gestreken bij het besef dat de avond heel anders gelopen was dan hij zich had voorgesteld. Hij had gehoopt dat Bronte nog iets voor hem voelde, maar was tot de ontdekking gekomen dat ze echt over hem heen was. En bij haar vertrek had ze hem heel duidelijk gemaakt dat ze nooit meer terug zou komen.


  Het had indertijd lang geduurd voordat ze bekend had dat ze van hem hield, maar toen ze het ten slotte had gedaan, had hij geweten dat ze het meende. Zelf was hij niet zo zeker geweest van zijn gevoelens; hij had alleen geweten dat hij zich bij haar anders voelde, anders dan hij zich ooit gevoeld had. Hij was er echter niet zeker van geweest dat hij haar een toekomst zou kunnen bieden, en dus had hij zijn gevoelens voor zich gehouden. Hij wist dat hij emotioneel koud was overgekomen. Hij was dikwijls geïrriteerd en kortaangebonden geweest op dagen nadat hij ziek was geweest, en hoewel hij had geweten dat het haar verward en onzeker maakte, had hij haar nooit verteld waarom hij zo uit zijn doen was. Hij had niet gewild dat ze zich tot iets verplicht zou voelen. Ze was een vrouw die zichzelf zou wegcijferen, en dat mocht hij niet van haar verlangen. Hij had dat kruis zelf moeten dragen, en dat was hem gelukt. De hemel zij geprezen dat hij er nu eindelijk vanaf was.


  Op het moment dat hij iets voorover boog om de fles te pakken, prikte er iets tegen zijn been. Opzij kijkend zag hij Brontes zwarte mobieltje tussen de kussens liggen.


  Het was er net zo een als hij had, alleen een iets oudere versie. Hij pakte hem op en drukte een toets in. Onmiddellijk klonk het gezoem van de binnenkomende sms’jes, die een voor een in het schermpje verschenen. Het was onmogelijk om ze niet te lezen, ook al wist hij dat dat een grove schending van haar privacy was.


  Hoe was het? Is hij leuk?


  Heb je hem verteld van je-weet-wel-wie?


  Bel me!


  Hij scrolde langs de andere iconen, maar zijn vinger bleef rusten op het plaatje van de fotogalerij. Hij aarzelde een ogenblik voordat hij hem aanklikte. Er waren heel veel foto’s van een baby. Hij kon niet goed inschatten hoe oud ze was, maar hij vermoedde dat ze nog geen jaar kon zijn. Het was een schatje, met donkerbruin haar en grote blauwe ogen.


  Zijn hand beefde, terwijl hij door de foto’s bladerde. Het meisje was een miniatuurversie van Bronte. Een felle steek van pijn schoot door hem heen. Dit had hij niet verwacht. Dit had hij niet aan zien komen. Wat stom dat hij dat zelf niet bedacht had! Geen wonder dat ze niets meer met hem te maken wilde hebben. Ze was overduidelijk verdergegaan met haar leven. Ze had een kind gekregen. Een kind van een andere man.


  Het was te pijnlijk. Het was alsof zijn borstkas te klein was voor zijn longen. Elke ademhaling was als een messteek tussen zijn ribben.


  Het was te veel om aan te zien. Hij was bang dat hij de telefoon kapot zou smijten als hij een afbeelding van de vader van het meisje zou tegenkomen. Hij wilde niet weten wie hij was en hoe hij eruitzag. Het zou vast een of ander stabiel en betrouwbaar type zijn dat Bronte het hof had gemaakt en de zekerheid had geboden waar ze zo naar verlangde.


  Het feit dat hij geen trouwring om haar vinger had gezien, betekende niets; je hoefde niet getrouwd te zijn om een kind te krijgen. Ze had gezegd dat ze bij haar moeder woonde, misschien woonde de vader van haar kind daar ook? Geen wonder dat ze niet door hem naar huis gebracht had willen worden. Dio, hij kon de gedachte niet verdragen dat ze naar huis was gegaan om zich in de armen van een ander te werpen. Misschien bedreef ze nu wel de liefde met de vader van haar kind!


  Zijn vingers klemden zich om de telefoon, en hij kneep zijn ogen stijf dicht in een poging de kwellende beelden uit zijn geest te bannen, terwijl hij onderwijl bedacht hoe anders alles had kunnen zijn.


  Op dat moment begon de telefoon te rinkelen.


  Zijn ogen schoten open, en hij hield het toestel tegen zijn oor. ‘Hallo?’


  ‘Luca?’


  ‘Bronte, wat leuk dat je belt.’


  Er volgde een korte stilte.


  ‘Je hebt mijn telefoon.’ De woorden waren als kleine scherpe steentjes. ‘Hij moet uit mijn tas gevallen zijn.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei hij. ‘Kom je hem halen, of zal ik hem morgenavond meenemen als we uit eten gaan?’


  ‘Ik…’


  ‘Ik kan hem nu ook even brengen,’ bood hij aan.


  ‘Nee!’


  Zijn mond verstrakte, terwijl hij de pijn in zijn maag probeerde te negeren. ‘Het is een kleine moeite, Bronte. Waar woon je?’


  ‘Ik wil niet dat je hierheen komt, Luca,’ zei ze stijfjes.


  ‘Omdat je minnaar dat niet goedvindt?’


  De stilte die volgde, zinderde van de spanning.


  ‘Ik heb hem nodig,’ zei ze. ‘Ik kom hem nu wel halen, als dat kan. Ik bedoel, als het niet te laat is.’


  ‘Ik zal op je wachten,’ zei hij met een voldane glimlach.


  Nadat de verbinding was verbroken, trommelde hij peinzend met zijn vingers op het mobieltje, en er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd.


  


  Bronte stopte voor het hotel, waarna ze met tegenzin haar sleutels afgaf aan de medewerker van de parkeerservice. Ze had geprobeerd uit te leggen dat ze vrijwel direct weer zou vertrekken, maar het hotelbeleid verbood parkeren voor de deur, zelfs voor heel even. De discussie met de hotelmedewerker had haar toch al tot het uiterste gespannen zenuwen geen goed gedaan. De paniek toen ze erachter was gekomen dat ze haar telefoon had laten liggen, had haar bijna een hartverlamming bezorgd.


  Zou Luca de foto’s van Ella hebben bekeken? Had hij de gelijkenis gezien? Haar moeder had haar verzekerd dat dat hoogst onwaarschijnlijk was, want Ella was klein voor haar leeftijd en leek sprekend op Bronte. Maar Bronte zelf was er niet zo zeker van dat haar moeder gelijk had. Op sommige momenten zag ze heel veel van Luca in haar dochter. Als Ella zich concentreerde op een puzzeltje of een stuk speelgoed dat ze niet helemaal snapte, kon ze net zo fronsen als Luca. En de laatste tijd, nu ze kon lopen en steeds avontuurlijk werd, kreeg ze soms een blik van voldoening, die haar heel erg aan Luca deed denken.


  O, waarom had ze niet beter opgelet? Waarom had ze een tas meegenomen waarvan de sluiting niet goed werkte? Ze had er nooit in moeten toestemmen hem te ontmoeten. Het was glashelder dat hij uit was op een vluchtige affaire. Ze had het in zijn donkere smeulende blik gelezen. Hij wilde haar. En dan die kus! Wat had haar bezield?


  Wat was ze stom geweest! Waarom was ze erin getrapt? Ze had zichzelf beter in de hand moeten houden.


  Ze liet haar verhitte voorhoofd tegen de koele liftwand rusten en probeerde rustig adem te halen. Ze hoefde alleen maar haar telefoon te pakken en te vertrekken. Simpel. Gewoon pakken en wegwezen. Niet praten, niet dralen en vooral niet te lang in zijn ogen kijken waardoor hij misschien meer zou zien dan haar lief was.


  De lift leek er eindeloos over te doen, maar misschien kwam dat doordat haar paniek met de seconde toenam. Eenmaal boven liep ze met lood in haar schoenen naar Luca’s penthouse, waar ze aanklopte.


  Na een tergend lange tijd, waarin ze zich afvroeg of Luca haar opzettelijk zo lang liet wachten, deed hij open met de woorden: ‘Kom binnen.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze stijfjes. ‘Als je me mijn telefoon geeft, ga ik gelijk weer weg.’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Nu je toch dat hele eind hierheen bent komen rijden, kun je toch best nog even binnenkomen?’


  Ze stak haar hand uit. ‘Mijn telefoon, Luca.’


  Hij pakte haar hand en trok haar de suite in, waarna de deur met een klik dichtviel. Hij glimlachte spottend om haar geschokte en verontwaardigde blik. ‘Mijn voorwaarden, Bronte, anders geef ik hem helemaal niet terug.’


  ‘Dat is diefstal!’ verweet ze hem met vonkende ogen.


  ‘Je krijgt je telefoon terug als we met elkaar gepraat hebben,’ merkte hij rustig op, terwijl hij haar verder de suite in trok.


  Ze probeerde zich tevergeefs los te rukken. ‘Ik wil niet met je praten, Luca.’


  ‘Wil je wat drinken?’ vroeg hij, haar pogingen om zich los te maken hardnekkig negerend. ‘Ik ben bang dat er niet veel champagne meer over is, maar ik wil best een nieuwe fles openen.’


  ‘Dit is geen gezellig bezoekje,’ siste ze hem toe. ‘Ik kom alleen mijn telefoon ophalen.’


  Hij draaide haar naar zich toe, keek naar haar verhitte gezicht en stijf opeengeklemde lippen. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je een kind hebt? Ik neem tenminste aan dat ze van jou is. Ze lijkt sprekend op je.’


  Haar gezicht werd lijkbleek. ‘Heb je mijn foto’s bekeken?’ fluisterde ze.


  ‘Ik heb niets gezien waarvoor je je moet schamen, hoor,’ verzekerde hij haar rustig. ‘Geen slaapkamerscènes of zo.’


  De kleur kwam langzaam terug in haar gezicht. ‘Je had het recht niet om in mijn telefoon te kijken.’


  ‘Integendeel, Bronte. Hij lag op mijn sofa en begon te zoemen, terwijl ik hem vasthield,’ zei hij. ‘Had ik je telefoontje moeten negeren?’


  Ze wierp hem een ijzige blik toe. ‘Dat heb je in het verleden wel gedaan.’


  Dat viel niet te ontkennen. Maar hij kon haar moeilijk vertellen hoe lastig het was geweest om steeds haar nummer in zijn schermpje te zien verschijnen en de telefoon niet te beantwoorden, alleen maar om haar stem nog één keer te kunnen horen. Uiteindelijk had hij een ander nummer genomen om in een moment van zwakte niet toch in de verleiding te komen. En die momenten waren talrijk geweest in de maanden die waren gevolgd. ‘Hoe serieus is het met de vader van je kind?’ vroeg hij. ‘Je draagt geen trouwring, dus ik ga ervan uit dat je niet getrouwd bent.’


  Ze keek hem lange tijd zwijgend aan, en er flakkerde iets in haar ogen wat hij niet goed kon thuisbrengen.


  ‘Nee, ik ben niet getrouwd…’ antwoordde ze op haar lip bijtend. ‘Ik…’ Ze grimaste alsof ze het onderwerp te pijnlijk vond.


  ‘Jullie zijn niet meer bij elkaar, is dat het?’


  ‘Zoiets, ja…’


  ‘Mooi. Dan is dat opgelost. Ik wil er praktisch alles aan doen om je weer in mijn bed te krijgen, maar het opnemen tegen een jaloerse echtgenoot gaat me te ver.’


  ‘Ik ga nooit meer –’


  Hij legde een vinger tegen haar lip. ‘Zeg nooit nooit, cara.’


  Haar ogen vonkten, toen hij met zijn vinger over haar lippen streek. De zachtheid van haar mond had hem altijd verrukt. Ze had volle roze lippen, onweerstaanbaar kusbaar. Hij boog zijn hoofd en streek teder met zijn mond over de hare, haar zoetheid proevend. Alhoewel hij naar meer verlangde – veel meer – wist hij zich te beheersen.


  Ze sloeg haar ogen neer en bevochtigde nerveus haar lippen met het puntje van haar tong.


  Hij hoorde haar gejaagde ademhaling en boog opnieuw zijn hoofd, terwijl hij vlak bij haar mond wachtte tot ze hem tegemoet zou komen. ‘Toe dan, cara,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Je weet dat je dit wilt.’


  ‘Ik wil niet…’ Haar blik ontmoette even de zijne, waarna ze snel van hem weg keek. ‘Ik wil je niet meer zien. Ik denk niet dat het een goed idee is om… je weet wel… het verleden weer op te rakelen. Dat werkt niet.’


  Hij tilde haar kin op en hield haar blik vast. ‘We kunnen zorgen dat het werkt. Alleen jij en ik. Niemand hoeft het te weten.’


  Ze duwde tegen zijn borst en glipte van hem weg. Ze sloeg haar armen beschermend om zich heen. ‘Het gaat niet meer alleen om ons,’ zei ze, zich van hem af wendend. ‘Ik heb een kind. Zij is mijn eerste prioriteit en dat zal altijd zo blijven.’


  Hij streek door zijn haren. Hij wilde niet aan haar liefdesbaby denken. Niet dat hij niet van kinderen hield, want dat deed hij wel degelijk en hij had altijd gehoopt dat hij ooit zelf een gezin zou hebben. Hij kon alleen niet wennen aan het idee dat ze een kind had van een ander.


  Was haar kind het gevolg van een affaire die ze had gehad om haar gebroken hart te lijmen? Dat maakte het op de een of andere manier alleen nog maar erger. Als de dingen anders waren gelopen, was hij dolgraag met haar getrouwd om samen een gezin te stichten. Ze had er wel eens een balletje over opgegooid, maar hij had altijd bewust vermeden erop in te gaan. Het was destijds veel te pijnlijk geweest om te denken aan het leven dat hij wilde en het leven dat hij had gekregen. Een kind was een sterke bindende factor. Wat als ze nog steeds iets voor die kerel voelde?


  Hij zag zich geconfronteerd met een grotere uitdaging dan hij aanvankelijk had vermoed. Als hij haar wilde overhalen de draad met hem weer op te pakken, zou hij moeten leren een stiefvader te zijn. En dat was geen eenvoudige positie. Hij kende mensen die nooit hadden kunnen opschieten met de nieuwe partner van hun vader of moeder. Brontes dochter was nog heel jong, maar het bleef een feit dat Luca niet haar echte vader was. De omstandigheden hadden hem dat voorrecht ontnomen, en daar kon hij nu niets meer aan veranderen.


  ‘Hoe oud is ze?’ vroeg hij.


  Bronte streek een lok achter haar oor en ontweek zijn blik. ‘Ze is net één geworden.’ Twee maanden geleden om precies te zijn, voegde ze er in stilte aan toe.


  Fronsend maakte hij in zijn hoofd een rekensommetje. ‘Dus je werd zwanger toen je net terug was in Melbourne?’


  Ze haatte het te moeten liegen, maar wat kon ze anders? Ze had geen tijd gehad hier vooraf over na te denken. Het was allemaal veel te snel gegaan; zijn komst naar de studio – was dat echt pas vanmiddag geweest? – en deze rare avond waarin ze ook nog eens haar telefoon had laten liggen. Ze had nergens goed over na kunnen denken. ‘Is dat zo verkeerd?’ vroeg ze ontwijkend. ‘Jij bent toch ook doorgegaan met je leven?’


  ‘Maar zwanger worden van iemand die je nauwelijks kent –’


  ‘Bespaar me je kritiek,’ zei ze geërgerd. ‘Ik kende hem wél. Dat dacht ik althans. Het werkte gewoon niet.’


  ‘Zie je hem nog?’ vroeg hij. ‘Heeft hij contact met het kind?’


  Ze besefte opeens hoe de ene leugen tot de andere leidde. Ze haatte zichzelf op dat moment. Het voelde zo verkeerd om tegen hem te liegen, maar de waarheid was veel te beangstigend. Misschien zou ze ooit de moed vinden, als het geschikte moment zich voordeed. Misschien konden ze eerst vrienden worden en kon ze hem dan vertellen dat hij Ella’s vader was. Ja vast! Misschien hield ze zichzelf wel voor de gek. Ze keek naar zijn broedende gezicht en slikte moeizaam. Ja, ze hield zichzelf beslist voor de gek. ‘Nee,’ antwoordde ze.


  ‘Wat? Wil je zeggen dat hij geen contact wil met zijn eigen vlees en bloed?’ opperde hij ongelovig.


  ‘Luister, Luca, ik wil hier liever niet over praten. Als je me nu gewoon mijn telefoon geeft, dan kan ik –’


  ‘Hoe red je het financieel?’ vroeg hij. ‘Draagt hij bij in het onderhoud van het kind?’


  Het kind. Wat klonk dat onpersoonlijk, dacht ze. ‘Haar naam is Ella,’ zei ze. ‘En ik red me prima in mijn eentje.’


  ‘Hoe kun je werken en tegelijkertijd voor een kleintje zorgen?’


  ‘Net zoals talloze andere alleenstaande moeders dat doen,’ zei ze. ‘Schipperen met mijn tijd, een constant schuldgevoel…’


  ‘Dus daarom woon je bij je moeder.’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Mijn moeder werkt parttime, en ik werk op de dagen dat zij vrij is, zodat ze op Ella kan passen.’


  Hij staarde haar zwijgend aan met nog steeds die diepe frons op zijn voorhoofd. Hij stak zijn handen diep in de zakken van zijn broek, en alleen het rammelende geluid van zijn kleingeld en sleutels verbrak de beladen stilte.


  ‘Ik moet nu echt gaan,’ besloot ze. ‘Mijn moeder zit in het aangebouwde appartement bij Ella. Ze kan pas terug naar haar eigen huis als ik weer thuis ben.’


  ‘Als het tussen ons anders was gelopen, zou je dan in deze situatie hebben verkeerd, denk je?’ Hij keek haar aandachtig aan.


  Ze voelde de kracht van zijn magnetische blik, en haar hart maakte een sprongetje. ‘Dat is een zinloze vraag,’ zei ze. ‘De dingen lopen nu eenmaal zoals ze lopen, en dat is niet altijd zoals we dat in ons hoofd hebben.’


  ‘Wilde je zwanger worden?’


  ‘Nee, het was een ongelukje,’ bekende ze. ‘Maar ik heb er geen spijt van. Ella is het beste wat me ooit is overkomen.’


  Hij pakte haar telefoon uit zijn zak. ‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Ze is trouwens snoezig. Ze lijkt precies op jou.’


  Ze kreeg een brok in haar keel. ‘D-dank je.’ Met de telefoon tegen haar borst geklemd, deed ze een naarstige poging de tranen van opluchting, spijt en zelfverachting terug te dringen.


  Hij deed een stap dichterbij, legde een hand tegen haar wang en keek haar teder aan. ‘Waarom huil je, cara?’ vroeg hij zacht.


  Ze slikte moeizaam. ‘Het had zo anders kunnen zijn…’ Ze knipperde een paar keer met haar ogen, maar de tranen rolden toch over haar wangen. ‘Ik wilde het zo graag anders. Maar het is te laat…’


  Hij trok haar hoofd tegen zijn borst en streelde haar haren. ‘Dat weet ik, maar dat is mijn schuld, mio piccolo. Ik was er nog niet klaar voor. Het was een zware periode in mijn leven. Ik kon je niet geven wat je wilde. Ik kon mezelf niet eens geven wat ik wilde. Het was gewoon onze tijd niet.’


  Ze stond in zijn armen en wenste dat ze daar voor eeuwig kon blijven staan. Maar na korte tijd liet hij haar los.


  Zijn gezichtsuitdrukking was ondoorgrondelijk. Hij glimlachte, maar zijn ogen deden niet mee. ‘Ik moet je naar je kleine meisje laten gaan,’ zei hij, terwijl hij haar polsen losjes met zijn lange vingers omvatte.


  Een diepe pijn maakte zich van haar meester, en ze kon nauwelijks uit haar woorden komen. ‘Het… Het was fijn om je weer te zien, Luca.’


  Hij bracht een van haar handen naar zijn mond en drukte er zacht een kus op. ‘Ik hoop dat je me op een dag zult kunnen vergeven voor de manier waarop ik onze relatie beëindigd heb,’ zei hij.


  ‘Het is goed,’ zei ze. ‘Ik had je beslissing moeten respecteren. Ik heb mezelf volkomen belachelijk gemaakt. Ik heb je praktisch gestalkt. Maar ik wilde je zo wanhopig graag vertellen dat ik –’ Ze zweeg abrupt en dacht koortsachtig na. ‘Ik bedoel… Ik wilde zo wanhopig graag weten of ik iets had gedaan om je boos te maken. Ik had moeten beseffen dat onze relatie zijn beste tijd had gehad. Je had me nooit iets blijvends beloofd, en het was onnozel van me om daar toch op te hopen. Ik was volkomen verstrikt in de romantiek van mijn eerste echte liefde. Ik was veel te onvolwassen om de dingen helder te zien, en misschien wilde ik ze ook wel niet zien.’


  ‘Je moet jezelf niets verwijten, Bronte,’ zei hij. ‘We hebben nu de kans om te zien of we het er deze keer beter vanaf brengen.’


  De adem stokte in haar keel. ‘W-wil je… Ik bedoel, wil je nog steeds… Dat kan niet, Luca. Dat zei ik toch al?’


  Er verscheen een onverzoenlijke trek om zijn mond. ‘Je vertelde me net dat er niemand anders in je leven was. Waarom kunnen we de draad niet oppakken als dat is wat we allebei willen?’


  ‘Dat is wat jij wilt,’ zei ze, ‘niet wat ík wil.’


  ‘Ik geloof je niet.’ Hij verstevigde zijn greep om haar polsen, toen ze probeerde los te komen. ‘De manier waarop je me vanavond kuste, sprak boekdelen.’


  ‘Jij dwong me daartoe,’ wierp ze tegen.


  ‘Doe niet zo moeilijk, Bronte,’ zei hij. ‘We kusten elkáár. We verlangen nog net zo hevig naar elkaar als vroeger.’


  ‘Ik wil geen vluchtige affaire met je,’ zei ze. ‘Ik heb verantwoordelijkheden. Er is geen plaats voor jou in mijn leven.’


  ‘Dan maak je maar plaats!’ En terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok, bedekte hij haar mond met de zijne.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Mijn hemel, je ziet eruit alsof je vannacht geen oog hebt dichtgedaan,’ riep Rachel uit, toen Bronte de volgende dag de studio binnen liep. ‘Was het je spannende date of je dochter waardoor je niet kon slapen?’


  Bronte keek haar aan met een blik die duidelijk moest maken dat ze er liever niet over wilde praten.


  ‘Kom op, Bronte,’ drong Rachel aan. ‘Je hebt niet één van mijn sms’jes beantwoord. Hoe was het? Heb je hem over Ella verteld?’


  Ze zuchtte. ‘Nee, daar ben ik niet aan toegekomen.’


  Rachels wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Waar ben je dan wél aan toegekomen?’ Voorover leunend, tuurde ze aandachtig naar Brontes kin. ‘Hé, is dat wat ik denk dat het is?’


  Bronte legde snel haar hand over de schrale plek waar Luca’s stoppels haar huid geschaafd hadden. ‘Nee, dat is het niet,’ zei ze.


  ‘Dat soort plekken krijg je niet vanzelf,’ verklaarde Rachel met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Dus de vonk is er nog steeds?’


  Ze bond haar haren in een hoge staart en probeerde de blik van haar vriendin te ontwijken. Ze was nog helemaal in de war van gisteravond. Die laatste kus had haar volkomen van haar stuk gebracht, en de schram op haar kin was niets vergeleken bij hoe ze zich voelde. Ze gloeide nog na van verlangen, voelde de ziekelijke behoefte aan meer. Luca had hun kus beëindigd en haar naar huis gestuurd, maar niet voordat hij haar had laten beloven dat ze vanavond met hem uit eten zou gaan. Ze was als versuft naar haar auto gewankeld, terwijl haar emoties alle kanten op waren geschoten bij de gedachte aan het gevaar waar ze mee flirtte.


  Het grootste gedeelte van de nacht had ze zich liggen afvragen of ze hem niet meteen over Ella had moeten vertellen. Maar uiteindelijk kwam ze steeds weer op hetzelfde uit: hoe kon ze erop vertrouwen dat hij Ella niet van haar af zou pakken? Hij had haar tenslotte in Londen zonder meer verlaten, dus waarom zou hij nu niet hetzelfde doen en dan Ella met zich meenemen? Het was te riskant. Ze moest haar dochter en zichzelf beschermen.


  ‘Ga je hem nog een keer ontmoeten?’ vroeg Rachel.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, terwijl ze haar balletschoenen aantrok. ‘We gaan vanavond uit eten. Waarom ik daarin heb toegestemd, is me een raadsel. Er kan alleen maar narigheid van komen. Hij wil onze relatie weer oppakken alsof er nooit iets gebeurd is.’


  ‘Echt iets voor een man,’ merkte Rachel op. ‘Heeft hij gezegd waarom hij het de vorige keer uitmaakte?’


  ‘Niet echt. Alleen dat het een slechte tijd voor hem was of zoiets.’


  ‘Denk je dat hij iemand anders had?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken. Zijn huishoudster in Milaan beweerde destijds met veel stelligheid dat hij met iemand omging in Los Angeles.’


  ‘Maar?’


  Ze ontmoette de grijze ogen van haar vriendin. ‘Ik heb het gevoel dat hij niet helemaal eerlijk tegen me is. Ik vertrouw hem niet, niet na wat hij me heeft aangedaan.’


  ‘Je zei dat hij de relatie met jou weer wilde oppakken,’ peinsde Rachel hardop. ‘Maar hoe kun je dat doen zonder hem over Ella te vertellen?’


  ‘Hij weet wel van haar bestaan,’ legde ze uit. ‘Hij weet alleen niet dat ze van hem is. Ik had mijn telefoon laten liggen, en toen heeft hij haar foto’s gezien. Ik heb hem in de waan gelaten dat ze van iemand anders is.’


  Er verscheen een frons in Rachels voorhoofd. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Ik heb min of meer over haar leeftijd gelogen,’ bekende ze schaapachtig.


  ‘Daar krijg je spijt van, Bronte,’ zei Rachel hoofdschuddend. ‘Je had het hem meteen moeten zeggen.’


  ‘Nee.’ Ze legde haar hand op haar bonzende voorhoofd. ‘Hij zou haar van me af kunnen pakken. Je weet niet hoe de Sabbatini’s zijn, Rachel. Het is een ongelooflijk machtige familie, niet alleen in Italië maar in heel Europa. Ze hebben geld, aanzien en ongekend veel macht. Luca’s vader overleed ongeveer drie jaar voordat ik Luca leerde kennen, maar de drie zoons van Giancarlo en Giovanna Sabbatini zijn opgegroeid met meer zilveren lepels dan je kunt tellen. Luca’s grootvader, Salvatore, schijnt een van de rijkste mannen van Europa te zijn. Luca heeft me nooit veel over zijn jeugd verteld. Ik weet eigenlijk niet waarom niet. Misschien omdat zoveel vrouwen zich tot hem en zijn broers aangetrokken voelden vanwege hun rijkdom. Ik wist niet eens wie hij was toen ik hem leerde kennen. Dat vond hij amusant. Ik denk dat hij onze relatie misschien daarom zo lang liet duren, omdat het voor hem zo verfrissend anders was. Hij werd ziek van al die mensen die zo tegen hem opkeken. Hij heeft ooit tegen me gezegd dat het moeilijk is om te weten wie je echte vrienden zijn als je geld hebt.’


  ‘Je beseft toch wel dat Ella recht heeft op een deel van dat geld, hè?’ vroeg Rachel. ‘Er stroomt Sabbatini-bloed in haar aderen. En als het waar is wat ik las, dat het huwelijk van Luca’s oudere broer gestrand is zonder erfgenaam, dan is Ella het enige kleinkind tot nu toe.’


  Peinzend perste ze haar lippen op elkaar. Zo had ze het nog niet bekeken. Ella’s rechten als Sabbatini-erfgenaam waren nog nooit in haar opgekomen. Wat als haar dochter haar in de toekomst zou verwijten dat ze haar had weggehouden van haar familie?


  ‘Luister,’ vervolgde Rachel, ‘ik weet dat hij je gekwetst heeft en dat je hem niet meer vertrouwt, maar je kunt zijn eigen vlees en bloed niet voor eeuwig voor hem verborgen houden. En wie weet, misschien vat hij het wel heel goed op. Hij was tenslotte degene die jou uit zijn leven bande. Aangezien jij je best hebt gedaan om contact met hem te zoeken, heeft hij het alleen aan zichzelf te wijten dat hij er ruim het eerste jaar van Ella’s leven niet voor haar was.’


  ‘Ik weet dat ik het hem ooit zal moeten vertellen, maar ik wacht nog op het juiste moment.’


  ‘Er is nooit een juist moment voor zo’n mededeling,’ zei Rachel. ‘Maar hij kan het beter van jou horen dan van iemand anders, of erger nog, er zelf achter komen. Foto’s zijn niet hetzelfde als iemand in levenden lijve zien. Op het moment dat Luca hier gisteren binnen stapte, wist ik wie hij was. Daarom hield ik mijn mond dicht. Ella lijkt in eerste instantie misschien het meest op jou, maar niemand zal ooit in twijfel trekken dat ze zijn dochter is. Zodra hij haar ziet, zal hij zichzelf in haar herkennen.’


  


  Gedurende de dag probeerde Bronte zich zo goed mogelijk te concentreren, maar het was onmogelijk om de onrustige gevoelens over haar etentje met Luca uit haar hoofd te zetten. Ze kwam vroeg genoeg thuis om Ella nog in bad te kunnen doen en ook nog even met haar te spelen voordat ze naar bed moest. Ella was een beetje uit haar doen en sabbelde almaar op haar vingertjes, wat het extra lastig maakte om weg te gaan.


  ‘Ik denk dat ze een tandje krijgt,’ merkte Brontes moeder op, toen ze het appartement binnen kwam om op te passen. ‘Ze was gisteren ook al een beetje humeurig.’


  Bronte legde fronsend een hand op Ella’s klamme voorhoofd. ‘Ik neem haar temperatuur even op, want ze voelt erg warm aan.’


  Alhoewel Emma geen koorts had, kostte het Bronte moeite om haar zo achter te laten. ‘Misschien moet ik Luca afbellen,’ opperde ze aarzelend.


  Tina pakte het jengelende meisje uit Brontes armen en nestelde haar dicht tegen zich aan. ‘Ga nou maar, lieverd,’ zei ze. ‘Ga met hem uit eten, zeg hem vaarwel en laat het daarbij. Des te eerder snapt hij dat je niet langer in hem geïnteresseerd bent. Ik weet dat Rachel vindt dat je hem over Ella moet vertellen, maar ík denk dat je beter geen slapende honden wakker kunt maken.’


  Bronte wist waarom haar moeder er zo op aandrong dat ze Ella voor Luca verborgen zou houden. Tina was bang dat hij haar kleindochter mee zou nemen naar een ander land.


  Behalve Bronte en Ella, had Tina maar weinig in het leven. Als jonge alleenstaande moeder had ze alleen haar werk in een machinefabriek gehad, en dat was nauwelijks een bevredigende carrière te noemen. Bronte en de kleine Ella waren het middelpunt van haar leven. Ze had nooit afspraakjes gehad, nauwelijks vrienden en weinig hobby’s. Rachel had Bronte geregeld gewaarschuwd dat haar moeder een erg eenzijdig leven leidde, maar Bronte had er weinig aan kunnen doen om daar verandering in te brengen. Ze had haar moeder nodig, misschien nog wel meer dan haar moeder haar nodig had.


  ‘Als ze niet rustig wordt, bel je me dan?’


  ‘Natuurlijk,’ verzekerde Tina haar. ‘Ik zal haar op schoot houden tot ze slaapt.’ Ze keek naar het kindje in haar armen en vervolgde teder: ‘Ik vind het heerlijk om haar in slaap te zien vallen. Het doet me denken aan toen jij nog een baby was. We waren altijd samen in die tijd, en ik weet niet wat ik zou hebben gedaan als jou iets was overkomen. Je was alles voor me.’


  Bronte leunde glimlachend voorover om haar moeder en haar dochtertje een kus te geven. ‘Het zal niet laat worden,’ zei ze zacht. ‘En bedankt voor alles, mam.’


  


  Luca trok zijn stropdas recht en schudde zijn manchetten onder de mouwen van zijn jasje vandaan. Doordat hij de hele dag besprekingen had gehad, liep zijn hoofd over van alle dingen die hij de komende maand nog moest doen. Deze trip naar Melbourne kon wel eens een van de beste zakelijke beslissingen van zijn carrière blijken te zijn. Hij had de onderhandelingen opgestart voor het openen van een prestigieus hotel in het centrum van de stad, en ook voor twee nieuwe investeringen: een groot kantorencomplex en een parkeerterrein met ruime uitbreidingsmogelijkheden.


  En daarbij hield Bronte hem continu bezig. Hij had maar moeilijk in slaap kunnen komen nadat ze gisteravond vertrokken was. Het was hem een raadsel hoe hij haar had kunnen laten gaan. Het had maar weinig gescheeld of hij had haar meegenomen naar zijn slaapkamer om hun geschillen op te lossen met dat waar ze altijd het beste in waren geweest. Aan de andere kant wilde hij dat ze zich vrijwillig aan hem zou geven. Verleiding was makkelijk; aan een relatie werken was een heel ander verhaal.


  Deze keer wilde hij het goed doen. Hij wilde opnieuw beginnen, het verleden opzijzetten en aan zijn toekomst werken, een toekomst waarvan hij niet zeker was geweest dat die nog voor hem was weggelegd. Iedere dag was een nieuwe zegen, en hij wilde met hernieuwde energie voorwaarts. Bronte vormde daarbij een struikelblok. Hij moest weten of hij nog een kans maakte bij haar, of dat wat ze ooit hadden gehad er nog was.


  Het kind vormde een onverwachte uitdaging, maar hij wist dat hij van haar zou kunnen houden alsof ze van hem was, als hij eenmaal wat tijd met haar had doorgebracht. Zijn familie zou daar mogelijk anders over denken, maar daar zou hij te zijner tijd ook wel een oplossing voor vinden. De druk om een erfgenaam te produceren, had uiteindelijk een breuk veroorzaakt in het huwelijk van zijn broer. Giorgio en Maya waren er ondanks verschillende moeizame ivf-behandelingen, niet in geslaagd het kleinkind te verwekken waar zijn moeder en zijn bejaarde grootvader zo op hoopten.


  Toen er een bescheiden klopje op de deur klonk, streek hij nog een laatste keer met zijn handen door zijn haar alvorens op te staan om open te doen. Hij had Bronte willen ophalen, maar ze had erop gestaan hem hier te ontmoeten. Omdat het restaurant vlak bij zijn hotel was, had hij niet aangedrongen, wetend dat ze anders haar stekels nog verder overeind zou zetten. Het was niet zijn bedoeling haar tegen zich in het harnas te jagen. Hij wilde haar zo snel mogelijk terug in zijn leven en in zijn bed om haar gevoelens voor hem nieuw leven in te blazen. Het was een gok, maar hij zou geen rust vinden voordat hij zeker wist of ze nog iets voor hem voelde. Hij zag hoe haar ogen flakkerden als ze de zijne ontmoetten, zag hoe ze met haar tong over haar lippen streek… alsof ze wachtte op zijn volgende kus. Hij voelde de spanning in de lucht, de onzichtbare energie die hen naar elkaar toe trok, net zoals vroeger. Ze had weliswaar in de tussentijd met een andere man geslapen, maar hij wist vrijwel zeker dat ze nog steeds naar hem verlangde.


  Hij opende de deur, en daar stond ze… in een blauw cocktailjurkje dat de kleur van haar ogen accentueerde. Ze rook verrukkelijk: een combinatie van oranjebloesem en gember; kruidig en zoet en uiterst verleidelijk. Haar donkerbruine haar viel los op haar schouders, terwijl een smalle zwarte haarband het uit haar gezicht hield. Al met al zag ze er ongelooflijk sexy uit.


  ‘Bronte,’ zei hij, ‘hoe krijg je het voor elkaar om er altijd zo mooi en elegant uit te zien?’


  ‘Ik heb dit in een tweedehandswinkel gekocht,’ bekende ze met een aarzelende glimlach. ‘Het was een koopje. Ik heb niet veel uitgaanskleding.’


  Herinnerde ze hem misschien met opzet aan hun totaal verschillende werelden, vroeg hij zich af. Het had hem altijd verbaasd dat geld haar niet leek te imponeren. Ze kon blij zijn met de simpelste dingen. Hij had veel geleerd in de korte tijd dat ze samen waren. Bijvoorbeeld dat geld weliswaar comfort en voorrechten met zich meebracht, maar dat het niet noodzakelijkerwijs geluk en voldoening bracht, en dat het zeker niet garant stond voor een goede gezondheid.


  Hij ging haar voor naar de lounge, en zodra ze was gaan zitten, overhandigde hij haar een doos.


  Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Waar is dit voor?’


  ‘Maak maar open,’ zei hij. ‘Ik dacht dat je dit na gisteravond wel kon gebruiken.’


  Ze trok het satijnen lint los en vouwde voorzichtig de lagen tissuepapier open om een prachtige designhandtas te onthullen. Hij keek toe, terwijl ze haar vinger over het logo liet glijden.


  ‘Hij is prachtig… Dank je wel… maar je had niet zoveel geld moeten uitgeven.’


  ‘Controleer maar even of de sluiting werkt,’ opperde hij grinnikend.


  Op haar lip bijtend probeerde ze de sluiting. Haar keel voelde droog aan, en haar vingers beefden licht, toen ze het papier weer dichtvouwde. Er was een frons op haar voorhoofd verschenen, en toen ze weer naar hem opkeek, was dat met een onzekere blik. ‘Luca…’ Ze bevochtigde haar lippen. ‘…ik moet iets met je bespreken… Ik had het je gisteravond meteen moeten vertellen, maar er was geen –’


  Hij ging naast haar zitten, legde een hand op haar schouder. ‘Je hoeft me niet te vertellen dat ik geen dingen voor je mag kopen, als je dat bedoelt,’ zei hij. ‘Ik weet dat je niet te koop bent. Ik had niet over die huurverhoging moeten beginnen. Ik bewonder je onafhankelijkheid. Maar ik hoop dat je dit geschenk kunt aannemen in de sfeer waarin het gegeven is.’


  Ze perste haar lippen op elkaar en keek naar de tas op haar schoot. ‘Dat is heel aardig van je. Ik had echt een nieuwe nodig. Dank je wel, Luca.’


  ‘Kom,’ zei hij, ‘laten we naar het restaurant gaan. Ik heb vroeg gereserveerd omdat ik dacht dat je op tijd thuis zou willen zijn voor je dochtertje.’


  Ze ontweek zijn blik. ‘Ja… ja, dat klopt.’


  Onderweg naar het restaurant pakte hij haar hand. Haar slanke vingers vlochten zich door de zijne, maar hij voelde een spanning die er wellicht op duidde dat ze van gedachten veranderd was over deze avond. Hij had haar op het hart gedrukt dat hij verder niets van haar verlangde, alleen een etentje samen, maar de elektriciteit die tussen hen in hing, was een krachtig bewijs voor alles wat ze in het verleden met elkaar gedeeld hadden. Dacht zij ook aan de vele keren dat hun etentjes waren uitgemond in overweldigende seks?


  Bij de herinnering alleen al voelde hij een heftige lichamelijke reactie. Het bloed stroomde bruisend naar zijn liezen, toen hij in gedachten de beelden van hen samen de revue liet passeren. Gedurende zijn donkerste momenten had hij die beelden en die herinneringen gekoesterd. Ze hadden een krachtige drijfveer gevormd om de strijd met zijn demonen aan te gaan, die met de grond gelijk te maken zodat hij eindelijk de macht over zijn eigen leven terug kon pakken.


  Het restaurant bood uitzicht over de Yarra-rivier en de stad aan de overzijde. De bewolkte avondhemel zag er onheilspellend uit.


  ‘Zal het gaan onweren?’ vroeg Luca, wijzend op de donkergrijze lucht. ‘Zo voelt het wel, vind je niet?’


  ‘Zoiets hoorde ik op het weerbericht in de taxi, ja,’ zei ze.


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Ik dacht dat je met je eigen auto zou komen, anders had ik je wel opgehaald. Waarom heb je me niet even gebeld?’


  ‘Ik was al aan de late kant. Ella was niet helemaal lekker. Ik wilde niet nog meer tijd verliezen met het zoeken naar een parkeerplek.’


  ‘Ben je daarom zo gespannen? Maak je je zorgen om Ella?’


  ‘Het is soms moeilijk om je geen zorgen te maken,’ zei ze, terwijl ze naar de grond staarde. ‘Dat hoort bij het ouderschap. Vanaf het moment dat ze geboren worden, maak je je zorgen.’


  ‘Daar zul je wel gelijk in hebben. Mijn broers en ik zijn allemaal de dertig al gepasseerd, maar mijn moeder maakt zich nog steeds zorgen om ons. Eerlijk gezegd had ze daar soms ook wel gegronde redenen toe. We hebben alle drie het nodige meegemaakt, en bovendien overleed ons zusje toen ze nog maar een baby was, wat mijn moeders bezorgdheid om ons alleen nog maar vergrootte.’


  Stilstaand keek ze geschokt naar hem op. ‘Je hebt me nooit verteld dat je een zusje had!’


  ‘Het is al heel lang geleden,’ vertelde hij schokschouderend. ‘Ik kan me haar nauwelijks herinneren. Ze stierf toen ik drie was, en Nic was pas anderhalf. Die herinnert zich haar helemaal niet. Giorgio weet nog het meeste van haar, want hij was zes toen het gebeurde. Het heeft hem diep geraakt, en na al die jaren wil hij er nog steeds niet over praten.’


  ‘Waaraan is ze overleden?’


  ‘Wiegendood. Mijn ouders waren gebroken, vooral mijn moeder. In die tijd was er nog niet zoveel over bekend, en mijn moeder had het gevoel dat iedereen haar de schuld gaf. In werkelijkheid deed ze dat zelf. Het heeft lang geduurd voor ze eroverheen was, hoewel ik me soms afvraag of ze er ooit wel echt overheen is gekomen. Ze is volkomen geobsedeerd door haar verlangen naar kleinkinderen, mijn grootvader ook, vooral na het overlijden van mijn vader. Dat alles heeft een enorme druk op het huwelijk van Giorgio en zijn vrouw gelegd. Ik ben ervan overtuigd dat het een van de redenen is dat ze uit elkaar zijn. Maya kon er niet goed mee omgaan dat ze niet zwanger kon worden.’


  Bevangen door een enorm schuldgevoel glimlachte ze gespannen. ‘Het spijt me voor je familie,’ zei ze na een korte stilte. ‘Wat verdrietig ook voor je broer en zijn vrouw. Het moet een heel moeilijke periode voor ze zijn.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde Luca. ‘En hoewel ik ze graag met hun hoofden tegen elkaar zou willen slaan om ze te laten inzien wat ze weggooien, mag ik me er niet mee bemoeien. Giorgio kan erg koppig zijn, en als hij eenmaal een besluit genomen heeft, is hij niet meer voor rede vatbaar. Hij is veel trotser dan goed voor hem is. Maar wie ben ik om hem te bekritiseren?’


  Bronte dacht na over zijn woorden, terwijl hij haar het restaurant in leidde. Het duurde even voor ze weer alleen waren. De ober bracht hun drankjes, vertelde wat er buiten de kaart op het menu stond, en kwam even later terug met olijven en versgebakken brood, waarna hij zich discreet terugtrok.


  Luca hief zijn glas om te toosten. ‘Op een nieuw begin.’


  Haar hand trilde toen ze haar glas tegen het zijne tikte. ‘Op… Op een nieuw begin.’


  De stilte die volgde, was als een verstikkende deken.


  Ze kon nauwelijks ademhalen, terwijl de seconden voorbijtikten. Het geroezemoes in het restaurant vervaagde, en haar oren vulden zich met het gegons van naderend onheil. Toen buiten de eerste donderslag klonk, schrok ze zo, dat ze bijna haar glas omstootte.


  ‘Hé!’ Luca pakte haar vrije hand. ‘Gaat het? Ben je bang voor onweer?’


  ‘Nee, niet echt,’ antwoordde ze hoofdschuddend.


  Hij bekeek haar een poosje aandachtig. ‘Je lijkt erg gespannen, cara. Dat is nergens voor nodig. Ontspan je een beetje. We zijn gewoon vrienden die met elkaar uit eten gaan, weet je nog?’


  Ze was misselijk van de zenuwen. Het was zo moeilijk om te zeggen wat ze moest zeggen. Ze had het nooit moeten uitstellen. Meteen nadat hij de foto’s van Ella had gezien, had ze het hem moeten vertellen. Waarom had ze het zichzelf zo moeilijk gemaakt? Ze nam een grote slok om zich moed in te drinken. De frisse witte wijn smeerde haar keel, maar de alcohol deed niets om haar spanning te verlichten. ‘Luca,’ begon ze, ‘ik moet je iets vertellen.’


  ‘Zeg niet dat je me niet meer wilt zien,’ zei hij, voor ze verder kon gaan. ‘Ik weet dat ik er eerder een potje van heb gemaakt, maar ik wil het goedmaken. Ik denk dat we iets bijzonders hebben, Bronte. Ik denk dat het kan werken als we het proberen.’


  Ze speelde met de voet van haar glas. ‘Bedoel je te zeggen dat je… dat je gevoelens voor me hebt?’


  Hij glimlachte raadselachtig. ‘Je zou hier nu niet zitten als ik niets voor je voelde. Maar wat dat precies is… Is het niet een beetje te vroeg om daar al over te praten?’


  Ze liet haar vinger langs de steel van haar glas glijden en sloeg haar ogen neer. ‘Ik weet niet zo goed hoe ik dit moet zeggen, Luca.’ Haar hart was zwaar als lood. Ze voelde een bitterzoete pijn omdat het leven soms zo oneerlijk was. Ze had er destijds zo naar verlangd dat hij iets van zijn gevoelens zou laten blijken, maar nu hij dat eindelijk deed, stond ze op het punt ze te vernietigen, daar was ze zeker van.


  Opkijkend ontmoette ze zijn blik. ‘Toen je me in Londen verliet, was ik volkomen overstuur. Ik wist dat je me nooit iets had beloofd en dat ik veel verliefder was op jou dan jij op mij. Je vertelde me nooit wat je voor me voelde, en eerlijk gezegd dacht ik soms dat je me niet eens echt leuk vond, maar vooral geïnteresseerd was in de seks. Je gaf me zoveel tegenstrijdige signalen. Soms belde je een halfuur voor een afspraakje opeens af, en soms was je de ene dag humeurig en moeilijk en de volgende dag charmant en attent. Ik wist nooit wat ik aan je had, maar ik probeerde er begrip voor te hebben omdat ik zoveel van je hield.’


  Hij reikte weer naar haar hand en vlocht zijn vingers door de hare. ‘In die tijd was ik niet in de positie om je iets permanents te bieden, Bronte. Ik weet dat dit niet een echt afdoende verklaring is, maar ik wil er op dit moment liever niet op ingaan waarom ik me zo gedroeg. Het heeft niets te maken met het hier en nu. Het enige wat telt, is dat we weer samen zijn. We hebben een tweede kans gekregen. Laten we die niet vergooien. Laten we elkaar leren kennen om wie we zijn, niet om wie we waren.’


  Ze keek naar hun verstrengelde handen en liet een paar seconden voorbijgaan. Het was alsof ze zat te wachten op een bom die ging ontploffen, terwijl ze de klok met iedere kwellende seconde verder zag aftellen en ze er niets aan kon doen om het te stoppen. Ze wist dat niets ooit meer hetzelfde zou zijn als ze de woorden gesproken had. Moeizaam slikkend keek ze naar hem op.


  ‘Bronte!’ riep een vrouw achter haar uit.


  Ze trok haar hand los en draaide zich om, terwijl de moeder van een van haar leerlingen op haar af kwam lopen met haar echtgenoot in haar kielzog. Bronte moest moeite doen om te glimlachen en was bang dat haar begroeting geforceerd klonk. ‘Hoi, Judy. Hallo Dan.’


  Judy bewoog expressief met haar wenkbrauwen, terwijl ze Luca in zich opnam, voordat ze haar blik weer op Bronte richtte. ‘En… wie is je date?’


  ‘Eh, sorry,’ zei Bronte. ‘Judy, Dan, dit is Luca Sabbatini. Luca, Matilda, het dochtertje van Judy en Dan, volgt balletles bij mij.’


  Luca stond op en schudde het paar beleefd de hand. ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei hij met zijn verpletterende glimlach.


  ‘Leuk om je te ontmoeten,’ zei Judy. ‘Wow, Bronte heeft je goed geheim weten te houden, zeg. Hoelang kennen jullie elkaar al?’


  ‘We hebben elkaar een paar jaar geleden in Londen ontmoet,’ antwoordde Luca.


  ‘Je bent hier voor zaken, toch?’ vroeg Dan. ‘Ik ben architect. Het bedrijf waar ik voor werk doet een aanbesteding voor je nieuwe hotel.’


  ‘Geef me je kaartje,’ zei Luca, terwijl hij een van zijn eigen kaartjes aan Dan gaf. ‘Misschien kunnen we de details een keer doornemen. Ik heb een tijdelijk kantoor in het centrum. Mijn secretaresse kan wel een afspraak inplannen.’


  ‘Wat een goed idee. Dank je, Luca,’ zei Dan stralend.


  ‘Vindt jullie dochter haar balletlessen leuk?’ vroeg Luca na een korte stilte.


  ‘O, zeker!’ antwoordde Judy enthousiast. ‘Ze is bezeten van ballet, altijd geweest, eigenlijk al vanaf dat ze zo oud was als Ruby nu. Dat is onze andere dochter, onze baby. Nou ja, niet echt meer een baby, maar zo noemen we haar altijd. Ze worden zo snel groot. Ze is net zo oud als Ella. Zo kennen Bronte en ik elkaar. We lagen tegelijkertijd in het ziekenhuis voor de bevalling, hè Bronte?’


  Bronte knikte, nauwelijks in staat een woord uit te brengen. ‘Eh, ja…’


  Judy ratelde verder. ‘Ella en Ruby zijn op dezelfde dag geboren. Toevallig, hè?’


  Een fractie van een seconde keek Bronte hulpeloos toe, terwijl de pin eindelijk uit de granaat werd getrokken.


  ‘Ze zijn allebei op vier juli vorig jaar geboren,’ vervolgde Judy. ‘En met hun veertien maanden zijn ze niet alleen even oud, maar ook even koppig en onafhankelijk, nietwaar Bronte?’
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  ‘J-ja,’ stamelde Bronte. ‘Dat is zo…’


  Judy keek glimlachend naar haar man. ‘We moeten maar eens naar onze tafel gaan.’ Vervolgens richtte ze zich weer tot Bronte en Luca, die geen woord zeiden, maar als verstijfd aan tafel zaten. ‘Leuk je ontmoet te hebben, Luca. Ik hoop dat we je vaker zullen zien.’


  ‘Dat zal zeker,’ zei Luca, hen nogmaals de hand schuddend.


  Nadat het stel naar hun eigen tafeltje gelopen was, staarde Bronte naar haar servet.


  ‘We gaan,’ commandeerde Luca, en hij legde wat bankbiljetten op tafel.


  Ze keek hem verschrikt aan. ‘Maar… Maar wat zullen ze wel niet denken als –’


  ‘Het kan me niet schelen wat ze denken,’ beet hij haar toe. Hij pakte haar bij de hand en trok haar overeind. ‘Ik ga dit niet hier bespreken.’


  Biddend dat Judy en Dan hun vertrek niet zagen, volgde ze hem het restaurant uit. De manier waarop Luca haar hand vasthield, was haast bruut. Zijn vingers sneden in haar vel, en zijn mond vormde een strakke lijn.


  Toen ze eenmaal buiten waren, leek de stoep te vibreren bij elke woedende stap die hij zette. Het noodweer was in alle hevigheid losgebarsten, alsof het partij had gekozen voor Luca. De felle bliksemflitsen en zware onweersstoten weerspiegelden de uitdrukking op zijn gezicht, en de haat in de blik waarmee hij haar aankeek was verblindend.


  Ze streek nerveus met haar tong langs haar droge lippen. ‘Luca… voordat Dan en Judy kwamen, probeerde ik je te vertellen dat –’


  De hand waarmee hij haar abrupt naar zich toe draaide, klemde zich als een bankschroef om haar pols. ‘Wát probeerde je me te vertellen? Dat je bewust tegen me gelogen had toen je zei dat je kind een jaar oud was? Je wist dondersgoed dat ik die rekensom zou maken. Daarom trok je er een paar maanden vanaf, zodat ik niet zou denken dat ze van mij was.’


  ‘Het spijt me…’


  Hij trok haar mee over de stoep. ‘Daar is het een beetje laat voor, verdorie! Je hebt heel wat uit te leggen. Ik ben zo vreselijk woedend! Wacht maar tot we in mijn hotel zijn, en dan moet je wel een heel goed excuus hebben.’


  Zijn woorden waren als een geseling. Ze had geweten dat hij het niet licht zou opvatten, maar de manier waarop hij er nu achter was gekomen, had de zaak er bepaald niet beter op gemaakt. Het was begrijpelijk dat hij woedend en geschokt was. Hij had de eerste belangrijke maanden van het leven van zijn kind gemist. En ook al had hij zelf geweigerd haar te zien nadat hij hun relatie had verbroken, ze wist dat ze hem op de hoogte had moeten stellen, desnoods per brief. Maar door haar gekwetste ego had ze zich op een passief agressieve manier gedragen. Plotseling zag ze in dat ze ergens ook genoegdoening had gevoeld dat hij niet van Ella’s bestaan had geweten. Het was haar wraak geweest voor de pijn die hij haar had gedaan. In alle hevigheid drong tot haar door dat haar gedrag verwerpelijk was geweest.


  Met geen mogelijkheid kon ze teruggeven wat ze van hem gestolen had. Elke dag van de veertien maanden van Ella’s leven was onvervangbaar. Natuurlijk had ze foto’s van iedere mijlpaal, maar dat waren slappe aftreksels van de werkelijkheid. Zelfs als hij geen deel had willen uitmaken van het leven van zijn kind, dan had hij toch op zijn minst de keus moeten hebben. Dat recht had ze hem onthouden, en nu was hij uit op wraak – daar was ze zeker van. Luca Sabbatini was er de man niet naar om over zoiets heen te stappen. Hij zou haar laten boeten voor wat ze had gedaan, en zwaar ook.


  In de lift naar zijn penthouse had Bronte het gevoel dat ze naar het schavot werd geleid. Haar hart klopte in haar keel, en ze was misselijk van schaamte en zenuwen. Haar maag speelde op bij het idee dat hij Ella van haar af zou nemen. Hoe kon ze ooit een juridische strijd om de voogdij winnen? Ze verdiende te veel om voor rechtsbijstand in aanmerking te komen en te weinig om zich tegen de Sabbatini-dynastie te kunnen verweren. Desondanks zou ze zich niet zonder slag of stoot gewonnen geven. Ze zou alles doen wat in haar macht lag om te voorkomen dat hij Ella van haar af nam – alles.


  Nadat Luca de deur had opengedaan, duwde hij haar praktisch de suite in waarna hij de deur met een klap weer dichtsmeet. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je zwanger was?’ riep hij uit.


  Er verscheen een verslagen uitdrukking op haar gezicht. ‘Elke keer dat ik contact met je probeerde op te nemen, weigerde je me te woord te staan!’


  Een hevig schuldgevoel trok door hem heen, maar hij zette het opzij om zijn immense woede te ventileren. ‘Hoe heeft het kunnen gebeuren? Je zei dat je de pil gebruikte, en bovendien gebruikte ik altijd een condoom.’


  ‘Ik weet het niet,’ verzuchtte ze. ‘Misschien had ik per ongeluk een pil overgeslagen. En het condoom is een keer gescheurd.’


  Dat herinnerde hij zich als de dag van gisteren. Hij was zo opgewonden geweest om haar na een lange zakenreis eindelijk weer te zien, dat hij het condoom nauwelijks op tijd om had gekregen, en toen was het gescheurd. ‘Wanneer kwam je erachter dat je zwanger was?’


  ‘Een week nadat jij het uitmaakte.’ Ze beet op haar lip.


  Hij haalde diep adem, maar zijn keel was rauw en zijn borst zo verkrampt, dat het ondraaglijke pijn deed. Toen hij met zijn vingers door zijn haar streek, was hij niet verbaasd te merken hoe onvast zijn hand was. Het was allemaal te wijten aan de woede die door hem heen raasde. Woede en schuldgevoel, tegenstrijdige emoties die het hem haast onmogelijk maakten om helder te denken.


  Hij had een kind… Een dochtertje van ruim een jaar, en hij had nog geen seconde van haar leven meegemaakt! Hij had haar niet in Brontes buik zien groeien, was niet bij de geboorte geweest. Hij wist niets over haar geboorte, hoelang het geduurd had, of ze op een natuurlijke manier ter wereld was gekomen of via een keizersnee. Hij wist niet of Bronte haar borstvoeding had gegeven of een flesje. Helemaal niets wist hij van zijn kleine meisje: de klank van haar stem, het gevoel van haar babyhuidje, de zachtheid van haar haartjes of de aanraking van haar handjes. Hoe zou hij die tijd ooit kunnen inhalen? Hoe zou hij Bronte ooit kunnen vergeven wat ze hem onthouden had? Zijn gevoelens voor haar waren nu al vergiftigd. Hij was teruggekomen met de hoop dat ze hun relatie weer konden oppakken, maar nu had hij het gevoel dat hij haar helemaal niet kende. Ze was veranderd. Ze was achterbaks, oneerlijk. Zijn walging voor wat ze gedaan had, maakte dat hij haar weer uit zijn leven wilde bannen. Maar dat kon niet, want ze was de moeder van zijn dochter.


  ‘Ik wilde het je persoonlijk vertellen,’ zei Bronte met een klein stemmetje. ‘Maar je belde en mailde nooit terug. Ik ben naar je villa in Milaan gegaan, maar werd bij de voordeur tegengehouden. Je huishoudster zei dat je met je minnares in Amerika zat.’


  Een lawine van spijt dreigde hem te verzwelgen. Hij had ieder contact onmogelijk gemaakt. Hij had zijn sporen zo goed gewist dat zelfs zijn familie niet had geweten waar hij verbleef en wat hij aan het doen was. Hij had iedereen hetzelfde op de mouw gespeld: een plotselinge hevige liefdesaffaire in Amerika. En dat had gewerkt, iets te goed zelfs. ‘Je had me een brief kunnen schrijven,’ zei hij stuurs, nog niet bereid om de schuld op zich te nemen.


  ‘Had je op die manier geïnformeerd willen worden dat je een kind verwekt had?’


  ‘Liever zo dan dat een stel onbekenden me het in een restaurant vertelden,’ snauwde hij.


  Met neergeslagen ogen beet ze op haar lip. ‘Ik zei toch dat ik het wilde vertellen, toen zij opeens naar ons toe kwamen…’


  ‘Wanneer had je dat dan willen doen? Tussen het hoofdgerecht en het dessert? En wat had je dan gezegd? “O, trouwens, ik heb veertien maanden geleden je kind gebaard; ik dacht dat je dat wel zou willen weten nu je hier toch bent”? Allemachtig, Bronte, waar was je in hemelsnaam mee bezig?’


  De tranen schoten in haar ogen. ‘Ik dacht niet dat ik je ooit nog zou zien. Je had zo pijnlijk duidelijk gemaakt dat onze relatie voorbij was.’


  ‘Dus strafte je me door mijn kind voor me geheim te houden,’ concludeerde hij. ‘Is dat het? Deed je daarom niet wat harder je best om de boodschap over te brengen?’


  Schuldgevoel kleurde haar wangen rood. ‘Ik wilde helemaal niet dat dit zou gebeuren…’


  ‘Je bedoelt dat je niet wilde dat ik erachter kwam,’ verbeterde hij haar bars. ‘Welnu, ik heb nieuws voor je, Bronte Bennett. Ik wil mijn kind. En denk maar niet dat je me bij haar weg kunt houden.’


  ‘Je kunt haar niet van me afnemen, Luca. Ze is mijn kind, en ik zal me met hand en tand tegen je verzetten, als het moet.’


  ‘O, en wie ga je daarbij inschakelen?’ vroeg hij boosaardig. ‘Je beseft toch hopelijk wel tegen wie je het moet opnemen? Dit win je nooit, Bronte. Nooit!’


  Ze haatte het dat ze haar toevlucht moest nemen tot zoiets verachtelijks, maar ze zag geen andere uitweg. ‘Bewijs maar eens dat ze van jou is,’ zei ze, haar rug rechtend. ‘Heb je daar al aan gedacht, Luca? Hoe weet je dat ze niet van een ander is? Wij zagen elkaar hoogstens drie keer per week, dus ik had meer dan genoeg tijd om achter jouw rug om de bloemetjes buiten te zetten.’


  Zijn uitdrukking werd net zo duister als de onweerslucht buiten. Hij balde zijn handen tot vuisten en liet dreigend langzaam zijn adem ontsnappen. ‘Een vaderschapstest geeft snel genoeg uitsluitsel. Ik vraag er morgen meteen een aan, en als je daar niet mee akkoord gaat, stuur ik mijn advocaten op je af.’


  In plaats van te voelen dat ze deze ronde gewonnen had, was het alsof ze alleen nog maar meer had verloren. Ze had zijn respect verloren. Ze kon het in zijn ijzige blik lezen. Dat hij zich overal en altijd mocht inlaten met wie hij maar wilde, was één ding, maar dat zij mogelijk hetzelfde zou hebben gedaan, was een ander verhaal. Zij was zijn bezit geweest, zijn speeltje, en de gedachte dat ze zich aan iemand anders had gegeven terwijl ze met hem omging, dreef hem tot razernij.


  ‘Wie was het?’ siste hij haar toe. ‘Ken ik hem?’


  Ze wendde zich af. ‘Ik ben je geen enkele verklaring schuldig. Jij vertelde mij ook nooit waar je mee bezig was als je niet bij mij was.’


  Hij pakte haar arm vast en draaide haar bruut naar zich toe. ‘Wie was het?’


  Ze probeerde zich los te trekken uit zijn greep. ‘Hou op, Luca. Je doet me pijn.’


  Zijn greep verslapte enigszins. ‘Zeg me wie het was, verdorie!’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Vertel me eerst maar eens met wie jij in Los Angeles was. Hoe heette ze? Was ze soms beroemd of getrouwd dat je er zo geheimzinnig over moest doen?’


  Er flakkerde even iets in zijn ogen, en zijn mond verstrakte.


  ‘Was ze mooi?’ vroeg Bronte. ‘Hield ze van je? Hield jij van haar?’


  Hij liet haar los en liep weg, onderwijl zijn nek masserend alsof hij de spanning probeerde weg te wrijven. Bij het raam bleef hij staan en keek zwijgend naar het wegtrekkende onweer.


  Zijn rug was als een fort, een dikke ondoordringbare muur waar ze nooit doorheen zou kunnen breken, wist ze. Ondanks zijn vijandige houding wilde ze het liefst naar hem toe rennen, haar armen om zijn middel slaan, hem stevig vasthouden, zijn vertrouwde geur opsnuiven. ‘Luca?’


  Hij draaide zich om en keek haar vastberaden aan. ‘Ik wil mijn kind zien,’ zei hij.


  Ze deed een stapje naar achteren. ‘Bedoel je nu?’


  ‘Natuurlijk bedoel ik nu,’ zei hij, zijn sleutels van het tafeltje pakkend.


  ‘Maar ze slaapt,’ zei ze. ‘En… En mijn moeder is er, en –’


  ‘Het wordt tijd dat je moeder kennismaakt met de vader van haar kleinkind,’ verkondigde hij. ‘Ze kan er niet snel genoeg aan wennen dat ik voortaan deel uitmaak van het leven van het kind.’


  ‘Het kínd?’ riep Bronte. ‘Wil je haar alsjeblieft bij haar naam noemen? Ze heet Ella.’


  ‘Heeft ze ook een tweede naam?’ vroeg hij met een blik die hard en zwart van minachting was.


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Haar volledige naam is Ella Lucia Bennett.’


  Moeizaam slikkend knipperde hij verbaasd met zijn ogen. ‘Je… Je hebt haar naar mij vernoemd?’


  ‘Ik wilde haar iets van jou geven,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Ook als ze je misschien nooit zou ontmoeten. Ik vond dat ik je dat verplicht was. Dat ik háár dat verplicht was.’


  Hij keek haar aandachtig aan. ‘Ik wil mijn naam op de geboorteakte,’ verklaarde hij na enige tijd. ‘Ik neem tenminste aan dat dat nu niet het geval is?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat leek me op dat moment niet zinvol.’


  ‘Heb je aan iemand verteld dat ik de vader was?’


  ‘Kort geleden pas,’ antwoordde ze. ‘Mijn moeder wist het uiteindelijk uit me te trekken. En Rachel kwam er zelf achter toen ze je gisteren in de studio zag.’


  Er volgde een gespannen stilte.


  ‘Ik begin te geloven dat een vaderschapstest verspilde moeite is,’ zei hij. ‘Je bent me helemaal niet ontrouw geweest, hè Bronte?’


  ‘Nee, er is nooit iemand anders geweest,’ fluisterde ze hoofdschuddend.


  Hij klemde zijn vingers om de sleutels, tot het koude harde metaal in zijn handpalm sneed. Er was tijd nodig om dit allemaal te verwerken. Zijn hoofd tolde nog van het besef dat hij vader was. Het was alsof hij overal gestompt was. Hij voelde een onbeschrijfelijke pijn, erger dan hij ooit had gevoeld. Hij kon zich niet voorstellen hoe hij ooit nog orde moest aanbrengen in de puinhoop die zijn leven opeens was. In praktisch opzicht zou alles veel ingewikkelder worden. Zijn leven speelde zich voornamelijk af in Londen en Milaan. Bronte woonde in Melbourne. Duizenden kilometers scheidden hem van zijn dochter. Dat was een van de eerste dingen waar hij verandering in moest brengen. ‘Laten we gaan,’ zei hij, terwijl hij naar de deur liep.


  ‘Luca… kunnen we dit niet beter morgen doen, als we allebei de tijd hebben gehad om erover na te denken?’


  ‘Waar moeten we over nadenken?’ kaatste hij terug. ‘Ik wil mijn dochter zien. Ik heb haar nog nooit gezien, en ze is al veertien maanden oud. Ik wil geen uur langer meer wachten, laat staan een hele dag.’


  Ze stapte met gebogen hoofd langs hem heen. Het was overduidelijk dat ze bezorgd was. En Luca wilde ook dat ze zich zorgen maakte. Hij wilde dat ze besefte wat ze gedaan had. Hij wilde dat zij iets voelde van wat hij voelde; hoe belazerd hij zich voelde, hoe vreselijk het was als je hele wereld plompverloren op zijn kop werd gezet.


  Nadat hij gevraagd had hoe ze moesten rijden, verzonk hij in broedend stilzwijgen. Zoiets groots als dit kon nooit lang geheim blijven. De pers zou er al snel lucht van krijgen. Hij zou zijn familie moeten bellen, want hij wilde niet dat ze het van een ander zouden horen. En hij moest juridische stappen nemen, zoals het aanpassen van zijn testament.


  En dan was er nog de vraag wat hij nu verder moest met Bronte. Hij keek haar even zijdelings aan, zoals ze daar met gebogen hoofd en haar blik strak op haar ineengeslagen handen gericht zat. Hij werd overvallen door een steek van pijn bij de gedachte dat ze wel geprobeerd had contact met hem op te nemen om hem te vertellen van haar zwangerschap. Hij vroeg zich af hoe ze zich gevoeld had, zo alleen en verlaten, ver van haar familie en vrienden. Hij dacht ook aan de auditie waar ze zo naar had uitgekeken. De kans van haar leven, die ze had laten schieten om zijn kind te krijgen. Veel vrouwen zouden een andere optie hebben gekozen, maar zij niet. Zij had haar droom opgegeven om zijn dochtertje op de wereld te zetten.


  ‘Vertel me eens over de zwangerschap,’ spoorde hij haar aan. ‘Was het zwaar?’


  Ze hief haar hoofd op om hem aan te kijken. ‘In het begin was ik vaak misselijk,’ zei ze zacht. ‘Ik verloor veel gewicht in de eerste drie maanden, maar daarna ging het beter.’


  ‘En de geboorte? Was er iemand bij je?’


  ‘Mijn moeder.’


  In het besef wat hij allemaal gemist had, klemde hij zijn handen om het stuur. Die eerste minuut van een nieuw leven, het wonder van het eerste verontwaardigde kreetje. ‘Was het een natuurlijke bevalling?’ vroeg hij, zodra hij zijn stem weer voldoende vertrouwde.


  ‘Ja, ik had het geluk dat ik fit en gezond was. De bevalling verliep relatief soepel. Het was pijnlijk, maar ik wilde het zo natuurlijk mogelijk doen.’


  ‘Heb je haar borstvoeding gegeven?’


  ‘Ja, maar het duurde wel even voordat die goed op gang kwam,’ zei ze. ‘Vreemd dat zoiets natuurlijks lang niet altijd eenvoudig is.’


  Hij liet de stilte als een muur tussen hen oprijzen, want hij was er nog niet aan toe om haar vrijuit te laten gaan. Hij wist dat hij het haar niet gemakkelijk had gemaakt door de relatie zo abrupt en definitief te beëindigen, maar hij vond toch dat ze beter haar best had kunnen doen, dat ze beter haar best had móéten doen.


  Hoe dichter ze bij het huis van Brontes moeder kwamen, hoe nerveuzer hij werd. Voor het eerst zou hij zijn dochter zien. Hij zou haar kunnen aanraken, haar in zijn armen houden, haar kleine lijfje tegen zich aan voelen.


  Nu al hield hij van haar. En dat verraste hem. Hij had gedacht dat hij haar eerst zou moeten zien, maar zodra hij van haar bestaan had gehoord, had hij iets in zijn binnenste gevoeld. De drang om haar te beschermen en voor haar te zorgen, was zo sterk dat hij nergens anders aan kon denken. Hij was vastbesloten haar alles te geven wat er op de wereld te koop was, haar het soort jeugd te geven dat haar alle gelegenheid zou bieden uit te groeien tot een prachtige jonge vrouw, die goed opgeleid en sociaal was, en de hele wereld aankon.


  ‘Het is het derde huis links,’ zei Bronte. ‘Het enige huis zonder hek.’


  Hij parkeerde voor het met hout betimmerde huis. Voor zover hij kon zien, was het netjes maar zeker niet luxe. Nederig was een betere omschrijving. Het had een kleine tuin, eigenlijk niet veel meer dan een strookje gras met een bloemenborder langs het trottoir. Het contrast met de villa’s van zijn familie, zijn woningen in Londen en Milaan en het vakantiehuis in Bellagio, kon niet groter zijn.


  Brontes auto – hij nam tenminste aan dat die van haar was omdat hij een babyzitje op de achterbank zag – stond op het pad naast het huis. Hij was minstens vijftien jaar oud, en de banden waren dringend aan vervanging toe. Het idee dat zijn kind in een dergelijke gammele en onbetrouwbare auto werd vervoerd, deed hem huiveren van afgrijzen maar hij besloot dat onderwerp voor later te bewaren.


  De wandeling naar het appartementje aan de achterkant van het huis werd in gespannen stilte afgelegd. Een van de gordijnen werd opzijgeschoven, en Luca zag een vrouw met grote achterdochtige ogen naar hem kijken.


  Toen Bronte de deur opende, kwam haar moeder hen met een enigszins stuurse uitdrukking tegemoet.


  ‘Jij moet Luca zijn,’ zei ze, zijn uitgestoken hand negerend.


  ‘Dat klopt,’ zei hij.


  ‘Mam…’ Bronte keek haar met een gekwelde blik aan. ‘…vind je het goed als –’


  Tina Bennett onderbrak haar dochter, terwijl ze zich kil tot Luca richtte. ‘Wat jij Bronte hebt aangedaan, is onvergeeflijk. Je liet haar zwanger en alleen achter. Ze was nog maar drieëntwintig en had haar hele leven nog voor zich, maar jij hebt het verwoest.’


  ‘Mam, alsjeblieft –’


  ‘Heb je je ooit afgevraagd wat er van haar geworden was nadat je haar aan de kant had gezet?’ vervolgde Tina meedogenloos. ‘Of heb je je gewoon op de eerste de beste vrouw gestort die je tegenkwam, iemand die beter bij je paste?’


  Luca hield zich keurig in, bemerkte Bronte. Hij liet op geen enkele manier merken dat hij boos was over de manier waarop haar moeder tegen hem sprak.


  ‘Mrs. Bennett –’


  ‘Het is “miss”,’ snauwde Tina. ‘Zo moeder, zo dochter. Ik werd ook verlaten door de man van wie ik hield en wiens kind ik droeg. Ik ben nooit getrouwd. Als alleenstaande moeder ontmoet je niet snel iemand die bereid is onvoorwaardelijk van je kind te houden. Bronte kan je daar alles over vertellen. Ze heeft één keer een afspraakje gehad, één saai, nergens toe leidend afspraakje dat eigenlijk alleen maar bedoeld was om haar vriendin Rachel een plezier te doen.’


  ‘Mam,’ zei Bronte nadrukkelijk, ‘ik wil met Luca alleen zijn. We hebben dingen met elkaar te bespreken. Bedankt voor het oppassen.’


  Tina’s mond verstrakte, terwijl ze Luca fel aankeek. ‘Ik sta niet toe dat je haar nog een keer kwetst,’ waarschuwde ze. ‘Bronte en Ella zijn alles wat ik heb, en ik zal niet werkeloos toekijken hoe een verwende rijke playboy mijn dochter of mijn kleindochter van me afpakt.’


  ‘Het is niet mijn bedoeling iemand te kwetsen,’ zei Luca koel en beheerst. ‘Ik ben hier om mijn dochter te zien. Dat is op dit moment mijn enige prioriteit. Bronte en ik hebben nog niet besproken hoe het verder moet, maar zodra we dat hebben gedaan, bent u de eerste die het hoort.’


  Tina keek alsof ze nog iets wilde zeggen, maar na nog een smekende blik van Bronte draaide ze zich om en liep haastig weg.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Luca keek Bronte met een spijtige blik in zijn ogen aan. ‘Ik geloof dat ik niet zo’n goede eerste indruk heb gemaakt.’


  ‘Ik had haar graag gewaarschuwd dat je eraan kwam,’ zei ze licht verwijtend.


  ‘Praat me niet van waarschuwingen,’ mompelde hij met een diepe zucht. ‘Gisteren was ik nog een vrij man zonder enige verplichting behalve mijn werk. Nu ben ik opeens de vader van een kind van veertien maanden.’


  Ze moest moeite doen om zijn beschuldigende blik vast te houden. ‘Ik weet dat dit een schok voor je is. En het spijt me van mijn moeder, maar ze is gewoon angstig en onzeker over wat er verder gaat gebeuren.’


  ‘Daar heeft ze ook alle reden toe.’


  ‘W-wat bedoel je?’ Ze werd bevangen door een gevoel van onbehagen.


  Woede en verbittering weerspiegelden in zijn ogen. ‘Kijk eens om je heen.’ Hij gebaarde naar de kleine kamer en de eenvoudige inrichting. ‘Dit is niet de plek waar ik een kind van mij graag zie opgroeien. Er staat niet eens een hek om de tuin! Wat als Ella de straat op loopt? Heb je daar al eens aan gedacht?’


  ‘Er is niets mis met deze plek,’ zei ze trots. ‘Zodra we het ons kunnen veroorloven komt er een hek. En trouwens, Ella kan net lopen en wordt nooit alleen gelaten. Nog geen minuut.’


  ‘Daar gaat het niet om. Ze verdient veel beter, en ik ga ervoor zorgen dat ze dat krijgt. Kom, breng me naar haar toe. Ik wil haar zien.’


  Zwijgend ging ze hem voor naar de kleine slaapkamer, waar het nachtlampje een zachte gloed verspreidde.


  Ella lag op haar rug met haar armpjes aan weerszijden van haar hoofd, haar mondje halfopen en het dekbedje van zich af geschopt.


  Bronte trok het voorzichtig over haar heen, zich intens bewust van Luca die aan haar zijde naar het slapende meisje stond te staren.


  Overmand door emoties keek hij naar het engelengezichtje van zijn dochtertje. Een lawine van gevoelens bracht hem volledig van zijn stuk. Hij had een brok in zijn keel, en tot zijn verbazing voelde hij de tranen achter zijn ogen prikken. Terwijl hij die probeerde weg te knipperen, reikte hij met onvaste hand in het bedje om voorzichtig Ella’s zijdezachte wangetje te strelen. Ze maakte even een geluidje, alsof ze droomde, waarna ze rustig verder sliep.


  Een van die kleine handjes oppakkend, keek hij verwonderd naar de vingertjes met de piepkleine nageltjes. Haar knuistje sloot zich stevig om zijn vinger, alsof ze onbewust besefte dat ze aan hem toebehoorde. Zijn gevoelens waren zo overweldigend, dat het hem moeite kostte ze te duiden. Hij wist alleen dat hij dit moment wilde vasthouden, het voor eeuwig in zijn herinnering wilde prenten.


  Hoe zou het voelen als de jaren verstreken, dit kleine handje dat nu zo vol vertrouwen in de zijne lag? Als hij haar naar school bracht op haar eerste schooldag, haar in evenwicht hield terwijl ze leerde fietsen, als hij haar op een dag in de verre toekomst naar het altaar begeleidde? Het was te veel om in één keer te bevatten. Andere mannen hadden negen maanden de tijd om zich voor te bereiden. Hem was dat niet gegund geweest. Hij had zoveel in te halen, en dat deed pijn, zoveel pijn dat hij nauwelijks kon ademhalen.


  ‘Til haar maar op, als je wilt,’ fluisterde Bronte. ‘Ze slaapt meestal heel diep.’


  Hij keek haar onzeker aan. ‘Mag dat?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze met vochtige ogen, terwijl ze langs hem heen reikte om het dekbedje terug te slaan.


  Hij wist niet precies hoe hij haar moest oppakken, maar hij was te trots om Brontes hulp te vragen. Hij had wel eens een kindje op schoot gehouden, maar nog nooit een slapende baby opgetild. Was er niet iets met het nekje waar je goed op moest letten?


  ‘Pak haar maar gewoon onder haar schouders en knietjes vast,’ zei Bronte, alsof ze zijn aarzeling aanvoelde.


  Hij deed zoals ze gezegd had en tilde zijn dochtertje voorzichtig uit haar bedje.


  ‘Ga maar even zitten.’ Bronte leidde hem naar een stoel, waar hij ging zitten met Ella dicht tegen zijn borst.


  Een en al verwondering kon hij zijn ogen niet van haar af houden. Wat had ze een lief gezichtje, als van een engel. Ze leek op haar moeder, maar nu hij haar van dichtbij bekeek, zag hij ook een gelijkenis met zijn moeder en zelfs met zijn overleden zusje. Ze rook verrukkelijk; een combinatie van talkpoeder en baby, die onweerstaanbaar was. Hij streek met zijn vingertop over haar fijne wenkbrauwen en kleine wipneusje. De liefde voor zijn kindje stroomde door hem heen en doordrenkte iedere vezel van zijn lichaam.


  ‘Zal ik je even alleen met haar laten?’ opperde Bronte na een tijdje.


  ‘Nee, het is goed zo.’ Hij kwam overeind om haar weer in haar bedje te leggen. Met een tedere beweging trok hij het dekbedje omhoog en stopte haar in. ‘Ik wil haar niet wakker maken.’ Diep inademend deed hij ten slotte een stap achteruit. ‘We moeten praten, Bronte.’


  Met een berustend knikje leidde ze hem de kamer uit.


  De eetkeuken was aan de kleine kant, maar met Luca leek het wel of ze in een poppenhuis stonden. Waar ze ook ging staan, ze was nooit meer dan twee meter van hem vandaan. Het was op zijn zachtst gezegd intimiderend. Hij hoefde zijn armen maar naar haar uit te strekken en hij kon haar aanraken. En het verwarrendste was dat ze niet eens zeker wist of ze zou proberen weg te komen als hij dat deed.


  Hem met Ella te zien, had haar diep ontroerd. Ze had vooraf niet geweten wat ze moest verwachten, maar toen ze de liefde voor zijn kind op zijn gezicht zag, wist ze zeker dat hij zijn dochtertje nooit in de steek zou laten. Hij zou een betrokken vader willen zijn. Hij kwam uit een enorm hechte en vermogende familie, en Ella had als Sabbatini-telg recht op een deel daarvan. De enige vraag was hoe zijzelf in zijn toekomstplannen paste.


  ‘Wil je een kop thee?’ vroeg ze om de stilte te doorbreken.


  ‘Nee, dank je.’


  Ze gebaarde naar een stoel. ‘Wil je gaan zitten?’


  ‘Nee, maar misschien kun jij dat beter wel doen,’ spoorde hij haar bars aan.


  Ze ging zitten, haar handen tussen haar knieën geklemd om het beven tegen te gaan. ‘Neem haar niet van me af, Luca, alsjeblieft, ik smeek het je,’ begon ze wanhopig. De woorden rolden als vanzelf over haar lippen. ‘Ik hou zoveel van haar. Ik wil alles doen om het goed te maken. Ik weet dat het verkeerd was om het je niet te vertellen. Dat besef ik nu. Maar ik zou het niet kunnen verdragen als je…’ De tranen lieten zich niet meer tegenhouden. Ze boog haar hoofd en onderdrukte een snik.


  ‘Je tranen doen me niets, Bronte,’ zei hij stug. ‘Ik heb ruim een jaar van het leven van mijn kind gemist. Heb je enig idee hoe dat voelt?’


  Met roodomrande ogen keek ze naar hem op. ‘Ik weet hoe ellendig je je moet voelen –’


  ‘Je weet er niets van,’ kaatste hij terug. ‘Als ik naar haar kijk, voelt elke dag die ik van haar leventje gemist heb, als een steek in mijn hart.’


  ‘Ik heb foto’s en video’s die je –’


  ‘Verdorie, Bronte, een kinderleven is geen film die ik gemist heb toen hij in de plaatselijke bioscoop draaide!’ Hij streek met zijn hand door zijn haar. ‘Ik kan die tijd nooit terugkrijgen. Ik kan haar later nooit vertellen hoe het was om haar geboren te zien worden. Ik kan haar nooit vertellen hoe het voelde om mijn hand op je buik te leggen en haar te voelen bewegen. Ik kan haar niet vertellen wanneer ze haar eerste stapje zette of voor het eerst glimlachte.’


  ‘Ze is nog zo jong,’ zei Bronte. ‘Ze zal zich de periode niet eens kunnen herinneren dat je geen deel uitmaakte van haar leven. Je hebt nog meer dan genoeg tijd om in te halen wat je gemist hebt.’


  ‘En hoe stel je je dat precies voor?’ vroeg hij. ‘Vergeet je niet iets?’


  Ze perste haar lippen op elkaar. Ze wist wat er komen ging en haalde diep adem om zich schrap te zetten.


  ‘Jij woont in Australië. Ik breng de helft van mijn tijd door in Italië, de andere helft zit ik in Londen.’


  ‘Ik… Ik weet het…’ fluisterde ze.


  ‘Dus een van ons zal moeten verhuizen.’


  Haar ogen werden groot. ‘Zou je dat doen? Zou je hierheen willen verhuizen om dichter bij Ella te zijn?’


  ‘Niet ik, Bronte,’ zei hij smalend. ‘Jij.’


  ‘Ik?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik kan zo’n groot bedrijf als het mijne niet op afstand besturen. Jij kunt je balletlessen overal geven.’


  Ze sprong overeind. ‘Ben je gek geworden? Ik kan niet zomaar naar Italië of waar dan ook verhuizen. Ik ben mijn carrière aan het opbouwen. Ik heb net het stadium bereikt dat ik kan gaan uitbreiden en meer docenten kan aannemen. En mijn moeder en mijn vrienden wonen hier.’


  Er verscheen een koppige trek om zijn mond. ‘Of je verhuist of je raakt Ella kwijt,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat ze de hele wereld over moet vliegen om haar vader te zien. Ik wil volledig betrokken zijn bij haar leven. En hier valt niet over te onderhandelen.’


  Ze opende haar mond en sloot hem weer, naarstig zoekend naar argumenten om hem tot rede te brengen. Zijn onbuigzaamheid was verbijsterend; dacht hij nou echt dat ze zich klakkeloos naar zijn wensen zou schikken? En welke rol had hij voor haar in gedachten? Zou ze alleen de moeder van zijn kind zijn of verwachtte hij nog iets anders?


  ‘Ik wil dat mijn familie Ella zo snel mogelijk leert kennen,’ zei hij. ‘En het spreekt voor zich dat we zullen moeten trouwen.’


  ‘Dat meen je niet!’ riep ze uit.


  ‘Ik ga hier niet over in discussie, Bronte,’ zei hij. ‘Ella is een Sabbatini. Ze heeft bepaalde rechten en voorrechten als kleindochter en erfgename. Ik wil niet dat iemand haar een liefdesbaby noemt. Ik wil dat ze mijn naam draagt.’


  ‘Daarvoor hoef je niet met me te trouwen,’ merkte ze op. ‘Ik kan je naam op de geboorteakte laten bijschrijven.’


  ‘Bronte, laat ik duidelijk zijn,’ zei hij met een onverzoenlijke trek om zijn mond. ‘We hebben een verantwoordelijkheid jegens ons kind. Ze heeft een moeder en een vader nodig. De enige manier om ervoor te zorgen dat ze krijgt wat haar toekomt, is door te trouwen en getrouwd te blijven.’


  ‘Maar ik hou niet meer van je.’ Alhoewel ze die woorden op ferme toon zei, was ze er helemaal niet zo zeker van dat ze ze meende. Eigenlijk wist ze helemaal niet meer wat ze voor Luca voelde. Het was allemaal zo verwarrend. Hij was haar leven weer binnen gedenderd en vormde een bedreiging voor alles waar ze zich aan had vastgeklampt. De pijn over zijn afwijzing was als een wond die weer werd opengereten, en ze was als de dood om nog meer gekwetst te worden.


  ‘Liefde is geen voorwaarde,’ merkte hij op. ‘Er zijn talloze succesvolle huwelijken die drijven op wederzijds respect en gedeelde interesses. Als we daarmee beginnen, zien we vanzelf wel waar het toe leidt.’


  ‘Als je maar niet verwacht dat ik het bed met je deel,’ hield ze hem uitdagend voor. ‘Want dat zal niet gebeuren. Als ik met je moet trouwen, zal het alleen in naam zijn.’


  Zijn ogen waren als glinsterende zwarte diamanten. ‘Jij bent niet degene die de regels bepaalt, Bronte. Je zult in elke betekenis van het woord mijn vrouw zijn.’


  Haar hart begon nerveus te kloppen toen zijn woorden tot haar doordrongen. Ze zag het vuur in zijn ogen; hij zou geen genoegen nemen met een verstandshuwelijk. De gedachte met hem te moeten slapen was des te beangstigender omdat ze er zeker van was dat ze dan weer verliefd op hem zou worden. Zij kon een dergelijke intimiteit niet loskoppelen van haar emoties, zoals sommige van haar generatiegenoten leken te kunnen. Ze voelde die emotionele band heel diep. In het verleden had ze niet alleen met hart en ziel van hem gehouden, maar ook met haar lichaam. ‘Je hebt het al helemaal uitgewerkt, hè?’ vroeg ze zo zelfverzekerd mogelijk, ondanks het trillen van haar stem.


  ‘Het is de beste oplossing,’ antwoordde hij. ‘Dat zul je mettertijd inzien. Ik weet dat het veel van je gevraagd is om te verhuizen, maar je moeder kan altijd komen logeren. En jij kunt ook terugvliegen om haar te bezoeken. Ik zal je heus niet opsluiten.’


  Zich van hem af wendend, drukte ze haar hand tegen haar bonzende hoofd. ‘Ik heb tijd nodig om na te denken.’


  ‘Er is geen tijd,’ zei hij. ‘We moeten spijkers met koppen slaan. Er moet een trouwerij georganiseerd worden. En ik wil een grote bruiloft, niet even snel onze handtekeningen zetten op het stadhuis.’


  Ze draaide zich weer naar hem toe. ‘Ik heb niet gezegd dat ik met je trouw, Luca. Probeer me niet te pushen. Ik zei dat ik tijd nodig had om na te denken.’


  Toen hij op haar af liep, was zijn gezichtsuitdrukking zo beheerst, zo dominant en onverzoenlijk, dat er een rilling over haar ruggengraat trok.


  ‘Als je nee zegt tegen ons huwelijk, zul je je dochter nooit meer zien,’ zei hij. ‘Ben ik duidelijk?’


  ‘Jij –’ siste ze furieus. ‘Jij arrogante, wrede, harteloze schoft.’


  Zijn ogen fonkelden, terwijl hij zijn blik over haar woedende gezicht liet gaan. Hij stond nu zo dicht bij haar, dat ze zijn warmte kon voelen. Er was geen ontsnappen meer mogelijk: ze stond met haar rug tegen de muur – haar hart hamerend in haar borst – terwijl hij zijn handen aan weerszijden van haar hoofd tegen de muur plantte. Zo werd ze gevangen tussen zijn gespierde armen en zijn krachtige lichaam. Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar droge lippen, plotseling vervuld met een overweldigend verlangen.


  Ze hield haar adem in, toen hij langzaam voorover leunde en ze zijn warme adem zachtjes over haar lippen voelde strijken. Toen hij eindelijk bezit nam van haar mond, voelde ze een explosie van verlangen in haar lichaam. Het raasde als een vuurtje door haar hele lijf. Oplaaiende vlammen braken haar weerstand, en haar lippen weken vaneen in haar verlangen zich over te geven aan de sensuele invasie van zijn tong. Het was niet de tedere kus van een hernieuwde relatie, het was een kus van razernij en onbeheersbare behoeftes. Ze proefde Luca’s woede en frustratie en betaalde hem met gelijke munt terug. Ze bewerkte zijn onderlip met haar tanden, niet met de speelse beetjes van vroeger, maar met de woeste beet van een wilde kat die bloed wil proeven.


  Hij drukte haar dichter tegen de muur, zijn opgewonden lichaam heet, hard en dwingend tegen het hare. Het kwam als een schok te merken hoezeer hij naar haar verlangde. Het schokte haar ook hoezeer zij naar hem verlangde.


  Haar lichaam verwierp ieder argument dat haar geest probeerde op te werpen om zich tegen hem te verzetten. De simpele waarheid was dat ze wilde dat hij bezit van haar nam, dat hij haar lichaam opeiste en de liefde met haar bedreef.


  Zijn mond lag nog op de hare toen hij haar jurkje omhoogschoof en naar het warme intieme plekje tussen haar dijen tastte. Hij beroerde haar door de kanten stof van haar slipje heen, en ze strekte verlangend haar rug toen hij het kant opzijschoof en een vinger bij haar naar binnen liet glijden. De sensaties gierden door haar lichaam, en ze hunkerde naar meer. Ze kreunde tegen zijn mond toen zijn hand haar vochtige warmte verliet om zijn broek open te ritsen. Ze schoot hem blindelings te hulp, en haar vingers sloten zich om zijn opgeheven mannelijkheid, waarbij ze voldaan voelde hoe opgewonden hij was. Zijn verlangen naar haar was iets om zich aan vast te klampen; hij hield dan misschien niet van haar en zou haar misschien nooit kunnen vergeven dat ze hem niet van zijn kind had verteld, maar hij verlangde naar haar met een passie en intensiteit die haar heimelijk verrukte.


  Ze had zich terug kunnen trekken. Ze had hem van zich af kunnen duwen voordat het te laat was, maar ze deed het niet. Ze zette haar vingers in zijn gespierde billen en moedigde hem aan.


  De manier waarop hij bij haar binnen drong, was zo hard en diep dat ze met haar hoofd tegen de muur leunde. Haar lichaam was klaar voor zijn krachtige stoten. Het maakte niet uit dat ze nog steeds helemaal gekleed waren en dat niemand het over voorbehoedsmiddelen had gehad.


  Het was zo intens, zo verlangend en bezwerend, dat ze binnen enkele seconden haar climax bereikte. Ze was nog nooit eerder zonder extra stimulatie klaargekomen, maar deze keer spatte ze in duizenden stukjes uiteen. De hevig schokkende bewegingen van haar orgasme brachten hem vrijwel direct daarna tot een al even intens hoogtepunt. Ze voelde hoe hij zich in haar ontlaadde.


  Buiten adem deed hij een stap naar achteren, waarna hij zijn gulp dichtritste. ‘Dat had nooit mogen gebeuren,’ zei hij grimmig. ‘Ik hoop dat ik je geen pijn heb gedaan.’


  Ze streek haar jurk glad. ‘Ik dacht juist dat dat je bedoeling was, me zo veel mogelijk pijn doen omdat ik Ella voor je geheim gehouden heb.’


  Hij keek haar met een gekwelde blik aan. ‘Woede is een gevaarlijke emotie als hij niet beheersbaar is,’ peinsde hij hardop. ‘Ik had me niet zo op je mogen wreken. Het spijt me. Het zal niet meer gebeuren.’


  Zijn oprecht klinkende verontschuldiging bracht haar enigszins van haar stuk. Ze wist nauwelijks hoe ze met haar eigen gevoelens moest omgaan, laat staan met de zijne. Haar lichaam gloeide nog na van hun hevige liefdesspel, en het was alsof ze hem nog steeds in zich voelde. De spanning in spieren die ze langere tijd niet had gebruikt en de vochtige warmte tussen haar dijen brachten haar in herinnering hoeveel passie er altijd tussen hen was geweest. Die ontembare behoeftes waren nu even bevredigd, maar voor hoelang? Met hem trouwen en samenleven zou betekenen dat ze op geen enkele manier de seksuele spanning tussen hen zouden kunnen negeren. Ze stapte weg van de muur en kon een klein kreetje niet onderdrukken toen haar lichaam pijnlijk protesteerde.


  ‘Ik heb je pijn gedaan, hè?’ vroeg hij oprecht geschokt.


  Er kroop een blos over haar wangen. ‘Het is niets. Het is gewoon, eh… nogal lang geleden dat…’


  Er viel een ongemakkelijke stilte.


  ‘Voor mij ook,’ zei hij.


  Ze keek hem aan, niet zeker of ze hem moest geloven of niet. Toen ze hem had leren kennen, had hij de reputatie van een playboy gehad; een man die elke vrouw kon krijgen. Ze kon zich niet voorstellen dat hij langer dan een week of twee celibatair kon blijven. Hij was veel te levenslustig, veel te warmbloedig en mannelijk.


  Hij wierp haar een wrange blik toe. ‘Je gelooft me niet, hè?’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze. ‘Je hebt me zo goed als niets verteld over je leven van de afgelopen twee jaar. Ik weet niet beter of je hebt talloze affaires gehad. Voor jou is een periode van een paar dagen tussen de ene en de andere minnares misschien al heel lang.’


  Hij hield haar blik even vast en keek toen van haar weg. ‘Het was niet zoals jij denkt, Bronte. Ik had andere dingen aan mijn hoofd. Het is al een poos geleden dat er iemand van enige betekenis in mijn leven was.’


  ‘Knap dat je je zo hebt ingehouden,’ zei ze in een poging sarcastisch te doen.


  Haar opmerking negerend liep hij naar een plankje waar een foto van Ella stond. ‘Je zei dat je foto’s en video’s van Ella had. Daar zou ik graag kopieën van hebben, als je dat goedvindt.’


  ‘Natuurlijk vind ik dat goed. Ik zal ze voor je opzoeken en morgen naar je hotel brengen. Mam heeft de meeste bij haar thuis, want ik heb niet zoveel bergruimte.’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Waarom woon je hier in plaats van in het grote huis bij je moeder?’


  ‘Het leek me belangrijk om enige mate van onafhankelijkheid te bewaren,’ zei ze. ‘Mijn moeder is, zoals je zag, nogal beschermend. Ze bedoelt het goed, maar ze kan soms best verstikkend zijn. Ik heb daar wel begrip voor omdat ze zo lang alleen is geweest. Hier wonen is een soort compromis. Mam is dichtbij genoeg om me met Ella te helpen, maar er is toch genoeg afstand, hoe klein dan ook, om de grenzen een beetje te bewaken.’


  ‘Hoe denk je dat ze tegen ons huwelijk aan zal kijken?’


  ‘Net zoals ik,’ antwoordde ze. ‘Met zeer veel reserves.’


  Hij liep weer naar haar toe en streek met zijn vinger over haar wang. Alhoewel ze zich niet terugtrok, zag hij haar ogen opflakkeren van waakzaamheid. Haar mond was nog gezwollen van het kussen, roze en weelderig en veel te verleidelijk. ‘Er is geen andere manier, Bronte,’ herhaalde hij. ‘Dat besef je toch wel?’


  Ze ademde scherp in. ‘Je chanteert me, Luca. Zie je dat niet?’


  ‘Ik geef toe dat het geen al te verfijnd aanzoek was, maar het doel heiligt de middelen. Ik wil mijn kind, ik wil voor haar zorgen. Ik wil dat ze deel uitmaakt van mijn familie, dat ze haar Italiaanse erfgoed omarmt en mijn taal leert. Dat kan ik haar niet van een afstand geven, en jij kunt het niet alleen.’


  ‘Maar een liefdeloos huwelijk…’ Haar ogen stonden gekweld. ‘Ella is nu nog maar een baby, maar straks is ze oud genoeg om te merken dat het niet goed zit tussen haar ouders. Geen geld ter wereld kan dat goedmaken. Dat zie je toch ook wel?’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar indringend aan. ‘We gaan aan onze relatie werken. De aantrekkingskracht tussen ons bestaat duidelijk nog steeds. Dat is een goede basis.’


  ‘Je vraagt me om alles op te geven,’ zei ze, nog steeds met die bezorgde blik in haar blauwe ogen. ‘Ik heb zoveel meer te verliezen dan jij. In Italië ben ik helemaal alleen. Ik spreek de taal niet, en wat als je familie me niet accepteert? Ik heb hen nog nooit ontmoet. Ze zullen ongetwijfeld net zo boos zijn als jij dat ik Ella al die tijd geheim heb gehouden.’


  ‘Het zal niet makkelijk zijn. Ik ben de eerste om dat toe te geven, maar ik zal er alles aan doen om het zo soepel mogelijk te laten verlopen. Mijn familie zal je accepteren. Daar zorg ik wel voor. Ze zullen weg zijn van Ella en mettertijd ook van jou. Het heeft alleen tijd nodig.’ Hij stapte iets van haar weg en vervolgde: ‘Ik zal je rijkelijk belonen voor je bereidheid om met me te trouwen. Ik zal mijn financiële en juridische mensen vragen een contract op te stellen. Misschien helpt dat je van een paar twijfels af.’


  ‘Wil je me betalen om je vrouw te worden?’ vroeg ze fronsend. ‘Denk je dat ik te koop ben?’


  ‘Als ik iets geleerd heb in de afgelopen jaren is het wel dat iedereen een prijs heeft,’ was zijn cynische antwoord.


  Ze staarde hem woest aan. ‘Kun je het je veroorloven om mijn prijs te betalen, denk je?’ vroeg ze. Het kon haar niets meer schelen of ze te ver ging.


  Zijn lippen krulden omhoog met hetzelfde cynisme dat ook in zijn ogen blonk. ‘Noem je prijs dan.’


  Ze noemde een buitensporig hoog bedrag, een bedrag waar de meeste mannen verbijsterd voor terug zouden deinzen, maar Luca’s gezicht was als een masker.


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Ik zal zorgen dat het geld op je rekening wordt gestort. Daar heb ik wel je bankgegevens voor nodig, tenzij je wilt dat ik nu meteen een cheque uitschrijf.’


  Ze krabbelde de gegevens op een briefje, zich onderwijl afvragend wat ze gedaan had. Ze had zichzelf verkocht; daarmee lag haar toekomst in zijn handen! ‘Ik zal de ouders van mijn leerlingen moeten informeren,’ zei ze, zijn blik ontwijkend.


  ‘Ik denk dat je zakenpartner dat heel goed alleen afkan,’ zei hij. ‘Ik wil aan het eind van de maand in Italië zijn en onze bruiloft vieren in het familiehotel in Milaan. Het is voor mijn grootvader veel te ver om naar Australië te reizen.’


  Haar blik schoot verschrikt naar zijn gezicht. ‘Ben je helemaal gek geworden? Ik kan hier onmogelijk alles geregeld krijgen binnen drie weken!’


  ‘Ik ben een drukbezet man, Bronte,’ prentte hij haar in. ‘Ik heb hier ook verplichtingen, maar die zullen moeten wachten tot we weer terug zijn.’


  ‘Dus je verwacht dat ik je naar de andere kant van de wereld volg en ook weer terug?’


  ‘Dat doen liefhebbende echtgenotes toch?’


  Het duurde even voor de betekenis tot haar doordrong. ‘Wil je dat ik net doe alsof ons huwelijk heel gewoon is?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij.


  Ze kruiste haar armen voor haar borst. ‘Geen denken aan. Dat ga ik echt niet doen.’


  ‘Het is onbespreekbaar, Bronte. Ik wil niet wereldwijd bespot worden omdat mijn vrouw mijn aanwezigheid niet kan verdragen. Je zult altijd en overal de schijn van de toegewijde echtgenote moeten ophouden.’


  ‘En wordt dit huwelijk een exclusieve relatie?’ riep ze briesend van woede uit. ‘Of ben je van plan een losbandige levensstijl te volgen?’


  Hij keek haar enige tijd strak aan. ‘Dat, cara, hangt geheel van jou af,’ zei hij. ‘Want waarom zou ik vreemdgaan als al mijn behoeftes thuis worden ingevuld?’


  ‘En mijn behoeftes dan?’


  Hij pakte zijn autosleutels en liep naar de deur. ‘Ik denk dat ik zojuist wel heb bewezen hoe goed ik jouw behoeftes kan invullen.’ Zijn donkere ogen gleden over haar lichaam, kleedden haar uit, streelden haar en verleidden haar opnieuw. ‘Als mijn vrouw zal het je aan niets ontbreken, Bronte.’


  Toen hij de deur achter zich had dichtgetrokken, liet ze eindelijk haar ingehouden adem ontsnappen.


  Het zal je aan niets ontbreken, had hij gezegd. Maar geen geld te wereld zou haar de liefde kunnen brengen waar ze zo wanhopig naar verlangde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende morgen besloot Bronte dat ze Ella mee zou nemen naar Luca’s hotel, niet alleen om hem wat tijd met zijn dochtertje te gunnen, maar vooral om te voorkomen dat ze zich weer in zijn armen zou storten, zoals de avond ervoor gebeurd was.


  Haar lichaam gloeide nog na, alert en gevoelig, verlangend ook, daar waar hij haar zo sensueel beroerd had. Achteraf schaamde ze zich voor haar gemakkelijke overgave. Dat stond in schril contrast tot de bezwaren die ze had geuit tegen het opnieuw oppakken van hun relatie. Bovendien had ze hem met haar overgave alleen nog maar meer macht over haar gegeven. Hij was altijd al in het voordeel geweest. En was het niet zo dat degene die in een relatie de meeste macht had degene was die het minste liefhad? Doordat zij in het verleden zoveel van Luca had gehouden, had zij het grootste risico gelopen gekwetst te worden, en dat was precies wat er gebeurd was. Maar dat risico was inmiddels nog groter, omdat Ella erbij betrokken was.


  Zodra ze haar auto uit stapte, werd ze bestormd door een horde paparazzi.


  Een journalist duwde een microfoon in haar gezicht. ‘Miss Bennett? Is het waar dat uw dochter de liefdesbaby is van Luca Sabbatini, de hoteltycoon?’


  Ze probeerde de camera’s die in Ella’s gezichtje flitsten tegen te houden. ‘Hou daarmee op,’ snauwde ze. Snel deed ze het achterportier van de auto open om de huilende Ella uit haar stoeltje te tillen. Ze drukte haar tegen zich aan en liep snel het hotel binnen, met de tas vol foto’s en dvd’s om haar schouder.


  De pers volgde haar als een stel hongerige wolven. Ze liep op een drafje naar de receptie en legde haar tas op de balie, terwijl ze Ella troostte en de camera’s probeerde te negeren. ‘Kunt u deze aan Luca Sabbatini geven?’ vroeg ze aan de receptioniste. ‘Hij verblijft in het penthouse.’


  De receptioniste overhandigde haar vriendelijk een sleutelkaart. ‘Signor Sabbatini vroeg me u deze te geven. Als u me uw autosleutels geeft, zal ik de auto voor u weg laten zetten. Als we iets kunnen doen om te helpen met de kleine, hoeft u het maar te vragen. We hebben ledikantjes, babyvoeding en een babysitservice mocht het nodig zijn.’


  ‘Eh… ik blijf niet,’ zei ze vlug. ‘Ik kom alleen deze tas voor hem afgeven.’


  De receptioniste wierp haar een innemende glimlach toe. ‘Signor Sabbatini stond erop dat we u onbeperkte toegang tot zijn suite gaven. Hij is er zelf niet, maar hij kan ieder moment terugkomen. Hij heeft graag dat u op hem wacht.’


  Op haar lip bijtend, overdacht ze haar opties. Ze kon twee dingen doen: teruglopen naar haar auto en Ella nog een keer blootstellen aan de opdringerige pers, of in Luca’s suite wachten tot de paparazzi vertrokken waren, hopelijk voordat hij terug was. Met een berustende zucht pakte ze de sleutelkaart en haar tas. ‘Dank u,’ zei ze. ‘We wachten wel.’


  De rust in de suite was een verademing, en Bronte slaagde er eindelijk in Ella te kalmeren, die bij de receptie haast hysterisch was geworden van alle drukte om haar heen. Haar gezichtje was vuurrood en nat van het huilen, maar het snikken nam langzaam af. ‘Niet huilen, liefje,’ zei Bronte zacht, terwijl ze haar sussend heen en weer wiegde. ‘Stil maar, het is al goed. Ze zijn allemaal weg.’


  Maar voor hoelang, vroeg ze zich af. En hoe waren ze er in vredesnaam achter gekomen dat Ella Luca’s kind was? Het was een beangstigend idee dat dit iets was waar zij en Ella mee zouden moeten leren leven: de constante inbreuk op hun privacy zoals Luca al beschreven had. Hoe zou ze er ooit mee om kunnen gaan? Hoe kon ze Ella ertegen beschermen? Ze wilde niet dat haar dochter elke keer dat ze naar buiten gingen doodsbang moest zijn. Was dit echt hoe beroemdheden leefden?


  Ella snikte nog een laatste keer en legde toen haar hoofdje op Brontes schouder. Haar oogjes vielen dicht. Bronte droeg haar naar Luca’s slaapkamer, en haar hart maakte een sprongetje toen ze het enorme bed in zich opnam. Ze stelde zich voor dat ze daar in Luca’s armen lag, niet in woede of ontembare passie, maar in tederheid en wederzijds verlangen.


  En liefde…


  Nee! Ze riep zichzelf streng tot de orde. Je houdt niet meer van hem. Hij heeft al je gevoelens voor hem gedood toen hij je zo wreed en meedogenloos in de steek liet.


  En toch…


  Zijn geur hing in de kamer, een zweem van muskus en citroen die haar zintuigen, zelfs na twee jaar, nooit had verlaten.


  Ze legde Ella voorzichtig in het midden van het grote bed met een stapel kussens om haar heen om te voorkomen dat ze eraf zou vallen. Ze drukte even een kussen tegen haar gezicht en ademde Luca’s geur in, terwijl ze overspoeld werd door herinneringen.


  Niet één nacht, hielp ze zichzelf herinneren, en ze smeet het kussen verbolgen op de grond. Hij kon niet eens één nacht bij haar blijven. Hoe dacht ze dan in vredesnaam dat hij erin zou slagen zich te laten binden door een huwelijk en een kind? Hij wilde de voogdij, daar was hem alles om te doen. Zij was slechts ballast. Hij zou zich van haar ontdoen zodra zijn lust voor haar geblust was. Hij wist niet hoe hij een relatie in stand moest houden. Daar was hij veel te egocentrisch voor, veel te veel op zichzelf en zijn carrière gericht. Hij wist niet hoe hij moest liefhebben.


  En toch leek hij wél meteen van Ella te houden…


  Ze liep de slaapkamer uit om te ontsnappen aan haar verraderlijke gedachten, maar ze volgden haar, net als de paparazzi eerder gedaan hadden. Klik, klik, klik deed de sluiter van haar hersenen, en ze zag weer het ontroerende moment voor zich toen Luca zijn dochter voor de eerste keer had gezien.


  Het had haar altijd moeite gekost zijn emoties te peilen, maar gisteravond had ze een andere kant van hem gezien. Hij had vol verwondering en ontzag naar het kindje in zijn armen gekeken. Ze had zelfs even gedacht dat ze tranen in zijn ogen zag, maar het was zo vluchtig geweest dat ze het zich mogelijk ook verbeeld had.


  Op dat moment ging de deur van het penthouse open. Luca kwam binnen met zijn aktetas in zijn hand en een enorme zak met speelgoed onder zijn arm. ‘Bronte,’ zei hij fronsend, ‘de receptioniste vertelde me dat je werd lastiggevallen door de pers. Is Ella in orde?’


  Ze sloeg haar armen voor haar borst. ‘Ze was doodsbang. Het duurde een eeuwigheid voor ze gekalmeerd was, maar ze ligt nu te slapen op je bed.’


  Hij zette zijn spullen neer en knoopte zijn stropdas los. ‘Ik had je moeten waarschuwen,’ zei hij. ‘Ik heb geen idee hoe ze erachter zijn gekomen. Ik was van plan een verklaring af te leggen zodra ik mijn familie had geïnformeerd.’


  ‘Heb je dat al gedaan?’


  Hij trok zijn jasje uit en legde het over de rug van een van de sofa’s. ‘Ja. Ze waren geschokt, zoals je je kunt voorstellen, maar dolblij, vooral mijn moeder. Ze kan niet wachten om Ella te zien. Ik heb beloofd dat ik een paar foto’s zal mailen. Heb je ze bij je?’


  Ze wees naar de tas op de grond. ‘Ik heb alles meegenomen wat ik kon vinden. Zelfs een lokje van haar babyhaar in een luciferdoosje.’


  Hij liep naar de tas en haalde het doosje eruit, waarna hij er een moment lang roerloos naar keek. Bronte keek toe, terwijl zijn lange gebronsde vingers het doosje voorzichtig openschoven. Hij raakte de zijdezachte haartjes aan en glimlachte, maar zijn ogen stonden verdrietig. Met dichtgeknepen keel tilde ze de tas van de grond om het eerste fotoalbum te pakken. ‘Ik heb geen tijd gehad om kopieën te maken. Dit zijn de foto’s van haar eerste maanden.’


  Toen hij met het album op de sofa ging zitten, wist ze niet goed wat ze moest doen. Zou ze naast hem gaan zitten of hem even alleen laten? ‘Eh… ik ga even bij Ella kijken,’ mompelde ze.


  Bij haar terugkeer zat Luca voor de televisie naar een van de dvd’s te kijken. Het geluid van Ella’s parelende lach, terwijl Bronte haar hoog in de lucht tilde klonk op. Het volgende beeld was er een van Ella toen ze zes maanden oud was en voor het eerst naar babyzwemmen ging. Er waren tranen en gejammer, en toen vrolijk gespatter, terwijl ze gaandeweg gewend raakte aan het water tijdens haar eerste babyzwemles met haar moeder.


  ‘Ik zie geen dvd van vlak na haar geboorte,’ zei hij. ‘Heb je die ook?’


  Ze hurkte neer en rommelde in de tas, zich er hinderlijk van bewust hoe ongeorganiseerd ze op hem moest overkomen. Zou hij haar een slechte moeder vinden? Dacht hij dat een toegewijde moeder alles netjes chronologisch gesorteerd zou hebben in keurige albums en genummerde dvd-hoesjes in plaats van lukraak door elkaar gegooid in een groene boodschappentas? Op haar lip bijtend zocht ze verder, terwijl de stilte zwaar op haar gespannen zenuwen drukte.


  ‘Kun je hem niet vinden?’


  ‘Ik moet hem over het hoofd hebben gezien toen ik alles aan het verzamelen was.’


  ‘Ik zou hem graag bekijken,’ zei hij. ‘Ik kom hem morgen wel halen, als je hem tegen die tijd tenminste gevonden hebt.’


  Ze kwam overeind en keek hem woedend aan. ‘Ik weet wat je eigenlijk wilt zeggen, dus waarom zeg je het niet gewoon ronduit?’


  Hij leunde op zijn gemak achterover en keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘En wat denk je dan dat ik wil zeggen?’


  Ze liet sissend haar adem ontsnappen. ‘Dat ik een slechte moeder ben. Ik zie het in je ogen. Omdat ik dit niet allemaal netjes op orde heb, denk je dat ik onmogelijk een goede moeder voor Ella kan zijn.’


  Op het moment dat hij ging staan, leek de hele kamer te krimpen ten gevolge van zijn indrukwekkende lengte. ‘Ik denk dat jij je eigen onzekerheden op mij projecteert,’ zei hij. ‘Jij bent degene die vindt dat je een ongeschikte moeder bent, niet ik.’


  Diep in haar hart moest ze bekennen dat hij er niet ver naast zat, want dat dacht ze inderdaad geregeld. ‘Je weet er helemaal niets van,’ zei ze gepikeerd. ‘Je weet niet hoe het is om doodmoe te zijn aan het eind van de dag, of ziek en gestrest, en toch de halve nacht op te moeten blijven om voor je baby te zorgen. Je leeft in een sprookjeswereld, Luca, en dat is altijd zo geweest. Jij hoeft niet eens je eigen bed op te maken!’


  Zijn mond vertrok alsof hij moeite moest doen een bijtende opmerking in te slikken, en de stilte die volgde hing zwaar tussen hen in.


  Ze vroeg zich af of ze te veel van haar strubbelingen had laten doorschemeren en of hij dat tegen haar zou gebruiken in een strijd om de voogdij. Dat ze haar emoties niet wist te beheersen, maakte alles er alleen maar erger op, net als gisteravond toen ze zo willig in zijn armen was gevallen en zo pijnlijk duidelijk had laten blijken hoezeer ze nog naar hem verlangde. Ze beet op haar lip en liep naar de andere kant van de kamer, omdat ze liever blind naar het uitzicht staarde dan de overwinning in zijn ogen te moeten zien schitteren. Ze moest haar zelfbeheersing hervinden, zich vermannen. Haar gevoelens dreigden de overhand te nemen, en als ze niet oppaste zou ze hem nog op haar knieën smeken om haar terug te nemen – met of zonder huwelijk.


  ‘Ik geef toe dat ik nog veel moet leren,’ zei hij, ‘en dat wil ik ook. Er zijn mannen die zouden weglopen voor hun verantwoordelijkheden. Dat zal ik niet doen. Ik wil op elke denkbare manier bij Ella’s leven betrokken zijn.’


  Ze draaide zich abrupt naar hem toe. ‘Waarom begin je daar dan niet nu meteen mee?’


  Hij fronste toen ze naar de deur liep en hem met fonkelende ogen over haar schouder toe beet: ‘Je kunt haar de rest van de avond houden. Je mag haar voeden en verschonen en haar proberen te kalmeren als ze onrustig is. Ik kom over een paar uur terug.’


  Totaal verbijsterd staarde hij haar na, toen ze de deur met een harde klap achter zich dichtsmeet. Zuchtend streek hij door zijn haar, maar hij had geen tijd om lang over haar gedrag na te denken, want er klonk een geluidje vanuit de slaapkamer.


  Toen hij binnenkwam, zat Ella rechtop in zijn bed tussen de kussens, en er biggelden dikke tranen over haar wangen.


  ‘Mammie?’ Ze wreef in haar blauwe oogjes en zag er hartverscheurend verlaten uit. ‘Mammie weg?’


  ‘Mammie is heel even weg, mio piccolo,’ fluisterde hij, haar van het bed oppakkend. ‘Maar papà is er. Papà zal er altijd voor je zijn. Je zult nooit alleen zijn, kleintje.’


  Ella lachte door haar tranen heen en sloeg een handje tegen zijn gezicht. ‘Papà.’


  Hij nestelde haar tegen zich aan, drukte haar liefdevol tegen zijn borst. Ze rook… Eigenlijk rook ze helemaal niet zo lekker. Hij keek naar de vochtige plek op zijn bed en grimaste toen hij voelde hoe nat haar roze maillootje was. ‘Je kunt me zeker niet vertellen hoe ik dit precies moet aanpakken?’ mompelde hij wrang, waarna hij haar naar de lounge droeg. Met zijn vrije hand pakte hij de luiertas en liep naar de badkamer. Hij zette haar op de grond, maar voordat hij goed en wel een luier uit de tas had kunnen halen, was ze er al vandoor. ‘Ella, wacht,’ riep hij, terwijl ze giechelend de badkamer uit waggelde.


  Hij liep haar achterna en kon haar nog net bij haar enkels grijpen toen ze zich onder een tafeltje wilde verstoppen en daarbij een schemerlamp omstootte. Gelukkig viel die niet op Ella, maar op het dikke tapijt. ‘Jij kleine deugniet,’ zei hij lachend, terwijl hij haar voorzichtig tevoorschijn trok en in zijn armen nam.


  Ze giechelde weer. ‘Papà Ella vindt.’


  Hij glimlachte, maar de ironie van haar woorden ontging hem niet. ‘Ja, Ella, papà heeft je gevonden.’


  Hij droeg haar terug naar de badkamer. Wijs geworden hield hij haar deze keer met een hand vast, terwijl hij met de andere een luier en wat schone kleren uit de tas viste. Bij nader inzien was er duidelijk meer voor nodig om haar te verschonen. Hij liet het bad vollopen, testte de temperatuur en liet haar er voorzichtig in zakken. Schaterend van de lach spartelde ze met haar beentjes in het water. Had hij er maar aan gedacht een paar badspeeltjes te kopen, schoot het door hem heen. En hij besloot dat meteen de volgende dag te gaan doen. Ook babyzeep en babyshampoo zou beter zijn dan het zwaar geparfumeerde badschuim van het hotel.


  Hij dacht aan alle keren dat Bronte dit moest hebben gedaan, Ella wassen en verschonen, tussen haar vele andere bezigheden door. Geen wonder dat ze geen tijd had gehad om fotoalbums op orde te houden.


  ‘Uit?’ vroeg Ella met uitgestrekte armpjes.


  ‘Eh… oké,’ mompelde Luca, reikend naar een donzig wit badlaken. Hij tilde haar uit bad en droogde haar af. Ze verzette zich toen hij haar wilde aankleden, blijkbaar wilde ze liever bloot rondrennen, maar op de een of andere manier slaagde hij er toch in haar een luier om te doen en haar in een schoon maillootje met een bijpassend jurkje te wurmen.


  ‘Honger,’ brabbelde Ella parmantig, toen hij haar weer naar de lounge droeg.


  Hij vroeg zich af of de roomservice ook iets voor peuters kon brengen. Wat aten zulke jonge kinderen eigenlijk? Hij wist dat ze tandjes had, want die had hij gezien toen ze naar hem lachte. Hopelijk had ze geen allergieën waar hij rekening mee moest houden. Maar dat zou Bronte hem dan toch wel verteld hebben? Hoewel, ze had eigenlijk helemaal niets gezegd. Ze was zonder meer vertrokken, ongetwijfeld om hem te laten voelen dat hij werkelijk geen flauw idee had wat het betekende om een ouder te zijn. Het ergerde hem dat hij haar gelijk moest geven.


  Hij zette Ella op de grond en belde roomservice. Enkele minuten later werd er inderdaad een geschikte maaltijd voor een peuter bezorgd en legde Luca zich toe op het voeden van Ella. Er kwam meer voedsel op de grond terecht dan in haar mond, en hij overwoog serieus om haar nog een keer in bad te doen, want ze zat helemaal onder de yoghurt.


  Daarna wist hij eigenlijk niet goed wat hij moest doen. Was ze nog te jong om voorgelezen te worden? Niet dat hij kinderboeken had. Ook die zou hij morgen kopen.


  Hij nam haar op schoot en begon haar een zelfverzonnen verhaaltje te vertellen. Ze keek met een grote glimlach naar hem op en vlijde toen haar donkere hoofdje tegen zijn borst. Nadat ze haar duimpje in haar mond had gestoken, vielen haar oogjes na enige tijd dicht.


  Genietend van het gevoel van haar warme lijfje tegen zich aan, bleef hij een hele poos zo met haar zitten. Had hij maar bij haar geboorte kunnen zijn, mijmerde hij. Had hij maar bij elke minuut van haar prille leventje kunnen zijn. Hoe zou hij dat ooit met haar kunnen goedmaken? Hoe zou hij het ooit goed kunnen maken met Bronte? Zou ze hem ooit vergeven voor het feit dat hij haar zo abrupt uit zijn leven had gebannen? Destijds had hij werkelijk geloofd dat het de beste manier was, maar hij moest onder ogen zien dat met één simpel telefoontje alles anders had kunnen zijn. Als iemand schuld had, dan was hij het, niet Bronte. Zij had gedaan wat ze kon om hem te bereiken, maar hij had het haar onmogelijk gemaakt. En zelfs als ze hem een brief had geschreven, dan zou hij die toch niet geopend hebben.


  Ella zuchtte en zoog even op haar duim, waarna ze weer in een diepe slaap viel.


  Hij streek zacht over haar hoofdje, en zijn ogen werden troebel toen hij eraan dacht hoeveel hij gemist had. Hij zou er alles aan doen om het goed te maken. Alles.


  


  Bronte kwam terug bij het hotel, enigszins beschaamd over haar uitbarsting. Ze had zich de hele tijd zorgen gemaakt, denkend aan hoe verward en gedesoriënteerd Ella moest zijn geweest toen ze wakker werd. Wat had haar bezield dat ze zomaar was weggelopen? Dat was beslist niet het beeld dat ze Luca wilde geven van de verantwoordelijke en verstandige jonge moeder die ze was.


  Eenmaal op de bovenste verdieping besloot ze niet haar sleutelkaart te gebruiken, maar aan te kloppen voor het geval Ella nog steeds sliep.


  Er kwam geen reactie.


  Na nog even gewacht te hebben, liet ze zichzelf binnen. In de lounge trof ze Luca en Ella beiden in diepe slaap aan. Het penthouse zag eruit alsof er een orkaan had gewoed. Overal lagen kleren en speelgoed, en het restant van Ella’s maaltijd stond nog op een van de salontafels.


  Op dat moment opende Luca lodderig zijn ogen. ‘Hoelang ben je hier al?’ vroeg hij, met zijn vrije hand over zijn gezicht wrijvend.


  ‘Ik ben er net,’ antwoordde ze. ‘Luister, het spijt me dat ik zo tegen je uitviel.’


  Hij wierp haar een scheve grijns toe. ‘Je hebt me juist een gunst gedaan, Bronte. Is dit niet wat ze bedoelen met qualitytime?’


  Haar blik gleed over de yoghurtvlekken op zijn overhemd, en ze beet op haar onderlip. ‘Ik hoop maar dat het leertraject niet al te heftig was,’ merkte ze op. ‘Ella kan behoorlijk eigenzinnig zijn.’


  ‘Een echte Sabbatini,’ zei hij, nog steeds grijnzend. ‘We zijn allemaal nogal koppig als we onze zin willen krijgen.’


  ‘Dat kan ik niet ontkennen,’ zei ze met over elkaar geslagen armen.


  Hij keek neer op het slapende kindje. ‘Het is een schatje. Had ik haar maar vanaf het begin gekend.’


  ‘Dat is je eigen schuld, Luca.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde hij op ernstige toon. ‘En ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me.’


  Ze fronste bedenkelijk. ‘Dus je… je biedt je verontschuldigingen aan?’


  ‘Zou het helpen als ik dat deed?’


  ‘Misschien. Misschien ook niet.’


  Hij tilde Ella voorzichtig van zijn schoot en legde haar tussen de kussens op de bank. Toen liep hij naar Bronte toe. ‘Over gisteravond…’


  Ze voelde de kleur naar haar wangen stijgen. ‘Daar praat ik liever niet meer over,’ zei ze, terwijl ze een stap naar achteren zette.


  In een snelle beweging pakte hij haar arm en hield haar stevig vast. ‘Ik denk dat we er wél over moeten praten,’ zei hij.


  ‘Het had niets te betekenen,’ zei ze vinnig. ‘Het was alleen maar seks.’


  Zijn ogen smeulden vervaarlijk, terwijl hij met zijn duim zachtjes de binnenkant van haar pols begon te strelen. ‘Het is nooit alleen maar seks met jou, Bronte.’


  ‘Misschien ben ik wel veranderd sinds we uit elkaar zijn,’ kaatste ze met opgeheven kin terug.


  Hij bracht haar pols naar zijn lippen en drukte er een zachte kus op. Vervolgens keek hij haar diep in de ogen. ‘In dat geval zul je er vast geen bezwaar tegen hebben dat we straks in alle betekenissen van het woord getrouwd zijn,’ zei hij. ‘Dan is het ook gewoon seks, niet meer en niet minder.’


  Het ergerde haar dat hij haar met haar eigen woorden om de oren sloeg. ‘Ik weet wat je probeert te doen,’ zei ze, haar hand lostrekkend. ‘Je probeert me weer helemaal opnieuw verliefd op je te laten worden.’


  ‘Ik probeer je te laten inzien dat we samen een geweldig leven kunnen hebben,’ verbeterde hij. ‘Ik weet dat we elkaar pijn hebben gedaan, en dat je bang bent dat ik je weer in de steek zal laten. Maar Bronte, ik ben niet meer degene die ik twee jaar geleden was.’


  ‘Zoveel veranderen mensen niet, Luca,’ verzuchtte ze. ‘Je zult echt met meer moeten aankomen dan mooie woorden als je wilt dat ik zelfs maar overweeg bij je te blijven.’


  ‘Vergeet niet tegen wie je het hebt, Bronte,’ zei hij dreigend. ‘Ik kan het je nog steeds heel erg lastig maken als je er niet mee instemt met me te trouwen en naar Italië te verhuizen.’


  Op dat moment begon Ella te jammeren. Bronte liep naar haar toe en tilde haar van de sofa, waarna ze haar dicht tegen zich aan hield alsof ze bang was dat Luca haar van haar af zou pakken. ‘Je kunt me dwingen met je te trouwen, Luca,’ zei ze bitter. ‘Je kunt me zelfs dwingen in een vreemd land te gaan wonen en de rol van toegewijde echtgenote te spelen, maar onthoud één ding goed: wat je ook zegt of doet, je kunt me niet dwingen weer van je te gaan houden.’


  Hij nam haar stijve boze bewegingen in zich op, terwijl ze Ella’s spullen bij elkaar zocht. ‘Totdat we weggaan, wil ik Ella iedere dag zien,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


  ‘Prima,’ zei ze, terwijl ze met een felle blik langs hem heen liep naar de deur.


  ‘Bronte?’


  ‘Wat?’


  Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Gisteravond was niet alleen maar seks. Niet voor mij.’


  Haar uitdrukking verzachtte even, en haar witte tanden beten in haar onderlip. Maar vrijwel onmiddellijk zette ze weer een masker van onverschilligheid op. ‘Dat zeg je vast tegen al je vrouwen!’ En zonder nog een woord te zeggen, sloot ze de deur achter zich en liet hem alleen achter met de langzaam vervliegende geur van haar parfum.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De volgende drie weken vlogen voorbij. Brontes hoofd tolde nog na van de discussies die ze met haar moeder gehad had over het feit dat ze op Luca’s voorstel was ingegaan. In de wetenschap dat ze anders Ella niet meer zou zien, had ze zich echter niet op andere gedachten laten brengen.


  Luca liet er geen misverstand over bestaan: ze zou met hem trouwen of anders zou ze de gevolgen moeten aanvaarden. Veel keus had ze dus niet, en diep in haar hart was ze ook nieuwsgierig naar hoe het zou zijn om met hem getrouwd te zijn. Hun gepassioneerde intermezzo, waar ze het nog steeds warm van kreeg als ze eraan terugdacht, had haar doen beseffen dat hun huwelijk niet de steriele verbintenis zou zijn die ze aanvankelijk had gedacht. Zelfs die avond in zijn hotel, toen hij alleen maar zijn lippen op haar pols had gedrukt, had ze onmiddellijk in vuur en vlam gestaan.


  Sindsdien had hij afstand bewaard. Hun gesprekken waren kort en zakelijk geweest, en hij had haar met geen vinger aangeraakt. Tegen Ella was hij steeds teder en attent geweest. Hij had zo veel mogelijk tijd met haar doorgebracht tussen zijn vele afspraken door, en zijn relatie met haar ontwikkelde zich zo snel dat Bronte soms bang was dat Ella liever Luca zag dan haar. Ella’s handjes reikten steeds omhoog om zijn gezicht aan te raken, en haar parelende lach bracht hem aan het lachen, waardoor zijn trekken zoveel zachter werden, dat Bronte zich alleen nog maar ellendiger voelde over hoe ze met de hele situatie was omgegaan.


  Luca had een rekening geopend bij een chique bruidswinkel. Zodra ze de boetiek was binnen gestapt, was haar een peperdure trouwjurk aangemeten, en daarna was er bijna dagelijks van alles bezorgd in de studio en in haar appartement: designkleding, ragfijne lingerie, en stapels speelgoed en kleren voor Ella.


  Twee dagen voor hun vertrek zou Luca bij haar komen eten. Hij wilde er op tijd zijn om Ella in bad te doen, want daar had hij door zijn zakelijke verplichtingen geen gelegenheid meer voor gehad. Hij arriveerde op het moment dat Brontes moeder net wilde vertrekken. Tina wierp hem een dodelijke blik toe toen ze hem bij de deur wilde passeren, maar hij hield haar tegen en stak haar een envelop toe.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Een ticket naar Italië voor het huwelijk van uw dochter,’ legde hij uit. ‘Ik hoop dat dit het eerste van vele bezoeken aan mijn vaderland zal zijn.’


  Met samengeknepen lippen keek ze naar de envelop, alsof die zou ontploffen zodra ze hem aanraakte.


  ‘Ik wil dat u deel blijft uitmaken van Ella’s leven,’ voegde hij eraan toe. ‘U bent haar grootmoeder en hebt tot nu toe een belangrijke rol in haar leven gespeeld. Ik zou niet willen dat daar verandering in kwam.’


  Tina mompelde een onwillig bedankje en vertrok.


  Toen de deur achter haar was dichtgevallen, keek Luca Bronte vragend aan. ‘Denk je dat ze zal komen?’


  Ze streek een lok achter haar oor. ‘Ik heb het met haar besproken. Ze heeft wel een paspoort, maar dat heeft ze nog nooit gebruikt. Ze was van plan me destijds in Londen te komen opzoeken, maar ik was al terug voordat ze daar de kans voor kreeg.’


  Hij trok een geërgerd gezicht. ‘Je kunt het niet laten me in te wrijven dat ik je heb laten zitten, hè?’


  ‘Zo bedoelde ik het niet,’ zei ze. ‘Ik zei alleen –’


  ‘Papà!’ Ella kwam aan waggelen met de teddybeer die ze van Luca had gekregen en die bijna net zo groot was als zijzelf. ‘Papà!’


  Lachend tilde hij haar hoog in de lucht. ‘Mio piccolo,’ riep hij uitgelaten. ‘Hoe gaat het met mijn kleine meisje?’


  ‘Ze zegt vaak “papà”,’ merkte Bronte op. ‘Vooral als ze het speelgoed ziet dat jij haar hebt gegeven.’


  Hij kuste Ella’s wipneusje. ‘Ik ga haar alles geven wat er op de wereld te koop is.’


  ‘Luca… het lijkt me geen goed idee om haar zo te verwennen,’ zei ze handenwringend. ‘Ze is nog erg jong. Ik wil niet dat ze denkt dat ze alles kan krijgen wat ze wil.’


  Hij richtte zijn donkere blik op haar. Zijn ogen stonden hard, en zijn glimlach was verdwenen. ‘Je hoeft me niet te vertellen wat ik wel en niet met mijn eigen kind mag doen,’ verweet hij haar afgemeten.


  Ze hief haar kin op. ‘Ze is nog geen twee, Luca. Ze heeft echt geen stapels dure kleren en speelgoed nodig. Ze heeft liefde, aandacht en geborgenheid nodig.’


  ‘Die krijgt ze ook,’ zei hij, terwijl hij Ella weer op de grond zette.


  ‘Ik weet niet goed hoe ze zich geborgen moet voelen bij ouders die een liefdeloos passieloos huwelijk hebben.’ Ze ontmoette zijn smeulende blik, die een tinteling langs haar rug joeg.


  ‘Denk je dat er geen passie in ons huwelijk zal zijn?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken,’ bekende ze blozend. ‘Je hebt alles halsoverkop geregeld en verlangt van me dat ik mijn leven hier zonder pardon opgeef, maar ik heb geen idee wat er straks van me verwacht wordt.’


  Na een korte stilte slaakte hij een diepe zucht. ‘Ik weet dat dit moeilijk voor je is, Bronte,’ zei hij. ‘Dat is het voor ons allemaal. Ik heb medelijden met je moeder, eerlijk waar. Ik heb medelijden met mijn eigen moeder en mijn broers en grootvader, die zoveel van Ella’s leven hebben moeten missen. Maar jij bent Ella’s moeder, en ik ben haar vader, en dit is de enige manier.’


  Ze voelde de tranen achter haar ogen prikken, maar drong ze dapper terug. ‘Het moet allemaal op jouw voorwaarden. Jij wilt de regie hebben. Dat begrijp ik wel, maar voor mij is het heel moeilijk. Ik heb zo hard gewerkt voor mijn carrière, en nu moet ik opeens alles opgegeven, maar waarvoor? Voor een huwelijk dat gedoemd is te mislukken.’


  ‘Het hoeft niet te mislukken als we allebei ons best doen,’ zei hij. ‘Ik snap hoe belangrijk je carrière voor je is, dus ik ben aan het regelen dat je straks kunt lesgeven in Milaan.’


  ‘Ik spreek de taal niet eens,’ verzuchtte ze somber.


  ‘Die kun je leren,’ zei hij. ‘Ik wil ook dat Ella mijn taal leert spreken. Het is heel belangrijk dat ze zowel Engels als Italiaans leert nu ze nog jong is. Ik kan een privéleraar voor jullie aannemen.’


  ‘Jij denkt echt dat je alles kunt regelen, hè?’ wierp ze hem voor de voeten.


  ‘Niet alles.’ Hij streek met zijn handen door zijn haar. ‘Sommige dingen zullen met geld nooit te koop zijn.’


  Ze nam hem peinzend in zich op, toen hij neerhurkte om Ella met een speeltje te helpen. Hij aaide haar even over haar bolletje, en zijn glimlach was teder, maar ook droevig. Soms kreeg ze het gevoel dat hij haar buitensloot. Dan trok er een masker over zijn gezicht, als een gordijn voor zijn emoties, waardoor ze zich afvroeg of hij haar ooit voldoende zou vertrouwen om haar te vertellen wat er werkelijk in hem omging.


  Hij kwam overeind met Ella in zijn armen. ‘Ik geloof dat ze verschoond moet worden.’


  ‘Laat mij maar.’


  ‘Nee, het lukt wel. Ik moet tenslotte oefenen.’


  Ze ging hem voor naar de kleine badkamer en gaf hem een flesje babybadschuim. ‘Ik leg vast een pyjamaatje en een schone luier klaar in haar kamer.’


  Bij haar terugkeer zat Ella spartelend in het bad. Luca speelde met een gele badeend en maakte kwakende geluiden waar Ella om schaterlachte. Het was een typische badscène – een liefhebbende vader met zijn kind – maar Bronte voelde zich buitengesloten. Ze kon zich voorstellen dat Ella zich mettertijd helemaal op Luca zou richten. Ze had er begrip voor dat hij de verloren tijd wilde inhalen, maar ze kon de gevoelens van onzekerheid die haar plaagden niet van zich af schudden.


  Toen Ella verschoond was, liet Bronte het aan Luca over om haar voor te lezen alvorens haar in bed te stoppen. Het was een Italiaans verhaaltje, en de zangerige woorden deden haar beseffen dat ze weldra niet alleen door Ella’s groeiende liefde voor haar vader maar ook door de taal zou worden buitengesloten.


  Nadat ze in de oven had gekeken of de stoofschotel al klaar was, bladerde ze in de woonkamer lusteloos in een tijdschrift.


  ‘Ze slaapt als een engeltje,’ zei Luca, toen hij zich na enige tijd bij haar voegde.


  ‘Gelukkig is ze een makkelijke slaper,’ zei ze. ‘Ik zou niet weten hoe ik het had moeten redden als ze een lastige baby was geweest. Het was zo al moeilijk genoeg.’


  Zijn mond verstrakte. ‘Nu doe je het weer, die beschuldigende toon, die slachtofferrol. We zijn allebei slachtoffers, Bronte! Wanneer zie je dat nou eens in?’


  Bij die woorden vloog ze overeind. ‘Wanneer zie jíj eindelijk eens in dat je niet gewoon de draad weer kunt oppakken? Je hebt mijn hart gebroken, Luca. Je hebt mijn zelfvertrouwen ondermijnd. Ik wil niet opnieuw gekwetst worden, en al helemaal niet door jou.’


  ‘Haat je me zo erg?’


  Ze opende haar mond, maar sloot hem weer, terwijl ze zich haastig afwendde zodat hij de tranen in haar ogen niet zou zien.


  Het bleef even stil.


  ‘Bronte?’


  ‘Ik denk dat je het antwoord wel weet,’ fluisterde ze, nog steeds met haar rug naar hem toe. Haar nekharen kwamen overeind, nog voordat hij zijn handen op haar schouders had gelegd. Hoe had haar lichaam geweten dat hij zo dichtbij was? Huiverend voelde ze zijn lichaam achter zich. Als ze achteroverleunde, zou ze hem aanraken, zijn hitte en kracht voelen.


  Dan zou ze verloren zijn.


  Zijn warme adem blies over de gevoelige huid van haar nek toen hij met schorre stem zei: ‘Je haat me niet echt, cara. Je haat het dat je nog steeds naar me verlangt.’


  ‘Ik verlang helemaal niet naar je. Ik verafschuw je!’ siste ze met opeengeklemde kaken.


  Grinnikend streek hij met zijn handen over haar armen om vervolgens haar polsen te omvatten. ‘Laat me maar eens zien hoezeer je me verafschuwt,’ zei hij, terwijl hij dicht tegen haar aan kwam staan.


  In een poging de verleiding te weerstaan, kneep ze haar ogen stijf dicht. Ze voelde hoe zijn lichaam op haar nabijheid reageerde, en iedere vezel in haar begon te tintelen. Haar borsten zwollen, hunkerend naar de liefkozingen van zijn mond en handen. Haar intiemste plekje bonsde van verlangen, een vloeibaar heet verlangen dat nooit echt gedoofd was. Het was altijd blijven smeulen, als een gloeiend kooltje in een gebluste brand, dat slechts wachtte op het moment dat het weer kon oplaaien.


  ‘Toe dan,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Laat eens zien als je durft.’


  Ze huiverde opnieuw, boog haar hoofd opzij, toen zijn mond van haar nek naar haar schouder gleed. Ze voelde elke beweging van zijn lippen; de zachte strelingen, de kleine beetjes, het langzame, sexy strelen van zijn tong. Duizelig verlangen overmeesterde haar en deed haar knieën knikken.


  Nadat hij haar naar zich toe had gedraaid, keek hij haar diep in de ogen. ‘Nou, laat eens zien dan,’ zei hij opnieuw, zachtjes uitdagend.


  Ze sloeg haar ogen neer, toen zijn hoofd dichterbij kwam. Ze voelde de streling van zijn adem, maar hij ging niet verder. Hij wachtte tot zij hem tegemoet zou komen. Ze verzette zich zo lang ze kon, maar het was een strijd die ze nooit zou kunnen winnen. Ze vroeg zich af of hij zich daarom de afgelopen drie weken enigszins op afstand had gehouden, om te bewijzen hoe moeilijk ze hem zou kunnen weerstaan als hij zijn charmes in de strijd gooide.


  En hij had gelijk: ze kon hem niet weerstaan. Ze kon zich er niet langer tegen verzetten. Met een zachte zucht van overgave keek ze op om haar lippen op de zijne te drukken.


  Hun kus begon zacht en sensueel, loom ook. Ze wist niet waardoor dat veranderde of door wie, maar opeens was er niets zachts meer aan. Er was alleen nog verlangen en hitte en vurige passie, terwijl zijn mond gulzig bezit nam van de hare. Zijn tong ging op verkenning, hongerig en diep, en deed haar lichaam wild van verlangen opleven. Ze sloeg haar armen om zijn nek en trok hem dichter tegen zich aan, terwijl ze met haar onderlichaam tegen hem aan kronkelde en haar tepels zich oprichtten.


  Ze kuste hem met evenveel passie terug, bijtend, plagend en aanmoedigend, totdat haar lichaam schreeuwde om verlossing. Ze hoorde hem achter in zijn keel kreunen, toen ze haar tong speels terugtrok en even buiten zijn bereik bleef alvorens hem opnieuw uitdagend te kussen.


  Dicht tegen elkaar aan zakten ze neer op de grond. Met koortsachtige bewegingen begonnen ze hun kleren uit te trekken. Bronte hoorde iets scheuren, maar schonk er geen aandacht aan. Het enige wat haar bezighield, was dat ze ernaar hunkerde door zijn sterke, krachtige lichaam te worden overmeesterd en naar het paradijs te worden gevoerd.


  Zijn handen leken overal te zijn, op elk plekje van haar lichaam. Het ene moment had hij haar gezicht vast, het volgende haar borsten, terwijl zijn duimen over haar gezwollen tepels streken tot ze hijgde van genot. Zijn mond nam het over van zijn handen, en zijn hete vochtige liefkozingen deden haar sidderen van verlangen.


  Ze voelde het ruwe vloerkleed tegen de tere huid van haar rug, maar het deerde haar niet. Nog voordat hij zijn broek en boxershort had uitgetrokken, reikte ze naar hem.


  ‘Als je van plan bent te doen wat ik denk dat je wilt doen, kan ik niet meer voor mezelf instaan,’ zei hij met een stem die verried dat hij op het punt stond zijn zelfbeheersing te verliezen.


  ‘Ik denk dat ik dat wel aankan.’


  ‘Niet doen, Bronte,’ fluisterde hij hijgend. ‘Niet doen… Ah…’


  Ze glimlachte in zichzelf toen hij zich schokkend ontlaadde. Hij had dan misschien de laatste drie weken afstand bewaard, maar hij was net zo min immuun voor haar als zij voor hem.


  Hij drukte haar terug tegen de vloer, terwijl hij over haar heen leunde en zich met zijn mond een weg langs haar lichaam omlaag begon te bewegen. ‘Mijn beurt,’ gromde hij speels.


  Er voer een rilling door haar heen, doordat zijn mond zich over een van haar borsten sloot en haar tepel zo sensueel met zijn tong beroerde dat ze een gekweld kreetje van verrukking slaakte. Hij gleed met zijn mond omlaag, kuste plagend haar navel, en ging nog verder omlaag.


  Ze ademde scherp in, toen zijn vingers haar benen voorzichtig spreidden. Ze greep zijn schouders vast, terwijl zijn tong haar meest intieme plekje vond. Golven van genot joegen door haar heen toen hij de liefkozing herhaalde en bleef herhalen, terwijl hij haar steeds dichter naar haar climax voerde. Haar lichaam begon wild te schokken op het moment dat haar passie tot explosie kwam. Het was schaamteloos, erotisch, primitief en onomkeerbaar.


  Ze duizelde, maar hij was nog niet klaar met haar. Zijn lichaam schoof over haar heen, en zijn snelle herstel was onmiskenbaar. Hij was keihard en klaar voor de volgende ronde. Ze hapte naar adem, toen hij in haar drong, en de spanning van haar binnenste spieren joeg hem voort.


  Met haar handen op zijn billen hield ze hem stevig vast, terwijl hij sneller en harder in haar dreef. Ze voelde iedere beweging diep in haar binnenste. De golf van verrukking die door haar heen voer, bezorgde haar kippenvel over haar hele lijf. Zo was het tussen hen altijd geweest: een tornado van passie en genot, die zijn weerga niet kende.


  ‘Sneller,’ fluisterde ze.


  Hij nam weer bezit van haar mond en kuste haar gulzig, terwijl hij onverminderd in haar stootte. Ze hief haar heupen om hem te ontvangen, terwijl haar verlangen naar hem bij iedere beweging toenam.


  Haar hoogtepunt was ongeëvenaard. Ze schokte van top tot teen, en iedere samentrekking van haar lichaam joeg schokgolven door het zijne. Kleuren explodeerden in haar hoofd. Het genot bedwelmde haar zintuigen als een krachtige drug.


  Seconden later voelde ze dat hij met een paar laatste diepe stoten zijn eigen hoogtepunt bereikte, waarna hij zich uitgeput op haar neer liet zakken.


  Zodra het voorbij was, schaamde ze zich diep. Het was lust geweest, geen liefde. Net als vroeger. Ze was niet meer dan een speeltje voor hem, iets waarmee hij zich kon amuseren. Hij wilde niets anders van haar. Hij hield niet van haar. Daar was hij niet toe in staat. Hij trouwde alleen maar met haar om zijn kind te krijgen.


  ‘Wat ben je stil,’ zei hij, zich op een elleboog oprichtend om naar haar te kijken.


  ‘Ga alsjeblieft van me af.’ Ze probeerde hem van zich af te duwen.


  Hij greep haar handen beet. ‘Hou daarmee op, verdorie! Wat is er met je?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’


  ‘Bronte, we wilden dit allebei,’ zei hij. ‘Je suggereert toch niet dat ik je gedwongen heb?’


  Haar ogen vonkten. ‘Dit is allemaal een spelletje voor je. Je wilt me niet echt als je vrouw. Ik ben slechts een manier om je doel te bereiken. Je krijgt Ella, met mij er gratis bij. Komt dat even goed uit, een gewillige bedpartner om je mee te amuseren als het je schikt.’


  Hij keek haar een ogenblik onderzoekend aan. ‘Dit heeft te maken met de afgelopen drie weken, hè?’


  Ze draaide haar hoofd weg om hem niet aan te hoeven kijken.


  Met een snelle beweging hief hij haar kin op. ‘Kijk me aan, Bronte,’ zei hij. ‘Ik heb afstand bewaard om je wat ruimte te geven om over de toekomst na te denken. Ik had zelf trouwens ook genoeg aan mijn hoofd. Ik moest zes weken van zakelijke beslommeringen in drie weken proppen. Het draait niet allemaal om jou.’


  ‘Het draaide nooit om mij, toch?’ kaatste ze vinnig terug. ‘Al vanaf het begin heeft onze relatie om jou gedraaid. Om wat jij wilde, wat jij bereid was te geven of niet te geven, te doen of niet te doen. Het ging nooit om wat ík wilde.’ Ze duwde hem van zich af, griste haar kleren van de vloer en verdween in haar slaapkamer.


  Zich op zijn rug rollend, wreef hij over zijn gezicht. Bronte had natuurlijk gelijk. Hij had haar nooit de regels van hun vorige relatie laten bepalen. Hij was altijd degene geweest die bepaalde wat er gebeurde. Hij had niet het risico willen lopen dat ze onaangekondigd op zijn stoep zou staan. Hij had zichzelf niet toegestaan een hele nacht bij haar te blijven, bij niemand trouwens. Hij had nog nooit de nacht bij iemand doorgebracht. Tot voor kort had hij dat niet aangedurfd.


  Hij kwam overeind en kleedde zich aan, waarna hij bij Ella ging kijken. Bij het zien van haar engelengezichtje kromp zijn hart pijnlijk samen.


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  Hij keek om en zag Bronte in de deuropening staan. ‘Prima,’ zei hij. ‘Ik wilde haar alleen even zien.’


  Ze draaide zich om en liep weg. Hij hoorde haar een keukenkastje openen en de kraan opendraaien, en toen het gesis van de waterkoker. Hij gaf een handkusje op Ella’s wang en verliet de kamer. Eenmaal in de keuken bleek Brontes gezicht nog steeds op onweer te staan.


  Ze zette met een harde klap een kopje en een potje oploskoffie op het aanrecht en keek hem venijnig aan. ‘Het eten is nog niet klaar, maar als je een kop koffie wilt, terwijl je wacht… Dit is alles wat er is. Ik heb geen wijn.’


  ‘Bronte, laat ik één ding duidelijk maken,’ zei hij. ‘Ik twijfel er geen moment aan dat je tot nu toe een geweldige moeder voor Ella bent geweest.’


  Ze keek hem stilzwijgend aan, haar blauwe ogen argwanend.


  ‘Ella is een blije en tevreden peuter,’ vervolgde hij. ‘Ze doet je alle eer aan. Ik besef hoe moeilijk het voor je geweest moet zijn, helemaal alleen en zonder enige steun. Als ik dat ongedaan zou kunnen maken, zou ik dat doen. Maar we moeten het doen met wat we hebben, en dat is veel vergeleken bij wat sommige andere mensen hebben. Wat we zojuist hebben gedaan, vormt daar een duidelijk bewijs voor.’


  ‘Wat we hebben gedaan, was precies wat ik van je verwachtte,’ beet ze hem toe. Ze roerde zo driftig in het kopje, dat de koffie over de rand spatte.


  ‘Als je me iets wilt zeggen, zeg het dan,’ zei hij. ‘Speel geen woordspelletjes met me.’


  Haar ogen vlamden even op van haat. ‘Ik heb een schroeiplek op mijn rug,’ zei ze na een korte stilte.


  Hij kon een glimlach nauwelijks onderdrukken. ‘Laat zien.’


  Ze deinsde achteruit. ‘Blijf bij me vandaan!’


  Met zijn heupen tegen de hare zette hij haar klem tegen het aanrecht. ‘Draai je eens om,’ gebood hij zachtjes.


  Ze haalde onregelmatig adem, en haar ogen werden langzaam vochtig. Alhoewel ze zich snel probeerde te vermannen, kon ze niet voorkomen dat er een paar tranen over haar wangen rolden.


  Hij streek ze weg met zijn duim. ‘Hé,’ vroeg hij vriendelijk. ‘Komt dit van de schroeiplek of is er iets anders?’


  Ze duwde hem met een felle beweging weg en beende met boze passen naar de zitkamer. ‘Wordt het niet tijd dat je gaat?’ Haar blik gleed nadrukkelijk naar de klok. ‘Ik moet er niet aan denken dat je om middernacht opeens in een weerwolf verandert. Om halfelf ging het lichtje altijd uit, meen ik me te herinneren.’


  Hij ademde scherp in bij de herinnering aan de eerste keer dat hij wakker was geworden om tot de ontdekking te komen wat hij in zijn slaap had gedaan. Zijn lichaam had hem op een vreselijke manier in de steek gelaten. Daar schaamde hij zich nu nog steeds voor. Hij weigerde erover te praten, uit vrees voor medelijden of walging. Het was allemaal voorbij, en zo wilde hij het graag houden. ‘Ik ga zodra we nog een paar dingen op een rijtje hebben gezet,’ zei hij. ‘Ten eerste, heb je nog hulp nodig met inpakken, voordat we overmorgen vertrekken? Ik heb zelf geen gelegenheid om je te helpen omdat ik nog wat zaken moet afronden, maar ik kan wel iemand voor je regelen.’


  ‘Dat zal niet nodig zijn,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Dan hebben we nog de studio,’ zei Luca. ‘Ik heb met Rachel gesproken, en ze wil hem graag blijven huren. Het kan even duren voor ze een nieuwe zakenpartner heeft gevonden, dus ik heb haar gezegd dat ze het eerste halfjaar geen huur hoeft te betalen.’


  ‘Waarom zou je dat doen?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Gezien de omstandigheden was dat het minste wat ik kon doen.’


  ‘Dat klinkt niet als een goede zakelijke beslissing,’ peinsde ze hardop.


  ‘Niet al mijn beslissingen worden ingegeven door geld.’


  Hij liep naar de plek waar hij zijn jasje had neergegooid en haalde er een fluwelen juwelendoosje uit. ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij het aan haar gaf. ‘Deze zul je nodig hebben. Ik hoop dat hij past. Ik wist je maat niet.’


  ‘Die had je me kunnen vragen.’ Ze hoorde hoe koppig en ondankbaar ze klonk, maar het kon haar niets schelen.


  Zijn mond verstrakte. ‘Je kunt hem met een hamer kapotslaan als hij je niet bevalt,’ zei hij, terwijl hij wegliep.


  Beschaamd deed ze het doosje open. Een schitterende diamant lag blinkend als een ster op het nachtblauwe fluweel. Ze kreeg een brok in haar keel toen ze hem oppakte en aan haar vinger schoof. Hij paste perfect. Opkijkend zag ze dat Luca bij het raam stond. ‘Luca?’


  Hij keerde zich om, pakte zijn jasje en zijn sleutels en liep naar de gang. ‘Ik ga,’ zei hij. ‘Ik kom jullie vrijdagmorgen om tien uur ophalen. Zorg dat je klaarstaat.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Toen Luca hen twee dagen later in een auto met chauffeur kwam ophalen, was het te hectisch om hem de verontschuldigingen aan te bieden die Bronte de laatste dagen almaar in haar hoofd had geoefend. Tegen de tijd dat ze met tranen in haar ogen afscheid had genomen van haar moeder en Rachel, had Ella haar aandacht nodig. En toen ze bij het vliegveld aankwamen, werd Luca in beslag genomen door tal van formaliteiten. Het was dan ook pas nadat ze zich goed en wel geïnstalleerd hadden in zijn privéjet en Ella in een bedje lag te slapen, dat ze voor het eerst weer alleen met hem was.


  ‘Luca…’ begon ze nerveus. ‘…ik moet je mijn excuses aanbieden voor mijn gedrag toen je me de ring gaf.’


  Hij sloeg een bladzijde om van de stukken die hij in de stoel tegenover haar zat te lezen en liet zijn adem langzaam ontsnappen, voordat hij haar aankeek. ‘Vergeet het,’ zei hij, en hij richtte zijn aandacht weer op zijn werk.


  Op haar onderlip bijtend, draaide ze de ring om haar vinger. Haar blik gleed naar hem toe, terwijl hij een lijvig document doorbladerde. De stilte gonsde… Nou ja, misschien waren het ook wel de motoren van de jet die zo’n gonzend geluid maakten, maar hoe dan ook kreeg ze het gevoel dat er zich een diepe kloof tussen hen bevond. ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat het me spijt,’ zei ze kleintjes. ‘Het is een prachtige ring. Hij moet een vermogen hebben gekost.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde hij zonder op te kijken.


  Ze bevochtigde haar lippen en sloeg hem een poosje gade. Er stond een frons van concentratie op zijn voorhoofd, zijn mond had een verbeten trekje en zijn kaken waren gespannen. ‘Wat lees je?’ vroeg ze.


  ‘Niets bijzonders.’


  ‘Heeft het iets te maken met je hotels in Australië?’


  Nadat hij het document had dichtgeslagen, ontmoette hij haar blik. ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Waarom doe je niet even een dutje, nu Ella toch slaapt?’


  Ze draaide weer aan haar ring. ‘Je bent boos op me.’


  ‘Is dat een constatering of een vraag?’


  ‘Een observatie.’


  ‘En waarom zou ik boos op je zijn?’ vroeg hij met een wrange glimlach.


  ‘Omdat ik me zo ondankbaar heb gedragen.’ Ze gebaarde met een zucht om zich heen. ‘Je hebt zoveel moeite gedaan om dit allemaal te regelen, en ik heb je niet één keer bedankt.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’


  ‘Maar je hebt kapitalen gespendeerd aan Ella en mij,’ hield ze vol. ‘En een ticket voor mijn moeder. Ze komt trouwens naar de bruiloft, beloofde ze vlak voor ons vertrek. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken voor alles wat je voor mij… voor ons doet.’


  Luca legde zijn papieren weg, maakte zijn gordel los en stond op om in de stoel naast haar te gaan zitten. Haar hand oppakkend, wreef hij er afwezig over. ‘Geld betekent niets voor me, Bronte. Daar gaat het niet om in het leven.’


  Zijn ernstige donkere ogen bezorgden haar een vreemd gevoel. ‘Je houdt echt van Ella, hè?’


  ‘Dat is pas een goede observatie,’ zei hij, opnieuw met een wrange glimlach. ‘Ik hou meer van haar dan van het leven zelf.’


  Ze voelde een felle steek van pijn. Zei hij datzelfde maar over haar! Wat hunkerde ze naar die woorden! Ze keek naar hun handen; die van haar leken zo klein in de geborgenheid en bescherming van de zijne. Ze huiverde toen ze zijn ogen weer ontmoette. Die donkere diepten weerspiegelden alles wat er twee dagen geleden tussen hen was voorgevallen. Ze voelde dat haar bloed begon te bruisen en stelde zich voor dat zijn lichaam hetzelfde deed. Herinnerde hij zich ook hoe het voelde om in zo’n onbeheersbare passie samen te komen? Herinnerde hij zich de zinderende elektriciteit van hun intieme contact, de duizelingwekkende ontlading die hun zintuigen had bedwelmd als in een roes?


  Hij nam haar kin in zijn hand, een sensueel dwingend gebaar dat haar een rilling van verlangen bezorgde. ‘Ik moet ook mijn excuses aanbieden,’ zei hij schor.


  Ze voelde haar gezicht warm worden. ‘Jij hoeft je helemaal nergens voor te verontschuldigen.’


  ‘Jawel,’ zei hij, met zijn duim haar onderlip strelend. ‘Ik ben te ruw met je geweest, heb je misschien pijn gedaan.’


  ‘Dat heb je niet,’ fluisterde ze ademloos.


  Hij keek haar aan. ‘Je zei iets over een beurse plek.’


  Ze sloeg haar ogen neer, en haar wangen begonnen te gloeien. ‘Dat zei ik alleen maar om je te ergeren.’


  Met zijn hand onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken. ‘Ik meende het toen ik zei dat je moest proberen wat te slapen,’ zei hij. ‘Er staat een bed achter het gordijn.’


  ‘Maar ik ben helemaal niet moe.’ Haar blik gleed naar zijn lippen.


  Zijn mondhoeken krulden omhoog in een sexy glimlach. ‘Dan weet ik misschien wel iets om je moe te maken.’


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Bedoel je… hier? In het vliegtuig?’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Niemand zal ons storen. We hebben deze hele ruimte voor onszelf.’


  ‘Je hebt echt overal aan gedacht, hè?’ fluisterde ze verlegen.


  Hij kuste haar vingertoppen. ‘Ga maar vast,’ zei hij. ‘Ik kom zo bij je.’


  


  Bronte rekte zich met een lome gaap uit. Haar lichaam tintelde nog na van hun gepassioneerde, maar uiterst tedere liefdesspel. Ze draaide haar hoofd opzij en keek naar Luca. Hij lag op zijn rug met zijn ogen dicht. Zijn regelmatige ademhaling vormde het bewijs dat hij sliep. Glimlachend kriebelde ze door de zachte haartjes op zijn borst. Nooit eerder had ze zo’n lange tijd met hem in bed doorgebracht. Zeven uur, bijna een hele nacht.


  Ze streelde zijn donkere tepels en toen ze haar hand iets lager liet glijden, voelde ze hem even bewegen, maar zijn ogen bleven gesloten. Ze draaide een paar rondjes met haar vinger om zijn navel, zachtjes plagend, en toen ze haar hand millimeter voor millimeter omlaag liet glijden, zag ze dat zijn buikspieren zich spanden, terwijl haar strelingen steeds dichter bij zijn groeiende mannelijkheid kwamen. Ze nam hem in haar hand en begon hem voorzichtig te beroeren, zachtjes knedend en met haar vingers langs zijn volle lengte glijdend. Rillingen trokken door haar buik, toen ze hem nog verder zag zwellen.


  Op dat moment draaide Luca haar vliegensvlug op haar rug om met één harde stoot diep haar vochtige lichaam binnen te dringen. Ze hijgde van genot, toen hij in een toenemend tempo in haar begon te bewegen. Haar nagels klauwden in zijn rug, terwijl golven van verrukking door haar heen joegen. Alles in haar schreeuwde om verlossing, terwijl hij haar in hoog tempo naar de top voerde. Toen zijn mond bezit nam van de hare en hij haar vurig begon te kussen, spatte haar lichaam in duizend stukjes uiteen in een extase die zo allesomvattend was dat iedere spier, iedere vezel van haar lichaam begon te schokken. Luca volgde haar met zijn eigen ontlading; zijn kreun joeg een rilling langs haar rug.


  Minutenlang bleef ze zwijgend en voldaan in zijn armen liggen. Ze stelde zich voor hoe fantastisch het zou zijn als hij werkelijk van haar hield en haar voorgoed in zijn leven terug wilde, ook zonder samen een kind te hebben. Haar liefde voor hem was nooit echt overgegaan. Ze had het slechts verdrongen om zichzelf te beschermen. Ze droomde er nog wel eens van dat hij haar opnieuw verliet. Elke afwijzing was moeilijk, maar een afwijzing waar ze min of meer vanaf het begin op had zitten wachten, was om de een of andere reden nog veel erger. Het had haar zelfvertrouwen vernietigd, en dat had ze nooit meer helemaal hervonden. Hem over die gevoelens vertellen, was ondenkbaar. Ze had hem in het verleden veel te snel te veel verteld, en kijk waar dat haar gebracht had. Nee, deze keer zou ze het anders aanpakken. Geen hart op de tong, geen bekentenissen, geen beloftes van eeuwige liefde. Ze zou koel en klinisch met de situatie omspringen. Ze moest het zien als een huwelijk dat haar de zekerheid gaf waar ze naar verlangde, in elk geval in financieel opzicht. Ze had haar moeder haar hele leven lang zien worstelen om voor brood op de plank te zorgen, en het was een hele geruststelling dat zij zich daar zelf in elk geval niet meer om hoefde te bekommeren.


  Luca hief zijn hoofd op om het puntje van haar neus te kussen. ‘Hé…’ Hij keek haar ernstig aan. ‘…ben je eigenlijk aan de pil?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze verrast, ‘maar ik slik alleen een lichte dosering om menstruatiekrampen te voorkomen.’


  ‘Als je zwanger werd, zou je daar geen last meer van hebben, toch?’


  Er verscheen een lichte frons op haar voorhoofd. ‘Wat bedoel je daarmee, Luca?’


  Hij streek het warrige haar uit haar gezicht, een tactiek om zijn antwoord nog even uit te stellen, veronderstelde ze. Waarom kon hij haar niet gewoon aanraken omdat hij niet anders kon, dacht ze boos.


  ‘Ik bedoel dat we misschien moeten proberen een tweede kindje te krijgen.’ Hij wond een lok van haar haar om zijn vingers. ‘Ik heb de eerste veertien maanden van Ella’s leven gemist, en als we een broertje of zusje voor Ella zouden krijgen, zou ik dat verlies misschien iets minder sterk voelen. Het leeftijdsverschil zou perfect zijn. Als je nu zwanger wordt, is Ella uit de luiers en al een beetje zelfstandiger als de baby komt.’


  Ze zette haar handen tegen zijn borst in een poging hem van zich af te duwen. ‘Laat me gaan.’


  Hij weigerde zich te verroeren. ‘Wat is het probleem, cara?’ vroeg hij met een indringende blik.


  ‘Je hebt het al helemaal uitgedokterd, hè?’ verweet ze hem woedend.


  Hij liet de haarlok uit zijn vingers glijden. ‘Ik heb niets uitgedokterd, Bronte. Ik dacht alleen –’


  Nu hij haar haren niet meer vasthield, slaagde ze erin zich onder hem vandaan te wurmen. Ze griste een badjas van een haakje en trok hem met boze bewegingen aan. ‘Ik ben geen broedmachine!’


  Met lome bewegingen trok ook hij een badjas aan. ‘Je bezit een opmerkelijk vermogen om mijn woorden te verdraaien,’ merkte hij verontwaardigd op. ‘Over een paar dagen zul je mijn vrouw zijn. Het is helemaal niet onredelijk dat ik voorstel om eens over een nieuwe zwangerschap na te denken. Het hoeft niet meteen te gebeuren, maar ik denk wel dat het iets is om serieus te overwegen, vooral omdat ik het de eerste keer allemaal heb moeten missen.’


  Haar ogen vonkten. ‘Het is volkomen onredelijk! Ik ben er nog lang niet aan toe om een tweede kind te krijgen.’


  Hij zette zijn handen op zijn heupen. ‘Wat zijn je voornaamste bezwaren?’


  Ze staarde hem een ogenblik gespannen aan, voordat ze haar adem liet ontsnappen. ‘Moet je dat nog vragen?’


  ‘Bronte, ik wil meer kinderen,’ verkondigde hij met een geïrriteerde trek om zijn mond. ‘Ik wil graag een zoon.’


  Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Dus je dochter is niet goed genoeg?’


  ‘Daar ga je weer!’ riep hij wanhopig uit. ‘Je verdraait mijn woorden. Ik hou van Ella. Ze is alles voor me. Ik zeg alleen dat ik graag een zoon zou willen als het lot of God of wat dan ook ons gunstig gezind is.’


  ‘Misschien krijgen we wel alleen maar dochters,’ zei ze uitdagend.


  ‘Dan zal ik ze allemaal met heel mijn hart liefhebben.’


  En mij, vroeg ze zich in stilte af. Zou je mij ook met heel je hart liefhebben? ‘Ik begrijp nu waarom je schoonzus je broer heeft verlaten,’ zei ze cynisch. ‘Is het soms een huwelijksvoorwaarde van de Sabbatini’s dat je zo snel mogelijk een erfgenaam moet produceren?’


  Hij streek het dikke zwarte haar uit zijn gezicht. ‘Misschien moeten we er een andere keer over doorpraten,’ zei hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Laten we dat nu meteen doen. Ik wil geen tweede kind zolang ik er niet van overtuigd ben dat deze relatie stabiel is en standhoudt.’


  ‘Ons huwelijk zal stabieler zijn dan de meeste,’ merkte hij beheerst op. ‘Het zal je aan niets ontbreken. De meeste vrouwen zouden er een moord voor doen om in jouw schoenen te staan.’


  Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘Geld betekent niets voor me, Luca. Dat zou je inmiddels moeten weten. Het maakt niet de minste indruk op me.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘En dat bewonder ik in je. Dat heb ik altijd gedaan trouwens. Daarin onderscheidde je je van de andere vrouwen met wie ik omging voordat ik jou leerde kennen.’


  Haar adem stokte. ‘Dat klinkt alsof je wilt zeggen dat er na mij niemand meer is geweest,’ zei ze met haar blik strak op de grond gericht.


  Er volgde een korte, maar betekenisvolle stilte.


  Ze sloeg langzaam haar ogen op en keek hem onderzoekend aan. Hij stond met een onleesbare uitdrukking op zijn gezicht naar haar te kijken. ‘Luca?’


  Zijn lome glimlach was haast verontschuldigend. ‘Dat past niet zo goed bij het profiel van de vrouwenverslindende playboy, hè, Bronte?’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Maar je zat in Amerika met… Je huishoudster vertelde me over je… je minnares…’


  ‘Ik had geen minnares.’


  Ze wilde hem zo graag geloven. Alles in haar wilde hem geloven, maar ze kon het allemaal nog niet bevatten. ‘Waarom…’ Ze maakte haar vraag niet af.


  Hij streek met zijn hand over zijn stoppelige gezicht, en het raspende geluid weerklonk keihard in de stilte. ‘Ik was voor iets anders in Amerika. Iets persoonlijks.’


  ‘En dat was niet iets wat je mij indertijd kon vertellen?’


  ‘Ik heb het aan niemand verteld, zelfs niet aan mijn familie,’ bekende hij hoofdschuddend.


  Ze haalde beverig adem. ‘Ik begrijp het niet, Luca. Waarom heb je me uit je leven gebannen? Je deed er zo laconiek over, maar je hebt me meer gekwetst dan wie ook, meer dan ik ooit voor mogelijk had gehouden.’


  Er trok een schaduw van spijt over zijn gezicht. ‘Dat besef ik. Was er maar een andere manier geweest… maar ik deed wat mij onder de omstandigheden het beste leek.’


  Ze wendde zich af, met haar armen nog steeds voor haar borst geslagen alsof ze haar pijn en woede niet wilde loslaten. Daar was ze nog niet aan toe. ‘Wil je me vertellen wat je dan wel in Amerika hebt gedaan?’


  Het duurde een volle minuut voor hij antwoord gaf. ‘Ik moest een operatie ondergaan.’


  Verschrikt draaide ze zich naar hem toe. ‘Wat voor operatie?’


  ‘Een hersenoperatie, voor mijn nachtelijke aanvallen van epilepsie.’


  ‘Had je epilepsie?’


  ‘Niet de gebruikelijke soort, maar ja, inderdaad,’ antwoordde hij grimmig.


  Ze keek hem verbijsterd aan. ‘En al die tijd dat wij samen waren heb je daar nooit iets over gezegd?’


  ‘Wat had ik moeten zeggen?’ verzuchtte hij. ‘Pas op dat ik in mijn slaap geen aanval krijg, de controle verlies, een van je tanden insla of je neus breek met mijn stuiptrekkende ledematen? Allemachtig, Bronte, ik probeerde je te beschermen. Je moest eens weten hoe vaak ik wakker ben geworden met het bedlampje of de wekker aan diggelen naast me op de grond. Ik heb elke nacht in een nachtmerrie geleefd sinds ik op mijn zevenentwintigste van mijn mountainbike viel en dacht dat ik slechts een oppervlakkige hoofdwond had. Ik ben niet eens naar het ziekenhuis gegaan. Een week later kreeg ik mijn eerste aanval. Het gebeurde midden in de nacht. Ik werd wakker…’ Hij zweeg en streek door zijn haar alsof de herinnering hem kwelde. ‘Ik werd wakker, en mijn leven zoals ik het kende was opeens totaal veranderd. Ik zal je de afschuwelijke details besparen. Vanaf dat moment kon ik nooit meer de nacht met iemand doorbrengen. Ik durfde pas in slaap te vallen als ik weer alleen was. Ik vertrouwde mijn lichaam niet meer.’


  Ze liet geschokt haar adem los. ‘Ik snap niet waarom je het me niet verteld hebt. Je had ons beiden een heleboel pijn kunnen besparen als je dit met me gedeeld had.’


  ‘Ik deed het voor jou, Bronte. Begrijp je dat niet? Ik had het mezelf nooit vergeven als ik je lichamelijk pijn had gedaan. Je weet niet hoe het was. Ik kende mezelf niet meer. Soms was ik geïrriteerd en humeurig voordat ik een aanval kreeg, maar soms ging er geen enkele waarschuwing aan vooraf en overkwam het me gewoon. Het tastte mijn mannelijkheid aan, mijn zelfvertrouwen. Ik was als de dood dat de pers erachter zou komen. Kun je je voorstellen wat ze met die informatie zouden hebben gedaan?’


  ‘Luca…’ Ze bevochtigde haar lippen. ‘…ik begrijp hoe vreselijk het moet zijn geweest, maar je hebt het duizend keer erger gemaakt door me niets te vertellen. Als je me had uitgelegd wat er aan de hand was, had ik nog steeds van je gehouden.’


  Zijn ogen kregen een holle uitdrukking. ‘Je weet niet wat er in me omging, Bronte. Ik wist dat die operatie een optie was, en toen ik de kans kreeg naar Amerika te gaan voor een operatie, heb ik die met beide handen aangegrepen. Ik had nog geen week de tijd om me voor te bereiden. Er waren natuurlijk risico’s, zoals bij iedere operatie. Vergeet niet dat ik had gezien wat er met mijn vader was gebeurd na zijn ongeluk. Hij was volkomen invalide en hulpeloos. Hij moest verdorie een luier aan! Dat kon ik je niet aandoen. Ik moest je loslaten, want de kans dat er iets verkeerd zou gaan, was te groot.’


  ‘Maar dat gebeurde niet,’ zei Bronte, die maar moeilijk kon verkroppen dat hij haar op zo’n belangrijk moment in zijn leven had buitengesloten. ‘Je hebt onze levens vernield met je egocentrisme. Je hebt alleen maar aan jezelf gedacht, niet aan mij.’


  ‘Nee, Bronte, ik dacht juist alleen maar aan jou!’ riep hij wanhopig uit. ‘Ik dacht de hele tijd aan jou. Ik miste je, ik wilde je terug, maar dat kon pas als ik zeker wist dat ik genezen was.’


  ‘Weet je, Luca, het gaat er eigenlijk niet om wat je in Amerika deed,’ zei ze stijfjes. ‘Het gaat erom dat je me niet voldoende vertrouwde om me bij je leven te betrekken. Ik was je tijdelijke speeltje. De enige intimiteit die we deelden, was fysiek. Emotioneel was je niet beschikbaar, en dat ben je nog steeds niet.’


  Hij perste zijn lippen op elkaar en streek nogmaals door zijn haar. ‘Ik kon je geen toekomst bieden, omdat ik niet zeker wist of ikzelf wel een toekomst had.’


  ‘Alsjeblieft, zeg!’ Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Bespaar me die onzin. Je weet niets van relaties, niets van liefde. Alles moest op jouw voorwaarden gebeuren, en zo is het ook gegaan. Het is je eigen schuld dat je Ella’s eerste jaar gemist hebt, niet de mijne.’


  Het geluid van Ella die wakker werd in de aangrenzende ruimte, maakte een einde aan hun discussie. Luca mompelde dat het zijn beurt was om bij haar te gaan kijken en maakte zich uit de voeten.


  Met een diepe zucht liet Bronte zich weer op het bed zakken. Haar blik gleed naar Luca’s kussen. Ze pakte het op, drukte het aan haar borst en snoof zijn onmiskenbare geur diep in zich op.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Bronte had nauwelijks tijd om zich te douchen en aan te kleden voordat de landing naar de luchthaven van Milaan werd ingezet. Tegen de tijd dat ze Ella veilig in haar stoeltje had gegespt en haar een flesje sap had gegeven om haar oortjes tegen de druk in de cabine te beschermen, had ze nog maar weinig tijd om met Luca te praten.


  Zwijgend zat hij tegenover haar, zijn aandacht gericht op de papieren op zijn schoot. Het viel haar op dat hij er gespannen uitzag. Kwam dat doordat hij zijn aanstaande vrouw en dochter aan zijn familie moest gaan voorstellen of door het gesprek dat ze eerder hadden gehad, vroeg ze zich af. Ze had nagedacht over de operatie die hij had ondergaan. Zijn dikke haardos mocht de uiterlijke littekens dan bedekken, maar ze betwijfelde of de mentale littekens ooit helemaal weg zouden trekken. Hoe meer ze dacht aan wat hij had moeten doormaken, hoe meer spijt ze had dat ze zo gevoelloos op zijn onthulling had gereageerd. Hij was een trotse gesloten man. Geen wonder dat ze de laatste twee jaar niets over hem gehoord of gelezen had. Hij had er waarschijnlijk alles aan gedaan om zoiets persoonlijks uit de roddelbladen te houden.


  Tussen hen was opnieuw een hoge muur opgetrokken, en deze keer had ze het nare gevoel dat zij er de oorzaak van was. Haar woede en pijn hadden alles verpest. Misschien was haar stekeligheid wel een van de redenen waarom hij haar destijds niet in vertrouwen had genomen. Ze had hem voortdurend met haar gevoelens geconfronteerd, steeds meer van hem verlangd, en hij had zich almaar verder teruggetrokken. Achteraf was het haar allemaal duidelijk. Waarom hij soms op het laatste moment een afspraakje had afgezegd, waarom hij soms geïrriteerd of humeurig was geweest en onvriendelijker dan anders. En als ze hem dan een paar dagen later weer had gezien, en hij zich weer gewoon gedragen had, was ze al die tijd zo wanhopig geweest dat ze zich meteen gewonnen had gegeven en had gedaan alsof er niets gebeurd was. Had ze maar wat meer haar best gedaan om met hem te praten in plaats van aan te nemen dat er een andere vrouw in het spel was.


  Ze verschoof onrustig op haar stoel en schraapte haar keel. ‘Luca?’


  Hij legde zijn hand op de tekst waar hij gebleven was en keek op. ‘Maak je geen zorgen over mijn familie,’ zei hij. ‘Ze zullen je zonder meer accepteren.’


  Ze beet op haar onderlip. ‘Eerlijk gezegd maak ik me daar geen zorgen om. Nou ja, misschien een beetje…’ Ze haalde diep adem. ‘Gaat het goed met je? Ik bedoel, nu?’


  Zonder antwoord te geven, keek hij haar fronsend aan.


  ‘De operatie… Was het een succes?’


  ‘Ja.’


  Haar blik gleed van zijn onbewogen gezicht naar zijn handen. ‘Had je het me maar verteld,’ zei ze zacht. ‘Toen, bedoel ik… maar ik begrijp waarom je dat niet hebt gedaan.’


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij wat zei. ‘Tja, had ik maar… cara.’


  


  Luca’s oudere broer stond hen op het vliegveld op te wachten. Hun gelijkenis was opvallend. Ze waren beiden lang en donker met geprononceerde gelaatstrekken en een intelligente blik.


  Nadat Luca hen aan elkaar had voorgesteld, pakte Giorgio haar hand. Hij leunde voorover om haar op beide wangen te kussen. ‘Welkom in de familie,’ zei hij met een prachtige warme stem, die veel op die van Luca leek.


  ‘Dank je,’ zei ze.


  Giorgio’s blik ging naar Ella, die zat te spartelen in de buggy. Hij boog zich met een brede glimlach naar haar toe en pakte haar handje. ‘En jij moet mijn kleine nichtje Ella zijn.’


  Ella stak lachend haar handjes in de lucht. ‘Uit, uit!’


  ‘Mag ik?’ vroeg Giorgio.


  ‘Natuurlijk.’ Ze maakte Ella’s gordel los. ‘Ze haat het om vast te zitten, helemaal omdat ze al een beetje kan lopen.’


  ‘Ah, een onafhankelijk dametje, hè Ella?’ Grinnikend nam hij het meisje in zijn armen.


  ‘Hoe is het met jou?’ vroeg Luca behoedzaam, waarna hij even zijn hand op de arm van zijn broer liet rusten.


  ‘Prima,’ antwoordde Giorgio schouderophalend. ‘Waarom ook niet? Zij heeft mij verlaten, niet andersom. Kennelijk is dit wat ze wil. Ik kan het rekken en dat doe ik ook, maar eerlijk gezegd ben ik er een beetje klaar mee.’


  Luca’s glimlach vervaagde. ‘Het spijt me.’


  ‘Nergens voor nodig,’ verklaarde Giorgio kortaf. ‘Het is het beste zo.’


  Bronte zag de bezorgdheid in Luca’s ogen en keek hem meelevend aan, waarna hij naar haar toe kwam en een arm om haar middel sloeg. Ze trok zich niet terug, maar nestelde zich behaaglijk tegen hem aan.


  Onderweg naar Luca’s villa wees Giorgio haar op verschillende bezienswaardigheden. ‘Ben je al eerder in Milaan geweest, Bronte?’ vroeg hij.


  ‘Eén keer,’ antwoordde ze met een vluchtige blik op Luca. ‘Het was eigenlijk meer een korte tussenstop. En er was geen tijd om de stad te bezichtigen.’


  ‘Luca zal je wel een rondleiding geven,’ zei Giorgio, terwijl hij de auto behendig door het drukke verkeer manoeuvreerde. ‘Onze moeder kan op Ella passen. Ze bruist van opwinding nu ze weet dat ze eindelijk een kleindochter heeft. Ze heeft zoveel speelgoed gekocht, dat de villa wel een warenhuis lijkt.’


  Vijf minuten later draaiden ze een oprijlaan op. Van buiten zag de villa er nog net zo uit als Bronte zich herinnerde van twee jaar geleden, maar toen was ze niet binnen geweest. Het vier verdiepingen tellende huis was schitterend ingericht, en kosten noch moeite waren gespaard om het een uiterst gedistingeerde allure te geven. De muren waren behangen met schilderijen, en overal stonden marmeren en bronzen kunstwerken. De enorme foyer met zijn brede wenteltrap zou haast intimiderend genoemd kunnen worden, ware het niet dat Luca’s huishoudster – dat nam Bronte tenminste aan – grote vazen met zoet geurende rozen had neergezet, wat de villa een uitnodigende sfeer verleende.


  Ze keek vol bewondering om zich heen. ‘Luca, het is prachtig…’


  Giorgio kietelde Ella onder haar kin, voordat hij Bronte verbaasd aankeek. ‘Heeft Luca je hier nog nooit mee naartoe genomen?’ vroeg hij. ‘Toen je zei dat je wel eens in Milaan was geweest, nam ik aan dat je bedoelde dat je hier een paar nachten had doorgebracht.’


  Ook zonder naar Luca te kijken, voelde ze dat hij naar haar keek. ‘Nee,’ antwoordde ze zo rustig mogelijk. ‘Dat is er niet van gekomen.’


  ‘Ik laat jullie alleen zodat jullie je alvast kunnen installeren, voordat moeder en grootvader hierheen komen,’ zei Giorgio.


  ‘Blijf je niet eten?’ vroeg Luca.


  Zijn broer schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik had al een afspraak staan.’


  Luca’s ogen vernauwden zich. ‘Met een vrouw?’


  Giorgio keek hem kil aan. ‘Maya verlaat mij, Luca. Het was niet mijn idee. Het is voorbij, en ik ga niet bij de pakken neerzitten.’


  ‘Maar het is toch veel te snel om al met iemand anders te worden gezien –’


  Er kwam een in het Italiaans uitgeroepen reactie van Giorgio’s kant, waarop Luca afgemeten antwoordde, en enkele seconden lang hing er een zinderende spanning in de lucht.


  Tot Brontes opluchting begon Ella een beetje te jengelen. En na een stugge groet verliet Giorgio de villa met een harde klap van de deur.


  Luca’s gezicht stond grimmig toen hij hun koffers oppakte. ‘Mijn broer is een koppige dwaas,’ foeterde hij.


  ‘Ik denk niet dat het verstandig is om je met hun relatie te bemoeien,’ merkte ze op. ‘Dat moeten ze zelf uitzoeken.’


  Hij keek haar lange tijd aan. ‘Misschien heb je wel gelijk,’ zei hij ten slotte met een diepe zucht.


  Ze keek om zich heen. ‘Heb je geen personeel meer?’


  ‘Ik zou pas over twee weken thuiskomen,’ legde hij uit. ‘Mijn moeder heeft me haar huishoudster geleend totdat die van mij terugkomt van vakantie.’


  Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Is dat dezelfde vrouw die mij niet binnen wilde laten, toen ik je over Ella kwam vertellen?’


  Hij wierp haar een ondoorgrondelijke blik toe. ‘Nee,’ antwoordde hij, waarna hij zich omdraaide en voor haar uit de trap op liep.


  


  Na de lange vliegreis kon Ella maar niet in slaap komen. Daarom besloot Bronte haar op te houden voor het bezoek van Luca’s moeder en grootvader. Nadat Luca haar een rondleiding door de villa had gegeven, had ze hem nauwelijks meer gezien. Ze nam aan dat hij bezig was zijn e-mails en telefoontjes te beantwoorden in de grote werkkamer op de tweede verdieping.


  Hij had hun spullen naar de ruime slaapsuite gebracht, en ze wilde net gaan uitpakken, met Ella spelend aan haar voeten, toen er een zacht klopje op de deur klonk. Een vrouw van achter in de vijftig stelde zichzelf voor als Rosa, de huishoudster van de Sabbatini’s. Ze hurkte meteen naast Ella neer, terwijl ze Bronte in gebroken Engels vertelde over haar eigen kleinkind dat weldra geboren zou worden. Bronte mocht haar meteen.


  ‘U bent een gelukkige vrouw,’ zei Rosa, die een koffer begon uit te pakken, terwijl Bronte kleding uitzocht voor het diner. ‘Luca is een goed mens, si?’


  ‘Ja, dat is hij,’ beaamde Bronte glimlachend.


  ‘Hij adoreert zijn kleine bambino,’ vervolgde Rosa. ‘Hij heeft altijd van kinderen gehouden. Net als Giorgio.’ Hoofdschuddend legde ze een shirtje opzij dat gestreken moest worden. ‘Zelf geloof ik niet in scheiden, tenzij een van beiden ontrouw of gewelddadig is of een verslavingsprobleem heeft. Aan een huwelijk moet gewerkt worden.’


  ‘Misschien waren ze niet meer verliefd op elkaar,’ opperde Bronte.


  Rosa keek haar fronsend aan. ‘Liefde is als een tuin. Die moet verzorgd worden, zelfs als hij met de seizoenen verandert. Luca zou je nooit zo snel laten gaan. Hij kan koppig zijn, maar hij is lang niet zo’n stijfkop als zijn broer. En dan hebben we Nic nog.’ Ze glimlachte toegeeflijk. ‘Dat is een wildebras. Die zal zich niet gemakkelijk laten temmen.’


  Bronte dacht aan de enorme verschillen die er waren tussen haar leven en dat van Luca. Hij had een liefhebbende familie, gigantische rijkdom en een horde personeel om hem op zijn wenken te bedienen. Zelf was ze opgegroeid met de druk van het feit dat ze enig kind was van een alleenstaande moeder die nooit van het aanrecht was losgekomen.


  ‘Zal ik die voor u strijken?’ opperde Rosa, gebarend naar de zwarte jurk die Bronte voorhield.


  ‘O… Nee, dat doe ik zelf wel.’


  Rosa nam hem haar uit handen. ‘Ik ben hier om u te helpen, Signora Bennett. Ik neem Ella wel even mee zodat u in alle rust kunt douchen en aankleden. Luca vertelde dat het kindermeisje pas maandag begint.’


  ‘Het kindermeisje?’ vroeg Bronte verbaasd.


  Rosa tilde Ella van de grond. ‘Heeft hij dat niet gezegd?’


  ‘Nee.’


  ‘Ah, daar zul je hem net hebben,’ zei Rosa. Ze glimlachte naar Luca, terwijl ze met een giechelende Ella op haar heup de kamer verliet.


  ‘Wat hoor ik over een kindermeisje?’ vroeg Bronte hem meteen.


  Hij sloot de deur van de slaapkamer. ‘Heb je er bezwaar tegen dat iemand je komt helpen met Ella?’


  ‘Natuurlijk heb ik daar bezwaar tegen,’ antwoordde ze vinnig. ‘Vooral omdat je het helemaal niet met mij hebt overlegd. Je doet nog steeds alles buiten mij om.’


  ‘Francesca heeft uitstekende referenties,’ verzekerde hij haar. ‘En veel ervaring. Ik weet zeker dat je het goed met haar zult kunnen vinden.’


  ‘Daar gaat het niet om. Waarom heb je het niet eerst met me besproken?’


  ‘Wat hadden we dan moeten bespreken? In Australië stond je moeder altijd voor je klaar. Ik nam aan dat je hier ook iemand nodig zou hebben om op terug te vallen. Je wilt toch weer gaan lesgeven? Hoe wil je dat doen met Ella aan je rokken?’


  Ze kruiste haar armen voor haar borst en ijsbeerde door de kamer. ‘Ik vind het vreselijk om Ella aan de zorgen van iemand anders toe te vertrouwen,’ legde ze uit. ‘Begrijp me niet verkeerd, ik vind het heerlijk om les te geven, maar ik had me gewoon nooit gerealiseerd dat ik zoveel van mijn tijd zou moeten opofferen, tijd die ik liever met Ella door zou brengen.’ Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik was er niet eens bij toen ze haar eerste stapje zette. Mijn moeder wel, en daar zal ik me altijd schuldig over voelen.’


  Hij liep naar haar toe en pakte haar polsen vast. ‘We hebben allebei veel moeten missen door omstandigheden waar we zelf geen vat op hadden,’ zei hij. ‘Maar we hebben nog een heel leven om dat goed te maken.’


  Ze keek onzeker naar hem op. ‘Het zou anders zijn als we verliefd waren.’


  Haar woorden waren als een messteek in zijn hart. Hij trok een onaangedaan gezicht en liet haar los. ‘Ik weet zeker dat we het samen prima zullen redden. Gelukkig is liefde geen voorwaarde voor goede seks.’


  ‘Seks is geen goede basis voor een huwelijk,’ kaatste ze blozend terug. ‘Wat gebeurt er als de lust gedoofd is? Ga je dan iemand anders zoeken om je behoeftes te bevredigen?’


  ‘Dat zal helemaal van jou afhangen. Ik ben geen voorstander van buitenechtelijke affaires. Een van de twee wil altijd meer dan de ander wil geven. Er worden mensen gekwetst. Maar mocht je je fysieke relatie met mij niet langer willen voortzetten, dan zal ik de verschillende opties moeten overwegen.’


  Ze keek snel de andere kant op, maar hij had het vuur in haar ogen gezien. Jaloezie was een goed teken. Het betekende misschien niet dat ze nog steeds van hem hield, maar wel dat ze hem niet wilde delen, en dat was een heel goed begin.


  ‘Ik laat het je wel weten,’ zei ze stijfjes.


  Heimelijk voelde hij zich opgelucht. ‘Dus voorlopig ben je bereid het bed met me te delen?’ vroeg hij vlak.


  Met gloeiende wangen keek ze hem aan. ‘Je vindt het leuk dat ik zo zwak ben, hè?’


  ‘Niet leuk,’ verbeterde hij. ‘Verrukkelijk.’


  ‘Het is lust, meer niet,’ hield ze hem op wrange toon voor. ‘Het zijn vast hormonen of zoiets.’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze keek hem nauwlettend aan, en haar ogen vernauwden zich. ‘Wat sta je nou te lachen?’


  ‘Stond ik te lachen?’ vroeg hij onschuldig.


  ‘Niet vanbuiten, maar wel vanbinnen. Ik zie het aan de glinstering in je ogen.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Dat is omdat ik me voorstel dat je zonder die kleren aan met me onder de douchte staat.’ Hij trok haar tegen zich aan, en een van zijn handen gleed onder haar donkere haren, terwijl hij haar met de andere nog dichter tegen zich aan trok. ‘We hebben nog net genoeg tijd als we opschieten.’


  Haar ogen gleden naar zijn mond. ‘Het zijn hormonen, meer niet,’ fluisterde ze ademloos.


  ‘Daar doe ik het voorlopig wel voor,’ zei hij, waarna hij zijn hoofd boog en bezit nam van haar mond.


  


  Bronte ademde diep in, toen Luca haar voorging naar beneden voor de ontmoeting met zijn moeder en zijn grootvader, die zojuist waren gearriveerd. Ze hoorde hen met Rosa in de salon kletsen, en hun stemmen klonken opgewonden en verwachtingsvol.


  Luca had Ella in zijn armen, en zijn moeder haastte zich naar hem toe zodra hij de deur had geopend.


  ‘Luca, caro,’ riep ze, haar armen naar Ella uitstrekkend. ‘Ze lijkt sprekend op Chiara. O, wat heb ik naar dit moment uitgekeken!’


  Bronte bleef op een afstandje staan kijken, toen Luca’s grootvader Ella begroette. Ze kon wel zien van wie Luca zijn knappe trekken had. Salvatore Sabbatini mocht dan tegen de negentig lopen, hij was nog steeds een lange man met een trotse houding. Hij straalde dezelfde autoriteit uit als Luca en Giorgio. Zijn haar was grijs en zijn gezicht enigszins getekend, maar ondanks zijn hoge leeftijd was hij nog steeds een aantrekkelijke verschijning.


  Luca’s moeder moest ook een schoonheid zijn geweest. Ze was klein en tenger, met zilveren strepen in haar donkere haar, wat haar een uiterst gedistingeerd uiterlijk gaf. Ze had een prachtige huid en bezat een natuurlijke gratie.


  ‘Mamma, Nonno,’ zei Luca, terwijl hij Brontes elleboog omvatte. ‘Mag ik jullie voorstellen aan mijn verloofde, Bronte Bennett.’


  Salvatore kwam als eerste naar haar toe. Hij pakte haar hand en kuste haar hartelijk op beide wangen. ‘Dit is een heel bijzondere dag voor ons,’ zei hij met een zwaar accent, maar in perfect Engels. ‘Je hebt ons gezegend met Giovanna’s eerste kleinkind en mijn eerste achterkleinkind. Ik heb geleefd voor deze dag. Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben dat onze bloedlijn wordt voortgezet.’


  Ze wist dat haar glimlach een beetje geforceerd was, maar ze kon het niet helpen. ‘Het spijt me dat u haar nu pas ontmoet.’


  ‘Beter nu dan nooit,’ zei Salvatore.


  Het bleef even stil.


  ‘Mamma,’ zei Luca aanmoedigend.


  Giovanna Sabbatini hield Ella nog steeds vast alsof ze haar nooit meer los wilde laten. ‘Ik ben blij dat je eindelijk besloten hebt mijn zoon te vertellen dat hij een dochter heeft,’ zei ze. ‘Maar heb je er wel eens bij stilgestaan dat je niet alleen hem van al die maanden van haar leven hebt beroofd, maar ons ook?’


  ‘Mamma,’ sprak Luca dreigend, ‘dit is niet het moment om –’


  ‘Het is al goed, Luca,’ zei Bronte. ‘Je moeder heeft helemaal gelijk. Ik heb destijds aan niemand anders gedacht. Als ik dat wel had gedaan, was alles misschien heel anders gelopen.’


  Giovanna liet zich echter niet vermurwen. ‘Mijn oudste zoon zit midden in een uiterst pijnlijke en, naar mijn mening, volstrekt onnodige scheiding,’ zei ze. ‘Zo ver was het misschien nooit gekomen als Luca eerder had geweten dat hij vader was.’


  Bronte voelde haar stekels overeind komen. ‘Ik denk niet dat het mijn schuld is dat uw zoon en zijn vrouw uit elkaar gaan,’ zei ze. ‘Ik geef toe dat ik meer mijn best had moeten doen om in contact te komen met Luca, maar ik was boos en gekwetst omdat hij onze relatie had verbroken.’


  Salvatore legde even een vaderlijke hand op Brontes schouder. ‘Neem het mijn schoondochter niet kwalijk,’ zei hij. ‘Dit is voor ons allemaal een emotioneel moment. We hebben een moeilijke tijd achter de rug. Twee jaar geleden raakten we Luca bijna kwijt, en drie jaar daarvoor overleed mijn zoon Giancarlo, Luca’s vader. En daarvoor verloren we Chiara, mijn kleindochter. Ik weet niet of je dat weet. Het is lang geleden, maar er gaat geen dag voorbij dat we niet aan haar denken. Ella is als een godsgeschenk voor ons.’


  Raakten we Luca bijna kwijt… De rest van Salvatores woorden vervaagden. Waren ze hem bijna kwijtgeraakt? Ze keek naar hem, zoals hij daar stilletjes stond met een frons op zijn voorhoofd. Ze slikte en probeerde zich te concentreren op wat Salvatore zei, maar haar gedachten keerden steeds terug naar die vijf onheilspellende woorden.


  Het diner verliep enigszins gespannen. Bronte had geen eetlust, en hoewel Luca’s grootvader charmant was en er alles aan deed om haar bij het gesprek te betrekken, was het duidelijk dat Giovanna niet van plan was haar verongelijkte houding te laten varen. Bronte kon het haar eigenlijk niet kwalijk nemen, en besloot zo veel mogelijk geduld te hebben en zich geen uitspraken te laten ontlokken waar ze later misschien spijt van zou krijgen. Deze vrouw zou tenslotte haar schoonmoeder worden, en dat was zelfs onder de gunstigste omstandigheden geen gemakkelijke relatie.


  Nadat Luca’s moeder en grootvader vertrokken waren, en Ella vredig lag te slapen, wachtte Bronte in de slaapkamer ongeduldig op Luca’s komst. Pas ruim een uur later kwam hij binnen, en ze vroeg zich af of hij misschien gehoopt had dat ze al zou slapen. Ze stak meteen van wal. ‘Luca, wat bedoelde je grootvader toen hij zei dat ze je twee jaar geleden bijna kwijt waren?’


  Er trok ogenblikkelijk een masker over zijn gezicht, en zijn mond werd een harde streep. ‘Mijn grootvader sprak voor zijn beurt,’ zei hij. ‘En mijn moeder ook. Het spijt me van haar gedrag. Ze zal op den duur wel bijdraaien. Zo deed ze in het begin ook tegen Maya, hoewel ik niet kan zeggen dat ze nu erg goed met elkaar kunnen opschieten.’


  ‘Luister, ik begrijp dat leeuwinnengedoe best,’ zei ze, ‘maar daar hadden we het niet over. Wat is er gebeurd, Luca?’


  ‘Niets,’ antwoordde hij, haar blik ontwijkend. ‘Mijn grootvader overdreef.’


  ‘Je liegt.’


  Zwijgend sloeg hij het beddengoed terug.


  ‘Ik stap niet met je in bed voordat je me verteld hebt wat er met je gebeurd is, Luca,’ zei ze vastberaden.


  Hij liet het laken los en ontmoette haar blik. ‘Wil je ruziemaken of vrijen?’


  Er trok een huivering langs haar rug bij het zien van zijn uitdagende blik. ‘Ik wil geen ruzie met je. Ik wil je begrijpen. Je sluit me steeds buiten. Dat heb je altijd gedaan. Je houdt altijd iets van jezelf achter.’


  Hij ademde diep in en streek door zijn haar. ‘Ik heb nooit het hart op de tong gehad,’ merkte hij op. ‘En ik ben niet van plan daar verandering in te brengen, voor niemand.’


  ‘De hemel sta ons bij,’ zei ze, ‘want zo zie ik deze relatie hoogstens een maand of twee standhouden.’


  Hij balde zijn handen tot vuisten. ‘Waarom moet je me toch altijd zo met het verleden confronteren?’ vroeg hij. ‘Waarom kun je het niet gewoon laten rusten? We hebben er allebei een puinhoop van gemaakt, oké? Ik geef het toe. Ik geef jou niet langer de schuld.’


  ‘N-niet?’ Het was niet meer dan een fluistering.


  Hij wreef zuchtend over zijn gezicht. ‘Nee,’ zei hij ten slotte, terwijl hij zijn armen naar haar uitstrekte. ‘Kom eens bij me.’


  En dat deed ze.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Luca nam Bronte in zijn armen en drukte zijn gezicht in haar haren.


  Toen hij – na wat een eeuwigheid leek te duren – eindelijk sprak, klonk zijn stem onvast. ‘Het spijt me dat je er zo achter moest komen. Ik wilde je de afschuwelijke details besparen. Het liefst doe ik alsof het helemaal niet gebeurd is.’


  Bij die woorden liet ze haar tranen de vrije loop. ‘O, Luca, begrijp je dan niet dat ik alles moet weten omdat dat enige manier is om onze relatie een kans te geven?’


  Hij streek haar tranen weg. ‘Ik wilde niet dat je medelijden met me zou hebben. Hoe zou ik anders ooit zeker weten dat je bij me terug was omdat je dat zelf wilde en niet omdat je met me te doen had?’


  ‘Je grootvader zei –’


  ‘Hij had gelijk,’ onderbrak hij haar grimmig. ‘Er trad een onverwachte complicatie op. Door een spontane bloeding heb ik drie weken in coma gelegen. Niemand wist hoe ik eraantoe zou zijn als ik ontwaakte, áls ik ooit nog ontwaakte. Net als mijn vader destijds. Ik moest er niet aan denken zo te eindigen, als een kwijlend hoopje mens in een rolstoel, zonder mijn dierbaren nog te herkennen. Hoe zou ik dat mijn familie kunnen aandoen? Of jou…’


  Eindelijk kreeg ze een beetje begrip voor hoe hij gehandeld had. Hij was zo bezorgd om haar geweest, dat hij zijn eigen verlangens en dromen opzij had gezet om haar de vrijheid te geven voor het geval er iets helemaal mis zou gaan. In plaats van als egocentrisch en meedogenloos zag ze het voor wat het werkelijk was: het meest eerbare, meest onbaatzuchtige dat iemand ooit voor een geliefde kon doen. ‘Daarom heb je onze relatie zo abrupt en onpersoonlijk verbroken, hè?’ opperde ze zacht. ‘Je wilde dat ik zou denken dat je geen gevoelens meer voor me had. Daarom vertelde je me nooit wat je voelde toen we samen waren. Je was van het begin af aan van plan me te laten gaan, omdat je me de levenslange zorg wilde besparen als het allemaal mis zou gaan, omdat je wist dat ik je nooit in de steek zou laten.’


  Moeizaam slikkend ontmoette hij haar blik. ‘Het was het moeilijkste wat ik ooit gedaan heb,’ zei hij. ‘Ik wist dat ik je nooit zou kunnen verlaten als ik je persoonlijk moest zeggen dat het over was. Ik heb een paar keer op het punt gestaan je over mijn situatie te vertellen, maar ik wist mezelf altijd weer op andere gedachten te brengen. Ik wilde je medelijden niet. Ik wilde niet dat je bij me bleef uit plichtsbesef.’


  ‘Ik… Ik zou je gesteund hebben, Luca. Dat weet je toch wel?’ Ze verslikte zich haast in haar woorden.


  ‘Dat was het nou juist, cara,’ zei hij. ‘Ik wist dat je dat zou doen, onder alle omstandigheden, maar dat kon ik niet toestaan. Wat als ik lichamelijk of verstandelijk gehandicapt was geraakt? De hersenen kunnen niet langere tijd zonder zuurstof. Meervoudige aanvallen kunnen onherstelbare schade veroorzaken. Ik kon niet riskeren dat ik je leven zou verwoesten. De wereld lag aan je voeten; je was zo getalenteerd. Ik was ervan overtuigd dat je voorbestemd was voor een carrière als danseres, en die zou ik dan in de weg staan. Ik moest je wel laten gaan.’


  Ze sloeg haar armen stevig om zijn middel, waarbij haar tranen in zijn overhemd drongen. ‘Ik ben nooit gestopt met van je te houden, Luca,’ fluisterde ze met een snik. ‘Ik maakte mezelf al die tijd wijs dat ik je haatte, maar dat was niet zo. Ik zou je nooit kunnen haten.’


  Hij ademde de geur in van haar haren en hield haar stevig tegen zich aan. ‘Ik hoopte dat ik niet al je gevoelens voor me vernietigd had,’ zei hij schor. ‘Ik moest wachten tot ik er helemaal zeker van was dat het voorbij was. Pas als ik een vol jaar geen aanvallen meer had gehad, mocht ik van mezelf contact met je opnemen. Het leek wel een leven lang. Ik besefte niet dat het ook werkelijk een leven lang was: Ella’s leven.’


  Met glinsterende ogen keek ze naar hem op. ‘Ze hield van je zodra ze je zag, Luca. Je hoeft je er geen zorgen om te maken dat je er het eerste jaar van haar leven niet was. Als ze oud genoeg is, kunnen we het haar uitleggen. Het belangrijkste is dat je er nú bent. Jij bent haar vader. Dat ben je altijd geweest. Zo ben ik je ook altijd blijven zien.’


  Hij glimlachte vertederd. ‘Ik hou van je, dat weet je toch? Ik hield al van je vanaf het moment waarop ik je leerde kennen. Jij bent alles voor me. Ik hou zoveel van je dat het pijn doet.’


  Opnieuw dreigden de tranen haar te overmeesteren. ‘Ik denk dat het nu pas tot me door begint te dringen.’


  Hij streek teder een lok uit haar gezicht, en zijn blik werd zacht toen hij de hare ontmoette. ‘Ik werd verliefd op je toen ik je in die boekwinkel tegenkwam. Weet je nog dat je tegen me aan botste en je tas liet vallen, waardoor de hele inhoud over de vloer rolde?’


  ‘Zo kwam je aan mijn adres. Je keek snel in mijn agenda voordat je hem aan me teruggaf.’


  ‘Wat moest ik anders?’ verzuchtte hij grinnikend. ‘Ik wilde je nog een keer zien. Ik voelde me zo onweerstaanbaar tot je aangetrokken. Zoiets had ik nog nooit meegemaakt. Toen ik je je lipgloss teruggaf, en onze vingers elkaar raakten, leek het alsof de vonken oversloegen. Mijn vingers tintelden uren later nog.’


  ‘Die van mij ook,’ zei ze, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg.


  Hij boog zich voorover voor een lange tedere kus. Toen hij na enige tijd zijn hoofd ophief, keek ze verdwaasd naar hem op.


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat dit echt is,’ fluisterde ze. ‘Ik droomde er vaak van dat ik je op een dag weer zou zien, maar ik had nooit gedacht dat het echt zou gebeuren.’


  ‘Het spijt me dat het zo gelopen is,’ zei hij. ‘Maar ik weet niet of ik de dingen anders zou doen als ik het over mocht doen. Ik hield veel te veel van je om je leven moedwillig te verwoesten.’


  ‘Heb je eigenlijk ooit iemand over je conditie verteld?’


  ‘Nee, niet voordat ik geopereerd werd. Ik had een brief bij mijn advocaat achtergelaten voor noodgevallen. De artsen wisten dat ze contact met hem op moesten nemen als er iets misging, wat natuurlijk gebeurde toen ik in een coma raakte. Mijn familie was helemaal overstuur, zoals je je kunt voorstellen, vooral mijn moeder. Ze had al een kind verloren en daar is ze nooit helemaal overheen gekomen.’


  Haar handen gleden liefdevol over zijn gezicht. ‘Ik ben zo blij dat je het me verteld hebt, Luca. Het voelde zo verkeerd om alleen maar te trouwen voor Ella, maar ik was bang dat je haar van me af zou nemen, dat we in een strijd om de voogdij verwikkeld zouden raken of zoiets.’


  Hij fronste diep. ‘Ik heb het drama gezien waar Giorgio en Maya in zitten… over hun hond. Geen van beiden is bereid water bij de wijn te doen. Ik wilde jullie dat niet aandoen. Ik was vast van plan ons huwelijk te laten slagen. Ik had het gevoel dat je alleen wat tijd nodig had.’


  Ze keek hem quasiverwijtend aan. ‘En wat zachte dwang.’


  ‘Tja,’ bekende hij met een schaapachtige grijns, ‘soms moet een man alles aangrijpen om zijn doel te bereiken.’


  Ze nestelde zich nog wat dichter tegen hem aan. ‘Precies,’ zei ze zwoel. ‘Zeker als je nog een broertje of zusje voor Ella wilt maken.’


  Zijn ogen lichtten op. ‘Bedoel je dat je daar nu aantoe bent?’


  ‘Reken maar, dus waar wacht je nog op?’ spoorde ze hem met een verleidelijke glimlach aan.


  Grinnikend trok hij de strikjes van haar nachtjapon los. ‘Probeer me maar eens tegen te houden, cara,’ zei hij, terwijl hij haar op haar rug rolde en vurig bezit nam van haar mond.


  


  Twee weken later…


  


  Bij het betreden van de kerk keek Bronte naar Luca, die bij het altaar op haar stond te wachten. Het orgel speelde, de genodigden glimlachten en de zoete geur van bloemen vulde de lucht met hoop, geluk en liefde.


  Ze ving haar moeders blik op en glimlachte.


  Ella kirde in Tina Bennetts armen en riep: ‘Mammie mooi.’


  ‘Mammie is beeldschoon,’ fluisterde Luca, toen Bronte naast hem stond. Hij nam haar handen in de zijne. ‘Je beeft.’


  ‘Ik ben zenuwachtig.’


  ‘Dat hoeft niet, tesore mio,’ zei hij. ‘Dit is het begin van ons leven samen. Ons leven als gezin.’


  Tijdens de plechtige dienst werd er menig traantje weggepinkt. Toen Bronte en Luca na afloop van de ceremonie de kerk uit kwamen, werden ze meteen omringd door Luca’s familie. Zelfs Giorgio en Maya leken de wapens te hebben neergelegd om deze speciale dag voor Luca en Bronte niet te verpesten.


  Luca’s moeder bette haar ogen voorzichtig droog en glimlachte warm, terwijl ze Bronte stevig omhelsde. In de afgelopen weken had ze haar vijandige houding laten varen, en ze hadden samen heel wat genoeglijke uren doorgebracht met de voorbereidingen voor de bruiloft.


  ‘Welkom in onze familie, Bronte,’ zei Giovanna. ‘Je hebt mijn zoon zoveel vreugde gebracht. Je hebt míj zoveel vreugde gebracht. Ik kan je niet genoeg bedanken.’


  ‘Hij is makkelijk om van te houden,’ zei Bronte met een liefdevolle blik in zijn richting.


  Moederlijke trots deed Giovanna stralen. ‘Dat is hij zeker,’ stemde ze in. ‘Ik ben zo blij dat hij je weer heeft gevonden. Ik denk niet dat hij genoegen had genomen met iemand anders, weet je. Luca’s vader was net zo, hoewel de dood van onze dochter hem even van de wijs bracht, maar uiteindelijk kwam hij toch bij mij terug. Hij wist dat geen enkele andere vrouw ooit zo van hem zou kunnen houden als ik.’


  Brontes hart maakte een sprongetje van geluk, toen Luca naar haar toe kwam en zijn arm om haar middel legde.


  ‘Wat voor familiegeheimen fluistert mijn moeder je in?’ vroeg hij schalks.


  ‘Ze vertelde me dat je op je vader lijkt,’ antwoordde ze, en ze wisselde een blik van verstandhouding met haar kersverse schoonmoeder.


  Hij drukte een kus op het puntje van haar neus. ‘Zei ze ook dat als een Sabbatini-man verliefd wordt, het voor eeuwig is?’


  ‘Dat hoefde ze niet te zeggen,’ fluisterde ze. Met een gelukzalige zucht vlijde ze zich in zijn armen. ‘Dat wist ik al.’


  


  


  


  Trots en onweerstaanbaar


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Diep geschokt keek Maya naar het staafje dat ze in haar handen hield. Het voelde alsof haar keel werd dichtgeknepen toen ze twee blauwe streepjes zag verschijnen.


  Positief.


  Ze ging op de rand van het bad zitten en drukte haar knieën tegen elkaar om haar benen te laten ophouden met trillen.


  Het kon niet waar zijn! Haar blik gleed terug naar het staafje, maar zelfs nadat ze twee, drie keer met haar ogen had geknipperd, waren de blauwe streepjes er nog.


  Het geluid van de deurbel deed haar met wild bonzend hart opspringen. Haastig verstopte ze de zwangerschapstest in het kastje onder de wastafel, en ze haalde een keer diep adem om een beetje rustig te worden.


  Gonzo stond luid te blaffen bij de deur, maar ook als hij dat niet had gedaan, zou ze hebben geweten wie er op de stoep stond. Niemand drukte zo lang en dwingend op de bel als haar aanstaande ex-echtgenoot, Giorgio Sabbatini. Het was haast alsof hij haar commandeerde onmiddellijk open te doen.


  Met een zo onverschillig mogelijk gezicht opende ze de deur. ‘G-Giorgio,’ zei ze. Ze hoopte dat haar onvaste stem haar emoties niet verried. ‘Hadden we niet afgesproken dat je iemand zou sturen om Gonzo op te halen?’


  ‘Ik besloot het deze keer zelf te doen.’ Hij hurkte om de lange oren van de dolblije hond te aaien. Toen hij overeind kwam, lag er een sardonische blik in zijn ogen. ‘Ik ben eigenlijk verbaasd je thuis te treffen. Ik had gedacht dat je uit zou zijn met je nieuwe Engelse vriendje. Hoe heet hij ook alweer? Hugh? Herbert?’


  Van ingehouden ergernis beet ze op haar onderlip. Had ze maar nooit die stomme blind date gedaan! Alleen had een vriendin uit haar yogaklas het allemaal al geregeld. ‘Howard,’ antwoordde ze kortaf. ‘En het was heel anders dan de roddelbladen het deden voorkomen.’


  Hij trok een wenkbrauw op en kwam binnen. ‘Dus hij heeft je niet in het halletje van zijn appartement de kleren van het lijf gerukt om zich aan je te vergrijpen?’


  Ze wierp hem een giftige blik toe en sloeg de deur achter hem dicht. ‘Nee. Dat is meer jóúw stijl, toch?’


  Zijn blik werd ronduit arrogant. ‘Jij deed er anders altijd graag aan mee, cara.’


  Bij het horen van de hese klank van zijn stem voelde ze een aangename rilling door haar lichaam trekken. Omdat ze niet wilde dat hij haar gloeiende wangen zou zien, wendde ze zich gauw van hem af.


  Die gloeiende wangen werden veroorzaakt door de herinnering aan hun laatste, verhitte vrijpartij. Ze schaamde zich nog steeds als ze terugdacht aan hoe ze zich op de avond van de bruiloft van Giorgio’s broer had gedragen en begreep niet hoe het zover had kunnen komen. Was het de champagne geweest of de pijn van het eindelijk loslaten?


  Einderelatieseks, werd het wel genoemd. Het stelde niets voor, en zeker niet voor Giorgio. Hij was na hun breuk vast al met genoeg andere vrouwen naar bed gegaan. In ieder geval was hij volgens de bladen onlangs nog zeer intiem geweest met een lingeriemodel dat in Londen werkte. Het had haar diep geraakt om dat te lezen.


  Haar huid begon te tintelen toen ze hem dichterbij voelde komen.


  Hij legde zijn handen op haar schouders en drukte zijn lichaam tegen het hare. ‘Je ruikt heerlijk,’ fluisterde hij met zijn mond dicht bij haar oor. ‘Nieuw parfum?’


  ‘Haal je handen van me af, Giorgio,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. Voordat ik me omdraai, me in je armen stort en mezelf vreselijk voor gek zet, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Even verstevigde zijn greep zich. ‘Onze scheiding is pas definitief als al het papierwerk geregeld is,’ verklaarde hij, waarbij zijn adem de losgeraakte haren uit haar paardenstaart omhoogblies. ‘Misschien kunnen we het er nog even van nemen voordat de inkt is opgedroogd, hm?’


  Ze wist waar hij op uit was, en die wetenschap deed nog meer pijn dan dat lingeriemodel. Hij vocht niet voor hun verbroken huwelijk, maar voor zijn fortuin. De familie Sabbatini was als een Italiaanse koninklijke familie. Toen ze vijf jaar geleden met Giorgio in het huwelijk was getreden, waren er geen huwelijkse voorwaarden opgesteld. Het was een onuitgesproken, niet vastgelegde wet: hun huwelijk zou voor eeuwig zijn, zoals dat bij elk Sabbatini-huwelijk het geval was geweest. Ze vroeg zich echter af of al die andere huwelijken dezelfde pijn hadden gekend als dat van hen.


  Dat betwijfelde ze sterk.


  Zich omdraaiend, keek ze in zijn gitzwarte ogen. ‘Wat wil je?’ vroeg ze.


  Met zijn duimen begon hij haar gespannen schouders te masseren, totdat ze het gevoel had dat ze als was in zijn handen zou smelten. Met haar handen tegen zijn borst gedrukt, duwde ze hem van zich af. ‘Houd daar alsjeblieft mee op!’ voer ze tegen hem uit.


  Razendsnel nam hij haar handen in de zijne. ‘Het was fijn die avond, toch?’ vroeg hij. ‘Ik kan me niet herinneren dat we het ooit zo goed hebben gehad.’


  Haar keel kneep dicht. Ze had zó haar best gedaan om niet aan die avond terug te denken – aan hoe heerlijk het was geweest om met zo’n vrij gevoel de liefde te bedrijven. Geen ovulatieschema’s, geen hormooninjecties, geen zorgen om de juiste temperatuur – gewoon ouderwets goede, spetterende seks. Maar dit bezoekje… Kwam hij omdat hij nog zo’n hartstochtelijke nacht wilde beleven, of kwam hij puur om zijn fortuin veilig te stellen?


  ‘Giorgio… die nacht was een stomme vergissing,’ zei ze, zonder hem aan te durven kijken. Ze trok haar handen uit de zijne en sloeg haar armen om haar middel. Het was natuurlijk nog veel te vroeg om hem het nieuws te vertellen. Het zou alles alleen maar gecompliceerder maken. Hoe vaak had ze zo’n staafje niet hoopvol omhooggehouden, om een week of twee later haar dromen weer in duigen te zien vallen? Niets bood de garantie dat het dit keer anders zou zijn. Het was haar gewoon niet gegeven. In ieder geval bood het Giorgio de kans om iemand anders te zoeken, iemand die hem wel zou kunnen geven wat hij het liefst wilde. Ze zouden allebei de vrijheid hebben om verder te gaan met hun leven. Ze had vijf jaar van zijn leven verspild, om maar niet te spreken van haar eigen leven. Hij was zesendertig. De meeste van zijn vrienden en collega’s hadden inmiddels al twee of drie kinderen.


  Zij had hem er geen kunnen geven.


  Terwijl hij haar naar de kleine woonkamer volgde, voelde ze zijn blik op haar huid branden alsof hij haar met zijn ogen laag voor laag kon afpellen, totdat ze naakt en kwetsbaar voor hem stond. Ze moest zichzelf proberen in te houden. Het was niet goed om zich emotioneel en kwetsbaar te tonen, dat stadium zou ze toch voorbij moeten zijn. De afgelopen maanden had ze er hard aan gewerkt om nieuwe prioriteiten te stellen, nieuwe wegen in te slaan, waarbij Giorgio niet betrokken was. De enige juiste manier om met hem om te gaan, was door zich kalm en beheerst te gedragen. Ze moest hem zien te overtuigen van het feit dat hij niet langer emotionele of sensuele macht over haar kon uitoefenen. Ze was vastbesloten haar eigen leven te leiden en ze zou er iets van maken ook.


  Ze was sterker dan ooit, veel sterker.


  Dat was een direct gevolg van de zes maanden dat ze inmiddels uit elkaar waren. Ze leefde niet langer in de schaduw van Giorgio’s geld en aanzien, maar wilde zelf in haar levensonderhoud voorzien door haar carrière weer op te pakken, de carrière die ze zo naïef aan de kant had geschoven om daarmee te voldoen aan de verwachtingen van Giorgio en zijn familie.


  Om eerlijk te zijn, was ze behoorlijk trots op wat ze had bereikt in de periode sinds ze uit elkaar waren. Ze had ernaar uitgezien om na de vijf jaar durende onderbreking van haar carrière weer een frisse nieuwe start te gaan maken.


  Zou hij kunnen zien welk geheim ze voor hem verborg? Was het misschien van haar gezicht of van haar lichaam af te lezen, zelfs in dit vroege stadium? Hij nam haar met zo’n intense, donkere blik op, dat het leek alsof hij in haar ziel kon kijken. Het gaf haar het gevoel dat ze helemaal naakt voor hem stond.


  ‘Wat is er waar van het verhaal dat je naar Londen gaat verhuizen?’ vroeg hij.


  Ze rechtte haar schouders en antwoordde zo zelfverzekerd mogelijk: ‘Ik heb een sollicitatiegesprek op een school, om als leerkracht te gaan werken. En het lijkt erop dat ik een goede kans maak.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Neem je de baan aan, als hij je wordt aangeboden?’


  Met de bedoeling ontspannen over te komen, liet ze haar armen langs haar lichaam vallen. ‘Ja, waarom niet. Er is niets wat me in Italië houdt.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak, alsof hij letterlijk de spanning moest verbijten. ‘En Gonzo dan?’


  Haar hart trok samen bij het idee dat ze afscheid zou moeten nemen van haar hond, die als puppy bij haar was gekomen, maar in het appartement in Londen waren honden niet toegestaan. Bovendien wist ze dat de grote basset Giorgio toch te veel zou gaan missen. De hond had zich sinds Giorgio en zij uit elkaar waren als een ondeugend kind gedragen. ‘Ik heb besloten dat hij bij jou beter af is,’ antwoordde ze.


  ‘Dat is ineens een ommezwaai. Je hebt wekenlang moeilijk lopen doen over de vraag wie hem zou krijgen. Ik stond al op het punt om bij mijn advocaat hondenvoogdij aan te vragen.’


  ‘Ik weet zeker dat hij me binnen de kortste keren is vergeten zodra hij bij jou is ingetrokken in je gerenoveerde villa,’ merkte ze zo nonchalant mogelijk op. ‘Wanneer ga je daar trouwens weer wonen?’


  Haar adem stokte, toen ze hem met een vertwijfeld gebaar door zijn haar zag strijken. De laatste tijd dacht ze zo vaak terug aan die kleine maniertjes van hem: hoe hij zijn dikke wenkbrauwen optrok wanneer hij zich concentreerde, hoe zijn ogen donker flikkerden wanneer hij zin had in seks… Snel drukte ze dat laatste beeld weg; het bracht te veel erotische herinneringen bij haar naar boven aan die laatste verboden nacht.


  ‘Weet ik nog niet, over een week of twee, denk ik,’ antwoordde hij. ‘De schilders zijn nog niet klaar, en er was ook een vertraging met de levering van de gordijnen of iets dergelijks.’


  Ze wilde er niet aan denken hoe zíj in het verleden de kleuren en de stoffen voor de inrichting van alle kamers had uitgekozen. Ze was met veel enthousiasme en hoop voor de toekomst te werk gegaan. Toen ze had gehoord dat hij de villa liet renoveren – het uitbreken en samenvoegen van sommige kamers, het plaatsen van een uitbouw en het opnieuw inrichten van de tuin – was ze geschokt geweest. Het was wel duidelijk dat hij het huis van al haar sporen wilde ontdoen. De gedachte dat die kamers ooit gevuld zouden zijn met kinderen van hem en een andere vrouw, verscheurde haar vanbinnen. Ze dacht aan de kinderkamer die ze de eerste keer dat ze zwanger was geweest zo liefdevol had ingericht. Na vijf jaar in duigen gevallen dromen en de grond in geboorde verwachtingen had ze het uiteindelijk zelfs niet meer kunnen opbrengen om de deur van die kamer open te doen.


  ‘Wanneer vertrek je?’ onderbrak Giorgio de gespannen stilte.


  Ze dwong zichzelf hem aan te kijken. ‘Waarschijnlijk komende maandag.’


  ‘Het is allemaal nogal onverwacht, nietwaar?’ concludeerde hij met een donkere blik in zijn ogen. ‘Ik dacht dat je lang geleden had besloten om niet meer te gaan lesgeven. Of probeer je op die manier de buitenwereld wijs te maken dat ik je niet genoeg alimentatie betaal?’


  Op die opmerking ging ze wijselijk niet in. ‘Het kan me niet schelen wat andere mensen denken, Giorgio. Ik wil weer gaan lesgeven omdat ik ernaar hunker mijn hersens weer te gebruiken. Je weet dat ik nooit het type ben geweest om uitsluitend thee te drinken met vriendinnen. Ik had mijn carrière nooit moeten opgeven. Geen idee wat me bezielde.’


  Zijn donkere blik was nog steeds op haar gericht. ‘Je leek zelf anders ook behoorlijk in je nopjes te zijn met je nieuwe leven,’ zei hij. ‘Je zei dat jouw carrière minder belangrijk was dan de mijne. Voor zover ik me kan herinneren, heb je de kans om niet meer te werken met beide handen aangegrepen.’


  Maya kromp ineen bij de herinnering aan hoe dwaas en naïef ze was geweest. Hoewel ze nooit de illusie had gehad dat hij uit liefde met haar getrouwd was, was ze toch steeds blijven hopen dat die liefde ooit bewaarheid zou worden. Dat hij met haar getrouwd was, had meer te maken gehad met traditie en de wensen van zijn familie. Om en nabij zijn dertigste verjaardag had zijn familie hem simpelweg laten weten dat het tijd werd dat hij trouwde en zorgde voor een erfgenaam.


  Hij had Maya overladen met diamanten en hij had haar laten geloven in het sprookje dat ze op een dag gelukkig getrouwd zouden zijn. Wat was ze jong en naïef geweest! Amper tweeëntwintig, net van de universiteit, was ze verliefd geworden tijdens haar eerste reisje naar het buitenland. Het had haar vijf moeilijke jaren gekost om volwassen te worden en zich te realiseren dat niet alle sprookjes een gelukkige afloop hadden.


  ‘Ik was verblind,’ zei ze, in de wetenschap dat het zijn beeld van haar als goudzoeker alleen maar zou versterken. ‘Al dat geld, al die roem, al die luxe hotels en villa’s en exotische vakanties. Welk meisje zou dat alles kunnen weerstaan?’


  Opnieuw fronste hij zijn wenkbrauwen, terwijl zijn mond een verbeten trek kreeg. ‘Als je ook maar één moment denkt dat je de helft van mijn vermogen zult krijgen, vergeet het dan maar,’ beet hij haar toe. ‘Al moet ik er een compleet juridisch team op zetten, jij zult mij er niet onder krijgen.’


  Koppig stak ze haar kin in de lucht. Bij Giorgio ging het altijd om geld. Ze was gewoon niet meer dan een zakelijke transactie geweest, en hij kon het eenvoudigweg niet hebben dat hij gefaald had. De waarheid was, helaas, dat ze beiden gefaald hadden. Zij had hem niet veel gelukkiger gemaakt dan hij haar. Geld had alles aanvankelijk een beetje verzacht, maar uiteindelijk was ze tot het besef gekomen ze nooit vooruit zou komen zolang ze bij hem bleef.


  ‘Op die manier vertraag je de scheiding alleen maar,’ zei ze. ‘Ik wil trouwens helemaal niet veel hebben.’


  ‘Niet veel?’ zei hij snuivend. ‘Kom op, Maya. Je wilt de villa in Bellagio. Dat gebouw is al zeven generaties in ons bezit. Het betekent enorm veel voor mijn familie. Maar ja… dat is waarschijnlijk precies de reden waarom je het ons wilt afpakken.’


  Ze besloot zich niet van haar stuk te laten brengen. ‘Dat gebouw had al jaren geleden moeten worden verkocht, dat weet je best. We zijn er maar één keer geweest, en tijdens dat verblijf gedroeg je je als een gekooide leeuw. Je broers zijn er ook al maanden niet geweest, en je moeder heeft het tijdens ons huwelijk nooit bezocht. Het grootste gedeelte van het jaar staat het leeg, maar er is wel personeel aanwezig. Dat vind ik een schandelijke verspilling.’


  Zoals ze al verwachtte, wendde hij zijn blik af. Hij weigerde te praten over de tragische gebeurtenis uit zijn jeugd. Steeds wanneer ze hem had aangemoedigd om over de dood van zijn zusje te praten, had hij een ondoordringbare muur om zich opgetrokken. Ze had het altijd vreselijk gevonden dat hij haar emotioneel buitensloot, dat hij weigerde om zijn gevoelens met haar te delen. Het enige wat hij in feite nodig had gehad, was een knappe meegaande vrouw aan zijn arm, met wie hij kon pronken. Een vrouw die niet moeilijk deed en met wie hij zijn diepste gevoelens niet hoefde te delen.


  Hij draaide zijn rug naar haar toe en ijsbeerde door de kamer. ‘Het kan zijn dat mijn moeder op een dag weer de behoefte voelt om terug te gaan naar de villa,’ zei hij. ‘Tot die tijd wordt hij niet verkocht.’


  Ze liet haar tong over de binnenkant van haar wang gaan. ‘Ben jíj van plan om er binnenkort nog eens naartoe te gaan?’ vroeg ze. ‘Hoelang is het geleden, Giorgio? Twee, drie jaar, misschien zelfs vier?’


  Toen hij zich naar haar toe draaide, was de blik in zijn ogen witheet en gevaarlijk. ‘Zo is het genoeg, Maya,’ waarschuwde hij haar. ‘Je krijgt die villa niet, punt uit. Trouwens, Luca en Bronte zullen hem waarschijnlijk vaker gaan gebruiken nu ze getrouwd zijn. Het is een perfecte plek voor Ella om haar vakanties door te brengen.’


  Maya kreeg een knoop in haar maag bij de gedachte aan de donkerharige blauwogige peuter die Luca een paar weken geleden aan zijn familie had voorgesteld. Zijn kersverse echtgenote, Bronte, ook uit Australië, had Luca twee jaar geleden in Londen ontmoet, maar Luca had de relatie verbroken voordat hij wist dat Bronte zijn kind droeg. Hun verzoening en het daaropvolgende huwelijk was een van de meest romantische en ontroerende gebeurtenissen geweest die Maya ooit had meegemaakt.


  Om op die bruiloft de schattige kleine Ella te zien, was voor haar echter een pijnlijke herinnering geweest aan het feit dat zij nooit een erfgenaam had weten te baren. Ze vroeg zich af of dát de reden was dat ze zich na afloop van de receptie zo dom en roekeloos had gedragen. Wanhopige eenzaamheid en het verdriet om de breuk tussen Giorgio en haar hadden ervoor gezorgd dat ze was gezwicht toen Giorgio haar gevraagd had om nog een slaapmutsje te nemen.


  Dat ze met hem was mee gegaan naar zijn kamer in het Sabbatini-hotel in Milaan, waar de receptie had plaatsgevonden, was haar eerste fout geweest. De tweede fout was geweest dat ze zich door hem had laten kussen. En de derde… Nou ja, ze schaamde zich diep dat ze zich zo in zijn armen had gestort. Ze had zich onbesuisd en goedkoop gedragen, mijmerde ze, en toen het voorbij was, was hij weggelopen alsof hij gebruik had gemaakt van de diensten van de eerste de beste prostituee.


  ‘Ik wil die villa, Giorgio,’ verkondigde ze, zijn koele blik trotserend. ‘Ik vind dat ik recht heb op een vorm van compensatie. Je weet best dat ik veel meer zou kunnen vragen.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak, en zijn ogen waren inktzwart. ‘Voor alle duidelijkheid, Maya: ik wil deze scheiding net zo graag als jij, maar over die villa valt niet te discussiëren of te onderhandelen.’


  Zijn onverzettelijkheid maakte haar alleen maar bozer, net als zijn ogenschijnlijk snelle acceptatie van de scheiding. Logisch eigenlijk, als hij namelijk écht iets voor haar had gevoeld, zou hij ervoor vechten om haar te behouden, toch? Het enige waar hij zich druk om maakte, was de financiële afhandeling.


  Verbittering maakte zich van haar meester. ‘Rotzak,’ beet ze hem toe. ‘Je bent onvoorstelbaar rijk en toch wil je me het enige wat ik graag wil niet geven.’


  ‘Waarom wil je het zo graag?’ vroeg hij. ‘Je verhuist binnenkort naar Londen. Wat moet je dan met een villa met dertig kamers?’


  ‘Ik wil hem laten verbouwen,’ antwoordde ze met opgeheven hoofd. ‘Volgens mij kan er een prachtig hotel en wellnesscenter van worden gemaakt. Ik zou daarmee een extra zakcentje kunnen verdienen, naast mijn baan op school. Zie het als een investering, een geweldige investering zelfs.’


  Zijn ogen leken te bliksemen. ‘Is dit een grapje of zo?’ siste hij woedend. ‘Dio, Maya, ik heb je al eerder gezegd dat je niet te ver moet gaan.’


  ‘Waarom niet?’ kaatste ze terug. ‘Ben je soms bang om mij je menselijke gezicht te tonen? Bang om je angst te tonen, of erger nog: je kwetsbaarheid?’


  De spanning in de kamer was zó sterk voelbaar, dat de haartjes in Maya’s nek overeind gingen staan. Zijn ogen waren nu zó donker, dat het onmogelijk was om te zeggen waar zijn pupillen overgingen in zijn irissen. Hij hield zijn handen niet langer tot vuisten gebald, maar de spanning was er niet minder om geworden. Zijn gezicht leek uit steen te zijn gehouwen, zijn mond was een strakke lijn.


  Ze vroeg zich af of hij de afstand tussen hun lichamen zou gaan dichten door haar in zijn armen te nemen, zoals hij had gedaan op de avond van de Luca’s bruiloft. Toen hadden ze ook zo geruzied, waarop hij haar plotseling in zijn armen had getrokken, en ze elkaar hartstochtelijk hadden gekust. Die gedachte deed haar rillen, en bij het zien van Giorgio’s donkere blik durfde ze te zweren dat ook híj terugdacht aan datzelfde schaamteloze, erotische moment, toen zijn mond bezit had genomen van de hare.


  ‘Is dat wat je wilt, Maya?’ vroeg hij zwoel, terwijl hij haar hand vastpakte en in de zijne hield. ‘Wil je dat ik mijn zelfbeheersing verlies en je weer in mijn armen neem, zoals de laatste keer?’


  De vlammen sloegen haar uit, en het plekje waar zijn vingers zich om haar hand sloten, leek eveneens in brand te staan. ‘Waag het niet!’ waarschuwde ze hem.


  Hij trok haar naar zich toe, zijn lichaam heet, hard en onmiskenbaar verlangend tegen haar zachte vrouwelijke rondingen. ‘Ik heb het al eens eerder gewaagd,’ bracht hij haar in herinnering. ‘En toen genoot je er met volle teugen van.’


  Hoewel beschaamd stak ze haar kin hooghartig in de lucht. ‘Dat kwam omdat ik te veel champagne op had.’


  Er klonk een honend lachje. ‘Is dat je excuus? Kom op, Maya, je smeekte er al om na je eerste slokje. Ik zag het al in je ogen toen je de kerk binnen kwam en me zag staan.’


  Dat moment herinnerde ze zich ook maar al te goed. Ze was er ondersteboven van geweest toen ze hem na maanden voor het eerst weer had gezien. In de periode daarvoor had ze haar uiterste best gedaan om hem te ontlopen. De regeling dat Gonzo opgehaald en teruggebracht zou worden door een neutrale tussenpersoon, was háár idee geweest, omdat ze zichzelf in zijn gezelschap niet vertrouwde. Toen ze die dag de kerk was binnen gelopen, was het dan ook geweest alsof ze Giorgio voor het eerst zag. Het leek alsof alle bitterheid en nare gevoelens in één klap waren verdwenen. Ze had alleen nog oog gehad voor die lange, indrukwekkend knappe man met die donkere ogen die op dat moment op haar gericht waren. Zijn blik had haar in vuur en vlam gezet, zoals zijn aanraking dat nu ook weer deed. ‘Je verbeelding is al net zo groot als je ego,’ zei ze desondanks. ‘Jij denkt dat iedere vrouw die naar je kijkt, ook meteen naar je verlangt.’


  Met die woorden trok ze haar hand los. Van hem weg lopend, snauwde ze over haar schouder: ‘Neem Gonzo gelijk mee, zijn halsband hangt in de gang.’


  ‘Ik ga helemaal niet weg, Maya,’ reageerde hij kortaf.


  Ze draaide zich om en probeerde geen aandacht te schenken aan de onverwachte kriebel in haar buik bij het zien van zijn donkere blik. ‘Giorgio…’ Ze ging met haar tong over haar lippen. ‘We hebben alles gezegd wat er gezegd moest worden. Laten we de rest maar overlaten aan onze advocaten.’


  Opnieuw die gespannen stilte.


  ‘Ik ben hier helemaal niet gekomen om over de scheiding te praten,’ verklaarde hij uiteindelijk.


  Ze keek hem geschokt aan. ‘Niet?’


  ‘Nee, ik kwam hier om je uit te nodigen.’


  ‘Uit te nodigen?’ herhaalde ze gealarmeerd. ‘Waarvoor? Ik hoop niet dat je bedoelt wat ik dénk dat je bedoelt, want ik zal nooit meer instemmen met zo’n stom en onfatsoenlijk voorstel.’


  Zijn sensuele lippen vormden weer een onverzoenlijke streep. ‘Niet zo’n soort voorstel. Hoewel, verleidelijk is het wel… als ik bedenk hoe het de laatste keer geëindigd is…’ voegde hij er op zwoele toon aan toe.


  ‘Het is voorbij, Giorgio,’ bracht ze hem – én zichzelf – in herinnering.


  Na een korte stilte zei hij: ‘Ik weet dat het voorbij is, Maya. Dat hebben we samen besloten omdat we het allebei nodig hebben om verder te kunnen gaan met onze levens.’


  Omdat ze haar stem niet vertrouwde, knikte ze alleen maar. Natuurlijk was het voorbij. Dat was ook wat ze wilde. Zíj was degene die de scheiding in werking had gezet. Waarom was ze nu dan zo hypocriet om eraan te twijfelen? Zelfs die twee streepjes op het staafje dat boven in een lade lag, betekenden niets. Voor hetzelfde geld was het allemaal een vergissing, had ze zich alles maar ingebeeld. Ze zou minstens nog een aantal tests moeten doen om er helemaal zeker van te zijn.


  Toen hij zijn haar uit zijn gezicht streek, viel het haar op hoe moe hij eruitzag. Te veel gefeest, dacht ze. Hij nam het er vast goed van, na jaren te hebben vastgezeten in een huwelijk dat nergens toe leidde. Zo’n leventje had hij ook vóór hun trouwen geleid, dus het was niet meer dan logisch dat hij weer in zijn oude patroon terugviel.


  ‘Volgend weekend wordt mijn grootvader negentig,’ vertelde hij. ‘Hij wil graag dat je erbij bent.’


  Haar mond verstrakte. ‘Waarom belt hij me dan niet gewoon even op. En waarom stuurt hij jou om dat te vragen? Hij kan bovendien toch ook een uitnodiging per post sturen?’


  ‘Je weet hoe hij is,’ legde Giorgio verontschuldigend uit. ‘Het is een oude koppige man, die ervan overtuigd is dat we een goed huwelijk aan de kant schuiven. Hij wilde dat ik het je persoonlijk zou vragen.’


  ‘Ik zal geen officiële familieaangelegenheden meer bijwonen,’ verkondigde ze vastberaden. ‘Niet na die laatste keer.’


  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Ik beloof dat ik je niet meer zal aanraken.’


  ‘Ik geef niet veel voor jouw beloftes. We staan op het punt om te gaan scheiden, Giorgio!’


  ‘Kom op, Maya, je zou een oude man heel gelukkig maken met je komst. Hij beschouwt je nog steeds als een lid van de familie. Het zal hem veel verdriet doen als je er niet bij bent.’


  ‘Goed dan,’ besloot ze uiteindelijk. ‘Ik kom omdat híj het vraagt, niet jij.’


  In een ongeduldig gebaar rammelde hij met zijn sleutels.


  Zo. Missie geslaagd, dacht Maya. Nu kon hij er met een gerust hart vandoor gaan om zijn vrijheid te vieren. Ze keek hem na, terwijl hij naar de voordeur liep. De woorden om hem te terug te roepen, bleven in haar keel steken.


  Het is voorbij.


  Dat hebben we samen besloten.


  Het is voorbij.


  De woorden bleven als een kapot cd’tje door haar hoofd spelen.


  ‘De dag voordat je naar Londen vertrekt, zal ik Gonzo ophalen,’ zei hij vanuit de deuropening.


  ‘Goed. Prima.’ Ze deed een verwoede poging om sterk over te komen.


  Hij liet een laatste blik over haar lichaam gaan. ‘Champagne of niet, het was een geweldige nacht, nietwaar, cara? Een mooie avond om onze relatie mee af te sluiten.’


  Snel keerde ze hem haar rug toe. De tranen prikten achter haar oogleden. ‘Ga nu… alsjeblieft,’ zei ze zacht.


  Na wat een eeuw leek, viel de deur eindelijk in het slot, met een klik die haar hart in tweeën brak.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende zaterdag was het feest ter ere van Salvatore Sabbatini al in volle gang, toen Maya arriveerde. Ze had op het punt gestaan om af te zeggen, maar ze wist dat als ze niet zou gaan, Giorgio haar hoogstpersoonlijk zou komen ophalen.


  Het liefst wilde ze zo veel mogelijk afstand bewaren. Niemand wist nog van haar geheim, en dat wilde ze zo lang mogelijk zo houden. De drie zwangerschapstests die ze na de eerste had gedaan, hadden alle drie hetzelfde positieve resultaat laten zien. Het idee dat ze een kind droeg, was enorm opwindend. Zes weken was natuurlijk nog te vroeg om er zeker van te zijn dat het goed zou gaan, maar aan de andere kant hadden haar miskramen in het verleden al ruim vóór de achtste week plaatsgevonden.


  ‘Signora Sabbatini,’ sprak een van de bedienden haar aan. ‘Wilt u een glaasje champagne?’


  ‘Een jus d’orange graag,’ antwoordde ze met een gespannen glimlach.


  Nadat ze haar drankje had gekregen, liep ze de receptiezaal in, waar mensen in de rij stonden om de eregast te feliciteren. Er waren Hollywood-sterren en belangrijke personen uit de financiële wereld, leden van koninklijke families uit heel Europa en vrienden en familie van Salvatore. Iedereen was prachtig gekleed – veelal in designkleding – en er waren de meest exclusieve, exorbitant dure juwelen te bewonderen.


  Ook Maya had zich voor de gelegenheid met aandacht gekleed. Ze wist hoe ze haute couture moest dragen; vijf jaar lang had ze niet anders gedaan. Voor dit feest had ze gekozen voor een fuchsiakleurige jurk, die haar gebruinde huid en de natuurlijke blonde kleur van haar haar mooi deed uitkomen. Ondanks haar hooggehakte schoentjes kwam ze nog steeds niet op gelijke hoogte met Giorgio, toen hij uit het niets opdoemde en zijn hand op haar onderrug legde.


  Van schrik knoeide ze bijna met haar drankje. ‘Waarom besluip je me in hemelsnaam op zo’n manier, zo stilletjes van achteren?’ vroeg ze, behoorlijk geïrriteerd door zijn gedrag.


  ‘Je ziet er oogverblindend uit, Maya,’ zei hij, alsof hij haar protest niet had gehoord. ‘Mm, wat ruik je lekker. Is het dat nieuwe parfum? Dat past echt bij je.’


  Woedend draaide ze zich van hem af. ‘Ga maar bij je vrienden staan. Mensen beginnen gelijk te kletsen als ze ons bij elkaar zien. Ik wil niet weer volgende week in de roddelbladen staan.’


  ‘Laat ze toch kletsen. Ik mag toch zelf weten of ik tijd doorbreng met mijn aanstaande ex? Trouwens, we hebben zaken te bespreken.’


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Ik ben niet van gedachten veranderd over de villa. De papieren heb ik al teruggestuurd naar je advocaat. Ik ben absoluut niet van plan om me met een schijntje te laten afpoeieren. Je weet wat mijn wensen zijn.’


  ‘Dat weet ik inderdaad,’ zei hij, terwijl hij een glas champagne van het dienblad van een passerende ober pakte. ‘Maar dit is het probleem: ik wil de villa ook.’


  ‘We kunnen hem niet allebei krijgen,’ hield ze hem argwanend voor.


  Hij keek haar met een intense blik aan. ‘Ik heb er eens over nagedacht. De komende twaalf maanden wil ik dat de villa in het bezit blijft van de familie. Geen verbouwingen, geen veranderingen.’


  ‘En daarna?’


  Alsof hij haar in spanning wilde houden, nam hij eerst een slok van zijn champagne. Het gaf haar het gevoel dat ze er niet toe deed, dat ze niets betekende.


  ‘Daarna kun je hem van mijn familie overkopen,’ antwoordde hij.


  ‘O, alsjeblieft zeg!’ verzuchtte ze met haar ogen rollend.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Ik betaal je een fortuin vanwege de echtscheiding. Je zult genoeg geld hebben om wel tien villa’s te kopen.’


  ‘Ik wil je stomme geld niet.’ Ze stapte achteruit. En om de nieuwsgierige blikken om haar heen te ontvluchten, glipte ze naar het balkon. Ze had niet verwacht dat Giorgio haar zou volgen, maar dat deed hij wel. Voordat ze de openslaande deuren achter zich kon sluiten, stond hij naast haar.


  Ogenschijnlijk ontspannen leunde hij tegen de gesloten deuren. ‘Waarom doe je hier zo moeilijk over?’ vroeg hij.


  ‘Doe ík moeilijk?’ kaatste ze verbijsterd terug. ‘Jíj bent degene die me almaar dossiers zo dik als een telefoongids blijft toesturen. Of ik maar even wil tekenen.’


  Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Ik heb nu eenmaal aandeelhouders en investeerders die ik moet beschermen. Neem het niet al te persoonlijk op, het is gewoon iets zakelijks.’


  Met een driftig gebaar zette ze haar glas neer. ‘O ja, bij jou gaat het altíjd om zaken, Giorgio. Ons huwelijk was immers ook niets meer dan een zakelijke overeenkomst. Het enige probleem was dat ik niet in staat was om de beloofde goederen te leveren.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’ vroeg hij met vervaarlijk flikkerende ogen.


  Ze sloeg haar blik neer. ‘Je weet best wat ik bedoel, Giorgio.’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Ik wilde dat het zou werken, Maya,’ verklaarde hij uiteindelijk. ‘Geloof me, dat wilde ik echt, maar op een gegeven moment maakten we elkaar alleen maar ongelukkig.’


  Haar gezichtsuitdrukking was gepijnigd. ‘Je begrijpt er echt niets van, hè?’


  ‘Wat valt er te begrijpen?’ vroeg hij op een toon die zijn frustratie weerspiegelde. ‘We zijn vijf jaar met elkaar getrouwd geweest. Ik weet dat het niet gemakkelijk voor je was, maar dat was het ook niet voor mij, om te zien dat jij…’ Hij maakte zijn zin niet af, maar draaide zich om en nam nog een flinke slok uit zijn glas.


  Ze keek naar zijn gespannen rug. Op de een of andere manier raakte hij emotioneel altijd geblokkeerd wanneer ze ruzie hadden. Hij weigerde consequent om te praten over de verliezen die hij had gekend. Ze had altijd het gevoel gehad dat hij iedere miskraam simpelweg terzijde had geschoven als een teken van de natuur dat er iets niet goed zat. Zij daarentegen, had willen práten over de baby’s die ze nota bene al een naam had gegeven vanaf het moment waarop ze waren verwekt. Ze had met hem willen praten over de toekomst die hun kindjes hadden verloren, over de dromen en wensen die ze voor hen had gehad. Voor haar waren ze geen klompjes beschadigde cellen geweest die door de natuur waren afgestoten. Ze waren stuk voor stuk haar dierbare baby’s geweest.


  Giorgio haatte het om te falen. Hij was een nietsontziende zakenman die verlies in welke vorm dan ook, niet kon verdragen. Hij werd gedreven door succes, zoals zijn opa en zijn vader destijds door succes waren gedreven om een imperium op te bouwen in de wereld van luxe hotels. Giorgio had geen tijd voor irritante kleine tegenslagen in het leven. Voor hem telden alleen de resultaten, en hij liet zich door niets of niemand weerhouden om die resultaten te bereiken.


  Dat was ook de manier waarop Maya zijn vrouw was geworden. Zijn vader was na een frontale botsing in coma in het ziekenhuis beland, met een levensverwachting van slechts enkele weken. In die periode had Giorgio besloten dat zij zijn ideale huwelijkspartner was: goed opgeleid, evenwichtig, jong, gezond en op het hoogtepunt van haar vruchtbare leven.


  Wat was hij dom geweest om uit alle vrouwen juist háár te kiezen, dacht ze bitter. Hij had een zoveel geschikter vrouw kunnen vinden, iets waarop enkele familieleden hem het afgelopen jaar ook al hadden gewezen. Ze hadden het uiteraard subtiel gebracht: tijdens de diners af en toe een terloopse opmerking over iemands pasgeboren kind, of hoe een van Giorgio’s vroegere klasgenoten onlangs vader van een tweeling was geworden. Iedere opmerking had aangevoeld als een messteek in haar hart. Het had haar zelfvertrouwen te gronde gericht. Het had haar het gevoel gegeven dat ze een mislukkeling was. Ze had gefaald als Sabbatini-vrouw. Ze had de familie in de steek gelaten, en zolang ze in Giorgio’s leven zou blijven, zou de familie haar met medelijden en teleurstelling bekijken.


  Giorgio zette zijn glas op de gietijzeren tafel en keek haar aan. ‘Mijn grootvader is stervende,’ zei hij zacht. ‘Dat heeft hij me vanochtend verteld. Hij heeft hooguit nog een maand of twee te leven. Niemand in de familie weet het nog.’


  ‘O, nee…’ fluisterde ze geschokt.


  ‘Daarom wilde hij dat de hele familie hier vanavond aanwezig zou zijn,’ vertelde hij met dichtgeknepen keel. ‘Het moet een vrolijk feest worden. Hij zal de rest van de familie en vrienden de komende weken inlichten over zijn ziekte.’


  Maya herkende de Sabbatini-trots in het besluit van de oude Salvatore. ‘Dank je dat je het mij hebt verteld,’ zei ze, alhoewel ze niet begreep waarom hij het háár vertelde en niet bijvoorbeeld Luca of Nic, zijn twee broers.


  Zijn ogen boorden zich in die van haar. ‘Ik wil je vragen te overwegen om je reis naar Londen uit te stellen,’ zei hij. ‘Bel die school en zeg dat je niet bij het sollicitatiegesprek aanwezig kunt zijn. Zeg dat je bijzonder verlof opneemt.’


  Ze staarde hem met open mond aan. ‘Hoe kan ik verlof nemen als ik de baan nog niet eens heb? Dan geven ze hem toch aan iemand anders?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als ze dat doen, was die baan gewoon niet voorbestemd. Als ze overtuigd zijn van je kwaliteiten, zijn ze vast ook bereid om te wachten tot je beschikbaar bent.’


  ‘Natuurlijk houden ze die baan niet voor me vast!’ hield ze hem woedend voor. ‘Ik heb van alle kandidaten de minste ervaring; de laatste keer dat ik voor de klas stond, was op de universiteit.’


  ‘Je hebt die baan op dit moment ook niet nodig, Maya. Ik heb toegestemd in een zeer royale alimentatie voor je. Als je per se wilt werken, komen er vast nog wel andere baantjes langs.’


  Ze draaide zich met een ruk om en liet haar blik over het winterse landschap gaan. ‘Heeft dit echt te maken met je grootvaders gezondheid, of wil je me van gedachten doen veranderen over de scheiding?’


  Hij wachtte zo lang met antwoorden, dat ze even dacht dat hij haar alleen had achtergelaten op het balkon, waar ze afwezig luisterde naar het getik van de februariregen.


  ‘Je kunt je echtscheiding krijgen, maar nu nog niet,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Ik wil dat mijn grootvader in vrede kan sterven, in de wetenschap dat wij het weer hebben goedgemaakt.’


  ‘Je vraagt me om terug te komen en met je samen te gaan wonen alsof we nog getrouwd zijn?’


  ‘Slechts voor een maand of twee,’ legde hij uit. ‘Het zal zijn sterfbed een stuk draaglijker maken. Onze scheiding heeft hem erg overstuur gemaakt.’


  Maya dacht een verwijt in zijn stem te horen. ‘Dus je geeft míj de schuld van zijn terminale ziekte?’


  Hij rolde op zijn karakteristieke manier met zijn ogen, wat er behoorlijk arrogant uitzag. ‘Je moet me geen woorden in de mond leggen, Maya. Mijn grootvader is negentig jaar; het viel te verwachten dat zich op zijn leeftijd de een of andere kwaal zou openbaren. Hij is altijd een straffe roker geweest, dus hij heeft nog geluk gehad dat hij zo oud is geworden. Mijn vader was minder gelukkig.’


  Ondanks zijn woorden bleef ze kwaad. ‘Toch blijf ik het gevoel houden dat je míj er de schuld van geeft dat je opa stervende is. Dat het komt doordat ik een scheiding wilde.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak. ‘Mijn vader stierf een paar dagen na ons huwelijk. Daar geef ik jou toch ook de schuld niet van? Het was gewoon een tragisch ongeluk, dat weet je best.’


  ‘Ik had het niet over je vaders dood.’


  Opnieuw die trillende spier. ‘Net als miskramen… die horen helaas ook bij het leven, net als ouderdom,’ zei hij zacht. ‘Ze komen veel vaker voor dan je denkt.’


  Er trok een dieprode kleur over haar wangen. Snel draaide ze zich om, zodat hij het niet zou opmerken. ‘Als wij weer gaan samenwonen, zal dat de scheiding alleen maar vertragen en compliceren,’ merkte ze op. ‘Zo wek je valse hoop bij mensen, die je dan vervolgens weer zult teleurstellen wanneer we de… de scheiding toch doorzetten.’


  ‘Daar ben ik me van bewust,’ zei hij. ‘Toch lijkt het me voor dit moment de beste oplossing.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze honend. ‘Omdat het je meer tijd zal opleveren om je kapitaal veilig te stellen?’


  Hij keek haar afkeurend aan. ‘Vroeger was je niet zo cynisch.’


  ‘Ik ben volwassen geworden, Giorgio,’ zei ze met opgeheven kin. ‘Dat is wat een leven met veel tegenslagen met je doet.’


  Nu was het zijn beurt om over de tuin uit te kijken, al stond hij niet zo dicht bij de balustrade als zij. Maya wist dat hij al sinds zijn vroege jeugd last had van hoogtevrees, een zwakte die hij haatte. Ze was er bij toeval achter gekomen dat hij daaraan leed, want hij was er de man niet naar om zoiets met haar te delen. Ze had hem zo vaak willen helpen met zijn emoties en angsten, maar hij had haar altijd op afstand gehouden, alsof hij bang was dat ze te dichtbij kwam, bang dat ze hem uiteindelijk over de rand van de afgrond zou duwen. Misschien was die afstandelijke houding wel kenmerkend geweest voor hun hele relatie.


  ‘Ik wil dat mijn grootvader vreedzaam kan sterven,’ verklaarde Giorgio na een lange stilte. ‘Daar heb ik alles voor over.’


  Opnieuw die nietsontziende houding, dacht Maya. Giorgio moest en zou krijgen wat hij wilde, zelfs als het ging om een relatie met een vrouw van wie hij nooit had gehouden en die hij ook eigenlijk niet meer wilde, nu bleek dat ze niet aan zijn verwachtingen kon voldoen.


  Ze wist best dat de media er vaak naast zaten, maar ook weer niet altíjd. Dat zat haar het meest dwars. Het adagium ‘waar rook is, is vuur’ had vaak door haar hoofd gespeeld tijdens hun huwelijk. Giorgio had de aantijgingen van de media over zijn uitspattingen altijd ontkend, maar zij had altijd haar twijfels gehouden. Jarenlang had ze door een zompig moeras gewaad, in de hoop dat de komst van een kind hun gespannen relatie zou kunnen redden.


  Dat was helaas nooit gebeurd.


  Ze liet een hand over haar platte buik gaan.


  Het zou misschien ook nú niet gaan gebeuren.


  Giorgio draaide zich met een ruk om toen hij iemand de balkondeuren hoorde openen. ‘Luca,’ zei hij met een geforceerde glimlach. ‘Goed dat je er bent.’


  Luca, zijn twee jaar jongere broer, beantwoordde zijn glimlach. ‘We zijn wat laat,’ zei hij. ‘Ella werd een beetje laat wakker uit haar middagslaapje.’ Hij kuste Maya op beide wangen. ‘Wat fijn dat je vanavond kon komen, Maya,’ zei hij. ‘Bronte zal blij zijn iemand te hebben met wie ze kan praten. Ze was een beetje zenuwachtig om haar Italiaans in de praktijk te moeten brengen in het gezelschap van zoveel mensen.’


  Maya glimlachte. ‘Daar hoeft ze zich helemaal geen zorgen om te maken,’ zei ze. ‘Iedereen is dol op haar en op de kleine Ella.’


  Er verscheen een trotse glimlach op Luca’s gezicht. ‘We hebben een mededeling te doen…’ Even aarzelde hij, voordat hij verderging: ‘Sorry, dit is misschien niet het nieuws waarop jullie zitten te wachten, maar we verwachten onze tweede baby.’


  Even hing er een gespannen stilte.


  Maya was de eerste die zich herstelde. ‘Luca, dat is geweldig nieuws. Ik ben zo blij voor jullie. Wanneer is Bronte uitgerekend?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ bekende Luca met een schaapachtig lachje. ‘We hebben tot nu toe alleen thuis zo’n zwangerschapstest gedaan. Het is allemaal nog een beetje onwerkelijk, moet ik zeggen.’


  Vertel mij wat, dacht Maya.


  Giorgio gaf zijn broer een stevige handdruk, waarbij hij zijn bovenarm vastgreep. ‘Ik ben heel blij voor jullie. Het zal heerlijk zijn om weer een klein neefje of nichtje te hebben dat ik kan verwennen.’


  Luca was zichtbaar opgelucht dat ze zijn mededeling zo goed opnamen. ‘Dus,’ zei hij met een twinkeling in zijn ogen, ‘wat doen jullie hier samen op het balkon?’


  Alweer een moment van stilte.


  Giorgio was de eerste die wat zei. ‘Maya en ik hebben zelf ook een mededeling te doen.’ Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘We hebben besloten om ons te verzoenen. We gaan niet scheiden.’


  Maya keek hem verbijsterd aan. Ze opende haar mond, maar er kwam geen geluid uit. Zijn arm om haar middel voelde aan als een ijzeren keten.


  Luca keek hen beiden met een brede glimlach aan. ‘Dat is geweldig nieuws. Heb je het al aan nonno verteld? Het zal zijn allermooiste verjaardagscadeau zijn.’


  ‘We stonden net op het punt dat te gaan doen, nietwaar, cara?’ zei Giorgio gladjes.


  Maya stond op het punt het te ontkennen. Het liefst zou ze Luca laten weten dat zijn broer een manipulatieve en meedogenloze man was, die nergens voor terugdeinsde wanneer hij iets wilde bereiken. Ze wist echter ook dat ze daarmee Salvatores feestje zou verpesten. De oude man was stervende, en Luca had gelijk: de aankondiging van de verzoening tussen zijn oudste kleinzoon en diens echtgenote zou hem onmetelijk gelukkig maken. Dus schonk ze Luca een flauwe glimlach. ‘Het is allemaal zo snel gegaan…’


  ‘Dit moet ik gelijk aan Bronte gaan vertellen,’ zei Luca grinnikend. ‘Ze zal zo blij zijn. Dit vraagt om meer champagne!’


  Hij pakte Giorgio’s lege glas en draaide zich toen om naar Maya’s halflege glas jus d’orange. ‘Zo,’ merkte hij enigszins verwonderd op. ‘Voor jou geen sterke drank vandaag, Maya?’


  Ze voelde Giorgio’s blik op zich gericht. ‘Nee… ik denk dat ik er de afgelopen jaren aan gewend ben geraakt om niet te drinken,’ legde ze uit.


  ‘Dan moet je het vanavond maar eens goed inhalen,’ raadde hij haar stralend aan, waarna hij door de openslaande deuren verdween om op zoek te gaan naar zijn vrouw en kind.


  ‘Luca heeft gelijk,’ zei Giorgio na een lange stilte. ‘Dit moet inderdaad gevierd worden.’


  Haar ogen spoten vuur. ‘Hoe kun je tegen je eigen broer zó liegen? Dit is een farce, en dat weet je best.’


  Hij leek totaal onverschillig te zijn voor haar beschuldiging. ‘Het gaat mij erom dat de laatste weken of maanden van mijn grootvaders leven zo aangenaam en gelukkig mogelijk zullen zijn,’ zei hij. ‘Bovendien zei je toch dat je de villa in Bellagio wilde hebben? Nou, geloof me, Maya, dit is de enige manier waarop je je zin zult krijgen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Maya ziedde van woede, toen ze het balkon verliet met Giorgio’s arm stevig om haar middel geslagen. Er waren inmiddels nog meer gasten gearriveerd, en hier en daar flitsten camera’s. Ze vroeg zich af of Giorgio met opzet een kleine selectie van fotografen had uitgenodigd zodat zij de aankondiging van hun verzoening met goed fatsoen niet meer zou kunnen ontkennen. Als ze dat wel zou doen, zou ze zichzelf immers voor gek zetten. Had ze niet een deel van de avond met hem samen doorgebracht op het balkon? Mensen zagen al snel aanleiding om te gaan praten en hun conclusies te trekken.


  ‘Stop met knarsetanden, mio piccolo,’ fluisterde Giorgio, toen ze de zaal in liepen, waar Salvatore als een koning op een troon gezeteld was.


  Met samengeperste lippen beet ze hem toe: ‘Je hebt dit allemaal gepland, nietwaar? Je hebt me erin geluisd, zodat ik geen nee meer kon zeggen. Je wíst dat ik je grootvaders feest niet wilde bederven, en daar heb je opzettelijk op ingespeeld.’


  Zijn arm lag nog steeds om haar middel. Het was een bezitterige aanraking, maar tegelijkertijd een waarschuwing. ‘Speel het spel gewoon mee, Maya,’ raadde hij haar aan. ‘Kijk eens hoe nonno zich amuseert. Onze aankondiging zal, samen met die van Luca en Bronte, de kers op de taart zijn.’


  Ze hoefden de mededeling nauwelijks nog officieel te doen, want toen ze door de zaal liepen, draaiden alle hoofden zich naar hen toe. Er werd gestaard en gefluisterd, opnieuw flitsten er camera’s. Toen ze bij Salvatore waren aangekomen, brak er een glimlach door op het verweerde gezicht van de oude man.


  ‘Is dit wat ik denk dat het is, Giorgio?’ vroeg hij, terwijl er tranen glinsterden in zijn ogen. ‘Zijn Maya en jij van gedachten veranderd over de scheiding?’


  Maya voelde dat Giorgio haar hand vastpakte en er teder in kneep.


  ‘Ja, nonno,’ antwoordde hij. ‘We hebben de scheiding afgeblazen en gaan weer werken aan ons huwelijk.’


  Salvatore greep Maya’s andere hand vast en kneep hem bijna fijn tussen zijn eigen broze vingers. ‘Maya, jij en mijn kleinzoon maken me vanavond een gelukkig man. Ik kan je niet vertellen wat het voor me betekent dat jullie me op een avond als deze dit geweldige nieuws brengen.’


  Maya voelde hoe de tralies van haar denkbeeldige kooi haar insloten, zoals ze dat de afgelopen vijf jaar aldoor had gevoeld. Ze was gevangen in een toneelstuk dat tegen al haar principes in druiste. Wat voelde ze zich schijnheilig tegenover de hele menigte, maar vooral tegenover Salvatore. Ze vroeg zich af of ze dit wel een avond zou kunnen volhouden, laat staan een paar weken. Iemand zou hen op een gegeven moment toch wel doorhebben? De fotografen namen haar al heel aandachtig op, of was dat maar verbeelding? Ze had het altijd moeilijk gevonden om op een ontspannen wijze met de pers om te gaan. Het was allemaal zo anders dan haar anonieme opvoeding was geweest, toen zelfs haar oudtante haar nauwelijks had opgemerkt.


  Er werd om meer champagne geroepen, en er leken ook steeds meer camera’s te verschijnen. Luca en Bronte deelden hun heuglijke nieuws mee, iets wat volgens Maya veel meer aandacht verdiende dan dat van Giorgio en haar. Toch leek iedereen meer gefascineerd te zijn door het nieuws van hun afgeblazen scheiding.


  Giorgio’s moeder, Giovanna, begroette Maya met enige terughoudendheid. Maya begreep het wel. Ze had het haar zoon immers niet bepaald gemakkelijk gemaakt door zich met elk detail van de scheiding te bemoeien. Nu was Giovanna echter chic genoeg om haar schoondochter weer in de familie te verwelkomen. Bovendien genoot ze van het vooruitzicht om weer grootmoeder te worden. Ze was dol op de kleine Ella, en nadat ze van Bronte had gehoord dat de tweede op komst was, had ze kennelijk besloten zich vanaf dat moment helemaal op haar nakomelingen te gaan richten.


  De jongste Sabbatini-broer Nicolò – of Nic, zoals hij werd genoemd – was een stuk minder toeschietelijk. Met zijn kenmerkende, sardonische gezichtsuitdrukking liep hij op Maya af, terwijl Giorgio net weg was om een glas jus d’orange voor haar te halen.


  ‘Dus je bent van gedachten veranderd nadat je hebt ervaren hoe de gewone mensen op deze aarde leven, Maya?’ concludeerde hij. ‘Goed dat je bij zinnen bent gekomen. Je had het anders vast niet gered, zeker niet met Giorgio’s advocaten hijgend in je nek.’


  Maya keel hem koeltjes aan, hoewel zijn insinuaties haar woedend maakten. ‘Hallo, Nic. Hoe gaat het met je?’


  Hij draaide een champagneglas tussen zijn vingers, terwijl hij haar met zijn hazelnootkleurige ogen aandachtig opnam. ‘Wel goed.’


  Ze tuurde over zijn schouders of ze zijn liefje-van-de-dag kon bespeuren. ‘Wat? Heb je vanavond geen Hollywood-sterretje aan je zijde?’ informeerde ze op spottende toon. De grijns op zijn gezicht deed haar aan Giorgio denken, als die in een van zijn zeldzame onbezorgde buien was.


  ‘Nee, ik denk niet dat nonno mijn laatste verovering zou goedkeuren. Een paar maanden geleden begon hij zelfs al over trouwen. Ik heb onmiddellijk een stevige borrel genomen.’


  ‘Hoe oud ben je nu… tweeëndertig?’


  Zijn glimlach werd grimmiger. ‘Je kent de Sabbatini-regels. Als je eenmaal de dertig bent gepasseerd, word je geacht je te settelen.’


  ‘Luca is ook nog niet zo lang gesetteld. Je moet niets overhaasten. Stel je voor dat je een foute beslissing neemt.’


  Opnieuw draaide hij zijn glas rond. ‘Zoals jij?’


  Zijn woorden hingen in de lucht als een dreigend zwaard. ‘Ik heb mijn huwelijk met je broer nooit als een foute beslissing gezien,’ zei Maya, zonder het zelf te geloven. ‘We hebben gewoon een moeilijke periode gehad, dat is alles.’


  Op dat moment voegde Giorgio zich bij hen. Terwijl hij Maya een glas aanreikte, proefde hij kennelijk onmiddellijk de sfeer, want met samengeknepen ogen zei hij tegen zijn jongste broer: ‘Ik hoop dat je je ideeën en meningen over het huwelijk voor je hebt gehouden, Nic. Ik zou niet willen dat je Maya overstuur maakt met je geplaag.’


  Nic toonde een charmante glimlach. ‘Ik verwelkomde haar opnieuw in de familie.’ Met een iets serieuzer uitdrukking op zijn gezicht richtte hij zich weer tot Maya. ‘Ik hoop echt dat het goed zal uitpakken, Maya. Dat meen ik.’


  Ze vroeg zich af of hij onbewust haar onzekerheid had opgemerkt. Hoewel hij een echte playboy was en een wild leven leidde, was zijn intuïtie bijzonder sterk. ‘Dank je, Nic,’ zei ze. ‘Ik ga er mijn uiterste best voor doen.’


  


  Na een paar verplichte gesprekjes met de aanwezige gasten, leidde Giorgio haar naar een stil hoekje. Het was hem opgevallen dat ze heel gespannen was. Ze zag bleek en depte steeds haar voorhoofd, alsof ze het heel warm had. ‘Trek je niets aan van Nic,’ zei hij met een blik op zijn broer, die een gesprekje had aangeknoopt met een roodharige schone.


  ‘Nic is Nic,’ mompelde ze onverschillig.


  ‘Precies,’ reageerde hij met een zucht. ‘Je ziet er moe uit, en het is een lange avond geweest. Wil je dat ik je naar huis breng?’ Zijn blik viel op het glas dat bijna uit haar handen gleed, en hij pakte het snel van haar over voordat het op de grond zou vallen.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze, op haar onderlip bijtend.


  Enigszins bezorgd keek hij haar aan. Hij vroeg zich af of hij haar vooraf beter op de hoogte had moeten brengen van zijn plannen. Hij had haar duidelijk overvallen met zijn mededeling op het balkon. Zelf was hij echter ook nog maar nauwelijks bekomen van het slechte nieuws dat zijn grootvader hem verteld had. In zijn ogen was Salvatore altijd tijdloos geweest. Ondanks zijn broze lichaam was hij nog zo scherp van geest en zo actief binnen het bedrijf. Giorgio was hem wel dankbaar dat hij hem als eerste op de hoogte had gebracht van zijn ziekte. Sinds de dood van Giorgio’s vader, Giancarlo, had Salvatore hem steeds meer verantwoordelijkheid toevertrouwd. Het zou hartverscheurend zijn om afscheid te moeten nemen van de man die niet alleen zijn grootvader was, maar ook zijn zakenpartner en vriend.


  Het zou Maya ook hard vallen. Gedurende hun huwelijk had ze een speciale band opgebouwd met zijn grootvader. Hij was als de grootvader die ze zelf nooit had gehad. Ze was in een eenoudergezin opgegroeid, en toen ze nog maar tien jaar oud was, was haar moeder omgekomen bij een auto-ongeluk. Daarna was ze opgevoed door haar oudtante, die niet getrouwd was en geen kinderen had. Maya had nooit veel over haar jeugd gesproken. En aangezien ze het kennelijk nogal pijnlijk vond, had Giorgio er nooit over doorgevraagd.


  Hij was in de wolken geweest toen Maya met hem over haar kinderwens had gesproken. Dat had bij hem de doorslag gegeven dat zij de perfecte huwelijkspartner voor hem was. Toen de eerste paar zwangerschappen waren geëindigd in een miskraam, had hij verdriet gehad, maar uit bezorgdheid voor Maya had hij zijn gevoelens verborgen. Hij had haar niet het idee willen geven dat ze hem in de steek had gelaten. Zeker niet omdat ze direct aan zichzelf was gaan twijfelen. Ze had zichzelf verweten dat het haar maar niet lukte om een zwangerschap uit te dragen. Pas na de vierde miskraam was de gedachte bij hem opgekomen dat het wel eens aan hém zou kunnen liggen. Tests hadden echter uitgewezen dat er met hem medisch gezien niets aan de hand was.


  Daarna was het niet meer gelukt om zwanger te raken, hoewel ze braaf alles hadden gedaan wat hen was geadviseerd. Temperatuurschema’s, het in kaart brengen van de ovulatie, seks hebben wanneer Maya in haar vruchtbaarste periode was – ze was echter niet opnieuw zwanger geworden.


  Het was allemaal zo klinisch geworden, in niets gelijkend op de seks die ze hadden gehad toen ze elkaar pas kenden. Totaal verschillend ook van de seks die ze hadden gehad op de avond van de bruiloft van Luca en Bronte.


  Zijn maag trok samen bij de herinnering aan die avond. Het enige wat hij toen had gewild, was haar zo snel en hartstochtelijk mogelijk nemen. Het was de beste seks in zijn hele leven geweest, en hij had er méér van gewild. Dat had hij zich gerealiseerd toen hij naar haar appartement was gegaan om haar uit te nodigen voor het feest. Aanvankelijk had hij gedacht dat de magie van hun onenightstand inmiddels wel zou zijn uitgewerkt, en dat hij gewoon met haar zou kunnen praten. Het was een schok geweest om te beseffen dat haar nabijheid hem nog steeds in vuur en vlam zette. Hij wilde haar, en haar alleen. Hoe had hij kunnen denken dat hij wel zou vergeten hoe fantastisch het met haar was geweest? Uren later had zijn lichaam nog steeds getinteld.


  Hij hoefde maar naar haar te kijken, en zijn verlangen deed het bloed in zijn aderen bruisen. Ook nu, terwijl ze dicht bij hem stond, voelde hij het. Haar nieuwe geurtje rook naar bloemen, maar was tegelijkertijd kruidig en exotisch… sexy. De jurk die ze vanavond droeg, deed haar gebruinde huid en haar blonde haar prachtig uitkomen. Het hing los vanavond, precies zoals hij het het liefst zag. Zonder erbij na te denken, streelde hij er met zijn vingers doorheen.


  ‘Moet je dat nu echt doen?’ vroeg ze fel, ondanks de tinteling die over haar ruggengraat liep.


  ‘We hebben ons zogenaamd weer verzoend, cara,’ zei hij, terwijl hij zijn kans greep om met zijn lippen over haar voorhoofd te strijken. ‘Dan verwachten mensen dat we elkaar in het openbaar aanraken. Ze verwachten dat we, zodra we eenmaal thuis zijn, nog veel meer met elkaar gaan doen.’


  ‘Waar is thuis nu eigenlijk?’ vroeg ze ademloos. ‘Bij jou of bij mij?’


  ‘Mijn huis, of wat eens óns huis was, is nog niet helemaal klaar. Ik heb de meeste tijd in een hotel doorgebracht. Daarom kunnen we vanavond maar beter in jouw appartement overnachten, anders geloven de media nooit dat we echt weer bij elkaar zijn.’


  ‘Denk je dan dat ze ons zullen achtervolgen en controleren?’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je weet toch hoe die paparazzi zijn? Hebben ze in de zes maanden na onze scheiding niet constant achter je aan gezeten?’


  Met tegenzin dacht ze terug aan alle pogingen die ze in het verleden had moeten ondernemen om aan de opdringerige pers te ontkomen. Ze hadden dat belachelijke afspraakje met Howard Herrington opgeblazen tot iets groots, terwijl het in werkelijkheid weinig had voorgesteld. De foto die bij het artikel was geplaatst, was veel intiemer dan het in werkelijkheid was geweest. Het had geleken alsof ze Howard op zijn mond had willen kussen, terwijl ze zich alleen maar naar voren had gebogen om beter te kunnen verstaan wat hij zei.


  Toen de foto de volgende dag in de krant was verschenen, had ze zich voorgenomen zich er weinig van aan te trekken. Had er immers de week daarvoor niet een foto van Giorgio met een fotomodel in de bladen gestaan? Nou dan, dan mochten mensen best denken dat ook zij haar leven weer had opgepakt. Zelfs al was haar afspraakje met Howard een van de ergste ooit geweest.


  Maya liet haar ogen over de aanwezige gasten gaan. Het feest was inmiddels in volle gang; verscheidene stelletjes stonden al op de dansvloer. Ze dacht terug aan de keren dat zij in Giorgio’s armen had gedanst. Hij had haar rond en rond en rond gedraaid totdat ze duizelig was geweest, en ze toch bij elk nieuw nummer weer de dansvloer op stapten. De eerste maanden van hun relatie en hun huwelijk waren zo heerlijk geweest, zo duizelingwekkend spannend en opwindend voor een meisje als zij, dat niets gewend was. Ze kon zich geen enkel feestje uit haar jeugd herinneren, geen verjaardag die feestelijk werd gevierd of ook maar één gezellig etentje met familie.


  Toen ze Giorgio had ontmoet, had ze zich dan ook onmiddellijk aan hem en aan zijn familie vastgeklampt, verlangend naar een veilige haven, die ze in haar leven niet had gekend.


  Ze had nooit afstand willen nemen van haar nieuwe familie.


  Toch was dat gebeurd.


  En nu was alles weer anders. Ze was terug, al was het slechts tijdelijk. Giorgio vroeg haar om te doen alsof alles weer heel gewoon was, en dat zou ze voor een paar weken, misschien een paar maanden, wel kunnen opbrengen. De kans was groot dat haar zwangerschap weer zou mislopen, net als de vorige keren. Het enige wat ze moest doen, was het geheimhouden voor Giorgio. Het had geen zin om hem blij te maken met iets wat waarschijnlijk toch niet goed zou gaan.


  Haar hart brak bij de gedachte aan Salvatore. Hij was zo’n vitale man, de patriarch van de familie. Ze had de afgelopen maanden veel over de dynamiek binnen de familie geleerd. Van de drie kleinzoons leek Giorgio ongetwijfeld het meest op zijn grootvader. Daarom was hij als eerste op de hoogte gebracht van Salvatores ziekte, waarschijnlijk omdat de oude man wist dat Giorgio sterk genoeg was om zijn familie door deze moeilijke periode heen te slepen. Hij zou de financiën beheren en zou niet in paniek raken. Natuurlijk zou hij verdriet hebben om het verlies van zijn grootvader, maar hij zou dat verdriet in stilte dragen.


  Even later namen ze afscheid van Salvatore en Giovanna. Opnieuw flitsten er overal camera’s.


  Salvatore nam de hand van zijn oudste kleinzoon stevig in de zijne en zei: ‘Je hebt me vanavond zo gelukkig gemaakt, Giorgio. Ik heb ervoor gebeden dat het weer goed zou komen met je huwelijk.’ Daarna wendde hij zich tot Maya. ‘Maya, jij bent perfect voor mijn kleinzoon. Je brengt de zachte kant in hem naar boven. Laat hem niet in de steek, mio piccolo. Je doet me zo denken aan mijn geliefde vrouw Maria. Ze was zo sterk, terwijl ze er net als jij maar klein en breekbaar uitzag. Jij hebt ruggengraat, net als zij, dat wist ik vanaf het moment waarop ik je zag.’


  ‘Ik hoop dat u nog zult genieten van het feest,’ fluisterde Maya ontroerd, waarna ze hem op beide wangen kuste. ‘Ik hou van u,’ voegde ze er met tranen in haar ogen aan toe.


  Salvatore keek haar aan. ‘Daar heb ik nooit aan getwijfeld,’ zei hij geëmotioneerd. ‘Nou, ga snel naar huis met je man en overtuig hem van hetzelfde.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘We kunnen onmogelijk samenwonen in dit kleine appartement,’ zei Maya, nadat ze haar voordeur geopend had.


  Gonzo sprong enthousiast uit de auto die achter de limousine aan was gereden. Dol van blijdschap kwispelde hij met zijn staart.


  Giorgio stak zijn hand op naar de chauffeur ten teken dat die kon vertrekken, waarna hij even de tijd nam om de hond achter zijn oren kriebelen. ‘Waarom niet?’ vroeg hij. ‘Er staat toch een bed in, of niet soms?’


  Maya voelde dat haar maag zich roerde. ‘J-ja, maar dat is er maar één.’


  Met een schaamteloze blik nam hij haar van top tot teen op. ‘Dan zullen we het moeten delen.’


  Opnieuw ging er een golf van opwinding door haar lichaam. ‘Geen sprake van,’ zei ze desondanks vastberaden, en ze maakte een afwerend gebaar. ‘Ik ben absoluut niet van plan mijn bed met jou te gaan delen. Je slaapt maar op de bank.’


  Hij keek geringschattend naar de goedkope bank die ze tweedehands had gekocht in een poging om afstand te nemen van de dure spullen die in zijn leven zo normaal waren. ‘Op dat ding zou ik Gonzo nog niet laten slapen,’ bromde hij. ‘Trouwens, ik pas er met mijn lengte niet eens op.’


  ‘Dat is niet mijn probleem.’ Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar zijn hand schoot uit als een slang die zich op zijn prooi stort. Het ene moment was ze vrij, het volgende moment werd ze zich dicht tegen zijn harde lichaam aan gedrukt.


  Er schitterde een intens vuur in zijn donkere ogen. ‘Ik denk dat je iets niet goed hebt begrepen, Maya,’ zei hij met een diepe fluweelzachte stem. ‘Onze verzoening is niet bedoeld als puur en alleen een toneelstukje voor de fotografen.’


  Haar hart bonkte in haar keel. ‘Wat bedoel je?’ Ze keek hem met grote ogen aan, terwijl paniek zich van haar meester maakte. ‘Je wilt toch niet…’ Ze slikte moeizaam, toen ze zag dat zijn ogen nog donkerder werden.


  O hemel, dat wilde hij wél!


  Met een hand begon hij haar onderarm te strelen, op een heel sensuele manier. Er liep een rilling over haar rug, en de haartjes op haar arm kwamen overeind.


  ‘We kunnen maar beter het beste van de situatie maken,’ onderbrak hij de gespannen stilte. ‘Wat denk jij ervan? Zullen we kijken of we het nog steeds kunnen zoals we het deden op de avond van Luca en Bronte’s bruiloft?’


  Uit alle macht probeerde ze zich los te worstelen uit zijn greep, maar het was tevergeefs. ‘Dit… Dit is niet wat we hadden afgesproken,’ zei ze, trachtend haar stem beheerst te laten klinken. ‘Ik dacht dat we gewoon alsof zouden doen… je weet wel, voor de camera’s. Niet wanneer we alleen zijn…’


  Zijn vingers masseerden haar pols, waarmee ze haar gezonde verstand leken uit te schakelen. Ze liep het gevaar om alles waarvoor ze de afgelopen maanden had gevochten, opnieuw te verliezen: haar onafhankelijkheid, haar vertrouwen en haar immuniteit. Ze was helemaal niet immuun voor hem, en dat was misschien nog wel de grootste schok. Het was haar klaarblijkelijk niet gelukt om zich volledig van hem los te maken, en dat zou misschien wel nooit lukken. Hij hoefde haar maar aan te kijken met die broeierige blik in zijn ogen, en haar lichaam tintelde van verlangen. Toen hij haar nog dichter tegen zich aan trok, voelde ze de hitte van zijn hartstocht.


  ‘Jij weet ook heel goed dat we nooit een flat of een villa zouden kunnen delen – hoe groot of klein ook – zonder dat het hierop uitdraait,’ zei hij op de zwoele toon waarop hij altijd sprak wanneer hij met haar wilde vrijen. Geen geplande seks, geen seks volgens een ovulatieschema, maar seks waarbij hun lichamen hevig naar elkaar hunkerden.


  Zoals op de bruiloft van zijn broer.


  Zoals nu.


  Het was alsof de grond onder haar voeten verdween. Ze voelde zich al zo kwetsbaar sinds ze wist dat ze zwanger was. Steeds had ze het medische advies gekregen om in de eerste drie maanden van haar zwangerschap geen seks te hebben. Niet dat dat haar ooit gelukt was… Giorgio was er wel heel goed mee omgegaan, dat moest ze toegeven. Hij was vaak zó geduldig geweest, dat ze zich heimelijk had afgevraagd of hij zijn gerief niet ergens anders had gehaald in de periode waarin zij niet beschikbaar was geweest. Ze wist van zijn vaders affaires af. Natuurlijk, sinds zijn vroege dood was hij opgehemeld als een heilige, maar van wat Maya had gehoord, was hij allesbehalve heilig geweest. Ging het gezegde ‘Zo vader zo zoon’ hier op? Luca kende ze niet zo goed, maar Nic was zeker een playboy, net als Giorgio voor hun huwelijk was geweest.


  ‘Ik wil niet met je naar bed, Giorgio,’ zei ze zo vastberaden mogelijk.


  ‘Daar meen je niets van,’ kaatste hij op sensuele toon terug.


  Moeizaam slikkend stamelde ze: ‘Ja-jawel.’


  Zijn gezichtsuitdrukking verhardde zich. ‘Geeft Herbert geen toestemming voor een avondje seks met je ex?’ opperde hij cynisch.


  Ze kromp ineen van spijt dat ze die arme eenzame man had gebruikt om Giorgio zijn avontuurtjes betaald te zetten. ‘Howard,’ mompelde ze. ‘Zijn naam is Howard, onthoud dat nou eens!’


  Giorgio lachte, maar bleef haar pols strelen. ‘Arme Howard. Hij zal wel niet veel slaap hebben gekregen met jou naast zich in bed.’


  ‘Ik ben niet met Howard naar bed geweest!’ Ze wierp hem een woedende blik toe. ‘En jíj dan met je lingeriemodel? Ik durf te wedden dat jij ook niet veel slaap hebt gekregen toen je met haar samen was.’


  ‘O, jawel hoor,’ antwoordde hij, zich vooroverbuigend om haar oorlelletje te kussen. ‘Ik verveelde me dood bij haar.’


  Maya boog haar hoofd zo ver naar achteren, dat het pijn deed in haar rug. ‘Au!’ flapte ze er ongewild uit.


  Giorgio probeerde haar met beide handen overeind te houden. ‘Cara, wat is er aan de hand? Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg hij bezorgd.


  Hoofdschuddend maakte ze zich los uit zijn greep. ‘Het is niets,’ zei ze, over haar onderrug wrijvend. ‘Ik denk dat ik bij yoga een spier heb verrekt.’


  ‘Laat me je masseren,’ bood hij aan.


  O nee, dacht ze, dan zou ze echt vrágen om problemen. ‘Nee, het gaat wel; ik denk dat ik gewoon een warm bad nodig heb.’


  ‘Waar is de badkamer?’ vroeg hij. ‘Dan laat ik het bad voor je vollopen.’


  ‘Waarom speel je ineens de liefhebbende echtgenoot? Niemand kan ons zien, Giorgio. Er staan geen paparazzi voor het raam.’ Godzijdank niet, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Hij keek haar quasiverontwaardigd aan. ‘Moet je nou altijd zo slecht over me denken? Ik doe gewoon wat ik voor iedereen zou doen.’


  ‘O ja,’ kaatste ze honend terug. ‘Voor iedereen met wie je naar bed wilt, bedoel je.’


  Ze kon niet goed verstaan wat hij mompelde, maar omdat ze vermoedde dat het niet veel goeds was, besloot ze het te negeren. Ze liep naar de keuken, waar ze een keukenkastje opende om er een glas uit te halen. Nadat ze het deurtje met een klap had dichtgegooid, vulde ze het glas met water uit de kraan en dronk er, leunend tegen het aanrecht, peinzend van.


  Giorgio volgde haar naar de keuken, die plotseling heel krap leek. ‘Je klinkt jaloers, Maya,’ zei hij, terwijl hij tegen de kast aan leunde.


  Ze zette haar glas met een klap neer op het aanrecht. ‘Waarom zou ik in vredesnaam jaloers zijn?’ vroeg ze. ‘We leven al zes maanden gescheiden. We zijn vrij om te doen en laten wat we willen. Je kunt slapen met wie je maar wilt. Net als ik.’


  Haar reactie leek hem te irriteren, afgaand op het spiertje in zijn kaak dat hevig begon te trillen. ‘Hoe vaak heb je precies met die Hugh afgesproken?’


  ‘Howard.’ Ze rolde geërgerd met haar ogen. ‘H-OW-A-R-D. Howard.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag!’


  ‘En je krijgt ook geen antwoord op je vraag,’ zei ze, terwijl ze weg liep van het aanrecht. ‘Ten eerste is het niet jouw zaak, en ten tweede wil ik ook niet alle details horen van jóúw afspraakjes, als je tenminste zelf de tel nog kunt bijhouden.’


  ‘Jij, van alle mensen in de wereld, zou moeten weten dat je hetgeen je in de bladen leest, niet moet geloven.’


  Ze grimaste sarcastisch. ‘Vreemd dat jij dat dan wel doet. Maar goed, jij denkt altijd dat er voor jou andere regels gelden.’


  ‘Maya, dit leidt nergens toe.’ Met een diepe zucht rechtte hij zijn rug, waarna hij met zijn handen door zijn haar kamde. ‘Je bent duidelijk doodmoe. Ik zou je op dit moment zo omver kunnen blazen. Waarom ga je niet naar bed? En oké, ik ga wel op de bank slapen.’


  Ze aarzelde. Hij zou op die bank geen oog dichtdoen, dat wisten ze allebei. Waarom hij ineens zo begripvol was, was haar een raadsel. De oude Giorgio zou haar nu al zo ver hebben gekregen dat ze op haar rug lag om voor de tweede of derde keer van een orgasme te genieten. Alleen al die gedachte deed haar blozen. Haar lichaam was zich zo bewust van zijn aanwezigheid, dat het reageerde bij elke beweging die hij maakte. Hoe graag zou ze de afstand tussen hen overbruggen door zich in zijn armen te storten en hem te smeken om haar terug te nemen, om van haar te houden, zelfs al kon ze hem geen erfgenaam schenken. Helaas leek de afstand op dit moment onoverbrugbaar.


  ‘Het is alleen maar voor vanavond,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik denk dat ik het niet veel langer in deze bouwval uithoud. Wat bezielde je om deze flat te huren?’


  Ze sloeg verontwaardigd haar armen over elkaar. ‘Het is nog een wonder dat je kunt praten met al die gouden lepels in je mond.’


  Hij schoot spontaan in de lach. Het was een lach die ze de afgelopen vijf jaar veel te weinig had gezien. Een lach die haar vrolijk maakte.


  ‘Maya,’ zei hij plotseling ernstig. ‘Ik weet dat het verschil in onze opvoeding voor jou altijd een moeilijk punt is geweest. Maar er valt niets aan te veranderen; het is zoals het is. Je zou juist blij moeten zijn dat ik voor je kan zorgen. Er zijn genoeg vrouwen die na een scheiding financieel nauwelijks kunnen rondkomen. Als ons huwelijk eenmaal echt voorbij is, zul je rijker zijn dan je ooit als docent had kunnen worden, zelfs als je boven aan de academische ladder zou staan.’


  Het deed haar pijn hem zo definitief over hun scheiding te horen praten. Ze wist dat het haar eigen schuld was, omdat zij degene was geweest die op een scheiding had aangestuurd, maar toch…


  De afstand tussen hen verkleinend, legde hij zijn hand op haar schouder. ‘Morgen verhuizen we naar mijn villa,’ zei hij. ‘Het doet er niet toe dat de gordijnen nog niet klaar zijn of dat de verf nog niet helemaal droog is. We zullen daar in ieder geval meer ruimte en privacy hebben.’


  Alhoewel ze zich niets van zijn aanraking probeerde aan te trekken, was het onmogelijk om haar lichamelijke reactie te negeren. Hij leek haar aan te trekken als een magneet. Hoelang zou het duren voordat ze zichzelf weer zou verraden? Als hij haar nu zou kussen, zou het bijna onmogelijk zijn om hem te weerstaan. Haar lippen verlangden naar de zijne. Ze klemde haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze met haar tong over haar lippen zou gaan, wat hem het idee zou kunnen geven dat ze door hem aangeraakt wilde worden.


  ‘Hoe zit het dan met de bedienden?’ vroeg ze, denkend aan de drommen huishoudsters, chauffeurs, koks en tuinmannen, die altijd aanwezig waren geweest. Dat was een van de dingen waar ze op den duur gek van was geworden. Constant die nieuwsgierige blikken op haar buik, en die opgetrokken wenkbrauwen wanneer Giorgio en zij een onenigheid hadden, wat nu eenmaal voorkwam bij ieder getrouwd stelletje. Het punt was natuurlijk dat zij geen normaal getrouwd stelletje waren geweest. Ze hadden in een vissenkom geleefd – een heel dure vissenkom, die in de vijf jaren van hun huwelijk was veranderd in een veel te groot, veel te vol aquarium.


  Hij haalde zijn hand van haar schouder. ‘Ik heb mijn leven iets eenvoudiger gemaakt. Ik heb daarbij in acht genomen wat jij tijdens een van onze laatste ruzies zei. Dat de villa meer begon aan te voelen als een Sabbatini-hotel dan als een thuis. Ik ben opgegroeid met bedienden, dus voor mij was het normaal, maar ik kan me nu voorstellen dat jij het benauwend vond. Jij hebt er per slot van rekening veel meer tijd doorgebracht dan ik.’


  Ze kon haar oren nauwelijks geloven en keek hem lange tijd aan, waarbij ze tot de conclusie kwam dat zijn leven waarschijnlijk binnen de kortste keren weer zou veranderen in het miljonairsleventje dat hij gewend was.


  ‘Ik zie dat je me niet gelooft, cara,’ merkte hij met een spottende glimlach op. ‘Kun je je niet voorstellen dat ik zelf kook?’


  ‘O, ik zie je best de topchef uithangen in de keuken,’ zei ze. ‘Maar dat ik je zie stofzuigen of dweilen of de was zie doen… nou, nee.’


  ‘Ik heb het huishoudelijk personeel niet helemaal afgestoten,’ gaf hij glimlachend toe. ‘Carita, mijn huishoudster, komt tegenwoordig twee keer per week een halve dag.’


  ‘Is ze jong en knap?’ In gedachten zag ze een lingeriemodel voor zich, dat slechts gekleed in een paar hooggehakte donzige muiltjes en met een roze plumeau in haar gemanicuurde handen door de villa dartelde.


  Giorgio haalde een hand uit zijn zak en streek heel licht over haar kersenrode wang. ‘Je bent echt jaloers hè?’ zei hij, haar met een intense blik aankijkend.


  Ze stak haar kin in de lucht, maar kon zichzelf er niet toe brengen om zich van zijn aanraking los te maken. ‘Misschien, maar dat geldt ook voor jou. Je blijft maar doorgaan over Howard. Alsof ik op het punt sta om met hem te trouwen zodra de scheiding rond is.’


  Er flikkerde een donkere, gevaarlijke blik in zijn ogen. De stilte die volgde was gespannen en leek minutenlang te duren.


  Gelukkig verdween die spanning weer.


  ‘Denk je er wel eens aan om te hertrouwen?’ vroeg hij, terwijl hij een stap achteruit deed.


  ‘Nee, daar heb ik nog helemaal niet over nagedacht,’ antwoordde ze. ‘En jij?’


  Hij staarde haar een poosje peinzend aan en keek toen weg. ‘Er ligt niet zoveel druk meer op me, sinds Luc en Bronte dichtbij zijn komen wonen, samen met Ella en hun tweede kindje op komst. Als onze scheiding rond is, zal ik meer tijd hebben om na te denken over wat ik precies zoek in een relatie en of ik er überhaupt nog aan wil beginnen.’


  ‘Dus ik neem aan dat je niet nog een keer een verstandshuwelijk zult aangaan?’ concludeerde ze op een toon die veel hooghartiger klonk dan ze bedoelde.


  ‘Je kunt het cynisch een verstandshuwelijk noemen, maar we hebben er beiden profijt van gehad, Maya,’ verklaarde hij fronsend. ‘Ik heb je alles gegeven. Ik heb er altijd voor gezorgd dat je niets tekort kwam. We konden er geen van beiden iets aan doen dat onze relatie niet bleek te werken.’


  Je had van me kunnen houden, dacht ze. Dan zou onze relatie misschien nog een kans hebben gehad.


  ‘Misschien moesten we maar eens gaan slapen, denk je ook niet?’ stelde hij met een diepe zucht voor. ‘Heb je misschien nog een extra tandenborstel over? Ik heb niets gepakt.’


  ‘Ik geloof dat er nog een in het badkamerkastje ligt,’ antwoordde ze. ‘Daar liggen ook schone handdoeken.’


  Hij glipte langs haar heen de smalle trap op. De kleine badkamer gaf hem het gevoel dat hij een reus was. Hij moest zich bijna dubbelvouwen om zijn spiegelbeeld te kunnen zien. Hij zag er al even moe uit als Maya, dacht hij. En inderdaad, ze had gelijk: al even jaloers, als het al niet jaloerser was. Hij was niet eens met dat leeghoofdige lingeriemodel naar bed geweest, niet dat zij het niet graag gewild had.


  De gelegenheid was er wel geweest, maar hij had er geen gebruik van gemaakt. Hij had haar weggestuurd, om daarna in zijn eentje een halve fles whisky leeg te drinken.


  Met een zucht opende hij het kastje onder de wasbak. Hij had er absoluut geen behoefte aan om terug te denken aan de kater die hem dat had opgeleverd. In plaats daarvan zocht hij tussen de spulletjes naar een tandenborstel. Tussen de wattenstaafjes, zakdoekjes, tampons en zeepjes, zag hij er een liggen, nog in de verpakking.


  Plotseling viel zijn oog op iets anders…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Maya was bezig het logeerbed op te maken, toen ze voelde dat Giorgio binnenkwam. Haar nekhaartjes kwamen direct overeind, en zelfs Gonzo ging plat op zijn buik liggen, met een klaaglijk gepiep dat hij gewoonlijk alleen liet horen wanneer er storm op komst was.


  ‘Maya.’


  Ze draaide zich om. De blik in Giorgio’s ogen voorspelde niet veel goeds. Haar hart sloeg een slag over, toen ze zag wat hij in zijn rechterhand had. Haar mond werd kurkdroog, en het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Ik… Het was niet de bedoeling dat je dat zou zien…’ Mijn hemel, wat klonk dat verkeerd, dacht ze paniekerig.


  Hij legde het staafje met het positieve resultaat op de kleine bijzettafel naast de bank.


  De manier waarop hij dat deed was bijna uitdagend. Het lag tussen hen in, beschuldigend, dreigend. Het leek hen uiteen te drijven, terwijl het hen juist tot elkaar had moeten brengen, dacht ze.


  ‘Wanneer was je van plan me erover te vertellen?’ vroeg hij met een ijskoude blik in zijn ogen.


  Haar droge lippen bevochtigend, antwoordde ze: ‘Ik dacht dat het niet de moeite waard was om erover te beginnen omdat –’


  ‘Omdat het niet van mij is?’ viel hij haar ruw in de rede.


  Haar mond viel open van verbijstering bij die woorden die als een mokerslag aankwamen. Sterretjes dansten voor haar ogen, en even leek het alsof ze door haar knieën zou zakken. Zijn reactie was zo totaal onverwacht. Nooit had ze gedacht dat hij met zo’n beschuldiging op de proppen zou komen. Hoe kon hij dat van haar denken? Aan de andere kant… Als ze dacht aan alle aandacht die de pers had geschonken aan de enige date die ze had gehad sinds Giorgio en zij uit elkaar waren gegaan, begreep ze het ergens wel, en dan was het logisch dat hij daaruit opmaakte dat het kind niet van hem was. Aangezien ze de laatste jaren niet zwanger van hem had kunnen worden, was het misschien wel logisch dat hij aannam dat het iemand anders wel was gelukt. Zich verplaatsend in zijn gevoelens beet ze op haar lip. Ergens schaamde ze zich dat ze zich altijd alleen maar had beziggehouden met zichzelf: hoe het voor haar was om niet zwanger te kunnen raken of blijven. Nooit had ze zich echt afgevraagd hoe het voor hém was. Had hij zich daardoor minder mannelijk gevoeld? Had hij zich minder potent en viriel gevoeld omdat hij zijn belangrijkste rol als echtgenoot niet had kunnen vervullen?


  Giorgio draaide zich om en ijsbeerde door de kamer, voor zover dat ging in die kleine ruimte. Na een tijdje stond hij plotseling stil en keek haar vol walging aan. ‘Was je van plan om te doen alsof het míjn kind was?’ vroeg hij. ‘Was dat je uiteindelijke bedoeling van de nacht die we onlangs samen hebben doorgebracht? Weet je, ik vond het die avond al niets voor jou. Jij was degene die zo aandrong op een scheiding, en die avond trok je me bijna de kleren van het lijf.’


  ‘Ik trok je helemaal niet de kleren van het lijf.’ Het was een zwakke reactie, maar ze wist even niets anders te zeggen. ‘We hadden allebei onze kleren nog aan, behalve dan… je weet wel…’


  ‘Inderdaad, het ging allemaal nogal gehaast,’ stemde hij woedend in. ‘Je wilde natuurlijk zo snel mogelijk seks met me hebben, zodat je je verzekering kon veiligstellen.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. ‘Zo was het helemaal niet, Giorgio…’


  ‘O, nee? Hoe was het dan?’


  Het was geweldig, net als vroeger: spontaan, gepassioneerd en absoluut onvergetelijk, maar dat kon ze hem niet vertellen. ‘Ik was die avond niet eens van plan om seks met je te hebben,’ vertelde ze. Leugenaar, klonk het kleine stemmetje van haar geweten in haar oor. Het was precies geweest zoals hij gisteren had beschreven. Vanaf het moment waarop ze de kerk binnen was gegaan en ze hem naast zijn broer had zien staan, was ze verloren geweest. Het had haar zoveel aan haar eigen bruiloft doen denken; hoe opgewonden ze toen was geweest en hoe onbeschrijflijk knap Giorgio er had uitgezien. Wat was ze er trots op geweest om zijn vrouw te zijn, ook al had hij haar nooit openlijk zijn liefde verklaard.


  Geen wonder dat ze op de receptie iets te veel had gedronken. Geen wonder dat ze niet meer zo scherp was geweest toen hij haar had voorgesteld om naar zijn hotelkamer te gaan om over de voorwaarden van de scheiding te praten. Wat was ze dom geweest! Híj had alles in het werk gezet om haar te verleiden, niet andersom. Het was dan ook onverdraaglijk dat hij háár nu verweet het initiatief genomen te hebben.


  Hij priemde met zijn vinger naar haar. ‘Jij bent een berekenende goudzoeker,’ zei hij. ‘Maar denk maar niet dat ik gek ben. Hoe kan dit in vredesnaam mijn kind zijn als je er tweeënhalf jaar niet in bent geslaagd om zwanger te raken?’ Opnieuw die priemende vinger. ‘Tweeënhalf jaar, Maya,’ benadrukte hij. ‘Weet je hoe veel keer we in die periode seks hebben gehad?’


  Tranen prikten achter haar ogen, maar ze was vastbesloten er niet aan toe te geven. ‘Jij bent de vader, Giorgio, maar ik raad je aan om ervan te genieten zolang het duurt, want dat zou wel eens niet zo lang kunnen zijn.’


  Zijn adamsappel schoot op en neer. ‘Wat probeer je me te vertellen, Maya?’


  Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik ben zes weken zwanger. Het duurt in mijn geval nooit langer dan acht weken, dat weet je. De meeste artsen zeggen dat je na twaalf weken gerust kunt zijn; andere zeggen veertien weken.’


  Zes weken… Giorgio begon onmiddellijk te rekenen. Cijfertjes kon hij hanteren; hij was niet voor niets de hoogste financiële man binnen de Sabbatini Corporation. Zijn maag kromp ineen.


  Zes weken.


  Duizendacht uur geleden.


  De avond van de bruiloft van Luca en Bronte. De avond waarop hij zich helemaal had laten gaan en zich aan Maya had vergrepen. Hij had niet eens de moeite genomen om haar veilig thuis te brengen, in plaats daarvan had hij haar botweg weggestuurd. Zijn trots had hem ervan weerhouden om haar te smeken die nacht bij hem te blijven, om ook de volgende nacht en de nacht daarna te blijven. Hij had haar laten gaan omdat dat was wat ze gewild had – wat ze beiden gewild hadden. Samen waren ze ongelukkig geweest, ruziënd om allerlei onbenulligheden. Natuurlijk, zíj had er uiteindelijk op aangedrongen om een einde aan hun huwelijk te maken, maar het was slechts een kwestie van tijd geweest voordat híj die knoop ook zou hebben doorgehakt.


  Toch, als ze nu zwanger was, hoe kon hij dan instemmen met een scheiding? Hij had al geprobeerd de procedure zo lang mogelijk te rekken, en dat was niet alleen omdat hij er financieel op achteruit zou gaan. Nee, het was voornamelijk omdat hij zichzelf zo’n mislukkeling voelde. Hij had zijn huwelijk niet tot een succes gemaakt. Hij was er niet in geslaagd haar een kind te schenken, een kind dat ze allebei zo wanhopig graag wilden. Hun huwelijk was doodgebloed, en hij was niet bij machte geweest er iets aan te doen. Natuurlijk had hij wel een lijst met excuses aangevoerd: de dood van zijn vader, de toegenomen verantwoordelijkheid die op zijn schouders drukte, de zwangerschapsproblemen waarmee ze te kampen hadden gehad. Alles had tegengewerkt. Wat had hij nog kunnen doen?


  Wat kon hij nu doen? Allereerst zou hij zijn gruwelijke beschuldiging moeten terugnemen, wist hij. Wat had hem bezield om haar van gedrag te beschuldigen dat ze in het verleden nooit eerder had vertoond? Gedurende hun huwelijk was ze hem trouw geweest, ondanks de roddels die iedere keer wanneer hij op zakenreis ging, over hem de ronde deden. Het was juist haar trouw die hij zo bewonderd had. Hij was haar eerste geliefde geweest en hij was nooit vergeten hoe bijzonder dat voor hen beiden was geweest.


  Zijn keel schrapend, zei hij voorzichtig: ‘Maya, ik weet niet goed hoe ik het moet zeggen, maar –’ De blik in haar grijze ogen snoerde hem de mond.


  ‘Ik ben niet van plan om een vaderschapstest te laten uitvoeren. Niet tot na de geboorte, als het ooit zo ver mag komen. Het is te riskant.’


  ‘Ik wil ook helemaal geen vaderschapstest,’ verklaarde hij schuldbewust.


  ‘N-niet?’


  Haar wantrouwende blik sneed door zijn hart. ‘Nee,’ verzekerde hij haar. ‘Als jij zegt dat het kind van mij is, dan is het van mij. Het klopt precies in weken, en ik heb die avond geen voorbehoedsmiddel gebruikt. Het moet dus wel mijn kind zijn.’


  Ze draaide zich vol walging van hem af. ‘Dus wat je zegt, is dat als er ook maar enige twijfel over het aantal weken zou bestaan, je me aan mijn haren naar het ziekenhuis zou sleuren voor een test.’ Ze wierp hem over haar schouder een laatdunkende blik toe. ‘Mijn hemel, wat ben je toch een harteloze rotzak, Giorgio!’


  Zwijgend incasseerde hij de belediging omdat hij wist dat het zijn verdiende loon was. Gedurende de zes maanden dat ze uit elkaar waren geweest, was hij zich bewust geworden van een voor hem onbekende kant van Maya. Ze was een stuk assertiever dan hij zich ooit had gerealiseerd. Tijdens hun huwelijk was ze altijd heel meegaand geweest, maar sinds ze uit elkaar waren gegaan, had ze laten zien dat ze ook over een vechtersmentaliteit beschikte, iets wat hem op een vreemde manier opwond.


  ‘Het vinden van die test overviel me gewoon,’ probeerde hij uit te leggen. ‘Je weet dat ik niet van verrassingen houd; ik heb gewoon geen tijd gehad om het te verwerken.’ Hij streek zijn haar naar achteren en bedacht vreemd genoeg dat hij het binnenkort moest laten knippen. Vroeger had Maya dat nog wel eens gedaan. Hij kon zich niet herinneren wanneer ze daarmee was gestopt. Het was altijd een heerlijk gevoel geweest wanneer haar handen door zijn haar waren gegaan. Tijdens het knippen had ze honderduit gekletst en gelachen om zijn grapjes.


  Maar dat was vroeger…


  Toen ze zich weer naar hem toe draaide, haar armen verdedigend om haar middel geslagen, kon hij zijn blik niet van haar nog platte buik af houden. De gedachte dat daar een nieuw leven in groeide, een leven geboren uit haar eitjes en zijn zaad, ontroerde hem. Alstublieft, laat het goed gaan, laat het leven, bad hij tot de god die hij het grootste gedeelte van zijn volwassen leven links had laten liggen. Het liefst had hij zijn hand op haar buik gelegd, om de baby te beschermen en hem zijn eeuwigdurende liefde te verklaren. Alstublieft, bad hij opnieuw.


  ‘Ik wil niet dat de media erachter komen,’ zei Maya. ‘Dat gespeculeer over de vraag of dit kindje het wel of niet zal halen… ik zou het niet kunnen verdragen.’


  Hij begreep precies wat ze bedoelde. Doordat hij zelf opgegroeid was met de media, was hij er min of meer aan gewend geraakt, maar zij was in een totaal andere wereld opgegroeid. Zij was in alle anonimiteit opgegroeid in een buitenwijk, en later in Sydney, waar ze gestudeerd had. Ze was er nooit aan gewend geraakt dat mensen haar op straat herkenden en haar om een foto of een handtekening vroegen. Vanaf het prille begin van hun relatie had ze zich het liefst verstopt wanneer mensen haar aanspraken of foto’s van haar namen. Eindelijk zag hij dat in, terwijl het eigenlijk te laat was om dingen nog te veranderen.


  Waarom had hij haar niet beter beschermd? Waarom had hij haar niet beter voorbereid op dit leven, in plaats van er klakkeloos van uit te gaan dat ze zich wel in zijn leventje in de schijnwerpers zou schikken, alsof het de natuurlijkste zaak van de wereld was? Door met haar te trouwen, had hij haar een wereld in getrokken die totaal nieuw voor haar was. Een wereld waarin je constant op je hoede moest zijn, omdat mensen altijd probeerden misbruik van je te maken om er zelf financieel beter van te worden. Maya had haar best gedaan om zich in zijn wereld te schikken, om het spelletje mee te spelen, maar ze had er een hoge prijs voor betaald.


  Sinds ze hem verlaten had, was hij in retrospectief naar zijn eigen leven gaan kijken. Nooit had hij de tijd gekregen om te rouwen om het plotselinge verlies van zijn vader. Nog steeds werd hij achtervolgd door het tragische verlies van zijn babyzusje vele jaren geleden. Hij had altijd geweten dat het verlies dat zijn ouders hadden geleden de druk op zijn schouders om een erfgenaam voort te brengen, alleen maar had versterkt. Ze hadden onbewust, of misschien zelfs bewust, naar een vervanging van hun kleine dochtertje verlangd. Niemand van zijn familie was sindsdien ooit naar de villa in Bellagio teruggekeerd. Die stond het grootste deel van het jaar leeg. Niemand die erover sprak. Het was te pijnlijk voor Giorgio’s moeder, helemaal sinds zijn vader was overleden. Giorgio wist dat hij Maya meer over die verdrietige periode had moeten vertellen, maar hij had het verdrongen. De enige keer dat hij haar mee naar de villa had genomen, op haar aandringen, had hij zich constant gespannen gevoeld. Het was heel zwaar voor hem geweest om geconfronteerd te worden met de plek waar hij zijn jeugd en zijn onschuld had achtergelaten.


  ‘Ik zal er alles aan doen om te voorkomen dat de pers erachter komt,’ beloofde hij haar. ‘Al weet ik natuurlijk niet hoelang ik het zal kunnen tegenhouden. Ben je al naar een dokter geweest?’


  ‘Nee, nog niet.’ Ze keek hem enigszins verloren aan. ‘Ik wist niet zeker of ik die test kon vertrouwen. Misschien is het beter om nog een week of twee te wachten… om er helemaal zeker van te zijn.’


  Intuïtief wist hij waar ze op wachtte. En plotseling drong het tot hem door hoe verkeerd hij de zaken in het verleden had aangepakt. Hij had haar het idee gegeven dat hij haar eerdere miskramen heel nuchter als een foutje van de natuur had gezien. Met die onpersoonlijke zienswijze had hij gehoopt haar te steunen, zonder haar te belasten met zijn eigen schuldgevoel.


  Iedere keer weer had ze emotioneel zoveel in de baby’s geïnvesteerd. Net als hij. Waarom had hij haar dan niet verteld hoe hij zich werkelijk voelde? Misschien had hij haar kunnen helpen door zijn verdriet met haar te delen, in plaats van te doen alsof het niets voorstelde, terwijl iedere zwangerschap nota bene de potentie had gehad om een kind te worden!


  Hun kind.


  Nadat hij zijn ouders had zien rouwen om het verdriet van zijn kleine zusje, had hij de deur gesloten voor zijn gevoelens. Het was voor hem de enige manier geweest om met zijn verdriet om te gaan. Het was echter maar de vraag of het de juiste manier was geweest.


  Maya had elke keer vanaf het moment waarop ze zwanger was, gedroomd over de toekomst van hun kindje, terwijl hij zijn mond had gehouden. Geen wonder dat ze hem een harteloze rotzak vond.


  ‘Je moet er eerst zeker van zijn,’ merkte hij op. ‘We moeten daarbij wel vertrouwen op het beroepsgeheim van de arts, maar ik denk niet dat dat een probleem zal zijn. Verder moet je voldoende rust nemen. Voel je je goed?’


  Opnieuw beet ze op haar onderlip, waarbij ze iets weg had van een onzeker kind. ‘De misselijkheid valt eigenlijk best mee. Af en toe ben ik wel een beetje moe, en ik heb soms een beetje rugpijn, maar dat kan ook door de yogalessen komen.’


  ‘Volgens mij kun je beter met die lessen stoppen, totdat je naar een dokter bent geweest. Je moet het echt rustig aan doen, Maya. Dit is de belangrijkste gebeurtenis in je leven. We hebben een nieuwe kans gekregen. Doe nu niets wat het in gevaar kan brengen.’


  Ze keek van hem weg. ‘Doe niet zo betuttelend, Giorgio. Je verandert er toch niets mee. Als ik deze baby verlies…’ Ze slikte, alsof alleen al die woorden haar pijn deden. ‘Ik wil geen valse hoop hebben…’


  Hij liep naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. Wat voelde het goed om haar zo dicht bij zich te hebben! Hij verborg zijn hoofd in haar zachte blonde haar en snoof haar heerlijke, betoverende parfum diep op. ‘Maak je geen zorgen, cara,’ zei hij zacht. ‘We moeten afwachten hoe het gaat; we hebben er geen invloed op. Het enige wat we kunnen doen, is zorgen dat we de nodige maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat de zwangerschap zo goed mogelijk verloopt.’


  Angstig keek ze naar hem op. ‘En als het niet goed verloopt?’


  Hoe kon hij die vraag beantwoorden? Hij wilde hetzelfde als zij. Hij wilde een erfgenaam, een kind bij wie zíjn bloed door de aderen vloeide. Hij had er nooit aan getwijfeld dat dat zou gebeuren, totdat ze al die tegenslag hadden gehad. Zoals zoveel mensen was hij er in alle naïviteit van uitgegaan dat het vanzelf wel goed zou komen.


  Het leven, met al zijn voor- en tegenspoed, zorgde er wel voor dat je die naïviteit in de loop der jaren verloor. Bijna niets nam hij nog voor vanzelfsprekend aan. In plaats daarvan leefde hij van dag tot dag, in de hoop dat hij de dingen die hij graag wilde, ooit zou bereiken. Alhoewel zijn werk hem voldoening gaf en ook voldoende uitdaging bood, was het als geheel niet genoeg… bij lange na niet genoeg. Diep in zijn hart wilde hij wat Luca had. Het viel niet te ontkennen dat Luca het niet gemakkelijk had gehad, en toch had hij het – ondanks die moeilijke periode – gered. Hij had een prachtige, lieve vrouw, een schattig dochtertje en een kindje op komst. Wat kon een man zich nog meer wensen?


  Dat was wat Giorgio ook wilde. Maar als hij dat niet kon krijgen, was er niets wat hij eraan kon doen. Niet dat hij dat gemakkelijk vond; hij had nu eenmaal graag volledige controle over zaken. Daar was hij aan gewend; op zijn werk, bij het beheren van de financiën en het leidinggeven.


  Helaas waren er bepaalde dingen in het leven waar je geen controle over kon hebben…


  ‘Maya,’ zei hij, zoekend naar de juiste woorden. ‘Als het allemaal niet lukt, en als je daarom uiteindelijk toch nog een scheiding wilt, zullen we er op dat moment over praten. We zijn nu alleen maar samen vanwege mijn grootvader. Die zwangerschap is een extraatje, een verrassing waarvan we alleen maar kunnen hopen dat het…’ Hij zocht opnieuw naar de juiste woorden. ‘…ons een kindje zal brengen.’ Hij zag de gepijnigde blik in haar ogen. Ze vroeg zich vast af of ze dat extraatje, die hoopvolle verrassing, wel zou kunnen leveren. Misschien had hij het anders moeten formuleren…


  ‘Ik ga naar bed,’ zei ze, het gesprek afkappend. Ze rechtte haar rug en hief haar kin op. De blik in haar ogen waarschuwde hem dat hij niet verder moest aandringen.


  Hij boog zich voorover om Gonzo’s halsband om te doen. ‘Ik neem deze jongen nog even mee voor een blokje om. Kruip jij in de tussentijd maar lekker in bed. En als je me vannacht nodig hebt, roep je maar.’


  ‘Ik heb jou niet nodig, Giorgio,’ zei ze vastberaden. ‘Ik kan dit heel goed alleen.’


  Ondanks de blije reactie van de hond bij het vooruitzicht van een avondwandeling, voelde Giorgio zich somber. Haar te horen zeggen dat ze hem niet nodig had, raakte hem diep in zijn hart. Hij zou haar niet zonder slag of stoot laten gaan, baby of geen baby. ‘Je hebt gezegd dat dit mijn kind is, Maya,’ zei hij. ‘Ik laat mijn eigen vlees en bloed niet in de steek. Het heeft me van gedachten doen veranderen: ons huwelijk zal eeuwig duren.’
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  …of tot ik deze baby verlies, zoals ik alle baby’s heb verloren, peinsde Maya, toen Giorgio de flat verliet, met Gonzo aan zijn zijde. Ze kon zich hem niet voorstellen in een lang en kinderloos huwelijk, niet zolang hij niet door iets anders dan louter plichtsgevoel werd vastgehouden.


  Zoals liefde.


  Ze verweet zichzelf dat ze zich voor de zoveelste keer verloor in een fantasie. Ze wist toch al langer dan vandaag dat hij niets voor haar voelde? Waarom zou ze zichzelf martelen met de hoop dat hij ooit zou veranderen?


  Ze liep de kleine woonkamer uit en maakte zich gereed om naar bed te gaan. Nadat ze haar make-up had verwijderd, keek ze enigszins schuldig naar de dure potjes crème die voor haar stonden. Hoewel ze op de dag dat ze uit de villa was vertrokken even in de verleiding was gekomen om al die luxe spulletjes die haar aan haar Sabbatini-leventje herinnerden, weg te gooien, had ze ze toch ingepakt en meegenomen.


  Die vreselijke dag zou ze het liefst uit haar herinnering schrappen. Op laffe wijze had ze de villa verlaten, toen Giorgio op een belangrijk congres in Zürich was geweest. Ze had niet gedacht dat ze die stap zou durven nemen als hij wel aanwezig was geweest, zelfs al was ze zeker geweest van haar besluit om weg te gaan.


  Hun huwelijk was de laatste jaren steeds moeizamer verlopen. Ze hadden veel ruzie gemaakt om allerlei onbenulligheden, alsof ze huisgenoten waren die zich dood ergerden aan elkaars gewoontes. Ze had het een vreselijk idee gevonden dat hij haar begon te haten. Ze had hem vaak naar haar zien kijken met een blik in zijn ogen alsof hij niet goed had geweten wat hij met haar aan moest.


  Op de dag van haar vertrek hadden ze al weken niet gevreeën, of eigenlijk was het al bijna drie maanden sinds de laatste keer. De hormooninjecties die Maya had gekregen als onderdeel van de ivf-behandeling, hadden haar humeurig en prikkelbaar gemaakt. En bovendien had Giorgio ook nog sperma moeten inleveren, iets wat hij zeer gênant had gevonden, hoe professioneel ze er in het ziekenhuis er ook mee waren omgegaan.


  Seks was een verplicht nummer geworden, een klusje dat geklaard had moeten worden, en het had klaarblijkelijk ieder gevoel dat hij voor haar had tenietgedaan. Niet dat hij ooit hardop had gezegd dat hij van haar hield. Zulke liefdesverklaringen maakten gewoon geen deel uit van hun relatie. Ondanks die wetenschap was ze tóch met hem getrouwd, in de hoop dat zijn gevoelens voor haar vanzelf zouden groeien. Helaas was Giorgio niet zo’n type man. Uit vrees om kwetsbaar te zijn, hield hij iedereen op afstand.


  Maya had genoeg vriendinnen om te weten dat niet elke relatie goed afliep. Zelfs de meest hechte stelletjes konden uit elkaar worden gedreven door de grillen van het leven. Ze had zich er altijd op beroemd dat zij haar man trouw zou blijven, dat zij er alles aan zou doen om hun relatie spannend te houden. Uiteindelijk was ze daar niet in geslaagd. Ze was er niet in geslaagd omdat het natuurlijk niet alleen om háár rol in hun huwelijk ging, maar ook om die van Giorgio. Hij was langzaam maar zeker van haar weg gedreven. Aanvankelijk had ze dat zo kalm mogelijk opgevat omdat ze het had geweten aan de dood van zijn vader en de toegenomen verantwoordelijkheid die op zijn schouders rustte.


  De drie weken waarin Giancarlo in coma had gelegen, waren hartverscheurend geweest. Het was zo wreed geweest om een man die eens zo sterk en gezond was geweest, te zien wegkwijnen. Maya had geprobeerd om haar schoonmoeder te steunen in die tragische tijd, maar Giovanna had zich nadrukkelijk tot haar zoons gewend, wat Maya het gevoel had gegeven dat ze werd buitengesloten. Hoe kon een relatief nieuwe schoondochter troost bieden in die poel van verdriet? Uiteindelijk had ze maar besloten om zich meer op de achtergrond te houden en te doen wat ze kon doen, in de stille hoop dat ze de situatie er onbedoeld niet erger op zou maken.


  Toen was Giancarlo overleden, en alles en iedereen was in rouw gedompeld. Het feit dat Maya er niet in slaagde een zwangerschap langer dan zes weken vol te houden, had Giovanna ertoe gebracht op te merken dat zíj drie gezonde zoons en een dochter ter wereld had gebracht. Met andere woorden: wat was er mis met Maya dat zij dat niet voor elkaar kreeg? Maya had het maar geweten aan het verdriet van haar schoonmoeder. Giovanna verliet immers nauwelijks nog het huis. De dokter had haar zelfs antidepressiva voorgeschreven, in de hoop dat dat zou helpen.


  Niemand van de Sabbatini-familie, behalve Salvatore, had ooit met haar over de dood van baby Chiara gesproken.


  Ze had van Salvatore gehoord dat het Giorgio was geweest die zijn zusje koud en levenloos in haar wieg had gevonden. Hij was toen pas zes jaar oud geweest, veel te jong om met zo’n groot verlies om te gaan.


  Toen ze had geprobeerd om met hem te praten, naar aanleiding van die pijnlijke opmerking van zijn moeder, had hij zoals gewoonlijk geweigerd om erop in te gaan. Het was lang geleden gebeurd, vond hij, en ja, zijn moeder treurde er nog steeds om, maar als Maya iets gevoeliger was geweest, zou hun aanvaring nooit hebben plaatsgevonden.


  Het had haar onaangenaam getroffen dat hij haar zo buitensloot van zijn intieme gevoelens. Misschien was dat wel wat er mis was met hun relatie: hij nam haar niet in vertrouwen. Had haar nooit in vertrouwen genomen. Zó bang was hij om kwetsbaar over te komen.


  Zelfs toen hij uit Zwitserland was teruggekeerd en haar briefje op zijn bureau had gevonden, had hij niet gereageerd zoals ze stiekem gehoopt had. Nadat hij haar binnen twee dagen had weten op te sporen, had hij haar laten weten dat hij de papieren voor de scheiding in orde zou maken. Dat alles was haar koeltjes en onpersoonlijk medegedeeld, alsof het een zakelijke transactie was geweest. Hij had geen enkele boosheid getoond, of beter gezegd: geen enkele emotie. Na vijf minuten was hij vertrokken, zonder ook maar de moeite te nemen om Gonzo over zijn kop te aaien.


  Op dat moment had Maya zich gerealiseerd hoe hopeloos het allemaal was. Ze waren gewoon te verschillend, net als de werelden waarin ze waren opgegroeid. Net als Gonzo was ze een arme verlaten wees met een onduidelijke afkomst. Giorgio daarentegen kwam uit een grote adellijke familie, waar geld en welvaart nooit ter discussie stonden.


  Toen ze beneden de deur hoorde dichtslaan, gleed ze snel tussen de lakens die ze vervolgens optrok tot aan haar kin. Ze knipte snel het lampje uit, ook al zou ze het heerlijk hebben gevonden om nog even verder te lezen in het boek dat op haar nachtkastje lag. Met gesloten ogen en een verhoogde hartslag wachtte ze tot ze Giorgio’s zware voetstappen op de trap zou horen.


  Maar het bleef stil.


  Ze wist niet of ze zich boos of dankbaar moest voelen. Toen begon ze te piekeren over Giorgio. Probeerde hij het zich comfortabel te maken op die belachelijk kleine bank van haar? Hij zou binnen de kortste keren kramp in zijn benen krijgen van het dubbelgevouwen liggen op dat kleine oppervlak.


  Onrustig draaide ze zich naar het raam, waardoor de zilveren maan aan de hemel zichtbaar was. Minutenlang lag ze te wachten op een geluidje van beneden.


  Na een tijdje hoorde ze gerommel op de trap, maar het gekras van nagels en zacht gepiep verraadde niet Giorgio’s maar Gonzo’s aanwezigheid.


  Kreunend rolde ze op haar rug. Ze had nog zo geprobeerd de hond te trainen om op zijn eigen kussen te slapen, maar dat was hij voor het gemak kennelijk allemaal weer vergeten.


  De lakens van zich af gooiend, liep ze naar de deur en deed hem open. ‘Nee, Gonzo,’ zei ze streng. ‘Je moet beneden slapen. Dáár…’ Ze wees met haar vinger. ‘…Ga naar beneden. Nú.’


  Er klonk nog meer gerommel op de trap, en haar knieën werden week toen ze zag dat het Giorgio was, slechts gekleed in een strakke boxershort. Ongewild werd haar blik naar die prachtige gespierde buik getrokken, naar die brede borstkas die bedekt was met donker haar – haar dat haar gevoelige borsten altijd had gekieteld wanneer hij boven op haar lag. Het verdween in een uitdagende smalle lijn in de band van zijn boxershort. Misschien had hij technisch gezien geen volledige erectie, maar het scheelde niet veel. Haar lichaam reageerde er in ieder geval onmiddellijk op.


  Hoe ze uiteindelijk haar ogen van hem los wist te maken, was een wonder. ‘Ik red me wel,’ zei ze op de toon van een schooljuffrouw. ‘Het is niet de eerste keer dat hij me dit probeert te flikken.’


  Toen Giorgio nog een trede omhoogkwam, moest ze noodzakelijkerwijs een stap naar achteren doen, waardoor de deur openschoot en Gonzo zijn kans schoon zag en gelijk op haar bed sprong.


  ‘Kijk nou wat je doet!’ mopperde ze. ‘Ik probeer hem al wekenlang iets te leren, en jij maakt het in één klap weer ongedaan.’ Ter illustratie knipte ze met haar vingers in de lucht.


  Giorgio pakte haar hand vast en bracht hem naar zijn mond, waarop zijn lippen plagend met haar vingers speelden. ‘Het lijkt erop dat ieder mannetje graag bij jou in bed ligt, cara,’ fluisterde hij grijnzend. ‘Ik kan het Gonzo in ieder geval niet kwalijk nemen. Die bank is zonder overdrijven het meest oncomfortabele meubelstuk ooit.’


  Ze trok haar hand los. ‘Gonzo zou op zijn speciale hondenkussen – dat me trouwens een hoop geld heeft gekost – in het washok moeten liggen.’


  ‘Jouw bed lijkt míj ook een stuk prettiger.’


  Verdedigend sloeg ze haar armen voor haar borst. ‘Als je denkt dat ik het met een van jullie ga delen, heb je het goed mis.’


  Inmiddels waren ze alle drie in haar kleine slaapkamer aanbeland. Met een nonchalant gebaar schopte Giorgio de deur achter zich dicht.


  ‘W-wat doe je?’ vroeg ze verschrikt, terwijl ze een stap achteruit deed.


  Hij liet zijn broeierige blik over haar satijnen nachthemdje gaan, genietend van de wijze waarop de stof om haar borsten viel.


  De temperatuur van haar huid steeg enkele graden, terwijl haar hart als een razende tekeerging en haar mond kurkdroog werd. ‘H-hou daarmee op, Giorgio. Hou daar onmiddellijk mee op. Je weet dat er geen sprake kan zijn van samen slapen. Het is te gevaarlijk.’


  Hij legde zijn hand in haar nek. ‘Wie had het dan ook over slapen?’ kaatste hij terug. ‘We kunnen wel andere dingen verzinnen om deze seksuele spanning weg te nemen.’


  Ze wist precies waar hij op doelde. Vooral in de begindagen van hun huwelijk hadden ze elkaar vaak urenlang verwend zonder echt seks te hebben. Ook toen al had hij haar tot ongekende hoogten weten te brengen, die haar in het begin nog hadden geschokt, maar die nu bij haar naar boven kwamen als een zoete herinnering. Wat zou ze dat gevoel graag opnieuw beleven…


  Maar wacht even! Hoe kwam ze opeens op die gedachten? Het was toch juist haar bedoeling om hem duidelijk te maken dat ze immuun was voor zijn avances? Dat hij geen controle meer over haar had?


  ‘Vergeet het maar, Giorgio,’ zei ze, verveling veinzend. ‘Ik ben moe en ik heb geen zin in jouw slaapkamerspelletjes.’


  Voor ze het wist, had hij haar handen in de zijne gepakt en haar naar zich toe getrokken. Bevend onderging ze het gevoel van zijn harde erectie tegen haar buik.


  ‘Ga door, tesoro mio,’ moedigde hij haar aan. ‘Net als vroeger.’


  Ze voelde zich licht in haar hoofd. O, wat was de verleiding sterk. Ze kon zijn muskusachtige, mannelijke geur bijna proeven, ze kon zijn gespierde lichaam bijna in het hare voelen…


  Opnieuw wreef hij zijn lichaam tegen haar aan. Niemand anders dan hij kon haar het gevoel bezorgen dat ze uit pure opwinding in duizend stukjes zou exploderen.


  Het enige wat ze zou hoeven doen om dit gevoel weer op te roepen, was door haar knieën te zakken en zijn boxershort naar beneden te trekken.


  Maar dat zou ze niet doen.


  Niet nu.


  Niet op deze manier.


  Niet omdat hij zo nodig hier en nu zijn behoeften bevredigd wilde zien. Zoals hij dat na hun scheiding vast aan talloze andere vrouwen kenbaar had gemaakt.


  Met alle kracht die ze nog in zich had, deed ze stap achteruit. ‘Jij en Gonzo mogen het bed hebben,’ zei ze, terwijl ze het sprei eraf trok. ‘Ik slaap wel op de bank.’


  ‘Laat maar, Maya,’ zei hij. ‘De paparazzi hebben het inmiddels vast wel opgegeven. Ik ga voor de rest van de nacht wel naar het hotel, dan zie ik je morgenochtend weer. En morgen zal ik ook de rest van je spullen laten overbrengen.’


  In ijzige stilte keek ze toe, terwijl hij de slaapkamer verliet. Zijn voetstappen klonken op de trap, toen hij naar beneden liep.


  Enkele minuten later hoorde ze een auto arriveren, waarschijnlijk een chauffeur van de Sabbatini-familie, die enkele tellen later de straat uit reed en in de nacht verdween.


  Ze draaide zich om naar haar bed, waar Gonzo al lag te snurken. Hoofdschuddend kroop ze naast hem, voor zover het logge beest dat toeliet. Ze zou nooit meer in slaap komen, dacht ze. En toch, door het ronkende geluid van de slapende hond en haar eigen lichamelijke en emotionele oververmoeidheid, slaagde ze er uiteindelijk in om in een diepe slaap te vallen…
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  Net toen Maya zich over de wc heen boog, klonk het geluid van de deurbel. Misselijkheid had haar overvallen als een woeste storm op zee. Zo had ze zich nog nooit gevoeld; de flat leek om haar heen te draaien. Ook de geur van eten zorgde ervoor dat haar maag hevig in opstand kwam. Zo had ze na het openen van een blikje hondenvoer voor Gonzo onmiddellijk naar boven moeten rennen om weer over te geven. Haar keel voelde rauw, alsof ze een scheermesje had ingeslikt.


  Opnieuw ging de deurbel, ditmaal begeleid door het geblaf van Gonzo.


  Kreunend haalde ze een washandje over haar bleke gezicht, waarna ze in de badkamerspiegel staarde. Haar ogen stonden moe en hol in haar gezicht.


  Als ze de leuning niet stevig had vastgegrepen, was ze vast van de trap af gestort, zo draaierig voelde ze zich. Op de een of andere manier slaagde ze er toch in beneden te komen en de voordeur open te doen.


  ‘Dio! Wat is hier aan de hand?’ Na die uitroep kwam Giorgio onmiddellijk in actie. Hij pakte haar bovenarmen vast om haar in balans te houden en beval Gonzo uit de buurt te blijven. ‘Wat is er met je, Maya?’ vroeg hij met een gespannen frons op zijn voorhoofd.


  ‘Ik voel me zo vreselijk misselijk,’ fluisterde ze zwakjes. ‘Ik heb het afgelopen uur constant overgegeven. De geur van Gonzo’s eten heeft me zo beroerd gemaakt…’


  ‘Oké, dat is dan duidelijk,’ zei hij. ‘Ik stuur meteen iemand langs om je spullen op te halen. Vanaf nu zal ik Gonzo eten geven. Jij moet je gaan concentreren op de baby. Allereerst gaan we langs bij de dokter, meteen nadat ik een afspraak heb gemaakt.’


  Ze veegde het vochtige blonde haar van haar voorhoofd. ‘Ik wil niet dat iemand me gaat vertellen dat ik deze baby waarschijnlijk ook ga verliezen,’ zei ze met trillende onderlip. ‘Het is niet de eerste keer dat het misgaat, zoals je weet.’


  Giorgio’s keel kneep dicht. ‘Je gaat deze baby niet verliezen, daar ga ik persoonlijk voor zorgen.’


  Ze keek hem met een gepijnigde blik aan. ‘Je hebt niet alles in de hand, Giorgio; dat zou je inmiddels toch moeten weten.’


  Hij weigerde stil te staan bij een mogelijke miskraam en hief vastberaden zijn kin op. ‘We zijn nu al zo ver gekomen, Maya,’ hield hij haar voor. ‘Ik weet dat het nog in een vroeg stadium is, maar je voelt je enorm misselijk. Volgens mij heb ik wel eens ergens gelezen dat dat duidt op een sterke hormonale activiteit. Daar moeten we ons dan maar aan vastklampen. We moeten blijven hopen dat het dit keer gaat lukken.’


  Met afhangende schouders draaide ze zich van hem af, alsof ze zich al bij een nederlaag had neergelegd. ‘Ik ben zo bang om te hopen,’ fluisterde ze. ‘Het voelt alsof ik een cadeau heb gekregen dat ieder moment weer uit mijn handen kan worden gegrist als ik er te blij mee ben.’


  ‘Zo moet je niet denken, Maya,’ sprak hij streng. ‘We moeten positief blijven.’


  Ze keerde zich naar hem toe. ‘Er is geen enkele garantie, dat weet je toch?’ vroeg ze. ‘Ik weet dat je er niet graag over praat, maar jij hebt je zusje verloren toen ze drie maanden oud was. Zij was een levende, ademende baby, en deze baby is nog maar een piepkleine embryo in mijn buik. Wat hebben we voor garantie dat we hem of haar in de toekomst niet zullen verliezen, net als jouw kleine zusje?’


  Het leek alsof er een donker gordijn over zijn gezicht werd neergelaten. Ze wist dat ze een grens had overschreden door het onbespreekbare onderwerp te noemen. Maar ze verlangde er zo naar om gerustgesteld te worden, om het vertrouwen te krijgen dat ze zelf nog niet had, om te horen dat deze zwangerschap de lijm zou zijn die hun relatie weer zou herstellen.


  ‘Dit is een totaal andere situatie,’ verklaarde hij met emotieloze stem. ‘We hebben dit eerder meegemaakt. Het is onzeker, maar er zijn dingen waar we ons dit keer hoopvol aan vast kunnen klampen. Om te beginnen is dit een natuurlijke bevruchting geweest, een die lang na je eerdere miskramen heeft plaatsgevonden. We hebben dit helemaal zelf gedaan: geen hormooninjecties, geen temperatuurschema’s – we hebben gewoon gedaan wat we moesten doen en nu verwachten we een baby. We moeten vertrouwen hebben en afwachten wat de toekomst ons brengt.’


  Ze perste haar lippen op elkaar, waardoor die zo wit werden als de rest van haar gezicht. ‘En als het niet gaat lukken?’


  Zijn blik was vastberaden. ‘Ditmaal gaat het lukken, Maya.’


  Zijn vertrouwen was net wat ze nodig had, als het tenminste echt vertrouwen was. Ze had ergens het idee dat hij net zo bezorgd was als zij, maar dat hij dat niet wilde laten merken. ‘Giorgio…’ begon ze onzeker. ‘Wat voelde jij eigenlijk toen ik de andere baby’s verloor?’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik voelde me gebroken en had zó met jou te doen. Ik weet dat ik het niet echt heb laten merken, maar dat is hoe ik altijd reageer in een crisissituatie.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Ik wilde sterk zijn, zodat jij op me kon leunen. Pas nu realiseer ik me hoe fout die aanpak was.’


  ‘Had ik maar geweten dat je je zo voelde…’


  ‘Zou dat iets hebben uitgemaakt?’


  Ze liet haar schouders zakken. ‘Ik weet het niet…’


  Hij streelde met zijn vingers over haar wang. ‘Ik wilde je niet belasten met mijn gevoel gefaald te hebben. Naar mijn idee had je al genoeg op je bordje, maar nu zie ik dat ik mijn gevoelens met je had moeten delen, zodat jij wist dat ik wel degelijk iets begreep van jouw verdriet.’


  Alhoewel dat veel verklaarde, bleef ze sceptisch over zijn motieven om hun huwelijk weer op de rails te krijgen. Als deze zwangerschap weer uitliep op een miskraam, zou hij er dan nog steeds voor vechten om hun huwelijk een kans te geven? En zelfs als ze wél zou bevallen van de erfgenaam naar wie hij zo verlangde, zou ze dan kunnen leven met de wetenschap dat ze enkel de moeder van een Sabbatini-erfgenaam was, en niet de liefde van zijn leven? Iets waar zíj juist zo hevig naar verlangde?


  ‘Heb je je grootvader al over deze zwangerschap verteld?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar ik denk dat we het hem zo snel mogelijk moeten laten weten. Het zou hem hernieuwde energie kunnen geven als hij weet dat hij misschien over een paar maanden weer overgrootvader zou kunnen worden. Het is mijn grote wens dat hij lang genoeg blijft leven om dat mee te maken.’


  Maya hoorde de pijn in zijn woorden doorklinken. Het was nog steeds moeilijk te geloven dat de levendige en betrokken patriarch van de familie oog in oog stond met de dood. Voor Giorgio zou het dubbel zo moeilijk zijn om zich een leven zonder zijn grootvader voor te stellen. Het zou immers betekenen dat er van hem werd verwacht dat hij de familie door die moeilijke tijd heen zou slepen en tegelijkertijd het Sabbatini-imperium draaiende zou houden.


  ‘Ik hoop ook zo dat hij lang genoeg leeft om dat mee te maken,’ zei ze zacht.


  ‘We zullen het hem vertellen zodra we bij de dokter zijn geweest,’ stelde hij voor. ‘Zo, als jij nu even snel een douche neemt, dan bel ik de dokter. De auto staat voor, ik kan je gelijk naar het ziekenhuis brengen. Ik vraag iemand van het personeel om Gonzo en jouw spullen op te halen, dan kunnen ze meteen naar de villa worden gebracht.’


  Opeens ging alles zo snel, dat het haar begon te duizelen. Na geruime tijd op eigen benen te hebben gestaan en alles zelf te hebben geregeld, vond ze het stiekem wel fijn dat iemand voor haar de touwtjes in handen nam.


  De douche deed wonderen. De misselijkheid zakte iets weg, en toen ze de trap af kwam in een spijkerbroek met daarop een kasjmier coltrui en een jas over haar schouders voor het geval het fris zou zijn, stond Giorgio al op haar te wachten.


  Hij schonk haar een van zijn zeldzame glimlachen. ‘Je ziet er een stuk beter uit. Hoe is het met de misselijkheid?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zo goed als over, het gaat echt een stuk beter.’


  Hij hield de deur voor haar open, nadat hij Gonzo had bevolen op zijn kussen te blijven zitten in plaats van de deur uit te stormen, zoals het beest duidelijk van plan was geweest.


  ‘Die hond luistert totaal niet,’ zei hij, terwijl hij haar de auto in hielp. ‘Het is wel duidelijk dat je hem veel te zacht hebt aangepakt.’


  Ze keek hem verontwaardigd aan. ‘Hij was gewoon overstuur omdat hij van leefomgeving moest veranderen,’ zei ze. ‘Pas nu kan ik me voorstellen hoe kinderen misbruik van de situatie proberen te maken als hun ouders gaan scheiden. Het is heel onrustig om steeds tussen twee huizen heen en weer te moeten reizen.’


  ‘Ik ben niet degene die op een scheiding heeft aangedrongen,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Nee, maar vroeg of laat zou jij er ook op hebben aangestuurd.’


  In plaats van een reactie te geven, sloot hij het portier aan haar kant en liep met een donkere gezichtsuitdrukking om de auto heen.


  Nadat ze de autogordel had omgedaan, en hij naast haar had plaats genomen, zei ze: ‘Ik doe mijn best, Giorgio. Ik heb Gonzo heus niet met opzet verwend. Hij mist jou, dat is alles. Dat realiseerde ik me pas na onze scheiding.’


  Even keek hij haar met die onpeilbaar zwarte ogen aan, waarna hij concludeerde: ‘Nou, daar hoeft hij zich in ieder geval geen zorgen meer over te maken.’


  Maya legde haar handen in haar schoot. ‘Daar hebben we trouwens nog niet echt over gepraat,’ zei ze. ‘Jij vindt dat ons huwelijk eeuwig moet voortduren, maar dat maak jij niet alléén uit. Ik neem aan dat ik daar ook nog een stem in heb?’


  Met een woest gebaar zette hij de auto in de eerste versnelling. ‘Jij, Maya, gaat nu voor de verandering eens doen wat ik zeg. Ik ben het spuugzat dat ik steeds als de slechterik word afgeschilderd. Ik heb gedaan wat ik kon, gezien de omstandigheden. Misschien ben ik niet de beste echtgenoot op aarde geweest, maar zeker ook niet de slechtste. We hebben gewoon veel tegenslag gehad. Dat overkomt veel mensen, vaak in nog veel ergere mate dan in ons geval. Daarom denk ik dat we ons volwassen moeten gedragen door de zaken te accepteren zoals ze zijn.’


  Ze hield haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze hem een verwensing naar het hoofd zou slingeren. Hij deed het altijd lijken alsof zíj degene was die zich kinderachtig en aanstellerig gedroeg. Dat hij negen jaar ouder was dan zij, hielp ook niet echt. Daardoor had hij nu eenmaal meer levenservaring dan zij, iets waar ze niets aan kon veranderen.


  ‘Maar we hebben niets gemeen,’ zei ze. ‘Ik zie niet in hoe we ervoor kunnen zorgen dat ons huwelijk weer op de rails komt. Daarvoor is het al te lang ontspoord geweest.’


  ‘We hebben veel meer gemeen dan jij denkt,’ reageerde hij. ‘We houden bijvoorbeeld allebei van honden.’


  ‘Zovéél mensen houden van honden,’ zei ze, met haar ogen rollend. ‘Dat wil nog niet zeggen dat ze goede levenspartners zijn.’


  ‘Het is in ieder geval een begin, Maya. En we passen op seksueel gebied ook prima bij elkaar, dat kun je toch niet ontkennen?’


  Toen ze een kriebel in haar buik voelde, keek ze snel de andere kant op. Het plekje tussen haar benen begon opgewonden te kloppen.


  Met zijn ene hand gaf hij een kneepje in de hare. ‘Trek een vrolijk gezicht, voor het geval de paparazzi in de buurt zijn. Het is heel belangrijk dat mijn grootvader gelooft dat dit een oprechte verzoening is.’


  Ze staarde hem aan. ‘Vind je het niet moeilijk om tegen hem te liegen?’ vroeg ze. ‘Jullie hebben altijd zo’n hechte band gehad. Denk je niet dat hij dwars door ons toneelstukje heen kijkt?’


  Bijna onmerkbaar haalde hij zijn schouders op. ‘Ik vind dat ik helemaal niet tegen hem lieg. Dit is immers wat ik op dit moment wil. Een scheiding is nu geen goed idee.’


  Met een fronsende blik staarde ze uit het raam. ‘Toen ik de procedure voor de scheiding in werking zette, viel je niet bepaald op je knieën om me te smeken om terug te komen, is het wel?’


  Zijn blik bleef op de weg gericht, toen hij zei: ‘Ik wist dat ik je ongelukkig maakte. Het leek me onzinnig om daar alleen vanwege de buitenwereld mee door te gaan. Hoe dan ook, je zou me goed genoeg moeten kennen om te weten dat het niet in mijn natuur ligt om te smeken.’


  Daar stak die Sabbatini-trots weer de kop op, dacht Maya. ‘Dus de enige manier om me terug te krijgen, was door me emotioneel te chanteren?’ opperde ze. ‘Je wist dat ik geen nee zou kunnen zeggen tegen Salvatore, dus maakte je misbruik van zijn ziekte voor je eigen gewin.’


  ‘Je doet net alsof ik zijn ziekte heb gearrangeerd,’ zei hij beledigd. ‘Ik zou er alles voor over hebben om mijn grootvader nog tien jaar in leven te kunnen zien, maar het lot heeft nu eenmaal anders beslist.’


  ‘Hoe dan ook, deze hele situatie werkt wel in je voordeel, nietwaar? Op deze manier kun je een zeer prijzige echtscheiding nog een paar weken, misschien zelfs een paar maanden, uitstellen.’


  Hij keek haar aan alsof ze een klein dwars kind was dat hij een standje moest geven. ‘Het kunnen evengoed jaren worden, Maya. Je kunt het maar beter accepteren: een Sabbatini denkt niet licht over echtscheidingen.’


  Met wangen rood van verontwaardiging, zei ze bits: ‘Denk je nu echt dat ik zoveel geef om die dure levensstijl van jou? Met geld kun je veel dingen kopen, maar niet het belangrijkste in het leven.’


  ‘Maar je leek er wel van te genieten,’ kaatste hij terug. ‘Ik heb je tenminste nooit horen klagen over de vakanties, de juwelen en de exclusieve kleding.’


  ‘Misschien is het je niet opgevallen, maar ik heb een groot deel van de spullen die je me hebt gegeven, achtergelaten. Inclusief mijn ringen.’


  ‘Die liggen veilig in een kluis in mijn villa. Ik wil dat je ze vanaf vandaag weer gaat dragen.’


  Het liefst had ze hem verteld dat hij de pot op kon met zijn ringen, maar ze herinnerde zich op tijd dat ze dit deden om Salvatore gelukkig te maken in de laatste weken van zijn leven. Dit was niet het moment om te gaan ruziën; het was tijd voor een wapenstilstand, zodat Giorgio en de rest van zijn familie zich konden voorbereiden op het trieste einde van zijn grootvaders lange en productieve leven.


  


  De wachtkamer van de dokter zat bijna vol, maar Maya en Giorgio werden gelijk naar de behandelkamer geleid, waar dokter Rossini zat, de dokter die Maya al eerder had behandeld.


  De arts was verrassend optimistisch over de vraag of ze de zwangerschap ditmaal tot het einde zou kunnen voldragen. ‘U bent helemaal gezond, Signora Sabbatini,’ zei hij. ‘U mag wel iets aankomen, maar dat komt vanzelf goed met een beter dieet en meer rust. Ik zal een volledige bloedtest bij u afnemen. De test die u thuis hebt gebruikt, is erg betrouwbaar. Als u wilt, zou ik een vaginale echo kunnen maken in de kamer hiernaast, zodat u er zeker van bent dat alles is zoals het hoort te zijn. Ik kan me voorstellen dat u dat prettig vindt, gezien uw voorgeschiedenis.’


  ‘Wil je dat ik buiten wacht?’ vroeg Giorgio haar.


  Hoewel het onderzoek een stuk intiemer was dan een gewone echo, schudde ze haar hoofd. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen om hem een eerste glimp van de baby te onthouden. Bovendien had ze behoefte aan zijn steun. ‘Nee, blijf er alsjeblieft bij.’


  ‘Kom verder.’ Dokter Rossini gebaarde naar de aangrenzende kamer. Hij liet hen even alleen zodat Maya op de onderzoektafel kon plaatsnemen en haar onderlichaam kon ontkleden.


  Bezorgd keek ze Giorgio aan, maar hij glimlachte geruststellend terug.


  ‘Maak je niet te veel zorgen, cara,’ zei hij. ‘De dokter lijkt er veel vertrouwen in te hebben dat het goed zal gaan met jou en de baby.’


  De dokter kwam binnen, trok zijn handschoenen aan en legde tijdens het onderzoek uit wat er te zien was op het scherm. Het embryo was piepklein, nog maar vier centimeter lang. ‘Je kunt hier een kleine hartslag zien. De ruggenwervel is hier zichtbaar en deze kleine bobbels zullen zich in de komende werken ontwikkelen tot beentjes en armpjes. Jullie baby ziet er tot nu toe heel gezond uit. Gefeliciteerd.’


  Terwijl de dokter zijn apparatuur opborg, rolden bij Maya de tranen over haar wangen. Zwijgend en zelf ook met verdacht vochtige ogen, overhandigde Giorgio haar een schone witte zakdoek. Het was te vroeg om te hopen, bleef ze in zichzelf herhalen. Ze had wel eerder echo’s gehad, en toch hadden die baby’s het niet gehaald. Ze kon echter niet ontkennen dat het deze keer anders aanvoelde dan de vorige keren. Verbeeldde ze het zich, of leek het kleine wezentje op het scherm sterker dan de vorige embryo’s?


  De autorit naar Giorgio’s villa verliep in stilte. Maya vroeg zich af wat hij dacht. Was hij nerveus, opgewonden, bezorgd of alles tegelijk? Hoewel ze hem af en toe een blik toewierp, waren zijn gevoelens niet van zijn gezicht af te lezen.


  Toen ze bij de villa aankwamen, moest ze even knipperen met haar ogen, omdat de buitenmuren in een heel andere kleur geschilderd waren. De tuinen waren ook flink onder handen genomen. Giorgio had een zwembad laten aanleggen, dat in het voorjaar en de zomer in de zon lag.


  Binnen was ook een metamorfose doorgevoerd. Er hingen nieuwe gordijnen voor de ramen, de marmeren vloeren glansden en op de grote trap lag hoogpolig blauw tapijt, dat als een beekje naar boven stroomde. Het rook overal naar verf, maar dat zorgde juist voor een nieuwe, hoopvolle, levendige sfeer.


  ‘En, wat denk je ervan?’ vroeg Giorgio, terwijl hij haar beneden een rondleiding gaf.


  ‘Het… Het is prachtig,’ zei Maya, die haar ogen uitkeek. ‘De kleuren zijn precies goed, ik had het zelf niet beter kunnen uitzoeken. Heb je een interieurontwerper in de hand genomen?’


  ‘Een heel team,’ antwoordde hij droog. ‘Ik wilde het huis een opfrisbeurt geven, het was tijd voor verandering.’


  Opnieuw vroeg ze zich af of hij daarmee alle sporen van haar aanwezigheid had willen wissen, maar ze veranderde van gedachten, toen hij haar boven de slaapkamer liet zien die zij ooit samen hadden gedeeld. De muren waren uitgebroken, waardoor er een lichte, open ruimte was ontstaan. Ook had hij een inloopkast laten installeren, evenals een nieuwe badkamer, die twee keer zo groot was als de badkamer die ze eerst hadden gehad. Er stond een diepe badkuip in het midden van de ruimte en een grote glazen douchecabine in de hoek. De dubbele wastafels met grote spiegels erboven, vervolmaakten de transformatie.


  De inloopkast in de slaapkamer was bijna net zo groot als de keuken van de flat die ze nu huurde. Maar wat haar het meest verraste, was dat al haar kleding en accessoires nog in de kast hingen of in nette stapeltjes opgevouwen waren, alsof ze nooit was weggeweest.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Waarom heb je alle spullen die ik heb achtergelaten niet aan een liefdadigheidsinstelling gegeven of zo?’


  Hij gaf geen antwoord, maar er verscheen een triomfantelijke blik in zijn ogen toen hij haar de verlovingsring en de trouwring overhandigde die ze maanden geleden had achtergelaten. ‘Ik heb een gok genomen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik heb gegokt en het heeft goed uitgepakt. Ergens had ik het gevoel dat je wel van gedachten zou veranderen zodra je besefte wat je allemaal had weggegooid.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Als zijn grootvader niet ernstig ziek was, dacht Maya, zou ze er meteen weer vandoor gaan, al was het alleen maar om Giorgio’s ongelijk te bewijzen.


  ‘Dat zelfvertrouwen van jou is volkomen misplaatst, Giorgio,’ zei ze pinnig, terwijl ze de ringen aan haar vinger schoof. ‘Je weet dat ik hier alleen ben vanwege jouw grootvader en de baby, van wie we ook weten dat ze allebei binnen enkele weken overleden kunnen zijn.’


  ‘Zeg dat soort dingen niet. Het lijkt wel alsof je dit kind wílt verliezen. Je hebt toch gehoord wat de dokter zei; er is geen enkele reden om zo negatief te denken. Jij en de baby zijn allebei in goede gezondheid.’


  ‘Vertel me alsjeblieft niet wat ik wel of niet mag zeggen en wat ik wel of niet mag denken.’


  Ze keek toe, terwijl hij zijn handen door zijn haar haalde, waardoor het helemaal een warboel werd. De verleiding om zijn haar glad te strijken, was zó sterk dat het bijna ondraaglijk werd. Net zo sterk als de behoefte om hem aan te raken.


  Ondanks het feit dat er in de villa veel veranderd was, greep het haar erg aan om terug te zijn. Een paar kamers verderop bevond zich de kinderkamer die ze al die jaren geleden zo dolgelukkig en vol enthousiasme had ingericht. Had Giorgio die ook helemaal leeggeruimd en een andere bestemming gegeven?


  Ze durfde het niet te vragen.


  ‘Maya.’ Hij liep naar de plek waar ze zo gespannen en stijfjes stond en legde zijn handen op haar schouders. ‘Vergeef me,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik houd helemaal geen rekening met de hormonen die misschien wel door je lichaam gieren en ik sta er ook niet genoeg bij stil dat je misschien piekert over wat er in het verleden is gebeurd. Ik maak me ook zorgen, hoor. Ik maak me enorme zorgen dat ik het verkeerde doe of zeg en daarmee de dingen weer verpest, net als in het verleden. Dit is voor mij ook allemaal nieuw. Ik wil dat het ditmaal perfect verloopt, voor jou en de baby. Geloof me, cara. Het laatste wat ik wil, is jou overstuur maken. Ik wil helemaal geen ruzie met je, ik wil juist voor je zorgen.’


  Ze haalde diep adem. ‘Wat heb je met de kinderkamer gedaan?’


  Even voelde ze de druk van zijn handen op haar schouders, daarna liet hij ze zakken. Het leek alsof hij zich weer wilde terugtrekken in zichzelf. Tegelijkertijd zag ze een spiertje trillen in zijn kaak, een overduidelijk teken van zijn inwendige strijd.


  ‘Ik heb hem opnieuw laten inrichten,’ vertelde hij uiteindelijk. ‘Het is nu een logeerkamer.’


  ‘Mag ik hem zien?’ vroeg ze, haar keel schrapend.


  Hij deed een stap opzij om de deur voor haar te openen. ‘Natuurlijk.’


  Toen ze de gang door liep, kon ze het idee dat ze terugging in de tijd maar moeilijk van zich af schudden. Wat was ze opgewonden geweest tijdens het prille begin van haar eerste zwangerschap. Ze had dagen achter elkaar gewinkeld voor babyspulletjes; van teddyberen en luiers tot bijtringen en slabbetjes. Ook had ze bergen kleertjes gekocht: kleine rompertjes, sokjes, truitjes en broekjes. Ze had leren breien. Het was begonnen met scheef gebreide broekjes, maar na een tijdje had ze de slag te pakken gekregen en was ze er zelfs handig in geworden. Wat de kinderkamer betrof, had ze erop gestaan zelf het behang uit te kiezen. Het was haar speciale project geweest om de mooiste kinderkamer van de wereld te maken, helemaal gereed voor de komst van hun dierbare baby.


  En toen had ze een miskraam gehad.


  Het had gevoeld alsof de kinderkamer, gevuld met al die babyspulletjes, haar uitlachte, iedere keer wanneer ze erlangs liep.


  Een paar maanden daarna was ze opnieuw zwanger, en opnieuw was haar hoop opgelaaid. Ook die keer had ze zich overgegeven aan haar nesteldrang.


  Tegen de tijd dat ze haar vierde miskraam had gehad, had ze haar lesje wel geleerd. En goed ook. Ze had de deur van de babykamer achter zich dichtgetrokken om hem vervolgens nooit meer open te doen.


  Die deur weer te openen, was als het openrijten van een oude wond. Bij het voelen van de deurklink, ging er een pijnscheut door haar heen – de pijn van verlies, teleurstelling, falen en hopeloosheid.


  De kamer was in blauwe en beige tinten geverfd. Het had helemaal niets meer weg van een kinderkamer, maar leek een gewone logeerkamer, mooi ingericht weliswaar, maar geen kinderkamer.


  ‘Hij… Hij ziet er mooi uit,’ zei ze na een lange stilte. Ze dwong zichzelf te glimlachen toen ze zich naar Giorgio toe draaide. ‘Netjes gedaan. Niemand zou kunnen raden dat het eens een… kinderkamer was.’


  Toen hij zijn hand naar haar uitstak, wierp ze zich in zijn armen en leunde met haar hoofd tegen zijn borst.


  Omdat hij wist dat er geen woorden waren die haar pijn konden wegnemen, streek hij teder over haar haar en genoot van haar nabijheid.


  Toen ze zich na een tijdje losmaakte uit zijn omarming, veegde ze met de rug van haar hand haar tranen weg. ‘Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich ongemakkelijk. ‘Het zullen de hormonen wel zijn, normaal gesproken ben ik niet zo huilerig.’


  Hij streek een blonde lok uit haar gezicht. ‘Het is heel begrijpelijk,’ zei hij, waarna hij even zweeg voordat hij verder ging. ‘Ik vond het ook zo moeilijk om de stap te nemen die kamer opnieuw te laten decoreren. Het voelde alsof ik alles opgaf waar we samen zo naar hadden verlangd. Het voelde alsof ik gefaald had.’


  Door haar onzekere glimlach leek ze ineens jaren jonger. ‘Ik hoop maar dat Gonzo niet met zijn modderige poten over het nieuwe meubilair gaat struinen.’


  ‘Ach, die gaat zich vast wel gedragen zodra hij weer in zijn vertrouwde omgeving verblijft,’ stelde Giorgio haar gerust. ‘Hij zal hier trouwens wel snel worden afgezet, net als jouw spullen. O ja, ik heb contact gehad over de huur van je flat. Ik heb de huisbaas een paar maanden extra betaald, zodat hij niet moeilijk gaat doen over een voortijdige opzegging van de huur. Ook heb ik je laten uitschrijven voor die woning waarvoor je je had aangemeld in Londen.’


  ‘Dank je,’ zei ze, zijn blik vermijdend. ‘Zo te horen heb je overal aan gedacht.’


  ‘Het is mijn werk om op details te letten, Maya,’ zei hij. ‘Zo, als je niet te moe bent, is het misschien wel een goed idee om nu even bij mijn grootvader langs te gaan en het goede nieuws te vertellen. Denk je dat je dat aankunt?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze met alweer zo’n niet-van-harte-glimlach.


  


  Salvatore had zojuist ook de rest van zijn naaste familie op de hoogte gebracht van zijn ziekte.


  Giovanna was nog in tranen, maar wist zich te herstellen toen Giorgio en Maya binnenkwamen. Eerst kuste ze haar oudste zoon, daarna wendde ze zich tot Maya. ‘Ik ben zo blij dat je weer terug bent bij mijn zoon,’ zei ze, een stuk vriendelijker dan de avond daarvoor. ‘Het is een droevige tijd, maar gelukkig maken Giorgio en jij het niet erger door ook nog eens te gaan scheiden.’


  Maya mompelde een beleefdheidsfrase.


  Luca zag er geschokt uit door het nieuws van zijn grootvader, terwijl Nic er vooral verveeld uitzag. Hij leunde tegen een boekenkast, alsof hij wel iets beters te doen had. Maya wist dat dat maar een pose was omdat hij zich niet goed een houding wist te geven. Nic hield er, net zoals Giorgio, niet van om zijn ware gevoelens te tonen.


  Nadat Giorgio ervoor had gezorgd dat zijn grootvader comfortabel zat, riep hij iedereen bijeen. ‘Maya en ik hebben een nieuwtje,’ zei hij. ‘Hoewel het nog in een erg vroeg stadium is, en we absoluut niet willen dat jullie gelijk cadeautjes gaan kopen of iets dergelijks, kan ik jullie laten weten dat Maya officieel zwanger is.’


  Giovanna’s mond viel open. ‘Nú al? Maar jullie hebben nog maar één nacht samen doorgebracht. Hoe kan het dan dat –’


  ‘Mama…’ onderbrak Giorgio haar streng.


  ‘Was het op de avond van onze bruiloft?’ vroeg Luca met een twinkeling in zijn ogen. ‘Ik weet dat jullie die dag beleefd tegen elkaar probeerden te doen, maar ik zag jullie elkaar ook af en toe verhitte blikken toewerpen. Het is in ieder geval niemand van de gasten ontgaan dat er een zinderende spanning tussen jullie hing.’


  Maya voelde een dieprode kleur over haar wangen trekken. ‘Het spijt me als het zo duidelijk was… Ik hoop niet dat we Bronte en jou beledigd hebben.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Luca grijnzend. ‘Als dit het resultaat is, ben ik een gelukkig man.’


  Giorgio nam Maya’s hand in de zijne. ‘Wij zijn ook heel gelukkig,’ zei hij. ‘Deze baby is heel bijzonder voor ons. Het lijkt erop dat we een tweede kans hebben gekregen en die willen we niet verspillen. Wat er ook gebeurt, we blijven bij elkaar.’


  Giovanna was zo aardig om naar hen toe te komen en Maya te omhelzen, terwijl ze haar blijdschap uitte in een mengeling van Italiaans en Engels. Het deed Maya denken aan de beginperiode, waarin ze heel hecht was geweest met haar schoonmoeder, voordat de dood van Giancarlo en het verlies van haar baby’s alles hadden veranderd.


  Nadat Luca hen beiden hartelijk had omhelsd, haastte hij zich terug naar zijn villa om Bronte – die bij de kleine Ella was gebleven – het goede nieuws te vertellen.


  Nic kwam aanslenteren met een cynisch lachje om zijn mond, zijn ogen eerst gericht op Maya’s buik, daarna op het gezicht van zijn broer. ‘Goed gedaan,’ zei hij. ‘Ik wist dat je het in je had. Nu hoef je er alleen nog voor te zorgen dat je haar bij je houdt… o, en dat je aantoont dat het echt van jou is, zoals mama zojuist al waagde te betwijfelen.’


  Giorgio balde zijn handen tot vuisten, klaarblijkelijk in de verleiding gebracht om ze te gebruiken. ‘Er bestaat geen enkele twijfel dat dit mijn kind is,’ zei hij dreigend.


  ‘Maya…’ klonk Salvatores stem door de gespannen stilte heen.


  Ze liep naar hem toe en nam zijn uitgestoken handen in de hare. ‘Ben je blij voor ons, Salvatore?’ vroeg ze met onvaste stem.


  Er blonken tranen in zijn ogen, en zijn blijdschap was zo groot, dat hij haar handen bijna fijnkneep. ‘Nu kan ik als een gelukkig man sterven,’ verklaarde hij. ‘Ik voel dat deze baby zal blijven leven; ik heb ervoor gebeden. God geeft een leven en neemt er een. Zo is het leven, nietwaar?’


  Maya was er niet zo blij mee dat een hogere macht haar eerdere baby’s had afgenomen, maar ze besloot er niets over te zeggen omdat ze de oude man zijn geloof niet wilde afnemen. ‘Ik ben ook heel gelukkig,’ zei ze. ‘Ik kan het nog nauwelijks geloven. Het lijkt wel een wonder.’


  ‘Het ís ook een wonder,’ zei Salvatore. ‘Nu hoef ik alleen nog maar te wachten totdat mijn jongste kleinzoon zich heeft gesetteld en dan zal mijn levenswerk voltooid zijn.’


  Nic mompelde iets onverstaanbaars, wat hem een boze blik van Giorgio opleverde.


  Doordat Maya zelf zonder broers of zussen was opgegroeid, had het een tijdje geduurd voordat ze gewend was geraakt aan de manier waarop de Sabbatini-broers met elkaar omgingen. Er was wel degelijk een pikorde. Luca gaf daar niet zoveel om, maar Nic daarentegen, was net als Giorgio niet snel bereid om zijn hoofd te buigen voor zijn broers, alleen omdat hij enkele jaren jonger was. Ze voerden vaak een machtsstrijd die wel dagen achtereen kon duren, soms zelfs weken. Giorgio vond dat Nic volwassen moest worden en meer verantwoordelijkheid moest nemen. Nic vond dat Giorgio een controlfreak was, die maar beter kon ophouden zich met iedereen te bemoeien.


  ‘Het is tijd voor champagne,’ kondigde Salvatore aan. ‘Niet voor jou, Maya, mio piccolo, maar we moeten toosten op de baby. Giorgio, kun je het personeel vragen een fles en wat glazen te brengen?’


  Toen enkele momenten later iedereen lachend met zijn glas in de lucht klonk op de baby, was bijna niet meer voor te stellen dat de familie bijeen was geroepen om over het naderende einde van de pater familias te worden ingelicht. Het leek wel een feestje. Salvatore was in zijn element en genoot van de viering van het voortbestaan van de Sabbatini-dynastie.


  Maar, net als bij alle leuke feesten, kwam er ook aan deze avond een einde. Toen Giorgio zag dat zijn grootvader wat moe en bleekjes begon te zien, ondernam hij onmiddellijk actie. Samen met de inwonende verpleegkundige hielp hij zijn grootvader naar diens slaapkamer en zorgde ervoor dat de man comfortabel in bed werd gestopt.


  ‘Giorgio,’ zei Salvatore, toen zijn kleinzoon op het punt stond de kamer te verlaten. ‘Ik wil je vragen iets voor me te doen.’


  ‘Wat je maar wilt, nonno,’ zei Giorgio.


  Salvatore haalde diep adem. ‘Ik wil dat je ervoor zorgt dat Jade Sommerville, mijn peetdochter, uit Londen overkomt. Ik wil haar gedag zeggen voordat het te laat is.’


  Giorgio fronste zijn wenkbrauwen. Het laatste wat hij van de wilde dochter van zijn grootvaders zakenpartner had gehoord, was dat ze hun familienaam weer eens had besmeurd, ditmaal door een affaire te beginnen met een getrouwde man. Salvatore had echter altijd een zwakke plek gehad voor de koppige Jade. Door de jaren heen had hij steeds nieuwe excuses aangedragen om het aanstootgevende gedrag van zijn peetdochter te rechtvaardigen. Zo was hij van mening dat ze beschadigd was geraakt doordat haar losbandige moeder haar op jonge leeftijd had verlaten. Giorgio was echter van mening dat Jade als twee druppels water op haar onbezonnen moeder leek, en dat ze maar beter aan haar lot kon worden overgelaten, net zoals Harriet Sommerville haar zo’n twintig jaar geleden aan haar lot had overgelaten. ‘Als je dat echt wilt,’ zei hij, ‘zal ik haar proberen over te halen om hiernaartoe te komen.’


  ‘Dank je…’ Het kostte de oude man steeds meer moeite om goed adem te halen, iets wat direct werd opgemerkt door de verpleegkundige, die met een zuurstofmasker kwam aansnellen.


  Giorgio deed een stap naar voren om te helpen, maar Salvatore wuifde hem weg. ‘Ga nu maar, jongen,’ mompelde hij door zijn masker heen. ‘Ik red me wel. Zorg jij er maar voor dat je Jade te pakken krijgt.’


  


  ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg Maya, toen Giorgio weer terug was.


  ‘Niet zo goed,’ antwoordde hij grimmig. ‘Volgens mij hebben de artsen zijn situatie rooskleuriger voorgespiegeld dan hij werkelijk is.’


  Het was alsof een ijzeren hand zich om Maya’s keel sloot. ‘Als hij maar niet hoeft te lijden… Dat zou ik niet kunnen verdragen…’


  Hij liet zijn vinger over haar wang gaan. ‘De verpleegkundige is dag en nacht bij hem, en hij krijgt morfine. Meer kunnen we op dit moment niet doen.’


  Wat had ze graag tegen hem aan geleund om zich door hem te laten troosten, dacht Maya. Al was het maar voor even, al was het maar alsof… ‘Je bent zo’n geweldige kleinzoon, Giorgio. Ik ben wel eens bang dat de hele familie te veel op je leunt.’ Ze sloeg haar ogen neer, toen ze eraan toevoegde: ‘Misschien heb ook ik wel te veel van je verwacht.’


  Hij tilde haar kin op met zijn vinger. ‘Ik had er veel meer voor je moeten zijn,’ zei hij. ‘Maar dit keer zal het anders zijn. Het vóélt anders, cara. Het voelt totaal anders.’


  Ze keek hem aandachtig aan. ‘Je bedoelt deze zwangerschap?’


  ‘Ik bedoel alles,’ antwoordde hij, waarna hij een tedere kus op haar voorhoofd drukte.


  Op dat moment kwam iemand van het personeel de kamer binnen. ‘Signor Sabbatini? Telefoon voor u.’


  Maya kon haar teleurstelling over deze onderbreking van hun gesprek nauwelijks onderdrukken. Maar ach, het had toch geen zin om Giorgio te dwingen om over zijn gevoelens voor haar te praten. Die gevoelens, als ze er al waren, werden bovendien vertroebeld door de mogelijke komst van een baby. Natuurlijk was de hele situatie veranderd. Hij kon immers uitzien naar de komst van een erfgenaam, iets wat extra belangrijk voor hem was omdat het zo slecht ging met zijn grootvader. Het was precies zoals hij al zei: alles was anders…


  


  Toen ze terugkeerden in de villa, voelde ze zich plotseling doodmoe. Giorgio merkte het onmiddellijk en drong erop aan dat ze naar bed ging.


  Ogenblikkelijk drong het tot haar door dat hij zíjn bed bedoelde, het bed dat ze ooit als man en vrouw samen hadden gedeeld. ‘Waar ga jij dan slapen?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Waar denk je? In mijn bed natuurlijk.’


  ‘M-maar we mogen niet samen slapen,’ stamelde ze.


  ‘Daar heeft de dokter niets over gezegd,’ wierp hij tegen. ‘Ik heb hem er nog speciaal naar gevraagd. Hij zei dat we voorzichtig moesten zijn, maar dat het verder geen kwaad kon.’


  ‘Ik heb er helemaal niet mee ingestemd om weer een lichamelijke relatie met je aan te gaan alsof er niets is veranderd,’ zei ze vinnig. ‘Je kunt niet van me verwachten dat ik weer bij je in bed spring alsof er nooit iets is gebeurd.’


  ‘Jíj bent weggegaan, niet ik,’ zei hij op een toon die duidelijk maakte dat zijn geduld bijna op was. ‘Trouwens, op de avond van Luca’s bruiloft had je er geen problemen mee, toen dook je maar al te graag weer met mij onder de lakens. Toen was jij degene die me de kleren van het lijf rukte.’


  Nooit eerder had ze iemand geslagen; ze verafschuwde alle vormen van geweld – in welke mate dan ook – maar opeens, voordat ze er erg in had, schoot haar hand uit, en raakte ze zijn kaak.


  In doodse stilte staarde ze hem aan, terwijl er een rode plek op zijn gezicht verscheen. Bij het besef wat ze gedaan had, sloeg ze verschrikt haar handen voor haar mond.


  Woede en verbijstering waren te lezen in de dreigende blik die hij haar toewierp.


  Angst, schaamte en spijt zorgden voor tranen in haar ogen. ‘Het spijt me…’ fluisterde ze met verstikte stem. ‘Ik weet niet wat me bezielde… Het spijt me zo… Heb ik je pijn gedaan?’


  Hij deed een stap naar voren, pakte haar nog stekende hand en legde hem op de brandende plek van zijn gezicht. Om zijn lippen verscheen een wrang lachje. ‘Je staat inderdaad stijf van de hormonen, nietwaar, tesoro mio?’ merkte hij op. ‘Ik wist niet dat je het in je had, maar misschien had ik dit ook wel verdiend, si?’


  ‘Nee, ik had het niet mogen doen.’ Ze tilde haar hand van zijn kaak om er in plaats daarvan haar lippen op te drukken. Ze hield haar adem in, toen haar neusvleugels zich vulden met zijn mannelijke geur: een mengeling van citrus en kruiden.


  Even leek de tijd stil te staan.


  Ze voelde de adem stokken in haar keel, voordat haar ademhaling langzaam weer op gang kwam. Even knipperde ze met haar ogen, maar sloot ze vervolgens in volle overgave, toen Giorgio zich vooroverboog om zijn mond op de hare te drukken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Wat Maya het meest verbaasde, was de tederheid van Giorgio’s kus. Op de avond van Luca’s bruiloft waren de vonken ervanaf gevlogen. Als hongerige wilde dieren hadden ze zich op elkaar gestort; het was gepassioneerd, overweldigend en buiten alle proporties geweest.


  Ditmaal was het anders.


  Adembenemend anders.


  Langzaam, sensueel, maar evengoed overweldigend… Ze voelde dat haar bloed begon te bruisen; haar knieën werden week, haar armen slap.


  Zijn tong liefkoosde haar lippen, en toen ze haar mond opende, nam hij er met passie en ongeduldig verlangen bezit van.


  Hij smaakte zo vertrouwd en tegelijkertijd zo nieuw: opwindend en verleidelijk, mannelijk en verrukkelijk. Haar tong flirtte met de zijne, haar twijfel over waar ze mee bezig was, was allang verdwenen. Ze wilde méér van zijn kus, méér van zijn aanraking, méér van wat hij haar die nacht zes weken geleden, had gegeven.


  Zijn mond zette de tedere aanslag op de hare voort, terwijl zijn handen over haar onderrug gleden. Toen ze zich tegen de hitte van zijn lichaam aan drukte, voelde ze zijn harde mannelijkheid, dat symbool van kracht en potentie dat helemaal van haar zou kunnen zijn. Hoe zou ze daar nee tegen kunnen zeggen? Haar lichaam schreeuwde om ontlading, het was voelbaar in iedere porie van haar lichaam: het gespannen, tintelende gevoel van verlangen dat haar gezonde verstand compleet uitschakelde.


  Opnieuw gleden zijn handen over haar lichaam, ditmaal om haar blouse los te knopen, knoopje voor knoopje, opzettelijk tergend langzaam, totdat ze bijna uit elkaar barstte. Ze voelde zijn vingers over haar decolleté strijken, wat haar verlangen alleen maar deed toenemen.


  Ze drukte zich tegen hem aan in een stil verzoek om meer. En dat kreeg ze, toen zijn lippen zich aan haar ontblote borsten laafden, zijn tong sensueel over de rondingen gleed, zijn tanden plagend knabbelend aan haar opgerichte tepels, totdat ze een gilletje slaakte van genot. Haar borsten leken overgevoelig, het intieme plekje tussen haar benen reageerde op iedere aanraking van zijn tong en zijn lippen.


  ‘Het lijkt alsof je borsten iets voller zijn geworden,’ zei hij met lage, sexy stem, toen hij zich weer verplaatste naar haar andere borst.


  ‘Hormonen,’ wist ze uit te brengen, terwijl ze de liefkozingen zacht kreunend onderging.


  Hij tilde zijn hoofd even op om haar aan te kijken en kuste haar toen met hernieuwde overgave. Ze drong erop aan dat hij doorging met zijn liefkozingen. Het kon haar niet schelen of ze misschien later spijt zou krijgen van haar passie. Dit ging om het nú, om haar verlangens en zijn gave om die te vervullen.


  ‘Dio!’ riep Giorgio met wild kloppend hart uit. ‘Ik geloof niet dat ik dit kan. Ik ben bang dat ik me niet kan beheersen en dat ik jou en de baby pijn zal doen.’


  Teleurstelling plensde over haar heen als een emmer ijskoud water. ‘Je zei net dat het volgens de dokter geen kwaad kon,’ bracht ze hem in herinnering, en ze sloeg haar armen om zijn nek.


  Zijn borstkas ging zwaar op en neer. ‘Maya, ik verlang ook zo hevig naar jou.’


  Ze trok zijn hoofd terug naar het hare. ‘Neem me dan,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


  Hij tilde haar in zijn armen alsof ze vrijwel niets woog en droeg haar de trap op naar de slaapkamer. Daar legde hij haar op het bed, trok zijn kleren uit en keek met vurige ogen toe, toen zij zich begon uit te kleden.


  Nadat hij naast haar was gaan liggen, sloeg hij een been over haar heen – voorzichtig, zodat hij haar niet zou platdrukken – waarop hij zijn mond weer op de hare drukte voor een kus waarin al zijn opgekropte verlangen tot uiting kwam.


  Ze stak haar arm uit en nam zijn glorieuze harde mannelijkheid in haar hand. Ritmisch begon ze hem te strelen; iedere beweging van haar hand ontlokte hem een diep gegrom. Het gaf haar een heerlijk gevoel om hem in haar macht te hebben.


  Na een tijdje duwde hij haar hand kreunend weg en begon haar over haar hele lichaam te kussen, beginnend bij haar borsten via haar platte buik, even pauzerend bij haar navel, voordat hij haar intiemste plekje bereikte. Zijn ogen glansden van genot toen zijn vingers de zachte huid beroerden. ‘Ik zag bij de dokter al hoe sexy je eruitzag. Ik dacht dat je na onze scheiding misschien gestopt was om je bikinilijn te waxen.’


  ‘Ik ben eraan gewend geraakt,’ zei ze, terwijl ze zich zo kronkelde dat zijn vingers hun magische werk bleven doen. ‘Het voelt fijn.’


  ‘Het is zo enorm sexy,’ zei hij, waarop hij zijn hoofd boog om haar te proeven.


  In reactie kromde ze haar rug. Ze was zo dicht bij haar hoogtepunt; al haar zenuwen stonden op scherp.


  Toch liet hij haar nog even wachten. Hij stelde haar hoogtepunt uit door zich steeds weer even terug te trekken en dan weer verder te gaan met zijn liefkozingen. Uiteindelijk was ze bijna in tranen en smeekte ze hem om verlossing.


  Eindelijk, na lange tijd, gaf hij haar wat ze wilde, maar niet precies zoals ze het had verwacht. Hij gebruikte namelijk zijn mond en zijn tong, likte zachtjes, dan weer hartstochtelijk, totdat ze in duizend kleine stukjes van genot barstte. Haar lichaam beefde en schokte op het moment zelf, maar ook nog geruime tijd daarna.


  ‘Nu is het mijn beurt,’ fluisterde hij, waarbij hij haar hand terugbracht naar zijn erectie.


  ‘Maar wil je dan niet…’ Wat gek eigenlijk, dacht ze, om verlegen te zijn over iets wat ze in het verleden al zoveel keren eerder hadden gedaan. ‘Wil je niet in me komen?’


  Hij bedekte haar met talloze kleine kusjes totdat ze kronkelde en haar huid in brand leek te staan. ‘Natuurlijk wil ik dat, maar we gaan pas verder met de ruigere seks zodra we zeker weten dat alles goed is. Je weet immers ook van deze manier hoe ik het het liefst heb.’


  Maya deed wat hij van haar vroeg, genietend van de reactie die ze bij hem opriep. Haar hand sloot dichter om zijn mannelijkheid, en ze voerde het tempo op, totdat hij grommend en kreunend klaarkwam. Zo intiem, zo puur, zo erotisch.


  Na afloop lag ze achterover in het kussen, zich afvragend of hij wist hoeveel ze van hem hield. Hij had zijn bezorgdheid en betrokkenheid getoond, had alles gedaan om haar en het prille leven in haar te beschermen. Hun baby…


  De baby naar wie hij meer verlangde dan naar wat dan ook. De baby naar wie hij meer verlangde dan naar haar.


  Het was een plotselinge pijnlijke herinnering aan de situatie waarin ze zich bevond. Hij stond erop dat hun huwelijk zou voortduren, of het nu goed zou komen met de baby of niet, maar wat voor huwelijk zou het dan zijn? Zou hij, net als zijn vader vroeger, talloze affaires hebben? Ze had grote twijfels of ze wel zo vergevingsgezind als Giovanna zou kunnen zijn.


  Giorgio stapte uit het bed en trok zijn broek aan.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Ik haal even wat te drinken en te eten voor je,’ antwoordde hij. ‘Regelmatig eten is heel belangrijk voor je.’


  Het ging hem alleen maar om de baby, dacht ze, toen ze zich weer naar de muur draaide. Alsjeblieft, mijn lieve kleine baby, ga alsjeblieft niet dood, bad ze, en ze legde haar hand op haar buik. Alsjeblieft…


  


  Toen Giorgio met een dienblad met eten en drinken terugkwam in de kamer, was Maya al diep in slaap, opgerold onder de deken, met haar ene hand onder haar wang. Haar donkere wimpers staken prachtig af tegen haar blonde haar. Nadat hij het dienblad zachtjes had neergezet, ging hij op de rand van het bed zitten om stilletjes naar haar te kijken.


  Er waren momenten dat hij het moeilijk vond om zijn gevoelens voor zijn vrouw onder woorden te brengen. Eigenlijk was het nooit zijn bedoeling geweest verliefd te worden, op haar of op een ander… Zijn hele leven lang had hij zijn uiterste best gedaan om zijn gevoelens onder controle te houden. Uit zelfbescherming, zoals op de dag dat hij zijn kleine zusje dood in haar wieg had aangetroffen. De geschokte en wanhopige reacties van zijn ouders hadden hem doodsbang gemaakt; jarenlang was hij bang gebleven dat hij of een van zijn broers, of misschien wel een van zijn ouders, de volgende zou zijn.


  Die gebeurtenis had hem meer aangegrepen dan hij ooit aan iemand had willen vertellen. Hij had sterk willen zijn voor zijn ouders, voor zijn jongere broers; net zoals hij sterk had moeten zijn toen zijn vader overleed. Voor zijn eigen verdriet was geen tijd geweest. Iemand had het hoofd koel moeten houden en iemand had actie moeten ondernemen, zoals het regelen van de begrafenis, belangrijke papieren uitzoeken – dat soort dingen. Hij had op de automatische piloot gehandeld, en dat had hij inmiddels al zó vaak in zijn leven gedaan dat hij het niet eens meer opmerkte wanneer het weer gebeurde.


  Emoties boezemden hem angst in. Hij was doodsbang om te veel van iemand te houden; het maakte hem kwetsbaar.


  Hij zag het aan Maya. Zij liet zich ook te veel door haar gevoelens leiden, werd heen en weer geslingerd door haar emoties waardoor ze niet meer logisch nadacht.


  Maar ja, dat was Maya, de vrouw tot wie hij zich vanaf hun eerste ontmoeting aangetrokken had gevoeld: verlegen, onzeker, een jong meisje dat op zoek was naar een grote familie die haar wilde beschermen.


  Met zijn hand veegde hij een plukje haar van haar wang. Er ontsnapte haar een klein zuchtje. Hij zag dat ze haar ene hand in een beschermend gebaar op haar buik had gelegd.


  Zijn maag trok samen bij die aanblik. Heel zacht legde hij zijn hand op de hare, in stil gebed voor het kind dat ze hadden verwekt, niet uit liefde of gezamenlijk verlangen, maar uit boosheid en bitterheid.


  Giorgio bad dat dat prille leven niet zou boeten voor zíjn zonden.


  


  Toen Maya ’s nachts wakker werd, zag ze Giorgio naast zich liggen, leunend op een elleboog, terwijl hij naar haar staarde in het maanlicht dat door een van de ramen viel. Zijn blik was bezorgd, alsof er een zware last op hem drukte. ‘Ik hoop niet dat ik je wakker heb gehouden,’ zei ze.


  Hij stak een pluk haar achter haar oor. ‘Je hebt me niet wakker gehouden,’ antwoordde hij. ‘Ik heb vaak moeite om in slaap te komen.’


  Ze rilde van genot toen zijn vinger over haar nek streek. ‘Je werkt te hard,’ fluisterde ze met hese stem. ‘Je bent altijd onderweg. Wanneer heb je voor het laatst een dag vrij genomen?’


  Opnieuw pakte hij een haarlok om mee te spelen. ‘Ik heb de leiding over een groot bedrijf, dus ik kan niet zomaar vrij nemen,’ legde hij uit. ‘Zeker niet nu het zo slecht gaat met mijn grootvader.’


  ‘Maar Nic en Luca helpen je toch wel?’


  ‘Ze zijn een grote steun en ze werken allebei hard, maar er zijn toch een aantal dingen die ik zelf in de gaten moet houden.’


  ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Wanneer heb je voor het laatst een dag vrij genomen?’


  Hij liet de pluk haar van zijn vinger glijden en keek haar aan. ‘Als mijn grootvader is overleden, zal ik een tijdje vrij nemen. Misschien kunnen we samen ergens heen gaan als de dokter toestemming geeft. Een soort tweede huwelijksreis.’


  Ze liet haar vinger over zijn bovenlip gaan. ‘Als we deze baby verliezen…’


  Teder kuste hij haar vinger, waarbij hij haar diep in de ogen keek. ‘Tot nu toe is het niet misgegaan, cara,’ zei hij. ‘We moeten blijven hopen dat het dit keer goed afloopt, zodat we eindelijk zullen krijgen waar we allebei zo naar verlangen.’


  Toen zijn mond de hare bedekte, bad Maya in stilte dat hun wens in vervulling zou gaan, al wist ze maar al te goed dat zij veel meer wilde dan Giorgio bereid was te geven.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De daaropvolgende weken zag Maya Giorgio steeds minder. Salvatores gezondheid was zo sterk achteruitgegaan, dat hij nu vierentwintig uur per dag zorg nodig had. Giorgio moest zijn tijd verdelen tussen het op afstand houden van de nieuwsgierige media en de zaken van zijn grootvader zo goed mogelijk afhandelen. Dat kwam dan allemaal nog boven op zijn normale werk, waar hij ook tot over zijn oren in zat.


  Voor het eerst sinds ze getrouwd waren, realiseerde Maya zich dat het hectische leven dat hij leidde misschien niet zijn eigen keus was, maar iets wat hij moest doen omdat er zoveel mensen op hem leunden. Ze wilde hem daarom meer dan ooit steunen door ervoor te zorgen dat de villa een fijne, rustige plek was waar het prettig was om thuis te komen, ook al was dat soms pas midden in de nacht.


  Nog steeds was het wennen om weer in de villa te wonen. Het was heel anders dan vroeger, zo zonder alle bedienden die er voorheen altijd hadden gewerkt. De nieuwe omgeving gaf haar de tijd om na te denken. Hoewel ze bang was om te ver vooruit te denken, was ze zeker bereid om Giorgio in deze moeilijke tijd zo veel mogelijk te steunen, zeker omdat het zo slecht ging met zijn grootvader. Ze bracht urenlang aan Salvatores bed door, om de rest van de familie enigszins te ontlasten. Het was rustgevend om naast de oude man te zitten en met hem te praten of, als hij daar zin in had, een stukje voor te lezen uit de krant of uit een van zijn favoriete boeken.


  Ondanks Giorgio’s veelvuldige afwezigheid overdag, bracht hij wel altijd de nacht met haar door. Ze keek uit naar dat hartstochtelijke samenzijn in het grote bed, waarbij hij haar zwijgend in zijn armen nam, om haar vervolgens vele soorten van genot te bezorgen. Uren daarna tintelde haar huid nog, en voelde ze zich nog steeds licht in haar hoofd. Tot op heden had hij geweigerd om in haar te komen, iets wat ze frustrerend vond, maar omdat de kritieke periode van haar zwangerschap onderhand voorbij was, hoopte ze dat hij snel op andere gedachten zou komen.


  Ze was inmiddels bijna twaalf weken zwanger. Het was nauwelijks te geloven; zelfs toen ze de baby eerder die week op de echo had gezien, was het als een droom geweest. Met iedere dag die verstreek, voelde ze zich weer een fractie zekerder dat het goed zou kunnen aflopen.


  Dat Giorgio dolblij was met het verloop van haar zwangerschap, was overduidelijk, maar wat hij voor haar voelde, was veel minder duidelijk. Natuurlijk had hij erg veel aan zijn hoofd, dus als hij zich eens afwezig gedroeg, hoefde dat niet per se met haar te maken te hebben. Tegen haar was hij steeds heel attent en teder. Op buitenstaanders kwam hij ongetwijfeld over als een liefhebbende echtgenoot, die in trotse afwachting was van de geboorte van zijn kind.


  Ook op zijn familie leek hij zo over te komen. Nog geen week geleden hadden Maya en Giorgio, op uitnodiging van Giovanna, een etentje gehad met de hele familie.


  Hoewel iedereen natuurlijk terneergeslagen was vanwege de verslechterde gezondheid van Salvatore, werd het Maya wel duidelijk dat de familie het volledig had geaccepteerd dat ze weer terug was in het Sabbatini-nest.


  Bronte, Luca’s lieve vrouw, was eigenlijk meteen haar vriendin geworden. Maya had aangeboden haar Italiaans te leren, en ze hadden al vele gezellige uren doorgebracht in de villa, samen met de kleine Ella. Maya vond het heerlijk als de vrolijke peuter op bezoek kwam. Bronte, die veertien weken zwanger was, zag er stralend uit. Ze probeerde Maya te helpen om van haar zwangerschap te genieten en zich niet zoveel zorgen te maken.


  Dat ze nog steeds zo vreselijk misselijk was, zo had Bronte haar verteld, was juist een goed teken, net zoals Giorgio ook al had opgemerkt.


  Maya zat net lekker met een boek op bed, toen ze de deur van de villa open en dicht hoorde gaan. Gonzo piepte alsof hij voelde dat er iets mis was, nog voordat Giorgio de kamer binnen kwam.


  ‘Giorgio?’ fluisterde ze angstig. Het boek gleed uit haar vingers op de grond.


  De blik in zijn ogen was hol. ‘Hij is twee uur geleden overleden,’ zei hij op emotieloze toon. ‘Hij is vredig heengegaan.’


  Haar lip trilde, en haar ogen vulden zich met tranen. Ze kwam overeind en viel half strompelend in zijn armen. Door stevig haar armen om hem heen te slaan, hoopte ze iets van zijn pijn te kunnen overnemen. ‘Ik vind het zo erg,’ zei ze. ‘Het was zo’n geweldige man. Iedereen zal hem vreselijk missen.’


  Hij liet zijn hoofd op het hare rusten en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Dat is een ding dat zeker is,’ zei hij. ‘Maar Salvatore zou ook willen dat we verdergingen met ons leven. Hij zou niet willen dat we te lang bleven treuren. In plaats daarvan zou hij willen dat we het maximale uit het leven haalden, net als hij heeft gedaan.’


  Was het maar zo eenvoudig, dacht Maya. Voor sommige mensen was het makkelijk praten, maar als je zoveel tegenslag had gekend in het leven als zij, werd het een stuk minder vanzelfsprekend om het leven licht te nemen.


  Terwijl hij zijn handen om haar bovenarmen gesloten hield, vroeg hij: ‘Hoe gaat het met jou, cara? Wat zei de dokter? Het spijt me dat ik niet met je mee kon gaan. Heb je mijn sms’je nog ontvangen? Ik had nog een gesprek met Salvatores dokter, daarom kon ik niet op tijd wegkomen.’


  Hoewel Maya enigszins verrast was over zijn snelle omschakeling naar een ander onderwerp, realiseerde ze zich dat dit zíjn manier was om met verdriet om te gaan. Doen alsof er niets aan de hand was. Natuurlijk was hij verdrietig, maar hij koos ervoor om het niet openlijk te tonen. ‘Ja, ik heb je berichtje ontvangen en ik begrijp het helemaal, hoor. Het was trouwens ook maar gewoon een controleafspraak. Alles was prima. Dr. Rossini denkt dat de misselijkheid over een paar weken wel voorbij zal zijn.’


  Met een tedere glimlach legde hij zijn hand op haar nog platte buik. ‘Niemand zou kunnen raden dat je mijn kind draagt,’ merkte hij op. ‘Wanneer denk je dat je het zult gaan zien?’


  ‘Bronte zegt dat dat nog wel een maand of twee kan duren,’ antwoordde ze. ‘Bij haar zwangerschap van Ella zag je het pas in de vijfde maand.’


  ‘Ik vind dat we een verklaring aan de pers moeten afleggen, wanneer de begrafenis van mijn grootvader achter de rug is. Kijk eens naar de aandacht die Luca en Bronte kregen toen ze trouwden, toen Ella werd geboren, en ook nu ze een tweede baby verwachten. Dit is wat mensen willen horen. Daar genieten ze van.’


  Er verscheen een diepe frons op haar voorhoofd. ‘Ik dacht dat je het nieuws zo lang mogelijk uit de bladen wilde houden?’


  Hij liet haar los en liep naar de bar om een glas cognac voor zichzelf in te schenken. ‘Mijn grootvader wilde dat de naam Sabbatini werd geassocieerd met groei en succes, niet met ziekte en dood. We zijn het aan onze investeerders en de gasten in onze hotels verschuldigd hen eraan te herinneren dat het leven doorgaat. De aankondiging van ons lang verwachte kind zal de aandacht afleiden van het verlies dat de familie heeft geleden.’


  Zijn opmerking deed haar pijn en irriteerde haar behoorlijk. Ze haatte de gedachte dat de media haar, na het bekend worden van het nieuwtje, zouden gaan achtervolgen en lastigvallen om die ene speciale foto van haar te schieten. ‘Dus het is voor jou niet meer dan een zakelijke afweging?’ concludeerde ze.


  Nadat hij een flinke slok van zijn drankje had genomen, antwoordde hij: ‘Je overdrijft weer, zoals gewoonlijk, Maya. Ik zeg alleen maar dat we ons moeten concentreren op positieve zaken. Als leidinggevende van een groot internationaal concern wil ik niet dat deze zaken een negatieve uitwerking op het bedrijf hebben, en dat zou mijn grootvader ook niet hebben gewild. Dat heeft hij me vlak voor zijn overlijden nog verteld.’


  Zich van hem af draaiend, zei ze: ‘Ik wil niet dat het nieuws over mijn zwangerschap in allerlei bladen komt te staan, alleen opdat jij er geld aan kunt verdienen.’


  ‘Maya –’


  Fel als een wilde kat keek ze hem aan. ‘Praat niet op zo’n toontje van ík-neem-hier-de-beslissingen tegen me. Je weet hoe vreselijk ik het vind als de media hun neus overal in steken; het is zelfs een van de redenen waarom ons huwelijk fout is gelopen.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘De reden waarom ons huwelijk fout liep, is dat jij niet volwassen genoeg was om in te zien dat in het leven nu eenmaal niet alles loopt zoals je zou willen. Je hebt je gedragen als een verwend kind dat niet gelijk kreeg wat het wilde hebben. Je bent pruilend uit ons huwelijk weggelopen.’


  Haar mond viel open van verontwaardiging. ‘Noem je míj een verwend kind? Wat dacht je van jezelf, met je privévliegtuig, je Lamborghini en je Ferrari? Alsjeblieft zeg, jij hebt geen idee wat het is om ergens voor te moeten vechten. Jij bent met een zilveren lepel in je mond geboren.’


  Hij zette zijn lege glas neer. ‘Ik heb geen zin om ruzie met je te maken. Je bent overstuur vanwege het overlijden van mijn grootvader; ik had niet over de media moeten beginnen.’


  Nog steeds boos sloeg ze haar armen voor haar borst.


  Verwend kind, welja!


  Pruilend uit haar huwelijk weggelopen.


  Wat bedoelde hij daar in vredesnaam mee? Als er voor hem financieel niet zoveel op het spel had gestaan, had hij zich zonder aarzelen onmiddellijk van haar laten scheiden.


  Ze zag dat hij nog een dubbele borrel voor zichzelf inschonk. Aangezien hij gewoonlijk niet zoveel dronk, besefte ze dat het verlies hem meer aangreep dan hij wilde laten merken. Hij had gezegd dat zíj overstuur was over de dood van zijn grootvader, maar over zijn eigen gevoelens had hij weer niet gesproken.


  ‘Giorgio…’ Handenwringend aarzelde ze over hoe ze verder moest gaan.


  ‘Laat maar, Maya,’ zei hij, waarop hij het glas aan zijn mond zette.


  Na een drukkende stilte vroeg ze: ‘Hoe gaat het met je moeder?’


  Zonder de moeite te nemen haar aan te kijken, haalde hij zijn schouders op. ‘Ontdaan, natuurlijk. Het zal ongetwijfeld herinneringen aan de dood van mijn vader naar boven brengen, maar gelukkig heeft ze haar familie om zich heen. Luca, Bronte en de kleine Ella zijn nu bij haar. Die kleine meid zal haar zeker afleiden van haar verdriet. Nic zal morgen overkomen. Op dit moment is hij in Monte Carlo, waarschijnlijk aan het gokken of in bed met een filmsterretje-in-spé.’


  ‘Je keurt zijn levensstijl af, hè?’


  Bij die vraag draaide hij zich om. ‘Zeker in vergelijking met jou heb ik een heel luxe leven gehad,’ zei hij. ‘Maar denk maar niet dat ik die luxe niet op waarde weet te schatten. En nadat Luca zijn eigen leven en dat van Bronte bijna te gronde had gericht, moest hij noodgedwongen snel volwassen worden. Nic moet nog leren dat hij verantwoording moet nemen voor zijn daden. Toch heb ik het gevoel dat dat binnenkort wel tot hem zal doordringen.’


  ‘O?’ vroeg ze. ‘Waarom denk je dat?’


  Zijn blik was grimmig. ‘Salvatore heeft met mij over zijn testament gesproken. Sommige passages zullen Nic niet aanstaan, dat kan ik je wel vertellen. Als hij niet snel zijn leven betert, zal hij worden onterfd.’


  Ze keek hem geschokt aan. ‘Heeft je grootvader dát gezegd?’


  Giorgio knikte en nam nog een slok. ‘Nic zal er snel genoeg achter komen, in ieder geval zodra het testament wordt voorgelezen. Ik hoop niet dat hij zo dom zal zijn om deze beslissing te gaan aanvechten, want dat zou nog wel eens een lange en bittere strijd kunnen worden. De pers zal zich erbovenop storten, en het zou ook nog wel eens nadelig voor het bedrijf kunnen zijn als Nic moeilijk gaat doen.’


  ‘Ik ben dit soort dingen helemaal niet gewend,’ vertelde ze. ‘Toen mijn moeder overleed, liet ze niet eens een testament na, omdat ze niets had om erin op te nemen.’


  ‘Je moet haar vast vreselijk gemist hebben toen ze zo plotseling overleed. Je praat er bijna nooit over,’ merkte Giorgio op.


  Aan die tijd dacht ze niet graag terug. Ze werd niet graag herinnerd aan haar eenzame jeugd, of aan de last die ze haar oudtante had bezorgd. Althans, dat had haar oudtante altijd gezegd. Nooit was ze geknuffeld of geprezen door de oude vrouw, die van mening was geweest dat je een kind verwende door het veel te prijzen.


  De schooldagen waren het ergst geweest. Al die kinderen van wie de ouders altijd naar bijeenkomsten of optredens waren gekomen, terwijl er nooit iemand naar een optreden van haar was komen kijken.


  ‘Het was geen prettige tijd,’ zei ze. ‘Mijn oudtante vond het vreselijk dat ik aan haar zorg werd toevertrouwd, en ik vond het ook vreselijk. Zodra het kon, ben ik daar vertrokken.’


  ‘Arm weesmeisje,’ zei Giorgio, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Geen wonder dat je je zo aangetrokken voelde tot mijn grote familie.’


  ‘Ik voelde me aangetrokken tot jou, niet tot je familie,’ verbeterde ze hem.


  Hij tilde het haar in haar nek op en kuste haar. ‘O ja,’ zei hij. ‘En dat ben je toch nog steeds, nietwaar, tesoro mio?’


  ‘Dat kan ik nauwelijks nog ontkennen; ik draag het bewijs daarvan in mijn buik.’ En dat het maar heel lang mag duren, bad ze in stilte.


  Zijn andere hand ging naar haar buik, waar hij hem teder maar bezitterig op legde. ‘Ik wil de liefde met je bedrijven,’ zei hij met een ongelooflijk sexy stem. ‘Nu.’


  Ze hield haar adem in. Die donkere, broeierige blik in zijn ogen deed haar hart op hol slaan. Toen hij zijn vingertop over de ronding van haar borsten liet gaan, voelde ze haar tepel, ook al was ze nog helemaal aangekleed, onmiddellijk reageren. ‘Vraag je me dat of deel je me dat mee?’ vroeg ze met onvaste stem.


  Met zijn hoofd naar voren gebogen, en met zijn lippen licht haar mond beroerend, fluisterde hij: ‘Moet ik dat dan vragen, cara?’


  Ze antwoordde hem door haar mond op die van hem te drukken, waarbij haar tong al snel een sexy duel met de zijne aanging – een duel dat steeds vuriger werd. Tegen de tijd dat hij haar jurk had losgemaakt en aan haar voeten liet vallen, was ze buiten adem en verlangden haar blote borsten hevig naar zijn mond. Er ontsnapte haar dan ook een diepe zucht toen zijn lippen zich om haar harde tepel sloten. De hele kamer leek om haar heen te draaien.


  Het vlammetje van haar verlangen laaide al snel op tot een vuurzee toen ze zich volledig aan hem overgaf. Tijd voor tedere kusjes en strelingen was er niet.


  Giorgio duwde haar neer op de vloer, waarna ze al snel het gewicht van zijn lichaam op het hare voelde drukken. Zijn mond bedekte de hare, terwijl ze hun erotische spel voortzetten.


  Zijn aanrakingen deden haar kronkelen van genot. Ze wilde hem in zich voelen, en snel. Daarom begon ze wild van opwinding de knoopjes van zijn overhemd los te peuteren en de riem uit zijn broek te trekken.


  Hij ging iets voorzichtiger te werk bij het uittrekken van haar slipje, maar veel scheelde het niet. Nadat hij al haar kleren had uitgetrokken, kuste hij elke centimeter van haar blote huid. Hij liefkoosde haar tepels en maakte haar gek van verlangen naar meer.


  Met een gretig gebaar nam ze het bewijs van zijn mannelijkheid in haar hand. Het deed hem beven van genot, tot hij haar hand wegnam en met een hunkerende beweging bezit van haar nam.


  Grommend en kreunend overmande hij haar in ritmische, onvoorstelbaar sensuele bewegingen. Haar hoofd tolde, en al snel wist ze niet meer waar zijn lichaam ophield en het hare begon.


  Binnen de kortste keren voelde ze haar hoogtepunt naderen en toen het zover was, gaf ze zich met gekromde rug over aan haar orgasme, dat haar optilde en rondzwiepte alsof ze een willoze lappenpop was. Schokkend en bevend onderging ze de kracht en het genot ervan, wat ervoor zorgde dat ook Giorgio al snel zijn hoogtepunt bereikte. Ze voelde alle spieren in zijn lichaam aanspannen, voordat het zich helemaal ontlaadde.


  Toen ze eenmaal slap en voldaan achteroverleunden, waren ze beiden bezweet en buiten adem van de gedeelde passie.


  Maya wilde het moment niet verpesten door te gaan praten. Ze wilde zich alleen dicht tegen hem aan nestelen om de intimiteit te koesteren, al was ze wel even bang dat het voor hem meer lichamelijk dan emotioneel was geweest. Voor haar was dat zeker niet het geval; zij kon lust niet van liefde scheiden. Zelfs op de avond van Luca’s bruiloft, toen ze zo wild de liefde hadden bedreven, was het haar meer om liefde dan om lust gegaan.


  Het lot had hen weer samengebracht. Ze zou niet zomaar weer kunnen weglopen – niet dat ze dat wilde…


  Sabbatini-mannen hielden vast aan wat ze hadden; verliezen stond niet in hun woordenboek. Giorgio’s verhouding met haar had niets te maken met liefde; het draaide allemaal om trots, bezit en het voortzetten van de bloedlijn van de familie.


  Dat was wellicht het enige wat Giorgio niet kon beïnvloeden, al wenste zij met heel haar hart dat hij dat wél kon.
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  Alhoewel de begrafenis van Salvatore drukbezocht was, was de herdenkingsdienst uitermate sereen, sfeervol en intiem. Salvatore had een goed, lang leven gehad – een leven dat veel succes en een zekere mate van tragedie had gekend. Zo had het overleven van zijn zoon Giancarlo hem veel verdriet gedaan, en de meeste gasten pinkten dan ook een traantje weg toen ze zijn levensweg verbeeld zagen – van klein jongetje tot aan zijn oude dag, met zijn achterkleinkind Ella op zijn knie – in een powerpointpresentatie die Giorgio had samengesteld.


  De viering van zijn leven werd voortgezet in een privézaaltje van het Sabbatini-hotel. Er waren voornamelijk familieleden en goede vrienden aanwezig, maar ook een aantal paparazzi had kans gezien om naar binnen te glippen. Toen Maya even stond toe te kijken vanaf de zijlijn, werd er plotseling een camera op haar gericht.


  ‘Signora Sabbatini, is het waar dat u een kind verwacht?’


  Die vraag overviel haar, en ze wist even niet wat ze moest zeggen. ‘Geen commentaar,’ antwoordde ze uiteindelijk.


  ‘Het gerucht gaat dat het kind van Howard Herrington zou kunnen zijn, de man waar u een korte affaire mee hebt gehad, nadat u bij uw man was weggegaan. Iedereen weet dat u en uw man in de afgelopen jaren nogal wat vruchtbaarheidsproblemen hebben gehad. Kunt u daar iets over vertellen?’


  Op dat moment dook plotseling Giorgio naast haar op. Er schitterde een furieuze blik in zijn ogen. ‘Dat zijn allemaal vuile roddels,’ foeterde hij. ‘Het kind is van mij; daar heeft nooit enige twijfel over bestaan. En nu wegwezen, voordat ik de beveiliging vraag jullie eruit te gooien.’


  Nadat de journalist was afgedropen, nam Giorgio Maya bij de arm en leidde haar naar een van de vrije kamers naast de zaal. Terwijl hij de deur zachtjes achter zich dichtdeed, nam hij haar bezorgd op. ‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij. ‘Ik dacht even dat je op het punt stond flauw te vallen.’


  Met een trillende hand wreef ze over haar voorhoofd. ‘Ik had er beter op voorbereid moeten zijn… Ik voelde me als een vis op het droge; mijn mond ging open en dicht voordat ik iets kon bedenken om te zeggen.’


  ‘Dit is precies wat ik had willen voorkomen. Daarom wilde ik een officiële verklaring afgeven voordat de pers zelf belachelijke dingen zou gaan verzinnen. Het is beter roddels te voorkomen dan ze achteraf te moeten tegenspreken.’


  De aanblik van zijn bedrukte gezicht bracht haar ertoe te vragen: ‘Je twijfelt er zelf toch niet aan dat jij de vader bent, Giorgio?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde hij, zijn haar naar achteren strijkend. ‘Nu niet meer.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze. ‘Heeft iemand mijn kant van het verhaal bevestigd?’


  Zijn donkere blik kruiste de hare. ‘Ik liep je date tegen het lijf, Howard Herringbone.’


  Zonder de moeite te doen hem te verbeteren, vroeg ze sceptisch: ‘Hoezo, tegen het lijf gelopen? Het lijkt mij wel heel toevallig dat –’


  ‘Oké, oké,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik heb laten nagaan waar hij woont en heb hem toen met een bezoekje vereerd. Hij bevestigde dat jullie slechts één etentje samen hadden gehad, dat door een gezamenlijke vriend was georganiseerd.’


  Ze keek hem verbouwereerd aan. Haar bloed kookte van woede door zijn gebrek aan vertrouwen, zijn arrogantie en zijn koppigheid. ‘Dus je geloofde me niet,’ concludeerde ze verontwaardigd. ‘Je kon me pas geloven, nadat het door een andere bron was bevestigd.’


  ‘Bekijk het eens van mijn kant, Maya. Het zou een prachtige kans voor je zijn geweest om me dingen betaald te zetten. Je bent bij me weggegaan omdat ik er niet in slaagde je zwanger te maken. Wat moest ik dan geloven toen ik erachter kwam dat je zwanger was?’


  ‘Ik ben niet bij je weggegaan omdat je me niet zwanger kon maken,’ kaatste ze terug. ‘Ik ben bij je weggegaan omdat ons huwelijk op sterven na dood was.’


  ‘Hoe dan ook,’ ging hij koppig door. ‘Je maakte niet echt haast om het me te vertellen. Ik kwam er pas achter toen ik naar een tandenborstel zocht.’


  ‘Ik zou het je heus wel verteld hebben.’


  ‘Wanneer?’ vroeg hij op cynische toon. ‘Zoals Bronte het vertelde aan Luca? Toen het kind al een jaar oud was?’


  Ogenblikkelijk schoot ze in de verdediging voor haar geliefde schoonzusje. ‘Dat was de schuld van Luca, niet van Bronte. Híj was degene die haar plotseling uit zijn leven sloot zonder uit te leggen waarom. Kennelijk vertrouwde hij haar niet voldoende om haar de waarheid over zijn situatie te vertellen.’


  ‘Luca is erg op zichzelf. Hij heeft zelfs zijn eigen familie niet verteld wat hij moest ondergaan.’


  ‘Dat doet er ook niet meer toe,’ verzuchtte ze. ‘Ze hebben het uitgepraat en ze zijn erg gelukkig samen. Hoe zou iemand niet blij voor hen kunnen zijn?’


  ‘Dat bén ik ook,’ benadrukte Giorgio. ‘Ik weet alleen dat Luca een jaar uit het leven van zijn kind heeft gemist. Dat kan hij nooit meer terugkrijgen. Hij en wij – zijn familie – zijn een jaar lang voor de gek gehouden. Ik zou het jou nooit kunnen vergeven als jij zo’n streek zou uithalen met mij.’


  ‘En hoe zou ik dat kunnen doen als ik in mijn leven nog nooit langer dan zes weken zwanger ben gebleven?’


  De pijn die in haar woorden doorklonk, bleef tussen hen in hangen.


  Geschrokken deed hij een stap naar voren. ‘Maya…’


  Ze sloeg defensief haar armen voor haar borst. ‘Maak het alsjeblieft niet erger dan het al is,’ waarschuwde ze hem. ‘Je hebt me gedwongen om bij je terug te komen zodat je grootvader in vrede zou kunnen sterven. Nu is hij gestorven, en hoef ik in principe niet bij je te blijven. Daar kun je me niet toe dwingen.’


  ‘Als je me weer in de steek laat, Maya,’ dreigde hij met vuurspuwende ogen, ‘zul je daar de rest van je leven spijt van krijgen. Ik ben de eerste keer heel mild geweest in mijn reactie omdat ik dacht dat je ruimte nodig had; dat we allebei ruimte nodig hadden. Maar ditmaal zul je er niet zo gemakkelijk vanaf komen. Ik zal mijn kind bij je weghalen zodra het geboren is, en denk maar niet dat ik het niet meen.’


  Moeizaam slikkend liet ze zijn hatelijke woorden bezinken. Het was niet langer een gevecht om zijn geld, maar ook om zijn kind. Ze wist dat hij tot het bittere eind zou gaan om die twee dingen te behouden. Ze wist ook dat zijzelf een stuk lager op zijn wensenlijstje stond: zij was enkel een schaakstuk op het schaakbord van zijn leven, dat hij naar genoegen heen en weer kon schuiven. Als hij écht van haar hield, zou hij dat toch gewoon zeggen om haar zo bij zich te houden?


  ‘Je gaat ervan uit dat dit kind inderdaad geboren gaat worden,’ zei ze met een stem die ze zelf nauwelijks herkende: hard, bitter en ijzig.


  ‘De dokter is ervan overtuigd dat je een helemaal gezonde baby zult krijgen,’ zei hij. ‘Ik wíl dat kind, Maya. Laat het me niet van je af moeten pakken in een eindeloze strijd om de voogdij. Je weet heel goed dat je zo’n strijd nooit zult winnen.’


  Verachting klonk door in haar stem, toen ze zei: ‘O ja, ik weet dat je meedogenloos en harteloos kunt zijn als je je zin wilt krijgen. Je bent bereid om jezelf voor weet ik hoe veel jaren te binden in een liefdeloos huwelijk, alleen om mij niet te hoeven geven wat ik wil.’


  ‘Volgens mij weet je zelf niet eens wat je wilt,’ kaatste hij terug. ‘Je beweerde dat je een scheiding wilde, maar na slechts een paar uur in elkaars gezelschap lag je alweer bij me in bed. Er is niets veranderd, Maya. Jij wilt mij, ik wil jou.’


  Ze haatte het dat ze zo bloosde. Schaamteloos had ze zich weer helemaal aan hem gegeven. Waarom was ze toch zo zwak als het op intimiteit aankwam? Waarom had ze niet wat meer zelfbeheersing? ‘Dus, hoelang gaat dit feest der lusten nog duren?’ vroeg ze sarcastisch.


  Zijn donkere ogen glinsterden dreigend. ‘Als er zich geen groep mensen vlak achter deze deur zou bevinden, zou ik je hier en nu nemen om te bewijzen dat het me niet lang genoeg kan duren.’


  Onmiddellijk stond haar lichaam in vuur en vlam. Ze kreeg kippenvel bij de herinnering aan hoe hij bezit van haar had genomen op de avond van zijn grootvaders overlijden. Sindsdien hadden ze iedere nacht de liefde bedreven, en iedere avond had de avond ervoor weer overtroffen, alsof haar lichaam tot volle bloei was gekomen. Steeds beter was ze in staat om zichzelf helemaal te laten gaan en met volle teugen te genieten van zijn lichaam.


  Door een klop op de deur spatte de betovering als een zeepbel uit elkaar.


  Met grote passen beende hij naar de deur en zwaaide hem open. ‘Ja?’ sneerde hij.


  ‘O, sorry,’ zei Bronte, Luca’s vrouw, blozend. ‘Ik was op zoek naar Jade Sommerville. Tijdens de begrafenis heb ik haar even gezien, maar daarna niet meer. Ik neem aan dat ze alweer is vertrokken…’


  Giorgio mompelde dat er niet van hem kon worden verwacht dat hij wist waar iedere gast uithing. Vervolgens excuseerde hij zich en verliet de kamer.


  Bronte keek de kamer in, waar Maya stijfjes stond toe te kijken. ‘Gaat het wel, Maya?’ vroeg ze.


  ‘Ach,’ verzuchtte ze. ‘Mijn excuses voor Giorgio’s botte gedrag, maar hij heeft nu eenmaal veel aan zijn hoofd op het moment.’


  ‘Dat weet ik toch,’ zei Bronte begripvol. ‘Het is voor ons allemaal een moeilijke tijd. Maar hoe gaat het met jou?’ Toen het stil bleef, vervolgde ze: ‘Luister, ik weet dat het mijn zaken niet zijn, maar ik merkte dat de situatie daarnet behoorlijk gespannen was tussen jullie. Komt dat door alle stress of is er iets anders aan de hand?’


  Maya’s onderlip begon te trillen, maar ze herstelde zich snel. ‘We hebben wat probleempjes, maar die lossen we wel op. Ik ben zelf de afgelopen tijd ook niet het leukste gezelschap geweest, omdat ik er nog steeds niet in durf te geloven dat deze baby zal blijven leven.’


  ‘O, Maya…’ Bronte liep naar haar toe en sloeg haar armen even om haar heen. ‘Arme schat. Je moet echt positief blijven denken, hoor. Nog even en je gaat je buikje zien; dan gaat het meer voor je leven en krijg je vanzelf meer zelfvertrouwen.’


  ‘Dat weet ik; ik weet alleen niet hoe ik met Giorgio moet omgaan. Eerlijk gezegd heb ik dat nooit echt geweten. Het is onmogelijk om tot zijn gevoelswereld door te dringen; hij laat me gewoon niet toe.’


  ‘Je houdt toch nog wel van hem?’ vroeg Bronte bezorgd.


  ‘Dat is precies het probleem,’ antwoordde ze met een radeloze zucht. ‘Ik hou net zoveel van hem als vroeger, misschien nog wel meer.’


  ‘Maar?’


  Ze keek haar schoonzusje aan. ‘Giorgio is niet in staat om liefde te tonen.’


  ‘Maar hij moet zijn liefde voor jou toch ooit getoond hebben?’ vroeg Bronte met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Hij is toch met je getrouwd?’


  Op haar lip bijtend, antwoordde ze: ‘Het was niet echt een huwelijk uit liefde, meer een verstandshuwelijk.’


  ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  Opnieuw een diepe zucht. ‘Giorgio en ik ontmoetten elkaar vlak voordat zijn vader een ongeluk kreeg. Ik was wel verliefd op hem, maar hij trouwde alleen met mij omdat zijn familie dat van hem verwachtte. Door met me te trouwen hoopte hij een erfgenaam te krijgen. Ik was zo stom ermee in te stemmen omdat ik hoopte dat hij uiteindelijk ook verliefd op mij zou worden. We maakten elkaar doodongelukkig, en toen ook nog eens bleek dat ik hem geen erfgenaam kon schenken, werd het steeds erger. We zijn alleen maar weer bij elkaar gekomen omdat Salvatore op sterven lag, en om de baby natuurlijk. Nu zijn grootvader is overleden, zouden we in principe weer ieder onze eigen weg kunnen gaan.’


  ‘O, Maya,’ zei Bronte opnieuw. ‘Je denkt toch niet dat hij iemand anders heeft? Een minnares of zo?’


  Bij de gedachte aan het lingeriemodel ging er een steek door haar hart. ‘Ik weet het niet… misschien.’


  Bronte pakte haar hand vast. ‘Zal ik vragen of Luca eens met Giorgio wil praten?’


  ‘Nee, dit is iets wat we samen moeten oplossen,’ antwoordde ze vastberaden.


  ‘Geef het wat tijd, Maya,’ was Brontes advies. ‘Er is in korte tijd veel gebeurd. Het lijkt alsof Giorgio de last van de hele familie op zijn schouders heeft genomen. Misschien komt dat omdat hij de oudste zoon is. Als alles een beetje tot rust is gekomen, gaat hij de dingen vast in een ander daglicht zien. Luca en ik hadden het er pas nog over. Op dit moment is Giorgio zo beschermend tegenover jou, zo bang dat je niet genoeg rust neemt of niet goed eet. Hij was woedend op ons dat we jou bij Salvatore hadden laten waken, de week voordat hij stierf – weet je nog, die keer dat ik naar de dokter moest? Giorgio was zo boos, dat ik bang van hem werd, maar Luca verzekerde me dat het kwam omdat hij zo bezorgd was om jou en de baby.’


  De deur ging open, waarop Luca binnenkwam met een kribbige Ella op zijn arm. ‘Zie je, daar is ze,’ zei hij met een knipoog naar Bronte. ‘Daar is mama.’


  ‘Mammie,’ zei Ella met een klagerig stemmetje, en ze stak haar armpjes uit naar haar moeder.


  Er ging een golf van jaloezie door Maya heen. Wat verlangde ze ernaar om zelf een kind te hebben dat de armpjes naar haar zou uitsteken, om maar te zwijgen van een man die zo liefhebbend met haar omging als Luca met Bronte.


  ‘Deze kleine dame moet naar bed,’ zei Bronte met een verontschuldigend lachje naar Maya. ‘Zullen we morgen samen gaan winkelen? Ik heb een geweldige boetiek met zwangerschapskleding ontdekt. Ze hadden er een broek met elastiek en een schattig bijpassend roze topje dat jou vast prachtig zal staan.’


  ‘Dat lijkt me heel gezellig,’ stemde ze glimlachend in. ‘Ik had nog geen plannen voor morgen.’


  ‘Afgesproken dan.’ Bronte drukte Ella’s slaperige hoofdje tegen haar schouder. ‘Dan kom ik je om elf uur ophalen, oké?’


  Maya keek toe, terwijl Luca een liefdevolle arm om de schouder van zijn vrouw sloeg, waarop ze gedrieën de kamer verlieten.


  De deur was nog niet dicht of hij zwaaide alweer wild open, waarna een opgewonden Nic de kamer binnen stormde. ‘O, scusi,’ zei hij, terwijl hij abrupt bleef staan. ‘Ik dacht dat er iemand anders was.’


  ‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen,’ zei Maya, pinniger dan ze bedoelde.


  De hardheid in Nics gezichtsuitdrukking nam wat af. ‘Luister, Maya, ik weet dat je me niet kunt luchten of zien, maar kunnen we alsjeblieft proberen gewoon met elkaar om te gaan? Ik ben oprecht blij dat jij en Giorgio weer bij elkaar zijn. Mijn broer heeft je nodig; hij voelde zich zo ongelukkig toen jullie gescheiden leefden.’


  ‘Het is niet zeker dat ik hem het gezin zal kunnen schenken dat hij wil,’ merkte ze op. ‘Daar is het nog te vroeg voor.’


  ‘Tot nu toe doe je het geweldig,’ zei hij, terwijl hij zijn ogen met een twinkeling van haar buik naar haar gezicht liet gaan.


  ‘Het spijt me echt van je grootvader,’ zei Maya in een poging de ongemakkelijke stilte te vullen.


  De harde blik kwam onmiddellijk terug in zijn ogen, waardoor hij er ouder uitzag dan de tweeëndertig jaar die hij was. ‘Die oude vent heeft zonet geprobeerd mijn leven te verwoesten,’ sprak hij vol walging over de streek die hem was geleverd. ‘Maar ik ben niet van plan om me gewonnen te geven.’


  ‘Nu klink je net als je broer,’ was haar droge commentaar.


  ‘Nou ja, dat vat ik dan maar op als een compliment, hoewel ik hem op het moment wel wat kan aandoen. Ik durf er iets om te verwedden dat híj die oude man hiertoe heeft aangezet.’


  ‘Waartoe?’


  ‘Laat maar zitten,’ verzuchtte hij. ‘Ik zie je nog wel.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Giorgio was zwijgzaam op de terugweg, en Maya had geen zin om hem aan het praten te krijgen. Ze was nog steeds boos op hem, maar nog bozer op zichzelf omdat ze niet krachtiger tegen zijn dreigementen was ingegaan. Als ze wilde, zou ze hem kunnen verlaten voor de geboorte van de baby. Ze zou de komende zes maanden in haar eentje de geboorte kunnen afwachten, maar naar alle waarschijnlijkheid zou ze zich dan net zo miserabel voelen als het afgelopen halfjaar. Ze had dan ook besloten om te blijven, zowel voor de baby als voor zichzelf. De afgelopen dagen was ze net in die periode van haar zwangerschap beland waar vrouwen altijd zo enthousiast over spraken: ze voelde zich vol energie, ze straalde en voelde zich op en top vrouw. Het zou dwaas zijn om dat alles op het spel te zetten door in een huurflat te gaan wonen met Gonzo.


  Afgezien daarvan was het een tumultueuze en moeilijke tijd voor de familie Sabbatini. Ze rouwden om de dood van Salvatore, en het zou egoïstisch van haar zijn om de zaken nog gecompliceerder te maken.


  Bovendien kwam daar natuurlijk bij dat ze Giorgio vreselijk zou missen. Ze begon zijn karakter net een beetje te begrijpen. Hij had de neiging om zich nogal afstandelijk op te stellen als hij ergens mee zat. In het verleden had ze dat als een koele afwijzing beschouwd, maar inmiddels zag ze in dat hij gewoon wat meer tijd nodig had om dingen te verwerken voordat hij echt onder woorden kon brengen hoe hij over iets dacht.


  Brontes verhaal over hoe hij had gereageerd op het feit dat ze bij Salvatore had gewaakt, had haar verbaasd. Hij had er tegenover haar niets over gezegd, al herinnerde ze zich dat hij de dag nadat hij erachter was gekomen, direct een extra verpleegkundige had aangenomen. Maar misschien had hij dat alleen maar gedaan uit bezorgdheid om de baby, niet zozeer om haar. Dat was tenslotte ook de enige reden waarom hun huwelijk nog voortduurde.


  Toch, ondanks alles, wilde ze niet dat hij het groeien van de baby in haar buik zou moeten missen. Bronte had haar onlangs nog verteld hoe moeilijk het was geweest om alleen zwanger te zijn, zonder Luca aan haar zijde om haar bij te staan.


  Ze legde een beschermende hand op haar buik en vroeg zich af of de baby kon voelen hoe veel liefde ze nu al voor het kleine leven voelde, en hoezeer ze ernaar verlangde dat het gezond ter wereld zou komen. Als pure liefde voor haar kind een dergelijk wonder zou kunnen bewerkstelligen, maakte ze een goede kans.


  ‘Voel je je goed?’ vroeg Giorgio, haar een bezorgde blik toewerpend. ‘Je hebt toch geen pijn?’


  Maya’s hand rustte nog steeds op haar buik. ‘Ben je nu bezorgd om de baby of om mij?’ vroeg ze.


  Zijn mond vormde een strakke lijn. ‘Ik maak me om veel dingen zorgen op het moment, en jij bent er zeker één van,’ antwoordde hij, terwijl hij de oprijlaan op draaide.


  ‘Dank je,’ zei ze droog. ‘Nu voel ik me een stuk beter.’


  Met een diepe zucht zette hij de motor af. ‘Het spijt me dat ik zo star vasthoud aan mijn standpunt over die scheiding waar jij steeds over begint,’ zei hij, haar recht aankijkend. ‘Het is niet zo dat ik erop tegen ben om een leeg en liefdeloos huwelijk te beëindigen, ik zeg alleen dat we er het beste van moeten maken als we besluiten bij elkaar te blijven.’


  Ze keek hem in de ogen en vroeg zich af of ze de moed had om hem op de man af te vragen wat hij voor haar voelde. Aan de andere kant wist ze niet eens zeker of ze hem wel zou geloven als hij zou zeggen dat hij van haar hield. Hoe gemakkelijk zou het voor hem zijn om te doen alsof zij precies in zijn plannetjes paste.


  Het was duidelijk dat hij alles zou doen om te voorkomen dat de media het eventuele stuklopen van hun huwelijk breeduit zouden gaan etaleren. En zelf zat ze daar natuurlijk ook niet bepaald op te wachten. Toen hij met de knokkels van zijn vuist over haar wang streek, ging er een verwachtingsvolle rilling door haar heen.


  ‘Ik heb mijn grootvader beloofd dat ik voor je zou zorgen,’ zei hij met hese stem. ‘Jij was als een kleinkind voor hem. Misschien zag hij in jou de kleindochter terug die hij had verloren.’


  Ze drukte haar hand op de zijne. ‘Je praat nooit over haar… over Chiara,’ zei ze zacht. ‘Ik geloof dat ik nog nooit een foto van haar heb gezien.’


  Met een donkere blik trok hij zijn hand onder de hare weg. ‘Ze zou sprekend op Ella hebben geleken,’ zei hij, zijn handen weer strak om het stuur geklemd. ‘Luca heeft me wat foto’s laten zien van toen Ella dezelfde leeftijd had als Chiara toen ze stierf. Ze leken op elkaar als twee druppels water.’


  ‘Het moet vreselijk voor je zijn geweest om haar zo te vinden,’ zei ze, met een misselijk gevoel toen ze zich probeerde voor te stellen wat er destijds was gebeurd.


  Hoewel de stilte maar een paar seconden duurde, leek het veel langer.


  In gedachten ging hij terug naar die tragische dag. ‘Dat was het ook,’ gaf hij toe. ‘Ik ging haar kamertje binnen, en het was er zo stil, zo angstaanjagend stil. Op dat moment realiseerde ik me dat zij té stil in haar wiegje lag, te bleek – als een pop.’


  ‘O, Giorgio…’ Ze slikte een brok in haar keel weg.


  ‘Laten we maar eens naar binnen gaan,’ besloot hij, snel van onderwerp veranderend. ‘Je bent al zo lang op, en ik ben zelf ook doodmoe. Het is een zware week geweest.’


  Ze was hem dankbaar voor zijn ondersteunende arm om haar middel. Hij was open tegen haar geweest, zij het een heel klein beetje, maar het was genoeg voor haar om te weten dat hij wel degelijk gevoelens had, al toonde hij die liever niet. Het was duidelijk dat hij haar een handreiking had willen doen door te vertellen over de dood van zijn zusje, ook al was dat moeilijk voor hem. En diep in haar hart voelde ze dat ze daardoor nog meer van hem hield.


  Eenmaal binnen sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Waarom ga je niet alvast naar boven om een bad te nemen, dan kom ik straks ook. Ik moet eerst nog enkele e-mails afhandelen.’


  Maya voelde haar hart van opwinding een slag overslaan. Samen met Giorgio in bad gaan, was altijd heerlijk. Het was er nog niet van gekomen sinds hun verzoening, maar ze wist dat het net zo spannend zou zijn als altijd, zo niet spannender.


  Ze zat al even in het warme schuimende water, toen hij binnenkwam – volledig, prachtig naakt. Ze liet haar ogen op zijn lichaam rusten: zijn brede borstkas met het dikke donkere borsthaar, zijn bruine tepels, zijn platte buik, slanke heupen en gespierde dijbenen, en zijn meest mannelijke lichaamsdeel fier opgeheven. Toen hij in bad stapte, rimpelde het water over haar gedeeltelijk boven het water uitstekende borsten.


  ‘Hoe is het water?’ vroeg hij met een broeierige blik in zijn ogen.


  ‘Dat wordt steeds heter,’ antwoordde ze, waarbij ze opzettelijk haar rug kromde, zodat haar gezwollen borsten nog beter zichtbaar werden.


  Zijn ogen werden er onmiddellijk naartoe getrokken. ‘Je wordt iedere dag mooier,’ verklaarde hij. Hij zakte in het water en hield haar tussen zijn benen gevangen.


  Plagend liet ze haar handen over zijn dijen gaan, waardoor zijn spieren zich onmiddellijk spanden. Terwijl ze hem als betoverd aanstaarde, wist ze dat hij erop wachtte, ernaar verlángde dat ze haar hand onder het water naar hem zou uitsteken. Dus liet ze haar vingertoppen heen en weer over zijn been glijden, waarbij ze vlak voor zijn erectie stopte. ‘Vind je dit fijn?’ vroeg ze hem.


  ‘Jij weet precies wat ik fijn vind,’ antwoordde hij, achteroverleunend toen hij haar naar voren voelde komen.


  Haar borsten streelden langs zijn borstkas. Het was enorm erotisch om haar buik tegen de zijne aan te drukken, zodat ze zijn erectie kon voelen. Het was duidelijk dat hij er hevig naar verlangde om zo snel mogelijk bezit van haar te nemen. Maar ze was niet van plan hem zijn zin te geven, voordat ze hem nog wat meer had geplaagd. Hij zou haar erom moeten smeken, eerder zou ze hem niet toelaten.


  Tot nu toe had híj in hun relatie steeds de touwtjes in handen gehad. Nu was het háár beurt, door hem er via haar vrouwelijkheid aan te herinneren dat ze gelijken waren, zeker wat hun fysieke verlangen betrof. Seks was een manier om contact te maken, een intense manier om te tonen hoe goed ze op dat gebied bij elkaar pasten.


  Met haar vinger dwong ze hem dieper onder water te gaan. ‘Naar beneden, mannetje,’ fluisterde ze met sexy stem. ‘Ik ben nog niet helemaal klaar met jou.’


  ‘Ik dacht dat je moe was,’ bromde hij met een stem die vreemd verstikt klonk.


  ‘Dat beweerde jij, niet ik,’ fluisterde ze. ‘Ik ben allesbehalve moe. Sterker nog, ik kom juist in de stemming.’


  ‘Dio!’ riep hij uit, toen ze haar hoofd boog en aan zijn tepels likte.


  Ze ging steeds lager en lager, tergend langzaam, de spanning opvoerend. Het water was te diep voor haar om te doen wat ze eigenlijk van plan was, dus trok ze de stop uit het bad, glimlachend toen ze het water met een gorgelend geluid hoorde wegstromen.


  ‘Onze badorgie is voorbij?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  Ze kroop naar hem toe en knikte. ‘Helemaal voorbij.’


  ‘Dus…’ zei hij, naar adem happend. ‘…wat gaat er nu gebeuren?’


  In een sensueel gebaar liet ze haar hand over haar natte borsten gaan, over haar buik en haar intieme plekje. ‘Ik denk dat je heel goed weet wat er nu komt,’ zei ze hijgend, waarna ze langzaam opstond uit het bad.


  Dat wist hij inderdaad, en hij kon niet langer wachten. Nooit eerder had hij haar in zo’n sensuele bui gezien. Ze leek wel een ervaren verleidster, die hem tot een seksspelletje wilde overhalen. Haar zo met zichzelf te zien spelen, voerde hem al bijna tot een hoogtepunt.


  Hij volgde haar toen ze het bad uit stapte en naar de slaapkamer liep, zonder acht te slaan op het natte spoor dat ze achterliet.


  Hij wilde haar en hij wilde haar nú.


  Heftig, hartstochtelijk en lang.


  Vlak bij het bed nam ze een bevallige pose aan. ‘Waar wacht je op?’ vroeg ze toen.


  Giorgio drukte haar op het bed, ging boven op haar liggen en stootte gelijk bij haar naar binnen.


  De haren in haar nek gingen rechtovereind staan, zo intens was het gevoel om hem diep in zich te hebben. Ze trok hem hongerig naar zich toe, waardoor het voor hem onmogelijk werd het rustig aan te doen. Hij stormde af op een hoogtepunt, en het kostte hem grote moeite zichzelf lang genoeg te beheersen om eerst haar behoeften te bevredigen. Met zijn vingers bespeelde hij haar op zo’n manier dat ze het al snel uitgilde van genot. Het schokken van haar lichaam zorgde ervoor dat zijn hoogtepunt ook niet lang op zich liet wachten.


  Na afloop liet ze haar vingers op en neer over zijn ruggengraat glijden in zachte, liefkozende bewegingen, die hem opnieuw in vuur en vlam zetten.


  Hij kwam op een elleboog overeind en staarde glimlachend naar haar verhitte gezicht. ‘Weet je, als de baby groter wordt, zullen we niet meer op deze manier kunnen vrijen,’ zei hij. ‘Dan zullen we iets creatiever moeten worden.’


  Er verscheen een bezorgde blik in haar ogen. ‘Soms lijkt het zo onwerkelijk… alsof het allemaal maar een droom is, en iemand me straks wakker zal maken om te zeggen dat ik helemaal niet zwanger ben. Dat er geen baby is.’


  Hij veegde een vochtige pluk haar uit haar gezicht. ‘Ik weet dat je je zorgen maakt, cara, maar kijk eens hoe goed het met je gaat. Iedereen maakt je complimenten over hoe goed je eruitziet. Je straalt gewoon. Nog even en je zult de baby voelen bewegen.’ Met een hand op haar buik voegde hij eraan toe: ‘Ik kan haast niet wachten om hem of haar te voelen schoppen.’


  ‘Bronte zegt dat het nog een paar weken zal duren, voordat ik gefladder in mijn buik voel.’


  ‘Je laat het me direct weten zodra je iets voelt, oké?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze, terwijl ze met haar vinger over zijn borst streek.


  Ondanks alles was Giorgio nog steeds bang dat ze bij hem weg zou gaan. Aangezien ze niet op huwelijkse voorwaarden waren getrouwd, zou hij bij een eventuele scheiding een flink bedrag aan alimentatie moeten betalen.


  Hij vond het niet prettig om dreigementen te uiten over de voogdij, maar hij wilde deze baby zó graag en was zeker niet van plan haar naar het andere eind van de wereld te laten vliegen, naar Engeland om precies te zijn, waardoor hij zijn kind niet iedere dag zou kunnen zien. Hij weigerde deel uit te gaan maken van de groep vaders die hun kinderen nooit zagen, vaders die hun weekenden en kerstdagen alleen doorbrachten, terwijl hun kinderen bij hun moeder en haar nieuwe partner verbleven.


  Nee, hij wilde zijn kind een stabiele en gelukkige jeugd bezorgen. Zijn eigen jeugd was heerlijk geweest, totdat Chiara was gestorven. Het had hem tientallen jaren gekost om aan die gebeurtenis te kunnen terugdenken zonder in elkaar te krimpen. Zijn ouders waren schimmen van zichzelf geworden. Het had jaren geduurd voordat ze eindelijk uit die diepe put van verdriet waren geklommen. Maar het was hen gelukt. Ondanks de affaires die zijn vader had gehad, hadden ze aan hun huwelijk gewerkt. Die affaires waren voor Giancarlo trouwens meer een manier geweest om te ontvluchten aan zijn verdriet, dan om zijn vrouw opzettelijk pijn te doen. Zijn moeder had het zijn vader uiteindelijk vergeven, en tot aan zijn vaders dood hadden ze een hecht en liefdevol huwelijk gehad.


  Maar Giorgio’s moeder had nu eenmaal altijd van zijn vader gehouden, en Giorgio was er niet zeker van of wat Maya voor hem voelde, wel kon worden omschreven als liefde. Aanvankelijk was ze betoverd geweest door zijn rijkdom en luxe levensstijl, van echte liefde was volgens hem toen niet echt sprake geweest. Na een jaar had ze nooit meer gezegd dat ze van hem hield, wat voor hem het bewijs was geweest dat haar liefde voor hem niet oprecht was.


  Hij moest tot zijn schaamte bekennen dat hij ook niet verliefd op haar was geweest toen hij haar ten huwelijk had gevraagd. Zijn wereld had op zijn kop gestaan, en hij had ervoor gekozen om te doen wat van hem verwacht werd, namelijk trouwen met een geschikte vrouw die hem een erfgenaam zou kunnen geven.


  Het was pas sinds kort dat hij was gaan nadenken over zijn gevoelens voor Maya. Die waren wisselend geweest als de seizoenen: warm, koel, heet en ijskoud. Door de dingen die ze samen hadden meegemaakt, had hij niet meer zeker geweten wat hij voor haar voelde. Haar overweldigende emoties hadden hem soms angst ingeboezemd. Dat was uiteindelijk ook de reden geweest dat ze bij hem was weggegaan, vermoedde hij. Maar hij wist wel dat zonder de druk om een erfgenaam te leveren en aan de verwachtingen van anderen te hoeven voldoen, Maya en hij perfect bij elkaar pasten. Niet alleen in bed, hoewel dat geweldig was en hij keer op keer genoot van haar lichaam, maar ook daarbuiten. Zo was ze hem geweldig tot steun geweest tijdens het ziekbed van zijn grootvader. Urenlang had ze aan Salvatores bed gezeten om hem voor te lezen, en als ze daar niet was geweest, had ze er in de villa voor gezorgd dat alles op rolletjes liep, zodat hij ondanks alle zorgen die hij aan zijn hoofd had, in een rustgevende omgeving thuis kon komen. Ze had hem weliswaar liefdevol opgevangen en hem getroost wanneer dat nodig was, maar ze had zich niet langer door hem laten domineren, zoals in het verleden het geval was geweest.


  ‘Vind je dat ik naar het geslacht van de baby moet vragen bij de volgende echo?’ onderbrak Maya zijn gedachten.


  ‘Wil je dat weten of wil je worden verrast?’


  ‘Volgens mij hebben we al genoeg verrassingen gehad,’ was haar droge antwoord.


  Glimlachend drukte hij een kus op haar voorhoofd. ‘Je blijft me verbazen,’ fluisterde hij, waarna hij zijn mond op de hare drukte, en ze zich beiden overgaven aan een gepassioneerde kus.


  Niemand kon kussen zoals Giorgio, dacht Maya. Niet dat zij zoveel ervaring had, maar ze had wel genoeg ervaring om te weten dat ze helemaal verloren was wanneer hij zijn lippen op de hare drukte, en zijn tong de hare zocht.


  Toen zijn mond zich naar haar borsten verplaatste, kromde ze haar rug van genot. Haar tepels werden hard toen zijn vochtige lippen zich eromheen sloten. Zijn handen gleden tussen haar benen waar zijn vingers verleidelijk haar intieme plekje vonden.


  Net toen ze dacht dat ze het niet langer kon weerstaan, draaide hij haar op haar buik en nam in die erotische pose bezit van haar.


  Het was adembenemend, opwindend en precies zoals ze had gehoopt dat het zou zijn. Het duurde niet lang voordat ze vanbinnen explodeerde. Zwetend en voldaan kwam haar schokkende lichaam tot rust, haar huid nog natintelend van opwinding.


  Nadat hij haar van haar hoogtepunt had laten genieten, hoorde hij zichzelf met een laag gegrom klaarkomen.


  Hadden andere vrouwen hem ook zo in extase weten te brengen, vroeg ze zich opeens af. De gedachte kwam onverwacht en ongelegen in haar op, als een regelrechte domper op het genot dat ze zojuist had beleefd. Toch kon ze aan niets anders meer denken. Ze werd misselijk bij het idee dat hij interesse zou kunnen hebben in andere vrouwen.


  Hoe zou ze ooit achter het antwoord kunnen komen zonder ernaar te vragen, en hoe zou ze ernaar kunnen vragen zonder te laten doorschemeren hoe belangrijk het voor haar was?


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Toen Maya de volgende morgen zag dat Giorgio’s kant van het bed leeg was, had ze meteen het gevoel dat er iets mis was.


  Ze trok haar badjas en pantoffels aan en liep de trap af. Daar hoorde ze dat hij in zijn werkkamer aan de telefoon zat. Het feit dat hij op dit vroege uur al aan het telefoneren was, was op zich niet zo vreemd, aangezien hij zakenpartners over de hele wereld had. Wat wel vreemd was, was dat hij opzettelijk zijn stem dempte, hoewel hij hoorbaar woedend was. Hij sprak in het Engels, ongetwijfeld tegen een vrouw.


  Haar hart kromp ineen, terwijl ze met ingehouden adem luisterde naar elk woord dat werd gezegd. Haar breekbare hoop op geluk brak in duizend stukjes.


  ‘Ik heb je gezegd me niet meer op dit nummer te bellen,’ zei Giorgio. ‘Ons verbond, zoals jij dat noemt, bestaat niet meer. Ik heb nu andere prioriteiten.’


  De persoon aan de andere kant van de lijn zei kennelijk iets terug, want hij zweeg even voordat hij op dezelfde barse toon verderging. ‘Ik zal al jouw claims verwerpen; je hebt geen enkel bewijs. Iedereen zal inzien dat het gewoon een trucje van je is om aan geld te komen.’


  Het werd Maya te veel; ze had genoeg gehoord. Hunkerend naar een koud glas water voor haar dichtgeknepen keel liep ze naar de keuken, waar ze de ochtendkrant zag liggen.


  In grote letters stond het op de voorpagina: hotelmiljardair giorgio sabbatini betrapt. exclusief interview met lingeriemodel-minnares.


  Met trillende handen bladerde ze door naar de pagina waar een grote foto stond van Giorgio en het lingeriemodel, genaamd Talesha Barton, in een knus hoekje van een nachtclub. Talesha was alles wat Maya niet was. Ze was lang, een beetje mollig, had lang donkerbruin haar en zag er met haar volle lippen en amandelvormige ogen sexy en exotisch uit.


  Het exclusieve interview stond vol met smeuïge details over hoe het parttime model Giorgio Sabbatini had ontmoet en vervolgens een wilde nacht met hem had doorgebracht op een geheime locatie. ‘Hij is een geweldige minnaar,’ liet het model in het interview weten. ‘Zonder ook maar één onderbreking kan hij de hele nacht doorgaan. Het was de beste seks die ik ooit heb gehad.’


  Met een misselijk gevoel sloeg Maya de krant dicht. Haar lichaam beefde van woede, wanhoop en onbeschrijflijke pijn.


  Op dat moment kwam Giorgio de keuken binnen. ‘Maya?’


  In een woest gebaar gooide ze de krant naar hem toe, die in losse pagina’s aan zijn voeten belandde. ‘Rotzak,’ beet ze hem toe. ‘Jij ongelooflijke schoft.’


  Zijn ogen waren pikzwart. ‘Ho, wacht eens even.’ Duidelijk geïrriteerd raapte hij de krantenpagina’s op van de vloer. ‘Je denkt toch niet echt dat er ook maar iets waar is van deze roddels?’


  De pijn, het verdriet en het gevoel verraden te zijn, borrelden naar boven. Het was alsof ze zou barsten, zó gekwetst en verraden voelde ze zich. En nu kon iedereen het nog lezen ook, wat hij allemaal had uitgespookt en met wie. Hoe zou ze ooit nog met opgeheven hoofd ergens binnen kunnen lopen? Iedereen zou haar uitlachen dat ze zo naïef was geweest. Wanneer zou deze marteling eindelijk over zijn?


  ‘Hoe kon je seks hebben met die… met die slet?’


  Er verscheen een ijskoude blik in zijn ogen. ‘Jij gaat er meteen van uit dat ik echt met haar naar bed ben geweest, hoewel dat op niets gebaseerd is. Ze heeft een flinke som geld ontvangen voor dit onzinverhaal, en ik zweer je dat dat alles is.’


  ‘O, alsjeblieft zeg!’ riep ze uit. ‘Je staat innig omstrengeld met haar op de foto.’


  ‘Als ik me niet vergis, hebben jij en de man met wie je had afgesproken, ook zo op de foto gestaan,’ kaatste hij terug.


  Ze rechtte haar schouders. ‘Die foto zag er veel intiemer uit dan het in werkelijkheid was.’


  ‘Dat geldt in dit geval ook,’ zei hij. ‘Hoewel ik moet toegeven dat ik een paar keer met haar uit ben geweest en ik even heb overwogen om het serieuzer te maken, maar uiteindelijk heb besloten om dat niet te doen. Het kon me destijds niet zoveel schelen wat de bladen erover zouden schrijven; zo kon ik een beetje wraak op je nemen omdat je me verlaten had. Nu ligt het allemaal heel anders.’


  ‘Omdat jij het allemáál wilt, nietwaar, Giorgio?’ verzuchtte ze bitter. ‘Je wilt thuis een meegaand, lief vrouwtje dat voor je kinderen kan zorgen, maar ook nog iets spannends voor erbij, net zoals je vader dat wilde.’


  Zijn mond stond nu zo strak, dat zijn mondhoeken wit wegtrokken. ‘Laat mijn vader hierbuiten. Mijn moeder heeft hem zijn misstappen jaren geleden al vergeven. Bovendien is het hun zaak, niet de onze. Het is sowieso niet eerlijk om hem erbij te halen, want hij is dood en kan zich niet meer verdedigen.’


  ‘Je moeder was gek om hem weer terug te nemen,’ verkondigde ze op felle toon. ‘Maar misschien had ze geen keus en werd ze ook min of meer gedwongen hem terug te nemen, net als ik. Of ging ze niet weg omdat ze ertegen opzag om drie zoons in haar eentje groot te brengen?’


  Giorgio streek met zijn hand door zijn haar. ‘Je hebt geen idee hoe het voor hen was. Ze waren er kapot van toen hun geliefde dochtertje stierf. Mijn moeder had zoveel verdriet, dat ze alleen verdoofd door de medicijnen verder kon leven. Ik moest daardoor vaak voor mijn broertjes zorgen, ze eten geven en in bad doen, omdat onze nanny er weer eens vandoor was gegaan door iets wat mijn moeder er, in haar wanhoop, had uitgeflapt.’ Hij stopte even om adem te halen.


  ‘Mijn vader kon het niet aan,’ ging hij verder. ‘Hij moest leidinggeven aan een hotelketen, en het werd hem gewoon te veel. Uiteraard deden mijn grootvader en grootmoeder wat ze konden, maar het lukte ook hen niet om de pijn weg te nemen. Ik leefde constant in angst dat ik mijn moeder zou verliezen, en misschien mijn vader. Ik heb er destijds keihard voor geknokt om ons gezin bij elkaar te houden.’


  Zwijgend luisterde ze naar wat hij haar vertelde. Het leek wel alsof hij, steeds wanneer hij over de dood van zijn zusje sprak, iets meer onthulde over de ware toedracht. Doordat hij zich steeds meer openstelde voor haar, werd het haar iets duidelijker waarom hij emotioneel zo afstandelijk was. Hij had sterk moeten blijven en zijn emoties onder controle moeten houden, omdat iedereen om hem heen was ingestort.


  ‘En toen begon eindelijk de zon weer een beetje te schijnen,’ ging hij verder. ‘Ironisch genoeg geloof ik dat mijn vaders affaires mijn moeder uit haar depressie deden ontwaken. Ze besefte plotseling dat ze verder moest, dat ze eraan moest gaan werken om haar huwelijk te redden – een huwelijk dat heel gelukkig was geweest vóór de dood van Chiara.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Ik heb nooit geweten dat het voor jullie, en voor jou in het bijzonder, zo moeilijk is geweest. Wat moet het enorm zwaar voor je zijn geweest om je op zo’n jonge leeftijd al zo verantwoordelijk voor iedereen te voelen.’


  De uitdrukking op zijn gezicht was grimmig. ‘Getrouwd zijn is hard werken, Maya,’ zei hij. ‘Zelfs in goede huwelijken kunnen vervelende dingen gebeuren. Bovendien is het nóg zwaarder voor mensen die in de spotlights staan, want alles wat in hun leven gebeurt, wordt door de pers nog eens uitvergroot.’


  Ze besloot hem uit te dagen de waarheid te spreken. ‘Ben je met dat model naar bed geweest?’


  Het duurde even voordat hij reageerde. ‘Ik moet eerlijk zeggen dat ik dat wel van plan was,’ gaf hij toen toe. ‘Maar toen het moment daar was, besloot ik dat het niet verstandig was. Kennelijk vond Talesha Barton dat zó onverdraaglijk, dat ze wraak nam door mijn reputatie te beschadigen en mijn huwelijk voor de tweede keer in gevaar te brengen.’


  Het was alsof er een zware last van haar schouders viel. Ze geloofde hem omdat hij zo eerlijk was geweest, bijna té eerlijk. Hij had opgebiecht dat hij bijna een affaire was begonnen, waar hij, achteraf gezien, het grootste recht toe had gehad, aangezien ze destijds gescheiden leefden. ‘Ga je proberen dat verhaal in de bladen te rectificeren?’


  ‘Ik ga mijn juridische team erop zetten. Dat soort roddels kunnen maar het beste zo snel mogelijk onderuitgehaald worden. Mocht je die vrouw ooit aan de telefoon krijgen, sta haar dan niet te woord en hang onmiddellijk op. Het gaat haar om geld en nergens anders om.’


  Een beetje zoals ons huwelijk dus, peinsde ze somber.


  Hij ging vlak voor haar staan en tilde haar kin op, zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken. ‘Ik kan je niet beloven dat de bladen me een volgende keer niet weer te grazen zullen nemen, of dat een vrouw met wie ik ooit een keer ben uit geweest, geen poging zal doen om me geld afhandig te maken. Het enige wat ik je kan beloven, is dat ik voor jou en onze baby zal zorgen, dat we samen het gezin zullen stichten waar we allebei zo naar verlangen.’


  Dit was het moment van de waarheid, besloot ze. ‘Als ik deze baby zou verliezen, zou je ons huwelijk dan nog steeds willen voortzetten?’ vroeg ze recht op de man af.


  Aan zijn gefronste voorhoofd te zien, leek de vraag hem te ergeren. Het was natuurlijk ook niet alleen de baby die hij wilde; hij wilde ook zijn fortuin veiligstellen, en dat zou niet lukken als hem een prijzige echtscheiding boven het hoofd hing.


  ‘Er zijn genoeg gelukkige huwelijken zonder kinderen,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Bovendien hebben we de tijd. Zo kunnen we nog een nieuwe ivf-behandeling ondergaan of misschien zelfs een kind adopteren.’


  ‘Denk je dan niet dat liefde een eerste vereiste is voor een gelukkig huwelijk?’


  Zijn ogen – donker en ondoordringbaar – gaven niets prijs. ‘Deze baby zou een extraatje zijn. Jij hebt ooit beweerd dat je van me hield; misschien zie je een mogelijkheid om dat opnieuw te gaan doen, maar dan op een iets volwassener manier graag.’


  ‘Denk je dat ik destijds niet volwassen genoeg was om te weten wat liefde is?’ opperde ze verontwaardigd.


  ‘Je was verblind, Maya,’ zei hij. ‘Dat heb je zelf gezegd. Welk meisje zou al die dure kleding, die verre vakanties en die luxehotels en villa’s wél hebben kunnen weerstaan?’


  ‘O, mijn hemel, zeg,’ reageerde ze gefrustreerd. ‘Dat zei ik alleen maar om je te ergeren. In werkelijkheid was ik absoluut niet geïmponeerd door jouw rijkdom. Nou ja, een klein beetje misschien, in het begin. Ik werd verliefd op jóú, niet op je geld of op je luxeleventje. Ik wilde bij jou zijn om de persoon die je was.’


  Een paar seconden keek hij haar aan. ‘Weet je wel wie die persoon nu is?’


  ‘Ik zou het hebben kunnen weten, als je je meer had opengesteld,’ hield ze hem fluisterend voor.


  ‘Ik wil vooral iemand zijn die je gelukkig kan maken, Maya.’ Zijn hand gleed strelend over haar wang. ‘Maar ik ben er gewoon niet zo goed in om mijn gevoelens te tonen. Ik heb er moeite mee om me kwetsbaar op te stellen.’


  ‘Giorgio, zie je dan niet dat je niet kunt leven zonder van iemand te houden of iemand nodig te hebben? Wat voor soort vader zul je zijn als je niet eens kunt laten zien hoe je je voelt?’


  ‘Als je daarmee wilt zeggen dat ik niet van dit kind zal houden, dan ken je me totaal niet,’ reageerde hij boos. ‘Ik zou mijn leven voor onze baby willen geven.’


  ‘En voor mij?’ waagde ze te vragen. ‘Zou je je leven ook voor mij geven?’


  Hij pakte haar bovenarmen vast en keek haar met een broeierige blik in zijn ogen aan. ‘Ik heb mijn leven al gegeven, Maya,’ zei hij. ‘Ik ben er toch mee akkoord gegaan dat we ons huwelijk nog een kans moesten geven? Ik had ook kunnen weglopen en met iemand anders opnieuw kunnen beginnen.’


  ‘Je weet best dat ik dat niet bedoel,’ zei ze, haar blik nog steeds strak op hem gericht.


  ‘Soms stel je zoveel vragen, Maya,’ verzuchtte hij, haar armen loslatend. ‘Ik heb nog wat dingen af te handelen, – zaken. Daarom zal ik de komende week weinig thuis zijn.’


  ‘Ga je weg?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  ‘Ik heb een groot bedrijf te leiden, dat weet je toch,’ wreef hij haar op ongeduldige toon in. ‘Door de dood van mijn grootvader is het nog drukker geworden. Ik heb vergaderingen in drie verschillende landen en een grote berg papierwerk.’


  Op haar lip bijtend, overwoog ze of ze haar kwetsbaarheid aan hem zou tonen. Uiteindelijk besloot ze het gewoon te doen. ‘En ik dan?’ vroeg ze. ‘Ik heb helemaal geen zin om hier alleen te blijven. Kan ik niet met je mee?’


  ‘Ik denk dat het beter is dat je hier blijft, in de buurt van dokter Rossini. Bovendien zal al dat reizen veel te vermoeiend voor je zijn, en ik zit toch constant opgesloten in vergaderzalen.’


  Ze voelde zich gekwetst dat hij haar zo overduidelijk niet mee wilde hebben. ‘Goed dan,’ zei ze met over elkaar geslagen armen. ‘Dan vind ik ongetwijfeld wel iets anders om me mee te vermaken.’


  ‘Maya, de paparazzi zoemen híér al als lastige vliegen om ons heen. Daar heb ik geen zin in wanneer ik in het buitenland ben.’


  ‘Ik kan die paparazzi wel aan,’ reageerde ze met een woedende blik op de krant.


  Bij die opmerking fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Ik verbied je om met de pers te praten, hoor je me?’


  ‘Ben je bang dat ik ze zal vertellen hoe onze verzoening werkelijk tot stand is gekomen?’


  ‘Je krijgt er spijt van als je dat doet, daar kun je zeker van zijn,’ zei hij dreigend. ‘Wil je echt alles op het spel zetten om mij iets betaald te zetten?’


  Na hem lange tijd te hebben aangekeken, sloeg ze haar ogen neer. ‘Je weet best dat ik zoiets nooit zou doen,’ zei ze met onvaste stem. ‘Je kent me toch.’


  Opnieuw hield hij haar kin omhoog. Zijn blik was ondoordringbaar. ‘Soms vraag ik me af of ik je ooit wel echt heb gekend,’ verzuchtte hij somber.


  Dat geldt ook voor mij, dacht Maya, voordat ze zijn lippen op de hare toeliet.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Maya was haar winkelafspraak met Bronte bijna vergeten. Pas toen ze Gonzo hoorde blaffen, drong tot haar door dat het al elf uur was.


  Bij binnenkomst omhelsde Bronte haar innig. ‘Gaat het?’ vroeg ze. ‘Zo naar… dat afschuwelijke verhaal in de krant.’ Ze keek haar schoonzus aan. ‘Je gelooft het toch niet, hè?’


  Ze wist niet goed wat ze moest zeggen en beet onzeker op haar lip.


  ‘Giorgio zou nooit tegen jou liegen, Maya,’ verzekerde Bronte haar. ‘Luca vertelde me zelf dat zijn broer op zijn woord te geloven is. Als Giorgio zegt dat hij niet met dat model naar bed is geweest, dan is hij niet met haar naar bed geweest.’


  ‘Hij was het wel van plan,’ zei Maya zacht, opnieuw gekwetst bij de herinnering.


  Bronte stak haar arm door die van haar. ‘Maar hij heeft het niet gedaan, en daar gaat het om. Sommige vrouwen zijn echt slangen, geloof me. Ze zien rijke en krachtige mannen als een prooi die ze binnen willen slepen. Giorgio is te slim om zich te laten inpakken door een goedkope goudzoeker. Kom op, onderschat hem niet. Hij wil dat jullie huwelijk een succes wordt; dat gaat hij echt niet zomaar op het spel zetten.’


  ‘Het lijkt wel alsof jij hem beter kent dan ik,’ merkte ze enigszins wrang op. ‘En dat, terwijl je hem pas een paar maanden kent.’


  ‘Ja, maar ik ken Luca, en die is uit hetzelfde hout gesneden. Kom, we gaan lekker shoppen. Ik heb Ella bij Giovanna achtergelaten, maar ik wil haar niet te veel vermoeien. Ze is nog steeds heel verdrietig door het overlijden van Salvatore. Hoe gaat Giorgio er eigenlijk mee om?’


  ‘Hij heeft er niet zoveel over gezegd,’ verzuchtte ze somber. ‘Voor hem gaat alles gewoon door; dat is de manier waarop hij met dergelijke situaties omgaat. Hij is een man die in stilte rouwt. Momenteel is hij een paar dagen weg voor zaken.’


  ‘Heeft hij je ook verteld waar hij heen ging?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze hoofdschuddend. ‘En ik heb het ook niet gevraagd. Het enige wat ik weet, is dat hij niet wilde dat ik met hem mee ging.’


  ‘Misschien wilde hij je niet vermoeien met dat vele reizen. Van het ene naar het andere hotel trekken, kan heel vermoeiend zijn, zeker als je zwanger bent.’


  ‘Vast wel,’ mompelde ze.


  ‘Maar jij wilde heel graag bij hem zijn, nietwaar?’ opperde Bronte peinzend.


  Brontes vraag voelde zo confronterend, dat het haar moeite kostte om niet in tranen uit te barsten. ‘Ik wil gewoon dat hij van me houdt. Is dat dan zoveel gevraagd?’


  ‘Hoe weet je dat hij niet van je houdt?’ vroeg Bronte verbaasd. ‘Er zijn zoveel manieren om dat te tonen. Natuurlijk zijn woorden belangrijk, maar sommige mannen hebben er nu eenmaal moeite mee om te laten zien hoe veel ze van iemand houden. Ze willen het wel zeggen, maar het gaat hen gewoon niet zo gemakkelijk af.’


  ‘Vertelt Luca je wel eens dat hij van je houdt?’


  ‘Ja, maar pas sinds we weer bij elkaar zijn. Je moet geduld hebben, Maya. Het is nog maar een paar weken geleden sinds je met Giorgio in een nare scheiding lag. Hij durft niet open te zijn over de mate waarin hij van je houdt en je nodig heeft, omdat hij nog steeds bang is dat je weer besluit om bij hem weg te gaan. Geen man zou het zich in zo’n geval in zijn hoofd halen om zijn gevoelens bloot te leggen, zeker een Sabbatini niet.’


  Hoewel Maya wist dat Bronte gelijk had, had ze er nog steeds niet veel vertrouwen in dat Giorgio van haar hield op de manier waarnaar ze zo verlangde. Ze kon alleen maar hopen dat hij, wanneer ze eenmaal samen een kind deelden, haar ooit zou vertellen wat hij voor haar voelde.


  


  Het ochtendje winkelen was een groot succes, vooral omdat Bronte haar uitnodigde om de rest van de middag door te brengen in de villa. De middag ging over in de avond, en aangezien Luca ook op pad was voor zaken, besloot Maya om bij Bronte te blijven eten. Alles beter dan de avond alleen door te brengen in Giorgio’s villa.


  Nadat ze door een van de chauffeurs iets voor tienen was afgezet bij de villa, hoorde ze Gonzo binnen janken omdat de telefoon onafgebroken rinkelde.


  Bij binnenkomst zette ze snel haar tassen op de grond. Ze aaide Gonzo over zijn kop en haastte zich naar de telefoon om hem op te nemen. ‘Hallo?’


  ‘Weet je wel hoe ongerust ik was!’ tierde Giorgio razend. ‘Waar ben je in vredesnaam geweest en waarom had je je mobieltje niet meegenomen? Ik probeer je de hele dag en avond al te bereiken.’


  Maya trok een gezicht bij het besef dat ze haar mobieltje had uitgezet toen ze met Bronte in een restaurant had zitten lunchen. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik heb de hele ochtend met Bronte gewinkeld en ’s middags ben ik bij haar thuis geweest. Mijn mobieltje had ik uitgezet, omdat ik in het restaurant niet gebeld wilde worden.’


  ‘Beloof me dat je dat nooit meer doet,’ commandeerde hij. ‘Ik was zo bang dat er iets mis was met de baby.’


  Ze hield een snedige reactie voor zich, haalde in plaats daarvan diep adem en zei: ‘Het gaat prima met de baby. Ik heb een heerlijke dag gehad met Bronte; we hebben samen mijn eerste zwangerschapskleren gekocht.’


  Er viel een lange stilte.


  Uiteindelijk vroeg Giorgio: ‘Wat voor kleur?’


  ‘Roze en wit,’ vertelde ze. ‘Ik heb het nog niet echt nodig, maar Bronte heeft me overgehaald.’


  ‘Fijn dat je iemand hebt gevonden om je tijd mee door te brengen,’ zei hij. ‘Ik had alleen liever gewild dat je me eerder over je plannen had ingelicht.’


  ‘Ik was helemaal vergeten dat we zouden gaan winkelen. Trouwens, waarom zou ik jou op de hoogte moeten houden van waar ik ben, als jij me ook niet vertelt waar jij bent?’


  ‘Je weet toch dat ik voor zaken op reis ben?’


  ‘Maar je hebt me niet verteld waarheen.’


  ‘Op dit moment ben ik in Praag, morgen in Lyon en de dag erna ga ik naar New York. In het weekend ben ik weer terug. Zaterdagavond wordt er een liefdadigheidsbal gehouden in het hotel. Ik zou het leuk vinden als je me zou willen vergezellen, als je je goed voelt, natuurlijk.’


  Maya zei dat ze dat wel wilde, en na nog een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Bronte en Luca gaan deze week een paar dagen naar de villa in Bellagio. Ze vroegen of ik zin had om mee te gaan. Zou je dat erg vinden? Ik ben weer op tijd terug voor het bal.’


  ‘Natuurlijk vind ik dat niet erg,’ verzekerde hij haar. ‘Ik denk juist dat het goed voor je is.’


  Opnieuw bleef het even stil.


  ‘Gonzo mist je,’ zei Maya zacht.


  ‘Ik mis hem ook.’


  ‘En mis je mij ook?’ vroeg ze, waarna ze zich meteen wel voor haar hoofd kon slaan vanwege die doorzichtige vraag.


  ‘Ik mis je in mijn bed,’ was zijn zwoele antwoord.


  Er ging een steek van verlangen door haar heen. ‘Dat mis ik ook,’ zei ze.


  ‘Maya…’


  Het duurde zo lang voordat hij verderging, dat ze zich afvroeg of hij van gedachten veranderd was over wat hij had willen zeggen. ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Niets. Doe voorzichtig deze week, oké?’


  ‘Ik red me wel.’ In stilte slikte ze haar teleurstelling weg. Weer had hij niet gezegd wat ze zo graag had willen horen.


  


  Nadat Maya was teruggekeerd van haar verblijf in Bellagio met Luca, Bronte en Ella, gaf ze Gonzo eten en begon ze haar koffer uit te pakken. Op dat moment hoorde ze het geluid van Giorgio’s auto op de oprijlaan. Gonzo rende enthousiast blaffend naar de deur. Zelf probeerde ze iets beheerster de trap af te lopen, omdat ze niet al te enthousiast wilde overkomen voordat ze wist waar ze aantoe was.


  Toen ze de trap af kwam, zat Giorgio op zijn knieën om Gonzo te knuffelen. ‘Cara,’ begroette hij haar glimlachend. ‘Je ziet er stralend uit. Heb je het leuk gehad met Bronte en Luca?’


  ‘Het was geweldig,’ antwoordde ze, terwijl ze haar gezicht naar hem toe draaide voor een kus.


  Ze rook naar aardbeien, en het liefst was hij haar net zolang blijven kussen totdat ze kronkelde van genot onder zijn aanraking. Dit was iets waaraan hij de hele week had moeten denken. ‘Ik heb iets voor je,’ zei hij, waarop hij zich bukte om de pakjes op te rapen, die hij uit de auto had meegenomen.


  Nerveus keek ze naar de tassen. ‘Maar ik heb niets nodig,’ zei ze. ‘Ik heb al zoveel kleren.’


  ‘Het zijn ook geen kleren. Of in ieder geval niet voor jou.’


  Ze deed een stap achteruit, toen hij een tas naar haar uitstak. ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee, Giorgio, neem het terug. Neem al die tassen weer mee!’


  ‘Wat is er, Maya?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Het zijn gewoon wat spulletjes voor de baby. Ik heb een heel lieve teddybeer gekocht; kijk, dan zal ik je hem laten zien.’ Voordat hij zich had gebukt om het cadeaupapier ervan af te halen, had Maya zich al omgedraaid en liep ze met grote passen bij hem weg. Met de tassen in zijn hand volgde hij haar naar de slaapkamer, waar hij zag dat ze door de openslaande deuren het balkon op was gelopen.


  Een bekend gevoel van paniek overviel hem, en het zweet brak hem uit toen hij haar daar zo koppig met haar rug naar hem toe tegen de balkonreling zag leunen.


  ‘Maya, kom naar binnen om met me te praten,’ droeg hij haar op.


  Zich omdraaiend, wierp ze hem een uitdagende blik toe. ‘Waarom kom jij niet naar buiten om met míj te praten?’


  Even klemde hij zijn kaken stevig op elkaar. ‘Maak dat je wegkomt bij die reling,’ zei hij uiteindelijk, terwijl hij de zweetdruppels over zijn rug voelde glijden.


  Ze bleef hem met die uitdagende blik in haar ogen aankijken. ‘Je zult zelf naar me toe moeten komen om me te halen, want ik kom niet naar binnen voordat je al die tassen hebt weggedaan.’


  Het was hem een raadsel wat er mis was. Hij had een fortuin aan babyspulletjes gespendeerd; hij had zelfs gewinkeld, terwijl hij eigenlijk had moeten werken, maar dat had hem niets uitgemaakt; integendeel, hij had ervan genoten. Zo had hij een treinstel gekocht voor het geval het een jongetje zou zijn, en een stapel knuffels en poppen voor een meisje. Hij had zelfs een bouwpakket van een wiegje besteld, dat binnenkort vanuit de Verenigde Staten zou worden geleverd. Hij kon haast niet wachten om te kijken of hij zoiets zelf in elkaar zou kunnen zetten. Eigenlijk had hij er spijt van dat hij de kinderkamer onlangs weer tot logeerkamer had laten ombouwen, maar Maya had er al jaren geen voet over de drempel gezet, dus had het hem destijds opgelucht om de ruimte opnieuw te laten decoreren.


  ‘Maya, doe niet zo belachelijk!’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom naar binnen, dan kunnen we er als volwassenen over praten.’


  ‘Eerst die tassen weg,’ hield ze koppig vol.


  Vloekend graaide hij de tasjes bij elkaar. Vervolgens liep hij woest de gang op, waar hij de tassen in een grote kast opborg.


  Bij zijn terugkeer bevond Maya zich tot zijn immense opluchting weer in de slaapkamer, hoewel haar gezicht nog steeds strak stond van boosheid. ‘Zou je me alsjeblieft willen laten weten wat er aan de hand is?’ vroeg hij.


  Haar grijze ogen vulden zich met tranen, en haar lippen trilden. ‘Moet je dat werkelijk nog vragen?’


  Het was hem nog steeds een raadsel. Hij deed echt zijn best om een goede echtgenoot te zijn. Hij probeerde een betrokken vader-in-spe te zijn, het soort vader waar jonge moeders tegenwoordig naar verlangden. ‘Maya, vertel me alsjeblieft waarom je zo overstuur bent. Ik ben niet zo sterk in het aanvoelen van signalen of in het tussen de regels door lezen, het spijt me.’


  Met een betraand gezicht keek ze hem aan. ‘Heb je enig idee hoe het voelt om thuis te komen in een volledig ingerichte kinderkamer, wanneer je zojuist je baby hebt verloren. De baby van wie je al met heel je hart hield? Nou?’


  Het voelde alsof hij met een zwaard recht in zijn hart werd gestoken. Zijn keel kneep dicht, en hij was niet in staat om iets te zeggen.


  ‘Vier keer,’ zei ze, vier bevende vingers omhooghoudend. ‘Vier keer is dat mij overkomen. Dan kwam ik thuis in een huis vol teddyberen, speelgoed, rompertjes en z-zelfgebreide slofje. Al die spulletjes… Elke keer voelde ik me totaal voor gek staan, uitgelachen, zo’n mislukking. Het was alsof ik de toekomst van de baby op het spel had gezet door er te veel op te hopen. Die fout zal ik niet meer maken. Nooit meer. Pas wanneer ik deze baby in mijn armen houd, zal ik de eerste kleine sokjes durven aanschaffen, en ik verbied jou ook om van alles te kopen.’


  Eindelijk vond hij zijn stem terug. ‘Cara, het spijt me zo; ik had eraan moeten denken.’ De hand die hij in een afwezig gebaar door zijn haar wilde halen, beefde zo erg, dat hij hem langs zijn lichaam liet vallen. ‘Wat ben ik enorm stom geweest. Ik had kunnen weten dat je je zo zou voelen. Ook al probeerde ik alleen maar positief te zijn, dat is niet waar je op zat te wachten, hè? Je hebt daar nooit op zitten wachten. Je had iemand nodig die er voor je was en met wie je je verdriet kon delen.’


  Snikkend knikte ze, waarna ze zich dankbaar door hem in zijn armen liet nemen. Minutenlang stonden ze zo ineengestrengeld, beiden met tranen in hun ogen.


  Wat was hij een ongevoelige stomkop geweest, foeterde Giorgio inwendig.


  Geen wonder dat ze hem haatte.


  Geen wonder dat ze er steeds weer mee dreigde om bij hem weg te gaan.


  Nooit had hij haar getoond hoe diep zijn gevoelens voor haar waren, dat hij begreep waar ze doorheen was gegaan, waar ze nog stééds doorheen ging: de onzekerheid dat er iets zou misgaan met de zwangerschap, ook al had de dokter hen verzekerd dat alles volgens plan verliep.


  Bij Maya zouden de zorgen en de angst pas voorbij zijn wanneer ze hun baby in haar armen kon houden. Dat waren nog bijna vijfentwintig weken om te piekeren.


  ‘Maya,’ fluisterde hij, en hij keek haar recht in de ogen. ‘Vergeef me dat ik zo ongevoelig was. Laat me het goedmaken. Ik weet niet of ik dat kan, maar ik wil het in ieder geval proberen.’


  Ze schonk hem een zwak glimlachje, alhoewel het verdriet nog steeds in haar ogen te zien was. ‘Voor iemand die rationeel is, klinkt het misschien allemaal nogal bijgelovig, maar ik kan er gewoon niets aan doen. Ik wil niet dat iemand deze kans op geluk van me af neemt. Al zó lang verlang ik ernaar om een moeder te zijn. Ik hoef maar naar Bronte te kijken, en er steekt een enorme jaloezie de kop op. Heel vreselijk… Als ik een vrouw zie – het maakt niet uit welke vrouw – met een of meer kinderen, kan ik het wel uitschreeuwen van frustratie. Pure frustratie omdat ik niet in staat ben geweest om datgene te doen wat iedereen als vanzelfsprekend beschouwt.’


  ‘We zullen ons erdoorheen slaan,’ beloofde hij, haar armen strelend.


  ‘Jij bent er altijd zo zeker van dat je zult krijgen wat je wilt,’ merkte ze op enigszins beschuldigende toon op.


  ‘In mijn leven is ook niet alles gelopen zoals ik het had gewild,’ benadrukte hij, terugdenkend aan hoe vreselijk hij zich had gevoeld op de dag dat hij haar briefje had gevonden.


  Maar zoals altijd in stressvolle situaties, had hij zijn gevoelens uitgeschakeld. Hij had op de automatische piloot gehandeld en was doorgegaan met zijn leven, alsof de scheiding voor hem niet meer dan een vervelende zakelijke overeenkomst was geweest, waarover hij zou moeten onderhandelen. Vanbinnen had hij het echter uitgeschreeuwd van frustratie en gekwetste trots. Hij had gefaald, hij kon er niets tegen doen, en de hele wereld zou erachter komen. Steeds wanneer hij er in de bladen over had gelezen, was hij ineengekrompen van pijn. Zijn huwelijk was op de klippen gelopen, en de pers maakte er een sensatieverhaal van.


  ‘Toch krijg je bij de meeste dingen wel je zin,’ merkte ze op. ‘Je hebt me immers overgehaald om weer terug in je leven te komen. Ik denk zelfs dat je niet eens een “nee” had geaccepteerd, of wel?’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. Hij bracht haar handen naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘Maar daar hoor je ook thuis, of niet soms?’


  Maya wist dat het geen zin had om hem tegen te spreken. In plaats daarvan liet ze hem zijn mond op de hare drukken, en gaf ze zich over aan de droom dat alles deze keer zou gaan zoals ze zo innig hoopte.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Tijdens het liefdadigheidsbal, dat een groots opgezet evenement was, hield Giorgio een bevlogen toespraak over een weeshuis dat hij in Afrika had laten bouwen.


  Maya luisterde met stijgende verbazing. Ze had er geen idee van gehad dat hij bezig was geweest met een levensreddend project voor de kinderen die op de powerpointpresentatie te zien waren.


  Het was hartverscheurend om die kleintjes met hun donkere ogen droevig in de camera te zien kijken. Ze hadden hun ouders verloren tijdens een burgeroorlog en ze zouden geen schijn van kans maken om te overleven als er geen mensen zoals Giorgio en zijn team van toegewijde vrijwilligers waren.


  In afwachting van hun adoptie werden de kinderen liefdevol opgevangen in een veilige omgeving. Ze gingen naar school, kregen speelgoed en kleren, iets wat nooit mogelijk zou zijn geweest zonder de tijd en inzet – en niet te vergeten de enorme hoeveelheid geld – die Giorgio en zijn team hadden geschonken.


  Giorgio’s presentatie gaf haar het gevoel dat ze zelf behoorlijk ondankbaar was geweest over wat zij in haar eigen leven allemaal had. Ze had dan tot op heden geen kind kunnen krijgen, maar er waren op de wereld miljoenen weeskinderen die er alles voor over zouden hebben om liefdevol te worden grootgebracht door mensen die hun een goed leven gunden.


  Op dat moment besloot ze dat ze Giorgio wilde steunen in zijn strijd om hulp te bieden aan deze weeskinderen. Ze zou zich er volledig voor gaan inzetten om hen te helpen een waardevol leven op te bouwen.


  Toen de band begon te spelen, kwam hij terug naar hun tafeltje en vroeg haar of ze wilde dansen.


  ‘Dat lijkt me heerlijk,’ zei ze, terwijl ze haar hand in de zijne legde.


  Alsof ze nooit anders hadden gedaan, zwierde ze met hem in het rond, zó soepel, zó natuurlijk, dat ze leek te zweven. Ze hief haar kin op en keek hem vol bewondering aan. ‘Waarom heb je me nooit iets verteld over het weeshuis? Ik heb er de afgelopen maanden veel over gehoord, maar ik had er geen idee van dat jij de oprichter en hoofdsponsor was.’


  Behendig draaide hij haar weg van de camera, die op het punt stond een foto van hen te maken. ‘Ik begon na te denken over jouw jeugd, dat je alleen maar een onwillige oude tante had om je te verzorgen toen je moeder overleed. En ik werd getroffen door het feit dat talloze kinderen zich in dezelfde, of misschien wel ergere, omstandigheden bevonden. Zo kwam ik tot het besluit dat, als ik zelf geen kinderen kon krijgen, ik me zou gaan inzetten voor de kinderen die niemand hadden om hen te verzorgen. Het is zo’n waardevol project; niets is ermee te vergelijken. Als je al die blije gezichtjes ziet wanneer ik speelgoed en kleertjes voor ze meeneem: dat is gewoon niet te beschrijven. Ik voel me als een vader van duizend kinderen.’


  Bij die emotionele woorden vulden haar ogen zich met tranen. ‘Ik ben zo trots op je. Kan ik niet een keer mee om het project van dichtbij te zien en die kinderen te ontmoeten?’


  Zijn greep om haar middel verstevigde zich. ‘Jij, jongedame, gaat nergens heen totdat de baby is geboren, hoor je?’


  ‘Maar Giorgio, ik zou zo graag deel uitmaken van dit project,’ zei ze.


  ‘Dat mag je zeker, maar op mijn voorwaarden. Ik wil dat je deze zwangerschap veilig doorkomt. Daarom wil ik niet dat je meereist naar een land dat in oorlog verkeert en geen goede medische zorg kan bieden.’


  ‘Als ik niet zwanger was, zou je me dan met je mee laten gaan?’


  Het bleef een poos stil. ‘Nee,’ bekende hij ten slotte resoluut.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Kom mee.’ Hij pakte haar hand vast en voerde haar de dansvloer af.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  ‘Naar huis,’ antwoordde hij, ongeduldig wachtend op hun jassen uit de garderobe.


  Op weg naar de villa zat Giorgio dicht tegen haar aan op de achterbank van de limousine. Hij staarde gespannen uit het raam.


  Ze wierp hem een vertwijfelde blik toe. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er is niets aan de hand.’


  ‘Giorgio, ik begrijp echt niet waarom je plotseling zo geïrriteerd bent. Ik heb toch niets bijzonders gevraagd? Het enige wat ik vroeg, was of ik in de toekomst een keertje met je mee zou mogen.’


  Toen hij haar aankeek, was zijn blik ondoorgrondelijk. ‘Dat gaat niet gebeuren. Ik verbied het je gewoon.’


  ‘Het heeft met de baby te maken, nietwaar?’ vroeg ze somber. ‘Je wilt niet dat er iets met de baby gebeurt.’


  ‘Natuurlijk wil ik niet dat er iets met de baby gebeurt. Dat wil jij toch ook niet?’


  In ijzige stilte vervolgden ze hun weg.


  


  Eenmaal thuis gooide Giorgio zijn jas over de rugleuning van de bank, waarna hij haar aankeek. ‘Ik weet dat jij denkt dat ik alleen maar geïnteresseerd ben in een erfgenaam,’ zei hij. ‘Wanneer ik terugkijk, kan ik wel begrijpen hoe je tot die conclusie bent gekomen. Ik heb je ook nooit echt laten weten wat ik voor je voel.’ Zijn blik gleed over de ronding van haar buik, die zich tegen de satijnen stof van haar jurk aftekende.


  Maya voelde een opgewonden rilling over haar rug gaan. ‘Je wilt heel graag een kind, en daar is niets mis mee,’ zei ze. ‘Ik wil het ook heel graag.’


  ‘Jij verdient zoveel meer dan ik je kan geven, Maya,’ verklaarde hij schuldbewust. ‘Als ik naar Luca en Bronte kijk en de open manier waarop zij hun liefde aan elkaar tonen, dan geeft me dat het gevoel dat ik jou tekort doe. Ik ben om de verkeerde redenen met je getrouwd, en toen je bij me wegging, hield ik je niet eens tegen!’ Hij wreef met zijn hand over zijn kaak. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik dat heb gedaan.’


  Een brok in haar keel wegslikkend, zei ze: ‘We waren allebei zó ongelukkig, Giorgio. Het had geen zin om ermee door te gaan. Je hield niet van me en ik –’


  ‘Zeg het niet,’ onderbrak hij haar op getergde fluistertoon.


  ‘Zeg wát niet?’


  ‘Ik wil je niet horen zeggen dat jij niet langer van mij hield,’ legde hij uit. Zijn adamsappel ging onrustig heen en weer. ‘Ik geloof niet dat ik het kan verdragen als je dat zegt, Maya. Niet nu.’


  ‘Dat was ook helemaal niet wat ik wilde zeggen,’ zei ze. ‘Ik heb altijd van je gehouden. Jij denkt dat ik gewoon naïef was, en een goudzoeker, verblind door jouw rijkdom. Misschien was ik dat ook wel – onvolwassen, bedoel ik. Ik nam de tijd niet om je te begrijpen. Ik heb me veel te veel geconcentreerd op wat je allemaal níét zei en heb daardoor niet gehoord wat je wél zei. Nu geloof ik dat je je bepaalde dingen veel meer aantrekt dan je wilt toegeven. Ik zie je zorgzaamheid voor je familie. Dat doe je uit liefde, niet uit plichtsbesef. Dat bewonder ik zo in je, dat je de behoeften van anderen altijd boven die van jezelf stelt.’


  Giorgio nam haar handen in de zijne. ‘Hoe kun je nog van me houden als ik je in zoveel opzichten in de steek heb gelaten?’


  Hoewel de tranen over haar wangen stroomden, glimlachte ze. ‘Ik denk dat we elkaar in de steek hebben gelaten,’ zei ze. ‘We vertelden elkaar niet wat we echt voelden. Ik heb dat jou altijd kwalijk genomen, maar nu zie ik in dat ik me veel beter had moeten realiseren wat jij allemaal te verduren had. Jij voelde je net zo teleurgesteld en verdrietig als ik toen ik de baby’s verloor, maar je verstopte je gevoelens om mij te beschermen, net zoals je dat bij je familie doet.’


  Zijn omhelzing was zó stevig, dat ze bijna een afdruk achterliet op zijn lichaam, maar dat was precies wat ze wilde.


  ‘Ik hou van je, cara,’ zei hij. ‘Ik weet dat jij dat moeilijk vindt om te geloven, maar het is echt waar. Ik schaam me zo diep dat ik niet van je hield toen we trouwden, maar door met je te trouwen ben ik er eigenlijk pas achter gekomen wat je voor me betekent en wat ik voor je voel.’


  Hij hield haar iets van zich af en keek in haar lieve ogen. ‘Jij hebt zo je best gedaan om het mij naar de zin te maken. Jij hebt zoveel harder aan ons huwelijk gewerkt dan ik. In mijn arrogantie ging ik er vanuit dat alles wel volgens plan zou verlopen, en toen dat niet zo was, voelde ik me een mislukkeling. Ik kon jou niet gelukkig maken, ik kon je geen baby geven, ik kon niets doen om het goed te maken. Ik had je nooit zomaar moeten laten gaan, toen je besloot te vertrekken, nee, ik had voor je moeten vechten.’


  ‘O, liefste,’ zei ze, terwijl ze haar armen om zijn middel sloeg. ‘We hebben allebei domme fouten gemaakt. Maar gelukkig zijn we weer samen.’


  ‘Ja, maar eigenlijk door toeval,’ zei hij, haar gezicht strelend. ‘Wat als ik je die avond van Luca en Brontes bruiloft niet had gevraagd om met me mee naar mijn kamer te komen om over de scheiding te praten? Wat als je me had verteld dat ik de boom in kon? Dan zouden we deze kans hebben gemist. Dan hadden we onze levens vergooid.’


  Maya nestelde zich dichter tegen hem aan. ‘Ik ging met je mee naar je kamer omdat ik niet anders kon. Ik miste je zó vreselijk. Ik denk dat ik daarom zo moeilijk deed over onze gezamenlijke zorg voor Gonzo. Hij was de laatste band met jou, en die wilde ik voor geen goud verbreken.’


  Met een ernstige blik nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘Was je echt van plan om in Londen te gaan wonen?’


  Ze knikte. ‘Ik had het punt bereikt waarop ik dacht dat ik wel bij je weg móést gaan… Ik dacht dat dat de enige manier was om over jou heen te komen. De kranten en bladen stonden nog steeds elke week vol met nieuws over waar jij mee bezig was. Dat kon ik gewoon niet langer verdragen.’


  Hij drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Nou, laat me je dit vertellen: je had er niet bij willen zijn toen ik dat artikel over jou en die Herringbone-vent las. Dagen achtereen heb ik lopen vloeken en tieren, totdat niemand meer in mijn buurt durfde te komen. Eerlijk gezegd kon ik mezelf nauwelijks nog verdragen.’


  Glimlachend legde ze haar wang tegen zijn borst. Ze nam niet eens de moeite om hem erop te wijzen dat Howards naam niet Herringbone maar Herrington was. Die naam zou waarschijnlijk toch nooit meer ter sprake komen.


  ‘Ik zou nooit op die stomme date zijn gegaan als ik niet zo ongelukkig was geweest,’ legde ze uit. ‘Ik was zo jaloers op jou en dat model.’


  ‘Maya,’ zei hij, terwijl hij haar iets van zich af hield. ‘Je moet me geloven als ik je zeg dat ik nooit echt iets met die vrouw heb gehad. Ze was zo ijdel, zo oppervlakkig en leeghoofdig, dat ik er alleen maar nog heviger naar verlangde om weer bij jou te zijn. Het deed me beseffen hoe egoïstisch ik was geweest om je te vragen je carrière op te geven. Geen wonder dat je gefrustreerd en verveeld was. Je bent een intelligente vrouw die zo enorm veel te bieden heeft.’


  ‘Jij hebt me niet gedwongen om mijn carrière op te geven,’ sprak ze hem tegen. ‘Ik dacht gewoon dat het iets was wat je familie en jij van me verwachtten.’


  ‘Weet ik, maar dat komt op hetzelfde neer. Ik wil dat jij gelukkig bent en dat je je nuttig voelt, cara. Als jij wilt gaan lesgeven, dan vind ik dat prima. Ik zal er alles aan doen om je in je carrière te steunen, zolang je maar nooit meer bij me weg gaat.’


  ‘Ik ga helemaal nergens heen,’ zei ze met een tevreden zucht. ‘Ik ben heel gelukkig waar ik nu ben.’


  


  Vijfenhalve maand later…


  


  Met een tedere blik keek Maya naar het kleine kirrende bundeltje in haar armen, en haar hart zwol op van trots. Het was gewoon een wonder om dit kleintje in haar armen te houden.


  Hoewel hij een beetje haast had gehad om op de wereld te komen, was hij meer dan perfect: tien vingertjes en tien teentjes, een klein neusje en een koppig kinnetje, waardoor hij zoveel op zijn vader leek, dat ze steeds moest glimlachen wanneer ze naar hem keek.


  Met zijn longetjes was ook niets mis: vanaf het moment waarop hij was geboren, had hij iedereen luidruchtig laten weten dat hij er eindelijk was.


  Bij Giorgio stonden de tranen nog steeds in de ogen. Met ingehouden adem had hij naar Maya gekeken, terwijl ze zo dapper hun zoon op de wereld had gezet. Daarna had hij zelf de navelstreng door mogen knippen.


  Nooit zou hij het moment vergeten waarop hij het kleine donkere hoofdje van zijn zoon had zien verschijnen, gevolgd door zijn glibberige blote lijfje.


  ‘Het is toch niet te geloven?’ Maya keek Giorgio lachend aan.


  Nog niet in staat om iets te zeggen, schudde hij zijn hoofd en gaf een teder kneepje in haar hand.


  ‘Hoe zullen we hem noemen?’ vroeg ze, met een blik op de baby die hongerig aan haar borst lag te sabbelen.


  Nadat hij zijn keel had geschraapt, zei hij: ‘Dat is waar… We zijn er nog helemaal niet aan toegekomen om een naam te kiezen. Dat arme ventje heeft trouwens niets om aan te trekken als ik nu niet gauw naar de winkels ga om iets voor hem te kopen.’


  Ze wierp hem een schuldbewuste blik toe. ‘Nou, eigenlijk heb ik afgelopen week al wat spulletjes gekocht. Toen Bronte me meenam naar de winkels, kon ik het gewoon niet langer weerstaan. Zij kocht zelf kleertjes voor Ella en haar baby, en toen wilde ik niet achterblijven.’


  Liefdevol streek hij een haarlok uit haar bezwete gezicht. ‘Dus je had er uiteindelijk toch iets meer vertrouwen in dan je wilde toegeven?’


  ‘Ik had er vertrouwen in dat jij van me zou blijven houden en voor me zou blijven zorgen, wat er ook zou gebeuren.’


  ‘Deze baby is een cadeau, lieverd,’ zei hij, voordat hij een kus op haar mond drukte. ‘Een dierbaar cadeau boven op een relatie die meer voor me betekent dan al het geld op de wereld.’


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze ontroerd.


  Hij veegde de tranen van haar wangen. ‘Ik ook van jou. Meer dan ik kan zeggen, en dat zal nooit veranderen.’


  Toen de baby een geluidje maakte omdat hij even zijn moeders borst kwijt was, legde Maya hem voorzichtig weer goed, voordat ze Giorgio aankeek. ‘Dus… hoe gaan we hem noemen?’ vroeg ze. ‘Heb je suggesties?’


  Met zijn vinger streek hij over een van de rode wangetjes van zijn zoon. ‘Wat dacht je van Matteo?’


  ‘Ja, dat vind ik een hele mooie naam,’ antwoordde ze. ‘Wat betekent het?’


  ‘Het betekent geschenk van God,’ antwoordde hij.


  Vervuld van liefde keken ze allebei naar hun zoon, hun kostbare oogappeltje en de grootste verrassing van hun leven.


  


  


  


  Verrassende verbintenis


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Ene Jade Sommerville is hier om u te zien, Signor Sabbatini,’ deelde Gina mee, toen ze met een kop koffie Nics kamer binnen kwam. ‘Ze is vastbesloten niet te vertrekken voordat ze u heeft gesproken.’


  Zonder zijn blik af te wenden van zijn computerscherm, waarop zeer waardevol vastgoed te zien was, zei hij tegen zijn secretaresse: ‘Zeg maar dat ze een afspraak kan maken, zoals ieder ander.’ Hij grinnikte bij de gedachte dat Jade ongeduldig stond te wachten bij de receptie. Het was echt iets voor haar om halsoverkop naar Rome te vliegen en hiernaartoe te komen om van alles en nog wat te eisen.


  ‘Volgens mij meent ze het, hoor,’ zei Gina. ‘Eigenlijk denk ik –’


  Op dat moment werd de deur met zoveel kracht opengegooid, dat hij tegen de muur knalde. ‘Kun je ons even alleen laten, Gina?’ vroeg Jade met een ijzige glimlach. ‘Nic en ik hebben privézaken te bespreken.’


  Vragend keek Gina hem aan.


  ‘Het is goed, Gina,’ zei hij. ‘Het zal niet lang duren. Zorg dat ik niet gestoord word.’


  ‘Sí, Signor Sabbatini.’ Met een zachte klik sloot Gina de deur achter zich.


  Achterovergeleund in zijn stoel nam hij de donkerharige furie die voor hem stond belangstellend op. Haar groene ogen spuwden vuur, en haar wangen waren rood van opwinding. Ze had haar smalle handen tot vuisten gebald, en haar borsten – die hij al vanaf haar zestiende heimelijk bewonderde – rezen bij elke woeste ademteug. ‘Zo, wat brengt jou naar mijn nederige buurtje, Jade?’ Hij schonk haar een flauwe glimlach.


  Haar kattenogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Jij ellendeling!’ riep ze woedend. ‘Ik durf te wedden dat jij hem ertoe hebt aangezet, of niet soms? Zo achterbaks ben je wel.’


  Nic trok een wenkbrauw op. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt. Wie heb ik waartoe aangezet?’


  Ze liep naar zijn bureau, liet haar vuisten er met kracht op neerkomen en keek hem woedend aan. ‘Mijn vader heeft mijn toelage stopgezet,’ verduidelijkte ze. ‘Hij heeft het fonds opgeheven dat hij voor mij beheerde. Ik krijg geen cent meer, helemaal niets. En dat is allemaal jóúw schuld.’


  Hij stond zichzelf toe om even van het heerlijke uitzicht te genieten. Jades roomwitte decolleté was nog nooit zo onder handbereik geweest – afgezien dan van die ene nacht op het feest voor haar zestiende verjaardag. De geur van haar exotische parfum deed zijn neusvleugels trillen. Het was een fascinerende combinatie van jasmijn, sinaasappelbloesem en nog iets. Iets waar hij niet helemaal de vinger op kon leggen. In ieder geval paste het prima bij haar.


  Hij blikte weer omhoog, recht in haar fonkelende ogen. ‘Ik heb in mijn leven vele zonden begaan, Jade, maar deze kun je me onmogelijk in de schoenen schuiven. Je vader en ik hebben elkaar al jaren niet gesproken.’


  ‘Ha! Daar trap ik echt niet in.’ Ze rechtte haar rug en sloeg haar armen over elkaar.


  Dat gebaar bood hem een nog mooier zicht op haar heerlijke borsten. Meteen voelde hij een prikkeling in zijn onderbuik, en zijn bloed begon sneller te stromen, zoals altijd wanneer Jade in de buurt was. Het was ronduit irritant. Hij had niets tegen een onenightstand op zijn tijd, maar bij Jade was hij op de een of andere manier altijd op zijn hoede. Ze ademde sensualiteit uit elke porie, maar stond ook bekend als mannenverslindster. Pas nog hadden de media uitgebreid verslag gedaan van haar schandalige gedrag. Ze zou een brave echtgenoot ertoe hebben gebracht zijn vrouw en kinderen te verlaten. Nic vroeg zich af hoeveel mannen haar hadden bezeten – of was het eerder andersom? Ze was tenslotte een echte feeks, een duivelin die van avontuurtjes genoot.


  ‘Nou?’ Uitdagend zette ze haar handen op haar heupen. ‘Ben je je tong verloren of zo?’


  Hij pakte zijn gouden pen op en klikte die een paar keer in en uit. ‘Wat wil je dat ik zeg?’


  ‘Doe niet zo onnozel! Je weet dondersgoed wat er moet gebeuren. Dat is al heel lang duidelijk. Nu hebben we nog maar één maand de tijd om te beslissen, voordat we al het geld verliezen.’


  Haar woorden maakten gevoelens in hem los waarmee hij maar al te zeer vertrouwd was geraakt. Pure, onversneden razernij schoot langs zijn ruggengraat omhoog, toen hij dacht aan het testament van wijlen zijn grootvader. In de afgelopen maanden had hij gezocht naar een manier om eronderuit te komen. Hij had talloze juristen over de kwestie geraadpleegd – tevergeefs. De oude man had zijn laatste wens in een waterdicht testament gegoten. Als Nic niet vóór het begin van mei met Jade in het huwelijk zou treden, zou een derde van alle Sabbatini-bezittingen verloren gaan.


  Ze hadden echter nog een maand, en Jade mocht niet het gevoel krijgen dat zij het allemaal wel even zou kunnen regelen. Als hij dan echt met haar moest trouwen – en die kans was levensgroot aanwezig – zou het toch echt op zíjn voorwaarden gebeuren.


  ‘Dus…’ zei hij tergend langzaam, terwijl hij in zijn stoel van links naar rechts draaide en onafgebroken zijn pen liet klikken – aan-uit, aan-uit. ‘…je wilt me heel graag als echtgenoot?’


  Ze wierp hem weer een van haar fameuze boze blikken toe. ‘Technisch gesproken niet, maar ik wil wel het geld. Het is aan mij nagelaten en al moet ik ervoor door een hoepel springen, ik zal het krijgen ook. En niemand kan me tegenhouden.’


  Nic glimlachte ontspannen. ‘Volgens mij maak je daar een denkfout, cara. Er is wel degelijk iemand die je kan tegenhouden, en dat ben ik.’


  Met ingehouden woede ijsbeerde ze door de kamer. Maar in plaats van zich weer voor zijn bureau te posteren liep ze eromheen, greep de leuning van zijn stoel vast, vlak boven zijn linkerschouder, en draaide hem met een zwaai naar zich toe.


  Ze stond nu tussen zijn dijen, haar warme adem rook naar vanille, en met een lange gemanicuurde vinger prikte ze hem venijnig in de borst.


  Nog nooit in zijn leven was hij zo opgewonden geweest.


  ‘Jij. Zult. Met. Mij. Trouwen. Nic Sabbatini.’ De woorden werden als kogels zijn richting in geslingerd.


  ‘Of anders?’


  Als blikken konden doden, was er niet veel meer dan een hoopje as van hem overgebleven. De dikke zwarte, met mascara opgemaakte wimpers raakten bijna haar fijngevormde wenkbrauwen. Haar tong flitste naar buiten om haar lippen te bevochtigen, een aanblik die een hete scheut naar zijn kruis zond. Hij greep haar pols vast. ‘Je pakt het helemaal verkeerd aan, Jade,’ zei hij, haar nog dichter naar zich toe trekkend. ‘Waarom laat je niet je beroemde charmes op me los, in plaats van je als een kat in het nauw te gedragen? Als je dat zou doen, zou je me misschien zo ompraten.’


  ‘Laat me los,’ siste ze hem toe.


  ‘Dat was niet wat je op je zestiende tegen me zei,’ bracht hij haar in herinnering.


  Ze kreeg een kleur als vuur, wat goed beschouwd nogal in tegenstelling was met haar vinnige reactie. ‘Je hebt je kans gehad, playboy. Je beste vriend ging met de hoofdprijs naar huis. Hij was niet de beste minnaar die ik heb gehad, maar wel de eerste.’


  Hij haalde diep adem in een poging zijn gezonde verstand te laten prevaleren boven de woede die hij bij haar woorden voelde. Ze probeerde hem te provoceren – daar was ze nu eenmaal goed in. Altijd probeerde ze hem te tergen. Een slet was ze, die seks gebruikte om haar doel te bereiken.


  Hij was zo verstandig geweest om haar jaren geleden af te wijzen. Als puber was ze op zoek geweest naar aandacht, en ze had geprobeerd hem te verleiden. Hij had haar voor haar gedrag gewaarschuwd, maar ze had niet willen luisteren. In plaats daarvan had ze een van zijn beste vrienden gevraagd haar naar huis te brengen. Daardoor was zijn vriendschap naar de knoppen gegaan, en had hij zijn respect voor Jade verloren. Uiteindelijk was ze geen haar beter dan haar moeder, die alle jetsetfeesten had bezocht toen Jade nog maar een klein meisje was. ‘Je geeft mij er de schuld van dat je vader je toelage heeft ingetrokken, maar denk je niet dat het te maken heeft met je affaire met Richard McCormack?’


  Met een ruk trok ze haar pols los uit zijn greep en wreef er geërgerd over. ‘Dat is ontzettend opgeklopt in de pers,’ zei ze. ‘Hij probeerde mij te versieren, maar ik was niet geïnteresseerd.’


  Nic snoof. ‘Sinds wanneer ben jij niet geïnteresseerd? Je bent de vleesgeworden fantasie van zowat iedere man. Het feestbeest dat er alles voor over heeft om in het middelpunt van de belangstelling te staan.’


  Ze wierp hem een spottende blik toe. ‘Ha, de pot verwijt de ketel dat hij zwart ziet. Jij hebt meer vrouwen gehad dan welke andere man ook.’


  Hij lachte laatdunkend, wat haar natuurlijk alleen maar kwader maakte. ‘Ja, het is hypocriet van me, ik weet het. Ik geef toe dat ik er een dubbele moraal opna houd – al kan dat eigenlijk helemaal niet in deze zogenaamd verlichte tijden. Maar ik wil gewoon geen slet als echtgenote.’


  Ze fronste. ‘Dus je doet afstand van je erfenis?’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Het is maar geld.’


  ‘Het is een fortuin!’


  ‘Ik ben al rijk.’ Hij genoot van het scala aan emoties, dat van haar gezicht was af te lezen, hoezeer ze ook haar best deed haar gevoelens te verbergen. ‘In een paar jaar tijd verdien ik het dubbele,’ voegde hij eraan toe.


  Haar frons werd dieper. ‘Maar je broers dan? Komen hun aandelen in het bedrijf niet in gevaar als jij het jouwe zomaar opgeeft?’


  Hij keek haar met een uitgestreken gezicht aan. ‘Als dat zo is, dan is het maar zo. Ik had het liever anders gezien, maar ik kan mezelf niet verloochenen om aan de grillen van een oude man te voldoen.’


  Ze kon zich niet langer beheersen. ‘Maar het gaat niet alleen om jou. Het gaat ook om mij. Ik heb dat geld nodig!’


  Lui achteroverleunend in zijn stoel sloeg hij zijn enkels over elkaar. ‘Je zou een baan kunnen zoeken. Net zoals gewone mensen doen. Misschien bevalt het je wel, het is weer eens iets anders dan je dagen doorbrengen bij de manicure of de kapper.’


  ‘Ik wil geen baan,’ zei ze briesend. ‘Ik wil dat geld hebben. Jouw grootvader – mijn peetvader – heeft me dat beloofd. Hij wilde dat ik het zou krijgen. Op zijn sterfbed heeft hij nog gezegd dat hij altijd voor me zou zorgen.’


  ‘Dat is waar, ja. Je was zijn oogappel. Waaróm is me een raadsel, gezien je onuitstaanbare gedrag, maar hij was nu eenmaal gek op je. Ik kan het echter niet uitstaan dat hij mij na zijn dood nog probeert te manipuleren.’


  Met samengeknepen lippen ijsbeerde ze door zijn kantoor.


  Zijn blik volgde haar. Ze was behoorlijk geagiteerd – en terecht. Zonder de riante toelage van haar vader had ze geen cent om van te leven. Hij wist zeker dat ze niets gespaard had. Ze leefde op krediet, wetend dat haar vader haar rekening elke maand weer zou aanvullen. Niet dat ze ooit had gewerkt. Ze had niet eens haar school afgemaakt. Sterker nog, ze was van drie prestigieuze Engelse privéscholen af gestuurd. Van de vierde was ze zelf weggelopen. Jade was nu eenmaal een losgeslagen projectiel. Probleem met hoofdletter P.


  Zich op haar schreden omdraaiend, kwam ze weer voor hem staan. Haar grote groene ogen keken hem smekend aan. ‘Alsjeblieft, Nic.’ Haar stem klonk fluweelzacht. ‘Alsjeblieft, kun je dit niet voor me doen? Het is het enige wat ik van je vraag.’


  Hij ademde diep in. Oei, als ze zo deed, was ze wel heel moeilijk te weerstaan. Zijn weerstand smolt langzaam weg onder die sexy blik.


  Een jaar lang met haar getrouwd zijn. Twaalf maanden als man en vrouw samenleven teneinde een fortuin op te strijken. De hemel zij dank waren de media nog niet op de hoogte van de pikante voorwaarden van het testament, en dat wilde hij graag zo houden. Hij moest er niet aan denken dat bekend zou worden dat hij met een touw om zijn nek naar het altaar was geleid – een touw dat wijlen zijn grootvader hem eigenhandig had omgeknoopt.


  Toch had Jade geen ongelijk. Het ging inderdaad om heel veel geld. En hoewel hij er niet aan twijfelde dat hij dat fortuin ook in zijn eentje bij elkaar kon verdienen, maakte hij zich wel grote zorgen om een derde aandeelhouder. Zijn broers hadden tot nu toe geen enkele druk op hem uitgeoefend, maar Nic wist dat Giorgio – die de financiën van het bedrijf beheerde – erg ongerust was. Helemaal omdat in Europa een economische recessie op de loer lag.


  Bovendien was dit een uitgelezen kans om zijn familie en de pers te laten zien dat hij niet de flierefluitende playboy was waar iedereen hem voor hield. Door dit ene offer kon hij het bedrijf in veiligheid brengen. En als het jaar voorbij was, kon hij gewoon weer terugkeren naar zijn oude leventje waarin hij dit soort emotionele hindernissen niet meer hoefde te nemen. Dan kon hij weer de wereld over om risicovolle zaken te doen die anderen niet aandurfden, maar waar hij van genoot. De adrenalinekick die hij kreeg wanneer hij dergelijke miljoenencontracten afsloot, was met niets te vergelijken.


  Ja, hij zou instemmen met het testament van zijn grootvader, maar niet omdat Jade het van hem verlangde. Niemand zou hem de wet voorschrijven.


  Hij duwde zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Ik zal hier later op terugkomen,’ zei hij. ‘Ik ga eerst naar Venetië om een villa te bezichtigen die op de markt komt. Als ik terug ben, bel ik je.’


  Even leek ze sprakeloos, alsof ze een heel ander antwoord van hem verwacht had, maar al snel verscheen er een uitdrukking van opperste verontwaardiging op haar gezicht. ‘Je laat me gewoon wáchten?’


  ‘Dat noemen we uitgestelde voldoening, cara,’ zei hij met een spottende glimlach. ‘Heeft niemand je ooit verteld dat als je ergens lang op hebt moeten wachten, het dubbel zo bevredigend is wanneer je het eindelijk krijgt?’


  ‘Dit zal ik je betaald zetten, Nic Sabbatini!’ Met grote passen liep ze naar de plek waar ze eerder haar designhandtas had laten vallen, graaide hem van de grond en zwaaide hem over haar schouder. Met een laatste vinnige blik liep ze naar de deur. ‘Let jij maar eens op,’ waarschuwde ze hem dreigend.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Om vijf uur ’s middags kwam Jade aan bij het hotel in Venetië, waar Nic logeerde. Althans, dat had een roddeljournalist haar verteld.


  Jade was nogal met zichzelf ingenomen dat ze achter zijn verblijfplaats was gekomen. Haar informant had ook nog weten te vermelden dat Nic tot acht uur die avond een vergadering had en dat hij terug zou keren naar het hotel voor een massage, om daarna te gaan dineren. Of hij van plan was de avondmaaltijd in zijn eentje te gebruiken of met een van zijn grote schare bewonderaarsters wist ze helaas niet.


  Nic was het soort man waar vrouwen bij bosjes voor vielen – en zij was een van hen geweest, moest ze tot haar schande toegeven. Het stak nog steeds dat hij haar op haar zestiende had afgewezen, toen ze tot over haar oren verliefd op hem was geweest. Hoewel het helemaal aan haar zelf te wijten was, nam ze het Nic toch onbewust kwalijk dat haar eerste seksuele ervaring zo vreselijk was geweest. Niet dat ze er ooit met iemand over gesproken had. Zelfs de man die haar had ontmaagd, had destijds geen idee gehad wat een beproeving het voor haar was. Huichelen kon ze nu eenmaal als de beste. Men zou zelfs kunnen zeggen dat ze huichelarij tot ware kunst had verheven, dacht ze wrang.


  Meteen daarna gaf ze er een fraai staaltje van weg, toen ze de baliemedewerker bij de receptie met een stralende glimlach aankeek. ‘Scusi, signor. Mijn verloofde, Signor Nicoló Sabbatini logeert hier. En ik kom hem bezoeken. Maar het moet een grote… hoe zeg je dat in het Italiaans… verrassing zijn?’


  De receptionist glimlachte samenzweerderig. ‘Si, signora, ik begrijp het, een sorpresa. Ik wist alleen niet dat Signor Sabbatini verloofd was. Daarover heeft niets in de kranten gestaan.’


  Maar dat zal niet lang meer duren, dacht Jade, in zichzelf grijnzend. ‘Si, signor, het is allemaal erg geheim. U weet vast wel dat de gebroeders Sabbatini niet veel op hebben met journalisten.’ Ze haalde een foto van Nic en haar tevoorschijn, die was genomen op de begrafenis van zijn grootvader. ‘Zoals u kunt zien, worden we altijd achtervolgd door de pers. Daarom willen we heel graag nog een avond samen in alle rust doorbrengen, voordat de hele wereld van onze verloving op de hoogte zal zijn. Het zou geweldig zijn als u daaraan wilt meewerken.’


  ‘Met alle plezier, signora.’ Hij gaf haar de foto terug en overhandigde haar een formulier. ‘Wilt u zo vriendelijk zijn uw gegevens in te vullen voor onze administratie?’


  Paniek greep haar bij de keel, zoals altijd in dit soort situaties. Ze haalde diep adem en zond de man achter de balie opnieuw een van haar meest overrompelende glimlachjes. ‘Het spijt me, signor, maar ik heb tijdens de vlucht hierheen mijn contactlenzen uitgedaan,’ zei ze. ‘Ze zitten ergens in mijn bagage. Ik zie geen steek zonder die lenzen en ik haat het om een bril te dragen. Zo níét cool, vindt u niet? Is het misschien mogelijk dat u mijn gegevens direct in de computer intypt?’


  De man lachte vriendelijk. ‘Maar natuurlijk, signorina.’


  Nadat ze geregistreerd was, ontving ze een pasje waarmee ze de kamerdeur kon openen.


  ‘Signor Sabbatini logeert in de penthousesuite. Ik zal zorgen dat uw bagage naar boven wordt gebracht.’


  ‘Grazie, signor. Nog één dingetje,’ zei ze, over de balie leunend. ‘Kunt u contact opnemen met de masseuse die om acht uur zou komen?’ Haar ogen twinkelden. ‘Ik geef mijn verloofde die massage zelf wel. Daar zal hij vast meer van genieten, sì?’


  De receptionist grinnikte. ‘Sì, signorina, ongetwijfeld.’


  Jade stapte de lift in, en toen de liftdeuren zich achter haar sloten, glimlachte ze naar haar spiegelbeeld. Ze zag er opvallend uit in haar schandalig korte en strakke zwarte jurkje met uitdagend decolleté. Haar schoenen hadden hakken waarnaar de gemiddelde podoloog hoofdschuddend zou hebben gekeken. Om het geheel af te maken, was ze behangen met blingbling juwelen die haar rijke afkomst verraadden.


  Nadat ze moeiteloos de penthousesuite had gevonden, bestelde ze meteen een fles champagne. Eerst mezelf maar eens een beetje moed indrinken, besloot ze. Dat kon ze wel gebruiken. Ze moest op haar tellen passen en voorzichtig te werk gaan om haar doel te bereiken. Nic zou woedend zijn, maar het was zijn eigen schuld. Had hij maar niet zo koppig moeten zijn. Hem kon het niets schelen, hij was toch al schathemelrijk, maar wat moest zij beginnen zonder haar erfenis? Alsof ze zomaar een baan zou krijgen – zoals hij haar spottend had aangeraden. Wat voor werkgever zou háár nou willen?


  Ze keek uit het raam naar de toeristen in de straten beneden. De vele grachten die zich, omzoomd door kleurige historische herenhuizen, als vrolijke guirlandes door de stad heen slingerden, zagen er vanuit het raam precies zo uit als op een ansichtkaart. Ook de lichtval was prachtig: de pasteltinten van de late-middaghemel en de avondzon die in allerlei schakeringen roze, oranje en geel weerkaatst werd op de eeuwenoude gebouwen. Ze kreeg meteen zin om het op doek vast te leggen. Het tijdelijke atelier in haar Londense appartementje barstte bijna uit zijn voegen van de schilderijen. Schilderen was haar geheime passie, een liefde die niemand kon bezoedelen of afwijzen. Iets wat niet kon worden afgedaan als onzin, onontwikkeld of onaangepast.


  Ze liep naar het enorme bed en duwde haar handen in de matras om de kwaliteit te testen. Met hoeveel vrouwen zou Nic op zijn reisjes het bed hebben gedeeld? Die gedachte maakte dat ze snel haar hand terugtrok. Hij zou inmiddels de tel wel zijn kwijtgeraakt. Dat was voor haar totaal anders. In tegenstelling tot wat iedereen dacht, waren haar minnaars op de vingers van één hand te tellen. Om eerlijk te zijn, vond ze seks een hogelijk overschatte bezigheid. Ze had weinig plezierigs kunnen ontdekken aan dat zweterige gekneed. Ze was een meester geworden in het flirten en uitdagen. Daarmee kreeg ze altijd alles voor elkaar – nou ja, bijna altijd.


  Nadat de champagne was gebracht, schonk Jade zichzelf een glas in. Hopelijk zouden haar zenuwen daarmee een beetje tot bedaren komen. Ze kon niet wachten tot alles achter de rug was. Nic had haar laten bungelen, in het ongewisse of hij zou meewerken of niet. Daarom moest ze wel in actie komen, wilde ze niet berooid achterblijven. Ze vond het niet erg om zich af en toe een beetje losbandig te gedragen, maar ze zou het nooit zo ver laten komen dat ze geen andere opties meer had dan daadwerkelijk een slet te worden.


  Door een huwelijk met Nic zouden haar problemen tot het verleden behoren – als ze zich aan de voorwaarden van Salvatores testament zouden houden tenminste. Na de begrafenis had de advocaat alles uitgelegd. Voor de eerste van de volgende maand moest ze met Nic trouwen, en het huwelijk moest minstens een jaar standhouden. Een jaar waarin beide partners elkaar trouw moesten blijven. Het was haar een raadsel waarom haar peetvader die voorwaarde had gesteld. Ze was niet van plan met Nic naar bed te gaan. Ze was al eens door hem afgewezen, dat kon gemakkelijk weer gebeuren, en dan zou het niet minder traumatisch zijn dan de eerste keer.


  Ze was net aan haar tweede glas champagne begonnen, toen Nic de suite binnen kwam. Zijn hazelnootbruine ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Wat doe jij hier, verdorie?’


  ‘Ik vier onze verloving,’ antwoordde ze met een ingetogen glimlach, en ze hief het glas naar hem op.


  Als door de bliksem getroffen, bleef hij staan. ‘Wát zei je?’ De woorden kwamen langzaam en dreigend over zijn lippen.


  Jade nipte onverdroten van haar champagne en gluurde naar hem vanonder haar wimpers. ‘De media weten het al,’ zei ze. ‘Ik heb hun het nieuwtje verteld. Nu wachten ze alleen nog op de foto.’


  Zijn woede was bijna tastbaar en kwam via het plafond en de muren in golven op haar af rollen. Het kostte haar grote moeite om er niet als een haas vandoor te gaan. Ze had echt wel eens een klap gehad. Haar vader was er niet voor teruggedeinsd haar een tik te geven als ze brutaal was en ze was niet vergeten hoeveel pijn dat had gedaan – al zou ze dat nooit hebben getoond. Ook nu keek ze Nic tartend aan. ‘Als je me eruit gooit, vertel ik de pers alles over het testament van je grootvader. En dat wil je toch niet hè, Nic?’


  ‘Jij waardeloze, onbetrouwbare trut!’


  Zonder erbij na te denken, zei ze pesterig: ‘Schelden doet geen zeer!’ Waarna ze doodgemoedereerd nog een slok van haar champagne nam.


  Nic beende met grote passen op haar af en rukte het glas uit haar handen, waarbij hij champagne over haar jurk morste.


  Met een woedende blik sprong ze overeind. ‘Smeerlap!’ riep ze. ‘Nu is mijn nieuwe jurk verpest.’


  Hij had iets weg van een dolle stier, met die trillende neusvleugels. ‘Eruit,’ brieste hij, en hij wees naar de deur. ‘Eruit, of ik smijt je eruit.’


  Ze wierp haar hoofd in haar nek en reikte achter haar rug om haar vochtige jurk open te ritsen.


  Tussen zijn tanden door siste hij: ‘Heb jij dan helemaal geen principes?’


  ‘Jawel hoor,’ antwoordde ze, terwijl ze zich uit de jurk wurmde. ‘Genoeg.’


  Er verscheen een gepijnigde frons op zijn voorhoofd. ‘Wat ben je in hemelsnaam aan het doen?’


  Haar jurk gleed op de grond, en daar stond ze in haar zwarte kanten beha en slipje voor Nic, op haar gevaarlijk hoge hakken, haar kin uitdagend opgeheven. Even vreesde ze dat ze te ver was gegaan. Zijn blik zette haar in vuur en vlam. Binnen in haar begon zich iets te roeren, een kriebelende sensatie die met elke hartenklop sterker werd. Toen raapte ze al haar moed bijeen en verklaarde kordaat: ‘Ik ga in bad. En als ik straks opgefrist ben, gaan we uit eten om onze verloving in het openbaar te vieren.’


  Totaal verbouwereerd staarde hij haar aan. Zijn adem kwam met zware stoten, en in zijn blik stond pure haat te lezen. ‘Hier kom je niet mee weg, Jade,’ zei hij dreigend. ‘Ik laat me niet naaien, hoor je?’


  ‘Wat een interessante woordkeuze.’ Heupwiegend liep ze naar de badkamer. ‘Maar er zal niet genaaid worden, oké? Dat is geen onderdeel van de afspraak.’ Ze wuifde nog even plagerig naar hem en sloot toen de deur achter zich.


  Hij hoorde de klik van het slot. Op dat moment ontsnapte hem een zucht die helemaal uit zijn tenen leek te komen. Woede was nog zwak uitgedrukt. Hij was de woede allang voorbij. Hij was hels. Des duivels.


  Hij was er geweest.


  Ze had hem erin laten lopen, en hij kon er niets meer aan veranderen. Als de media lucht kregen van zijn grootvaders gekonkel, zou hij voor gek staan. Er zat niet veel anders op dan met haar te trouwen, maar hij liet zich niet zomaar voor haar karretje spannen.


  Hij had veel zin om dat kleine krengetje aan haar lange zwarte haar de badkamer uit te sleuren. Nog nooit had hij zo’n hekel aan iemand gehad. Was dit nou wat zijn grootvader had gewild? Dat hij Jade Sommerville zou gaan haten? Wat had die man bezield om hen in een nephuwelijk te lokken dat een jaar moest standhouden? Wat een nachtmerrie zou dat zijn. Hij zag het huwelijk sowieso niet zitten. Het idee om voor de rest van zijn leven aan iemand vastgeklonken te zitten, deed hem huiveren.


  Hij hoefde alleen maar aan zijn vader te denken, die na de dood van Nics zusje zijn vrouw ontrouw was geworden. Zijn moeder was er bijna aan onderdoor gegaan. Hoewel Nic zich Chiara niet kon herinneren, was hij de jaren die op haar dood waren gevolgd, niet vergeten. Kapot van verdriet als zijn ouders waren, hadden ze weinig aandacht meer voor hun andere kinderen gehad. Vooral Nic had daaronder geleden. Op zoek naar erkenning en liefde van zijn ouders, was hij een hele tijd behoorlijk losgeslagen geweest. Maar zijn ouders waren het verlies van hun dochtertje nimmer te boven gekomen en hadden hem en zijn broers op afstand gehouden. Giorgio en Luca waren er beter uit gekomen dan hij. Het gebrek aan aandacht en liefde had diepe sporen nagelaten.


  Wat hem betrof, was een gedwongen huwelijk met Jade het slechtst mogelijke scenario. Alleen al omdat zij hem nooit trouw zou kunnen blijven. Het verbaasde hem niets dat ze seks buiten hun afspraak wilde houden. Hij vertrouwde haar voor geen cent.


  Alleen als hij ervan opaan kon dat ze niet vreemd zou gaan, zou hij verzekerd zijn van zijn geld. En de enige manier om dat voor elkaar te krijgen was door met haar naar bed te gaan. Als hij haar op seksueel gebied tevreden kon stellen, zou ze niet elders op zoek gaan.


  Peinzend wreef hij over zijn kaak. Met Jade vrijen zou ongetwijfeld een onvergetelijke ervaring zijn. Zijn bloed kolkte al bij de aanblik van Jade in haar ondergoed. Schaamteloos was ze. Zo lang ze elkaar kenden, hing er een seksuele spanning tussen hen. Hij glimlachte bij het idee dat hij haar onstuimig zou nemen, zich in haar heerlijke lichaam zou begraven. Haar zijn naam te horen schreeuwen in plaats van die van een of andere vent die ze had opgepikt in een nachtclub. Nee, het zou geen straf zijn om de liefde te bedrijven met Jade.


  Na een hele tijd kwam ze de badkamer uit, met opgestoken haren waaruit enkele natte strengen langs haar gezicht piekten. Ze droeg een zachte witte badjas van het hotel. Zonder make-up en hoge hakken zag ze er jong en kwetsbaar uit. Haar wangen waren roze van het warme bad. Op blote voeten reikte ze nauwelijks tot aan zijn schouder. Haar zwartgelakte teennagels staken donker af tegen haar porseleinwitte huid.


  ‘Wat is er met mijn massageafspraak gebeurd?’ vroeg hij.


  Zonder op te kijken, antwoordde ze: ‘Die heb ik afgezegd.’


  ‘Je had geen enkel recht om dat te doen,’ zei hij, ‘ik had me erop verheugd.’


  Met een snelle blik op hem liep ze naar de kast, haar armen vol kleren. ‘Als je wilt, geef ik je wel een massage.’ Ze hing een rok en bloes op een met zijde beklede hanger. ‘Ik ben beroemd om mijn massages.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ Hij keek toe, terwijl ze weer terugliep naar haar tas.


  Ze hield twee jurkjes voor haar borst omhoog. ‘Welke, denk je?’


  Verdwaasd knipperde hij met zijn ogen. Verdraaid, nu deed ze het weer: hem op het verkeerde been zetten door ineens over iets heel anders te beginnen. Het ene moment ging ze tekeer als een furie en het volgende moment was ze een klein meisje dat een verkleedspelletje speelde. Het wachten was op de volgende driftbui, dacht hij bij zichzelf. ‘De rode,’ mompelde hij, waarna hij naar de champagnekoeler liep. Hij schonk zichzelf een glas in en nam een slok. Heimelijk wierp hij een blik op haar, terwijl ze zich aankleedde.


  Het was een soort omgekeerde striptease-act. Ze had de badjas laten vallen en stapte in een slipje van ragdunne zwart-met-rode kant. Door de bijna doorzichtige stof kon hij haar gladde gewaxte venusheuvel zien. Onmiddellijk begon zijn bloed sneller te stromen en vlamde zijn verlangen op – letterlijk, waardoor hij zich geen houding meer wist te geven. Snel nam hij een grote slok champagne. Hij bleef naar haar kijken, niet in staat zijn blik af te wenden. Ze pakte een bijpassende beha. Niet dat haar borsten enig versiersel nodig hadden. Ze waren prachtig gevormd, vol en stevig, met dieproze tepels. Met haar hand borg ze de heerlijke rondingen op in de kanten cups en wierp toen haar hoofd in haar nek zodat haar lange haar als een waterval over haar rug en schouders waaierde.


  Daar en op dat moment werd zijn verlangen hem bijna te veel, zonder haar ook maar te hebben aangeraakt.


  ‘Moet jij je niet douchen en verkleden?’ opperde ze, weer langs hem heen glippend, ditmaal met haar make-uptasje.


  Toen hij haar arm vastgreep, voelde hij dat haar warme huid zijn vingertoppen deed tintelen. Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Ik dacht eerder aan die massage die je me beloofde. Wat vind je daarvan?’


  Ze wierp hem een zwoele blik toe. ‘Later,’ zei ze. ‘Eerst gaan we eten. En wie weet, als je je goed gedraagt, zal ik je als we terugkomen eens flink verwennen.’


  Ze probeerde zich los te trekken, maar hij verstevigde zijn greep. ‘Is dit jouw manier om mannen naar je pijpen te laten dansen? Door ze eerst lekker te maken en ze vervolgens te laten smeken?’


  ‘Er valt niets te smeken, Nic, want jij zult niets van me krijgen. Ons huwelijk zal slechts op papier bestaan.’


  Hij lachte. ‘O, kom nou toch, Jade. Hoelang denk je dat vol te kunnen houden? Je staat als slet bekend.’


  Ze keek hem recht aan en worstelde zich los uit zijn greep. ‘Ik ga niet met je naar bed.’


  ‘Wat had dat toneelstukje van daarnet dan te betekenen?’


  ‘Je mag naar me kijken, maar niet aan me komen,’ antwoordde ze hooghartig, ‘dat is de deal.’


  Hij liet haar arm los. ‘Er is één ding dat je in je oren moet knopen, Jade,’ zei hij. ‘Ik beslis zelf met wie ik naar bed ga. En ik neem het initiatief. En – onthoud dit goed – ik smeek niet. Nooit.’


  Ze nam plaats aan de kaptafel en begon zich op te maken. ‘We zullen zien.’ Hun blikken ontmoetten elkaar via de spiegel.


  Zich met moeite verbijtend, stampte hij de badkamer in. Inderdaad, dacht hij. Het zou nog blijken. Woedend zette hij de douche aan.


  


  Toen hij de badkamer uit kwam, had Jade zichzelf net weer een glas champagne ingeschonken. Ze zag er nu uit zoals hij haar kende: met zwaar opgemaakte ogen, vuurrode lippenstift en bronskleurige poeder die haar fotomodellenjukbeenderen extra benadrukte. Haar schoenen hadden zo mogelijk nog hogere hakken dan het eerdere paar, en in haar oren glinsterden grote ringen. Aan haar gezicht te zien, had ze zich weer opgeladen voor een volgende scène.


  Tijdens het douchen had hij al zijn opties overwogen, en hij was tot de conclusie gekomen dat hij met haar zou trouwen. Niet omdat zij hem ertoe had gedwongen, maar omdat het het beste was voor zijn familie.


  Hij haalde een schoon shirt tevoorschijn. ‘Voor we gaan eten, wil ik een paar regels vaststellen.’


  Ze sloeg haar benen over elkaar en wipte met een hooggehakte voet verveeld op en neer. ‘Oké, barst maar los. Ik zeg wel of ik het ermee eens ben of niet.’


  Nic pakte een stropdas. ‘Als je er niet mee instemt, gaat het huwelijk niet door. Vergeet niet dat jij het geld meer nodig hebt dan ik.’


  Haar gezicht betrok, en ze keek hem boos aan. ‘Goed, kom maar op met je stomme regels.’


  ‘Je zult je te allen tijde gedragen met een waardigheid die een Sabbatini-vrouw betaamt. Je kent mijn schoonzusjes toch?’


  ‘Ja. Ze zijn erg aardig. Ik heb Bronte op je grootvaders begrafenis gesproken. En Maya, Giorgio’s vrouw, heb ik in Londen ontmoet. Ze was zo vriendelijk om me persoonlijk uit te nodigen voor een kraambezoek – omdat ik niet bij de doopplechtigheid was geweest. Matteo is superschattig.’


  ‘Ja, dat is hij,’ zei Nic. ‘Waarom was je eigenlijk niet bij de doop?’


  Ze ontweek zijn blik. ‘Ik had andere verplichtingen,’ antwoordde ze onverschillig.


  ‘En de doopplechtigheid van Marco dan? De zoon van Luca en Bronte? Zeker ook iets heel belangrijks te doen die dag, hè?’


  Nu keek ze hem wel aan. ‘Ik leid nu eenmaal een druk sociaal leven. Mijn agenda is al maanden van tevoren volgeboekt.’


  Ja, dat zal wel, dacht hij cynisch. Ze liep natuurlijk elk feestje af. En zat avond aan avond in clubs te slempen met allerlei onbetrouwbare types. ‘Goed dat je wel naar mijn grootvaders begrafenis bent gekomen.’ Dat was niet bedoeld als compliment. Ze was natuurlijk alleen gekomen omdat ze wist dat er wat te halen viel. Hij kende haar goed genoeg om te weten dat ze niet aan liefdadigheid deed. ‘Je hebt hem ook nog op zijn sterfbed bezocht, niet?’


  Ze knikte. ‘Dat was wel het minste wat ik kon doen. Je grootvader is altijd erg goed voor me geweest. Ik was alleen maar zijn petekind, maar hij zorgde altijd voor me.’


  ‘Afgezien van zijn laatste wil natuurlijk.’


  ‘Ja, maar daar had hij vast zijn redenen voor.’


  ‘Heb je enig idee waarom hij het gedaan heeft?’ vroeg Nic. ‘Ik bedoel, hij wist toch ook wel dat wij niet de beste vrienden waren.’


  Ze haalde haar tengere schouders op. ‘Misschien dacht hij op die manier onze families samen te brengen. De Sommervilles en de Sabbatini’s, dat is een waardevolle combinatie. Nu mijn vader geen manlijke erfgenaam meer heeft, is dit misschien de beste optie. Ik denk dat ze het samen hebben bedacht.’


  Nic wierp haar een onderzoekende blik toe. ‘Jij had er toch eigenlijk ook bij zullen zijn, op die skivakantie met je broer?’


  Bijna afwezig zei ze: ‘Ik had mijn vliegtuig gemist. Ik was uit geweest en had me verslapen.’


  ‘Sta je er wel eens bij stil dat jij ook had kunnen verongelukken?’ vroeg hij. ‘Jij zou vast samen met hem op die berghelling zijn geweest toen de lawine kwam.’


  Haar ogen schitterden boos. ‘Kunnen we nu weer verder met die stomme regeltjes van je?’


  ‘Je praat niet graag over Jonathan, hè?’


  ‘Jij hebt zelf je zusje verloren. Daar praat je toch ook niet graag over?’


  ‘Ik kan me haar niet eens herinneren,’ zei hij. ‘Ik was pas achttien maanden oud. Maar Jonathan was al twintig, bijna eenentwintig, en jij zou een paar weken later achttien worden. Jij herinnert je het vast als de dag van gisteren.’


  ‘Dat klopt, en nu houden we erover op.’ Ze keek hem strak aan. ‘Als je soms denkt dat je je van alles kunt veroorloven, als mijn toekomstige echtgenoot, heb je het mis.’


  Nic trok zijn stropdas recht, terwijl hij naar de ijzige uitdrukking op haar mooie gezichtje keek. Ongelooflijk, zo snel als zij kon veranderen. ‘De tweede regel is dat ik niet toesta dat je met anderen rotzooit.’


  ‘Dat zal niet gebeuren.’ Ze glimlachte zelfingenomen. ‘Ik zal het veel te druk hebben met het tellen van mijn geld.’


  ‘Eén misstap en je krijgt geen cent. Zo staat het ook in het testament.’


  ‘Dan zul jij wel heel omzichtig te werk moeten gaan,’ zei ze gemaakt onschuldig.


  ‘Denk je dat ik het niet volhoud?’


  Ze drapeerde haar lange donkere haar over een schouder. ‘Wat volhouden?’ vroeg ze. ‘Een jaar zonder seks? Nou, eerlijk gezegd betwijfel ik dat inderdaad. Wie was ook alweer je laatste minnares? Die Braziliaanse rijkeluisdochter of heb je inmiddels al iemand anders?’


  Hij klemde zijn lippen even stevig op elkaar en telde in zichzelf tot tien. ‘Een jaar zonder seks is best lang, Jade. Voor jou net zozeer als voor mij. Ik zie niet in waarom we niet het nuttige met het aangename kunnen verenigen.’


  Met haar ogen rollend, antwoordde ze: ‘Ik wil het geld, Nic. Niet jou. Ik dacht dat dat wel duidelijk was.’


  ‘Je ogen zeggen iets heel anders dan je mond,’ zei hij. ‘Ik wed dat je binnen een maand anders piept. Het zal wel weer het oude liedje zijn. Dit is wat je met elke man doet, nietwaar? Je houdt ze net zo lang aan het lijntje, tot ze bereid zijn al hun principes en beloften overboord te gooien voor een nacht met jou.’


  ‘Goh, jij denkt mij echt door en door te kennen, merk ik. Nou ja, dan kom je tenminste niet voor nare verrassingen te staan als we eenmaal getrouwd zijn.’


  ‘Ik ben bang dat we de bruiloft wel groots moeten vieren,’ merkte hij na een korte, gespannen stilte op. ‘Zowel mijn familie als de buitenwacht wil een feest met alles erop en eraan.’


  ‘Mij best,’ stemde ze in, ‘maar verwacht niet van me dat ik in het wit ga. Of een sluier zal dragen.’


  Om zijn lippen speelde een plagerig lachje toen hij vroeg: ‘Je gaat toch niet in het zwart?’


  Ze keek hem uitdagend aan. ‘Ik kan in ieder geval niet net doen alsof ik nog maagd ben.’


  Hij keek haar bevreemd aan. ‘Volgens mij stond er nergens in het testament dat dat een voorwaarde was. Ik ben zelf ook geen heilige, Jade. Als ik eerlijk ben, moet ik toegeven dat ik de tel ben kwijtgeraakt als het gaat om minnaressen. Jij houdt jouw stand waarschijnlijk accuraat bij.’


  ‘Nee, hoor,’ loog ze, haar nagels bestuderend. ‘Ik ben al tijden geleden opgehouden met tellen.’


  De stilte hing zwaar tussen hen in.


  Toen ze naar hem opkeek, ontmoette ze zijn onderzoekende blik. ‘Was dat alles? Of heb je nog meer regeltjes bedacht waaraan ik me moet onderwerpen?’


  ‘Nee,’ zei hij, terwijl hij met een snelle beweging zijn colbert aantrok. ‘Dat was het voor nu. Laat de journalisten maar aan mij over. Ik beantwoord alle vragen.’


  Jade sprong overeind. ‘Ai, ai, kapitein.’ Ze slingerde haar tasje om haar schouder en liep heupwiegend naar de deur.


  ‘Maar wees voorzichtig, Jade. Eén misstap en het feest gaat niet door. En denk maar niet dat ik bluf.’


  Zorgvuldig hield ze haar gezicht in de plooi, zodat hij niet zou zien hoe zenuwachtig ze was. Zij had het geld meer nodig dan hij. Hij was al rijk genoeg. Maar over een jaar zou alles er anders uitzien. Dan zou ze niet langer afhankelijk zijn van haar vader. Dan zou ze van niemand meer afhankelijk zijn. Ze trok een deemoedig gezicht. ‘Ik zal heel braaf zijn, Nic. Je kunt op me rekenen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ze waren het hotel nog niet uit of er kwamen van alle kanten paparazzi op hen af gestormd, en Nic kreeg prompt een microfoon onder zijn neus geduwd.


  ‘Signor Sabbatini, het nieuws van uw verloving en op handen zijnde huwelijk met Miss Sommerville kwam nogal als een verrassing. U hebt uw relatie erg goed verborgen weten te houden. Kunt u iets vertellen over uw romance?’


  Ondanks Nics charmante glimlach, wist Jade dat hij inwendig ziedde van woede.


  ‘Miss Sommerville en ik zijn al jarenlang goed bevriend. We hebben besloten dat het tijd is om meer te worden dan vrienden. We zien beiden uit naar onze bruiloft die volgende maand zal plaatsvinden. Als u ons nu wilt excuseren, dan kunnen we onze verloving gaan vieren.’


  Voordat Nic het kon verhinderen, richtte een van de oudere journalisten het woord tot Jade. ‘Miss Sommerville, een aantal maanden geleden werd gesuggereerd dat u een affaire zou hebben met Richard McCormack, de echtgenoot van een van uw beste vriendinnen. Denkt u dat het nieuws van uw verloving met Nic Sabbatini de relatie tussen Julianne McCormack en u weer zal herstellen?’


  Ze voelde een lichte druk van Nics vingers op de hare. ‘Ik ga niet in op zaken die te maken hebben met mijn privéleven. Wel wil ik zeggen dat ik erg gelukkig ben met mijn verloving met Nic. Het is het beste wat me ooit is overkomen. Ik ben zo –’


  ‘Excuseer.’ Nic nam haar bij de arm en leidde haar door de menigte toegestroomde toeristen. ‘Ik zou toch het woord voeren?’ siste hij haar toe.


  ‘Mensen zullen het raar vinden als ik helemaal niets zeg,’ kaatste ze terug. ‘Dit is nogal een belangrijke gebeurtenis, zou ik denken.’


  Hij legde haar met zijn blik het zwijgen op en troonde haar mee naar een restaurant aan het water, waar ze naar een prachtig ingerichte privékamer werden gebracht. Kristallen kroonluchters twinkelden hen vanaf het plafond tegemoet, om de tafel stonden met zachte pluche beklede stoelen en voor de ramen hingen zware fluwelen gordijnen in een prachtige rode tint. De muren waren versierd met Venetiaanse maskers – stuk voor stuk kunstwerken. De ruimte die voor hen tweeën was gereserveerd, ademde een intieme sfeer.


  Opnieuw vroeg Jade zich af hoeveel vrouwen hij hier al had vermaakt met een intiem diner voor twee, alvorens de vrouw in kwestie mee te nemen naar zijn penthouse om haar daar flink te verwennen. Vreemd genoeg ging er een steek van jaloezie door haar heen, die haar ongemakkelijk heen en weer deed schuiven op haar stoel.


  Waarom zou ze jaloers zijn? Alsof Nic ooit zou veranderen. Hij was nu eenmaal niet in de wieg gelegd voor een huwelijk of een andere verbintenis. Een playboy was hij, met de zwarte band in verleiden. Hij kon iedere vrouw krijgen, die hij wilde krijgen. Sterker nog, hij hád iedere vrouw die hij wilde al gehad.


  Ze kregen de menukaart aangereikt, en even later werd er een fles champagne in een zilveren koeler op tafel gezet. Oei, ze had al meer gedronken dan ze gewend was. En Nics gezelschap steeg haar sowieso naar het hoofd. Ze zag weer voor zich hoe hij had rondgelopen in de hotelkamer, slechts gekleed in een zwarte boxershort. Bij die aanblik was haar hart ogenblikkelijk op hol geslagen. Ze had zich zo schaamteloos mogelijk willen gedragen door zich pal voor zijn neus aan te kleden. Maar toen hij hetzelfde had gedaan, had ze wel even moeten slikken! Eigenlijk had ze geprobeerd niet naar zijn perfect gebouwde lichaam te kijken. Hoewel ze op het strand of in het fitnesscentrum genoeg aantrekkelijke mannen zag, maakte Nic iets in haar wakker wat geen andere man ooit gelukt was. En daar werd ze onzeker van. Zij was altijd degene die een spelletje met mannen speelde, niet andersom. Dat Nic een zekere macht over haar leek te hebben, zat haar absoluut niet lekker.


  Nadat de ober hun glazen had volgeschonken, liet hij hen alleen.


  Nic hief zijn glas. ‘Laten we drinken op ons eerste huwelijksjaar.’


  Met een spottend opgetrokken wenkbrauw vroeg ze: ‘Je bedoelt zeker ons énige huwelijksjaar? In het testament staat dat we op de eerste van de volgende maand getrouwd moeten zijn en dat precies twaalf maanden moeten volhouden.’


  Hij nam een slok. ‘Ja, maar wat als we het leuk blijken te vinden? Als blijkt dat het prettiger is dan we hadden gedacht? We kunnen zolang getrouwd blijven als we willen.’


  Naar adem snakkend, liet ze zich achterovervallen in haar stoel. ‘Dat meen je niet!’


  Hij glimlachte zijn prachtige tanden bloot. ‘Grapje,’ zei hij. Zijn hazelnootbruine ogen twinkelden. ‘Als het jaar voorbij is, kunnen we ons geld innen en de benen nemen.’


  Zijn opmerking wekte wrevel bij haar op, die ze nauwelijks kon verbergen. Natuurlijk wist ze dat hij haar trouwde om het geld. Zij deed per slot van rekening hetzelfde. Ze kon hem moeilijk kwalijk nemen dat hij meewerkte aan het snode plannetje van zijn grootvader. Voor zijn broers hadden niet van die bizarre voorwaarden gegolden, maar die waren dan ook allebei gelukkig getrouwd en hadden al een gezin gesticht. En hoewel Giorgio en Maya enige tijd uit elkaar waren geweest, had Nics grootvader hun hereniging gelukkig nog wel kunnen meemaken. Het was Salvatores grote wens geweest om alle drie zijn kleinzonen onder de pannen te zien voordat hij zou overlijden. Maar toen was hij plotseling ernstig ziek geworden en waarschijnlijk was dat de reden geweest om het heft in eigen hand te nemen en zijn jongste kleinzoon duidelijk te maken dat het tijd werd zich te settelen. Waarom Salvatore haar had uitgekozen als Nics bruid was haar een raadsel. Het kon hem onmogelijk zijn ontgaan dat Nic en zij elkaar niet konden luchten of zien. Al tien jaar lang hadden ze op elke officiële gelegenheid geruzied.


  Jades familie ging al zo lang met de zijne om, dat ze veel van de Sabbatini’s af wist. Haar vader, van oorsprong een Australiër, was met Salvatore bevriend geraakt toen hij nog maar pas accountant was. Dankzij zijn Italiaanse vriend was zijn kleine firma uitgegroeid tot een van de meest prestigieuze accountantskantoren van Europa.


  Net als Nic en zijn broers was ook Jade opgegroeid in de wereld van de meest gefortuneerde Italianen. Beroemdheden kende ze niet alleen uit de tijdschriften maar ontmoette ze persoonlijk op feesten. Haar moeder, Harriet, was een beroemdheid geweest in de Londense uitgaanswereld. Ze was overleden aan een overdosis, toen Jade nog maar vijf jaar oud was. Jade en haar broer Jonathan hadden nooit geweten of het een ongeluk was geweest of dat hun moeder zelfmoord had gepleegd. Wel hadden er lange tijd geruchten de ronde gedaan over het huwelijk van hun ouders. In het bijzijn van haar vader was het een absoluut taboe om over haar moeder te praten. Dat werd wel duidelijk gemaakt door de stroom nanny’s en au pairs die gedurende haar jeugd waren gekomen en gegaan. Of dat nou zo was omdat het haar vader verdrietig maakte of juist woedend, daar was ze nooit achter gekomen.


  In opperste concentratie staarde ze naar de menukaart. Ze haatte uit eten gaan en vermeed restaurantbezoek zo veel mogelijk. Maar niet om de redenen die men dacht. De bladen hadden er vol mee gestaan: op haar vijftiende was ze een tijdje opgenomen in een speciale kliniek voor eetstoornissen. En later, op haar achttiende, weer. Vlak na de dood van Jonathan had ze nauwelijks meer iets kunnen eten en had haar gewicht de kritische ondergrens bereikt. Uiteindelijk was ze helemaal genezen. Toch had ze nog net zoveel problemen met uit eten gaan, simpelweg omdat ze de menukaart niet kon lezen en dus geen idee had wat ze moest kiezen.


  Ze voelde Nics ogen op zich gericht, klapte de menukaart dicht en keek naar hem op. ‘Wat neem jij?’


  ‘Als voorgerecht de fettucine met krab. En misschien kalf met marsala als hoofdgerecht. En weet jij het al?’


  Met haar tong bevochtigde ze haar lippen. ‘Kies jij maar iets voor mij.’ Ze legde de menukaart neer. ‘Jij kent het hier goed. En ik ben niet zo moeilijk.’


  Hij keek haar spottend aan. ‘Nee?’


  ‘Ik heb een hoop dingen moeten verwerken in mijn leven, Nic,’ zei ze met een boze blik. ‘Ik zal je echt niet in verlegenheid brengen door achter je rug om mijn maaltijd in de wc te lozen.’


  Hij fronste. ‘Dat bedoelde ik ook helemaal niet. Ik weet dat je het zwaar hebt gehad. Het is niet niets om je moeder te verliezen op zo’n jonge leeftijd. En dan ook nog je broer.’


  Ze wierp hem een van haar befaamde hou-erover-op-blikken toe, die ze door de jaren heen geperfectioneerd had. Helaas had ze er ditmaal weinig fiducie in dat die blik zou werken. ‘Ik praat er niet graag over. Ze zijn dood. Het leven gaat verder.’


  Nadat de ober hun bestelling had opgenomen, bleef Nic haar onderzoekend aankijken. Om zijn mond lag een geamuseerde trek. Ze had het gevoel dat ze onder de microscoop lag en langzaam werd ontleed. Nic slaagde er altijd in haar dat gevoel te bezorgen. Hem leek niets te ontgaan – waardoor ze zich naakt en kwetsbaar voelde. Iets wat ze juist uit alle macht probeerde te vermijden.


  ‘Zie je je vader vaak?’ vroeg hij.


  Ze sloeg haar ogen neer en speelde met de voet van haar champagneglas. ‘Voor onze laatste ruzie wel, ja,’ antwoordde ze toonloos. ‘Soms kwam hij langs met zijn nieuwste aanwinst. Zijn laatste vriendin is een jaar of twee ouder dan ik. Ik denk dat hij ooit wel met haar zal trouwen. Hij wil graag een zoon – als vervanging van Jonathan. Daar heeft hij het al jaren over.’


  Nic was zich bewust van de pijn achter haar nuchtere woorden. ‘Je hebt nooit goed met hem overweg gekund?’


  Ze schudde haar hoofd, maar keek hem nog steeds niet aan. ‘Ik denk dat ik hem te veel aan mijn moeder herinner.’


  ‘Wat weet je nog van haar?’


  Haar jadegroene ogen lichtten op toen ze de zijne ontmoetten, alsof hij een schakelaar had omgedraaid. ‘Ze was zo mooi,’ zei ze dromerig, terwijl ze langzaam haar glas ronddraaide en keek naar de belletjes in de champagne, die recht omhoog bubbelden en aan de oppervlakte gekomen een voor een zachtjes uit elkaar spatten. ‘En zo stijlvol. Ze rook altijd zo heerlijk – zoals bloeiende kamperfoelie en jasmijn op een zonovergoten dag kunnen ruiken.’


  Ze zette het glas neer en draaide met een vinger rondjes langs de bovenrand. ‘Ze was lief. Ze kon niet langs Jonathan of mij lopen zonder ons te knuffelen. En ze kon mooi voorlezen. Daar hield ik zo van. Ik kon wel uren naar haar luisteren…’


  Even hing er een breekbare stilte tussen hen in. Toen slaakte ze een zuchtje, hief opnieuw haar glas, draaide het nog even rond en nam voorzichtig een slokje. Haar mond vertrok alsof ze de smaak van de kostbare champagne niet kon waarderen. ‘Ze hield van ons. Ze hield echt van ons. Daar heb ik nooit aan getwijfeld. Geen moment.’


  Nic wist niet meer over Harriet Sommerville dan de geruchten die de ronde hadden gedaan. Zo zou Harriet een affaire hebben gehad met een getrouwde man. Maar die zou ze hebben beëindigd toen bleek dat haar minnaar zijn huwelijk niet voor haar wilde opgeven. Ook werd er gezegd dat Jades vader niet bepaald de beste echtgenoot en vader was die er bestond. Maar ja, er werd zoveel gezegd. Natuurlijk bliezen de media alles op. Hoe groter het schandaal hoe beter het verkocht. Daar konden zijn broers en hij over mee praten.


  Toch was er iets aan Jade dat hem mateloos fascineerde. Door de jaren heen was hij haar bij allerlei gelegenheden tegengekomen, en altijd was ze tot in de puntjes verzorgd en bespeelde ze de camera’s virtuoos. Toch vroeg hij zich af of er iemand was die de echte Jade Sommerville kende. Niet die slanke, stijlvolle schoonheid die tegenover hem zat en de champagne door haar glas liet draaien, zwijgend over wat haar echt beroerde.


  Wie was zij? Wie was zij werkelijk?


  Was ze de vrouw die het huwelijk van haar beste vriendin naar de knoppen had geholpen, zoals de bladen beweerden? Of klopte er niets van dat beeld?


  ‘Een ouder verliezen is verschrikkelijk,’ zei hij ten slotte om de stilte te vullen. ‘Ik was verslagen toen mijn vader een ongeluk kreeg. Hem daar te zien liggen…’ Hij kromp ineen bij de herinnering. ‘Het ene moment nog zo vitaal en het volgende moment in coma.’ Hij kamde met zijn handen door zijn haar. ‘Het was een opluchting toen het eindelijk voorbij was, al durfde niemand dat te zeggen. Het idee dat hij verder zou moeten leven met een hersenbeschadiging, had hij niet kunnen verdragen.’


  In haar ogen stond medeleven te lezen. ‘Je lijkt erg op hem, maar dat heb je waarschijnlijk al vaak gehoord. Hij vond het toch ook maar niets om zich te binden?’


  Er verscheen een scheef lachje om Nics mond. ‘Niet veel mensen zijn ervan op de hoogte, maar het huwelijk van mijn ouders was gearrangeerd. Hoewel mijn moeder vanaf het eerste moment aan hem verslingerd was, had mijn vader grote moeite zich tot één vrouw te beperken. Ze probeerden er het beste van te maken. Toen werd Chiara geboren. Mijn vader was dolgelukkig. Hij had drie zonen maar zijn dochter was alles voor hem.’


  Hij zette zijn glas iets te hard terug op tafel en staarde in de verte. ‘Toen zij stierf, verloor zijn leven alle betekenis. Hij dacht dat God hem strafte omdat hij niet genoeg van zijn vrouw en zoons had gehouden. Hij was een tijdlang totaal de weg kwijt. Ging verhoudingen aan met vrouwen die op zijn geld uit waren. Uiteindelijk kwam hij tot inkeer en besefte dat de moeder van zijn kinderen de enige vrouw was van wie hij kon houden.’


  ‘Iedereen verwerkt verlies op zijn eigen manier,’ zei ze zacht.


  Om toch wat in zijn handen te hebben, pakte hij zijn glas weer op. ‘In sommige opzichten lijk ik inderdaad op mijn vader. Ik hou er ook niet van dat me gezegd wordt wat ik moet doen,’ zei hij. ‘Daar hadden mijn vader en Salvatore vaak ruzie over. En waarschijnlijk heeft Salvatore zijn testament daarom zo opgesteld.’


  ‘Maar nu doe je wat hij graag wilde en daar gaat het om,’ zei ze nuchter. ‘Over een jaar ben je vrij om te doen wat je wilt en met wie je wilt.’


  ‘En hoe zit het met jou?’ vroeg hij, het glas aan zijn lippen zettend. ‘Wat ga jij over een jaar doen?’


  ‘Zo ver kijk ik niet vooruit.’ Met een geforceerde glimlach voegde ze eraan toe: ‘Ik neem aan dat we ieder onze eigen weg zullen gaan.’


  Hij vroeg zich af met wie zij haar leven zou willen delen. Of ze überhaupt een gezin zou willen stichten. Als het testament van zijn grootvader er niet was geweest dan had ze ook ooit een goed huwelijk moeten sluiten, want een baan had ze niet. Ze had haar hele leven nog geen dag gewerkt. Ze was een fulltime jetsetter, voorbestemd om in de schijnwerpers te staan.


  Voordat haar vader de geldkraan had dichtgedraaid, was ze op geen enkele manier ingegaan op de voorwaarden van zijn grootvaders laatste wil. Nic had vaak genoeg geprobeerd er met haar over te praten, maar ze was er steeds als een haas vandoor gegaan zodra hij erover begon. Niet dat hij zichzelf beschouwde als kandidaat voor de titel ‘Echtgenoot van het Jaar’, maar hij was wel zo praktisch om een jaar huwelijk met haar voor lief te nemen als hij daarmee zijn erfenis en het familiebedrijf veilig kon stellen. Mits ze zich zou gedragen natuurlijk.


  Bovendien zou het geen straf zijn om met haar te trouwen. Zo eerlijk was hij nou ook wel weer. Ze was een schoonheid, met de mooiste groene ogen die hij ooit had gezien – amandelvormig en omlijst door dikke zwarte wimpers. Ze had prachtig zwart haar dat rond haar schouders viel tot halverwege haar rug. Voeg daar de hoge jukbeenderen en volle, sensuele mond aan toe en ze kon het opnemen tegen de beroemdste modellen. Maar op de een of andere manier was dat ook niet de carrière die ze voor ogen had, want op haar negentiende had ze een aanbod afgeslagen van een gerenommeerd modellenbureau. Klaarblijkelijk bleef ze liever op de zak van haar vader teren.


  Ja, je zou haar een gelukzoeker kunnen noemen, bedacht Nic. Daar deed ze ook niet geheimzinnig over. De gedachte haar in zijn bed te hebben, wond hem op. Hoe meer hij erover nadacht, des te meer hij ernaar verlangde. Hij vermoedde dat er achter haar koele uiterlijk een hartstochtelijke vrouw schuilging. Ze was een beroepsflirt die haar best deed zijn verlangen aan te wakkeren. Als zij zich als een wilde tijgerin gedroeg, zou hij haar temmen – ook al riep ze nog zo hard dat hij wel mocht kijken, maar aankomen ho maar! Hij doorzag die trucjes. Per slot van rekening had ze al vanaf haar zestiende verjaardag een oogje op hem.


  ‘Je weet dat we in Rome zullen wonen, als we getrouwd zijn – althans voor het grootste gedeelte van het jaar, want we zullen ook moeten reizen,’ zei hij.


  Ze keek hem verschrikt aan. ‘Reizen? Je verwacht toch niet dat ik met je op reis ga?’


  ‘Hoezo niet? Dat heeft een liefhebbende echtgenote toch voor haar man over?’


  Ze fronste. ‘Dat lijkt me in ons geval niet nodig. Je bent een drukbezet man die vast geen behoefte heeft aan een echtgenote die om hem heen hangt als hij op reis moet. Bovendien heb ik zo mijn eigen bezigheden.’


  ‘O, ja? Zoals wat? Cocktailparty’s tot in de vroege uurtjes en bezoekjes aan de manicure?’


  Haar vingers sloten zich zo stevig om het glas, dat het even leek alsof het zou breken. ‘Helemaal niet. Ik slaap gewoon het liefst in mijn eigen bed.’


  ‘Daar heb ik heel andere verhalen over gehoord,’ zei hij droogjes. ‘Je schijnt een paar maanden geleden nogal vaak met Richard McCormack het bed te zijn ingedoken. Achter de rug van zijn echtgenote om.’


  Met een woedende blik vroeg ze: ‘Dus alles wat de bladen over jou en je broers schrijven is ook waar?’


  Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Niet alles, nee. Maar jij hebt het niet eens ontkend. Je had het tijdschrift kunnen aanklagen wegens smaad als er niets van waar was.’


  ‘Ik heb geen enkele behoefte aan een rechtszaak,’ deelde ze hem mee. ‘Men zal me verwijten dat ik me defensief opstel. En dat is voor velen weer het bewijs dat ik schuldig ben. Ik zal de geruchten gewoon negeren. Het waait wel over.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Helemaal nu we gaan trouwen. Heb je een voorkeur voor een kerk?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het maakt mij niet uit.’


  ‘Dan wil ik de ceremonie graag laten plaatsvinden in Bellagio. En daar wil ik ook onze wittebroodsdagen doorbrengen.’


  Ze keek op. ‘Daar heeft je familie een villa, hè?’


  ‘Ja.’ Hij vulde hun glazen opnieuw. ‘En daar is mijn zusje gestorven.’


  Ze pakte haar glas aan. ‘Dat is dan een toepasselijke plek voor een huwelijk dat ten dode is opgeschreven.’


  Zijn hazelnootkleurige ogen boorden zich in de hare. ‘Goh, wat heb jij een scherpe tong vanavond. Mag ik je eraan herinneren dat jij degene bent die alleen een papieren huwelijk wilt.’


  ‘Ik hou niet van je, Nic. En jij geeft geen snars om mij,’ zei ze. ‘De enige reden waarom we trouwen, is de erfenis van je grootvader. Heb je ooit een huwelijk meegemaakt dat zo onecht is?’


  ‘Maar zo hoeft het niet te gaan. We kunnen er ook iets van proberen te maken.’


  Ze rolde ongelovig met haar ogen. ‘Ik zie al waar je naartoe wilt, Nic. Je ziet een jaar huwelijkse trouw helemaal niet zitten. Ik heb je al eerder gezegd: als je een affaire wilt beginnen, doe het dan heel discreet. Ik wil niet voor schut staan.’


  Hij leunde dreigend over de tafel. ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘En ik waarschuw je, Jade. Als ik ook maar het kleinste gerucht hoor over een verhouding met een andere man, vraag ik onmiddellijk een scheiding aan. Geld of geen geld. Ik laat dit ook op papier zetten.’


  Hij bleef haar zo strak aankijken, dat ze er kippenvel van kreeg. Er lag een kille vastberadenheid in zijn blik, die haar duidelijk maakte dat hij niet met zich liet sollen. Op de een of andere manier had hij de rollen weten om te draaien en was hij degene die de lakens uitdeelde. Hoewel hij haar had laten merken dat hij naar haar verlangde, kreeg ze het gevoel dat hij haar zag als een lekker tussendoortje dat genuttigd kon worden in de tijd dat hij op zijn erfenis zat te wachten. Ze had erg haar best gedaan haar gevoelens voor hem te verbergen, maar dat had weinig uitgehaald. Waarschijnlijk was hij gewoon een van die macho’s die dachten dat ze naar bed konden gaan met elke vrouw die bij hen in de smaak viel – een chic diner, een dure fles champagne, meer was er niet voor nodig.


  Jade was vastbesloten om niet aan hem toe te geven. Toch had ze niet kunnen vermoeden dat dat haar zo moeilijk zou vallen. De afgelopen uren had ze de hartstocht in zijn ogen zien sluimeren en was ze in de ban geraakt van zijn luie, sexy glimlach die een belofte leek in te houden. Alsof hij haar lippen al kon proeven en wist dat het niet lang zou duren voor hij haar zou kussen. Ze schoof ongemakkelijk heen en weer, niet in staat zich af te schermen van zijn overweldigende sensualiteit. Ze voelde haar borsten tintelen en haar benen trillen. Het leek alsof haar lichaam zich al voorbereidde op een innige verstrengeling met het zijne.


  Hij reikte over de tafel naar haar hand en maakte voorzichtig haar vingers los van de voet van haar glas, waarna hij ze naar zijn lippen bracht. Doodstil bleef ze zitten, gevangen in een betovering die tegelijkertijd vreemd en onweerstaanbaar was. Ze wilde niets doen wat de ban zou verbreken. En al had ze het wel gewild, ze was niet in staat haar ogen van de zijne los te scheuren. Het leek alsof ze naar hem toe werd gezogen, zoals een kleine mot werd aangetrokken door een kaarsvlam. Ze was er tamelijk zeker van dat ook zij zich zou branden, maar dat deerde haar niet. Ze slaakte een beverige zucht, toen hij zijn lippen zachtjes op haar vingers drukte. Alhoewel de aanraking nauwelijks voelbaar was, deed die haar meteen verlangen naar meer.


  ‘Waarom verzet je je er zo tegen, Jade?’ vroeg hij hees. ‘Deze aantrekkingskracht is er altijd geweest tussen ons.’


  ‘Maak het niet ingewikkelder dan het al is, Nic,’ zei ze. Ze herkende nauwelijks haar eigen stem – zo ademloos, opgewonden en verwachtingsvol klonk ze.


  ‘Je wilde me al toen je zestien was,’ zei hij, vederlichte kusjes op haar vingertoppen drukkend, die haar verlangen alleen maar aanwakkerden.


  ‘Ik… Ik was jong en jij –’


  ‘Ik wilde jou ook. Maar ik was oud genoeg om te beseffen dat jij niet wist waar je mee bezig was,’ verzuchtte hij met een spijtige glimlach. ‘Je was veel te sexy voor je leeftijd, wist je dat? Zelfs in de jaren erna durfde ik je niet aan te raken, niet eens een kus op je wang. Ik vertrouwde mezelf niet met jou in de buurt. Ik was tweeëntwintig, zeven jaar ouder dan jij. Ik vond dat ik me volwassen moest gedragen, al raasde het bloed door mijn aderen als ik jou zag.’


  Snel trok Jade haar hand terug. ‘Ik zou willen dat je ophield me eraan te herinneren hoe onnozel ik destijds was,’ zei ze, naar het tafelkleed starend.


  ‘Het is er nog hè, Jade?’ Zijn stem klonk schor. ‘Die zweem van het verbodene, de lust, het verlangen dat nooit is verdwenen. Ik zie het in je ogen. Ik voel het in je lichaam. De manier waarop je naar me kijkt. Het lukt ons nooit een jaar getrouwd te zijn zonder met elkaar te vrijen. Dat besef je verdraaid goed.’


  Vanonder haar wimpers keek ze naar hem. Hij meende het. Hij wilde haar en zou niet rusten voor hij haar had. Ze moest dus sterk zijn, sterk en vastberaden. Ze kon zich niet veroorloven opnieuw verliefd op hem te worden. Dat was haar één keer overkomen en zie wat het haar had gebracht. Haar leven was er volkomen door overhoopgegooid. Ergens wist ze ook wel dat het haar eigen schuld was geweest. Ze had willens en wetens haar onschuld vergooid – om wraak te nemen op Nic. En dat was op een gruwelijke manier misgegaan.


  ‘Mijn grootvader vond ongetwijfeld dat dit huwelijk het beste was wat je kon overkomen. Anders zou hij je er niet toe hebben gedwongen,’ zei Nic. ‘Hij heeft je altijd verdedigd, wat er ook over je werd geschreven.’


  Zonder een hap te nemen, prikte Jade doelloos met haar vork in haar voorgerecht. ‘Hij was een goed mens,’ zei ze zacht, haar tranen terugdringend. ‘Ik heb nooit begrepen waarom mijn vader en hij vrienden zijn geworden. Ze waren zo verschillend.’


  ‘Jouw vader kon de dood van Jonathan niet verwerken,’ zei Nic. ‘Sommige mensen kunnen nu eenmaal niet goed omgaan met verdriet. Ik denk dat mijn grootvader hem begreep. Hij had zelf zijn kleindochter verloren en had gezien hoe zijn zoon daaraan onderdoor ging. Er is nu eenmaal geen juiste methode om te rouwen. Iedereen doet dat op zijn eigen manier.’


  ‘Mijn vader is van mening dat het verkeerde kind dood is.’ Haar stem klonk vlak en emotieloos in weerwil van de pijn die ze al die jaren al met zich mee droeg.


  ‘Dat geloof je toch niet echt? Het was een ongeluk. Er is niets wat jij had kunnen doen om het te voorkomen. Je mag van geluk spreken dat je er niet bij was.’


  Ze reageerde met een licht schouderophalen. Ze wist wel beter, het was haar schuld dat Jonathan niet meer leefde. Als zij erbij was geweest, had hij niet zo’n riskante helling genomen. Zij was een veel minder ervaren skiër dan hij. Hoewel ze had volgehouden dat ze haar vlucht had gemist vanwege een uit de hand gelopen feestje, had ze in werkelijkheid het vluchtschema niet goed onthouden, waardoor ze in de verkeerde vertrekhal terecht was gekomen. Tegen de tijd dat ze de juiste balie had bereikt, was haar vliegtuig al vertrokken. Ze had zich zo geschaamd voor haar domheid, dat ze niet eens had durven vragen of de medewerker van de incheckbalie een nieuwe vlucht voor haar wilde boeken. Met een vreselijk gevoel was ze naar huis gegaan. Daar had ze haar broer gebeld om te zeggen dat ze van gedachten veranderd was en liever naar een feestje ging. Haar vader noemde haar vaak een uilskuiken en hij had gelijk. Ze was dom en traag, en het was haar schuld dat Jon was gestorven. Daar zou ze mee moeten leven.


  ‘Jade?’ Nic wilde haar hand pakken, maar ze liet snel het glas los waaruit ze net een slok had willen nemen. Vroeger had ze vergetelheid in de drank gezocht, maar dat had haar niets opgeleverd. Integendeel, het had haar meer kwaad dan goed gedaan. Met moeite toverde ze een glimlach tevoorschijn. ‘Het gaat wel,’ zei ze. ‘Het leven gaat door. Jon zou niet willen dat ik in het verleden bleef hangen. Hij is gestorven zoals hij leefde: steeds de grenzen zoekend.’


  ‘En jij? Hoe leef jij je leven?’


  Met angst en beven, walging en spijt, dacht ze bij zichzelf. Maar dat zei ze natuurlijk niet. Ze zette een vrolijk masker op en trotseerde Nics peinzende blik. ‘Ik wil alles uit het leven halen,’ zei ze. ‘Ik wil geld, heel veel geld. Zodat ik nooit hoef te werken en de komende veertig jaar vastzit aan een baan waar ik een hekel aan heb, om na mijn pensionering tomaten en orchideeën te gaan kweken – of wat oude mensen tegenwoordig zoal doen.’


  ‘De meesten houden zich met hun kleinkinderen bezig,’ merkte hij op.


  ‘Wil je zeggen dat jij, de eeuwige playboy, dat ook van plan bent?’ vroeg ze spottend.


  Opnieuw fronste hij, alsof hij daar nog niet eerder over nagedacht had. ‘Begrijp me goed, ik ben gek op mijn neefjes en nichtjes. Ik zie hoe mijn broers en moeder van hen genieten. Toch heb ik mezelf nooit als vader en echtgenoot gezien. Ik ben altijd onderweg voor de Sabbatini Corporation – helemaal nu Giorgio en Luca meer tijd met hun familie willen doorbrengen.’


  ‘Verwacht je dat ik elke reis met je mee ga?’ vroeg ze geschrokken.


  Na een korte stilte antwoordde hij: ‘Niet elke reis, maar wel vaak. We moeten de indruk wekken dat we een goed huwelijk hebben. Dat lukt niet als een van ons de wereld rondreist voor zaken en de ander ligt te luieren bij het zwembad of haar dagen doorbrengt in een kuuroord.’


  Haar ogen spuwden vuur. ‘Denk je zo over me?’


  Alvorens antwoord te geven, dronk hij zijn glas leeg. ‘Je hebt geen baan, je doet geen vrijwilligerswerk en je bezoekt alleen feestjes die je wat opleveren. Ik heb geen idee hoe jij je tijd doorbrengt. Misschien wil je me er iets over vertellen?’


  Ze dacht aan haar schilderijen die in rijen tegen de muur in haar logeerkamer stonden. Die kamer had ze tijdelijk ingericht als atelier. Ze had er zo hard aan gewerkt, als compensatie van alles waar ze niet goed in was. Ze had nog niets van haar werk verkocht. En ze was zich ervan bewust dat het voor kunstenaars heel moeilijk was om van hun werk te leven, maar dat was wel wat ze het liefst zou willen. Haar geheime passie, waarover ze met niemand sprak. Want wat als ze er niet in zou slagen? Dan had ze opnieuw een bewijs geleverd dat ze niet meer was dan een oppervlakkige feestganger met een mooie stamboom. Net als met haar moeder het geval was geweest, verwachtte ook niemand van haar dat ze slim was of talentvol. Ze hoefde slechts aanwezig te zijn op feestjes, champagne drinkend en vrolijk lachend.


  Maar Jade verlangde meer van het leven. Helaas had ze ervaren dat hoe meer ze wilde, des te groter de kans was dat ze het zou verliezen.


  Zo was het ook gegaan met Nic…


  Streng riep ze zichzelf tot de orde. Nic wilde slechts zo veel mogelijk voordeel halen uit hun kortstondige huwelijk. Binnen een maand zouden ze getrouwd zijn. En dan zou de erfenis binnen handbereik liggen. Voor Nic was zij een gratis bonus. Hij zag haar nog steeds als dat verliefde schoolmeisje dat ze ooit geweest was. En daar fantaseerde hij over. Welke volwassen viriele man zou niet met wellust terugdenken aan zo’n gewillig, vroegrijp meisje? Wat hij echter niet wist, was dat ze in wezen helemaal niet zo’n door hormonen geregeerde sloerie was. Stel dat hij zou zien wie ze werkelijk was. Ha, alsof hij haar meer zou respecteren als ze haar geheimen zou prijsgeven!


  ‘Ik hou van mijn leven,’ zei ze een beetje besmuikt. ‘Anderen vinden het niets, maar het past bij me.’


  ‘Maar je bent pas, wat is het, zesentwintig? Je bent in de bloei van je leven. Zou je niet iets willen doen waar je je hersens bij nodig hebt? Een cursus of studie?’


  Ze keek hem verveeld aan. ‘Ik had zo’n hekel aan school. Ik zie mezelf echt niet aan een universiteit studeren. Daar ben ik niet gedisciplineerd genoeg voor. Jon was trouwens de studiebol van ons gezin.’


  ‘Volgens mij doe je jezelf tekort,’ protesteerde hij. ‘Ik weet dat Jonathan een briljante student was, maar jij komt uit hetzelfde nest. Je moet er gewoon achter komen waar je interesses liggen.’


  ‘Maak je over mij maar geen zorgen,’ zei ze nonchalant. ‘Ik zal me prima vermaken als jij op pad bent om te doen wat je moet doen.’


  ‘Het interesseert je helemaal niet wat ik doe, hè?’


  Heel even voelde ze zich schuldig. ‘Het heeft toch te maken met de Sabbatini-hotels?’ opperde ze, zich nogal dom voelend. ‘Was jij niet de financieel expert?’


  Vol ongeloof of frustratie – of misschien wel allebei – sloeg hij zijn ogen ten hemel. ‘Nee, dat is mijn broer Giorgio. Ik ben de projectontwikkelaar. Ik ga op zoek naar stukken grond waarop we hotels kunnen bouwen, of onze vastgoedportefeuille mee kunnen aanvullen. Ik ben in verschillende landen werkzaam.’


  Jade zag de hotelkamers al voor zich. Al die bedden en badkamers die ze met hem zou moeten delen om de illusie van hun huwelijk in stand te houden. Hoe konden ze er in vredesnaam voor zorgen dat het hotelpersoneel niets in de gaten zou krijgen en discreet zou blijven? ‘Heb je al over de logistiek van de hele operatie nagedacht?’ vroeg ze. ‘We kunnen moeilijk gescheiden kamers nemen. Er zal al snel worden geroddeld.’


  Hij wierp haar een verleidelijke glimlach toe. ‘Geloof je echt dat je me kunt weerstaan als we eenmaal getrouwd zijn? Of speel je een spelletje om me te prikkelen?’


  Ze kneep haar lippen samen. ‘Het is geen spelletje, Nic. De afspraak is dat je van me af blijft.’


  ‘Waarom krijg ik toch het gevoel dat jij daar meer aan hebt dan ik?’


  Jade voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Ik zeg het omdat ik je ken, Nic. Je bent het gewend dat vrouwen zich aan je voeten werpen.’


  Hij leunde over de tafel, steunend op zijn ellebogen, en keek haar uitdagend aan. ‘Ik wil je een voorstel doen, Jade. In het openbaar zal ik me als je echtgenoot gedragen en je ook op die manier aanraken. Maar zodra we alleen zijn zal ik je met geen vinger meer aanraken – tenzij die verleidelijke groene ogen van je erom smeken, oké?’


  Ze liet een lange stilte vallen, waarin ze hem achterdochtig opnam. Haar hart ging als een bezetene tekeer, alsof een drummer met een slecht gevoel voor ritme zijn stokjes erop stuksloeg. Kon ze hem vertrouwen? Of beter: kon ze zichzelf vertrouwen? ‘Oké,’ zei ze ten slotte, een beetje beverig.


  ‘Afgesproken.’ Hij pakte de champagnefles en schonk hun glazen vol. ‘Dan hebben we een deal.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen ze het restaurant uit liepen, bemerkte Jade dat er geen journalisten meer stonden te wachten, en ze slaakte een zucht van opluchting. Als het nodig was, kon ze de media prima bespelen, maar in tijden als deze bleef ze het liefst op de achtergrond. Morgenochtend zou hun huwelijk toch al voorpaginanieuws zijn. Op zich prima, want dan kon Nic er echt niet meer onderuit. Het laatste wat hij wilde, was dat de bepalingen van zijn grootvaders testament bekend zouden worden. Hij had de trots van de Sabbatini’s geërfd, en die zou een flinke deuk oplopen als men erachter kwam dat een playboy als hij tegen zijn zin naar het altaar werd gesleept.


  Nic legde in een beschermend gebaar zijn arm om haar middel, terwijl hij haar door de menigte toeristen loodste. Haar lichaam reageerde heftig op zijn aanraking. Even later stond ze naast hem in de lift van het hotel, en hoewel zijn lichaam het hare niet raakte, voelde ze de hitte van zijn lange gespierde benen af stralen.


  Hij pakte zijn mobieltje. ‘Gek, maar ik heb jouw mobiele nummer niet,’ zei hij, haar van opzij monsterend. ‘Alleen je vaste nummer. Geef je mobiele nummer maar even.’


  Even perste ze haar lippen opeen. ‘Eh… ik heb geen mobieltje.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat? Ben je hem kwijtgeraakt of zo?’


  ‘Ik… Ik heb er wel een gehad, maar die ben ik verloren en ik heb geen nieuwe meer gekocht.’


  Vol ongeloof staarde hij haar aan, alsof ze zo uit een andere eeuw was gestapt. ‘Meen je dat sérieus? Heb je echt geen mobiel?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik koop er morgen een voor je,’ besloot hij.


  Met een wee gevoel in haar maag zei ze op ietwat smekende toon: ‘Doe dat maar niet, alsjeblieft.’ Bij het zien van zijn verbijsterde blik, beet ze vertwijfeld op haar onderlip. ‘Ik schaam me ervoor,’ legde ze uit. ‘Maar ik ben echt een nitwit op het gebied van techniek. Het kostte me al zoveel tijd voor ik doorhad hoe mijn vorige mobieltje werkte. Ik heb geen zin om die hele toestand opnieuw door te maken.’


  ‘Jade.’ Hij zei het alsof hij het tegen een driejarige had. ‘De nieuwste modellen zijn echt ontzettend eenvoudig. Ik leg het je zo uit. Het is net zo gemakkelijk als een computer. Mijn kleine nichtje Ella speelt al spelletjes op mijn mobiel en zij is nog geen drie.’


  Met een benepen knikje stapte ze langs hem heen de lift uit.


  Toen ze in de suite waren, vroeg hij: ‘Wat is je e-mailadres?’


  Haar maag maakte een salto, en haar hersenen draaiden op volle toeren. Wat moest ze zeggen? Dat ze geen e-mailadres had omdat ze toch geen e-mails kon lezen? Dat ze niet eens haar eigen naam en adres kon opschrijven? ‘Eh… ik weet het niet meer. Ik heb net een nieuw e-mailadres, ik had namelijk nogal problemen met, eh… spam. De man van de computerwinkel zei dat ik het best van netwerkserver kon veranderen. Ik weet mijn nieuwe adres nog niet uit mijn hoofd.’


  ‘Goed, stuur me maar gewoon een e-mail als je wilt, dan zet ik je in mijn adressenbestand.’ Hij gaf haar een visitekaartje met zijn gegevens.


  Ze keek ernaar. Het paste goed bij hem: duidelijk en stoer. De letters waren gedrukt in reliëf. Ze liet haar vingertop erover gaan, een voor een de letters in zich opnemend. Van haar gezicht was uiterste concentratie af te lezen.


  ‘Ben je mijn nummers uit je hoofd aan het leren?’


  Ze stopte het kaartje in haar tas en keek hem aan. ‘Nee, hoor. Ik heb helemaal geen zin om ook maar iets te leren, behalve hoe ik zo veel mogelijk voordeel kan behalen in het leven,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Helaas is een huwelijk met jou de enige manier om financieel onafhankelijk te worden.’


  Hij wierp haar een doordringende blik toe. ‘Jij bent echt zo oppervlakkig en egoïstisch als je altijd wordt afgeschilderd in de media, niet?’ opperde hij vol verachting. ‘En je lijkt er nog trots op ook. Je bent alleen maar uit op geld.’


  Ze glimlachte bestudeerd. ‘Streven we niet beiden hetzelfde doel na, playboy?’ weerkaatste ze op een toon die ze wel passend vond voor een ijskoude, bikkelharde opportuniste. ‘We willen geld zien – zo veel mogelijk geld. En we zijn bereid onze ziel ervoor te verkopen.’


  Zijn lippen vormden een smalle streep. ‘Laten we hopen dat het dat waard is.’


  ‘O, daar ben ik van overtuigd,’ zei ze, hoewel in haar de twijfel al had postgevat. ‘Jij krijgt je erfenis en ik mijn onafhankelijkheid. Wat willen we nog meer?’


  ‘We zullen zien,’ zei hij. ‘Welke kant wil jij?’ Hij knikte naar het bed.


  Geschrokken knipperde ze met haar ogen, maar ze trok haar gezicht snel weer in de plooi. ‘Laat het personeel maar een los bed brengen, daar slaap ik wel op.’


  ‘Je maakt zeker een grapje? We hebben net onze verloving aangekondigd. Dan gaan we toch niet gescheiden slapen? Wat zullen ze daar wel niet van denken?’


  ‘Misschien dat we onze maagdelijkheid willen bewaren voor de huwelijksnacht?’ opperde ze spottend.


  Hij grinnikte. ‘Je bent zo veranderlijk als het weer, cara. Het ene moment een uitdagende feeks en het volgende moment een verlegen maagd.’


  Ze wilde naar de badkamer lopen, maar in het voorbijgaan greep hij haar jurk vast en trok haar naar zich toe, zodat ze met haar rug tegen zijn stalen borstkas belandde. Hij legde zijn handen op haar schouders en duwde zijn heupen stevig tegen haar billen. Elke zenuw in haar lichaam leek te ontwaken. Haar adem kwam met horten en stoten.


  Hij was in jaren niet zo dicht bij haar geweest. Ze voelde zijn erectie en het bonzen van zijn hart.


  Verdorie, haar weerstand smolt weg als sneeuw voor de zon. De muur van verzet die ze met moeite had opgebouwd, leek steen voor steen af te brokkelen. Dit was nieuw voor haar. Zij was altijd degene die de macht had over mannen – niet andersom. Nooit andersom.


  Nu dus wel. Ze vroeg zich af wat er zou gebeuren als ze zich zou omdraaien en haar mond op de zijne zou drukken. Haar tong tussen die plagerige lippen zou wringen. Hem zou bewijzen hoe ver ze hem kon drijven, tot aan de rand van zijn zelfbeheersing.


  O, wat wilde ze dat graag.


  Maar durven was een heel ander verhaal.


  ‘Weet je, Jade. Je bent hier toch een beetje onvoorbereid ingestapt.’ Zijn stem was laag en hees, en zijn warme adem streelde haar nek – als een penseelstreek het schildersdoek. ‘Je bent in allerijl naar Venetië gereisd, maar hebt er geen moment over nagedacht hoe deze avond zou kunnen eindigen. Is het niet, mio piccolo?’


  Ze liet haar hoofd zakken en beet op haar lip, toen hij langzaam tegen haar billen schurkte en zijn gezwollen geslacht ertussen nestelde. Het was heerlijk – prikkelend, erotisch. Haar lichaam stond in lichterlaaie. Huiveringen van verlangen trokken door haar heen. En tussen haar benen klopte en pulseerde een begeerte die van diep uit haar binnenste leek te komen, van een plek waarvan ze het bestaan tot nu toe niet had vermoed.


  Haar borsten tintelden, en haar stijve tepels priemden naar voren tegen de tere stof van haar beha. ‘Je hebt gezegd me alleen te zullen aanraken als er anderen bij zijn,’ zei ze, scherp inademend, toen hij zachtjes in haar oorlelletje beet.


  ‘Ik zei je dat ik je met rust zou laten als je me daar expliciet om vroeg,’ verbeterde hij. ‘Maar je wilt niets liever dan dat ik je aanraak. Zo is het toch, cara?’


  Ze draaide zich om en stapte bij hem vandaan. ‘Als jij van plan bent om nu al de regels te overtreden, dan doe ik dat ook. Ik ken mensen. Ik zal ze alles vertellen. Zelfs dingen die met je broers te maken hebben. Daar zal je familie vast blij mee zijn, wat denk jij?’


  Hij klemde zijn kaken zo stijf opeen, dat zijn lippen bleek en bloedeloos werden. ‘Luister goed naar me, Jade. Eén misstap en je zult me uiteindelijk moeten smeken om je van de straat te redden, want dat is de plek waar iemand thuishoort die zich zo immoreel en onbeschoft gedraagt als jij.’


  Ze sloeg haar ogen niet neer, maar keek hem tartend aan, terwijl woede in haar opborrelde. Hoe durfde hij zo tegen haar te praten? ‘Als jij denkt dat je me in toom kunt houden, heb je het mis,’ riep ze, olie op het vuur gooiend.


  Zijn neusvleugels trilden van ingehouden drift. ‘Je kunt jezelf niet eens in toom houden!’ Er klonk walging in zijn stem. ‘Word toch eens volwassen, verwend nest dat je bent. Geen wonder dat je vader je geen cent meer wil geven. Je bent gewoon een oppervlakkige ijdeltuit die geen idee heeft hoe een vrouw met klasse zich dient te gedragen.’


  Ze haalde naar hem uit, maar hij ving haar hand op en hield hem in een pijnlijke greep. De tranen sprongen in haar ogen, en plotseling had ze zin om eens flink te huilen. Dat had ze sinds Jons begrafenis niet meer gedaan. Maar ook nu zou ze niet instorten. Niet in het bijzijn van Nic. Hij mocht niet weten hoezeer hij haar had gekwetst. Zij liet zich namelijk niet kwetsen. Door niemand. Ze trok haar arm los, knipperde een paar keer met haar ogen en beet hem toe: ‘Ik moet naar het toilet.’ Waarna ze snel de kamer verliet.


  Toen ze weer terugkwam, na haar make-up te hebben bijgewerkt, stond Nic voor zich uit te staren. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik had niet zo tegen je tekeer mogen gaan.’


  Met een onverschillig schouderophalen liep ze de kamer in. Alsof ze niet vaker voor van alles en nog wat was uitgemaakt – de bladen konden er wat van. Maar gek genoeg was Nics tirade behoorlijk hard aangekomen. Ze hoopte maar dat hij haar niet had horen snikken in de badkamer. Ze had de kranen helemaal opengedraaid zodat ze niet te horen zou zijn, maar nu ze zag hoe vriendelijk en berouwvol hij keek, twijfelde ze of dat wel gelukt was. ‘Wil je dat ik wegga?’ vroeg ze. ‘Ik kan ook wel naar een ander hotel gaan. Dat merkt toch niemand.’


  ‘Nee, dat hoeft niet,’ zei hij, zijn nek masserend. ‘Neem jij het bed maar, dan slaap ik wel op een van de banken. Er liggen extra kussens en dekens in de kast.’


  Ze beet op haar onderlip. Hij zou echt niet lekker slapen op de bank, want die was gewoon te klein voor zijn lange lijf. Natuurlijk had hij gelijk gehad. Ze was hiernaartoe gekomen om hem over te halen ja te zeggen tegen het huwelijk. Over de consequenties had ze niet nagedacht. Lekker impulsief allemaal.


  ‘Wil je misschien nog iets drinken?’ vroeg hij, toen de bank was opgemaakt.


  ‘Nee, ik ben doodop. Ik denk dat ik maar ga slapen. Ik voel me ontzettend verreisd.’


  ‘Dan ga ik nog even beneden werken, zodat je je rustig klaar kunt maken om naar bed te gaan.’


  Zijn laptop stond op het bureau, zag ze. Hij wilde haar natuurlijk ontlopen – wat niet meer dan logisch was. ‘Goed. Welterusten dan maar,’ zei ze.


  Hun ogen ontmoetten elkaar. ‘Welterusten, Jade.’


  Nadat de deur achter hem was dichtgevallen, zakte ze neer op het bed – doodmoe van de huilbui in de badkamer. Het liefst had ze zich als een balletje opgerold op de zachte schone lakens en was ze in slaap gevallen. O, kon ze maar even de wereld achter zich laten en zich overgeven aan de vergetelheid. In plaats daarvan staarde ze vertwijfeld naar haar half uitgepakte koffer en draaiden haar hersenen op volle toeren. Toen ze wist wat haar te doen stond, sprong ze overeind. Snel graaide ze haar spullen bij elkaar en propte ze in de koffer.


  Nic kon vannacht in het bed slapen. Zij zou honderden kilometers verderop zijn als hij straks terugkwam. Ze zou zelfs niet één nacht in zijn gezelschap doorbrengen. Het risico was gewoonweg te groot.


  


  Het was al na middernacht toen Nic terugkwam in de suite. Afgezien van hoofdpijn en een stijve nek, voelde hij zich nog steeds schuldig over zijn uitval eerder die avond. Hoewel Jade het aardig had weten te verbergen, was het wel duidelijk dat ze naar de badkamer was gevlucht om haar emoties de baas te worden. Emoties en verdriet die hij had veroorzaakt.


  Hij kon zich niet herinneren haar ooit te hebben zien huilen. In ieder geval niet sinds de begrafenis van haar broer, waar ze zich trouwens had weten te beheersen tot het moment dat zijn kist in de kuil in de aarde was neergelaten. Toen was ze hysterisch geworden en had een arts haar ten slotte een kalmeringsmiddel moeten toedienen. Nic had nog geprobeerd haar te troosten. Maar zijn aanwezigheid leek het echter alleen maar erger te maken, zodat hij uiteindelijk eerder was vertrokken en haar een jaar lang had ontlopen. Daar was hij niet trots op. Naderhand had hij zich afgevraagd of met een beetje hulp van de mensen die haar goed kenden niet had kunnen worden voorkomen dat ze weer in een depressie en eetstoornis was teruggevallen.


  Het was donker in het vertrek, en hij schakelde een schemerlampje aan, zodat ze niet wakker zou schrikken. Op dat moment zag hij dat het enorme bed leeg was. Ook op de bank lag niemand. Hij ademde diep in en liep met lange passen naar de badkamer. Niets – alleen de geur van haar parfum was nog vagelijk aanwezig. Terug in de suite zag hij dat haar koffer weg was. Snel controleerde hij de rest van het penthouse. Ze had niet eens het fatsoen gehad een briefje voor hem achter te laten! Hij vloekte in drie verschillende talen.


  Die achterbakse kleine adder had hem mooi een huwelijk ingeluisd. En nu kon hij niet meer terug. Iedereen was inmiddels op de hoogte van hun verloving. Het stond op het internet, en ook op de radio was er al over gesproken. Zijn broers hadden al aan de lijn gehangen om hem te zeggen hoe blij ze waren, dat hij besloten had de laatste wil van zijn grootvader ten uitvoer te brengen. Haar hele toneelstukje van kijk-mij-nou-eens-gekwetst-zijn was zo overtuigend geweest, dat hij er verdorie met open ogen was ingetuind!


  


  Vierentwintig uur nadat Jade de deur van haar appartement weer had geopend, duwde Nic zijn vinger op de bel. En hij bleef aanbellen tot ze wel gedwongen was hem binnen te laten, voordat de buren zouden gaan klagen over het lawaai. Ze opende de buitendeur en wachtte met kloppend hart tot hij boven was.


  Ze maakte een sprongetje van schrik, toen er kort en hard op haar deur werd geklopt. Zich vermannend toverde ze een opgewekte glimlach op haar gezicht, waarna ze de deur opendeed. ‘Hallo, Nic.’


  Zijn gezicht stond op onweer, toen hij met grote passen langs haar heen de kamer in banjerde. ‘Heb je het al gelezen?’ vroeg hij op afgemeten toon, en hij wierp haar een paar kranten toe.


  ‘Ik lees nooit een krant.’


  ‘We zijn officieel verloofd!’ beet hij haar toe.


  Dat leverde hem een stralende glimlach op. ‘Ja, ik weet het. Spannend, hè?’


  Hij keek haar woedend aan. ‘En daarom,’ ging hij door, alsof ze niets had gezegd, ‘heb je je te gedragen zoals het een verloofde betaamt. Dat betekent dat je er niet zomaar vandoor gaat zonder het me te melden, zoals je in Venetië hebt gedaan. Begrepen?’


  Haar kin schoot de lucht in. ‘Ik ben weggegaan omdat ik je nachtrust niet wilde verstoren. Je zou echt geen oog hebben dichtgedaan op die sofa.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Doe maar niet alsof je iets aardigs in de zin had. Je hebt ervoor gezorgd dat je kreeg waar je opuit was en bent vervolgens doodgemoedereerd vertrokken. Zonder zelfs maar een berichtje achter te laten. Dat zijn toch geen manieren? Ik was ontzettend ongerust.’


  Ze wierp haar hoofd in haar nek. ‘Leugenaar. Je was gewoon woest dat ik er zonder iets te zeggen vandoor was gegaan.’


  ‘Geloof maar dat ik woedend was. Ik ben tot in Londen door journalisten achtervolgd en moest een excuus bedenken waarom jij niet bij me was.’


  ‘Wat naar voor je.’


  ‘Jij bent echt het meest onmogelijke schepsel dat ik ooit ben tegengekomen,’ riep hij uit.


  ‘En jij bent de vervelendste verloofde die een meisje zich kan voorstellen.’


  Zijn hazelnootkleurige ogen, waar groene en bruine vlekjes in schitterden, waren vervuld van haat. ‘Vanavond komt mijn advocaat langs met de officiële documenten. Ik verwacht van je dat je ze goed leest en ondertekent.’


  De opkomende paniek onderdrukkend, zei ze: ‘Ik zal doen wat nodig is om mijn erfenis te krijgen – meer niet.’


  ‘Je zult doen wat je gezegd wordt,’ zei hij fel. ‘Ik heb besloten dat we eerder trouwen. Ik kan niet het risico nemen je een maand je eigen gang te laten gaan. Daarom zal ik alles in gereedheid brengen voor je verhuizing naar Rome. We trouwen begin volgende week. Mijn familie is al op de hoogte.’


  Op dat moment raakte ze echt in paniek. ‘Ik… Dat wil ik niet. Ik heb nog zaken te regelen in Londen.’


  ‘Er zijn kappers en manicures genoeg in Italië.’ Zijn stem droop van cynisme. ‘We hebben zelfs een paar kledingontwerpers.’


  Woedend riep ze hem toe: ‘Je krijgt echt niet altijd je zin, Nic. Ik laat niet met me sollen.’


  ‘Morgenochtend staat er een verhuiswagen voor je deur,’ zei hij. ‘De advocaat is hier over een klein uur. En vanavond komt er ook nog een wedding planner. Zij zal alle details van de bruiloft met je doorspreken. Morgenmiddag vliegen we samen naar Rome. Mijn chauffeur komt je ophalen. Als je weigert mee te werken, bel ik de krant en blaas ik het huwelijk af.’


  ‘Dat doe je niet,’ zei ze, maar ze klonk niet meer zo zeker van haar zaak.


  Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Daar zou ik niet op rekenen, Jade. Jij zult me gehoorzamen, anders loopt het slecht voor je af.’


  Met een razendsnelle beweging graaide ze een kussen van de bank en gooide het met een woeste beweging naar zijn hoofd. Het miste hem echter mijlenver en viel geluidloos op de grond. ‘Ik haat je,’ riep ze wanhopig uit. ‘Ik haat je, ik haat je.’


  Met een kille glimlach opende hij de deur. ‘Insgelijks.’


  Ze kromp ineen toen de deur achter hem dichtviel. En voor de tweede keer in een etmaal lukte het haar niet haar tranen terug te dringen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Nog geen uur later stond de advocaat op haar stoep, precies zoals Nic had gezegd. Jade bood hem koffie en thee aan en liet hem aan de eettafel plaatsnemen, zodat hij zijn papieren kon uitspreiden. Ondertussen deed ze net alsof ze alles begreep wat hij zei.


  ‘Als u hier even wilt tekenen,’ zei de advocaat, met zijn vinger de plek aanwijzend.


  Vlug zette ze een krabbel, enigszins beschaamd vanwege haar kinderlijke handschrift dat schril afstak bij de handtekening van Nic. Ze bestudeerde de ferme lijnen waarmee hij had ondertekend. Het zelfvertrouwen dat hij altijd uitstraalde, was zichtbaar in elke krul en streek die zijn pen op het papier had achtergelaten.


  Niet lang nadat Nics juridisch adviseur was vertrokken, arriveerde de wedding planner. Verleid door het moment ging Jade akkoord met alle voorstellen die de vrouw deed. Eerst zou ze de bruidsjurk passen bij een couturier in Rome. Daarna linea recta naar de juwelier voor een extravagant kostbare verlovings- en trouwring, die al voor haar waren uitgekozen. Een bezoekje aan een beroemde bloemist mocht niet ontbreken – het trouwboeket en de bloemstukken voor de kerk zouden met een privévliegtuig naar het kerkje worden vervoerd.


  Alles liep van een leien dakje, maar diep vanbinnen zag Jade met angst en beven het komende jaar tegemoet. Ze kon zich misschien voordoen als het gelukkige bruidje, maar ze was niet de vrouw die Nic als zijn bruid had gekozen. Hun huwelijk was een verstandshuwelijk; het was een periode die ze moesten zien door te komen om uiteindelijk te krijgen waar ze naar verlangden.


  Het kostte haar moeite de romantische fantasieën die ze in het verleden had gekoesterd los te laten, maar die tijd was nou eenmaal voorbij. Nic en zij hadden een keiharde, zakelijke afspraak die hen beiden veel geld zou opleveren. Het ging niet om liefde of een gezamenlijk doel, nee, het ging erom dat Nic Sabbatini zijn rechtmatige erfenis kon opeisen. Ze was echt niet zo naïef om te denken dat ze meer voor hem betekende dan een middel waarmee hij dat doel kon bereiken.


  Vroeg in de ochtend werd er een mobiele telefoon afgeleverd. De koerier verzekerde haar dat hij al opgeladen en klaar was voor gebruik. Nadat ze voor ontvangst getekend had, duurde het een tijdje voordat ze besloot de telefoon uit te pakken. Meteen werd ze overvallen door een vertrouwd gevoel van eenzaamheid. Niemand kon begrijpen hoe verschrikkelijk kwetsbaar ze zich voelde. Ze borg het mobieltje op in haar handtas en ging verder met inpakken voor de verhuizing naar Rome.


  Niet veel later haalden de verhuizers haar appartement leeg. Met argusogen keek ze toe, terwijl haar schilderijen werden ingeladen, bang dat ze beschadigd zouden raken. Gelukkig leek het erop dat de mannen wisten wat ze deden, want elk schilderij werd zorgvuldig in noppenfolie verpakt.


  Tegen lunchtijd belde Nic om te zeggen dat hij voor zaken naar Rio de Janeiro moest. Hij zou de rest van de week wegblijven, dus Jade moest zonder hem naar Rome. ‘Sorry dat ik je dit op het laatste moment vertel,’ zei hij. ‘Maar je hebt vast je handen vol aan de voorbereidingen voor de bruiloft.’


  ‘Het verbaast me dat je er niet op staat dat ik je vergezel,’ merkte ze een beetje stekelig op, ‘of spelen de zaken die je te regelen hebt zich eerder in een hotelkamer dan in een vergaderzaal af?’


  ‘Ik dacht dat jij geen roddelbladen las?’


  Ineens verscheen het beeld van hem met een langbenig Braziliaans model voor haar geestesoog. Ze klemde haar kaken op elkaar. Dacht hij soms nog even uit de band te kunnen springen voor de huwelijksvoltrekking? Een man als Nic had geen boodschap aan valse huwelijksbeloften, waarschijnlijk niet eens aan echte…


  ‘Je zei zelf dat ik kon doen waar ik zin in had, zolang ik maar discreet was.’


  Ze liet haar adem ontsnappen. ‘Doe wat je niet laten kunt. Als ik je advocaat moet geloven, heb je je aan alle kanten goed ingedekt.’


  ‘Aha, de huwelijkse voorwaarden zitten je dwars, begrijp ik.’


  ‘Denk je nou echt dat ik de helft van al je bezittingen zal opeisen?’ vroeg ze. ‘Ik wil alleen het geld dat Salvatore voor mij bestemd heeft.’


  ‘Een scheiding kan heel vervelend aflopen, Jade. En ik voel er niets voor om alles waarvoor mijn grootvader en vader zo hard gewerkt hebben, op het spel te zetten. Het is niet persoonlijk bedoeld, hoor. Gewoon een kwestie van gezond verstand.’


  Natuurlijk had hij gelijk. Het was haar eigen schuld dat hij haar zag als een leeghoofdige opportuniste.


  De stilte was om te snijden. ‘Heb je je nieuwe mobiel gekregen?’ vroeg hij ten slotte. ‘Ik heb je een paar keer gebeld, maar kreeg steeds je voicemail. De batterij is opgeladen. Heb je hem niet aan staan of zo?’


  Jade wierp een steelse blik op haar tas. ‘Eh… ik had gewoon geen tijd om op te nemen. Te druk met inpakken.’


  ‘Daar heb ik toch een verhuisbedrijf voor ingehuurd?’


  ‘Ik vind het niet fijn als vreemden aan mijn spullen zitten.’


  Weer bleef het even stil. Toen zei hij: ‘Ik zie je niet meer voor de bruiloft. Mijn werk zal waarschijnlijk meer tijd in beslag nemen dan ik had gedacht. Ik heb een privévliegtuig geregeld om je naar Rome te brengen. Mijn chauffeur zal je ophalen en op het vliegveld afzetten. In Rome word je ook opgehaald en naar de villa gebracht waar Giulia, mijn huishoudster, je wegwijs zal maken. De wedding planner zal met je overleggen over de details van de bruiloft. Als je flat leeg is, gaan de sleutels naar je vader. Hij heeft al een nieuwe huurder.’


  ‘Komt hij ook op de bruiloft?’


  ‘Ja. Hij zei dat hij ernaar uitkeek om je weg te geven.’


  Ja vast, dacht ze bitter.


  


  Alles was tot in de puntjes geregeld, en Jades reis verliep voorspoedig. Het was fijn om voor de verandering eens niet gestrest op reis te gaan. Gewoonlijk leerde ze de vluchtgegevens uit haar hoofd omdat de reisdocumenten haar niets zeiden. Ze was jaloers op mensen die met het grootste gemak alles online regelden. Zij was altijd bang de datum of vluchttijd te vergeten – om maar te zwijgen van een adres. Een bezoek aan een onbekende stad was een nachtmerrie. Ze kon zich het aantal keren dat ze verdwaald was niet meer herinneren.


  Rome kende ze, en Milaan ook. Maar Bellagio was onbekend terrein voor haar. Ze zou in de buurt van de villa moeten blijven, wilde ze niet verdwalen. Als Nic echt van haar verlangde dat ze met hem mee op reis zou gaan, moest ze zich toch zien te redden. Ze zou namelijk nooit haar weg kunnen vinden aan de hand van stadsplattegronden of straatnaamborden. En ze ging nog liever dood dan dat ze Nic zou vertellen over haar zware dyslexie. Geen mens kende haar beschamende geheim.


  Bij aankomst in de villa bleek de huishoudster een streng uitziende vrouw die duidelijk niet blij was met haar komst.


  Giulia Rossetti nam haar van top tot teen op met een blik die niet verhulde dat wat ze zag haar niet aanstond. ‘Dus jij bent Nicolò’s verloofde,’ zei ze, afkeurend met haar tong klakkend. ‘Me dunkt dat hij wel iets beters had kunnen krijgen. Ik heb over je gelezen. Jij verdient het niet om de naam Sabbatini te dragen. Ik wed dat je de familie niets dan ellende zult brengen.’


  Jade rechtte haar rug en keek de vrouw net zo lang aan, tot die haar ogen neersloeg. ‘Ik raad u aan uw mening voortaan voor u te houden als u ook in de toekomst voor mijn man wilt blijven werken.’ Ze wees op de tassen die de chauffeur onder aan de trap had gezet. ‘Die kunt u naar boven brengen en uitpakken. Daarna wil ik een glas gin tonic op mijn kamer gebracht hebben.’


  Met een blik van walging en ogen die glinsterden als kooltjes boog de huishoudster zich voorover, graaide de tassen bijeen en siste: ‘Si, signorina.’


  Jade zwiepte haar lange haar over haar schouder en besloot op haar gemak de villa te verkennen. Het was een schitterend huis met vele gouden en marmeren ornamenten als stille getuigen van de rijke afkomst van Nic en zijn broers. Een rijkdom die ze waarschijnlijk altijd als vanzelfsprekend hadden beschouwd. Net als zij had gedaan – tot haar vader haar toelage had stopgezet. Ze onderdrukte een opkomend gevoel van chagrijn en richtte haar aandacht op de schilderijen aan de muren, waaronder zich een aantal van haar favoriete meesters bevonden.


  De drie verdiepingen tellende villa bood een fraai uitzicht op schitterende tuinen, compleet met een groot zwembad, jacuzzi en tennisbaan. Ze wandelde door een openslaande deur naar buiten de heldere lentezon in. De zon deed het water in het zwembad schitteren, en een briesje veroorzaakte een lichte rimpeling aan het oppervlak. Het gazon was glad en groen als een biljartlaken. Witte wisteria hing als een geurend tapijt over een stenen muurtje, en Jade kon het gezoem horen van bijen op zoek naar honing. Overal stonden rozen in fantastische kleurencombinaties: rode en witte, en witte met roze blosjes, bloedrode, mauve en geel en zacht oranje. De bloemen verspreidden een ronduit bedwelmende geur.


  Diep inademend liep ze verder de tuin in, tot ze bij een stenen bankje kwam vlak bij een fontein. In het midden stond een cupido van marmer, die water uit een kruik in het bassin goot. Het geluid van water dat zachtjes over het eeuwenoude marmer stroomde, was heerlijk rustgevend. Ze kreeg zin om het tafereel vast te leggen op canvas, maar helaas zaten haar schildersspullen nog in verhuisdozen.


  Juist op het moment dat ze de villa weer in liep, kwam de huishoudster de trap af.


  De vrouw wierp haar een giftige blik toe. ‘Ik heb je spullen in de gele kamer gezet,’ zei ze. ‘Na de huwelijksreis verhuis ik ze naar de suite van Signor Sabbatini, niet eerder.’


  In een opwelling besloot Jade op Nics kamer te gaan slapen – om de vijandige huishoudster op haar plaats te zetten. Nic zou toch pas op de dag van de bruiloft terugkeren. ‘Ik vrees dat je ze nu zult moeten verplaatsen, want ik ben van plan in het bed van mijn verloofde te slapen,’ zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Driftig in het Italiaans mompelend klikklakte Giulia met woedende passen de marmeren gang door.


  Jade zuchtte en liep de brede trap op. Moeiteloos vond ze Nics kamer. De ruimte zag er precies zo uit als ze zich had voorgesteld: groot, met een enorm bed en ingericht in bruin en beige. De zwarte details, zoals de lampen en nachtkastjes, zorgden voor een typisch mannelijke sfeer. De badkamer was ongeveer net zo groot als haar hele slaapkamer thuis in Londen en ontworpen in dezelfde goud- en marmertinten als de rest van de villa.


  Hoewel de douche heerlijk was, moest ze er steeds aan denken hoe het zou zijn als Nic eronder stond. Zijn naakte lichaam onder de warme straal… Hoe het water over zijn borst omlaag zou stromen, langs zijn vlakke gespierde buik en slanke middel, naar zijn stevige billen en trotse geslacht. Bij dat beeld stokte de adem in haar keel. Ze draaide de kraan dicht en reikte naar de zachte handdoek die zo groot was als een laken.


  Terug in Nics slaapkamer bleek dat de huishoudster geen gehoor had gegeven aan de opdracht haar spullen te verhuizen. Woedend rende ze de overloop op. ‘Giulia!’ Haar stem echode door de villa. ‘Kom onmiddellijk naar boven en doe wat ik je heb opgedragen.’


  Geen reactie. Jade stormde de gele kamer in om haar kleren te zoeken. Ze deed geen moeite haar haren te drogen of zich op te maken.


  Ook beneden was geen spoor van de huishoudster te bekennen. Wel vond ze op de keukentafel een briefje dat waarschijnlijk door Giulia was achtergelaten. Aan het handschrift te zien, was degene die het had achtergelaten in grote haast en nogal boos, maar Jade kon niet uitmaken of het in het Italiaans of Engels was geschreven. Ze maakte er een prop van en liet het achter op het aanrecht.


  De rest van de avond besteedde ze aan het uitpakken en ordenen van haar schildersspullen. Ze deed een paar tubes verf en een schetsboek in een kleinere tas, zodat ze die mee kon nemen naar Bellagio. Op televisie had ze gezien hoe mooi dat gebied was. Daar rond te kijken, was zo ongeveer het enige van haar huwelijksreis waar ze niet tegen opzag.


  Na een lichte maaltijd van kip en salade, die ze in de koelkast had gevonden, besloot ze naar bed te gaan. Het was griezelig stil in de villa. Het enige geluid kwam van de Franse pendule op het dressoir op de overloop van de tweede verdieping.


  Ze liet haar kleren op een hoopje naast het bed vallen. De lakens voelden glad en schoon, en haar hoofd raakte nauwelijks het kussen of ze viel in een diepe slaap.


  


  Jade strekte haar been… en verstijfde van schrik. Meteen zat ze rechtop in bed. ‘Wat doe jij hier in vredesnaam?’ riep ze uit.


  Nic, die vlak naast haar lag, opende slaperig een oog. Hij draaide zich om, steunend op zijn ellebogen. ‘Waar zou ik anders moeten zijn? Dit is mijn bed.’


  ‘Dat weet ik, maar je zou helemaal niet thuiskomen!’ Snel trok ze haar been zo ver mogelijk buiten het bereik van zijn lange harige benen.


  Toen hij rechtop ging zitten, gleed het laken omlaag tot vlak onder zijn navel.


  Bij het zien van het randje donker haar dat net boven het laken uit krulde, maakte haar maag een salto. Hij was even naakt als zij, en onder het laken tekende zijn mannelijkheid zich duidelijk af.


  ‘Ik ben teruggekomen na een verontrustend telefoontje van mijn huishoudster,’ zei hij. ‘Ze weigert nog voor me te werken zolang jij hier in huis bent. Wat heb je in vredesnaam tegen haar gezegd?’


  ‘Vanaf het moment dat ik binnenkwam, is ze vervelend tegen me geweest. Ze weigerde te doen wat ik haar vroeg en ze zei echt gemene dingen.’


  Hij duwde het laken van zich af en stapte uit bed.


  Wow, schoot het door haar heen, wat was hij mooi! Het toonbeeld van mannelijke perfectie: strak en gespierd, energie en kracht uitstralend.


  Hij schoot in een zijden kamerjas en knoopte de ceintuur vast rond zijn middel. ‘Hier moet echt een einde aan komen, Jade,’ zei hij, op haar neer kijkend. ‘Je kunt je niet zo blijven gedragen. Je moet je eigen gedrag onder ogen zien.’


  ‘Míjn gedrag?’ riep ze verontwaardigd uit. ‘En zij dan? Ze is je werkneemster. Dan mag je toch verwachten dat ze meer respect toont voor je verloofde – wat ze ook van me vindt.’


  ‘Volgens mij moet je respect verdienen in het leven,’ kaatste hij terug. ‘Je krijgt het niet automatisch omdat je toevallig met iemand gaat trouwen of veel geld verdient, of van goede afkomst bent.’


  ‘Ik ga me echt niet uitsloven om een wit voetje te halen bij het personeel,’ verklaarde ze met een stuurse blik in haar ogen. ‘Ik doe waar ik zin in heb,’ voegde ze er opstandig aan toe.


  Hij greep het laken dat over haar heen lag bij de punten en trok het met een ruk van haar af. Ze keek zo geschokt, dat hij in de lach schoot. Zo leek ze op een woedende maagd die op het punt stond overweldigd te worden door een duivelse vrijer. ‘Misschien moet ik je zelf maar manieren bijbrengen, mijn kleine rebelse verloofde,’ zei hij, terwijl hij aan het voeteneind van haar bed stond. Hij greep haar bij een enkel en trok haar omlaag, zodat ze klem kwam te zitten tussen zijn gespreide dijen.


  Ze deed een panische poging haar borsten te bedekken, alhoewel ze hem die een paar dagen eerder zonder enige schroom had getoond. Het bloed ruiste door haar aderen. Op haar wangen verspreidde zich een zachte, roze gloed, en haar grote ogen stonden onzeker. Haar lange zwarte wimpers maakten de Bambi-uitstraling compleet.


  ‘W-waar ben je in vredesnaam mee bezig?’ stotterde ze schril.


  ‘Ik dacht: laat ik eens kijken wat ik eigenlijk heb gekocht, nu je je toch zo uitdagend in mijn bed hebt gedrapeerd.’ Hij streelde haar been, liet zijn hand genietend van haar enkel naar haar heup glijden. ‘Dit wil je toch graag? En nu, schatje, krijg je eindelijk je zin. Ik ben hier, geheel tot je dienst.’


  Haar poging om hem te trappen, liep op niets uit, omdat hij haar in een ijzeren greep hield. ‘Laat me los, jij arrogante rotzak!’


  ‘Manieren, Jade!’ Nics stem had een fluwelen klank. ‘Ik zal je leren beleefd tegen me te zijn.’


  Met een van woede vertrokken gezicht sneerde ze naar hem: ‘Dit vergeef ik je nooit. Als je me ook maar met één vinger aanraakt, krab ik je ogen uit.’


  Er verscheen een spottend lachje om zijn mond. ‘Dat zeg je vast tegen al je minnaars.’ Het verbaasde hem hoeveel kracht er in dat tengere lichaam school. Ze kronkelde, wrong zich in alle bochten, zodat hij haar uiteindelijk wel los moest laten voordat hij haar echt pijn zou doen.


  Zo snel mogelijk kroop ze naar de rand van het bed om het laken te pakken dat hij van haar af had getrokken. Ze sloeg het om zich heen en keek hem met fel schitterende ogen aan. ‘Als je denkt dat je kunt doen waar je zin in hebt, heb je het mis!’


  ‘Datzelfde geldt voor jou, cara. Het wordt tijd dat iemand jou wat manieren bijbrengt.’


  Jade stak haar tong naar hem uit.


  Hij lachte. ‘Jij belooft echt vuurwerk in bed. Geen wonder dat alle mannen kwijlend achter je aan lopen. Ik kan niet wachten om de lont aan te steken.’


  ‘Als je met me naar bed wilt, moet je me er maar voor betalen ook,’ zei ze scherp.


  ‘Ik héb je ervoor betaald, Jade.’ Hij opende de deur en liet nog eenmaal zijn ogen over haar lichaam glijden. ‘Ik heb je betaald met mijn vrijheid en ik zweer je dat ik daar een beloning voor zal opeisen.’


  Ze huiverde toen de deur achter hem dichtviel. Meende hij dat echt, vroeg ze zich af. Hij zou haar toch niet dwingen met hem naar bed te gaan? Ze beet op haar lip. Hoezo dwingen? De ellende was dat zij het ook wilde. Heel erg graag zelfs.


  


  De volgende ochtend was Nic in het zwembad, toen Jade beneden kwam. Ze keek naar hem door het raam van de ontbijtkamer. Zijn gebronsde lichaam doorkliefde het water als een olympisch atleet. En dan te bedenken dat zij al moeite moest doen om te blijven drijven. Goed leren zwemmen was nog zoiets wat ze nooit had geleerd.


  Een beetje terneergeslagen liep ze naar de keuken. De vuile vaat van gisteravond stond nog op het aanrecht, net als het glas waar Nic vanmorgen klaarblijkelijk sinaasappelsap uit had gedronken. Met een laconiek schouderophalen liet ze de boel de boel.


  Nic kwam binnen door de terrasdeuren, met niets dan een handdoek om zijn slanke heupen geknoopt. ‘Is het ontbijt klaar?’ vroeg hij, met zijn vingers zijn natte haren achteroverkammend.


  ‘Pardon?’


  Hij knikte naar de ontbijttafel. ‘Koffie en fruit om mee te beginnen, graag. En daarna verse broodjes. Kun je zorgen dat dat klaarstaat als ik me heb gedoucht?’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Je denkt toch niet dat ik voor serveerster ga spelen?’


  ‘Nou, jij hebt mijn huishoudster weggejaagd,’ bracht hij haar in herinnering, ‘dus het lijkt me niet meer dan logisch dat jij haar taken overneemt tot ik weer iemand heb gevonden.’


  Briesend van woede antwoordde ze: ‘Mooi niet! Maak lekker zelf je stomme ontbijt klaar.’


  Hij keek haar zo dreigend aan, dat er een rilling langs haar ruggengraat trok. ‘Ontbijt, Jade. En snel een beetje. Ik heb straks een belangrijke vergadering.’


  Met opeengeperste lippen trotseerde ze koppig zijn blik. Hij kon haar nog meer vertellen, dacht ze boos. Ze zou zich echt niet als de eerste de beste dienstmeid laten behandelen. Ze glimlachte bij zichzelf toen ze wist wat haar te doen stond. Nic Sabbatini zou zich de volgende keer wel tweemaal bedenken voor hij haar de wet probeerde voor te schrijven.


  Nic liep op haar af en bleef vlak voor haar staan. ‘Ben ik duidelijk?’ vroeg hij streng.


  ‘Ik zal zorgen dat het over vijf minuten klaarstaat,’ zei ze gehoorzaam.


  ‘Brave meid.’ Hij gaf haar een tikje op haar wang en liep naar boven.


  


  Nadat ze koffie had gezet, maakte ze een bord fruit klaar. Op het aanrecht vond ze een papieren zak met verse broodjes die de bakker die ochtend had gebracht. Ze laadde alles op een dienblad en liep ermee naar de ontbijtkamer, waar ze het blad op de eettafel neerzette.


  Een paar minuten later kwam Nic binnen, nog druk doende met het knopen van zijn stropdas. ‘Goed gedaan,’ zei hij, ‘ik wist wel dat je het kon.’


  ‘Hoe wil je je koffie?’ vroeg Jade, die haar best deed zo gedwee mogelijk te kijken.


  ‘Met melk en twee theelepels suiker,’ zei hij, terwijl hij aan tafel schoof.


  Ze zette een mok voor hem neer en schonk koffie in. Geconcentreerd schepte ze er twee lepeltjes suiker bij. Toen pakte ze de melkkan. ‘Zeg maar stop,’ zei ze, waarna ze begon in te schenken.


  Vloekend sprong hij overeind en graaide haastig een servet van tafel om de druipende melk weg te vegen. ‘Klein kreng!’ riep hij vol afschuw.


  Met grote, onschuldige ogen keek ze hem aan. ‘Je zei geen stop.’


  Hij gooide het doorweekte servet opzij en greep haar bij haar bovenarmen. Zijn ogen boorden zich in de hare. Even leek alles stil te staan… tot hij met een onderdrukte vloek zijn lippen op de hare drukte.


  Ontelbare keren was ze gekust. Soms had ze ervan genoten en soms had ze het vreselijk gevonden. Maar wat haar nu overkwam, had niets te maken met de kussen die zij kende. Nics mond schroeide haar zachte lippen. Zijn kus kneusde haar, maar dat deerde haar niet. Ze genoot van zijn overweldigende smaak die fris en mannelijk was.


  Hij nam haar gezicht in zijn handen, en zijn kus werd nog spannender toen zijn tong sensueel haar mond binnen drong en zich rond haar tong krulde. Hij verkende haar mond, heen en weer schietend, plagend en dwingend tegelijk. Haar buik trok samen. Er leek geen einde aan te komen. Ze proefde bloed, maar wist niet of het van haar of van hem was. Zij kuste en knabbelde en beet hem net zo fanatiek als hij haar. Meermalen kwamen hun tanden in botsing. Nooit eerder had ze zo’n aanval op haar zintuigen ervaren. Het voelde alsof haar hele leven een aanloop was geweest naar dit moment. Het was verrukkelijk om zijn mond hard op de hare te voelen en de hitte van zijn erectie tegen haar onderlichaam.


  Zo onverwachts als het begon, zo onverwachts hield het ook op. Hij stapte bij haar vandaan, met de achterkant van zijn hand over zijn mond vegend. Hij ademde onregelmatig, net als zij. ‘Je kunt je beter zo snel mogelijk uit de voeten maken, jongedame,’ zei hij. ‘Ik ben op dit moment zo kwaad op je, dat ik mezelf niet vertrouw.’


  Voorzichtig liet ze haar tong over haar lippen gaan, ineenkrimpend toen ze het sneetje in haar onderlip voelde.


  Met toegeknepen ogen keek hij naar haar mond, en even trok er een flits van berouw over zijn gezicht. ‘Verdorie, Jade.’ Hij leek van zijn stuk gebracht. Met zijn vingertop raakte hij het kleine wondje aan. ‘Doet het pijn?’ vroeg hij bruusk.


  ‘Nee.’ Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering.


  Zijn hand gleed in het kuiltje van haar nek en hij hield haar blik gevangen. ‘Het spijt me.’


  ‘Mij ook.’


  Hij liet haar los. ‘Ik ben bang dat ik geen tijd heb om je te helpen opruimen,’ zei hij. ‘Ik ben al laat en ik moet me nog omkleden.’


  ‘Hoe laat ben je vanavond thuis?’


  ‘Ik bel nog. Misschien moet ik terug naar Rio, dan zie ik je pas weer in Bellagio.’


  ‘Nic?’


  Bij de deur draaide hij zich om. ‘Ja?’


  Handenwringend zei ze: ‘Sorry dat je huishoudster is weggelopen.’


  Hij grijnsde jongensachtig. ‘Ach, ik wilde haar toch al ontslaan. Volgens mij gapte ze sterke drank.’


  ‘O.’


  ‘Waarom kijk je de personeelsadvertenties in de krant niet door? Dan kun je zelf kandidaten uitnodigen voor een gesprek en iemand aannemen die je wel aardig vindt.’


  ‘O, nee, dat kan ik niet.’ Haar keel werd dichtgesnoerd van angst.


  Hij fronste. ‘Natuurlijk wel. Je hoeft alleen maar een afspraak met ze te maken.’


  ‘Maar ik spreek of lees geen Italiaans.’


  ‘Online kun je alles in het Engels lezen. Op mijn studeerkamer staat een computer. Daarop vind je zo alle namen van uitzendbureaus.’


  ‘Kan het niet wachten tot we terugkomen uit Bellagio?’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Ja hoor, best.’ Hij liep naar de deur, maar draaide zich plotseling om. ‘Je kunt toch wel met een computer overweg?’


  ‘Natuurlijk.’ Jade legde haar verontwaardiging er dik bovenop. ‘Denk je soms dat ik compleet achterlijk ben?’


  ‘Integendeel. Jij bent een van de slimste vrouwen die ik ooit heb ontmoet, Jade. Er zijn maar weinig mensen die mij weten te verrassen. En jou lukt dat zomaar drie keer achtereen. Ik ben benieuwd wat me het komende jaar allemaal te wachten staat.’


  Ze glimlachte schalks. ‘Wacht jij maar af.’


  ‘Ik kijk ernaar uit.’ Met die woorden liep hij de kamer uit.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Nic moest toch terug naar Rio – althans dat zei hij, toen hij Jade ’s middag opbelde. Ze vroeg zich af of hij wegging om wat afstand van haar te nemen na hun kus. Dé kus… Uren later tintelden haar lippen nog na, en haar tong vond keer op keer het kerfje in haar onderlip, dat haar voortdurend herinnerde aan de hevige hartstocht die tussen hen was opgelaaid. Nic had iets in haar doen ontwaken, wat alleen maar sterker leek te worden. Het klopte en bonsde diep in haar onderlichaam. Een voortdurend pijnlijk gemis dat ze niet kon thuisbrengen.


  Ze bracht een paar dagen in alle rust door in de tuin van de villa, waar ze haar tijd vulde met schilderen. Daarna barstten de voorbereidingen voor het huwelijk in alle hevigheid los.


  Het regelen van de vlucht, en de rest van de reis, bleek gelukkig mee te vallen, want de wedding planner had die taak op zich genomen. Eigenlijk hoefde Jade alleen maar te komen opdagen op haar afspraken bij de kapper en de schoonheidsspecialiste en op het allerlaatst in haar jurk en schoenen te stappen.


  Toen ze uiteindelijk de kerk van het schilderachtige stadje Bellagio betrad, had ze het gevoel de hoofdrol te vertolken in een film die door Nic was geregisseerd. Haar vader liep naast haar, glimlachend naar de gasten in de kerkbankjes alsof hij de meest trotse man van Italië was. Jade deed dapper mee aan de schijnvertoning, maar toen ze de voorste rij naderde – de kerkbank waar haar broer zou hebben gezeten als hij nog in leven was geweest – werd ze verscheurd door verdriet.


  Nic stond vooraan met de priester bij het altaar. Zijn hazelnootbruine ogen namen haar van top tot teen op, en om zijn lippen speelde een trotse glimlach die, bedacht Jade, bedoeld was voor de aanwezige gasten. Haar hart maakte een sprongetje, toen ze zijn ogen donkerder zag worden bij elke stap die ze dichter bij hem kwam. Ze merkte dat hij naar het inmiddels geheelde sneetje in haar lip keek. Toen vonden zijn ogen de hare en zonden haar een stille boodschap. Dat ontroerde haar zo, dat ze haar blik snel afwendde en op het altaar richtte waar de priester aan zijn verhaal begon.


  Ze was zich ervan bewust dat Nics kleine zusje in deze kerk gedoopt was. Slechts drie maanden later had de familie al afscheid van haar moeten nemen. Van de wedding planner had ze begrepen dat dit de eerste keer was na Chiara’s dood dat Nics moeder de villa zou bezoeken. Ze begreep niet zo goed waarom Nic per se hier wilde trouwen. De villa was echter goed afgeschermd van de buitenwereld en dus wellicht de ideale plek om de wittebroodsdagen door te brengen. Niet dat ze een echte huwelijksreis zouden hebben natuurlijk, mijmerde Jade. Het was allemaal een toneelstukje voor de media.


  Eindelijk kwam het moment dat Nic de bruid mocht kussen. Hij legde een hand op haar wang en keek haar zo teder aan als men van een gelukkige bruidegom mocht verwachten. Ze kreeg er een brok van in haar keel. Verwachtingsvol keek ze op naar zijn gezicht dat steeds dichterbij kwam, tot ze de fluisterzachte streling van zijn lippen voelde.


  En weer werd Jade totaal verrast door haar eigen reactie op hem. Haar mond voegde zich naar de zijne, aanvankelijk zacht en bedeesd, maar allengs feller, hongerig, toen tot haar verbijstering zijn tong traag en teder haar mond binnen drong. Was hun eerste kus bruut en primitief geweest, deze was zacht en gevoelig – en daarom des te duizelingwekkender. Hunnen tongen speelden een heet spel. Ze proefde hem; ze proefde zijn pure mannelijkheid. Hij smaakte naar munt: fris en heet tegelijk. Erotisch, smeulend. Tomeloos sensueel.


  Nic trok zich als eerste terug. ‘Bewaar dit maar voor straks, cara,’ fluisterde hij in haar oor, ‘als we naakt en met ons tweeën zijn.’


  Ze bloosde, maar kon slechts naar hem glimlachen, want alle ogen waren op hen gericht. Vaag had ze de hele kerk horen zuchten tijdens hun kus. Inwendig ziedde ze. Wat een arrogante botterik was hij toch! Wedden dat hij gisteren nog met zijn minnares in bed had gelegen? Haar woedde bereikte het kookpunt. Geen wonder dat hij meteen naar Rio was teruggevlogen. Hij had ongetwijfeld genoten van zijn laatste dagen in vrijheid. Vrijheid die hij naar eigen zeggen moest opgeven voor haar.


  Ze wist dat vrijen met Nic een onvergetelijke ervaring zou zijn en ze twijfelde er niet aan dat hij een fantastische minnaar was, maar ze wist ook dat zij uiteindelijk met lege handen zou achterblijven. Ze maakte zich nu al zorgen om haar gevoelens voor hem. Hoe hadden die zo snel kunnen omslaan van haat naar iets geheel anders… en veel gevaarlijkers? Kom op, Jade, dacht ze. Wat stelde een jaar nou voor? Wat ze samen hadden, zou abrupt afgelopen zijn, zodra Nic de buit binnen had.


  De receptie vond plaats in de tuin van de villa, waar de champagne rijkelijk vloeide. Jade speelde met opvallend gemak de rol van het gelukkige bruidje. Ook dat baarde haar zorgen. Ze kletste met haar zwagers en schoonzusjes en mengde zich onder de gasten. Aan het eind van de dag deden haar kaken pijn van het glimlachen.


  Op een bepaald moment zag ze Nic staan. Hij wiegde zijn neefje Matteo in zijn armen; het zoontje van Giorgio en Maya. Glimlachend keek hij neer op het prachtige baby’tje met de donkere haartjes. Hij fluisterde lieve woordjes in het Italiaans, die de baby kraaiend beantwoordde. Ella, het dochtertje van Luca en Bronte, hing aan Nics been, ongeduldig om zijn aandacht vragend. Hij draaide zich naar haar toe en zei iets tegen haar, waarop het gezichtje van de peuter begon te stralen en ze in dezelfde taal terug brabbelde. Geboeid keek Jade toe, terwijl hij zijn nichtje optilde en hoog boven zijn hoofd liet rondzwaaien. Het meisje kirde van plezier.


  ‘Hij zal een fantastische vader zijn. Ooit.’ Bronte was naast haar komen staan. ‘Hij is zo goed met kinderen.’


  Jade voelde haar gezicht rood worden. Snel keek ze om zich heen of er geen journalisten in de buurt waren, daarna zei ze zacht: ‘Dit huwelijk zal niet lang duren, weet je. We hebben zo onze redenen om te trouwen.’


  Brontes leigrijze ogen keken haar aandachtig aan. ‘Maar ik weet dat je om hem geeft,’ zei ze.


  Jade liet haar blik wegdwalen. ‘Je hebt het mis. Ik haat hem bijna net zo erg als hij mij haat.’


  ‘Daar geloof ik niets van,’ hield Bronte vol. ‘Ooit dacht ik ook dat ik Luca haatte, maar al die tijd hield ik eigenlijk van hem. Nic en jij zijn voor elkaar geschapen. Dat ziet iedereen. Alleen zijn jullie beiden te koppig om het toe te geven.’


  ‘Volgens mij zal Nic nooit toegeven dat hij van iemand houdt.’ Ze slaakte vertwijfeld een zucht. ‘Hij is niet het type man dat gemakkelijk over zijn gevoelens praat. Ik weet zeker dat zijn relaties niet langer dan een maand standhouden.’


  ‘Luca heeft me verteld dat je vroeger verliefd op hem was. Was hij je eerste grote liefde?’


  Ze richtte haar blik weer op Luca’s betoverende echtgenote. Geen wonder dat hij naar haar op zoek was gegaan toen hij zijn leven eindelijk op de rails had gehad. Hoe hij erbij was gekomen haar van zich te laten vervreemden, begreep ze eigenlijk nog steeds niet. Dat was echter verleden tijd. Nu waren ze zo gelukkig samen, dat Jade jaloers op hen was. Net zo jaloers als ze op Giorgio en Maya was geweest, toen ze had gezien hoe die twee bij de fontein een verliefde blik hadden gewisseld. O, wat verlangde zij naar zo’n allesomvattende liefde. ‘Het is allemaal nogal ingewikkeld,’ zei ze ten slotte. ‘Je kent Nic. Hij is niet het huisje-boompje-beestje-type. En nu heeft hij helemaal het gevoel dat hij in de val is gelokt. Zodra het jaar om is, zal hij zich van zijn boeien bevrijden.’


  ‘Heeft hij je dat letterlijk zo gezegd?’ Bronte keek haar peinzend aan.


  Ze keek naar Nic, die nu de baby van Bronte en Luca in zijn armen hield, terwijl Luca toegeeflijk toekeek. ‘Min of meer,’ antwoordde ze. ‘Ik ben geen geschikte echtgenote voor hem, Bronte. Ik snap niet wat Salvatore voor ogen had met zijn testament. Nic zal niet gelukkig worden. Ik heb het niet in me om een goede echtgenote voor wie dan ook te zijn, laat staan voor zo’n rusteloze en kritische man als Nic. Ik kan niet concurreren met supermodellen of filmsterren.’


  Bronte gaf haar een vriendschappelijk kneepje in haar arm. ‘Je doet jezelf ernstig tekort. Ik vind je een van de mooiste vrouwen die ik ken. En niet alleen qua uiterlijk. Ik heb gezien hoe je Marco en Matteo knuffelde. En het was zo lief dat je een paar bloemen uit je boeket plukte en in Ella’s haar schoof. Ze vindt je helemaal het einde – ze denkt dat je een prinses bent. En zo zie je er ook uit. Je bent de mooiste bruid ter wereld.’


  ‘Wat aardig van je om dat te zeggen.’ Ze voelde zich helemaal warm worden.


  ‘Ik heb Salvatore misschien niet zo goed gekend als jij,’ ging Bronte verder, ‘maar ik heb veel over hem gehoord en één ding weet ik zeker: die man was niet gek. Als hij dacht dat Nic en jou tot een huwelijk dwingen het beste was wat hij kon doen, dan deed hij het in ieder geval uit liefde. Hij aanbad je. Luca heeft me verteld dat Salvatore geen kwaad woord over je wilde horen, wat er al die jaren ook over je geschreven werd.’


  Haar gedachten tolden door haar hoofd. ‘Hoe doe jij dat?’ vroeg ze plotseling. ‘Omgaan met journalisten, bedoel ik. Ik ben wel het een en ander gewend, maar het kan me ineens aanvliegen. Heb jij er geen moeite mee na je leven in Melbourne, waar niemand je kende?’


  Bronte keek even naar haar man, en haar gezicht leek op te lichten. ‘Ach, na een tijdje vergeet je de pers,’ legde ze uit. ‘Het gaat om je man en om jou. Om jullie gezin. Uiteindelijk zorg je ervoor dat je als familie zo’n eenheid vormt dat buitenstaanders er niet tussen kunnen komen. Ik begrijp best dat mensen gefascineerd zijn door beroemdheden – dat was ik ook wel. Maar nu besef ik dat we gewoon allemaal mensen zijn die proberen het beste te maken van de korte tijd dat we hier op aarde rondlopen. Meer kunnen we niet doen. Al wil ik je wel zeggen dat het heerlijk is om deel uit te mogen maken van de Sabbatini-clan. Nog nooit heb ik me zo geliefd en welkom gevoeld, al beheers ik het Italiaans niet. Spreek jij Italiaans?’


  ‘Ik versta het beter dan dat ik het spreek. Ik ben behoorlijk hopeloos in talen,’ zei Jade, om er ironisch aan toe te voegen: ‘Ik heb zelfs moeite met Engels.’


  ‘Toch wordt van je verwacht dat je Italiaans leert,’ waarschuwde Bronte haar. ‘Maya geeft me nu les. Het gaat beter dan ik had verwacht, maar tot mijn schande moet ik bekennen dat ik al ruimschoots voorbij wordt gestreefd door mijn dochtertje.’


  Nic kwam aangewandeld en sloeg nonchalant een arm om Jades schouders. ‘Hoe gaat het hier, tesore mio?’


  ‘Mijn kaken doen pijn van al dat glimlachen,’ antwoordde ze naar waarheid.


  ‘Het feest is bijna afgelopen. Het huwelijk van Bronte en Luca ging door tot in de kleine uurtjes. Dat was me wat, hè Bronte?’


  Bronte grinnikte, ondertussen naar Giorgio en Maya kijkend die in een hoekje zaten te knuffelen. Ongetwijfeld dacht ook zij terug aan hoe die twee op haar huwelijk weer in elkaars armen waren beland, terwijl ze in een bittere scheiding verwikkeld waren. ‘Inderdaad Nic,’ zei ze, zich discreet terugtrekkend toen ze Marco in de verte hoorde huilen.


  ‘Bronte is ervan overtuigd dat je een geweldige vader zult zijn,’ zei Jade met een bravoure die ze niet voelde.


  ‘Echt niet, liefje. Ik hou van kinderen, maar zou ze niet zelf willen hebben. Kinderen kosten veel tijd. Het zijn handenbinders. Nee, ik hecht te veel aan mijn vrijheid.’


  Zijn boude uitspraak bezorgde haar een steek in haar hart. Ze begreep zichzelf niet meer: ging ze nu al zo op in haar rol van liefhebbende echtgenote dat ze geen afstand meer kon nemen? ‘Veel mensen zouden dat een nogal egoïstische houding vinden.’ Ze liet haar drankje ronddansen in het glas.


  ‘Wil jíj kinderen?’ vroeg hij, en hij keek haar met toegeknepen ogen aan.


  Na enkele seconden sloeg ze haar ogen neer. ‘Natuurlijk niet,’ verzekerde ze hem. Ze zette haar glas op het dichtstbijzijnde tafeltje. ‘Een kind zou een belemmering vormen voor mijn manier van leven. Met een baby kan ik niet meer elke avond uit. Om maar te zwijgen over de rampzalige gevolgen die een zwangerschap voor mijn figuur zou hebben.’


  ‘Goh, wie is er hier nu egoïstisch?’ mompelde hij honend.


  Er speelde een koele glimlach om haar lippen. ‘Ik heb niet gezegd dat ík je een egoïst vind, maar dat een heleboel anderen die mening waarschijnlijk zijn toegedaan.’


  Hij bleef haar strak aanstaren, alsof haar woorden hem niet overtuigden. ‘Oké, dus geen kinderen voor ons.’ Hij stak zijn handen diep in zijn zakken. ‘Dat weten we dan ook weer. Ik neem aan dat je de pil slikt?’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dat zijn jouw zaken niet, aangezien ons huwelijk geen gewoon huwelijk is.’


  Kleine rimpeltjes verschenen bij zijn ogen, toen hij haar lachend aankeek. ‘Dus je gelooft nog steeds in de handjes-thuis-regel, cara?’ Hij leunde naar haar toe, tot zijn mond bijna haar oor raakte.


  Zijn warme adem streelde haar huid en zette al haar zintuigen op scherp.


  ‘Misschien verander je nog wel van mening als alle gasten straks weg zijn en wij samen achterblijven. Jij en ik en een document dat bewijst dat wij voor de wet man en vrouw zijn.’


  Ze werd verteerd door verlangen en kon de huivering die door haar lichaam trok nauwelijks onderdrukken. Snel pakte ze haar glas weer op om er vervolgens een flinke slok uit te nemen. Maar als ze had gehoopt dat de drank haar moed zou geven, had ze het mis. Ze werd zich alleen maar nog meer bewust van haar enorme kwetsbaarheid als het om Nic Sabbatini en zijn dodelijke charmes ging.


  


  Eindelijk was het voorbij. Gesteund door Nics sterke arm deed Jade de gasten uitgeleide. Dat nam heel wat tijd in beslag, want iedereen wilde hen nog feliciteren en het beste voor de toekomst wensen. Even vreesde ze dat haar gezicht zou barsten van al die geforceerde blijdschap. Ze was opgelucht toen alleen de familie overbleef. De Sabbatini’s waren tenminste allemaal op de hoogte van Salvatores testament, hoewel Jade zich afvroeg of een aantal van hen – met name Bronte en Maya – wel besefte hoe ze zich voelde. Ze was vastbesloten geweest met Nic te trouwen, want financiële onafhankelijkheid was het belangrijkste doel in haar leven. Waar ze echter geen rekening mee had gehouden, was dat zijn constante aanwezigheid zo’n invloed op haar zou hebben. Als hij alleen maar naar haar keek, ging er een schok door haar heen. Een warme scheut in haar buik, een opgewonden roffel van haar hart, een bonzen diep in haar onderlichaam.


  Giovanna, haar schoonmoeder, nam in tranen afscheid, al vermoedde Jade dat dat eerder te maken had met het feit dat ze voor het eerst sinds de dood van haar baby weer in de villa was. Ze kuste Jade op haar wangen en heette haar opnieuw welkom in de familie. ‘Ik weet dat dit niet is wat jullie wilden, maar probeer er toch het beste van te maken, Jade. Mijn huwelijk had ook geen beste start, maar bleek wel het begin te zijn van vele gelukkige jaren met mijn Giancarlo.’


  ‘Ik weet zeker dat we ons er allebei voor zullen inzetten,’ verzekerde ze de oudere vrouw, helaas zonder het zelf te geloven.


  ‘Van al mijn jongens lijkt Nic nog het meest op zijn vader,’ vertelde Giovanna. ‘Net zo rusteloos. Een vrije geest noemen jullie dat toch in Engeland?’


  ‘Sì, dat klopt.’


  Giovanna gaf haar nog een stevige knuffel. ‘Nic en jij hebben meer met elkaar gemeen dan jullie denken,’ merkte ze op. ‘Salvatore zei altijd dat jij in de grond een echte engel was. Net als mijn Nic.’


  De hele familie begeleidde Giovanna naar de limousine die haar naar het vliegveld zou brengen. Het verbaasde Jade dat haar schoonmoeder zo aardig tegen haar was. Niet veel moeders zouden een schoondochter met Jades reputatie met open armen ontvangen. Misschien wilde Giovanna wel net zo graag als Salvatore dat Nic zich eindelijk eens zou settelen, zelfs al was zijn bruid niet de beste keuze.


  Nic kwam bij Jade staan, en samen keken ze de auto na, die in de verte verdween. Haar huid tintelde, al was het nog warm buiten. Met een geforceerde glimlach wendde ze zich naar hem toe. ‘Nou, dat ging best goed, vind je niet?’


  Zijn ogen schitterden. ‘Iedereen was het erover eens: jij was de mooiste bruid die men ooit had gezien. Ik heb het je niet eerder verteld, maar je benam me letterlijk de adem toen je aan je vaders arm de kerk binnen kwam.’


  Ja hoor, alsof ze dat geloofde. Ze wist precies waar hij op uit was: als afsluiting van alle feestelijkheden wilde hij haar in zijn bed. En wat werkte nou beter dan haar eerst met complimenten overladen, zodat ze zou vergeten dat hun huwelijk slechts een zakelijke overeenkomst was? ‘Volgens mij overdreef je een beetje met de kus in de kerk,’ zei ze stijfjes. ‘Een oppervlakkig kusje was meer dan voldoende geweest. En respectvoller.’


  Er gleed een zelfvoldane grijns over zijn gezicht. ‘Voel je je schuldig dat je naar me verlangt, Jade?’


  In een defensief gebaar sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Ik verlang niet naar je, het enige waar ik naar verlang, is het geld.’


  ‘Ja, dat zeg je steeds, maar je ogen vertellen iets heel anders. Om over je lippen maar te zwijgen. Ik moet ook steeds aan onze eerste kus denken. Jij bent een behoorlijk vurig type.’


  Ze snoof laatdunkend.


  Na haar eens goed bekeken te hebben, vroeg hij: ‘Heb je eigenlijk wel iets gegeten vandaag?’


  ‘O, alsjeblieft!’ riep ze geïrriteerd uit. ‘Laten we niet op die toer gaan. Daar begon mijn vader ook al over. Al gaf hij zelf niet bepaald het goede voorbeeld door zich vol te gieten en zo dronken te worden dat zijn vriendin hem praktisch in een taxi moest tillen. Dat mens is trouwens alleen maar uit op zijn geld.’


  ‘Je haat hem echt, hè?’


  Haar blik was vlijmscherp. ‘Ik geef niets om hem of om wie dan ook.’


  ‘Dat vind ik moeilijk te geloven,’ zei hij. ‘Ik zag hoe je met Ella omging. Haar haat je vast niet.’


  ‘Je denkt dat je me kent, Nic,’ zei ze woest, ‘maar dat is niet zo. Ik ben al lang niet meer dat dwaze, verwende meisje dat dolverliefd op je was. Ik ben volwassen en in staat mensen als jij op afstand te houden. Je gaat ervan uit dat je me met een beetje gevlei in je bed kunt lokken, maar zo gemakkelijk laat ik me ook niet overhalen.’


  ‘Daar denken de roddelbladen anders over,’ kaatste hij op droge toon terug.


  ‘Die hebben het niet altijd bij het rechte eind. Het gaat ze alleen om de oplage en daarvoor interpreteren ze de feiten nogal ruim. Mij opvoeren als iemand die stookt in een goed huwelijk past prima in hun straatje. Toch zou ik nooit de echtgenoot van een ander afpakken. Naar bed gaan met de man van een vriendin is in mijn ogen een van de ergste vormen van verraad.’


  Hij nam haar aandachtig op. ‘Wil je zeggen dat het niet waar is, wat er over jou en McCormack is geschreven?’


  Uitdagend zijn blik beantwoordend zei ze: ‘Acht je me er werkelijk toe in staat met de echtgenoot van mijn beste vriendin naar bed te gaan, terwijl zij zwanger is? Met als gevolg dat ze het kind verliest?’


  Die reactie verraste hem. In de pers was niet gesproken over een zwangerschap. Hij kende McCormack niet zo goed, maar ze waren elkaar wel eens tegengekomen. De man had hem niet het type geleken dat zijn vrouw bedroog. Maar ja, Jade was natuurlijk moeilijk te weerstaan. Hij hoefde alleen maar te denken aan de enorme aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende. Het leek of ze een kat-en-muisspel met mannen speelde, door ze eerst te verleiden en ze vervolgens te verstoten. Maar wat als ze in dit geval onschuldig was? Waarom ging ze niet naar de rechter? Ze kende genoeg topadvocaten en ze was niet bepaald behoeftig – al had haar vader haar toelage gekort.


  ‘Dus als jij het niet was, met wie ging McCormack dan vreemd?’


  Haar gezicht bleef uitdrukkingsloos. ‘Geen idee.’


  Loog ze nou om zichzelf te beschermen of om iemand anders te beschermen? Of wist ze het echt niet? Hoe meer tijd hij met haar doorbracht hoe mysterieuzer ze werd. Vandaag had ze zo overtuigend haar rol van gelukkige bruid gespeeld, dat zelfs hij zich moest voorhouden dat hun huwelijk geen echt huwelijk was. En ze had zijn kus met zoveel hartstocht beantwoord dat hij amper meer kon geloven in die kille afwerende houding van haar. Ze was net zo gevoelig voor hem als hij voor haar – hoe stellig ze het ook ontkende… Deed ze dat soms uit trots of was het tactiek? Hij was in ieder geval vastbesloten om er een echt huwelijk van te maken.


  Hij fantaseerde al over haar zachte volle lippen die hem omsloten, aan hem likten. Hoe ze bij hem deed wat ze bij zoveel andere mannen had gedaan. O ja, het zou niet lang meer duren voor ze zich uit vrije wil aan hem zou geven. Dat vooruitzicht deed zijn verlangen opvlammen. Het bloed raasde door zijn aderen bij de gedachte aan hoe zij kronkelend van genot onder hem zou liggen, terwijl hij hen beiden naar een zinderend hoogtepunt leidde.


  ‘Wat dacht je van een toost op ons huwelijk?’ Hij maakte een uitnodigend gebaar naar de villa.


  Ze stapte langs hem heen. ‘Ik heb genoeg getoost voor vandaag,’ antwoordde ze ijzig. ‘Ik ga naar bed.’


  


  Een uur of wat later ijsbeerde Nic rusteloos door de salone. Wat was er toch met hem aan de hand, vroeg hij zich af. Hij had erop gerekend vannacht het bed te delen met Jade, en nu had ze hem opnieuw afgewezen. Alhoewel hij zich bewust was dat hij al te veel had gedronken, sloeg hij de inhoud van zijn glas in één keer achterover. Maar zo gek was dat toch niet? Het was verdorie zijn huwelijksnacht, en hier zat hij in zijn eentje, met slechts een fles brandy om hem gezelschap te houden!


  Het was gewoonweg idioot. Hij moest zichzelf weer in de hand zien te krijgen. Jade was niet de vrouw van zijn dromen, de vrouw met wie hij zijn leven wilde delen. Hij wilde sowieso zijn leven met niemand delen, zoals zijn broers die een gezin hadden gesticht en gelukkig waren met hun leven. Nee, hij had altijd meer verlangd van het leven. Meer geld, meer uitdaging, meer opwinding.


  Hij was net bezig de dop van de brandyfles opnieuw los te schroeven toen hij voetstappen hoorde. Hij zette de fles terug op de bar en liep de hal in. Jade kwam de trap af lopen. Heel langzaam, stap voor stap, en ze staarde wezenloos voor zich uit, terwijl haar hand langs de leuning gleed alsof ze verwachtte ieder moment te zullen vallen.


  ‘Jade?’


  Ze leek zich in het geheel niet van zijn aanwezigheid bewust. Voorzichtig daalde ze de trap af, zonder enige uitdrukking op haar gezicht. Haar nachtjapon was doorzichtig genoeg om de contouren van haar slanke lichaam prijs te geven. Hij bewonderde haar stevige borsten, vol en rond met roze tepels waarop hij in zijn dromen zachtjes zoog. Zijn hongerige blik daalde af naar de vrouwelijke heuvel tussen haar dijen, en hij stelde zich voor hoe hij haar daar streelde, haar vulde en langzaam in haar heen en weer bewoog. Het liefst zou hij naar haar toe snellen om haar in zijn armen te nemen, maar op het moment dat hij een stap naar voren deed, keek ze plotseling om zich heen met niets ziende ogen, zuchtte diep en draaide zich om om dezelfde weg weer terug te gaan.


  Met dichtgeknepen keel keek Nic toe in het plotselinge besef dat ze slaapwandelde. Even dacht hij erover haar wakker te schudden, maar hij had ooit gelezen dat hij haar beter voorzichtig terug naar bed kon brengen.


  Daarom liep hij achter haar aan naar boven. Ze trippelde terug naar haar eigen kamer; een logeerkamer die een heel eind van zijn vertrek af lag. De helft van haar spullen was nog niet uitgepakt. Hij besloot de volgende ochtend meteen op zoek te gaan naar een nieuwe huishoudster. Hij keek toe, terwijl Jade de kamer door liep, weer in bed kroop en haar ogen sloot.


  Een tijdlang bleef hij naar haar staan kijken in het zachte licht van de overloop. Na een hele poos mompelde ze iets in haar slaap en nestelde ze zich met een zucht nog dieper in haar kussen.


  Met ingehouden adem liep hij voorzichtig naar het bed. Hij strekte zijn hand uit en veegde teder een donkere lok uit haar gezicht. Opnieuw mompelde ze iets onverstaanbaars, maar het leek alsof ze hem instinctief vertrouwde. Dat gaf hem een vreemd gevoel. Hij was wel de laatste die ze zou moeten vertrouwen.


  ‘Welterusten, cara,’ fluisterde hij, en zonder erbij na te denken, boog hij zich over haar heen om een vlinderlichte kus op haar zachte wang te drukken.


  Haar mondhoeken krulden omhoog alsof die liefkozing haar in haar slaap een glimlach ontlokte.


  Heel zachtjes, na nog een laatste blik over zijn schouder geworpen te hebben, sloop hij de kamer uit.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Jade werd gewekt door een klop op de deur. Ze trok de lakens over zich heen en ging overeind zitten.


  ‘Ik ben het… Nic.’


  Haar hart maakte een sprongetje van schrik. ‘Ik… Ik heb me nog niet aangekleed.’


  ‘Ik heb alles allang gezien, hoor,’ stelde hij haar grinnikend gerust. ‘Een tijdje geleden had je geen enkele schroom om jezelf te tonen.’ Hij deed de deur verder open en stapte naar binnen alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘Waar haal je het lef vandaan!’ riep ze verontwaardigd uit.


  Met een dienblad met thee en verse broodjes liep hij naar haar toe. ‘Ik dacht dat je een ontbijt op bed wel zou waarderen,’ zei hij. ‘Je hebt tenslotte een onrustige nacht achter de rug.’


  ‘Hoe dat zo?’


  Hij zette het dienblad bij haar op het bed en antwoordde: ‘Ik kwam je vannacht op de trap tegen. Je slaapwandelde. Doe je dat vaak?’


  Haar wangen kleurden rood van schaamte. ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Heeft een van je ex-minnaars je nooit door de gang zien dwalen? Als een geest uit het verleden?’


  Zijn blik ontwijkend, keek ze naar de theepot waar de stoom in sliertjes van afkwam. Vertwijfeld vroeg ze zich af of Nic – net als haar vader – dacht dat er met haar iets mis was. Dat ze niet goed bij haar hoofd was. In de maanden na haar moeders dood had ze ook geslaapwandeld. Jon was meestal degene geweest die haar ergens had gevonden en haar liefdevol naar bed had gebracht. Na zijn overlijden was het opnieuw begonnen. Haar vader had haar naar een psychiater gestuurd, teleurgesteld dat zijn enig overgebleven kind niet in orde was.


  ‘Jade?’ Nic raakte vluchtig haar gezicht aan.


  Het leek wel alsof ze een schok kreeg. Een stroomstoot die van zijn lichaam naar het hare schoot, haar huid deed gloeien en haar deed huiveren van een diep, onverklaarbaar verlangen. ‘Nee,’ fluisterde ze, terwijl ze met haar tong haar kurkdroge lippen bevochtigde. ‘Niemand heeft me er ooit op gewezen. Als kind slaapwandelde ik wel, maar dat is al zo lang geleden. Waarschijnlijk is het weer begonnen door de spanning van de bruiloft en de verhuizing.’


  Met zijn duim beroerde hij haar kin en het gevoelige plekje net onder haar onderlip. ‘Soms krijg ik het gevoel dat je heel anders bent dan de mensen denken.’ Hij hield haar blik gevangen.


  Zijn aanraking had een hypnotiserend effect op haar. ‘W-waarom zeg je dat?’ vroeg ze met benepen stem. Zijn ogen hadden deze ochtend eerder een bruine dan een groene glans en deden haar denken aan de schaduwen in een diep woud.


  ‘Je bent een kei in doen alsof het je niets kan schelen wat men van je vindt. Maar ik denk dat je eigenlijk heel erg verlangt naar liefde en aandacht. Je hebt een muur om je heen gebouwd, terwijl je juist contact wilt en iemand nodig hebt die jou begrijpt en accepteert zoals je bent.’


  Ze voelde zich in het nauw gedreven. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei ze met een verveelde uitdrukking op haar gezicht, die ze in de afgelopen jaren had geperfectioneerd.


  Met een trage glimlach streelde zijn duim haar onderlip.


  Elke zenuw in haar lichaam begon te tintelen bij zijn aanraking, en in haar schreeuwde een stem om meer. Meer! Ze wilde met haar tong zijn vinger proeven en had al haar zelfbeheersing nodig om dat niet te doen.


  ‘Je speelt de rol van jetsetprinses voortreffelijk.’ Zijn stem klonk hees en slepend. ‘Je ziet er altijd even schitterend uit. En daar gedraag je je ook naar. Toch klopt er iets niet aan dat beeld.’


  Ze probeerde haar kin op te tillen, maar die hield hij stevig tussen zijn duim en wijsvinger geklemd, alsof hij al op verzet had gerekend. ‘Laat me los,’ gebood ze.


  ‘Vind je het niet prettig als ik je zo aanraak?’ Hij bleef met een trage vinger haar gezicht strelen.


  ‘Ik, eh… nee.’


  ‘En dit vind je ook niet fijn?’ Hij boog zich naar haar toe om met zijn lippen zachtjes haar linkerslaap te beroeren.


  ‘N-nee.’ Ze slikte moeizaam, terwijl hij vervolgens een kus op haar rechterslaap drukte. Een huivering trok door haar heen.


  ‘En dit dan?’ Zijn lippen gleden naar haar mondhoek.


  Zijn ruige baardstoppels deden een verzengende hitte in haar oplaaien, een vuurzee die alles op zijn weg dreigde te verteren. Ook haar. ‘Doe me dit niet aan, Nic,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Zo wordt het alleen maar moeilijker.’


  Zijn ogen boorden zich in de hare, alsof hij in haar ziel op zoek ging naar antwoorden. Na een lange stilte zei hij ten slotte: ‘Je hebt gelijk.’ Hij gaf het dienblad dat van het bed dreigde te glijden, een zetje en kwam overeind. ‘Eet smakelijk. Ik ga aan het werk.’


  Verrast – en ergens ook teleurgesteld – knipperde ze met haar ogen. Was het echt zo gemakkelijk voor hem om zijn gevoelens uit te schakelen? Terwijl zij nog trilde van opwinding, deed hij alsof het een spel was. Een test om te zien hoe ver hij kon gaan.


  Boos bleef ze achter. Werken, ja, vast! Daarmee bedoelde hij ongetwijfeld zijn minnares een sms sturen waarin hij zich bescheurde om zijn liefdeloze nephuwelijk met een vrouw die hij niet respecteerde en met wie hij alleen vluchtige seks wilde. En na een jaar zou hij de buit kunnen binnenhalen…


  Ze duwde het dienblad opzij en stond op. Er zat niets anders op dan te accepteren hoe de zaken ervoor stonden. Zij had het geld veel harder nodig dan Nic. Zonder geld zou ze haar hoofd niet boven water kunnen houden. Werken was geen optie, want ze kon niets en had geen enkele ervaring.


  Ja, schilderen kon ze een beetje. Maar wie zou bereid zijn haar doeken te kopen, terwijl er duizenden getalenteerde studenten van de kunstacademie kwamen, die overal in Europa hun werk op straat verkochten? Tijdens haar laatste bezoek aan Salvatore in Milaan had ze het zelf gezien. Ze had nog een prachtige aquarel gekocht van een jonge kunstenaar. Hoewel ze de afgelopen jaren veel tijd had doorgebracht in musea om het werk van de grote meesters te bestuderen, durfde ze zichzelf echt geen kunstenaar te noemen. Ze voelde zich eerder een oplichter, een klein kind dat maar wat aan het kliederen was. Ze had niet eens een echt atelier tot haar beschikking – een plek waar ze haar schildersspullen kon uitstallen en waar ze kon werken wanneer het haar uitkwam, zonder steeds alles te moeten uit- en inpakken.


  Op de binnenkant van haar wang kauwend, staarde ze uit het raam. In de verte lag het meer. De zonnestralen dansten op het wateroppervlak. Het was een prachtig gezicht. Ook gisteren was haar blik er steeds weer naartoe getrokken, terwijl ze haar toneelstukje van de gelukkige bruid had opgevoerd.


  Wederom jeukten haar vingers om de lichtval op het water met verf en kwast vast te leggen. En ook de rozen in de tuin die over de terrasmuur tuimelden als een zoetgeurende waterval en de statige klassieke villa zelf natuurlijk, die majestueus boven het meer uit torende. Het uit vijf etages bestaande gebouw herbergde zoveel kamers, dat ze er wel een als atelier zou kunnen gebruiken, mijmerde ze.


  Nadat ze een douche had genomen, kleedde ze zich aan. Ze bond haar haren in een paardenstaart en besloot op haar gemak eens door de villa te gaan dwalen en lekker rond te kijken.


  Hoewel ze zelf niet bepaald in armoede was grootgebracht, was ze diep onder de indruk van de waardevolle schilderijen en beelden die ze tegenkwam. Ook het interieur was ontzagwekkend. Op de marmeren vloeren lagen Perzische tapijten en het antieke meubilair verleende alle vertrekken een tijdloze charme waardoor die zowel allure als warmte uitstraalden.


  Ze dwaalde van etage naar etage en van kamer naar kamer zonder ook maar iemand tegen te komen. Als er al personeelsleden aanwezig waren, dan verstonden die de kunst zich onzichtbaar te maken.


  Op de derde verdieping vond ze een kinderkamer waar het leek alsof de tijd had stilgestaan. Ze duwde tegen de deur die piepend verder openging. Toen ze over de drempel stapte, kwamen de haartjes in haar nek ogenblikkelijk overeind. Een teddybeer lag scheef tegen de spijlen van een ledikantje. Over de rand van de schoorsteenmantel hing een duiveltje-uit-een-doosje zielig naar beneden, omdat iemand jaren geleden vergeten was hem terug te stoppen. Daarnaast zat een pop met starende glazen ogen, haar mooie roze jurk was in de loop der jaren verbleekt tot een geelwitte kleur.


  Meer dan dertig jaar geleden was een baby’tje dat de naam Chiara droeg op een avond in dit ledikantje bij het raam gelegd. De volgende ochtend had haar grote broer Giorgio haar levenloos aangetroffen.


  De lucht in de kamer leek zwaar van verdriet. Alsof de pijn en het gemis tastbaar waren. Het bracht de herinnering boven aan hoe haar moeders kamer had gevoeld nadat Jade te horen had gekregen dat ze nooit meer zou terugkomen. Hoe vaak was ze als meisje die kamer niet in gelopen om te controleren of het wel echt waar was? Haar moeders parfum had er nog gehangen. Ze had een lippenstift van de toilettafel gepakt, ervan overtuigd dat haar moeder zou terugkomen om haar lippen te stiften, zoals ze altijd deed. Jade had haar moeders aanwezigheid gevoeld, en ze had het moeilijk kunnen geloven dat ze er niet meer was. Misschien wachtte ze het juiste moment af om terug te keren, had Jade gedacht. Zo vaak mogelijk had ze haar moeders jurken aangetrokken, totdat haar vader daar een einde aan had gemaakt en alle kleren had weggegeven aan een liefdadigheidsorganisatie. Zo had ze jarenlang gewacht op haar moeder, niet in staat het onvermijdelijke te accepteren. Het waren jaren van stille wanhoop geweest.


  Met tranen in haar ogen liep ze naar het ledikant. Een zachtroze dekentje was netjes ingestopt aan de zijkanten. Wat zou er van dat kleine meisje zijn geworden als ze niet zo jong was gestorven? Zou ze ook getrouwd zijn? Misschien zelf al kinderen hebben? Zou ze net zo’n sterke band met haar broers hebben als die nu met elkaar hadden? Zou ze aardig tegen Jade zijn geweest, ondanks haar reputatie?


  ‘Wat doe je?’


  Ze maakte een sprongetje van schrik bij het geluid van Nics stem die plotseling achter haar opklonk. ‘Ik… Ik keek gewoon een beetje rond,’ legde ze zwakjes uit.


  Zijn blik vloog door het vertrek. ‘Het wordt tijd dat er iets aan deze kamer wordt gedaan. Dat vertel ik mijn moeder al jaren.’


  ‘Wilde je daarom hier trouwen? Om haar te dwingen haar verdriet onder ogen te zien?’


  ‘Eenendertig jaar is een lange tijd,’ verzuchtte hij, zijn ogen gericht op de scheef gezakte teddybeer. Daarna keek hij haar aan: ‘Mijn moeder is nooit over het verlies heen gekomen. Dat begrijp ik wel. Het moet verschrikkelijk zijn om een kind te verliezen. Daarom snap ik ook wat jouw vader heeft doorgemaakt. Maar het is tijd om verder te gaan. Vroeger vierden we hier onze vakanties. Ik kan me dat niet meer herinneren, maar Giorgio en Luca zeggen dat we elke zomer hier doorbrachten. Het is gewoon zonde dat we dit huis bezitten zonder er gebruik van te maken.’


  ‘Waarom wordt het dan niet verkocht?’


  ‘De villa is al generaties lang familiebezit,’ legde hij uit. ‘Toen Giorgio en Maya gingen scheiden, wilde Maya hem hebben. Maar Giorgio weigerde. Geen van ons zal het ooit opgeven.’


  Dat vond ze niet zo gek, nadat ze bijna alle kamers had gezien en het uitzicht had bewonderd. Bovendien was dit natuurlijk de plek waar het gekir van hun babyzusje voor het laatst had geklonken. Na zo’n tragisch verlies was het bijna onmogelijk geworden afstand te doen van het huis. Zou het mogelijk zijn dat er onder Nics oppervlakkige manier van doen een dieper gevoelsleven verborgen zat? Had de dood van zijn zusje een grotere invloed op zijn leven gehad dan hij wilde doen geloven? Hij was nog erg klein geweest, maar hij had zeker het verdriet van zijn ouders gevoeld. Hadden ze hem in die moeilijke tijd aan zijn lot overgelaten? Kleine kinderen waren heel gevoelig voor veranderingen, en het verlies van een zusje was natuurlijk een dramatische gebeurtenis die het gezinsleven flink op zijn kop zette. Het gevoel in de steek te zijn gelaten, kon een klein kind voor de rest van zijn leven beschadigen. Was dat Nic overkomen? Had hij zijn gevoelens weggestopt omdat er toch niemand was die naar hem wilde luisteren? Wie had hem in die tijd gekoesterd en geknuffeld? Zijn broers waren zelf te jong geweest om hun kleine broertje te troosten. Nic was destijds een dreumes, jonger dan Ella nu was. Wat triest dat hij in zijn eentje in de enorme villa had rondgedwaald zonder dat iemand aandacht voor hem had.


  ‘Hoe kun je zoveel van dit huis houden als je je het niet eens herinnert?’


  Van zijn gezicht viel niets af te lezen. ‘Voor mij is het minder belangrijk dan voor mijn broers, maar toch vind ik ook dat de villa niet het grootste gedeelte van het jaar verlaten zou moeten zijn.’


  ‘Denk je dat je moeder het wel aankon om hier na al die jaren weer te komen?’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Ze had het er moeilijk mee, zoals je wel merkte. Maar zo is ze nu eenmaal. Eigenlijk vond ik het best goed gaan. Ze is zelfs nog in de kinderkamer geweest met Maya. Volgens Maya was het een doorbraak voor mama. Ze moest gewoon een keer terugkomen om afscheid te nemen. Destijds heeft ze daar de kans niet voor gekregen. Het ging allemaal zo snel. De tijden waren anders. Er was weinig bekend over wiegendood. Mijn moeder heeft zich jarenlang schuldig gevoeld. Ze dacht dat iedereen het haar kwalijk nam dat Chiara was overleden.’


  ‘Wil je daarom zelf geen kinderen?’


  Hij verstrakte. ‘Nee, Jade. Ik ben gewoon egoïstisch, zoals je zelf al opmerkte. Mijn vrijheid is me te lief. Dit huwelijk is een verstandshuwelijk. Haal het niet in je hoofd om er meer van te maken dan het is.’


  Ze opende haar mond om hem van repliek te dienen, maar voordat ze iets kon zeggen, had hij zich al omgedraaid en was de deur uit gelopen, haar achterlatend met de geesten uit het verleden…


  


  Later die avond trof ze Nic aan in de salone, terwijl hij net een drankje voor zichzelf inschonk. Toen hij haar zag, hief hij met een vragende blik de fles omhoog. ‘Doe je mee?’


  ‘Oké, één glas witte martini met veel soda dan,’ antwoordde ze, waarna ze op het puntje van een van de luxueuze sofa’s ging zitten.


  ‘Zo.’ Er speelde een spottend glimlachje om zijn lippen. ‘Daar zitten we dan. Al bijna twee dagen getrouwd. Nog maar driehonderddrieënzestig te gaan.’


  ‘Jij bent niet de enige die de dagen aftelt, Nic,’ hield ze hem met opgeheven kin voor.


  ‘Ach, ik weet wel een leuker tijdverdrijf,’ zei hij met een donkere glans in zijn ogen.


  Er trok een schok van begeerte door haar heen, ondanks haar voornemen hun relatie zo koel en onpersoonlijk mogelijk te benaderen. De hele dag al had ze een verwachtingsvolle spanning in haar buik gevoeld. Bij elke hoek die ze omsloeg, elke deur die ze opende en elke gang die ze doorkruiste had ze onbewust gehoopt hem tegen te komen. Ze was er zelfs een beetje van uitgegaan dat hij haar zou opzoeken. Ondanks haar ergernis dat hij dat niet had gedaan, voelde ze tegelijkertijd ook een soort nieuwsgierige spanning. ‘Ik geloof meteen dat je graag je tijd verdoet met zinloze liefdesrelaties. Tussen twee haakjes, hoe heeft je minnares op het nieuws van je huwelijk gereageerd?’


  Hij nam eerst een grote slok van zijn drankje. ‘Ze naderde toch al haar uiterste houdbaarheidsdatum,’ antwoordde hij toen. ‘Ik heb een hekel aan afhankelijke, veeleisende vrouwen.’


  Zijn opmerking had het effect van een dolkstoot in haar rug. Als hij er zo over dacht, kon zij het helemaal vergeten. Hij wist niet half hoe afhankelijk en onzeker zij was. Dat ze hoopte een kans bij hem te hebben, toonde aan hoe kwetsbaar ze al was geworden. Nog niet zolang geleden kon ze zijn bloed wel drinken… Inmiddels dacht ze er heel anders over. ‘Ik hoop dat je niet verwacht dat ik haar rol overneem.’ Het kostte haar de grootste moeite te voorkomen dat haar stem ging trillen.


  In reactie op haar woorden verscheen er een cynisch lachje op zijn gezicht. ‘Je weet precies wat ik wil, Jade. En jij wilt het ook, maar om de een of andere reden hou je me op een afstand. Waarom? Ben je op nog meer geld uit?’


  ‘Is dat jouw manier om vrouwen te verleiden?’ vroeg ze honend. ‘Je wappert gewoon met je creditcard?’


  Hij liep op haar af en voordat ze kon reageren, nam hij het glas uit haar bevende handen en trok haar overeind.


  Hij stond nu zo dicht bij haar, dat ze zijn warmte kon voelen.


  ‘Zal ik je maar eens een demonstratie geven van mijn verleidingskunsten?’ opperde hij, haar mondhoeken met zijn lippen beroerend.


  Hoewel het niet haar bedoeling was, voelde ze haar lichaam als een magneet naar het zijne buigen. Een huivering trok langs haar ruggengraat en haar borsten werden vol en hard als reactie op de druk van zijn borstkas. Toen ze zijn harde mannelijkheid voelde, kreeg ze even de neiging zich los te rukken. Maar hij was niet een of andere onbekende met wie ze aan het flirten was. Een van de vele anonieme mannen die ze plaagde en verleidde, met als enig doel de wereld te laten zien dat ze een keiharde was. Nee, dit was Nic. De man naar wie ze al haar hele leven verlangde. Hij was Nic Sabbatini, haar echtgenoot voor een jaar…


  Met zijn handen op haar heupen trok hij haar tegen zich aan. Zijn gezicht was vlak bij het hare. ‘Ik word gek van die blik in je ogen. Wil je soms dat ik smeek?’


  Met het puntje van haar tong likte ze over haar mond, haar ogen strak gericht op zijn lippen… Die waren zo dichtbij, zo verdraaid dichtbij. ‘Ik probeer mijn verstand te gebruiken…’


  ‘Laat je verstand er maar buiten,’ zei hij grommend. ‘Er is niets verstandigs aan deze hele overeenkomst.’


  Later zou ze niet meer kunnen zeggen of hij zijn hoofd had gebogen of dat zij het hare naar hem had opgeheven, maar hun monden ontmoetten elkaar in een allesverzengende kus. Haar lichaam vatte vlam, toen zijn tong haar mond binnen drong. Buiten adem kon ze niet anders dan zich overgeven aan het verleidelijke spel van hun tongen. Het ene moment was zijn kus traag en sensueel, het volgende moment vastberaden en brutaal. Ze voelde het bloed in haar aderen kolken, terwijl hij plagerig en teder op haar onderlip beet. Een primitief soort lust maakte zich van haar meester.


  Hij trok zijn hoofd iets terug om vervolgens met zijn lippen een spoor te trekken naar het gevoelige plekje in haar hals en lager, naar haar decolleté. Het was een reis in slow motion, die maar doorging totdat elke vezel in haar lichaam smeekte om meer. Ze voelde de opwinding kloppen in haar onderbuik, en haar tepels richtten zich op. Nics hand die eerder op haar heup had gelegen omvatte haar billen, en met zijn andere hand zocht hij de zachte zwelling van haar borst.


  Ze kon nauwelijks geloven hoe hunkerend haar lichaam hem verwelkomde. Alle kleding zat haar in de weg. Waren ze maar naakt! Smachtend naar huid-op-huidcontact, naar zijn hete lichaam tegen het hare, sloeg ze haar armen stevig om zijn nek en begroef ze haar vingers in zijn dikke donkere haar.


  ‘Dio, wat verlang ik naar je,’ prevelde Nic met zijn lippen op haar mond. ‘Heks die je bent! Je maakt me helemaal gek, weet je dat?’


  Zijn woorden drongen amper tot haar door. Ze was te zeer gefocust op haar lichaam dat als betoverd aanvoelde. Het was een heerlijk gevoel, toen zijn handen onder haar shirt kropen en hij zijn vingers om de kanten cups van haar beha sloot. Het bezitterige gebaar waarmee hij haar borsten omvatte bracht haar haast buiten zinnen, net als de cirkelende beweging van zijn duim rond haar gezwollen tepel. Ze had verwacht dat hij zijn best zou doen haar zo snel mogelijk het bed in te krijgen, maar hij nam alle tijd, bemerkte ze verrast, toen zijn lippen zich dwars door het kant om haar keiharde tepel sloten.


  Haast gek van begeerte werd ze door de sensatie die zijn lippen en tong teweegbrachten – een sensatie die werd versterkt door de knellende stof van haar beha. Ze wierp haar hoofd in haar nek, om hem alle ruimte te geven. Rillingen van genot trokken door haar lichaam, toen hij een spoor van kussen trok van haar borst weer naar haar mond.


  Vastberaden maakte zijn tong zich meester van de hare. Zijn kus werd steeds intenser. Als een ontdekkingsreiziger ging hij op verkenning. Onderzoekend, genietend, haar overhalend mee te doen aan dit spel van de zintuigen – een spel dat maar op één manier kon eindigen…


  Het begon met een bonzen diep in haar onderlichaam. Alles in haar kwam in beroering, ruiste, deinde. Het gevoel was zo hevig, dat ze nergens meer aan kon denken, behalve aan wat hij met haar deed.


  Met moeite onderbrak hij hun kus. Zijn adem kwam met horten en stoten, en in zijn hazelnootkleurige ogen stond een ietwat wazige blik. ‘Niet hier. Niet zo,’ fluisterde hij, waarna hij haar optilde en naar de trap liep. ‘Ik wil je in mijn bed. Waar je hoort.’


  Dat was het moment om te stoppen, wist ze. Ze zou de betovering op dat moment kunnen doorbreken om zich terug te trekken. Alleen al door zijn motieven in herinnering te roepen. Of haar eigen schandelijke geheim. Waarom deed ze dan niets? Omdat ze wilde dat hij doorging. Ze wilde zijn armen om zich heen en voelen hoe het was om met iemand te vrijen bij wie je lichamelijk volledig op je gemak was.


  Zijn slaapkamer was enorm, maar ze had er nauwelijks oog voor. Ze had wel iets anders aan haar hoofd, want Nic vlijde haar neer op het bed en kwam naast haar liggen. Opnieuw kuste hij haar, en het was zo’n heerlijke, hete, trage kus die haar bloed sneller deed stromen. Wat een prachtige mond had hij toch, vastberaden en tegelijkertijd sensueel en zacht. Een mond die haar het gevoel gaf dat ze het kostbaarste en teerste meisje was dat hij ooit had gekust. Hij smaakte verrukkelijk. Zijn smaak was uniek en paste perfect bij hem: de smaak van kracht en pure mannelijkheid.


  Uiterst verleidelijk begon hij haar uit te kleden. Behulpzaam hief ze haar armen op, zodat hij haar shirt over haar hoofd kon trekken. Daarna tilde ze haar heupen omhoog, zodat hij haar uit haar jeans kon helpen. Haar hersenen registreerden nauwelijks het plofje waarmee haar schoenen op de vloer belandden. De paar mannen met wie ze ooit had gevreeën, hadden haar natuurlijk naakt gezien en zij hen, al had ze geen behoefte gehad om naar hen te kijken. Met Nic was het heel anders. Ze wilde niets liever dan hem naakt zien en eindeloos naar hem kijken. Haar vingers begonnen een eigen leven te leiden, en voor ze het wist, lag zijn overhemd verfrommeld op de grond. Vervolgens was zijn broek aan de beurt. De knoop vormde geen enkel probleem en ook de rits ging zonder moeite omlaag. Even stokte haar adem, toen ze de omtrek van zijn stijve geslacht in zijn slip zag. Terwijl ze hem streelde, zag ze tot haar voldoening dat er een huivering door hem heen trok.


  ‘Rustig aan, cara,’ bromde hij met raspende stem. ‘Ik wil het lang genoeg volhouden om je te laten genieten.’


  In het verleden had ze weinig belang gehecht aan haar eigen plezier. Ze had altijd gedaan alsof zij er ook van genoot; ze had haar minnaars gegeven wat ze van haar verlangden. Zonder schuldgevoel of spijt. Maar met Nic leek alles anders geworden. Opeens verlangde ze voor zichzelf evenveel genot als ze hem wilde schenken. Ze was ervan overtuigd dat vrijen met hem heel bijzonder zou zijn. Een gebeurtenis waar ze de rest van haar leven op zou moeten teren – wanneer ze hem allang was kwijtgeraakt.


  Met één beweging trok ze zijn slip omlaag en streelde hem opnieuw, terwijl in haar buik de spanning en verwachting naar wat komen zou, zich opbouwden. Ze liet haar vingers rond zijn harde geslacht cirkelen. Zijn buikspieren trokken krampachtig samen, toen ze haar hand vervolgens op en neer bewoog.


  Hij trok haar hand weg en duwde haar achterover op het bed. ‘Straks,’ zei hij, naar de la van het nachtkastje reikend om een condoom te pakken en dat vervolgens heel snel om te doen.


  Ze keek toe, en haar adem stokte bij de gedachte dat hij op het punt stond bij haar binnen te komen, haar te vullen… Tegelijkertijd voelde ze angst. Kon ze hem wel bevredigen? Ook daar had ze zich nooit eerder druk om gemaakt. Haar ex-minnaars hadden haar lichaam bezeten, maar haar geest was altijd naar elders vertrokken. Wat als Nic merkte dat ze maar deed alsof?


  Het was misschien idioot, maar ze had echt het gevoel alsof ze op de drempel van een nieuw leven stond. Met iedere streling maakte hij iets bij haar wakker. Bevrijdde hij haar van haar bezoedelde verleden – alsof dat bij iemand anders hoorde en niet bij haar. De zachte liefkozingen van zijn ervaren handen hadden iets eerbiedigs en waren niet lomp of groezelig zoals ze gewend was. Ze zat in een achtbaan van emoties en verrukking. Steeds hoger ging ze. Hoger en hoger, tot het haar bijna te veel werd.


  ‘Wat ben je mooi. Zo heerlijk vrouwelijk. Ik wil je proeven,’ verklaarde hij hees.


  Nog nooit was ze zo aangeraakt, met zoveel ontzag en tederheid. Nooit had een man zoveel oog voor haar behoeften gehad. Hij gleed omlaag. Ze voelde zijn lippen op haar huid en tussen haar dijen, en daarna zijn tong die haar uitdaagde. Hij voerde het tempo op. Puur en rauw genot overviel haar, zo intens erotisch, dat haar hele wereld werd teruggebracht tot dat ene plekje. Alle energie verzamelde zich daar, en een verrukkelijke spanning hield haar in zijn greep. Op een golf van extase werd ze opgetild, zo duizelingwekkend hoog, dat ze vreesde te zullen sterven als ze ervanaf zou tuimelen.


  ‘Kom maar, cara. Kom voor mij,’ fluisterde hij tussen de liefkozingen door. ‘Ik wil dat je je overgeeft aan wat ik met je doe. Ik wil je zien klaarkomen.’


  Een kluwen van emoties deed haar borst bijna uiteenspatten. Niets had haar voorbereid op wat ze bij hem voelde, op hoe haar lichaam reageerde. Maar voordat ze al die emoties onder de loep kon nemen, werd ze – totaal onverwacht – gegrepen door een zinderend orgasme en belandde ze in een draaikolk van intense vervoering, waar geen plaats meer was voor welke samenhangende gedachte dan ook.


  Toen de golven van extase eindelijk waren weggeëbd, kwamen de tranen. Ze probeerde ze weg te vegen, maar het was al te laat.


  Nic had zich op zijn ellebogen gehesen en keek haar verwonderd aan. ‘Wat is er?’


  Ze beet op haar lip in een poging haar emoties onder controle te krijgen, want huilen was het laatste wat ze wilde. ‘Niets. Sorry…’ Snel veegde ze de tranen weg. ‘Meestal ben ik niet zo emotioneel wanneer… Ik bedoel tijdens, eh… seks.’


  Zijn duim volgde het spoor van haar tranen. ‘Waarom nu dan wel?’ vroeg hij zacht.


  Hoezeer ze ook haar best deed, ze kon niet voorkomen dat ze begon te snikken met grote uithalen die uit haar tenen leken te komen. Vertwijfeld schudde ze haar hoofd. En uiteindelijk bedekte ze haar gezicht met beide handen, waarna ze een keer diep ademhaalde. ‘Sorry,’ fluisterde ze, nog nasnikkend. ‘Laat me maar even. Het is zo over.’


  Voorzichtig haalde hij haar handen weg van haar gezicht. ‘Cara, heb ik iets verkeerd gedaan?’ vroeg hij bezorgd. ‘Heb ik je soms pijn gedaan?’


  Hoofdschuddend probeerde ze haar zelfbeheersing te hervinden. ‘Nee, je hebt me geen pijn gedaan. Ik ben gewoon nog nooit… Ik heb nooit… Het is nog nooit zo geweest voor mij.’


  Op zijn voorhoofd verscheen een diepe frons. ‘Wil je zeggen dat je tijdens orale seks nog nooit een orgasme hebt gehad?’


  Ze kon hem niet langer in de ogen kijken. In plaats daarvan liet ze haar blik omlaag gaan naar zijn hals, waar een ader driftig klopte. Ze haalde diep adem en bekende: ‘Ik heb nog helemaal nooit een orgasme gehad.’


  Hij slikte een paar keer en bleef zwijgen.


  Het duurde misschien maar een paar seconden, maar voor haar leek het wel een eeuwigheid.


  ‘Ik weet niet zeker of ik het begrijp,’ zei hij ten slotte. ‘Je bent toch geen maagd, sì?’


  Er verscheen een gepijnigde trek om haar mond. ‘Nee, Nic, ik ben geen maagd,’ antwoordde ze wrang.


  Hij leek naar de juiste woorden te zoeken. ‘Dus denk ik dat je bedoelt dat seks niet altijd een prettige ervaring voor je is geweest, klopt dat?’


  Met een diepe zucht en een bevestigend knikje liet ze zich terugzakken in de kussens.


  Voorzichtig streek hij een haarlok uit haar gezicht.


  Zijn aanraking was zo teder, dat ze de tranen weer achter haar oogleden voelde prikken.


  ‘Wil je erover praten?’ Zijn donkere ogen stonden ernstig.


  Hij bleef haar verbazen. De meeste mannen, zeker die met de reputatie van een playboy, zouden allang hun eigen pleziertje hebben nagejaagd. ‘Wil je niet eerst dit afmaken?’ vroeg ze, met haar hand naar hun naakte lichamen gebarend.


  Zijn gezicht betrok. Hij stond op van het bed, trok het condoom af en wierp het weg. Vervolgens pakte hij zijn broek en trok die aan. ‘Ik weet niet wat jij van me denkt, Jade, maar ik zal echt niet met je vrijen voordat je me alles hebt verteld. En dan bedoel ik ook echt alles.’


  Plotseling was ze zich bewust van haar eigen naaktheid en trok snel het laken over zich heen. Normaal gesproken was ze niet preuts, maar met Nic was het anders. Onder zijn blik voelde ze zich naakter dan ooit.


  ‘Waarom begin je niet gewoon bij het begin?’ stelde hij voor.


  Ze sloeg haar armen om haar knieën en wierp hem een stuurse blik toe. ‘Ik hoef je helemaal niets te vertellen. Had ik mijn mond maar gehouden!’


  ‘Verdorie, Jade! Het ís niet niets,’ riep hij gespannen uit. ‘Je kunt niet zoiets zeggen en dan verwachten dat we doorgaan alsof er niets aan de hand is.’


  Ze liet haar kin op haar knieën rusten. Dit had ze niet gewild. Het was allemaal te intiem, te persoonlijk. Ze had zo haar best gedaan overeind te blijven. Met elke andere man zou ze daar glansrijk in zijn geslaagd. Maar niet met Nic. Hij was hier haar meerdere gebleken. Als ze niet oppaste, zou hij alles over haar te weten komen.


  ‘Vertel op, Jade, hoe komt het dat je nooit echt van seks hebt kunnen genieten? Terwijl je de reputatie hebt van een mannenverslindster – waar je je overigens nooit tegen hebt verdedigd.’


  Het besef drong zich aan haar op dat ze hem wel moest antwoorden. Hij zou niet ophouden voordat hij wist wat er aan de hand was. Eigen schuld! Had ze hem maar niet zo dichtbij moeten laten komen. Hoewel ze zich schaamde voor wat ze te zeggen had, keek ze hem recht in de ogen. ‘Herinner je je de avond van mijn zestiende verjaardag nog? Toen ik je probeerde te verleiden?’


  Met een grimmig knikje antwoordde hij: ‘Jazeker, zoiets vergeet je niet zomaar. Ik dacht dat ik deed wat juist was. Al was dat misschien hard voor je. Later heb ik me vaak afgevraagd of ik iets had kunnen doen om te voorkomen dat je er met Ricardo vandoor zou gaan.’


  Ze stond op van het bed en sleepte het laken met zich mee. Ze wilde haar kleren weer aantrekken, maar zijn blik deed haar aarzelen.


  ‘Hier.’ Hij gaf haar zijn badjas aan. ‘Trek deze maar aan.’


  Ze liet haar armen in de mouwen glijden en knoopte het koord rond haar middel vast. Het ding was veel te groot voor haar.


  ‘Je ziet eruit als Ella die zich in haar moeders kleren heeft verkleed.’


  Ze glimlachte triest. ‘Kon ik maar terug naar de tijd dat ik net zo oud was als Ella. Als ik het allemaal kon overdoen, zou ik misschien niet de fouten maken die ik toen heb gemaakt.’


  ‘We maken allemaal fouten, Jade. Dat hoort nu eenmaal bij het leven. En hopelijk leren we ervan.’


  Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Ik had naar je moeten luisteren die avond, maar ik deed precies het tegenovergestelde. Ik was opstandig en vastbesloten om jou en iedereen te laten zien dat ik mijn zin kon krijgen. Maar ik had het mis. Heel erg mis.’


  Er ging een rilling door hem heen. Zo had hij Jade nog nooit gezien. Zo kwetsbaar. Van de stoere sexy meid was niets meer over. In plaats daarvan stond er een vrouw tegenover hem, die eruitzag alsof het leven haar een vreselijke streek had geleverd. Hij wachtte rustig tot ze verder zou gaan.


  In haar groene ogen stond verdriet te lezen. ‘Ik heb er nog spijt van dat ik met je vriend naar bed ben geweest. Het was zo heel anders dan ik me had voorgesteld. Ik wilde wraak nemen omdat jij mij had afgewezen, maar uiteindelijk was ik degene die gekwetst werd.’


  Het leek alsof zijn keel werd dichtgeknepen. ‘Heeft die schoft je pijn gedaan?’


  ‘Nee, althans niet met opzet. Maar je had gelijk, Nic. Ik was te jong. Ik was nog niet toe aan seks, emotioneel gezien. En ik schaamde me zo verschrikkelijk toen het voorbij was. Urenlang kon ik niets anders dan huilen. Maar in plaats van lering uit die fout te trekken, deed ik het opnieuw. Ineens was ik een populaire meid. Ik denk dat ik de aandacht nodig had.’


  Even kneep hij zijn ogen dicht, en toen hij haar weer aankeek, leek ze mijlenver weg met haar gedachten. ‘Jade…’ Hij deed een stap in haar richting.


  ‘Nee,’ zei ze, ‘laat me eerst zeggen wat ik op mijn hart heb. Het werd wel eens tijd.’ Ze stiet een kort humorloos lachje uit. ‘Al die jaren deed ik alsof ik een mannenverslindende flirt was. En ik heb de media in die waan gelaten. Sterker nog, ik bevestigde het beeld dat men van me had door alle hippe feesten af te lopen, me uitdagend te kleden, te flirten en het populairste meisje van de stad te spelen. En tot op zekere hoogte zag ik mezelf ook zo: oppervlakkig, goedkoop, een partybeest dat niets gaf om wat anderen van haar vonden.’


  ‘Maar dat doe je juist wel, Jade,’ merkte hij op. ‘Het is heel belangrijk voor je wat anderen vinden. Neem je vader bijvoorbeeld. Hij is een van de redenen waarom je je al die jaren zo gedroeg. Je wilde zijn aandacht trekken. Maar dat is niet gelukt, hè?’


  Er lag een vermoeide trek om haar lippen. ‘Hij heeft me nooit vergeven dat ik er niet bij was, die dag. Als ik bij Jon was geweest, had hij die gevaarlijk skipiste niet genomen. Jon was mijn vaders lieveling. Ik wist dat en Jon wist het ook, maar hij probeerde het goed te maken door de liefste broer ter wereld te zijn. Toen hij er niet meer was, kon het me allemaal niets meer schelen. Ik raakte stuurloos, en dat uitte zich in destructief gedrag.’


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor Jons dood. Niemand heeft het recht je daarvan te beschuldigen. Zeker je vader niet.’


  ‘Ik kan de klok niet terugdraaien,’ verzuchtte ze triest. ‘Was dat maar zo. Kon ik het maar ongedaan maken. Niet alleen die vakantie, maar eigenlijk alles. Ik had meer tijd met mijn moeder willen doorbrengen. Ik denk dat mijn leven er anders zou hebben uitgezien als zij niet zo jong was overleden. Ze zou me hebben geholpen met mijn –’ Ze zweeg abrupt.


  ‘Met wat, Jade?’


  Ze ontmoette zijn blik. ‘Eh… met mijn schilderen.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Schilderen?’


  Haar wangen brandden. ‘Ja, ik schilder wel eens wat met waterverf. Niets bijzonders, hoor. Ik heb geen les gehad of zo. Eigenlijk stelt het niets voor, maar ik vind het leuk om te doen. Ik laat het nooit aan iemand zien.’


  ‘Volgens mij doe je jezelf weer eens tekort.’


  ‘Ik heb geen opleiding in de kunsten gehad,’ zei ze, ‘afgezien van de dagen die ik in musea heb doorgebracht. Ik weet wat ik mooi vind en wat ik graag schilder, meer niet. Ik heb niet eens een atelier.’


  ‘Zou je graag een eigen atelier hebben?’


  Een heerlijk gevoel van opwinding overviel haar. En nog iets… iets wat nog het meest leek op dankbaarheid. Hij had haar niet uitgelachen of belachelijk gemaakt. Nee, hij had haar zijn hulp aangeboden. ‘Denk je dat ik een van de kamers van je villa in Rome als atelier kan gebruiken?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Ik heb wat spullen meegenomen, maar we zijn hier niet lang genoeg om alles uit te pakken en op te zetten.’


  ‘Kies maar een kamer uit. Hier en in Rome. Heb je verder nog iets nodig voor het schilderen?’


  ‘Nee, ik heb alles meegenomen uit Londen.’


  Hij keek haar enkele seconden zwijgend aan. ‘Je weet me steeds weer te verrassen, cara,’ zei hij ten slotte.


  Haar toch al warme wangen brandden nu echt. Snel sloeg ze haar ogen neer. ‘We hebben zo allemaal onze geheimen,’ mompelde ze.


  ‘Ik niet, hoor,’ zei hij met een ironische glimlach. ‘Ik ben precies zo oppervlakkig en egoïstisch als iedereen altijd zegt.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  ‘O nee?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent een veel diepzinniger persoon dan je wilt doen geloven. Gevoeliger ook. Veel gevoeliger dan iedereen denkt.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  Ze hield zijn blik vast. ‘Je bent heel anders dan andere mannen die ik ken. Dat heb ik altijd geweten.’


  Er flitste iets in zijn ogen. Een sterke emotie. ‘Luister, Jade,’ zei hij, ‘haal je maar niets in je hoofd. Ik zal niet plotseling veranderen in de ideale echtgenoot. Op dat gebied ben ik wel degelijk oppervlakkig en egoïstisch. Ik ben dit huwelijk alleen aangegaan om mijn deel van mijn grootvaders erfenis in handen te krijgen. We hebben het niet over een gezamenlijke toekomst, laat staan over verliefd worden.’


  Ze zette een masker van onverschilligheid op, al sneed de pijn door haar ziel. Weer voelde ze zich afgewezen. Net als zoveel jaar geleden. Erger nog, want nu had ze ook haar ziel voor hem blootgelegd. Niet dat dat wat had geholpen. Hij was aardig geweest en had haar gesteund. En zij had dat verward met liefde. Alsof hij door haar bekentenis verliefd op haar zou kunnen worden. Wat een idioot was ze! Hij was niet geïnteresseerd in een vaste relatie, en al helemaal niet met iemand die zich zolang hij haar kende alleen maar had misdragen.


  ‘Jade?’ Hij legde zijn vinger onder haar kin.


  Met een ruk trok ze zich los. ‘Waar zie je me voor aan, Nic?’ vroeg ze woedend. ‘Ik heb je al gezegd dat ik geen verliefd schoolmeisje meer ben. Oké, we hebben gevreeën. Althans jij hebt me bevredigd – nog bedankt daarvoor. Het was geweldig, heel gedenkwaardig zelfs, maar dat wil nog niet zeggen dat ik meteen hoteldebotel van je ben.’


  Hij liet haar uitrazen, voordat hij reageerde. ‘Maak je geen illusies, dat is het enige wat ik wil zeggen, Jade. Ik weet wat er met vrouwen kan gebeuren als ze een minnaar hebben die ineens alle juiste knoppen weet te vinden. Dan gaan de emoties met hen op de loop. Ik ben gek op seks, maar niet noodzakelijkerwijs op de vrouw met wie ik het beleef.’


  Ze kruiste haar armen voor haar borst en verzekerde hem: ‘Ik zal niet verliefd op je worden, Nic.’ Nee, dacht ze wanhopig. Dat is ook niet meer nodig, want ik ben al tot over mijn oren verliefd op hem.


  Hij wilde de kamer uit lopen, maar draaide zich op de drempel om. ‘Het geld is niet alleen voor mij,’ zei hij. ‘Als ik mijn aandeel in de Sabbatini Corporation kwijtraak, kunnen mijn broers in de problemen komen wanneer een andere partij een derde van het bedrijf overneemt. We zitten economisch gezien in zwaar weer. Mijn grootvader wist dat en heeft het tegen me gebruikt. Op de een of andere manier vond hij dat wij bij elkaar hoorden. Maar dat speelde allemaal slechts in zijn hoofd. Het is niet de werkelijkheid, Jade. We voeren een toneelstukje op. We moeten dit jaar zien door te komen, en dan kunnen we ons geld vangen en verdergaan.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze: ‘Betekent dit dat je niet meer van mijn diensten in bed gebruik zult maken? Ook ik kan heel goed seks en gevoel van elkaar scheiden. Dat doe ik al jaren, dus ik sta geheel tot je dienst. Per slot van rekening heb je nog iets van me tegoed, playboy.’


  Haar woordkeuze beviel hem niet. ‘Hang nu maar niet de goedkope del uit, Jade. Dat past niet bij je.’


  Ze keek op alsof ze zeggen wilde: wat weet jij daar nou van? Maar hij was al weg.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Jade had helemaal geen zin om Nics comfortabele bed te verlaten. Ze wist ook niet precies wat hij van haar verwachtte. Hun relatie was ineens een heel andere weg in geslagen, maar of ze daar blij mee moest zijn…


  Een kamer en een bed met hem delen, zou haar niet gelukkig maken. En hoe langer het duurde hoe zwaarder het afscheid haar zou vallen. Toch kon ze zich er niet toe zetten de warme beslotenheid van zijn bed te verlaten. De lakens droegen zijn geur, en haar lichaam tintelde nog na van het orgasme dat hij haar had bezorgd. Zijn aanrakingen hadden haar hele wereld op de kop gezet. Ze drukte haar dijen tegen elkaar, verwonderd over het feit dat haar lichaam vanbinnen nog steeds zo klopte en brandde en naar meer hemelse verrukking verlangde.


  Kennelijk was ze na die overpeinzingen weggedoezeld, want ineens schrok ze wakker, toen Nic de kamer weer binnen kwam.


  ‘Ik dacht dat jij allang naar een etage lager zou zijn gevlucht,’ zei hij droogjes.


  Ze kwam overeind en sloeg haar armen om haar knieën. ‘Ik heb het wel overwogen.’


  Om zijn mondhoeken speelde een glimlachje. ‘Maar kijk aan, je bent hier nog steeds. Wachtend op mij.’


  Ze kneep haar ogen halfdicht. ‘Ik lag niet te wachten, ik ben in slaap gevallen.’


  Toen hij op het bed af liep, leken zijn hazelnootkleurige ogen twee donkere, onpeilbare poelen. Zijn blik monsterde haar van top tot teen. ‘Schuif eens een stukje op, cara.’


  Haar ogen schoten open, en begeerte laaide weer in haar op. Als een bloem die tot bloei kwam, ontwaakte haar vrouwelijkheid. Een tintelend gevoel verspreidde zich tussen haar dijen, prikkelde haar fantasie over hoe het zou zijn als hij zich diep in haar zou laten glijden. Ze keek hem brutaal aan. ‘Sinds wanneer moet ik me door jou laten commanderen?’ Op de een of andere manier lukte het haar helaas niet haar gewoonlijke bravoure voor te wenden.


  Met een brede grijns liet hij zijn badjas op de grond vallen. ‘Als je zelf niet opzij gaat, zal ik je wel verplaatsen. En je weet wat er dan kan gebeuren…’


  Zenuwachtig verkreukelde ze het laken tussen haar vingers. Lieve hemel, ze wilde echt niet wanhopig overkomen of zo, maar wat bood die man een heerlijke aanblik! Hij rook ook nog eens hemels: zijn mannelijke geur – muskus met een vleugje citrus – had de uitwerking van een geestverruimend middel. En zie, zijn lichaam reageerde al op haar. Ze deed hard haar best niet naar hem te staren, maar ja… wat moest ze dan? Ze wilde niets liever dan dat hij haar zou laten voelen wat ze al die jaren had gemist.


  Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Nou doe je het weer,’ zei hij. ‘Die blik in je ogen. Hoe kan ik je ooit weerstaan als je zo naar me kijkt?’


  Ze likte over haar lippen die aanvoelden als schuurpapier. ‘Hoe kijk ik dan?’ fluisterde ze.


  Met een kreun liet hij zich naast haar op het bed vallen en boog zich naar haar over.


  Ze tilde haar gezicht op om zijn kus in ontvangst te nemen. Hun tongen raakten verstrikt in een heet, vochtig, sensueel duel waar geen eind aan leek te komen. Als een tornado bouwde de erotische spanning zich op in haar lichaam. Met elke seconde werd het bonzen en kloppen sterker. Haar lichaam leek zich op hem voor te bereiden. Ze duwde haar borsten tegen hem aan, en haar tenen wipten omhoog bij elke streling van zijn tong. Haar buik was een diepe, bodemloze vijver van hunkering. Terwijl hij haar onderlichaam met zijn heupen gevangen hield, klemde ze zich nog steviger aan hem vast, genietend van het gewicht van zijn stijve geslacht dat een belofte inhield.


  Hij onderbrak hun kus om langzaam af te dalen naar haar borsten. Het gekmakende genot van zijn lippen om haar tepel deed haar even omhoogveren op het bed. Nog vaster sloeg ze haar armen om hem heen. Hij liet zijn tong eerst rondjes cirkelen om vervolgens de tepel naar binnen te zuigen. Hij ging maar door… tot ze als was in zijn handen was, haar hoofd tollend van sensaties waarvan ze tot op dat moment het bestaan niet had vermoed.


  ‘Wat smaak je heerlijk,’ prevelde hij met zijn neus tegen haar schouder gedrukt, zich weer een weg naar haar mond kussend. ‘Naar sinaasappelbloesem en kamperfoelie, met een vleug vanille.’


  ‘Jij smaakt ook fantastisch.’ Tot haar verbazing deed haar stem het nog. Plagerig streek ze met haar tong langs zijn onderlip, benieuwd naar wat hij verder voor haar in petto had.


  Met geloken ogen keek hij naar haar, alvorens met zijn mond opnieuw de hare te bedekken.


  Zijn kus werd hartstochtelijker, maar toch voelde ze duidelijk dat hij zich nog inhield. Tijd om het heft in handen te nemen, besloot ze. Ze streelde hem, onderzocht elk detail van zijn prachtige lichaam en deed hem kreunen van genot. Terwijl zijn adem hortend en stotend over zijn lippen kwam, voelde zij zich steeds vrijmoediger. Het was zo bevrijdend om hem zomaar overal te kunnen aanraken. Ze genoot van het gevoel van zijn zachte huid en vond het heerlijk zijn verlangende geslacht te omvatten en te strelen. Ze kuste zijn borst, zijn maag, en gleed toen langzaam naar beneden, waar ze haar tong even in zijn navel liet glijden, tegelijkertijd toekijkend hoe zijn sterke buikspieren samentrokken. Hij wist waarnaar ze op weg was…


  Hij legde zijn hand op haar achterhoofd, zachtjes… om haar tegen te houden.


  Een gevoel van triomf schoot door haar heen. Ze had zich nog nooit zo op en top vrouw gevoeld. Nee, ditmaal hoefde ze niet stiekem af te geven op die egoïstische mannen die zich niet konden beheersen. Het was juist fantastisch om te merken welk effect ze had op Nic, hoe hij genoot van haar liefkozingen. Nic was geen man die snel de controle over zichzelf verloor. Hij was een ervaren minnaar die met talloze vrouwen het bed had gedeeld. Om de een of andere reden leek hij zich nu echter te verliezen in haar aanrakingen. Ze trok zich terug zodat hij even op adem kon komen, genietend van de emoties die van zijn gezicht waren af te lezen.


  Weer maakten zijn lippen zich meester van de hare, in een kus waar maar geen einde aan kwam. Hij streelde haar naakte huid. Ditmaal liet ze haar geest niet wegdwalen. Ze drukte haar heupen tegen zijn bekken, rondjes draaiend tegen zijn harde mannelijkheid. Ze wilde niets liever dan hem die pijnlijke leegte in haar laten opvullen. Ze was heet en vochtig en helemaal klaar om hem te ontvangen.


  Hij bespeelde haar met zijn vingers. Pookte het vuurtje op, tot ze kronkelend en hijgend onder hem lag, hem smeekte haar weer mee te nemen naar dat heerlijke hoogtepunt waar hij haar al eerder had gebracht.


  ‘Alsjeblieft, Nic. Laat me niet langer wachten.’


  Met een diepe grom reikte hij over haar heen naar een condoom. Dit keer pakte ze het uit zijn hand en deed het bij hem om, waardoor zijn lust nog toenam. ‘Ik kan me nauwelijks meer inhouden.’ De woorden werden gefluisterd tegen haar mond. ‘We moeten het niet overhaasten. Ik wil dat dit heel bijzonder voor je wordt.’


  Ze nam zijn ongeschoren gezicht tussen haar handen. ‘Ik wil jou, Nic. Het is alsof ik mijn hele leven op dit moment heb gewacht.’


  ‘Ik ook…’


  Doordat hij het zo zacht zei, dacht ze even dat ze het zich had verbeeld.


  Behoedzaam stootte hij naar voren, zich toegang verschaffend tot haar lichaam.


  Er stroomde een verrukkelijk gevoel door haar heen. Wat was het heerlijk om hem zo dicht tegen zich aan te hebben. Ze zakte weg in pure gelukzaligheid en duwde haar heupen omhoog zodat hij in haar kon stoten.


  Hij verloor elke controle, toen zij hem strak omsloot en helemaal in zich opnam. Grommend werd hij meegesleurd in die draaikolk van hartstocht waar zij al eerder in was verdwenen. Elke vezel van haar lichaam was in de greep van dit uitzinnige genot, dat maar sterker en sterker werd. De golven werden hoger en feller, naarmate ze samen steeds sneller de climax naderden. Jade schreeuwde het uit tot de laatste vloedgolf over haar heen rolde, haar als een stuk drijfhout heen en weer zwiepend tot ze willoos en krachteloos achterbleef – tot in het diepst van haar wezen verzadigd.


  Ze was zich ervan bewust dat hij zich diep in haar ontlaadde. Ze voelde hoe hij huiverde en kippenvel kreeg. Onder haar handen was zijn huid heet en klam.


  Hoewel ze zich nooit op haar gemak had gevoeld in de eerste momenten nadat ze seks had gehad, was dat met Nic heel anders. Ze wilde het liefst dicht tegen hem aan kruipen en luisteren naar zijn hartslag. Ze wilde zijn geur inademen en in haar geheugen opslaan zodat ze hem nooit zou vergeten. Hem in zich houden, net zo lang tot hij weer hard werd. Waar het eigenlijk op neerkwam, was dat ze dit moment wilde vasthouden. Dat het niet voorbij zou zijn.


  Nog niet.


  Nooit.


  Nic trok zich terug en deed het condoom af.


  Ze zag dat hij fronste. ‘Is er iets?’ vroeg ze.


  ‘Het condoom is stuk. Er moet een scheurtje in hebben gezeten.’


  Haar ogen werden groot. ‘O…’


  ‘Je bent toch aan de pil? Dan maakt het niet uit. Met mij is niets aan de hand. Ik laat me regelmatig onderzoeken. En jij?’


  Ze zweeg. Haar gedachten sloegen op hol. In haar fantasie zag ze een baby voor zich – een prachtig kindje met donkere haartjes. Kom op, Jade, riep ze zichzelf tot de orde. Als ze een baby van hem zou hebben, zou hij echt niet meer van haar gaan houden. Alsof het überhaupt mogelijk was in hun kortstondige huwelijk! Om nog maar te zwijgen van het feit dat zij totaal ongeschikt was om moeder te zijn.


  ‘Jade?’


  Ze draaide zich van hem af, zodat hij haar gedachten niet van haar gezicht zou kunnen af lezen. ‘Natuurlijk is het veilig,’ verklaarde ze, waarna ze zich zo waardig mogelijk afveegde met een paar tissues. ‘Ik slik al sinds mijn zestiende de pil.’


  ‘Mooi zo.’ Hij klonk enorm opgelucht. ‘Dan kunnen we voortaan wel zonder condooms als we alleen met elkaar vrijen.’


  Ze bleef met haar rug naar hem toe zitten en dacht bij zichzelf: alleen met elkaar? Was hij echt van plan de komende maanden alleen met haar naar bed te gaan? Een sprankje hoop vlamde op, maar ze drukte het zo snel mogelijk de kop in. ‘Kan ik je vertrouwen?’ vroeg ze.


  ‘Ik houd me altijd aan mijn beloften,’ antwoordde hij. ‘Dat zou je zo onderhand moeten weten, Jade.’


  De spanning tussen hen was bijna tastbaar.


  ‘Kom hier.’


  Zijn woorden veroorzaakten een kettingreactie van emoties.


  Haar blik ontmoette de zijne. ‘W-wil je me echt?’


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Ik heb je altijd gewild, Jade,’ bezwoer hij haar, waarna hij zijn woorden bezegelde met een vurige kus.


  


  Jade beleefde de daaropvolgende week als in een sensuele droom. Nic leidde haar rond in een wereld die vol was van opwinding en plezier. Hij liet haar kennismaken met zoveel vormen van lichamelijk genot, dat ze al begon te gloeien wanneer ze alleen maar terugdacht aan wat ze samen hadden beleefd. Ze vreeën onder de douche, in het maanlicht, bij het zwembad en in de tuin, waar de lucht zwanger was van de geur van rozen.


  Hij was teder en gepassioneerd tegelijk. Met zijn vaardige handen en mond bracht hij haar steeds weer naar nieuwe onontdekte hoogten, en hij stopte niet voordat zij volledig bevredigd was. Pas daarna dacht hij aan zijn eigen genot.


  Door hem realiseerde ze zich hoe anders seks was als je een echte relatie met iemand had. Elke streling, elke liefkozing had een diepere betekenis – althans voor haar. Ze nam aan dat het voor Nic lang niet zoveel betekende. Hij hield van seks en genoot ervan – wat niet meer dan normaal was voor zo’n sportieve, fitte man in de bloei van zijn leven. Hij had energie te over, en Jade was maar al te graag bereid hem te assisteren bij de marathonsessies seks die haar nog uren later rillingen bezorgden. Hoewel ze soms met jaloezie dacht aan alle vrouwen die hij voor haar op dezelfde manier had bevredigd, was ze eerlijk genoeg om toe te geven dat ook zij geen heilige was. Ze vroeg zich af of hij soortgelijke gevoelens van wrok ervoer bij de gedachte aan de mannen met wie zij het bed had gedeeld.


  Wat haar die week echt ontroerde, was Nics vasthoudendheid om haar schilderijen te mogen zien. Omdat hij geen nee accepteerde, toog ze uiteindelijk met hem naar de bovenste verdieping waar ze al haar spullen had uitgestald. Op een geïmproviseerde schildersezel stond het doek waar ze momenteel aan werkte: een aquarel van de fontein in de tuin, omringd door prachtig groene heggen. Op de achtergrond was het sprankelende blauwe meer zichtbaar en de bergen die daarboven uitstaken. Het was zeker niet haar beste werk, maar Nic leek er helemaal in op te gaan.


  ‘Heb jij dit gemaakt?’ Langzaam draaide hij zich naar haar om.


  Ze knikte verlegen. ‘Het is nogal amateuristisch. Zoals ik al zei, ik heb geen kunstopleiding genoten.’


  ‘Mag ik?’ vroeg hij, gebarend naar de stapel schilderijen die ze tegen de muur had gezet.


  Een blos kroop langs haar hals omhoog. Ze bad dat hij haar niet zou bespotten vanwege die armzalige pogingen haar lievelingsplekjes op doek vast te leggen. ‘Ga je gang,’ zei ze, ‘maar ze zijn niets waard, hoor. Ze verdienen niet eens een lijst.’


  Een voor een bekeek hij de schilderijen, waarbij hij de tijd nam om elk detail, elke penseelstreek, het hele spel van licht en donker tot zich te laten doordringen.


  Jade stond daar maar, van het ene been op het andere wippend, te wachten tot hij klaar was. Ze voelde zich net zo ongemakkelijk als ze zich als tiener had gevoeld wanneer haar vader haar slechte schoolrapport doorlas en op het punt stond zijn oordeel te vellen.


  ‘Jade, dit is ongelooflijk!’ riep hij uit, en zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Je bent een groot talent. Waarom schilder je niet voor je beroep? Je werk is ontzettend goed – en dat zeg ik niet zomaar. Echt, ik ken geen schilder die op deze manier met diepte werkt. Of het spel van licht en donker zo beheerst als jij.’


  Verbijstering tekende zich af op haar gezicht. Talloze keren had ze geprobeerd objectief naar haar eigen werk te kijken. En eigenlijk vond ze altijd dat het beter moest. Ze had geen artistieke achtergrond, zoals zoveel andere schilders. Bovendien had ze nooit een boek over technieken of stijlen gelezen. Domweg omdat ze niet kón lezen. Wel had ze foto’s en illustraties bestudeerd. Maar of dat nou wat waard was? Ze betwijfelde het…


  Die vreselijke jaren op school, waarin ze niets had begrepen van wat de onderwijzers vertelden, hadden diepe sporen nagelaten. Uit frustratie had ze zich misdragen en was ze van vele scholen gestuurd. Door iedereen werd ze alleen beoordeeld op haar gedrag, niemand zag wat de werkelijke, achterliggende oorzaak was. In de loop der jaren was ze zich zo voor zichzelf gaan schamen dat ze geen mens durfde te vertellen over haar problemen met lezen en schrijven. Uiteindelijk was ze afhankelijk geworden van haar vader, want wie zou haar een baan aanbieden?


  Nic zette de schilderijen terug en legde zijn handen op haar schouders. ‘Waarom hou je je talent verborgen? Waarom laat je iedereen denken dat je slechts een rijke erfgename bent die haar tijd verdoet met feesten en uitgaan?’


  Ze grimaste. ‘Hartstikke aardig van je dat je zo positief bent, maar ik ben niet bepaald een groot kunstenaar. Ik doe maar wat. Soms werkt het, soms niet. Meestal niet, eigenlijk.’


  ‘Cara, je bent veel te hard voor jezelf,’ verweet hij haar. ‘En ik begrijp het ook niet. Juist jij had genoeg geld om een kunstopleiding te volgen en je hebt een sociaal netwerk waar de meeste kunstenaars een moord voor zouden doen. En toch verberg je je werk alsof het een vreselijk geheim is waarvoor je je doodschaamt. Waarom in vredesnaam?’


  Ze dook onder zijn handen vandaan en ging bij het raam staan. ‘Zo wil ik het nou eenmaal. Als je je hele leven in de schijnwerpers staat, zoals ik, is het belangrijk dat je bepaalde dingen voor jezelf kunt houden.’


  Zijn blik gleed onderzoekend over haar heen. Hij dacht dat hij er eindelijk in geslaagd was tot haar door te dringen. Ze had meer ontspannen, minder op haar hoede geleken. Het was fijn om haar te zien glimlachen – dat had hem zelfs een warm gevoel gegeven. Hij had de laatste dagen steeds iets nieuws aan haar ontdekt. Bijvoorbeeld hoe haar huid smaakte als ze in de zon had gelegen: zacht, heet en heerlijk. Hoe haar groene ogen donkerder werden, als ze wist dat hij haar ging kussen. Het gevoel van haar handen op zijn rug en borst. Hoe ze hem streelde en vasthield tot hij alle zelfbeheersing verloor.


  Ook over zichzelf had hij het een ander geleerd: dat hij het heerlijk vond om haar lange donkere haar op zijn huid te voelen kriebelen wanneer ze, nadat ze de liefde hadden bedreven, op hem was neer gezegen. En dat terwijl zijn voorkeur vroeger altijd naar blondines was uitgegaan. Hij genoot van de manier waarop haar lichaam hem omvatte, zo strak en glad alsof hij haar eerste en enige minnaar was. Zo voelde het ook. Hij minachtte de mannen die haar vóór hem hadden gehad. Die griezels waren haar niet waard geweest.


  Ze bleef hem verbazen, en ook dat vond hij geweldig. Ze was zo anders dan de vrouwen die hij tot voor kort had ontmoet – en die hem zo langzamerhand vreselijk waren gaan vervelen. Jade was veel gecompliceerder, elke dag ontdekte hij een boeiende kant van haar, die hij nog niet eerder had gezien. Hij raakte er steeds meer van overtuigd dat ze een heel gevoelige, getalenteerde en intelligente jonge vrouw was die dat om de een of andere reden probeerde te verbergen. Alsof ze zich ergens heel erg voor schaamde.


  Eén ding wist hij zeker: hij zou niet rusten voordat hij alle geheimen van zijn vrouw had ontrafeld.


  Zijn vrouw…


  Als het niet zo triest was geweest, zou hij erom gelachen hebben. Zijn grootvader had hem mooi te grazen genomen. Door hem zat hij nu gevangen in een huwelijk. Hoe zou het zijn om na een jaar afscheid van haar te moeten nemen? Tot nu toe had hij zich alleen druk gemaakt om zijn erfenis. En ook Jade was eraan begonnen voor het geld – dat ze hard nodig zou hebben als ze bleef weigeren werk te zoeken of haar schilderijen te verkopen.


  Zou hij zo aan haar verknocht kunnen raken, dat hij haar niet meer wilde laten gaan? Weer moest hij er bijna om lachen. Natuurlijk niet! Hij was niet het trouwlustige type. Laat staan dat hij snel verliefd werd. Daarvoor hield hij te veel van zijn vrijheid.


  Toch voelde hij een brandend verlangen naar haar – zoals ze daar stond met die dromerige blik in haar ogen. Op de een of andere manier werd hij als een magneet naar haar toe getrokken. Ze hadden nog maar een paar uur geleden hartstochtelijk gevreeën en nu werd hij alweer hard bij de gedachte haar opnieuw onder zich te voelen.


  Haar ogen werden donkerder, toen ze naar hem op keek. Het puntje van haar tong – dat hij vanochtend nog op zijn meest intieme lichaamsdeel had gevoeld – schoot langs haar lippen.


  En toen zag hij het weer, die blik. Die blik die hij onmogelijk kon weerstaan. ‘Kom bij me.’


  Haar kin schoot uitdagend de hoogte in. ‘Kom jij maar hierheen.’


  ‘Ik wil je hier hebben.’


  Heupwiegend liep ze op hem af. ‘En jij krijgt natuurlijk altijd je zin hè, playboy?’ opperde ze hees, waarna ze haar handen op zijn borst legde.


  Nic glimlachte toen ze speels haar handen naar beneden liet glijden, van zijn borst naar zijn buik en nog verder, tot ze bleven rusten op zijn harde geslacht. ‘Genoeg,’ zei hij, vlak voordat hij met zijn mond haar lippen bedekte.


  Ze wierp haar hele lichaam in de strijd, sloeg haar armen stevig om zijn nek en klauwde met haar vingers in zijn dikke donkere haar tot ze hem voelde beven. Maar nog was het niet genoeg, want haar heupen en bekken duwden plagerig tegen zijn onderlichaam.


  Zijn tong speelde een heerlijk spel met de hare, eerst strelend en vleiend, maar al snel duwend en stotend, naarmate zijn lust groeide. Hij hield van haar zoals ze was, zo speels en verleidelijk.


  Ho, stop! Wacht even, wat waren dat voor gedachten? Hield van haar? Nee, dit was pure lust – geen liefde. Hij wilde haar lichaam, en zij bood het hem aan op een presenteerblaadje – dat was alles.


  Toen hij haar borsten aanraakte, jammerde ze zachtjes. Hij trok de bandjes van haar topje over haar schouders naar beneden en begon haar nek met kussen te bedekken om vervolgens langzaam af te dalen naar haar borsten. Na haar beha opzij te hebben geschoven, nam hij een tepel in zijn mond. Als een kat kromde ze haar rug, en ze begroef haar vingers in zijn haar, hem verder aanmoedigend. Wat smaakte ze heerlijk fris en vrouwelijk. Onweerstaanbaar. Zijn erectie drukte pijnlijk tegen zijn broek, zo hevig wilde hij haar. Alsof ze aanvoelde wat er in hem omging, pakte ze zijn riem en maakte die los. Vervolgens trok ze de rits naar beneden.


  Met haar vingers op zijn harde mannelijkheid was hij nauwelijks meer tot samenhangende gedachten in staat. Traag streelde ze hem, uitgebreid haar tijd ervoor nemend. Zijn buikspieren trokken samen als kabels onder spanning, toen ze zich voor hem op haar knieën liet zakken. Haar zachte vochtige mond kwam steeds dichterbij…


  ‘Dat hoef je niet te doen,’ fluisterde hij kreunend.


  In haar groene ogen lag een ongekende wellust besloten. ‘Maar ik wil het…’


  Hij slikte moeizaam. Elke zenuw in zijn lijf trilde en brandde. Zijn bloed werd met razende snelheid naar de plek gepompt waar haar roze tong hem begon te likken, langzaam, met lange halen die hem in een tolvlucht van verrukking deden belanden. Hij kon niet meer praten of denken. Al zijn gevoel concentreerde zich op dat ene punt. Ze ging verder met de plagerige, o zo sensuele liefkozingen van haar tong. Haar lippen sloten zich rondom zijn harde lid en tot gek makens toe zoog en sabbelde ze, zich soms even terugtrekkend om dan weer opnieuw te beginnen.


  Om overeind te blijven, had hij zijn handen op haar hoofd gelegd, wat zij slechts opvatte als een aanmoediging. Het was te laat om haar te doen stoppen, wist hij. Te laat om zichzelf te doen stoppen en hij kwam zo hevig, dat hij sterretjes zag. Hij ging bijna door de knieën, maar nog hield ze niet in – alsof ze hem helemaal wilde, alles van hem wilde…


  Wat hem volkomen van zijn stuk bracht, was dat het dit keer zo anders voelde dan in het verleden, zo… gewijd… Een ander woord wist hij er niet voor, alsof er zojuist iets essentieels tussen hen had plaatsgevonden, iets wat niet meer kon worden teruggedraaid.


  Hij weigerde dieper in te gaan op wat zich precies tussen hen had afgespeeld. In plaats daarvan trok hij haar overeind en liet zijn hand tussen haar dijen glijden. Ze was warm en vochtig en glad. Voorzichtig legde hij haar op de grond en kleedde haar uit. Even bleef hij naar haar kijken, zich lavend aan de aanblik van haar naakte lichaam: de rondingen van haar borsten, haar lange benen die ze uitnodigend voor hem spreidde, en daartussen haar geheime vrouwelijke middelpunt, gezwollen en klaar om in bezit genomen te worden.


  Hij was alweer bijna zover. Zijn geslacht verhief zich opnieuw, hard als een dolk. Hij kon nauwelijks wachten tot hij weer in haar was en haar deed kermen van sensueel plezier. ‘Ik kan maar geen genoeg van je krijgen,’ zei hij, een hete kus op haar borst drukkend. ‘Ik verlang alweer naar je.’


  ‘Ik ook naar jou.’ Sissend liet ze haar adem ontsnappen, toen een van zijn vingers in haar gleed.


  ‘Wat ben je heerlijk nat,’ zei hij. ‘Ik wil dat je altijd zo nat bent voor mij.’


  Er was geen ruimte meer voor schaamte, integendeel, Jade voelde zich volkomen ongeremd in zijn armen. Zijn liefkozingen brachten haar bijna tot een hoogtepunt. Ze jammerde zacht. Ze was er zo dichtbij… zo dichtbij. Maar hij stopte even, alsof hij haar orgasme zo lang mogelijk wilde uitstellen. Ze hield het niet meer en smeekte hem haar te verlossen. ‘Laat me klaarkomen, Nic. Alsjeblieft, laat me nu komen.’


  Snel kleedde hij zich uit. Hij sloeg een been over het hare en stootte zich met kracht in haar. Een hete golf van verrukking sloeg door haar heen, toen hij haar volkomen vulde. Ze kwam hem tegemoet, drukte zich zo dicht mogelijk tegen hem aan en spande haar spieren rondom hem, genietend van zijn kracht en mannelijkheid, terwijl ze samen afstevenden op een onstuimig orgasme.


  Ze voelde het van haar kruin tot in het puntje van haar tenen. Geheel bevredigd lag ze even later ontspannen in zijn armen.


  ‘Weet je…’ fluisterde Nic, zich oprichtend zodat hij haar kon aankijken.


  ‘Wat?’


  Met zijn vinger trok hij een spoor langs haar wang. ‘Als we nu eens in elke kamer van deze villa en die in Rome de liefde bedrijven, dan is het eerste jaar van ons huwelijk voorbij voordat je er weet van hebt.’


  Ja, ja, dacht Jade. Bedoelde hij het jaar of het hele huwelijk? Natuurlijk durfde ze hem dat niet te vragen, daarom vroeg ze: ‘Hoeveel kamers heeft deze villa?’


  ‘Een stuk of vijftig.’ Behoedzaam streelde hij haar bovenlip, net zolang tot die begon te tintelen.


  ‘En in Rome?’ Ze kon haar gedachten er maar moeilijk bij houden als hij aan haar oorlelletje knabbelde.


  ‘Ongeveer dertig. En ik heb er al een in gedachten die geknipt zal zijn als atelier.’


  ‘Bedoel je dat ik nog een atelier krijg?’ vroeg ze verrast.


  ‘Je kunt alles krijgen wat je hartje begeert.’


  Was dat maar waar, peinsde ze mistroostig, maar wat ik het liefste wil, zal ik nooit krijgen. Ja, nu had Nic haar graag om zich heen. Dat kwam hem goed uit. Net zoals hun huwelijk, dat was ook lekker makkelijk voor even. Maar hij zou al snel genoeg van haar krijgen.


  Zachtjes beroerden zijn lippen de hare. ‘Zullen we uitgaan vanavond? Er wordt van ons verwacht dat we onderhand weer eens opduiken. Wat vind jij?’


  Zij was het liefst binnengebleven, maar ze voelde wel dat Nic rusteloos werd. Hij had graag mensen om zich heen, en na een week in de villa kon hij vast een verzetje gebruiken. Ze toverde een glimlach tevoorschijn. ‘Goed hoor,’ stemde ze in, ‘mij best.’


  Met een laatste kus sprong hij overeind, en hij stak zijn hand uit om haar ook omhoog te trekken. ‘Jij mag eerst douchen, dan kijk ik nog even naar mijn mail. Trek je een sexy jurkje aan? Dan kan ik de hele avond fantaseren over wat we gaan doen wanneer we weer thuis zijn.’


  Na het douchen kleedde Jade zich zoals het een begeerlijke, society echtgenote betaamde. Ze nam uitgebreid de tijd om zich op te maken en haar haar te doen. Ze koos voor een zwart jurkje van een bekende ontwerper, dat hoewel klassiek van stijl, haar slanke figuurtje benadrukte. Haar haren waren opgestoken in een glanzende chignon, en ze deed wat van haar lievelingsparfum op. Terwijl ze een paar oorbellen uitzocht, kwam Nic de kamer binnen.


  Hij gaf haar een plat rechthoekig doosje. ‘Draag deze maar,’ zei hij.


  Met ingehouden adem bewonderde ze de prachtige diamanten hanger en het paar bijpassende druppelvormige oorbellen. Het was alsof Nic drie heldere sterren uit de nachtelijke hemel had geplukt en uitsluitend voor haar genot op het zwarte fluweel had gedrapeerd. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’ Ze keek naar hem op. ‘Mag ik deze houden of krijg ik ze te leen?’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Denk je werkelijk dat ik zo krenterig ben, cara mio?’ vroeg hij. ‘Natuurlijk heb ik ze voor je gekocht.’


  ‘Maar ik ben nog lang niet jarig.’


  ‘Krijg jij alleen maar cadeaus voor speciale gelegenheden?’


  Tussen hen hing een zinderende spanning die elke vezel in haar lichaam deed tintelen. Vanwege het besef dat ze steeds afhankelijker van hem werd – en daarmee steeds kwetsbaarder – flapte ze er zonder erbij na te denken uit: ‘Beloon jij al je minnaressen met dure cadeaus?’


  Zijn lippen vormden een smalle streep. ‘Je bent mijn vrouw. Ik heb alle recht om je geschenken te geven.’


  ‘Ik ben niet écht je vrouw, niet in de gewone zin van het woord,’ kaatste ze op scherpe toon terug. ‘Althans niet voor lang.’


  ‘Des te meer reden om te nemen wat je kunt krijgen, lijkt me,’ verklaarde hij. ‘Geld, juwelen en de beste seks die je ooit hebt gehad. Geen slechte deal, toch?’


  Wat moest ze daarop antwoorden? Hij had gelijk. Ze zou alles uit dit huwelijk halen wat erin zat, voordat het voorbij was. Met een koele glimlach keek ze hem aan. ‘Wil jij deze even vastmaken?’ vroeg ze, haar rug naar hem toe draaiend. De haartjes in haar nek gingen overeind staan, toen hij de hanger vastmaakte. Haar hart sloeg op hol bij de gedachte dat hij het collier vanavond weer zou losmaken – vermoedelijk nadat hij hetzelfde met haar jurk had gedaan.


  ‘Je ruikt hemels.’ De hese klank van zijn stem werd gesmoord tegen haar oor. ‘Als we niet zo weinig tijd hadden, zou mijn feestmaal alvast hier beginnen met jou als voorgerecht.’ Hij kuste haar blote schouder.


  Ze liet haar hoofd opzij vallen en sloot haar ogen, snel ademend. Het raspende gevoel van zijn tong op haar naakte huid veroorzaakte rillingen over haar hele lichaam.


  ‘Zal ik je ook helpen met je oorbellen?’ Zijn lippen hadden net haar sleutelbeen bereikt.


  ‘Nee, dat lukt wel.’ Haar stem schoot een beetje uit. ‘Moet jij niet, eh… douchen of zo?’


  Hij deed een stap achteruit. ‘Ik ben zo klaar. Je kunt beter beneden op me wachten, voordat ik me bedenk en je mee de douche in sleur.’


  Nadat ze haar oorbellen had in gedaan, verliet ze de slaapkamer. Ook zij vertrouwde zichzelf niet met een naakte, natte en totaal onweerstaanbare Nic op slechts een paar meter afstand.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Nic had een tafeltje gereserveerd in Terrazzo Serbelloni, het restaurant van een van de chicste en meest luxueuze hotels aan het Comomeer. Het uitzicht over het meer was schitterend en op deze warme windstille avond was het wateroppervlak zo glad als een spiegel.


  Toen ze met een drankje voor zich aan hun tafeltje zaten, probeerde Jade zich een beetje te ontspannen. Ze had nog geen journalisten gezien, en het bedienend personeel had zich discreet teruggetrokken, zodat Nic en zij in alle rust een keuze voor het diner konden maken. Hoe graag ze ook wilde, ze kon geen wijs worden uit de menukaart. ‘Weet jij het al?’ vroeg ze na een tijdje.


  ‘De tarbotfilet ziet er lekker uit, maar ik hou ook erg van lamsvlees,’ antwoordde Nic. ‘En jij?’


  Jade sloeg de menukaart dicht. ‘Ik neem de vis.’


  ‘Je beslist wel snel. Wil je niet nog even kijken? Er staan nog zoveel andere gerechten op de kaart. Dit restaurant heeft een Michelin-ster.’


  ‘Nee hoor, ik weet het zeker,’ zei ze. ‘Ik heb zin in vis. Het is goed voor de hersenen, zegt men.’


  Na enkele minuten legde ook Nic de kaart weg, waarna de ober op hen af snelde om de bestelling op te nemen.


  Toen dat gebeurd was, vroeg ze: ‘Heb je er nooit aan gedacht om van de villa een hotel te maken? Het zou kunnen wedijveren met dit hotel.’


  ‘Ja, daar heb ik wel aan gedacht, maar Giorgio zou me levend villen als ik dat zou doen,’ antwoordde hij. ‘De villa blijft in de familie, totdat we het met ons drieën eens zijn over de juiste bestemming. Ik denk dat ook Luca en Bronte er vaak gebruik van zullen maken. Het is een mooie plek om even te ontsnappen aan alle publieke aandacht.’


  Peinzend merkte ze op: ‘Ik snap niet dat het al zo lang leegstaat. Het is zo’n prachtig huis. Ik zou echt dagenlang in de tuin kunnen doorbrengen. Ik neem aan dat er heel veel tijd in het onderhoud gaat zitten – zelfs al wordt hem niet gebruikt.’


  Zijn gezicht betrok. ‘Ja, dat is zo. Daarom moedig ik iedereen aan er vaker naartoe te gaan. Ik ben blij dat je de villa mooi vindt, hopelijk kunnen we er dit jaar meer tijd doorbrengen.’


  Ze nipte van haar mineraalwater en zette toen heel nauwgezet het glas terug op tafel, aldus verbloemend dat haar hand licht trilde. ‘Hoe zal je familie het opvatten als we na een jaar weer scheiden? Zullen ze teleurgesteld zijn?’


  Hij keek haar fronsend aan, alsof haar vraag hem irriteerde. ‘Zij hebben er niets mee te maken. Het gaat erom wat wij willen.’


  Ja, wat hij wilde, wist ze nu wel. Helaas was dat toch echt iets anders dan wat zij wilde. ‘Op onze bruiloft liet je moeder doorschemeren dat ze graag wilde dat we er iets van zouden maken,’ merkte ze op. ‘Ik vind het vervelend dat we haar moeten teleurstellen. Ze denkt dat we uiteindelijk wel verliefd op elkaar zullen worden, net zoals je vader en zij.’


  ‘Mijn moeder is gewoon hopeloos romantisch.’ Hij klonk nog steeds geërgerd. ‘Ze denkt dat een man pas gelukkig kan zijn als hij getrouwd is en een gezin heeft. Als het zover is zal zij, net als ieder ander, moeten accepteren dat ons huwelijk voorbij is.’


  Net als ik dus, dacht Jade.


  Hij keek haar ernstig aan. ‘Zo zal het echt gaan, Jade. Op het gevaar af dat ik mezelf ga herhalen: je beseft toch wel dat dit niet eeuwig zal duren?’


  ‘Hoelang heeft je langste relatie geduurd?’ vroeg ze.


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat heeft dat er nou weer mee te maken?’


  Ze hield zijn blik vast. ‘En als je me na een jaar nog steeds wilt?’


  Het bleef even stil, alvorens hij behoedzaam grimassend antwoordde: ‘We kunnen zolang als we willen met elkaar blijven omgaan, maar ik ben gewoon geen man voor een huwelijk. Niet dat ik ertegen ben; ik zie ook wel hoe gelukkig mijn broers zijn, maar ik zie mezelf nu eenmaal niet in de rol van echtgenoot.’


  Jade deed er nog een schepje bovenop. ‘En wat als je al genoeg van me hebt voordat het jaar om is?’


  Met een jongensachtige glimlach zei hij: ‘Dat zie ik niet zo gauw gebeuren. Ik vind je bijzonder opwindend, cara. Geen enkele vrouw heeft me ooit zo van mijn stuk gebracht als jij.’


  Een golf van opwinding ging door haar heen, toen zijn duister glinsterende ogen haar nog vele momenten van ongekende passie leken te beloven. ‘Ben je ooit echt verliefd geweest?’


  ‘Nee, jij?’


  Ze sloeg haar ogen neer en antwoordde: ‘Ooit dacht ik dat ik echt verliefd was, maar inmiddels weet ik dat het slechts kalverliefde was. Echte liefde moet wel iets heel anders zijn.’


  ‘Dus je gelooft wel in echte liefde?’


  ‘Ja, ik ben ervan overtuigd dat het bestaat. Met een beetje geluk, dat wel. Je moet elkaar op het juiste moment ontmoeten. Dezelfde waarden en doelen hebben in het leven. En natuurlijk zal het hard werken zijn om je relatie te onderhouden – net als bij elke andere relatie. Maar als je beiden bereid bent je er honderd procent voor in te zetten, denk ik dat het heel erg veel voldoening zal geven.’


  ‘Goed, dus voordat de inkt op de echtscheidingspapieren goed en wel droog is, ga jij op zoek naar de ideale echtgenoot en vader van je kinderen?’


  Ze trok een gezicht. ‘Ik heb toch gezegd dat ik geen kinderen wil.’


  Er verscheen een cynische glimlach om zijn lippen. ‘Dat zeg je nu, amper zesentwintig jaar oud. Maar wat doe je over vijf of tien jaar?’


  ‘Die vraag kan ik jou ook stellen,’ kaatste ze vinnig terug.


  ‘Maar ik hoef me niet druk te maken om mijn biologische klok,’ merkte hij op. ‘Ik kan nog heel lang kinderen verwekken – mocht ik dat willen.’


  Waarom moest hij haar daar nou aan herinneren? Die biologische klok hield haar soms zelfs uit haar slaap, zo hard leek hij te tikken. Ze vond het vreselijk te denken dat ze het wonder van de geboorte van haar eigen kind misschien nooit zou meemaken. Al was ze er diep vanbinnen van overtuigd dat ze als moeder net zozeer zou falen als op al die andere gebieden in haar leven. Het zou niet eerlijk zijn een kind op te zadelen met een moeder die zich zo slecht staande kon houden in het leven. Haar kind zou zich uiteindelijk voor haar gaan schamen. Voor volwassenen kon je een hoop dingen verbergen, maar kinderen merkten alles. Julianne McCormacks kinderen hadden haar er ook al een paar keer op betrapt dat ze geen verhaaltje wilde voorlezen voor het slapen gaan – wat hun moeder wel altijd deed.


  ‘Wat ben je ineens stil, Jade,’ merkte Nic op. ‘En je kijkt zo sip. Heb ik soms een gevoelige snaar geraakt?’


  ‘Helemaal niet.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik denk gewoon dat niet alle vrouwen in de wieg gelegd zijn voor het moederschap.’


  Hij roffelde met zijn vingers op de voet van zijn glas. ‘Staat het moederschap je zo tegen door wat je in je eigen jeugd hebt meegemaakt?’


  ‘Nee hoor,’ antwoordde ze stekelig, ‘waarom zou het? Er zijn genoeg mensen die een nare jeugd hebben gehad en toch kinderen krijgen.’


  ‘Maar jij hebt wel heel jong je moeder verloren. Ben je niet bang dat jouw kinderen hetzelfde zou kunnen overkomen? En dat ze hetzelfde gemis en verdriet moeten meemaken als jij?’


  ‘Hoe komen we eigenlijk op dit onderwerp?’ vroeg ze in een wanhopige poging te verbergen hoeveel het haar deed. ‘Het slaat nergens op. We willen allebei geen kinderen. Ik snap niet waar ik dit kruisverhoor aan te danken heb.’


  ‘Ik wil je niet van streek maken, cara. Ik probeer je gewoon te begrijpen,’ legde hij uit. ‘Ik probeer alle stukjes van de puzzel bijeen te zoeken.’


  Ze keek hem kwaad aan. ‘Volgens mij weet je al meer van me dan wie dan ook. En wat mij betreft hoeven we geen hartsvrienden te worden, hoor. Ik zie je liever als sekspartner.’


  Zijn mondhoeken trilden. ‘Is dat hoe je ons ziet? Enkel als sekspartners?’


  ‘Zo is het toch ook? We stillen elkaars honger.’


  Er glinsterden pretlichtjes in zijn ogen. ‘Dan hebben we wel reuzentrek.’


  Jade depte haar mond met haar servet. ‘Wil je me even excuseren?’ ze schoof haar stoel achteruit. ‘Ik wil even naar het toilet.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij, beleefd overeind komend toen ze de tafel verliet.


  Er ontsnapte haar een diepe zucht, toen ze de damestoiletten in liep. Haar gezicht was rood, en haar huid voelde strak aan. Ze had een paar minuten nodig om weer een beetje bij te komen. Het lukte Nic steeds weer een gevoelige snaar bij haar te raken, en daar zat ze echt niet op te wachten. Ze begreep zijn beweegredenen niet. Hij had zelf al enkele keren benadrukt dat hun huwelijk slechts van tijdelijke aard was. Waarom bleef hij dan van die persoonlijke vragen stellen? Ze moest echt op haar tellen passen. Straks zou ze nog verraden dat ze van hem hield! Het was al moeilijk genoeg om het hem niet in zijn oor te fluisteren, wanneer ze de liefde bedreven. Alhoewel ze met hart en ziel van hem was gaan houden, zou een openlijke liefdesverklaring alles verpesten. Het zou hem waarschijnlijk regelrecht in de armen van een andere vrouw drijven.


  Op de weg terug naar het restaurant voelde ze ineens een hand op haar arm. Ze draaide zich om, en er ging een schok door haar heen. Haar mond werd op slag kurkdroog.


  ‘Jade.’ Voor haar stond Tim Renshaw-Heath. Hij wierp haar een wellustige glimlach toe. ‘Tijd niet gezien. Wel meer dan een jaar, niet? Hoe is het met je? Ben je met iemand?’


  ‘Ja,’ zei ze, en ze trok haar arm los. ‘Ik ben hier met mijn echtgenoot.’


  ‘Zo… je bent dus getrouwd. Goh, dat had ik nooit achter je gezocht. Je was niet bepaald het type dat op zoek was naar vastigheid.’


  Jade keek naar hun tafeltje waar Nic verdiept was in zijn telefoon. Ze probeerde weg te lopen, maar Tim versperde haar de doorgang.


  ‘Ho, ho, niet zo snel,’ zei hij, uit zijn binnenzak een visitekaartje vissend. ‘Bel me als je genoeg hebt van je echtgenoot. Of als hij even de stad uit is. Ik neem de honneurs graag waar – als je begrijpt wat ik bedoel. Ik woon nog steeds in Londen. Ik hoop dat je me dit keer niet laat zitten.’


  Zijn bedekte toespelingen gaven haar een misselijk gevoel. Ze negeerde het visitekaartje en keek hem boos aan. ‘Ik ben niet van plan mijn huwelijksgeloften te verbreken.’


  Zijn kleine varkensoogjes glinsterden. ‘Ik kan je vast op andere gedachten brengen.’ Hij klapte zijn portefeuille open. ‘Misschien had ik dit de eerste keer al moeten doen. Hoeveel, Jade? Hoeveel vraag je voor dat zalige lichaam van je?’


  Ze had Nic niet horen aankomen, maar zag dat Tim een stap terug deed en niet wist hoe snel hij zijn portefeuille terug moest stoppen.


  ‘Als je het ooit nog waagt mijn vrouw te beledigen, dan zorg ik er persoonlijk voor dat je in geen enkel vijfsterrenhotel in Europa meer welkom bent.’ Met opeengeklemde kaken voegde Nic er nog dreigend aan toe: ‘Heb je dat begrepen? Of moet ik het je op een, laten we zeggen, meer fysieke manier duidelijk maken?’


  Jade legde een hand op zijn arm en voelde de spieren onder haar vingers spannen. ‘Niet doen, Nic, alsjeblieft. Hij is het niet waard.’


  ‘Maar jíj wel, cara,’ zei Nic, voordat hij zich omdraaide en de man aankeek met ogen zo koud als staal.


  Daarop maakte Tim zich razendsnel uit de voeten.


  ‘We vertrekken,’ kondigde Nic vervolgens aan, en hij pakte haar hand stevig vast.


  Jade vond het allang best. Hoe eerder ze de nieuwsgierige blikken achter zich konden laten, hoe beter. Ze schaamde zich vreselijk voor haar verleden en zou het liefst willen dat ze het voor altijd kon laten verdwijnen. Hoe had ze in vredesnaam met een onbehouwen idioot als Tim Renshaw-Heath kunnen aanpappen? Ze walgde van zichzelf. Het deed er geen zier toe dat ze niet met hem had geslapen. Of met al die andere mannen die in de bladen doorgingen voor haar minnaars. De manier waarop Tim en dat soort mannen haar dachten te kunnen behandelen, gaf haar het gevoel dat ze zichzelf wel degelijk te grabbel had gegooid – en dat maakte het op de een of andere manier nog erger.


  


  Nic zei geen woord, tot ze weer terug waren in de villa. Af en toe wierp Jade een zijdelingse bik op hem, maar zijn mond stond strak en er lag nog steeds een woedende blik in zijn ogen. Hij balde en ontspande zijn vuisten keer op keer, alsof hij in zijn fantasie die kerel op zijn gezicht sloeg.


  Eenmaal thuisgekomen, echode de klap waarmee Nic de deur achter zich dicht gooide door het hele huis. Met opeengeklemde lippen zei hij: ‘Je had niet met hem moeten praten. Je had hem moeten negeren en regelrecht naar mij moeten lopen.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze, haar keel schrapend. ‘Maar ik zag hem pas toen hij mijn arm al vastpakte. Ik wilde geen scène maken in het restaurant.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Verdorie, Jade. Gaat het de rest van het jaar zo?’


  ‘Doe niet zo hypocriet, Nic,’ snauwde ze nijdig terug. ‘Jij bent zelf niet bepaald een onbeschreven blad. We hadden net zo goed een ex van jou kunnen tegenkomen. Wat waarschijnlijk nog wel zal gebeuren – helemaal als je wilt dat ik je vergezel op je buitenlandse trips.’


  ‘Dat is iets heel anders,’ verklaarde hij koeltjes, ‘mijn relaties hadden tenminste nog een bepaalde betekenis, al duurden ze nooit lang.’


  Ze rechtte haar rug en vroeg: ‘En wat bedoel je daar precies mee?’


  Er verscheen een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat weet je heel goed.’


  ‘Nee, dat weet ik niet. Leg het me maar uit.’


  Nerveus kamde hij met een hand door zijn haar en slikte. ‘Ik wil niet dat dat soort kerels je behandelt alsof je een straathoertje bent.’


  Er welden tranen op in haar ogen. Ze was niet gewend dat iemand voor haar in de bres sprong, laat staan iemand als Nic.


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom huil je, cara?’


  Met haar vuisten veegde ze over haar wangen. ‘O-omdat je me geen slet vindt…’ In haar stem klonk een snik.


  Snel liep hij naar haar toe om haar in zijn armen te nemen, waarna hij zijn kin op haar hoofd legde. ‘Mio piccolo,’ zei hij zacht, ‘natuurlijk denk ik niet zo over je.’


  Ze keek naar hem op, haar armen stevig om zijn middel geslagen. ‘Het is niet waar, Nic. Ik ben niet met Tim naar bed geweest. En ook niet met de meeste mannen die in de roddelbladen worden genoemd. Ik liet iedereen in de waan dat ik een goedkope del was, maar eigenlijk haatte ik dat predikaat. Ik zou willen dat ik ervan af kon komen.’


  Heel teder depte hij met een zakdoek de tranen van haar gezicht. ‘Ik heb ook dingen gedaan in het verleden die ik liever vergeet – volgens mij geldt dat voor iedereen. Het gaat erom dat je de wereld laat zien dat het je niet kan schelen. Als je iemand uit het verleden ontmoet, kun je die het best negeren. Ze kunnen je alleen omlaaghalen als jij het toestaat. Dus, kin omhoog, tesore mio. Je verdient respect. Je bent mooi, getalenteerd en je hebt een liefdevol karakter – wanneer je tenminste niet bezig bent iedereen van je af te duwen.’


  Ze streek met haar hand langs zijn gladde kaak. ‘Ik wilde dat er meer mannen zoals jij bestonden, goede fatsoenlijke mannen.’


  Hij glimlachte. ‘Dat zou je niet zeggen als je wist waar ik nu aan denk.’


  Zijn glimlach beantwoordend, vroeg ze: ‘Waaraan dan?’


  Hij trok haar tegen zich aan, zodat ze zijn groeiende verlangen voelde en legde zijn handen op haar billen. ‘En? Kun je het al raden?’


  ‘Ik heb een vaag idee, ja.’ Ze bewoog zich sensueel tegen hem aan, genietend van de broeierige blik die hij haar toewierp.


  Hij boog zich naar haar toe voor een hete en zinderende kus. Haar lippen verschroeiden onder zijn plunderende mond, en zijn tong daagde haar uit tot een vurig duel. Als een feniks leek haar lichaam vlam te vatten. Het enige waar ze aan kon denken, was dat ze hem in zich wilde voelen.


  Zonder enige moeite tilde hij haar op en droeg haar de trap op naar zijn slaapkamer. Hij vlijde haar neer op het bed en stapte naar achteren om zijn kleren uit te trekken. Al die tijd lieten zijn ogen de hare geen seconde los.


  De spanning nam razendsnel toe. Haar hart sloeg op hol bij de aanblik van zijn harde geslacht. Ze krabbelde overeind om zich zo snel mogelijk uit haar jurk en haar kanten ondergoed te wurmen, dat ze achteloos over de rand van het bed gooide. Toen ze haar ketting wilde losmaken, hield Nic haar tegen.


  ‘Nee, ik vind het opwindend als je enkel diamanten draagt als ik met je vrij,’ zei hij mompelend. Hij kuste de vallei tussen haar borsten, waar de hanger hing te schitteren.


  Het voelde heerlijk decadent om te worden bevredigd, terwijl ze die kostbare juwelen droeg. Alsof ze een prinses was, rijk en voornaam, in plaats van de goedkope overspelige slet waarvoor ze in het verleden zo vaak was uitgemaakt.


  Nics mond had haar borst gevonden. Met zijn tong plaagde hij haar tepel tot ze zich in allerlei bochten wrong van verrukking. Van haar tepels vervolgde hij zijn weg naar de gevoelige huid aan de onderzijde van haar borsten. Zachtjes likte hij haar, afgewisseld door kleine liefdesbeetjes. Ze hield het bijna niet meer en smachtte naar het moment waarop hij haar helemaal zou bezitten.


  Zover was het echter nog niet. Zijn ontdekkingstocht was nog niet voorbij. Van haar borsten ging het via haar platte buik, waar zijn tong even bleef dralen om cirkels rond haar navel te trekken. Al haar zenuwen dansten en trilden onder het heerlijke spel van zijn lippen en tong. In haar hoofd was geen plaats meer voor andere gedachten dan aan wat hij met haar deed.


  En verder ging zijn ontdekkingsreis. Hij liet zijn hoofd tussen haar benen zakken en nam zijn tijd om haar zachte huid te strelen en haar met zijn tong te proeven. De intieme liefkozing zond elektrische vonken langs haar ruggengraat. Haar tenen krulden ervan, in haar buik woedde een wervelstorm, haar polsslag bereikte gevaarlijke hoogten en haar ademhaling werd steeds gejaagder naarmate zijn liefkozingen intenser werden. Ze begroef haar vingers diep in zijn dikke zwarte haar als was het een laatste boei waaraan ze zich kon vastklampen in een zee van sensatie waarin ze bijna ten onder ging. Ze schreeuwde het uit, toen de eerste golven van het orgasme over haar heen spoelden, zo krachtig dat alles leek stil te staan.


  Hij kwam overeind en kon zijn eigen verlangen naar haar nauwelijks in toom houden. Ze reikte naar zijn harde geslacht, streelde het en voelde zijn bloed pulseren. Hij gromde toen haar hand een sneller en krachtiger ritme vond. Met een onderdrukte uitroep zocht hij haar vochtige warmte en dreef zich in haar met een soepele stoot, die in haar hoofd een uitbundig vuurwerk deed losbarsten.


  Al snel vonden ze een gezamenlijk ritme. Haar heupen bewogen met hem mee, en ze beantwoordde elke harde stoot met een samentrekking van haar spieren, waarmee ze hem haast tot waanzin dreef. Hij kwam met een harde schreeuw, en ze voelde zijn lichaam zwoegen en pompen, tot de hete golf van zijn levenssap haar diep vanbinnen zalfde.


  Even later lagen ze uitgeput tegen elkaar aan, zijn gezicht begraven in haar hals, zijn adem heet en jachtig tegen haar huid. ‘Ben ik te zwaar voor je?’ vroeg hij fluisterend.


  ‘Nee.’ Om haar lippen speelde een glimlach. Zijn grote lichaam hield haar gevangen op het matras. Ze vond het heerlijk om zijn gewicht boven op haar te voelen. Er ging niets boven het sensuele gevoel van hun omstrengelde ledematen en zijn mannelijkheid die rustte in het intieme gewelf van haar lichaam.


  Hij kwam iets overeind om heel teder haar lippen te kussen. ‘Je bent prachtig, weet je dat?’


  Ze was niet ijdel. Ze wist dat ze haar moeders hoge jukbeenderen en kleine, iets wippende neus had geërfd. Plus het dikke lange haar en haar ongewoon groene ogen. Toch had ze zichzelf nooit mooi gevonden. Ze kon immers zoveel dingen niet doen die anderen heel gewoon vonden. Misschien gingen schoonheid en slimheid wel niet samen, dacht ze. Dat laatste ontbeerde ze namelijk ten enen male.


  ‘Hé,’ zei Nic, ‘waar komt die ernstige blik ineens vandaan?’


  Ze probeerde een glimlach tevoorschijn te toveren, maar dat lukte niet echt. ‘Ik zat net te denken hoezeer ik dit zal missen als alles achter de rug is,’ bekende ze.


  Er verscheen een rimpel in zijn voorhoofd, en hij zuchtte. Hij liet zich van haar af rollen. Een hele tijd staarde hij naar het plafond. ‘Ja, ik weet het,’ bekende hij ten slotte.


  Ze draaide zich naar hem toe. ‘Zul je me missen?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, wanneer we elkaar niet meer zien? Ik ga waarschijnlijk terug naar Londen. Of misschien naar Australië. Daar heb ik altijd al naartoe gewild. Ben jij er wel eens geweest?’


  Hij sprong van het bed en graaide zijn broek van de vloer zonder haar aan te kijken. ‘Ja, het is een mooi land. Ik had helaas niet veel tijd om rond te kijken toen ik er was. Ik kan het je aanraden. Niemand kent je daar, dus je zou er een nieuw leven kunnen beginnen.’


  Het was haar een raadsel wat er in hem omging. Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk, en hij klonk kortaf, alsof hij niet verder op het onderwerp wilde ingaan. ‘Nic?’


  ‘Wat is er?’ Zijn blik was onheilspellend toen hij haar eindelijk aankeek, nadat hij zijn shirt over zijn hoofd had getrokken.


  Ze beet op haar lip. Waarom sloot hij haar ineens buiten? ‘Niets.’


  ‘Kom op, Jade. Ik ben steeds eerlijk tegen je geweest. Je weet hoe ver ik wil gaan. Verander nu niet de regels, oké?’


  ‘Dat doe ik niet,’ zei ze zacht. ‘Ik zei alleen dat ik dit zal missen als het voorbij is.’


  ‘Wat wil je dat ik zeg, verdraaid nog aan toe!’ Hij beet haar de woorden toe. ‘Dat ik het ook zal missen?’


  Ze zocht zijn ogen. ‘Is dat zo?’


  Een paar seconden lang hield hij haar blik vast. ‘Daar heb ik nog helemaal niet aan gedacht.’ Zonder verder nog een woord te zeggen, liep hij de kamer uit.


  De klik van de deur die achter hem in het slot viel, vatte ze maar op als een duidelijke punt achter hun discussie.
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  De volgende ochtend kondigde Nic tijdens het ontbijt aan dat ze naar Rome zouden terugkeren. Daarmee kwam er een einde aan hun huwelijksreis, concludeerde Jade. Ze verdacht hem ervan dat hij afstand tussen hen probeerde te scheppen.


  Dat werd bevestigd toen ze zijn huis betrokken in de buurt van de Villa Borghese, het grote stadspark van Rome.


  Hij kwam elke nacht naar haar toe en bedreef net zo hartstochtelijk als altijd de liefde met haar. Hij liet alleen de lange gesprekken achterwege – de korte ook overigens. Als hij niet hele dagen op kantoor doorbracht, zat hij in zijn studeerkamer aan de telefoon. Hij leidde zijn bedrijf met een jaloersmakende energie en voortvarendheid.


  Zonder haar erin te kennen had hij een nieuwe huishoudster aangenomen. Dat was tot haar opluchting een heel vriendelijke en behulpzame vrouw, die zeer enthousiast was over de schetsen die Jade maakte tijdens haar dagelijkse zwerftochten door de stad.


  Wanneer Jade door de met kinderkopjes geplaveide straten en steegjes van Rome dwaalde, raakte ze alle gevoel voor tijd kwijt. Ze sloeg ook de grote toeristische trekpleisters niet over. Zo dwaalde ze uren rond in het Vaticaan, haar blik omhoog gericht op de prachtige schilderingen van de Sixtijnse Kapel – totdat ze tegen sluitingstijd door de suppoosten naar buiten werd geleid. Ze maakte schetsen van het Vaticaan en de Sint-Paulus Basiliek, van een beschutte open plek in de Villa Borghese en van de dagelijkse taferelen op straat, die het wezen van de eeuwige stad zo treffend weergaven.


  Vrijdagochtend bracht ze een bezoek aan het Colosseum, en ’s middags ging ze weer naar het Vaticaan. In een opwelling besloot ze op de terugweg door een winkelstraat te lopen om etalages te bekijken. Voor een winkel met babykleding bleef ze staan, met pijn in haar hart de piepkleine kleertjes bewonderend. Haar verlangen om moeder te worden, groeide met de dag. Maar voor Nic was dat onderwerp absoluut onbespreekbaar. Hij bleef onvermurwbaar, wat ze niet begreep, want hij was duidelijk stapelgek op zijn kleine neefjes en nichtjes.


  Tijdens het bezoek van Luca en Bronte een paar dagen geleden, had hij dolenthousiast met Ella gespeeld. Hij had haar hoog in de lucht rondgezwaaid, een spelletje dat Ella ‘draaimolentje’ noemde. Hij was ermee doorgegaan, totdat het meisje in een onbedaarlijk gegiechel was uitgebarsten. Jade had zo graag deel uitgemaakt van dat prachtige familietafereeltje, maar ze had zich eerder een buitenstaander gevoeld – iemand die langs de kant stond toe te kijken, maar niet mocht meedoen.


  Ze liep de winkel binnen en zocht een roze boxpakje uit met witte stippen. Dromerig streelde ze de fluweelzachte stof, wensend dat haar leven net zo was als dat van Maya en Bronte. Die waren smoorverliefd op hun echtgenoten en werden door hun mannen op handen gedragen.


  Iets trok haar aandacht. Opkijkend zag ze een fotograaf voor de etalageruit staan, en ze keek recht in de lens van zijn camera. Ze legde het pakje terug op de stelling en liep met gebogen hoofd de winkel weer uit, waarbij ze de vragen die op haar werden afgevuurd probeerde te negeren.


  ‘Bent u in blijde verwachting, Signora Sabbatini?’


  Ze liep langs hem en passeerde twee voorbijgangers die waren blijven staan om te kijken.


  ‘Is uw echtgenoot blij met het vooruitzicht een zoon of dochter te krijgen?’


  Ze ging steeds sneller lopen en dook een steeg in, maar de journalist bleef haar volgen.


  ‘Is de baby tijdens de huwelijksreis verwekt?’


  Uiteindelijk wist ze hem af te schudden door zich in een groep toeristen te begeven. Toen ze er zeker van was dat de fotograaf was verdwenen, liep ze terug naar de villa. Halverwege begon haar mobiel te rinkelen. Snel griste ze hem tevoorschijn en drukte op het groene knopje. ‘Hallo?’


  ‘Jade, waar ben je?’ Nics stem klonk bezorgd. ‘Ik kom net thuis, het is al zes uur geweest. Waarom heb je geen briefje achtergelaten zodat ik wist waar je was?’


  ‘Ik heb zitten tekenen en ben daarna gaan winkelen.’


  ‘Je had op zijn minst even kunnen sms’en,’ zei hij geïrriteerd.


  ‘Ik wilde je niet storen, want je lijkt het nogal druk te hebben de laatste tijd.’


  ‘Voel je je een beetje verwaarloosd, cara?’


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde ze scherp. ‘Je hebt gewoon genoeg te doen. Ik ook.’


  ‘Ik was niet bezig met mijn eigen zaken. Ik was een ontmoeting voor jou aan het regelen met een galeriehouder,’ legde hij uit. ‘Hij komt vanavond om zeven uur om naar je werk te kijken.’


  Het zweet brak haar uit. ‘Waarom? Ik heb toch gezegd dat ik niet wil dat iemand het ziet. En al helemaal geen galeriehouder. Ik weet wat hij gaat zeggen. Ik besterf het nu al.’


  ‘Hij zal onbevooroordeeld zijn,’ verzekerde hij haar. ‘Je hoeft niet hysterisch te worden. Het is altijd goed om opbouwende kritiek te krijgen.’


  ‘Ik wil niet dat jij je met mijn persoonlijke leven bemoeit.’ Ze draaide zich om en liep met flinke passen de andere kant op. Bij elke stap wond ze zich meer op.


  ‘Jade, doe niet zo kinderachtig! Natuurlijk heb ik het recht me met je te bemoeien. Ik ben je echtgenoot.’


  ‘Nog elf maanden,’ zei ze, elke lettergreep benadrukkend.


  De stilte die volgde, duurde slechts enkele seconden, maar was daarom niet minder dreigend. ‘Ik zie je straks,’ zei hij afgemeten. ‘Die kunstkenner is hier over minder dan een uur. Zorg dat je op tijd bent.’


  ‘Vertel me niet wat ik moet doen,’ riep ze terug, maar hij had al opgehangen.


  


  Na een grote omweg, inclusief een kop koffie om de tijd te doden, kwam ze terug bij de villa, waar ze Nic in een staat van razernij aantrof.


  Hij gooide de deur open. ‘Heb je enig idee wat je hebt gedaan?’ bulderde hij haar toe. ‘Clyde Prentham heeft meer dan een uur op je zitten wachten. Hij is een waanzinnig drukbezet man en hij had speciaal tijd voor je vrijgemaakt. Hij is net vertrokken.’


  Met opgeheven hoofd liep ze langs hem heen, maar hij greep haar arm en dwong haar hem aan te kijken.


  ‘Laat me los,’ zei ze met een boze blik.


  ‘Jade,’ zei hij, op rustiger toon nu, ‘waarom doe je zo je best iedere kans op een carrière te saboteren?’


  Ze probeerde haar arm los te schudden, maar hij hield haar in een ijzeren greep. ‘Je begrijpt er niets van,’ zei ze, vechtend tegen de tranen. ‘Ik wil niet dat mijn werk wordt geanalyseerd en bekritiseerd.’


  Er verscheen een frons op zijn voorhoofd, en zijn greep werd losser. ‘Waarom maak je je zo druk over wat men van je werk vindt, terwijl je geen zier geeft om wat men van jou persoonlijk vindt? Het lijkt wel de omgekeerde wereld, cara. Je verdedigt je niet als er afschuwelijke dingen over je worden gezegd in de pers, maar je verbergt je ongelooflijke talent alsof je je ervoor schaamt.’


  Ze knipperde met haar ogen, om het beeld weer scherp te krijgen. ‘Ik durf te wedden dat die kunstman van jou niets over een ongelooflijk talent heeft gezegd.’ Met de rug van haar hand veegde ze de tranen weg. ‘Ik durf te wedden dat hij zijn bezoek beschouwde als een totale tijdverspilling.’


  ‘Nee, hij was juist heel erg onder de indruk,’ vertelde hij, met zijn duim haar pols strelend.


  Ze wierp hem een achterdochtige blik toe. ‘Dat zeg je maar…’


  Gefrustreerd sloeg hij zijn ogen ten hemel. ‘Waarom twijfel je zo aan jezelf? Natuurlijk was hij onder de indruk! Hij zei dat je een bijzondere manier had van kleurgebruik. Van licht en donker. Hij kon niet geloven dat je geen opleiding had gehad. Je bent een natuurtalent, Jade. Hij wil enkele van je doeken tentoonstellen. Je krijgt een wand van de galerie om je werk op te hangen, zodat je een idee kunt krijgen van de markt. Later kun je volgens hem een eigen expositie inrichten.’


  Snel probeerde ze te bedenken wat dat allemaal zou inhouden. Als ze haar werk zou gaan verkopen, zou dat helemaal misgaan. Het kon niet anders of ze zou compleet voor gek staan, aangezien ze niet eens een contract kon lezen of een stukje kon schrijven voor promotiedoeleinden. De kranten zouden korte metten haar maken. Ze zag de koppen al voor zich: de analfabete kunstenares – ze kan wel schilderen maar niet haar eigen adres schrijven.


  ‘Waarom zit je op je lip te kauwen?’ Zijn hand streelde haar gehavende lippen.


  ‘Ik kan het niet, Nic. Dwing me er alsjeblieft niet toe.’


  ‘Cara, niemand zal je ergens toe dwingen. Als je je werk nog niet aan de openbaarheid wilt prijsgeven, dan is dat jouw zaak. Ik dacht alleen dat je het fijn zou vinden iets te hebben waarop je altijd kunt terugvallen.’


  ‘Bedoel je soms wanneer ons huwelijk is afgelopen en ik al mijn geld erdoorheen heb gejaagd? Want dat denk je echt, hè? Dat ik het geld van je grootvader verbras, zodra ik daar de mogelijkheid toe heb.’


  ‘Dat denk ik helemaal niet. Ik geloof alleen niet dat je blij kunt zijn met al dat geld als je niet een bepaald doel hebt in je leven. Kunst is bedoeld om bekeken en bewonderd te worden. Ik begrijp niet waarom je deze kans niet grijpt om te bewijzen dat je zoveel meer bent dan de oppervlakkige partygirl waar iedereen je voor houdt.’


  Ze wendde zich van hem af. ‘Laat me erover nadenken,’ zei ze, alhoewel ze haar beslissing al genomen had.


  ‘Je zult niet toegeven, hè?’ vroeg hij na een korte stilte.


  ‘Schilderen is het enige in mijn leven wat ik voor mezelf kan houden,’ verzuchtte ze. ‘Net als jij en je broers sta ook ik altijd in de schijnwerpers. Schilderen is echt een uitlaatklep. Ik vind het heerlijk om te doen en moet er niet aan denken dat ik een deadline moet halen of me aan een contract moet houden voor een expositie.’


  ‘Je blijft me verbazen, weet je dat?’


  ‘Ik vind het echt aardig wat je voor me doet, Nic, maar ik ben er gewoon nog niet aan toe.’


  Hij knikte langzaam, alsof hij zich gewonnen gaf. ‘Goed. En heb je vandaag fijn gewinkeld? Wat heb je gekocht?’


  Jade voelde zich rood worden. ‘Eh… niets.’


  ‘Geen last gehad van rondhangende paparazzi?’


  Snel keek ze de andere kant op. ‘Tja, je weet hoe het is. Het lijkt wel alsof ze overal zijn.’


  ‘Ja, vreselijk.’ Hij kwam achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders.


  Haar lichaam reageerde meteen op zijn aanraking. Zonder erbij na te denken, leunde ze tegen hem aan, zijn warmte en steun zoekend. Hij kuste het gevoelige plekje in haar hals, net bij de aanzet van haar dikke donkere haar. Met zijn tong en tanden plaagde hij haar zacht, waardoor alle zenuwuiteinden begonnen te tintelen en gloeien.


  ‘Hmm, wat smaak je toch heerlijk.’ Zijn stem werd gedempt door haar zachte huid. ‘Ik kan mijn handen – en mond – niet van je af houden.’


  ‘Over elf maanden denk je er vast anders over,’ zei ze, terwijl ze ernaar snakte dat hij haar op de een of andere manier gerust zou stellen.


  Hij draaide haar een halve slag om. Zijn ogen stonden donker en peinzend. ‘Waarom blijf je er maar over doorgaan?’ vroeg hij. ‘Je weet toch wat we hebben afgesproken? Je heb het contract gelezen en getekend.’


  Zich uit zijn greep losmakend, zei ze: ‘Denk jij wel eens aan iets anders dan geld? Je bent altijd met zaken bezig, maar waarvoor eigenlijk? Aan wie draag je je bedrijf en je geld over als jouw tijd gekomen is?’


  Vermoeid masseerde hij zijn nek. ‘Ik ga ervan uit dat dat de eerste zestig jaar nog niet aan de orde is.’


  ‘Niemand weet wat de toekomst voor ons in petto heeft.’


  ‘Dat realiseer ik me ook wel, Jade. Maar wees nou redelijk, we hebben het nooit over de lange termijn gehad. We waren het toch met elkaar eens? Als dit jaar voorbij is, wil ik mijn oude leven weer oppakken.’


  ‘En als dat nou eens niet lukt?’ vroeg ze. ‘Wat als dit jaar alles verandert?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Zou dat niet de bedoeling van je grootvader zijn geweest, toen hij zijn plannetje bekokstoofde? Alles laten veranderen? Soms gebeuren er dingen die alles in een ander licht zetten. En dan kun je niet meer terug naar hoe het was.’


  Hij keek haar aan, op zijn hoede nu. ‘Over wat voor dingen heb je het?’


  Haar ogen neerslaand, zei ze zacht: ‘Ach, niets speciaals.’


  ‘Jade? Wat is er aan de hand?’


  Er flikkerde iets in haar groene ogen, maar toen wendde ze haar blik af. ‘Ik ben gewoon moe,’ zei ze slechts.


  ‘Ja, je ziet bleekjes en je hebt kringen onder je ogen. Waarom ga je niet naar bed, dan slaap ik vannacht wel in een van de logeerkamers.’


  ‘Dat hoef je niet te doen.’


  Hij drukte zijn lippen op de frons tussen haar prachtig gevormde wenkbrauwen. ‘Jazeker wel, cara mio,’ zei hij zacht. ‘Anders hou ik je de hele nacht wakker omdat ik wel met je móet vrijen.’


  Haar poging om te glimlachen mislukte jammerlijk. ‘Oké, welterusten dan.’


  Nic pakte haar hand toen ze langs hem liep, en zijn vingers sloten zich om de hare. Zijn hele arm tintelde door de aanraking. Zijn bloed ging sneller stromen, en zijn hart sprong op in zijn borstkast. Maar een moment later gleed haar hand uit de zijne en was ze verdwenen. Al wat overbleef, was de echo van haar voetstappen.


  Lange tijd bleef hij voor zich uit staren. Hij probeerde zich voor te stellen hoe het zou gaan over elf maanden. Hun definitieve afscheid. Het leek alsof er een strakke band om zijn borst zat die langzaam werd aangetrokken bij het vooruitzicht van hun laatste momenten samen: het geld dat werd verdeeld, de beleefde afscheidsgroet en de bedankt-voor-alle-mooie-momenten-scène.


  Hoe was zijn grootvader toch op het onzalige idee gekomen hen aan elkaar te koppelen? Even schoot het door hem heen: het hoeft niet te eindigen…


  Meteen schudde hij die gedachte van zich af. Natuurlijk zou het het einde betekenen. Jade had recht op haar eigen leven – een leven met iemand die haar kon geven waarnaar ze verlangde: echte liefde. Niemand verdiende dat meer dan zij. En al had ze gezegd dat ze geen kinderen wilde, hij was daar nog niet zo zeker van. Hij had haar met zijn neefjes gezien. Hoe haar gezicht oplichtte als ze naar hen keek.


  Jade was veel kwetsbaarder dan haar stoere houding deed vermoeden. Vanbinnen was ze eigenlijk een klein, angstig meisje. Wie zou haar beschermen als hij niet meer in de buurt was? Hun scheiding zou haar nog kwetsbaarder maken. Er zouden genoeg engerds in haar leven verschijnen die het op haar geld hadden voorzien.


  Het zou niet gemakkelijk zijn om haar los te laten. Hij had niet verwacht dat hij zo verslaafd aan haar zou raken. Zijn verlangen naar haar deed soms bijna pijn. Het was niet waarschijnlijk dat dat zomaar over zou gaan. Misschien zou het wel nooit meer overgaan…


  Zijn gezicht stond strak. Het móest wel overgaan. Niets was ooit blijvend. Verliefdheid kende hij niet, en liefde was een emotie die hij niet vertrouwde. Natuurlijk hield hij van zijn familie en had hij alles voor hen over, maar romantische liefde was iets anders – iets wat kwam en ging. Hij was niet van plan zich te laten meeslepen in onbetrouwbare fantasieën over een lang en gelukkig huwelijk, al moest hij toegeven dat in sommige gevallen – zoals bij zijn broers – het toch geen fantasie was gebleken.


  Ondanks zijn cynische lach, trok diep in zijn borstkas iets krampachtig samen. Was er dan toch nog hoop voor hem?
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  Toen Jade de volgende ochtend haar ogen opende, stond Nic met een krant in zijn handen naast haar bed.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ Hij smeet het nieuwsblad naar haar toe.


  Fronsend haalde ze een hand door haar verwarde haren. Na een vluchtige blik op de krant te hebben geworpen, keek ze weer naar Nic. ‘Je weet dat ik geen Italiaans kan lezen,’ zei ze. ‘Waarom lees je het niet voor?’


  ‘O, dan heb ik hier een andere krant,’ foeterde hij. ‘Deze is Engels en er staat ongeveer hetzelfde in.’


  O jee, een foto van haar in de babywinkel. Hoewel ze het artikel niet kon lezen, zei de foto genoeg. Ze hield het roze boxpakje met de witte stippen omhoog. Op haar gezicht lag een dromerige uitdrukking.


  ‘Nou?’


  ‘Het is niet wat je denkt.’


  ‘Vertel me dan maar wat het wel is,’ zei hij met een staalharde klank in zijn stem.


  ‘Nic, ik kan zo niet doorgaan. Ik wil dat je weet hoe ik me voel,’ zei ze eerlijk.


  ‘Heb je weer iets bedacht om aandacht te trekken?’ Woedend prikte hij met zijn vinger in de krant. ‘Door de pers te vertellen dat je zwanger bent. Terwijl ik nog van niets weet?’


  ‘Is dát wat er staat?’ vroeg ze geschokt.


  ‘Ben je dan niet zwanger?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Hoe kun je dat nou geloven? Ik heb je toch gezegd dat ik aan de pil ben. Ik zou je nooit opzettelijk in de val laten lopen.’


  Over zijn ongeschoren kin wrijvend, liet hij de krant zakken. ‘Het spijt me, Jade,’ zei hij berouwvol. ‘Net als iedereen trek ik ook meteen de verkeerde conclusies.’


  ‘Laat maar.’


  ‘Nee, niets “laat maar”,’ zei hij. ‘Ik had beter moeten weten. Ik ken je. Ik had niet zomaar een oordeel over je mogen vellen.’


  ‘Je kent me niet echt, Nic,’ zei ze zacht. ‘Eigenlijk ken je me helemaal niet.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’ kaatste hij terug. ‘Natuurlijk ken ik je.’


  ‘Weet je wat ik het allerliefst zou willen?’


  Even leek hij in onzekerheid gebracht. ‘Je wilt dat er van je wordt gehouden,’ opperde hij ten slotte. ‘En je wilt geaccepteerd worden zoals je bent.’


  ‘Hou jij van me? En accepteer je me zoals ik ben?’


  Zijn adamsappel ging op en neer. ‘Ik geef om je,’ antwoordde hij bars. ‘Ik geef toe dat dat aanvankelijk wel anders was. Ik vond het maar niets dat we tot elkaar waren veroordeeld. Jij was wel de laatste met wie ik wilde trouwen. Maar ik zat helemaal fout. Je bent een bijzondere vrouw, Jade. Getalenteerd, beeldschoon en zo verdraaid sexy dat ik niet van je af kan blijven.’


  Nou, nou, hij geeft om me, dacht ze sarcastisch. Wat een sneue uitdrukking was dat toch. Mensen geven om hun goudvis of planten. Dat stelde echt geen moer voor. Het had niets te maken met die pijnlijke leegte in je hart als degene van wie je houdt niet in de buurt is, of dat je er alles voor over zou hebben om bij je geliefde te zijn. Dat je je een leven zonder hem of haar niet meer kon voorstellen. Dat en nog veel meer voelde zij voor hem. En ja, zij verdiende het om te worden bemind – wat dus iets anders was dan dat iemand om haar gaf.


  ‘Cara?’ Teder streelde hij met zijn duim haar wang. ‘We vormen een goed paar. Dat weet jij ook. We geven om elkaar, dat is toch al heel wat, sì?’


  Ze trok haar hoofd weg in een poging aan zijn verleidelijke aanraking te ontsnappen. ‘Nic, ik heb even wat ruimte nodig… om na te denken.’


  Hij wierp haar een duistere blik toe. ‘Nadenken? Waarover?’


  ‘Over wat die kranten schrijven, bijvoorbeeld. Dat ik zwanger zou zijn… Weet je, ik ben geloof ik een beetje van gedachten veranderd als het gaat om baby’s.’


  Zijn frons werd steeds dieper. ‘Wil je zeggen dat je ineens wel naar een kind verlangt?’


  Ze slikte. ‘Ik weet dat jij dat helemaal niet ziet zitten, en het is misschien niet eerlijk van mij om je er nu mee te overvallen, maar daarom heb ik gewoon even tijd nodig. Tijd om na te denken hoe het hierna verder moet. Nic, laat me een paar dagen naar Londen gaan. Als ik bij jou ben, kan ik niet goed nadenken.’


  ‘Nee, daar heb ik ook last van als ik bij jou ben, cara, maar is het echt nodig om helemaal naar Londen te gaan?’ vroeg hij. ‘Het is daar nat en koud.’


  ‘Het is maar voor een paar dagen,’ hield ze vol. ‘Tot mijn verjaardag. Ik wil een bezoek brengen aan Julianne McCormack, om haar te vertellen dat ik onze vriendschap niet heb verraden. Dat ik niet met haar man naar bed ben geweest. Dat had ik natuurlijk veel eerder moeten doen maar nu ik getrouwd ben, gelooft ze me misschien.’


  ‘Goed, ik zal een kamer voor je reserveren in een van onze hotels. Maar over een paar dagen kom ik naar je toe. Ik wil je niet veel langer uit het oog verliezen.’


  ‘Omdat je me niet vertrouwt?’


  Een paar seconden lang keek hij haar ernstig aan, voordat hij de rug van zijn hand langs de ronding van haar wang liet glijden. ‘Omdat ik je zal missen, mio piccolo,’ verbeterde hij.


  


  Londen was net zo koud en nat als Nic had voorspeld, maar Jade had zoveel dingen aan haar hoofd, dat het haar nauwelijks opviel. Ze bracht een onaangekondigd bezoek aan Julianne, en tot haar verbazing werd ze nog binnengelaten ook. Voor beide vrouwen was het een beladen bezoek. Nog maar enkele dagen geleden had Julianne ontdekt dat haar echtgenoot een affaire had met iemand van zijn werk. Ze had een nogal compromitterende sms op zijn mobieltje gezien en uiteindelijk had ze haar man zelfs ter verantwoording geroepen over de manier waarop hij Jade had gebruikt als dekmantel voor zijn buitenechtelijke escapades.


  Voor het eerst in haar leven vertelde Jade iemand over haar dyslexie, om Julianne uit te leggen waarom ze zich niet tegen de beschuldigingen had verdedigd. Julianne was een en al begrip, waardoor Jade zich ging afvragen of ze het misschien toch ook aan Nic moest vertellen. Dat zou niet gemakkelijk zijn, maar één ding wist ze zeker: als ze niet volkomen eerlijk tegenover hem was, zou hun relatie zeker geen kans van slagen hebben.


  Iedere dag had Nic haar wel een paar keer gebeld. Hij had haar zelfs een cadeau gestuurd – met daarbij een dozijn rode rozen. Eerst had ze een parelketting met bijpassende oorbellen ontvangen, vervolgens een jurk van haar favoriete couturier, en op de derde dag was er ten slotte een armband bezorgd, bezet met glinsterende diamanten. Er zat een kaartje bij, maar Jade kon daarop alleen zijn naam ontcijferen. Eindeloos liet ze haar vingers over het kaartje glijden, zich afvragend of hij haar echt zo miste als hij van tevoren had gezegd. Zij miste hem in ieder geval vreselijk! Haar bed was zo leeg zonder hem.


  Kort nadat ze de armband had ontvangen, belde hij.


  ‘Het is prachtig, Nic,’ zei ze warm, ‘maar je moet echt niet nog meer geld aan me uitgeven.’


  ‘Heb je mijn kaartje niet gehad?’ vroeg hij.


  Haar blik gleed naar het kaartje dat rechtop tegen de vaas met rozen stond. ‘Jawel…’


  ‘Heb je het ook gelezen?’


  Het liefst had ze hem op dat moment alles verteld, maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen het over de telefoon te doen. Ze moest zijn gezicht kunnen zien, zodat ze wist dat hij haar niet belachelijk vond. ‘Ik was nogal afgeleid door de diamanten,’ zei ze.


  Even liet hij een stilte vallen, toen zei hij: ‘Ik verwacht zo rond zes uur vanavond aan te komen.’


  ‘Prima,’ zei ze, ‘ik zie je dan.’


  Even voordat Nic zou arriveren, kwam haar vader langs om haar alvast een verjaardagscadeau te geven. Hij had geen slechter tijdstip kunnen kiezen, maar ach… zo was hij nu eenmaal. Keith Sommerville had al twee drankjes achterovergeslagen en reikte net naar zijn derde, toen Nic het penthouse binnen kwam.


  Jade stond op van de sofa en liep naar hem toe om hem te begroeten. ‘Hoi.’ Verlegen stond ze in haar handen te wrijven. ‘Mijn vader hoorde dat ik in Londen was en besloot even langs te komen. Dat vind je toch niet erg?’


  Nic gaf haar een kus. En nog een. Maar de derde keer drukte hij zijn lippen op de hare en kuste haar zo hartstochtelijk, dat elke cel in haar lichaam overliep van verlangen. ‘Natuurlijk vind ik dat niet erg,’ zei hij met een beleefde glimlach naar Keith. ‘Hoe maakt u het, Mr. Sommerville?’


  ‘Noem me maar Keith, hoor. Je bent per slot van rekening mijn schoonzoon.’ Keith hief zijn whiskyglas. ‘Proost.’


  Met zijn arm om Jades middel geslagen, leidde Nic haar terug naar de sofa, waar hij naast haar plaatsnam. Hij kon niet zeggen of de spanning die hij in haar tengere lichaam voelde, werd veroorzaakt door de aanwezigheid van haar vader of door hem. Hij hoopte het eerste. De afgelopen dagen waren een hel geweest. Elke nacht had hij wakker gelegen door zijn niet te onderdrukken verlangen naar haar. Hij was als de dood dat ze hem zou vertellen dat ze een scheiding wilde. Hij kon de gedachte de rest van zijn leven zonder haar te moeten doorbrengen niet verdragen. Wat een idioot was hij geweest! Pas toen ze weg was, had hij beseft wat hij werkelijk voor haar voelde. Zijn enige excuus was dat hij nog nooit dergelijke gevoelens had gehad. Hij had zo lang niets gevoeld, dat het een tweede natuur voor hem was geworden. Hij was zich nauwelijks bewust geweest van wat hij al die jaren had gemist, tot Jade zijn leven binnen was gestapt en de sleutel tot zijn hart had gevonden.


  ‘Zo,’ zei Keith, zijn glas opnieuw bijvullend, ‘en wanneer gaan jullie me nu een kleinkind schenken? Ik las het in de krant en ik was al helemaal verheugd bij het vooruitzicht grootvader te worden. Ik zou maar mijn best doen, Nic. Jade wordt er niet jonger op.’


  Nic voelde Jade naast zich ineenkrimpen. ‘Alles op zijn tijd, Keith,’ zei hij. ‘We zitten nog steeds in de wittebroodsweken.’


  ‘Ik hoop dat het een jongen wordt,’ kakelde Keith onverstoorbaar door. ‘Iedere man wil een zoon om zijn familienaam en zijn bedrijf aan door te geven.’


  Nic reikte naar Jades hand en gaf haar een bemoedigend kneepje. ‘Mij maakt het niet uit of het een jongen of een meisje is, ik zal het geweldig vinden om samen met Jade een kind te krijgen,’ zei hij. ‘En wat het bedrijf betreft, als we een dochter krijgen kan ze zelf beslissen of ze het wil voortzetten of niet.’


  Jades vader snoof afkeurend en zette het glas weer aan zijn lippen. Toen het leeg was, stond hij op. ‘Bedankt voor het drankje, maar ik moet er weer eens vandoor.’


  ‘Aardig van u dat u tijd hebt vrijgemaakt om Jade te bezoeken,’ zei Nic met Jades koude hand stevig in de zijne.


  ‘Tja, op haar verjaardag heb ik geen tijd. Dan ga ik golfen met de zaak. Maar dat maakt Jade niet uit. Als ze haar cadeau maar krijgt. Daar gaat het haar uiteindelijk allemaal om, niet?’


  ‘Nog bedankt voor de boekenbon, pa,’ zei Jade gespannen. ‘Daar heb ik echt iets aan.’


  Toen haar vader was vertrokken, trok Nic haar in zijn armen. ‘Gaat het een beetje?’


  Ze keek hem aan alsof ze wilde zeggen dat ze dit al zo vaak had meegemaakt. ‘Hij was in ieder geval nog niet straalbezopen. Al scheelde het niet veel.’


  Nic drukte haar hand tegen zijn borst. ‘Hij verdient het niet om zo’n mooie, getalenteerde dochter te hebben.’


  Ze hield haar ogen strak op zijn shirt gericht. ‘Dank je.’


  ‘Ik meen het, cara. Jij bent zo’n bijzonder mens. Daar raak ik elke dag meer van overtuigd.’


  Ze begon aan de knopen van zijn shirt te friemelen. ‘Nic,’ zei ze aarzelend, ‘er is iets wat je moet weten. Iets wat ik je al veel eerder had moeten vertellen.’


  Haar beide handen in de zijne nemend, zei hij: ‘Ik weet al dat je een leesprobleem hebt.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Echt waar?’


  Hij knikte. ‘In het begin had ik het niet door. Het duurde even voor ik begreep waarom je nooit op mijn sms’jes reageerde of er zelf een stuurde. En waarom je in een restaurant nooit zelf iets van de kaart koos. En je had me al verteld dat je geen kranten las, maar ik begreep niet waarom je zo verbaasd was over dat valse bericht laatst. Ik dacht dat dat kwam omdat je geen tijd had gehad het zelf te lezen. Eigenlijk vielen vanavond pas alle stukjes van de puzzel op hun plaats.’


  ‘Hoe dan?’ Ze had een droge mond gekregen.


  Hij glimlachte teder. ‘Je vertelde me dat je de kaart die bij de armband zat niet had gelezen, omdat je te zeer werd afgeleid door de diamanten. Dat was niet zo, hè?’


  Haar wangen brandden. ‘Nee…’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Wil je weten wat er op het kaartje stond?’


  Tranen prikten achter haar oogleden. ‘Ik durf het eigenlijk niet te vragen…’


  Zijn blik werd nog zachter toen hij haar aankeek. ‘Er stond op dat ik van je houd, dat ik bijna mijn hele leven van je heb gehouden. Ik kan me geen tijd herinneren dat ik niet van je heb gehouden en je wilde beschermen. Ik had die gevoelens alleen al die tijd diep weggestopt. Dat deed ik als kind al. Ik vind het niet prettig om overgeleverd te zijn aan anderen. Dat maakt me namelijk kwetsbaar.’


  Ze onderdrukte een snik. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je van me houdt. Ik ben zo… zo dom.’


  ‘Ik wil niet dat je zoiets over jezelf zegt, hoor je me?’


  ‘Maar het is mijn schuld dat Jon dood is,’ zei ze, vechtend tegen de tranen. ‘Ik vergat de vertrekgegevens van mijn vlucht. En het briefje dat mijn vader me had gegeven kon ik niet lezen. Door de jaren heen weet ik steeds beter te verbergen dat ik niet kan lezen. Ik was gewoon te trots… te koppig en te trots om om hulp te vragen. Ik schaam me zo.’


  Nic hield haar stevig vast, zijn hart ging naar haar uit. ‘Cara, je hoeft jezelf niets te verwijten. Je ouders en de andere volwassenen onder wier verantwoordelijkheid je viel, hadden je moeten helpen. Had ik het maar geweten. Ik was zo verbaasd toen ik je vanmiddag aan de telefoon had en je deed alsof er niets was gebeurd. Ik kon maar niet begrijpen waarom je het kaartje niet had gelezen. Pas tijdens het bezoek van je vader drong het tot me door. Ik zag de uitdrukking op je gezicht toen je je vader bedankte voor de boekenbon. Hij heeft het nog steeds niet door, hè?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het nooit durven vertellen. Voor hem is opleiding zo belangrijk. Hij vindt dat ik mezelf zou moeten ontwikkelen. Daarom krijg ik al jarenlang boekenbonnen voor mijn verjaardag, terwijl ik nog nooit een boek heb gelezen.’


  Liefdevol keek hij op haar neer. ‘Dus daarom heb je nooit een echte baan gehad. En daarom wil je ook je werk niet tentoonstellen. Het is zelfs de reden dat je met me getrouwd bent. Je wilde het eigenlijk niet, maar je had het geld nodig. Zo is het toch?’


  Ze beet op haar lip om niet in huilen uit te barsten. ‘Ik schaam me ontzettend dat ik alleen maar met je trouwde om het geld. Ik was vastbesloten om niet opnieuw verliefd op je te worden. Maar ik kon het niet tegenhouden. Elk woord van je, elke kus, elke aanraking maakte me duidelijk hoeveel ik van je hield.’


  ‘Tesore mio.’ Zijn stem klonk schor van emotie. ‘Ik zal je helpen met leren lezen als jij me belooft dat je me helpt een beter mens te zijn. Mijn leven is tot nu toe waardeloos geweest. Ik deed wat het beste voor mezelf was, zonder rekening te houden met anderen. Jij bent de enige die echt belangrijk voor me is. Door jou ben ik veranderd, Jade. Dat alles heb jij bewerkstelligd. Precies zoals mijn grootvader heeft voorzien.’


  Ze glimlachte gelukkig en voelde zich veilig in zijn armen. ‘Denk je dat hij wist dat dit zou gebeuren? Dat we verliefd op elkaar zouden worden?’


  ‘Daar ben ik van overtuigd,’ benadrukte hij. ‘Op feestjes stonden we altijd te kibbelen, weet je nog? Het was zo klaar als een klontje dat we elkaar niet koud lieten.’


  Met neergeslagen ogen vertelde ze: ‘Die avond van mijn feestje… ik wilde dat jij het was geweest. Ik heb er nog steeds spijt van. Je hebt geen idee hoeveel.’


  Hij hield haar stevig vast. ‘Zeg maar niets, cara. Ik zou willen dat ik destijds niet zo streng tegen je was geweest. Als ik het beter had aangepakt, was alles misschien anders gelopen. Het was grotendeels mijn schuld. Ik had je in bescherming moeten nemen. In plaats daarvan deed ik zo verdraaid mijn best op een afstand te blijven, uit angst dat ik mezelf niet meer in de hand zou hebben. Je was zo jong en onschuldig.’


  Haar ogen zochten de zijne. ‘Als ik bij jou ben, voel ik me weer dat meisje. Door jou lijkt het verleden er niet meer toe te doen.’


  ‘Wat mij betreft, doet het er ook niet toe,’ zei hij. ‘We moeten naar de toekomst kijken. En die ziet er prachtig uit, vind je niet?’


  ‘Ja, die ziet er inderdaad prachtig uit,’ zei ze met een stralende lach.


  Toen kuste hij haar.


  


  Zes maanden later…


  


  De expositie was een doorslaand succes. Op bijna elk schilderij zat nu een sticker met ‘verkocht’. Nic glimlachte van oor tot oor, wanneer er weer een fotograaf zijn camera richtte op zijn prachtige zwangere vrouw. Jade leek wel licht uit te stralen. Nic kon nauwelijks bevatten dat hij binnen drie maanden vader zou worden. Hij was dolgelukkig met het vooruitzicht. Elke nacht legde hij zijn hand op Jades steeds dikker wordende buik en genoot wanneer hij een voetje of een elleboog dacht te voelen.


  Giorgio en Maya kwamen bij hem staan. Ook Maya had die gelukkige glans van een vrouw in blijde verwachting, al had ze er nog geen mededeling over gedaan. ‘Wat zul jij trots op haar zijn, Nic,’ zei Giorgio glimlachend.


  ‘Dat ben ik zeker.’ Nic voelde zich overstromen van liefde, toen hij naar Jade keek. Hij zag dat Luca en Bronte haar omhelsden en voelde zich nog trotser, omdat ze zo snel de harten van zijn familieleden had weten te veroveren. Zijn moeder kon er maar niet over uit dat haar jongste en meest roekeloze zoon door Jade in een toegewijd echtgenoot was veranderd.


  Vanaf de andere kant van de ruimte keek Jade hem aan, haar groene ogen sprankelden van geluk. Hij liep naar haar toe en sloeg beschermend een arm om haar heen. ‘Is het niet te vermoeiend voor je?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Nee, hoor,’ zei ze, terwijl ze zich lekker in zijn armen nestelde. ‘Heb je gezien wat de recensent over de expositie schreef?’


  ‘Nee, wil je het me voorlezen cara?’


  Met haar vingers de letters volgend, sprak ze elke regel langzaam en zorgvuldig uit: ‘Jade Sabbatini is een fantastische nieuwe aanwinst voor de hedendaagse kunstwereld. Haar magni… magnifieke collectie getiteld Verliefd op Rome heeft internatio… internationaal de aandacht getrokken.’ Grinnikend keek ze hem aan. ‘En? Ben je nu trots op me, lieveling?’


  Met een brok in zijn keel trok hij haar nog dichter tegen zich aan en liet zijn hoofd op het hare rusten. ‘Ongelooflijk trots, mio piccolo. Je blijft me verbazen. Ik ben de gelukkigste man ter wereld dat ik jou mijn vrouw mag noemen.’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. Haar bolle buik met hun baby wiegde als een geheim verbond tussen hen in. ‘Ik hou van je, Nic Sabattini,’ zei ze. ‘Ik hou echt heel erg vreselijk veel van je.’


  ‘Zal ik jou eens wat vertellen, cara?’ Hij glimlachte om de paparazzi die nu hun kans schoon zagen om een romantisch plaatje te schieten. ‘Ik hou ook echt heel erg vreselijk veel van jou.’
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  Korte inhoud


  


  


  


  Minnares van de miljardair


  


  Deze drie schatrijke zakenmannen zijn niet zo snel onder de indruk van een beetje goud – of het moet een hart van goud zijn…


  


  Hart vol twijfel


  MARGARET MAYO


  


  Kristie staat onverwacht oog in oog met de man die ze liever nooit had ontmoet: Radford Smythe, de schatrijke ex van haar overleden zus. Ze heeft niet veel goeds over hem gehoord en had dan ook niet verwacht dat hij zó knap zou zijn. Een gevaarlijke gedachte, want ze heeft alle reden om juist zo ver mogelijk uit zijn buurt te blijven...


  Proloog


  


  


  


  ‘Tarah dood? Dat kan niet!’ Kristie weigerde het nieuws te accepteren. ‘Natuurlijk kom ik. Nu meteen.’ Met grote snelheid reed ze over de snelweg naar Londen, in de vurige hoop dat het niet waar was. Het kón niet waar zijn. Niet haar geliefde zus, een vrouw die zo van het leven genoot.


  Vijfentwintig was te jong. Hun ouders waren beiden in een lawine omgekomen toen ze in Noorwegen aan het skien waren. Zij waren in de vijftig geweest, en zelfs dat was erg moeilijk te accepteren geweest. Maar Tarah, haar lieve zus…


  ‘Nee, nee, nee!’ Ze schudde haar hoofd bij het horen van de wanhopige klank in haar stem. Zolang ze achter het stuur zat moest ze kalm blijven. Op de een of andere manier wist ze zichzelf ervan te overtuigen dat het allemaal een vergissing was. Dat het haar zusje niet kon zijn die was overleden. Het moest iemand anders zijn.


  In het ziekenhuis kon ze zichzelf niet langer voor de gek houden.


  ‘We hebben ons best gedaan,’ zei de chirurg ernstig. ‘De enige troost is dat haar baby in orde is.’


  De baby kon Kristie echter niets schelen. Ze rouwde om haar zus.


  ‘Wilt u de baby zien?’


  Ze schudde haar hoofd. Waarom leefde de baby in plaats van Tarah? Waarom was het leven zo oneerlijk? Tranen rolden over haar wangen.


  ‘Ik denk dat u dat wel moet doen.’


  ‘Als u het zegt.’ Nog steeds als verdoofd liet Kristie zich van het bed van haar zus naar de babykamer leiden.


  Baby Jake lag in diepe slaap. In zijn blauwe kleertjes leek hij wel een engeltje. Hij leek zoveel op Tarah dat de tranen weer over haar wangen begonnen te stromen. Toen ze haar vroegen of zij de baby mee wilde nemen, kon ze het niet over haar hart verkrijgen om te weigeren. Het was niet zijn schuld dat hij zonder moeder achter was gebleven. En zonder vader…


  Toen Tarah haar had opgebeld om te vertellen dat Radford haar had verlaten, had Kristie meelevend gereageerd. Een paar weken later was ze echter erg boos geworden toen Tarah haar vertelde dat ze zwanger was. Ze wilde het echter niet tegen Radford zeggen omdat hij altijd zei dat hij niet van kinderen hield en geen gezin wilde.


  ‘Dat kun je niet maken,’ had Kristie gezegd. ‘Hij is de vader. Hij is verantwoordelijk. Je kunt het kind niet alleen opvoeden, niet zonder financiële hulp. Dat is hij je op zijn minst verschuldigd.’


  Tarah was echter niet te vermurwen geweest. En nu was ze dood. Dankzij deze man. Kristie had hem nooit ontmoet, en dat wilde ze ook niet, want ze wist dat ze hem dan iets aan zou doen.


  Ze had Jake geadopteerd en beschouwde hem als haar eigen zoon. Hoewel het zwaar was geweest om als alleenstaande ouder rond te komen, had ze zich erdoorheen geslagen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Vanaf de weg was het huis onzichtbaar. Ofschoon Kristie er al vaak was langsgekomen, had ze nooit geweten dat achter de met klimop begroeide muren en dichte bomenhaag een huis schuilging.


  Het was een interessant gebouw. Het zag eruit alsof er door de eeuwen heen steeds iets aan toe was gevoegd, zodat het een bonte mix van stijlen en metselwerk was geworden. Ze had verwacht dat elke ruimte er als een toonzaal uit zou zien, alsof er niemand woonde. Zo was het echter niet. Ja, er stonden prachtige meubels, maar het voelde prettig en gezellig aan. Aan alles was te merken dat er in dit huis werd geleefd.


  ‘Felicity wil graag in de zomer trouwen, nietwaar schat?’


  Kristie draaide zich om naar het adembenemend mooie meisje dat in een rolstoel de kamer in kwam. Ze had glanzend donker haar en prachtige grijze ogen. Onwillekeurig staarde Kristie haar aan. Haar hart ging naar haar uit.


  ‘Begin juni, op mijn verjaardag. Ik kan me geen betere dag indenken,’ zei het meisje vrolijk.


  ‘Schat, dit is Kristie Swift, de vrouw waar ik je over heb verteld.’


  ‘Die alles voor me gaat regelen?’ Felicity reed naar Kristie toe en stak een hand uit. ‘Ik heb veel goeds over u gehoord. U hebt geen idee hoe opgelucht mijn moeder is dat alles haar uit handen wordt genomen. Ze raakt een beetje in paniek, de arme schat.’ Maar ze zei het met een ondeugende glimlach, waardoor ze eruitzag als een jong meisje, terwijl Kristie wist dat ze kortgeleden dertig was geworden.


  ‘Is mijn broer er nog niet?’ vroeg Felicity.


  ‘Hij zal zo wel komen.’ Haar moeder wendde zich tot Kristie. ‘Sinds Felicity’s vader overleden is, neemt hij alle belangrijke beslissingen. Ik zou niet weten hoe ik me zonder hem moest redden.’ Mrs. Mandervell-Smythe was een goed verzorgde vrouw met donkergrijs haar en nauwelijks een rimpeltje op haar gezicht.


  ‘Dan zou je een nieuwe man moeten zoeken,’ zei Felicity ondeugend. ‘Geen gebrek aan gegadigden.’


  ‘Ja, maar er is niemand die je vader kan vervangen.’


  ‘Dat is waarschijnlijk onmogelijk,’ gaf ze toe. ‘Papa was een zeldzaam exemplaar. Toch zou ik het fijn vinden als je iemand anders had. Ik vind het vreselijk dat je alleen bent. Aha, daar is hij eindelijk.’ Opgewonden reed Felicity de kamer uit.


  Mrs. Mandervell-Smythe glimlachte toegeeflijk. ‘Zoals je wel merkt, houdt Felicity erg veel van haar broer. Omdat hij in Londen werkt en woont, ziet ze hem niet zo vaak.’


  Kristie hoorde Felicity’s enthousiaste begroeting en de diepe stem van een man. Toen hij achter zijn zus aan de kamer binnen kwam, richtten zijn ogen zich onmiddellijk op Kristie. Het was alsof ze door een laserpistool werd geraakt: haar adem stokte en haar hart sloeg over.


  Terwijl hij zijn moeder begroette, kon ze hem bestuderen. Nog nooit had ze zo’n overdonderend aantrekkelijke man gezien. Net als zijn zus was hij erg knap met zijn zwarte haar en grijze ogen. Een man die opviel in een menigte. Niet alleen omdat hij lang en knap was, maar omdat hij een aangeboren charisma bezat.


  ‘Dit is Kristie Swift, die hopelijk Felicity’s trouwerij gaat organiseren. Kristie, dit is mijn zoon, Radford.’


  ‘U bent een dappere vrouw,’ zei hij met een charmante glimlach. ‘Mijn zus staat erom bekend dat ze nogal vaak van gedachten verandert.’


  Kristie luisterde niet. Radford. Radford Mandervell-Smythe. In een oogwenk veranderde ze haar mening. Radford Smythe. Of Radford Smith, zoals haar zus hem altijd had genoemd. Het moest hem zijn. Het was een naam die niet vaak voorkwam. De glimlach die op haar lippen beefde vervaagde, en ze kon het zelfs niet opbrengen om zijn uitgestoken hand aan te raken.


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Is er iets mis?’


  ‘Eh… Nee, niets,’ stamelde ze.


  ‘Je ziet erg bleek,’ merkte zijn moeder enigszins bezorgd op. ‘Voel je je niet goed? Ga alsjeblieft zitten. Ik zal wat water laten brengen.’


  ‘Het gaat wel.’ Kristie vermande zich. ‘Ik weet niet wat me overkwam.’ In ieder geval niet iets dat ze deze mensen kon vertellen. Nog niet.


  ‘Dit effect heeft mijn broer op alle vrouwen,’ zei Felicity giechelend.


  ‘Flick!’ zei haar moeder vermanend.


  Maar Kristie was zo diep in gedachten dat ze niets hoorde. Iemand bracht een karaf water. Omdat haar handen beefden morste ze tijdens het inschenken op het dienblad.


  ‘Laat mij het maar doen,’ klonk de koele stem van Radford.


  Ze moest zijn nabijheid verdragen, terwijl hij water in het glas schonk. Hij was een viriele krachtige man die haar zintuigen bedwelmde. Geen wonder dat haar zus verliefd op hem was geworden. Het was onmogelijk zijn seksuele aantrekkingskracht niet te voelen.


  ‘Drink op,’ drong hij aan. Hij drukte het glas in haar bevende hand en hielp haar het aan haar mond te zetten.


  Kristie wilde hem wegduwen. Ze wenste dat ze ergens anders was dan in deze kamer met deze man die…


  ‘Ik zei drinken. Wat is er verdorie met u aan de hand?’ vroeg hij geïrriteerd.


  ‘Radford!’ riep zijn moeder uit. ‘Zo praat je toch niet tegen –’


  ‘Die vrouw is niet orde,’ onderbrak hij haar. ‘Ze is in ieder geval niet geschikt om de bruiloft van mijn zus te organiseren. Waar heb je haar in vredesnaam gevonden?’ Met een ijzige blik in zijn ogen keek hij beschuldigend op haar neer.


  ‘Ze heeft heel goede referenties,’ verkondigde Felicity. ‘Michelle heeft haar bruiloft door haar laten regelen.’


  Hij snoof minachtend. ‘Michelle heeft geen smaak.’


  ‘Laat dat arme meisje met rust,’ zei zijn moeder. ‘Waarschijnlijk maak jij haar zenuwachtig. Je kunt vreselijk overheersend zijn, net als je vader.’


  ‘Ik heb helemaal niets gedaan,’ riep hij uit.


  ‘Laat haar toch maar met rust.’


  Opgelaten probeerde Kristie te kalmeren. Ze nam nog een paar slokjes, waarna ze het glas op het dienblad terugzette. ‘Het spijt me. Ik weet niet wat er met me aan de hand is.’ Dat was een leugen, maar hoe kon ze Mrs. Mandervell-Smythe vertellen dat haar zoon een schoft was?


  ‘Maak je niet druk,’ zei de oudere vrouw. ‘Voel je je goed genoeg om de trouwerij te bespreken?’


  ‘Volgens mij moet ze naar huis en naar bed,’ zei Radford bijna grommend, terwijl hij achterdochtig naar haar keek.


  Zwijgend wierp Kristie hem een dodelijke blik toe.


  Felicity giechelde weer, alsof ze het hele gebeuren erg grappig vond.


  ‘Ik voel me prima,’ zei Kristie zacht, hoewel ze wist dat ze zich geen moment zou kunnen concentreren zolang Radford Smythe in de kamer was. Ze haatte deze man met haar hele wezen.


  In gedachten hoorde ze de stem van haar zus die vertelde dat ze de geweldigste man ter wereld had ontmoet. ‘Hij is ongelooflijk knap en ontzettend sexy. Wacht maar tot je hem ziet. Dan begrijp je wat ik bedoel.’


  Kristie begreep het nu. Hij was alles wat Tarah zo zwijmelend had beweerd. Waarschijnlijk waren er weinig vrouwen die hem konden weerstaan.


  Na een stukgelopen huwelijk was haar zus naar Londen verhuisd om een nieuw leven te beginnen. Ze had mannen voor altijd afgezworen. Totdat ze Radford Smythe had ontmoet. ‘Ik noem hem Smith om hem te plagen,’ had ze Kristie verteld. ‘Hij vindt het helemaal niet leuk. Hij heeft zelfs een dubbele naam, maar die gebruikt hij nooit. Hij is de baas van het familiebedrijf, een uitgeverij. Zijn vader is dood en zijn moeder woont ergens in de buurt van Stratford. Wat een kleine wereld, hè?’


  Veel te klein. Dit huis stond slechts op een paar kilometer afstand van de plek waar Kristie woonde. Plotseling realiseerde ze zich dat Mrs. Mandervell-Smythe tegen haar zat te praten.


  De rest van de tijd zorgde Kristie ervoor dat ze haar aandacht erbij hield. Ze deed zelf enkele suggesties en schreef alles op in haar notitieboek. Op een dag zou ze een laptop kopen. Met het juiste programma zou ze alles ter plekke in kunnen vullen, wat haar een hoop tijd zou besparen.


  Na een tijdje werd er koffie met koekjes gebracht. Toen Radford haar de schaal voorhield en zijn ogen haar vragend aankeken, voelde Kristie haar zenuwen weer opspelen. Plotseling glimlachte hij. Een glimlach die de meeste meisjes ongetwijfeld zou doen smelten. Met een grimas pakte ze een paar koekjes.


  ‘U ziet er wat beter uit,’ zei hij zacht. ‘Straks mag u me precies vertellen waardoor u zich zo naar voelde.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei ze. ‘Ik heb hierna een andere afspraak.’


  ‘Misschien doet u wel te veel?’


  ‘En wat hebt u daarmee te maken?’ Op hetzelfde moment wenste ze dat ze niets had gezegd. Ze zag dat zijn moeder hen scherp opnam, en ook Felicity keek geïnteresseerd op. Maar ze schrok vooral van Radfords verstrakte gezicht.


  Het liefst was ze onmiddellijk vertrokken. Ze wilde weg van die weerzinwekkende man. Helaas was er nog veel te bespreken, en hij wilde alles weten en overal zijn mening over geven. Ook toen ze naar de tuin gingen, domineerde hij het gesprek.


  ‘Ik denk dat de huwelijksvoltrekking hier plaats moet vinden.’ Kristie stond op een afstand van ongeveer twintig meter van het huis op het gazon. ‘Met een overkapping voor het geval het gaat regenen.’ Ze wisten allemaal dat er in Engeland in juni grote kans op regen bestond. ‘En hier…’ ze strekte haar armen opzij en draaide een rondje, ‘…een podium, misschien met Griekse pilaren, behangen met zijde en versierd met linten in de kleur van de jurken van de bruidsmeisjes. Met bloemen en heel veel groen.’


  De hele ochtend was Kristie zich er voortdurend van bewust dat zijn ogen op haar waren gericht. Uren later waren ze eindelijk klaar, en stond ze opgelucht op.


  ‘Ik neem zo snel mogelijk contact met u op,’ zei ze tegen Mrs. Mandervell-Smythe.


  Tot haar schrik bood Radford aan haar naar de deur te vergezellen. Dit was niet te geloven! Ze had gehoopt dat ze deze man ooit tegen zou komen om hem te vertellen wat ze van hem vond. Maar niet waar zijn moeder, een potentiële klant, bij was. Wat ze hem wilde zeggen was strikt persoonlijk.


  Voordat ze in haar auto kon stappen, legde hij zijn hand op het portier.


  ‘Vertel me eens wat er aan de hand was.’


  ‘Wat?’ vroeg ze op scherpe toon.


  ‘Waarom u zo hysterisch reageerde.’


  ‘Ik ben er niet aan gewend dat de broer van de bruid zich overal mee bemoeit.’ Verdraaid, waarom liet hij haar niet met rust?


  ‘En raakt u daarom zo van streek?’ Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Volgens mij zit er meer achter.’


  ‘U kunt denken wat u wilt,’ zei ze. ‘Ik hoef geen verantwoording aan u af te leggen. Wilt u me nu alstublieft laten gaan? Ik kom te laat voor mijn volgende afspraak.’


  ‘Hoe zit het met de lunch?’


  ‘Van mijn leven niet!’


  ‘Het was geen uitnodiging,’ zei hij, met een koude glinstering in zijn ogen. ‘Ik wilde weten of u gaat lunchen. U kunt niet van de ene naar de andere afspraak rennen zonder te eten. Als u dat altijd doet, is het geen wonder dat u zich niet lekker voelt.’


  Inwendig kreunde ze. Ze maakte zichzelf volkomen belachelijk. Gelukkig haalde hij zijn hand van het portier, zodat ze in kon stappen. Ze was echter nog niet van hem af.


  Hij bukte en keek door het nog open portier naar binnen. ‘Tot ziens, Kristie Swift. Misschien bent u de volgende keer in een betere stemming.’


  Nooit! Maar ze wist zich in te houden. In plaats daarvan glimlachte ze zwakjes. ‘Tot ziens, Mr. Mandervell-Smythe.’


  Pas nadat ze de poort uit was, en zeker wist dat ze uit het zicht was, slaakte ze een zucht van opluchting. Haar handen trilden echter zo erg dat ze langs de kant van de weg moest stoppen om een paar keer diep adem te halen. Met haar mobiele telefoon belde ze haar volgende afspraak af, waarna ze rechtstreeks naar huis reed. Ze kon zich nu onmogelijk nog op haar werk concentreren.


  Ze woonde in een goed onderhouden huis aan de rand van Warwick. Het had drie slaapkamers, een vrij grote woonkamer en een keuken. Aan de achterkant bevond zich een diepe tuin met gazon. Ze was dol op haar huis.


  Met een kop sterke koffie ging ze aan de ontbijttafel in de keuken zitten, waar ze uitzicht had op de tuin. Het gras moest nodig worden gemaaid. Als ze haar koffie ophad zou ze de grasmaaier tevoorschijn halen. Misschien zou het zware lichamelijke werk de toenemende agressie die ze voelde een halt kunnen toeroepen.


  Ze had niet gedacht dat ze Radford Smythe ooit zou ontmoeten. Tarah was helemaal vol van hem geweest en had hem de hemel in geprezen. Over haar echtgenoot was ze echter ook zo enthousiast geweest. En kijk waar dat was geëindigd.


  


  Tarah was twee jaar ouder dan Kristie geweest. Eigenwijs en impulsief als ze was, stortte ze zich altijd overal vol overgave in, of het nou een nieuwe hobby of een relatie betrof. Al vanaf de lagere school was Kristie degene die Tarah moest troosten als ze gekwetst of teleurgesteld was.


  Toen Tarah Bryan Broderick ontmoette, de man met wie ze was getrouwd, was ze een halfjaar tot over haar oren verliefd op hem. Totdat ze erachter kwam dat hij er een vriendin op nahield. Ook dit keer ving Kristie haar op. Tarahs besluit om naar Londen te verhuizen werd door Kristie en haar ouders niet met blijdschap ontvangen. Niets dat ze zeiden had haar echter van haar voornemen af kunnen brengen.


  Nu was ze er niet meer, en dat was allemaal de schuld van Radford Mandervell-Smythe.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Wat denk je dat er met Miss Swift aan de hand was?’ vroeg Radford, terwijl hij de kamer weer in liep.


  ‘Ik denk dat ze nogal door je werd overdonderd,’ zei Felicity giechelend. ‘Er was niets met haar aan de hand totdat jij binnenkwam. Is het de eerste keer dat er iemand zwijmelend aan je voeten valt?’


  ‘Doe niet zo belachelijk.’ Hij snoof. ‘Het had helemaal niets met mij te maken.’


  ‘Volgens mij is het arme kind overwerkt,’ verkondigde zijn moeder. ‘Ze is erg mager en bleek.’


  Radford knikte. ‘Volgens mij moeten we haar de opdracht niet geven. Ik zal haar vertellen dat –’


  ‘Nee!’ zei Mrs. Mandervell-Smythe vastbesloten. ‘Ik wil haar nog een keer spreken. Ze was erg enthousiast en ze zat boordevol goede ideeën. Het zou jammer zijn als we haar afwijzen zonder te weten of ze het aankan.’


  Zelf betwijfelde Radford ten zeerste of de vrouw het aankon. Ze was praktisch ingestort toen hij met haar sprak, en dat was niet goed voor haar werk. In ieder geval was hij niet van plan om bij haar uit de buurt te blijven. Hij zou ervoor zorgen dat elk onderdeel van de bruiloft van zijn zus soepel verliep.


  Hij vertrouwde Kristie Swift niet. Om de een of andere reden mocht ze hem niet. Op zijn zachtst gezegd was dat nogal ongewoon, want hij was eraan gewend dat hij vrouwen van zich af moest slaan. Hij moest echter toegeven dat hij haar ook absoluut niet aantrekkelijk vond.


  Waarom, dacht hij een tijdje later, zag hij dan steeds weer dat bleke en toch interessante gezichtje, omlijst door opvallende rode haren, voor zich? Vreemd genoeg kon hij haar niet uit zijn hoofd zetten. Ze had ongewoon lichtgroene ogen, groot en mooi. Hij vroeg zich af of ze van kleur veranderden als ze de liefde bedreef.


  Hoofdschuddend verdrong hij die gedachte. Hij zou het nooit weten, want dat zouden ze nooit samen doen.


  


  Kristie klemde haar koffiebeker zo stevig tussen haar handpalmen dat het een wonder was dat hij niet kapot ging. Vijf jaar lang had ze een enorme haat voor een gezichtsloze man in haar hart gekoesterd. Ze had geprobeerd haar gevoelens te verdringen door zichzelf voor te houden dat het geen zin had om kwaadaardige gedachten te hebben over iemand die ze waarschijnlijk nooit zou ontmoeten. En tot op zekere hoogte was dat haar gelukt.


  Maar nu was al haar pijn en verdriet in een klap naar de oppervlakte gekomen. Als hij elke bespreking bij zou wonen, zou de situatie ondraaglijk worden. Misschien moest ze de opdracht afwijzen, dacht ze heel eventjes. Dat was echter niets voor haar. Ze ging een probleem nooit uit de weg, en dat was alles wat hij was, een probleem. Nu ze evenwel de situatie kende, was ze ervan overtuigd dat ze het aankon.


  Vanaf nu zou ze hem niet meer laten merken dat hij haar van streek maakte. Ze zou ervoor zorgen dat hij zijn verdiende loon kreeg. Hoe precies, dat wist ze nog niet, maar hij zou niet ongestraft wegkomen met wat hij had gedaan.


  De telefoon ging, maar ze nam niet op. Haar hoofd en haar hart deden pijn; ze wilde met niemand praten. Maar toen klonk die diepe mannelijke stem op haar antwoordapparaat.


  ‘Miss Swift, u spreekt met Radford Smythe.’


  Alsof ze dat niet kon horen!


  ‘Ik heb een boodschap voor u van mijn moeder.’


  Het was of hij zich bij haar in de kamer bevond, zodat er een rilling langs haar ruggengraat gleed. Ze kon die ondoordringbare grijze ogen en zijn onverbiddelijke gezicht niet vergeten.


  ‘Ze zou u graag nog een keer willen spreken. Vanavond is ze thuis.’


  Dat was het. De verbinding werd verbroken. Het klonk meer als een bevel dan een verzoek, en Kristie sprong geïrriteerd op. Ze zou die vervelende kerel terugbellen en hem vertellen dat het niet doorging. Voordat ze bij de telefoon was, ging hij alweer over. Boos pakte ze de hoorn op. ‘Als jij het weer bent, Smythe, kun je –’


  ‘Kristie?’


  ‘O, Paul, het spijt me.’


  ‘Wie dacht je dat ik was?’


  ‘Het maakt niet uit. Iemand die ik vandaag heb ontmoet.’


  ‘Iemand die je niet mag, zo te horen. Zal ik naar je toe komen om je wonden te verbinden?’


  Ze lachte. ‘Zo erg is het niet. Hij heeft me gewoon op de kast gekregen.’


  ‘Ik heb je al eeuwen niet gezien.’


  ‘Ik moet werken.’


  ‘Dat zeg je altijd,’ mopperde hij. ‘Zo langzamerhand raak ik ervan overtuigd dat je zaak meer voor je betekent dan ik.’


  ‘Dankzij mijn zaak kan ik mijn huis betalen en eten kopen, dat weet je heel goed.’


  ‘Dat zou ik kunnen doen als je het toestond,’ zei hij op overredende toon.


  ‘Paul,’ zei ze met een kreun, ‘begin daar nou niet weer over. We zijn gewoon vrienden. Laten we het zo houden.’ Ze kende Paul nu langer dan een jaar en ze mocht hem graag, maar ze wilde niets overhaast doen. Voorlopig was ze nog niet klaar voor een serieuze relatie.


  ‘Toch zou ik graag langskomen.’


  ‘Ik heb het druk,’ zei ze vriendelijk. Hij had geen idee hoe het was om een eenmansbedrijf te hebben. Voordat ze haar eigen bedrijf als weddingplanner was begonnen, had ze zich nooit gerealiseerd hoe hard ze zou moeten werken. Maar ze hield van haar werk en zou het voor geen goud willen missen.


  ‘Binnenkort dan?’ vroeg hij.


  ‘Binnenkort,’ beloofde ze. ‘Ik bel je.’


  Zodra ze de telefoon had neergelegd, moest ze weer aan Radford Smythe denken. Het was niet zo eenvoudig om hem uit haar hoofd te zetten.


  Ze was echter niet lang alleen met haar gedachten. De deur vloog open, en Jake rende naar binnen. ‘Mama, mama, kijk eens wat ik voor je heb geschilderd.’


  Hij werd gevolgd door Chloe. ‘We hebben de hele weg van school naar huis moeten rennen. Ik waarschuwde hem dat je er misschien niet was, maar –’


  ‘Raad eens wie het is.’ Opgewonden sprong hij van de ene voet op de andere.


  ‘Je lerares?’ vroeg ze hoopvol. Het stakerige poppetje met oranje haar en een helderrode mond kon iedereen zijn.


  ‘Natuurlijk niet. Jij bent het.’


  ‘Dat weet ik wel, lieverd. Ik plaagde je maar.’ Ze omhelsde Jake en draaide hem in het rond zodat hij gilde van plezier. ‘Ik vind het een prachtig schilderij.’


  De rest van de dag bracht Kristie met haar zoon door. Chloe was de oppas die bij haar woonde. Normaal gesproken hield zij Jake bezig totdat Kristie klaar was met werken. Vandaag was haar zoontje echter precies wat ze nodig had om Radford Smythe uit haar hoofd te zetten. En ze was absoluut niet van plan om naar zijn moeder te gaan. Vanavond niet, in ieder geval.


  Wie dacht hij wel niet dat hij was dat hij haar zo commandeerde? Haar zus had een roze bril op gehad, waardoor ze alleen maar kon zien dat hij duivels knap en ongelooflijk sexy was. Dat hij geen manieren had, was haar duidelijk ontgaan.


  Kristie wachtte tot de volgende ochtend voordat ze Mrs. Mandervell-Smythe belde. Mevrouw was echter niet thuis. Mr. Radford Smythe was er wel.


  Voordat ze degene die de telefoon had opgenomen kon vertellen dat ze een boodschap wilde achterlaten, klonk zijn stem al in haar oor.


  ‘Kristie Swift?’


  Ze slikte moeilijk. ‘Dat klopt.’ Ze had niet gedacht dat hij er nog steeds zou zijn. Ze had gehoopt dat hij terug naar Londen zou zijn gegaan. Ze wilde niets meer met deze man te maken hebben. Anders zou ze hem binnen niet al te lange tijd onomwonden vertellen hoe ze over hem dacht.


  ‘Waar was u gisteravond?’ vroeg hij kortaf.


  Onmiddellijk gingen haar haren overeind staan ‘Pardon?’


  ‘Ik had je gevraagd om te komen voor een gesprek.’


  Onbewust tilde ze haar kin wat op. ‘U vroeg het niet, u gaf me een bevel, en daar hou ik niet van.’ Ze hoorde hem ongelovig sissen. ‘Ik had iets te doen dat veel belangrijker was.’ Kleine Jake kwam op de eerste plaats. Hij was veel belangrijker dan wat of wie ook.


  Er viel een korte stilte, een stilte die hij, voelde ze, gebruikte om zijn woede te onderdrukken. Dat kon haar niets schelen. Hij verdiende het om slecht behandeld te worden.


  ‘Wanneer zou het u dan uitkomen om langs te komen?’ vroeg hij met een stem die droop van het sarcasme.


  ‘Vanmiddag om een uur of halfvier?’ stelde ze voor.


  ‘Ik zal het aan mijn moeder doorgeven.’


  ‘Vertelt u me eens,’ zei ze, voordat ze zichzelf kon tegenhouden. ‘Is uw moeder degene die het voor het zeggen heeft, of bent u dat? Ik zou het erg prettig vinden als ik wist met wie ik zaken doe.’


  Dit keer was het langer stil, en Kristie begon zich ongemakkelijk te voelen. Ze had niet op die manier tegen hem moeten praten. Nu was hij er vast en zeker van overtuigd dat ze de opdracht niet aankon. Waarschijnlijk had ze al haar bruggen achter zich verbrand.


  ‘Het spijt me,’ zei ze daarom snel. ‘Dat was erg onbeleefd van me. Ik zie uw moeder om halfvier.’ Snel hing ze op.


  Een lange zucht ontsnapte aan haar lippen. In dit stadium was het niet goed om Radford Smythe te laten merken dat ze hem haatte. Ze kon het zich niet veroorloven om deze opdracht mis te lopen. Voordat ze Jake had, had ze zich nooit gerealiseerd hoeveel een kind kostte. En in plaats van een goedkoop flatje, had ze nu een huis met een enorme hypotheek. Chloe droeg wel enigszins bij aan de huishoudkosten, maar niet veel omdat Kristie haar voor het oppassen en soms wat kantoorwerkzaamheden compenseerde. Daarom moest ze hard werken om haar hoofd boven water te houden.


  Onrustig reed ze die middag naar het landhuis. Ze wilde niet weer met die vent worden geconfronteerd. Niet in het bijzijn van zijn moeder en zus. Hij maakte haar zenuwachtig, en dat moest wel komen door de haat die ze voor hem voelde.


  Helaas deed hij zelf de deur voor haar open. Het was duidelijk dat hij op haar had gewacht.


  ‘Bedankt voor uw komst,’ zei hij droogjes.


  Zijn ogen keken haar zo intens aan, dat het leek alsof hij recht in haar ziel kon kijken. Of in ieder geval haar gedachten kon lezen.


  ‘Kom binnen.’


  Hij droeg een wit overhemd dat bij de hals open stond en een donkergroene broek. Hij leek volkomen ontspannen. Er speelde zelfs een glimlachje om zijn mondhoeken. Zij voelde zich daarentegen bijzonder ongemakkelijk. Het kwam door die doordringende ogen. Mooie ogen, dat wel, met dikke lange wimpers, maar ze zagen te veel. Ze had het gevoel dat ze niets voor hem geheim zou kunnen houden.


  ‘Helaas is mijn moeder nog niet thuis,’ zei hij met nog steeds dat irritante glimlachje op zijn gezicht.


  Hij had hier duidelijk plezier in, maar zij niet! ‘En u vond het niet nodig dat aan mij te vertellen? Dit is tijdverspilling!’ Haar groene ogen spuwden vuur.


  ‘Ik vind het geen tijdverspilling,’ zei hij op vlakke toon. ‘Ik wilde u nog een keer zien.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze opgewonden. ‘Om uw mening te bevestigen dat ik de opdracht niet aankan?’ Uitdagend keek ze hem aan.


  ‘U hebt me niet bepaald reden gegeven om vertrouwen in u te hebben.’ Zonder met zijn ogen te knipperen keek hij terug. ‘Ik vraag me af waarom.’


  Ze negeerde zijn vraag. ‘Hoe laat is uw moeder thuis?’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op.


  ‘Wat doe ik hier dan?’ Plotseling werd ze erg zenuwachtig. Ze had het vreemde gevoel dat hij haar wilde versieren. Alsof ze ooit zou overwegen met deze man uit te gaan. Hij moest nog veel leren.


  ‘Mijn zus komt zo,’ verkondigde hij. ‘U hoeft niet bang te zijn dat de tijd helemaal verspild is. Waarom gaat u niet even zitten?’


  Kristie wilde niet gaan zitten. Ze wilde weg en pas terugkomen als zijn moeder er weer was, en hij niet. Dat zou echter allerlei vervelende vragen tot gevolg hebben. Ze ging op het puntje van de stoel zitten die zo ver mogelijk van hem af stond.


  Radford bleef staan. Hij leunde tegen de rand van een tafel. ‘Hebt u een hekel aan alle mannen, of alleen aan mij?’


  Fijntjes trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Waarom denkt u dat ik een hekel aan u heb?’


  ‘Hebt u een vervelende ervaring gehad?’ vroeg hij, haar vraag negerend.


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’


  ‘Dat betekent niet dat alle mannen hetzelfde zijn.’


  ‘Nee?’


  ‘Misschien wilt u erover praten?’


  ‘Over mijn lijk,’ kaatste ze terug. Er was een heleboel dat ze tegen deze man wilde zeggen, maar niet nu ze elk moment konden worden gestoord.


  Het zou wel interessant kunnen zijn om erachter te komen hoe hij precies in elkaar zat. Waarom had hij Tarah gedumpt? Misschien was hij zo’n type dat zich begon te vervelen zodra hij iemand had veroverd. Niet dat ze zichzelf in die situatie zou brengen. Wellicht kon ze er in een gesprek achter komen hoeveel vrouwen er in zijn leven waren geweest. Of hij een serieuze relatie met een van hen had gewild, of hij getrouwd was, en zo niet, waarom niet.


  ‘Dan vraag ik me nog steeds af waarom u gistermiddag instortte op het moment dat u mij zag.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Kristie Swift was de meest intrigerende vrouw die Radford ooit had ontmoet. Vanaf het moment dat hij haar gisteren had gezien, had hij haar niet uit zijn hoofd kunnen zetten. Ze was niet op haar mondje gevallen, ze was mooi, en om de een of andere reden had ze meteen een hekel aan hem gehad. Zozeer zelfs dat ze bijna was flauwgevallen. Misschien deed hij haar aan iemand denken die haar diep had teleurgesteld.


  ‘Denkt u dat het door u komt dat ik me niet lekker voelde?’ Haar mooie groene ogen werden groot, en ze stak haar kin wat naar voren op een trotse manier die hij betoverend vond.


  ‘Die indruk gaf u.’


  ‘Dan bent u wel erg verwaand. Waarom zou ik door een vreemde zo ondersteboven raken?’


  ‘Leg het me maar uit. Ik weet alleen wat ik zag. Toen mijn naam werd genoemd, trok alle kleur uit uw gezicht.’


  ‘Dat hebt u zich verbeeld.’


  Maar Radford wist wat hij had gezien, en hij zou niet rusten voordat hij wist wat de reden was. Hij had echter geduld. Hij liep naar haar toe en ging zitten. Hoewel het voor het oog nauwelijks merkbaar was, voelde hij dat ze van hem weg schoof. En dat ergerde hem. Dit was niet het effect dat hij gewoonlijk op het andere geslacht had. Eerlijk gezegd vond hij het nogal moeilijk te verteren.


  ‘Wilt u een kopje thee?’ vroeg hij. ‘Of koffie?’ Het kostte hem moeite zijn stem vriendelijk te laten klinken.


  ‘Niets, dank u.’ Het klonk koeltjes. ‘Weet uw zus dat ik er ben?’


  ‘Ja. Hoelang organiseert u al trouwerijen?’ Hij wilde alles over dit meisje weten. Wat haar bewoog. Waar ze woonde. Met wie ze woonde. Hij had al gezien dat ze geen trouwring om had, maar hij wilde weten of er een man in haar leven was.


  ‘Bijna vijf jaar. Hoezo?’ vroeg ze vinnig. ‘Maakt het iets uit? Ik heb alle papieren, en als u dat wilt geef ik u met alle plezier de namen van vorige klanten.’


  Allemachtig, wat was ze prikkelbaar. Misschien moest hij wat navraag doen. Zijn moeder had haar op het oog vertrouwd, maar hij wist zeker dat ze deze kant van Kristie Swift niet had gezien. De trouwerij van zijn zus was erg belangrijk voor hem. Tot nu toe was haar leven niet gemakkelijk geweest, en het was geweldig dat ze op Daniel Fielding verliefd was geworden. Haar bruiloft moest volmaakt zijn, zonder gedoe. Als deze overspannen vrouw echter bij elke kleine tegenslag uit haar slof schoot, was ze zeker niet de juiste persoon om in te huren.


  ‘Dat is een goed idee,’ zei hij dus. ‘Een enkele aanbeveling van een vriendin van Felicity is niet bepaald een goede referentie. Ik kom wel bij u op kantoor langs voor een lijst.’


  ‘Die stuur ik wel op als u dat zo belangrijk vindt.’ snauwde ze. ‘Hebt u Michelle zelf gesproken?’


  ‘Ik ken haar niet,’ snauwde hij terug. Zo langzamerhand begon hij zijn geduld te verliezen. ‘Ze is de vriendin van mijn zus, niet van mij.’


  ‘Vindt u niet dat Felicity het in deze voor het zeggen heeft?’ Haar ogen schitterden van woede. ‘Als zij tevreden is, vind ik dat u zich er niet mee moet bemoeien.’


  Dat had ze toch niet echt gezegd? Haar bloed stroomde wild door haar aderen, en ze kon wel door de grond zakken. Voordat Radford kon antwoorden, klonk er applaus uit de deuropening.


  ‘Goed gezegd, Kristie. Het werd hoog tijd dat mijn verwaande broer eens een koekje van eigen deeg kreeg.’


  Radfords houding onderging een opzienbarende verandering. Zodra hij zijn zus zag, verdween de frons op zijn gezicht en begon hij te glimlachen. ‘Het was niet de bedoeling dat je dat hoorde, engel.’


  ‘Volgens mij heeft iedereen in huis het gehoord. Jullie waren toch geen ruzie aan het maken? Wat is er aan de hand, broertje? Behandelt Miss Swift je niet zoals je van vrouwen gewend bent?’


  ‘Ik wil alleen haar referenties natrekken. Dat is een heel normale manier van zakendoen.’


  ‘En is het normaal als iemand zegt dat jij je er niet mee moet “bemoeien”? Geweldig, Kristie.’


  Enigszins ongemakkelijk glimlachte Kristie. Ze vroeg zich af hoeveel Felicity eigenlijk had gehoord.


  Zacht streek Radford over Felicity’s gitzwarte haar. ‘Ik ben blij dat je ons kleine meningsverschil amusant vond.’


  Zijn zus lachte aanstekelijk. ‘Het zal leuk zijn om Kristie in de buurt te hebben. Laat je niet door hem op je kop zitten,’ zei ze tegen Kristie. ‘Michelle was lyrisch over je. We hebben geen referenties nodig.’


  ‘Volgens mij wordt het tijd dat we verder gaan met de voorbereidingen,’ zei Kristie. Hoe sneller ze dit huis, kon verlaten, hoe liever het haar was.


  Helaas was de marteling niet zo snel afgelopen als ze wilde. Mrs. Mandervell-Smythe kwam na een uur thuis, zodat ze alles nog een keer moesten doornemen. Het was moeilijk te geloven dat Radford dezelfde persoon was. Hij was heel charmant en beleefd, luisterde naar haar suggesties, was welwillend, en ging slechts af en toe ergens tegenin, bijvoorbeeld toen ze voorstelde speciale sieraden te laten maken. Zo moest hij zijn geweest toen haar zus hem voor het eerst ontmoette. De perfecte Engelse gentleman. Van zijn duistere kant was geen spoor te bekennen. Geen wonder dat Tarah tot over haar oren verliefd op hem was geworden. Maar wat was hij opvliegend, en wat veroordeelde hij gemakkelijk.


  Kristie was blij toen de overeenkomst eindelijk was ondertekend, zodat ze kon vertrekken. Maar ook nu stond Radford erop mee te lopen. ‘Dat is helemaal niet nodig,’ vertelde ze hem geërgerd, maar hij trok zich er niets van aan.


  ‘Bent u er nu van overtuigd dat ik de opdracht aankan?’ vroeg ze hooghartig, terwijl ze het portier van haar oude rode auto opende. Hij stak nogal schamel af bij de dure auto’s van de familie Smythe die ernaast stonden.


  ‘Dat moet ik maar aannemen,’ zei hij kortaf. ‘Maar één foutje en ik stuur u de laan uit, hebt u dat goed begrepen? Ik wil niet dat Felicity van streek raakt. Ze heeft al genoeg meegemaakt.’


  ‘Maakt u zich maar geen zorgen. En u hoeft hier niet te blijven rondhangen. U kunt met een gerust hart terug naar Londen.’


  ‘Als dat toch eens zou kunnen,’ zei hij zo zachtjes dat ze het bijna niet hoorde.


  Ze zei niets terug. In plaats daarvan stapte ze in haar auto en reed zo snel weg dat het grind onder haar wielen opspatte. In haar achteruitkijkspiegel zag ze Radford afkeurend kijken.


  Toen Kristie thuiskwam, was het huis leeg. Chloe was met Jake naar een verjaardagspartijtje van een van zijn vriendjes, zodat ze helemaal alleen was. Een zeldzame luxe. Nadat ze een oude spijkerbroek en een T-shirt aan had getrokken, duwde ze energiek de grasmaaier over het gazon heen en weer. Binnensmonds mopperend probeerde ze Radford Smythe uit haar gedachten te bannen.


  Net op het moment dat ze wilde gaan douchen, ging de deurbel. Waarschijnlijk weer een vertegenwoordiger van het een of ander. Ze zou hem even vakkundig afpoeieren, besloot ze. Met een ruk trok ze de deur open.


  De woorden bleven in haar keel steken toen ze Radford Smythe zag staan. Verdraaid, wat deed hij hier? Had hij nou nog niet alles gezegd wat hij wilde zeggen? Of wilde hij alsnog die lijst met referenties?


  ‘Wat wilt u?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Kom ik ongelegen?’


  Waar het deze vent betrof, zou het nooit gelegen komen. ‘Ik stond op het punt te gaan douchen,’ informeerde ze hem ijzig.


  ‘Laat u door mij niet tegenhouden. Ik wacht wel.’


  Met een uitdagende blik waar ze zich wild aan ergerde, bekeek hij haar op zijn gemak. Van haar afgetrapte sportschoenen naar haar slanke heupen en platte buik. Ze voelde een spanning in haar lijf opkomen, vooral toen zijn ogen voor haar gevoel veel te lang op haar borsten bleven rusten. Onder het oude, iets te kleine T-shirt, dat ze speciaal voor tuinieren gebruikte, waren haar gespannen borsten goed zichtbaar. Uiteindelijk bleven zijn ogen uitdrukkingsloos op haar gezicht rusten.


  Ze had geen idee wat hij dacht. Waarschijnlijk dat ze er niet uitzag als iemand die geschikt was om de bruiloft van zijn zus te regelen.


  Je wacht hier niet, antwoordde ze in stilte. Van mijn leven niet. Ze zag zichzelf al naakt onder het stromende water staan, terwijl hij beneden ongeduldig heen en weer liep. Bij die gedachte werd haar huid gloeiend heet. Ze vertrouwde die kerel voor geen cent.


  In feite zou het haar niet verbazen als hij haar naar boven zou volgen om stiekem te kijken, terwijl zij stond te douchen. Of misschien niet eens stiekem. Hij leek zo’n vent die precies deed en zei wat hij wilde, zonder zich ook maar ergens iets van aan te trekken.


  Wat haalde ze zich allemaal in haar hoofd? Hij had helemaal geen belangstelling voor haar. Hij wilde niet eens dat ze de bruiloft van zijn zus zou plannen. Waarschijnlijk was hij hier om haar te vertellen dat ze geen gebruik van haar diensten wilden maken.


  ‘Ik heb het liever meteen achter de rug,’ zei ze stellig.


  Hij boog eventjes zijn hoofd. ‘Mag ik dan binnenkomen?’


  Met tegenzin ging ze opzij. Pas toen hij eenmaal binnen was, zag ze hoe groot en overweldigend hij eigenlijk was. Het leek wel alsof hij alle lucht inademde zonder iets voor haar over te laten. Haastig liep ze naar de woonkamer, waarvan een gedeelte als haar kantoor diende.


  ‘Waarom bent u hier?’ vroeg ze.


  Hij stond daar maar zwijgend om zich heen te kijken. De kamer was eenvoudig ingericht in natuurlijke kleuren. Ze vond het niet prettig als er van alles rondslingerde. Dat kon niet altijd worden vermeden als Jake met zijn speelgoed aan het spelen was, maar ze hield het netjes, en daar was ze nu blij om.


  ‘Ik was nieuwsgierig.’


  Kristie fronste. ‘Waarnaar?’


  ‘Naar u.’


  ‘En dat geeft u het recht om mijn privéleven binnen te dringen?’ vroeg ze ongelovig. ‘Ik dacht het niet, Mr. Smythe. Als u hier niet voor zaken bent, wil ik graag dat u weggaat.’ Wat een lef had die vent.


  En toch, zo boos als ze was, kon ze zijn seksuele charisma niet ontkennen. Het straalde als een sterk bedwelmend parfum van hem af, waardoor hij alarmerend aantrekkelijk werd. Ze mocht onder geen beding voor deze man vallen, dacht ze. Onbewust deinsde ze achteruit.


  Radford fronste zijn voorhoofd. ‘Ik bijt niet,’ snauwde hij. ‘En ik ben niet van plan om weg te gaan. U kunt nu een douche nemen en daarna met me praten, of we doen het nu.’


  ‘Wat wilt u weten?’


  ‘Een paar dingen over u.’


  Niet begrijpend fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Waarom?’


  ‘Ik wil het gewoon weten.’


  ‘U bent nieuwsgierig,’ zei ze bits.


  Zijn mond verstrakte en er verscheen een koude glans in zijn ogen. ‘Beleefdheid kost niets.’


  Onmiddellijk schaamde ze zich. Normaal gedroeg ze zich niet zo. Ze deed altijd haar best om kalm en zakelijk over te komen. Als deze man de kamer in kwam, vloog haar zakelijkheid echter onmiddellijk het raam uit, al snel gevolgd door elke zweem van kalmte.


  ‘Vertel me nu maar eens,’ zei hij scherp, ‘wat u precies tegen me hebt.’


  Even sloot Kristie haar ogen. Dit was niet het moment om het te hebben over de manier waarop hij Tarah had behandeld. Chloe en Jake konden elk moment thuis komen.


  ‘U kunt het niet blijven ontkennen.’


  ‘Laten we zeggen dat er bepaalde soorten mannen zijn die ik wel aardig vind en andere niet.’ Ze slikte een brok in haar keel weg.


  ‘En ik behoor tot de laatste groep?’


  Ze knikte.


  Zijn neusvleugels trilden. ‘En u vindt het geen probleem om over iemand te oordelen voordat u hem kent?’


  ‘Dat had ik niet mogen doen,’ gaf ze toe. ‘Het spijt me. Wilt u nu weggaan?’ Het kostte haar moeite om haar verontschuldigingen aan te bieden, maar als ze daardoor van hem afkwam, was dat het waard.


  ‘Zo makkelijk komt u er niet vanaf,’ zei hij met een verachtelijk geluid. ‘Ik wil weten wat die vent heeft gedaan waardoor u iedereen veroordeelt die u aan hem doet denken.’


  ‘Wie zegt dat het een bepaalde man is?’ kaatste ze terug. ‘In ieder geval hebt u er niets mee te maken.’


  ‘Misschien niet,’ beaamde hij. ‘Maar het heeft in ieder geval grote invloed op u gehad. Hebt u op dit moment een vriend?’


  Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Ik weiger nog meer van uw vragen te beantwoorden. We hebben een strikt zakelijke relatie, meer niet. Ik begrijp niet waarom u hier bent, en ik wil dat u weggaat.’


  ‘Is dit de plek waar u werkt?’ vroeg hij met een blik op de hoek in haar kamer waar haar bureau, dossierkast en boekenplanken op een kluitje bijeen stonden.


  ‘Ja.’


  ‘Het ziet er niet erg professioneel uit.’ Er verscheen een afkeurende frons op zijn voorhoofd. ‘Hebt u geen kamer die u als kantoor kunt gebruiken?’


  ‘Dat is niet nodig. Dit functioneert prima,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Ik –’


  Hij werd onderbroken door het geluid van een sleutel in het slot van de voordeur. Even later verscheen Chloes gezicht om de deur van de kamer.


  ‘Ik zag de auto, dus ik vermoedde al dat je bezoek had. Ik zal Jake in bad doen; hij heeft een heerlijke middag gehad.’


  Jake keek ook de kamer in, maar hij rende niet naar binnen om haar te omhelzen zoals hij gewoonlijk deed. Hij was ongelooflijk verlegen als er vreemden bij waren. In dit geval was het maar goed ook, dacht Kristie. Ze had geen zin om vragen over hem te beantwoorden.


  Maar Radfords nieuwsgierigheid was natuurlijk gewekt. ‘U deelt dit huis?’


  Kristie knikte bevestigend.


  ‘Wie is de eigenaar, u of uw eh… vriendin?’ vroeg hij met een hoofdbeweging in de richting van de deur.


  ‘Ik,’ zei ze met hese stem. ‘De hypotheek moet betaald worden.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Dus die zaak van u floreert niet echt?’ Nogmaals wierp hij een neerbuigende blik op haar werkhoek.


  Dat was natuurlijk precies wat hij wilde horen. Hij greep elk excuus aan om haar in diskrediet te brengen.


  ‘Het gaat uitstekend met de zaak, dank u, maar ik kan het me niet veroorloven om achterover te leunen. Het duurt een tijd om een zaak op te bouwen en naam te maken, zoals u waarschijnlijk wel weet. Ik neem aan dat u ook in zaken zit, Mr. Smythe?’


  ‘Ik sta aan het hoofd van het familiebedrijf,’ gaf hij toe.


  Dus hij had zich niet op hoeven werken zoals de meeste mensen. Geen wonder dat hij zo dominant en opgeblazen was. De hele wereld lag aan zijn voeten, en hij dacht klaarblijkelijk dat hij mensen kon behandelen zoals hij dat wilde. Het was hoog tijd dat hij wegging.


  Ze liep naar de deur. ‘Ik moet nu echt gaan douchen, Mr. Smythe. Ik laat u even uit.’


  


  Radford begreep niets van Kristies houding. Hij had nog nooit iemand als zij ontmoet. En hoe meer ze liet merken dat ze een hekel aan hem had, hoe meer hij door haar werd geïntrigeerd, en hoe meer hij ervan overtuigd was dat hij niet door haar wilde worden afgewimpeld.


  ‘Ik geloof niet dat ik al weg wil,’ zei hij monter.


  ‘Wat valt er nog meer te zeggen?’


  In haar groene ogen was duidelijk te lezen hoe vervelend ze hem vond. Nog nooit had hij zulke mooie ogen gezien. Ze waren uitzonderlijk lichtgroen met een donkere lijn om de iris. Ze had extreem lange wimpers, die vermoedelijk het hart van menig man over konden doen slaan.


  Was ze ten opzichte van alle mannen zo vijandig, vroeg hij zich af, of was hij de enige die ze op deze manier behandelde? Ze had trouwens geen antwoord gegeven op zijn vraag of ze een vriend had. Een snelle blik door de kamer had hem verteld dat er geen foto’s stonden. Nog nooit had hij een kamer gezien waar zo weinig persoonlijke bezittingen te zien waren. Het was zo’n saaie kamer dat hij zich afvroeg of ze het zelf wel gezellig vond. Kristie zelf was het enige kleurige in de ruimte.


  Eerder op de dag had ze een lichtgroen pakje aangehad met een crèmekleurige blouse. Ze had er als een echte zakenvrouw uitgezien. Vol zelfvertrouwen, erg vrouwelijk… en erg begeerlijk. Hij vond het vreselijk om toe te geven, maar zijn hart had zich in zijn borstkas geroerd. Hij wilde haar beter leren kennen. Daarom was hij hier.


  Hij was geschokt toen hij haar in spijkerbroek zag. Niet dat hij het niet leuk vond. Het stond haar goed. Haar heupen en billen kwamen er mooi in uit. Hij voelde een bijna pijnlijk verlangen als hij dacht aan wat er onder die spijkerbroek zat. En dat T-shirt! Tot nu toe had hij slechts kunnen raden naar haar vormen. Dit onthulde alles. Haar borsten waren stevig en vroegen er simpelweg om te worden aangeraakt.


  In gedachten schudde hij zijn hoofd. Dit soort dingen moest hij niet denken. Niet nadat ze hem overduidelijk had verteld dat ze een enorme hekel aan hem had. Hij moest doen wat ze had gevraagd en weggaan. Toch was er iets in hem dat wilde blijven om meer over dit meisje te weten te komen. Ze had iets in hem geraakt.


  ‘Ik denk echt dat –’


  ‘Er valt niets meer te zeggen, Mr. Smythe,’ onderbrak ze hem op scherpe toon.


  ‘U bent een keiharde vrouw, Kristie Swift.’


  ‘Dat moet ik wel zijn.’


  ‘Kunt u vanavond met me uit eten?’ vroeg hij, voordat hij zelf wist dat hij het wilde vragen.


  ‘Waarom?’


  Verrast keek hij haar aan. Hij had verwacht dat ze nee zou zeggen. ‘Moet er een reden zijn als een man een mooi meisje mee uit vraagt?’


  ‘Ja, wel als u het bent,’ wierp ze tegen.


  Hij voelde zich een dwaas dat hij naar haar huis was gekomen en er nog steeds rondhing. ‘En wat bedoelt u daarmee? Suggereert u soms dat ik een ander motief heb?’


  ‘Inderdaad, ja. U wilt me allerlei vragen stellen en als ik met u uitga, kan ik niet ontsnappen.’


  Ze was niet eenvoudig van de wijs te brengen, dat moest hij haar nageven. ‘Vindt u het moeilijk om met me te praten?’


  ‘Ik vind gewoon dat u er niets mee te maken heeft.’


  Het liefst zou hij het elastiekje uit haar haren halen, zodat het in een vurige gloed om haar gezicht zou vallen. Hij wilde haar aanraken, dat slanke lichaam tegen het zijne voelen. Hij wilde haar kussen. Elk van die gedachten verbaasde hem. Deze vrouw wilde niets met hem te maken hebben, en toch verlangde hij naar haar. ‘Ik accepteer geen nee.’


  ‘U verspilt uw tijd.’ Terwijl ze sprak opende ze de voordeur. ‘Vaarwel, Mr. Smythe.’


  ‘Voor nu,’ zei hij met een vage glimlach. Toen hij zich langs haar heen wrong wilde hij haar zo graag kussen, dat het een wonder was dat hij zich kon beheersen. Ze was ongelooflijk sexy, en hij kon nog steeds de geur van haar parfum ruiken.


  Hij bleef even staan, hun lichamen op slechts een haarbreedte afstand van elkaar, en keek haar diep in de ogen. ‘Het zal heel boeiend zijn om u te leren kennen, Miss Swift.’


  Er gleed een geschrokken blik over haar gezicht, en hij kon de hitte van haar huid voelen. Ze wilde ontsnappen, wist hij, maar ze wilde niet laten merken dat hij haar van haar stuk bracht. Ze stond stijf rechtop, met haar kin uitdagend naar voren gestoken en een groen vuur in haar ogen.


  Uiteindelijk stapte hij met grote tegenzin naar buiten. Hij had verwacht dat Kristie als eerste zou toegeven en tegen hem zou schreeuwen dat hij moest vertrekken. Nu had hij geen enkele reden meer om te blijven staan. Hij durfde haar zelfs niet een oppervlakkig vriendschappelijk kusje te geven. Niet als hij een relatie met haar wilde opbouwen.


  


  Met een klap sloeg Kristie de deur achter Radford dicht. Ze kon geen goede reden bedenken waarom hij hier was gekomen, behalve om erachter te komen of ze goed genoeg was om de bruiloft van zijn zus te organiseren.


  Tot welke conclusie was hij gekomen? Ze was niet erg beleefd geweest. Zou hij zijn moeder nu adviseren om iemand anders aan te nemen? Waarom had ze haar antipathie niet opzijgeschoven en hem professioneel te woord gestaan?


  ‘Mammie, mammie!’ Jake kwam de trap afgerend, waardoor elke gedachte aan Radford Smythe verdween.


  Totdat ze later die avond in bed lag. Toen wilde hij niet meer uit haar gedachten verdwijnen. Hij was een ongelooflijk sexy man die allerlei gevoelens in haar losmaakte die ze al lang niet meer had gehad. Als ze die al ooit had gehad. Gevaarlijke gevoelens die onmiddellijk en volledig moesten worden vermorzeld.


  Ze moest afstand van hem houden, maar hoe moest ze dat doen als hij erop stond om zich met de bruiloft te bemoeien?


  Het was dom van haar dat ze hem haar gevoelens had laten zien. Nu zou hij er alles doen om erachter te komen waarom ze hem niet mocht. Daarom had hij haar voor een etentje uitgenodigd.


  Misschien moest ze nu de confrontatie met hem aangaan, dan was ze er vanaf. Aan de andere kant zou dat haar de opdracht kunnen kosten. Het enige wat ze moest doen was kalm en beleefd tegen hem blijven en de bruiloft zo goed mogelijk regelen.


  Simpel.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende ochtend dompelde Kristie zich onder in haar werk in een poging elke gedachte aan Radford Smythe te verdringen. Totdat de telefoon ging. Het was zijn moeder.


  ‘Kristie, ik moet je spreken. Ik heb een geweldig idee.’


  Inwendig kreunde Kristie. Normaal gesproken zou ze alles laten liggen en naar de klant toegaan, maar niet als haar zoon er waarschijnlijk ook zou zijn. Voorlopig had ze hem wel genoeg gezien. ‘Ik heb het erg druk, Mrs. Mandervell-Smythe, ik kan me nu echt niet vrijmaken.’


  ‘Ik bedoel ook niet nu meteen. Wat denk je ervan om vanavond bij ons te komen eten, dan kan ik je mijn ideeën voorleggen.’


  Hoe kon ze dit weigeren? Dit was de grootste opdracht die ze ooit had gehad. Daarbij had de familie Mandervell-Smythe veel invloed, en zou er niet op een paar centen worden gekeken. Het zou haar een flink bedrag opleveren. Trouwens, Jake zou dan toch al in bed liggen, dus ze zou geen tijd met hem hoeven inleveren.


  ‘Hoe laat verwacht u me?’


  ‘Fijn zo. Zullen we zeggen halfacht? Ik stuur mijn chauffeur om je op te halen.’


  Voordat Kristie dat af kon slaan, werd de verbinding verbroken. Ze vroeg zich af waar Mrs. Mandervell-Smythe zo opgewonden over was. Al snel werd ze echter weer door haar werk in beslag genomen.


  Ze was dol op haar werk. Ze vond het heerlijk om bruiloften te organiseren. Elke nieuwe opdracht was een uitdaging. Ze moest in het hoofd van de aanstaande bruid kruipen om erachter te komen wat deze dag voor haar onvergetelijk zou maken. Felicity had zelf al precies geweten wat ze wilde, en ze had ook goed kunnen uitleggen wat ze bedoelde. Ze was een erg intelligente jonge vrouw. Kristie vroeg zich af waardoor ze in een rolstoel terecht was gekomen.


  Zodra Jake die avond in bed lag, nam ze een douche. Hoewel ze wist dat Radford waarschijnlijk ook bij het diner aanwezig zou zijn, hoopte ze het tegendeel. Het was haar eigen schuld dat hij zoveel belangstelling voor de bruiloft van zijn zus had. Als ze zich bij die eerste afspraak niet zo had laten kennen, zou hij geen enkele aandacht meer voor haar hebben. Ze had zijn nieuwsgierigheid gewekt, en daar betaalde ze nu de prijs voor.


  Ze trok een hemelsblauwe zijden jurk en jasje aan met bijpassende hooggehakte schoenen die ze de vorige zomer voor de trouwerij van haar nichtje had aangeschaft. Ze stak haar haren losjes op en hing lange zilveren oorbellen in haar oren.


  ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei Chloe ademloos. Haar huisgenote was klein en mollig en klaagde altijd dat niets haar leuk stond.


  ‘Is het niet een beetje té?’ vroeg Kristie, enigszins bezorgd door het complimentje. Ze wilde niet dat Radford zou denken dat ze zich voor hem had uitgedost.


  ‘Hij zal niet weten wat hem overkomt.’ Haar vriendin grinnikte.


  ‘Ik ga niet bij Radford op bezoek, maar bij zijn moeder,’ protesteerde ze heftig.


  ‘Als jij het zegt.’


  Het was echter duidelijk dat Chloe haar niet geloofde. Nadat hij de vorige dag was vertrokken, was ze helemaal opgewonden geweest. ‘Wat een lekker ding, zeg,’ had ze uitgeroepen. ‘Waar heb je die gevonden?’ Ze had de een na de andere vraag op haar afgevuurd en was teleurgesteld toen ze merkte dat Kristie helemaal niet in hem geïnteresseerd was. ‘Geef hem dan maar aan mij,’ had ze toen gezegd. ‘Ik kan wel een echte man gebruiken.’


  Toen de deurbel om kwart over zeven ging, sprong Chloe op. ‘Ik doe wel open. Ik wil dat stuk nog wel een keer zien.’


  ‘Hij is het niet hoor. De chauffeur komt me ophalen.’


  De man die voor de deur stond, was echter geen van beiden.


  ‘Paul!’ riep ze uit toen hij de kamer binnen kwam. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik ben wel eens hartelijker verwelkomd,’ klaagde hij. Maar er lag een glimlach op zijn gezicht. ‘Ik wilde je mee uit vragen, maar zo te zien ben ik te laat.’


  Paul was lang en slungelig, met lichtbruin haar en bruine ogen, en hij was de aardigste en eerlijkste man die er bestond. Ofschoon hij wist dat Kristie niet om hem gaf op de manier die hij graag wilde, bleef hij het proberen.


  ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Waar ga je heen? Naar een deftige tent? Je ziet er fantastisch uit, Kristie.’ In zijn stem lag een licht teleurgestelde klank.


  ‘Ik ga alleen maar eten bij een klant,’ zei ze zo nonchalant als ze kon.


  Opnieuw ging de deurbel, en Chloe haastte zich naar de voordeur. Toen Kristie de diepe mannelijke stem hoorde, zonk haar het hart in de schoenen. Waarom Radford? Wat was er met de chauffeur gebeurd?


  Met een diepe frons op zijn gezicht bleef Radford abrupt in de deuropening staan toen hij Paul ontdekte.


  ‘Mr.Smythe,’ zei Kristie snel, ‘dit is Paul Derring, een goede vriend van me. Paul, dit is Radford Smythe. Ik organiseer de bruiloft van zijn zus.’


  Beide mannen keken elkaar enigszins achterdochtig aan, terwijl ze elkaar de hand schudden. Paul was de eerste die zich afwendde.


  ‘Ik moet gaan. Ik bel je binnenkort, Kristie.’


  Ze knikte. ‘Ik loop even met je mee.’


  ‘Kwam ik op zijn terrein?’ vroeg Paul bij de voordeur.


  ‘Onzin! Daarbij is hij mijn type niet. Maak je niet druk over hem, Paul.’ Terwijl ze sprak, legde ze haar armen om zijn nek. Daarna kuste ze hem met meer warmte dan anders.


  Verrast aarzelde Paul heel even, maar toen beantwoordde hij de kus met een hartstocht die voor hem ook zeldzaam was. Niet dat hij Kristie nooit op die manier had willen kussen, maar hij had haar gevoelens altijd gerespecteerd.


  Nadat hij eindelijk was vertrokken, deed Kristie de deur dicht. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat Radford haar fronsend aanstaarde.


  ‘Je verbaast me, Kristie Swift. Ik had nooit gedacht dat jij een man wilde die je om je vinger kunt winden. Ik dacht dat je wel meer pit had. Met een man als Paul Derring zal je leven niet erg opwindend worden.’


  ‘Wie zegt dat ik opwinding wil,’ protesteerde ze boos. Ze voelde zich opgelaten omdat hij had gezien dat ze Paul kuste. Vooral omdat het helemaal niets voor haar was. Maar als Radford dacht dat zij en Paul een stel waren, zou hij haar wel met rust laten.


  ‘Jij hebt veel meer nodig dan hij je kan geven,’ zei hij vol overtuiging.


  ‘Je kent hem helemaal niet,’ zei Kristie met uitdagend flitsende ogen.


  Zijn goedgevormde wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Ik sta bekend om mijn mensenkennis.’


  ‘Zonder dat je hem gesproken hebt?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij vol overtuiging. ‘Als ik hem was en er kwam een andere kerel binnen die mijn vriendin mee uit zou nemen, zou ik zeker niet weg zijn gelopen om hem zijn gang te laten gaan. Die man is een watje.’


  ‘Hoe durf je.’ Nu dreigde ze alsnog haar geduld te verliezen. ‘Om te beginnen neem je me niet mee uit, en dat weet Paul.’ Toen kwam er echter een misselijkmakende gedachte in haar op. ‘Als dit soms een of ander trucje is…’


  In zijn glimlach lag geen spatje vrolijkheid. ‘We dineren bij mijn moeder. Niet dat ik er niet de voorkeur aan had gegeven om je zelf mee uit te nemen, maar –’


  ‘Droom maar lekker verder,’ snauwde ze, terwijl ze langs hem heen beende.


  Blijkbaar had Radford andere voornemens. Zijn armen grepen haar vast in een stalen omhelzing. ‘Ik zal je laten zien hoe het is om door een echte man te worden gekust.’ Zijn stem die net nog zo hard en onverbiddelijk had geklonken, was nu een hees gegrom.


  Het gevoel van dat sterke lichaam tegen het hare stuurde een ongewenste boodschap naar haar brein. Deze man was gevaarlijk. Dat niet alleen, hij bedwelmde ook al haar zintuigen.


  Toen zijn mond op die van haar neerdaalde, begon haar hele lichaam te trillen. Een arm bleef om haar middel liggen, en zijn andere hand hield haar kin zo stevig vast dat het bijna pijn deed.


  De subtiele sensuele geur van zijn aftershave die haar neus plaagde, droeg bij aan de chaos in haar binnenste. Elke centimeter van haar lijf reageerde op hem, terwijl ze tegelijkertijd wist dat ze moest proberen te ontsnappen.


  Plotseling was ze weer vrij. Daarmee waren de verwarrende gevoelens echter niet verdwenen. Gevoelens die deze man in slechts een paar seconden had weten op te wekken. Ze kon maar al te goed begrijpen waarom haar zus zo gek op hem was geweest.


  Haar stem klonk schor toen ze in staat was te praten. ‘Dat was heel erg. Wat zou je moeder ervan zeggen als ze wist dat je mij hebt aangerand?’


  ‘Aangerand?’ Verontwaardigd keek hij haar aan. ‘Noem jij een kusje een aanranding? En hij duurde een stuk korter dan die kus die je aan je vriendje gaf. Daarbij kun je niet ontkennen dat je het prettig vond.’


  Hij had gelijk. Het effect van de kus was nog steeds merkbaar. Ze voelde zich warm en levendig, iets dat nog nooit was gebeurd als Paul haar kuste. In een doelbewust vernederend gebaar wreef ze met de rug van haar hand over haar mond. ‘Doe dat nooit meer.’


  ‘Dat meen je niet, Kristie. Je bent boos omdat je tegen je eigen wil in mijn kus beantwoordde.’ Zijn mondhoeken trokken omhoog, en hij zag er ergerlijk ontspannen uit zoals hij tegen de deur leunde met zijn duimen in zijn broekzakken gestoken.


  Ze maakte een verachtelijk geluidje. ‘Dat is zeker een grapje. Jij bent wel de laatste man die ik wil kussen.’ Deze kerel was er de oorzaak van dat haar zus was overleden. Bij elke ademteug haatte ze hem meer. Op het moment dat ze erachter was gekomen met wie ze te maken had, had ze de opdracht moeten weigeren.


  ‘Waarom?’


  Die directe vraag overviel haar. ‘Omdat je denkt dat je geweldig bent. Alle vrouwen zijn vast van je onder de indruk, maar deze niet, dat verzeker ik je. Ik heb een betere smaak.’


  Zijn adem kwam fluitend tussen zijn tanden door. Maar de tirade die ze had verwacht, kwam niet. ‘We moeten gaan,’ zei hij stijfjes.


  Kristie wist dat ze binnenkort de confrontatie met hem aan moest gaan, maar ze wilde hem nog steeds beter leren kennen. Hoe ze dat aan moest pakken, terwijl ze zo veel mogelijk afstand wilde bewaren, wist ze echter niet. Deze avond beloofde een martelgang te worden. Het zou haar de grootste moeite kosten om beleefd tegen hem te zijn. In het bijzijn van zijn moeder en zijn zus zou ze wel moeten.


  Voordat ze wegging ging ze nog even naar de keuken, waar een glimlachende Chloe zich had verschanst.


  ‘Hij heeft je gekust.’ Ze keek met wijd opengesperde ogen naar Kristie die opnieuw haar lippen stiftte.


  ‘Paul?’


  ‘Nee, dat lekkere stuk. Hij heeft een oogje op je en hij is een veel betere partij.’


  ‘Daar denk ik heel anders over,’ verklaarde Kristie met overtuiging. ‘Je belt me toch wel op als Jake wakker wordt en naar me vraagt? Ik vind het heel vervelend om hem achter te laten –’


  ‘Ga nu maar. Alles gaat heus wel goed. Veel plezier.’


  Alsof dat ook maar enigszins mogelijk was. Als Chloe het hele verhaal kende, zou ze dit niet zeggen.


  Radfords auto was groot en luxe uitgevoerd, maar toen ze in de zachte leren stoel zonk, wenste ze dat ze erdoor kon worden verzwolgen. De ruimte was gevuld met Radfords seksuele aantrekkingskracht, waardoor het voelde of ze in een web was gevangen. Terwijl ze deze man diep verachtte! Die ene kus had haar geleerd dat ze voortdurend op haar hoede moest blijven.


  ‘Ik bijt niet, hoor,’ snauwde hij toen ze helemaal tegen het portier aan kroop.


  Haar ogen flitsten boos. ‘Dat heb ik ook geen moment gedacht.’


  ‘Waarom ga je dan zo ver van me af zitten? Je hoeft echt niet bang te zijn dat ik je weer zal zoenen. Maak je geen zorgen, je bent volkomen veilig. Ik vind het prettiger als mijn vrouwen gewillig zijn.’


  Zijn vrouwen! Dat bevestigde haar vermoeden dat hij een versierder was. Hoe kwam het toch dat mannen met geld en macht elke vrouw konden krijgen die ze maar wilden? Vonden ze het soms een leuk spelletje om een vrouw te veroveren, haar daarna zo snel mogelijk weer te dumpen om vervolgens naar de volgende goedgelovige vrouw over te stappen? De gedachte alleen al maakte haar woedend.


  Ze nam niet eens de moeite om antwoord te geven. In plaats daarvan keek ze strak naar de weg voor hen.


  ‘Ik hoop niet dat je dit de hele avond volhoudt. Mijn moeder zal zich afvragen wat ze zich op de hals heeft gehaald. Waarschijnlijk trekt ze dan de opdracht in, wat volgens mij geen slechte beslissing zou zijn. Ik heb vanaf het begin geen goed gevoel over jou gehad.’


  Als gestoken keerde ze haar hoofd naar hem toe. ‘Als je je er buiten had gehouden, was er niets aan de hand geweest. Ik ben uitstekend in staat om met je moeder en Felicity zaken te doen. Je hoeft hier echt niet te zijn.’


  ‘Mijn moeder vindt van wel. Voor de dood van mijn vader hoefde ze nooit beslissingen te nemen.’


  ‘En nu heb jij het van hem overgenomen? Is dat voor haar eigen bestwil? Stel dat er iets gebeurt, terwijl jij in het buitenland bent? Dan zou ze zich ook zelf moeten redden. Je doet haar hier helemaal geen plezier mee.’


  ‘En jij bent een expert op dit gebied?’ viel hij boos uit. ‘Jij bent zeker het soort vrouw dat denkt dat ze alles kan wat een man kan?’


  ‘Ik wéét dat ik dat kan.’


  Hij snoof minachtend. De rest van de reis bleef hij afkeurend zwijgen.


  


  Radford begreep er niets van. Eerst had hij gedacht dat ze geen enkele man mocht, totdat ze Paul Derring had gekust. Wat ze in die man zag, was voor hem een raadsel. Paul was geen man; hij was een angsthaas die ervandoor ging zodra Radford op het toneel was verschenen. Dat zou hij zelf nooit hebben gedaan. In zijn plaats zou hij precies hebben willen weten wat die man van zijn vriendin moest.


  Misschien hield Paul wel van dominante vrouwen. Misschien vond hij het prettig als iemand anders de leiding had. En misschien was dit ook wel wat Kristie prettig vond. Dat zou de reden kunnen zijn van haar antipathie. Dit keer had ze met een man te maken die het prettig vond om de touwtjes in handen te hebben, en dat beviel haar niet.


  Grimmig glimlachte hij. Kristie beloofde een grote uitdaging te worden. Ze wist het misschien nog niet, maar hij was vastbesloten haar voor zich te winnen. Het beviel hem helemaal niet dat ze hem minachtte. Waarschijnlijk had hij alles alleen nog maar erger gemaakt door haar te kussen.


  En wat voor een kus! Het was zomaar opeens in hem opgekomen, maar het had zijn testosterongehalte tot grote hoogte doen stijgen. Ze smaakte heerlijk zoet, en haar zachte vrouwelijke lichaam had een overvloed aan sensaties bij hem opgewekt. Onmiddellijk had hij meer gewild; hij had haar dieper willen kussen, haar overal willen aanraken en haar op alle mogelijke manieren tot de zijne willen maken.


  Gezien het feit dat hij haar in het begin labiel vond, waren zijn gevoelens nogal verrassend. Hij kon het zelf nauwelijks geloven. Zelfs nu ze zover mogelijk van hem af zat, wilde hij het liefst zijn hand op die van haar leggen om haar gerust te stellen. Maar hij zou haar ook wel door elkaar willen schudden! Nog nooit had hij zo’n ergerlijk individu ontmoet. Voor het eerst van zijn leven bevond hij zich in een situatie die hij niet aankon.


  In dat hemelsblauwe pakje zag ze er beeldschoon uit. Als ze zich een beetje zou ontspannen, zou het een erg gezellige avond kunnen worden. Hij vroeg zich af wat haar reactie op het voorstel van zijn moeder zou zijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Wat vind je ervan?’


  Zwijgend staarde Kristie Mrs. Mandervell-Smythe aan. Het duurde even voordat ze haar stem had teruggevonden. ‘U verrast me hier nogal mee. Het is erg gul van u, maar…’


  ‘Radford vertelde dat je vanuit je huiskamer werkt. Dat is toch niets, liefje, vooral niet omdat er een vrouw met kind bij je woont. Hoe kun je dan rustig werken? Dit is de perfecte oplossing. Zeg alsjeblieft ja.’


  Mrs. Mandervell-Smythe had geen idee in wat een onmogelijke situatie ze haar bracht. Hoe kon ze in dit huis werken als Radford er ook was? Het was erg aardig om aan te bieden dat ze een kamer in dit huis als kantoor mocht gebruiken. En het was inderdaad lastig om zich te concentreren als Jake thuis was, hoewel Chloe haar best deed om hem tijdens haar werk bij haar uit de buurt te houden.


  ‘Kom, ik zal je de kamer laten zien,’ zei de oudere vrouw beslist.


  Vlak voordat Kristie met haar meeliep wierp ze een blik op Radford. Die zat volkomen ontspannen in een leunstoel. Om zijn lippen lag een ondoorgrondelijke glimlach. Een glimlach waaruit ze kon afleiden dat dit idee eigenlijk van hem afkomstig was.


  ‘Ga maar gauw,’ zei hij. ‘Je wilt toch niet dat mijn moeder denkt dat je ondankbaar bent?’


  ‘Dit is jouw idee, of niet soms?’ zei ze sissend. ‘Het is helemaal niet grappig. Ik vind het maar brutaal zoals jij je met mijn leven probeert te bemoeien.’


  ‘Hoe kun je werken met een of ander kind dat voortdurend in de buurt is? Ik heb alleen het beste met je voor.’


  ‘Ik kan wel zonder jouw bemoeienis!’


  Gelukkig kwam hij haar niet achterna toen ze zich haastte om zijn moeder in te halen. Ze liepen door een aantal gangen tot ze bij een kamer kwamen die in de westelijke vleugel op flinke afstand van het woongedeelte lag.


  ‘Dit was het kantoor van mijn man.’ Mrs. Mandervell-Smythe duwde de deur open. ‘Tegenwoordig wordt het nooit gebruikt. Radford heeft natuurlijk zijn eigen kantoor, maar hij werkt meestal in Londen. Het zal wel door de bruiloft komen dat hij hier nog steeds is. Er is zoveel te doen, en hij weet dat ik niet zonder hem kan. En ook niet zonder jou, natuurlijk. Het is zo’n opluchting dat al dat werk me uit handen wordt genomen.’


  Kristie schonk haar een vage glimlach. Voor haar was het helemaal geen opluchting dat Radford hier nog steeds rondhing.


  ‘Nou, wat vind je ervan?’ vroeg de vrouw, terwijl Kristie de kamer rondkeek.


  Het was een grote ruimte die met eiken panelen was betimmerd. Er stond een enorm bureau en eindeloos veel opbergkasten. Bij de twee ramen die uitzicht op de achtertuin boden, stonden twee diepe lederen fauteuils. Dit was wel even wat anders dan het werkhoekje in haar woonkamer. Er was slechts één nadeel.


  ‘Het is heel erg vriendelijk van u, Mrs. Mandervell-Smythe –’


  ‘Noem me alsjeblieft Peggy, dat doet iedereen.’


  Kristie glimlachte zwakjes. ‘Goed dan, Peggy.’ Op de een of andere manier leek het niet juist om Radfords moeder bij de voornaam te noemen. ‘Ik kan je aanbod echt niet aannemen.’


  ‘Onzin. Je zou mij een groot plezier doen. Anders hangen we toch voortdurend met elkaar aan de telefoon. Felicity staat erom bekend dat ze altijd van gedachten verandert. Het is gewoon veel handiger.’


  Peggy had gelijk. Om eerlijk te zijn was dit de kans van haar leven. Gratis gebruik van een kantoor! Maar niet als Radford haar elk uur van de dag lastig kon vallen. ‘Wie heeft dit bedacht? Jij of Radford?’


  ‘Ik,’ antwoordde Peggy zonder aarzelen. ‘Toen hij me vertelde waar je werkt, wist ik dat Edwards kantoor perfect zou zijn. Het is misdadig dat het nooit wordt gebruikt.’ Ze wees naar de openslaande deuren. ‘Je hoeft niet via de voordeur te komen. En er is genoeg parkeerruimte aan de achterkant. Waarom aarzel je zo? Ik dacht dat je een gat in de lucht zou springen.’


  ‘Misschien is ze bang dat wij haar zullen storen.’


  Bij het geluid van Radfords diepe stem draaide Kristie zich om. Waarom bemoeide hij zich er nu weer mee?


  ‘Daar hoef je absoluut niet bang voor te zijn; je hebt hier alle privacy, Kristie. Praat jij maar met haar, Radford. Jij kunt haar vast wel overtuigen.’


  ‘Volgens mij ben ik het grote struikelblok,’ zei hij.


  Fronsend keek zijn moeder hem aan. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Om de een of andere reden mag Kristie me niet.’


  Kristie kon hem wel wat doen. Haar onenigheid met hem was iets persoonlijks waar zijn moeder niets mee te maken had.


  ‘Onzin!’ riep zijn moeder. ‘Waarom zou ze je niet mogen?’


  ‘Dat moet je haar maar vragen.’


  ‘Je zoon is niet de reden dat ik aarzel,’ zei Kristie op overtuigende toon. Plotseling nam ze een beslissing. ‘In feite neem ik je aanbod graag aan. Het zal een stuk eenvoudiger zijn om hier te werken. Je zult nauwelijks merken dat ik er ben.’


  Op Peggy’s gezicht verscheen een tevreden glimlach. ‘Daar ben ik heel blij om. Ik verzeker je dat niemand je zal storen. Dit kantoor is jouw privédomein. Er zitten sloten op alle deuren. Ik zal je de sleutels geven.’


  Kristie voelde dat Radford naar haar keek, maar ze negeerde hem, net zoals ze het gekriebel in haar buik negeerde. ‘Natuurlijk betaal ik voor de telefoon en de elektriciteit.’


  ‘Geen sprake van. Je doet mij een groot plezier door deze kamer te gebruiken. Ik wil er geen woord meer over horen. Radford, ga de sleutels halen.’


  Zodra hij was verdwenen, klaarde de lucht op. Maar ze zag nog net de triomfantelijke blik die hij haar toewierp. Hij had haar expres op stang gejaagd zodat ze op het aanbod in zou gaan, en ze was zo dom geweest om erin te trappen. Daarbij had ze ook het gevoel dat hij haar niet met rust zou laten, wat zijn moeder ook beweerde.


  Tegen de tijd dat ze terug in de woonkamer waren, was Felicity’s aanstaande echtgenoot aangekomen. Daniel Fielding was de perfecte man voor Felicity. Erg knap kon je hem niet noemen, maar hij was behulpzaam, liefdevol en intelligent. Iedereen kon direct zien dat ze gek op elkaar waren.


  Terwijl Kristie met hem praatte, voelde ze dat Radford voortdurend naar haar keek, zelfs terwijl hij met zijn moeder en zus zat te kletsen. Het was om zenuwachtig van te worden. Ze vroeg zich af of zijn moeder merkte dat hij zoveel belangstelling voor haar had.


  Even later werd gemeld dat het diner kon worden opgediend, waarop Radford naar haar toe kwam en haar bij de elleboog pakte om haar naar de eetkamer te leiden. Ze kon de tinteling die zijn aanraking veroorzaakte niet negeren. Gelukkig bleek ze niet naast hem te zitten. Het duurde echter niet lang voordat ze erachter kwam dat het net zo erg was om tegenover hem te zitten.


  


  ‘Vertel me eens, Kristie,’ zei Radford, nadat de eerste gang was geserveerd. ‘Hoe ben je ertoe gekomen om dit werk te gaan doen? Ben je zelf getrouwd geweest?’


  Zijn vraag deed iedereen belangstellend opkijken, maar ze keek alleen hem aan. Hoewel hij vermoedde dat het niemand anders opviel, zag hij dat ze het heel vervelend vond dat hij haar zulke persoonlijke vragen stelde.


  ‘Nee, ik ben nooit getrouwd geweest.’


  Dus het was geen echtgenoot die haar had gekwetst. Het was een andere man. Iemand die blijkbaar veel op hem leek.


  ‘Ik ben weddingplanner geworden omdat ik het leuk vind om te organiseren. Ik heb verschillende cursussen gedaan op het gebied van ontwerpen en management. Dit trok me aan. Het is leuk werk, en ik ben er goed in.’


  ‘Ik ben benieuwd of je er nog steeds zo over denkt als mijn allerliefste zusje met je klaar is.’


  ‘Radford!’ riep Felicity uit.


  ‘Je weet toch hoe je bent,’ zei hij grinnikend. ‘Je weet zelf vaak niet wat je wilt.’


  ‘Let maar niet op hem,’ zei Felicity tegen Kristie. ‘Hij probeert ons op stang te jagen. Vanaf het begin is hij tegen je geweest, en ik heb geen idee waarom. Volgens mij ben je precies de juiste persoon voor deze baan. En ik ben zo blij dat je papa’s kantoor gaat gebruiken. Dan kan ik naar je toe komen om met je te praten en –’


  ‘Lieverd,’ onderbrak Peggy haar. ‘Kristie zal het niet prettig vinden om voortdurend te worden gestoord. Ik zal een aparte telefoonlijn laten installeren. Wil jij daarvoor zorgen, Radford?’


  ‘Wat je maar wilt, moeder.’ Zijn wrange opmerking ontging Kristie niet. Hij zag de glinstering in haar ogen, en hij kon haar gedachten bijna horen. Het was duidelijk dat ze zich helemaal niet op haar gemak voelde, en dat ze het liefst naar huis zou gaan. Hoe ze daar enige rust kon vinden, was hem een raadsel. Hij had gedacht dat ze dolblij zou zijn om hier een kantoor te krijgen.


  Maar hij begreep wel dat hij de grote beslissende factor was geweest. Daar hoefde ze zich geen zorgen over te maken, want hij zou hier niet lang meer zijn. Zijn assistente had hem die ochtend gebeld. Hoe graag hij ook wilde blijven om Kristie beter te leren kennen, hij had andere dringende zaken die hij moest regelen.


  Peggy betwijfelde zo langzamerhand of hij ooit de juiste vrouw zou vinden. Als ze wist wat er nu allemaal door zijn hoofd ging, zou ze haar uiterste best doen om hen aan elkaar te koppelen. Dat zou een rechtstreekse aanval worden, die al menig ander meisje had afgeschrikt.


  Hij merkte hoe opgelucht Kristie was toen de maaltijd was afgelopen. Ze had een beetje met haar eten gespeeld en nauwelijks iets gegeten. Af en toe had ze tussen haar lange wimpers door naar hem gekeken als ze dacht dat hij niet op haar lette. Ze had wel belangstellend en ongedwongen aan het gesprek meegedaan, maar telkens wanneer ze het woord tot hem moest richten had ze een muur opgetrokken.


  Niemand anders scheen het echter op te merken. Misschien was hij wel overgevoelig, hoewel hij dat betwijfelde. Deze vrouw haatte hem, en hij zou erachter komen waarom. Hopelijk vanavond al, als hij haar naar huis bracht. Intussen zou hij volop genieten van de aanblik van haar mooie gezicht en haar perfecte lichaam.


  Hij was nog nooit met een roodharige vrouw uit geweest. Niet dat het echt rood was. Het was meer licht kastanjebruin. Hoe vaker hij haar zag, hoe meer hij naar haar verlangde. Het was niet te ontkennen. Dankzij haar stond zijn lichaam op scherp. Quasi per ongeluk raakte hij met zijn voet die van haar aan onder de tafel. Onmiddellijk werd hij beloond met een felle blik en een blos, die hem vertelden dat zij ook niet helemaal immuun voor hem was.


  Haar reactie bracht een glimlach op zijn lippen, die opnieuw een groene flits in zijn richting opleverde. Verbaasd merkte hij dat hij het grappig vond als ze boos op hem was. Plotseling deed zijn hele lichaam pijn door de begeerte die hij voelde. Hij wist niet of het kwam doordat ze het in zijn ogen kon lezen, of omdat ze zelf zo graag wilde ontsnappen, maar ze stond opeens op.


  ‘Ik moet nu echt gaan, Mrs. Mandervell… Peggy. Het is heel vriendelijk dat ik het kantoor van je man mag gebruiken. Ik begin na het weekend.’


  ‘Dat is uitstekend.’ Peggy straalde. ‘Radford, heb je de sleutels al gevonden?’


  Hij viste ze uit zijn zak en liet ze voor haar neus in de lucht bungelen. ‘Een stel sleutels.’ Hij wist heel goed dat ze de deur op slot zou houden. Om hem buiten te houden, en niemand anders. Bij die gedachte verscheen er een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. Waarom was hij eigenlijk zo door haar gebiologeerd? Morgen zou hij terug naar Londen gaan en haar vergeten.


  Toen hij opstond, zei Kristie net iets te snel: ‘Doe geen moeite. Ik bel wel een taxi.’


  ‘Geen sprake van,’ zei zijn moeder. ‘Radford brengt je naar huis.’


  ‘De chauffeur heeft vanavond vrij,’ legde Radford uit. Die verdraaide vrouw. Wat had hij haar in hemelsnaam aangedaan? Hij nam zich voor haar rechtstreeks naar huis te brengen en tijdens de hele rit geen woord te zeggen.


  Dit keer kromp Kristie niet tegen het portier ineen, dus heel misschien was er nog hoop. Wist hij maar wat ze dacht. Wist hij maar wat ze tegen hem had.


  Ze had het over zijn soort mannen gehad. Maar wat voor soort was dat dan? Voor zover hij wist was hij niet anders dan andere mannen. Ja, hij was succesvol. Hij had een winstgevend bedrijf, maar daar was hij gelukkig niet uniek in. En ze leek Daniel Fielding wel aardig te vinden. Terwijl dat naar zijn mening geen echte kerel was, ook al was zijn zus dol op hem. Hij had weinig ambitie en was tevreden met zijn baantje als opzichter. En die Paul was volgens hem niet echt anders.


  Vreemd genoeg had Kristie zelf wel ambitie. Het was hem opgevallen dat ze haar werk met toewijding deed. Hoewel hij had gezegd dat hij haar referenties wilde natrekken, bewonderde hij diep vanbinnen haar moed en enthousiasme.


  ‘Waarom wilde je zo vroeg weg?’ vroeg hij, terwijl hij de oprit uit reed.


  ‘Het is al halfelf.’


  ‘En is dat je bedtijd?’ Hij kon het niet laten.


  ‘Helemaal niet,’ zei ze verdedigend. ‘Ik was vanmorgen al om vijf uur op. Ik ben nogal moe.’


  ‘Ik dacht dat je misschien voor mij op de loop ging,’ zei hij, terwijl hij haar even aankeek. Door de gloed van de bijna volle maan kreeg haar gezicht een ijzige schoonheid.


  ‘Je hoeft jezelf echt niet zo te vleien!’


  ‘Hoezo? Je doet erg je best om mij te laten merken dat je een hekel aan me hebt. Af en toe laat je je masker zakken zodat ik een glimp van je hartstocht kan opvangen.’ Zoals hij al had verwacht, ontkende ze zijn aantijging.


  ‘Al was je de laatste man op aarde, dan zou ik nog geen hartstocht voor je kunnen opbrengen.’


  ‘Wil je soms ontkennen dat je iets voelde toen ik je voet met die van mij aanraakte?’


  ‘Nou en?’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Het is een stap in de goede richting.’


  Onmiddellijk liet ze sissend haar adem ontsnappen en flitsten haar groene ogen expressief. ‘Haal je maar niets in je hoofd. Ik zet geen enkele stap in je richting.’


  ‘Als ik zou willen, mooie jongedame, maakte je geen schijn van kans.’ Ofschoon hij had gezegd dat hij de voorkeur aan gewillige vrouwen gaf, wilde hij haar. Ze was een uitdaging. Als hij naar haar keek raakte hij al zo opgewonden dat hij wist dat hij niet tevreden zou zijn voordat hij haar in zijn bed had. Dat was het niet alleen. Ook op andere manieren wekte ze zijn interesse. Ze was goed opgeleid, intelligent, charmant, grappig. Ja, grappig. Hij had gemerkt dat ze Daniel en Felicity aan het lachen maakte en het had hem gestoken dat hij erbuiten was gehouden. Ze zou een goede vriendin zijn.


  Wie hield hij eigenlijk voor de gek? Hij wilde meer dan vriendschap. Hij wilde haar lichaam. Zelfs op dit moment, terwijl ze hem openlijk afwees, stroomde zijn bloed heet door zijn aderen met een kracht die hem ademloos maakte.


  ‘Volgens mij overschat je jezelf,’ wierp ze terug. ‘Je kunt van alles proberen, maar ik verzeker je dat ik er weerstand aan zal bieden.’


  Door haar vechtlust werd zijn honger alleen maar groter. ‘Is dat een uitdaging?’


  Koeltjes staarde ze hem aan. ‘Nee. Ik verwacht dat je je als een heer zult gedragen.’


  ‘Denk je dat ik bij iemand die zo sexy is als jij, uit de buurt kan blijven?’ Ze vroeg het onmogelijke van hem.


  ‘Dus je ziet mij als een lustobject? Waarom verbaast me dat niet? Het is overduidelijk dat je met een zilveren lepel in je mond bent geboren. Als je even glimlacht of met je vinger wijst, krijg je alles wat je maar wilt. Maar in dit geval heb je pech. Dit meisje heeft geen belangstelling.’


  Wat een krachtige taal! Hij moest haar ervan overtuigen dat ze het mis had. Hij had op eigen kracht de top bereikt. Maar hij wist dat ze hem niet zou willen geloven. Als hij wilde dat ze hem echt leerde kennen, zou dat wel even duren. Het probleem was dat hij te veel naar haar hunkerde om geduld te hebben.


  ‘Ik merk dat je het niet ontkent,’ zei ze schamper.


  ‘Zou je me dan geloven?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Dus heeft het geen zin. Volgens mij moeten we de tijd nemen om elkaar te leren kennen. Op die manier kom je er vanzelf achter dat ik niet zo’n monster ben als jij schijnt te denken.’ Hij stopte voor een rood verkeerslicht, waarna hij haar vragend aankeek.


  ‘Ik wil eigenlijk niets meer met je te maken hebben. Ik zal blij zijn als je weer in Londen zit.’


  ‘Wie denk je eigenlijk wel dat je bent om zo tegen mij te praten, terwijl je me helemaal niet kent?’


  ‘Ik wil je niet leren kennen.’


  Zijn adem kwam sissend tussen zijn tanden door. ‘Nou, dat is dan jammer. Zolang je voor mijn moeder werkt, zul je me heel vaak tegenkomen.’


  ‘In dat geval neem ik het aanbod van je moeder niet aan. Ik dacht dat het een rustige plek was waar ik kon werken. Niet een soort voorgeborchte waar ik door jou zou worden geteisterd. En jij mag haar vertellen waarom.’


  Met op elkaar geklemde lippen scheurde Radford bij het verkeerslicht weg. Hij pakte dit helemaal verkeerd aan. En dat, terwijl hij alom bekend stond om zijn tact. Maar deze vrouw streek hem voortdurend tegen de haren in.


  ‘Je hoeft mijn moeder niet van streek te maken,’ zei hij even later rustig.


  ‘Dus je blijft bij me uit de buurt?’


  ‘Ik ga morgen terug naar Londen.’


  Haar opluchting was bijna tastbaar, en hij was niet van plan de zaak te ruïneren door toe te geven dat hij zo snel mogelijk weer terug zou komen.


  Bij Kristies huis aangekomen zette hij de motor uit, waarna hij uitstapte.


  ‘Je hoeft niet mee te lopen naar de deur,’ zei ze haastig.


  ‘O, jawel, dat is namelijk wat een heer doet.’


  Tot zijn verbazing gaf ze geen weerwoord. Ze stak simpelweg haar sleutel in het slot en opende de deur.


  ‘Bedankt voor de lift.’


  Daarna sloeg ze deur voor zijn neus dicht.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De volgende maandagochtend reed Kristie gespannen naar haar nieuwe kantoor. Het hele weekend was ze onrustig geweest. Meer dan eens had ze op het punt gestaan om de telefoon te pakken en de overeenkomst terug te draaien.


  Een aanbod als dit kwam echter maar eens in je leven voorbij, en ze zou een dwaas zijn als ze het afsloeg. Radford ging terug naar Londen, dus waarom zou ze zich ongerust maken? Misschien omdat ze hem niet geloofde?


  Bij het hek drukte ze op haar afstandsbediening. Langzaam gleden de poorten open, waarna ze haar auto zo dicht mogelijk bij haar kantoor zette. Als ze stilletjes via deze weg naar binnen kon, was er minder kans dat Radford haar zou zien.


  Tot haar schrik stond er een compleet nieuwe kantooruitrusting. Een computer, een printer, een scanner en een kopieermachine. Alles wat ze maar nodig zou kunnen hebben, inclusief een laptop. Het was ongelooflijk, en ze voelde zich erg ongemakkelijk. Hoe konden ze zoveel geld voor haar uitgeven en geen huur vragen? Het zou haar nog meer aan hen binden. Ze kon hier niet mee doorgaan.


  Op dat moment werd er op de deur geklopt. ‘Kristie, ik ben het, Peggy.’


  Met een grimas draaide ze de sleutel om.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg de oudere vrouw enthousiast. ‘Ik heb Radford gevraagd alles te installeren wat je nodig zou kunnen hebben. Mocht hij iets vergeten zijn –’


  ‘Peggy, dit kan niet. Het is te veel,’ protesteerde Kristie.


  ‘Onzin! Ik beleef hier zoveel plezier aan. Bederf het nou niet voor me’


  ‘Maar dit moet ongelooflijk veel geld hebben gekost.’


  ‘Nou en? Ik kan het me veroorloven. Tegenwoordig geef ik bijna nergens geld aan uit. Ik ga niet meer op vakantie, want zonder Edward kan ik er niet van genieten. En ik heb kasten vol met kleding. Misschien vind je het wel vreemd, Kristie, maar ik heb het gevoel dat we goede vriendinnen zouden kunnen worden.’


  Kristie mocht Peggy ook graag; ze was een warm en liefdevol mens. Hoewel er een groot leeftijdsverschil was, voelde het helemaal niet zo. Toch betwijfelde ze of ze wel vriendinnen konden zijn. Wat zou Peggy zeggen als ze erachter kwam hoe Radford haar zus had behandeld?


  ‘Het is heel aardig dat je dat zegt, Peggy,’ zei ze ernstig. ‘We kennen elkaar nauwelijks.’


  ‘Ik mocht je meteen toen ik je voor het eerst zag. Jij bent het soort vrouw waar ik Radford graag mee zou zien trouwen. Niet dat ik denk dat hij ooit zal trouwen. Hij is al achtendertig, en er is geen vrouw te bekennen. Volgens mij is het voor hem genoeg om aan het hoofd van het bedrijf te staan. Hij houdt van Londen. Zijn appartement kijkt uit over de Theems. Ik denk niet dat hij ooit hier zal willen wonen.’


  Kristie voelde zich buitengewoon opgelucht. ‘Is hij hier opgegroeid?’


  ‘O, ja, dit huis is al generaties lang eigendom van mijn schoonfamilie. Radford was dol op de natuur en altijd buiten. Voordat Felicity het ongeluk kreeg, waren ze onafscheidelijk.’


  ‘Wat is er met je dochter gebeurd?’ Deze vraag wilde Kristie al een tijdje stellen.


  Even gleed er een verdrietige blik over het gezicht van Peggy. ‘Ze is van haar paard gevallen. Ze nam altijd graag risico’s. Ze wilde over een veel te hoge heg springen, waardoor het paard begon te steigeren. Ze heeft haar rug gebroken. Ze was nog maar elf jaar. Maar ze is heel moedig en blijft opgewekt en positief.’


  ‘Dat heb ik gemerkt. Ze is altijd erg vrolijk. Ik heb veel bewondering voor haar.’


  ‘En nu heeft ze een geweldige man gevonden.’


  ‘Hij is er een uit duizenden,’ beaamde Kristie. ‘En ik ben vereerd dat ik hun bruiloft mag regelen.’


  ‘Dus je vindt het niet al te erg dat ik al die apparatuur voor je heb gekocht?’


  ‘Het is heel erg gul van je, Peggy, maar ik zou me beter voelen als je me huur zou laten betalen.’


  ‘Je wilt geen misbruik van me maken, bedoel je?’ Ze glimlachte begrijpend. ‘Nou, vooruit dan maar. Ik zal erover nadenken. Heb je nog iets anders nodig? Molly brengt je ’s morgens koffie en ’s middags thee. En ik zou het heel fijn vinden als je met mij samen luncht.’


  Resoluut schudde Kristie haar hoofd. ‘Bedankt. Ik heb het meestal te druk of ik ben weg, dus ik eet tussendoor een broodje. Is Radford teruggegaan naar Londen?’


  Gelukkig werd Peggy door die vraag afgeleid. ‘Ja, tot mijn verbazing is hij gisteravond vertrokken. Ik denk dat we hem voorlopig niet meer hier zien.’


  Kristie zuchtte opgelucht. Nu kon ze verder gaan met haar werk zonder dat ze zich zorgen hoefde te maken of ze door hem gestoord zou worden.


  Paul had zijn mening over de verhuizing van haar kantoor niet onder stoelen of banken gestoken. ‘Ik heb die vent vanaf het begin niet vertrouwd. Het was zeker zijn idee? Hij zit achter je aan, Kristie, zie je dat dan niet?’


  Hij was diezelfde avond langsgekomen, en Kristie had hem vol enthousiasme over haar nieuwe werkplek verteld. ‘Je vergist je. Het was een idee van zijn moeder. Hij is er niet meer, hij is terug in Londen.’


  ‘Volgens mij is het geen goed idee. Ik dacht dat je het prettig vond om thuis te werken?’


  ‘Ja, maar Peggy was nogal overtuigend. En het is eigenlijk veel praktischer. Jake stoort me nogal eens. Op deze manier krijg ik veel meer gedaan.’


  ‘Maar kun je het je wel veroorloven?’


  Ze wilde niet bekennen dat ze nauwelijks iets voor het kantoor hoefde te betalen. ‘Mijn zaak loopt goed. Dit is een vooruitgang.’


  ‘Betekent dit dat je nu van negen tot vijf gaat werken en meer tijd voor mij hebt?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘Ik denk het wel,’ gaf ze toe. Ze wist ook dat Jake het heerlijk zou vinden om Paul vaker om zich heen te hebben.


  Vanaf dat moment kwam Paul elke avond langs. Hij kwam vroeg genoeg om met Jake te spelen, waarna hij bleef eten, of haar mee uit eten nam. Als Kristie niet steeds met Radford in haar achterhoofd had gezeten, zou ze er misschien wat meer van hebben kunnen genieten. Ze had zich altijd bij Paul op haar gemak gevoeld. Ze konden gewoon erg goed met elkaar opschieten.


  Op de tweede maandag in haar nieuwe kantoor werd haar rust ruw verstoord. Peggy had er een gewoonte van gemaakt om elke ochtend even bij haar langs te komen. Omdat ze zich met Radford in Londen veilig waande, deed ze de deur niet op slot. Deze ochtend werd er iets harder op de deur geklopt, en voordat ze kon antwoorden werd de deur opengeduwd, waardoor ze onmiddellijk wist dat hij het was. Vol zelfvertrouwen liep hij de kamer in. Door zijn zwarte poloshirt en zwarte broek zag hij er nog dreigender uit dan normaal.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze koeltjes.


  Zijn grimmige glimlach maakte haar zenuwachtig. ‘Nog net zo beleefd als altijd, merk ik.’


  ‘Je hoort in Londen te zitten.’


  ‘Mijn moeder heeft me nodig.’


  ‘Hoezo? Is er iets met haar?’ Toen ze vrijdag naar huis ging was er niets met Peggy aan de hand geweest.


  ‘Ze is niet ziek, maak je niet ongerust. Een paar meningsverschillen over de bruiloft. Ik had je gewaarschuwd dat Flick van gedachten zou veranderen.’


  ‘En dat moest ze met jou bespreken, in plaats van met mij?’ vroeg Kristie op scherpe toon.


  ‘Ze wilde het er met mij over hebben voordat ze met jou sprak. Heb je een lekker weekend gehad?’


  ‘Mijn privéleven zal je weinig interesseren,’ wierp ze hem snibbig voor de voeten. ‘Waarom ben je hier precies? Om mij over de veranderingen op de hoogte te brengen of om me te tergen?’


  ‘Is dat wat ik doe?’ Zijn mond vertrok geamuseerd. ‘Ik vraag me af waarom?’


  Ongeduldig zuchtte ze. ‘Wil je me nu vertellen wat er is en dan weggaan… Alsjeblieft.’ Als dit vaker zou gebeuren, had ze een grote fout gemaakt.


  ‘Ik kwam alleen even langs om te vragen of je vanavond met me uit eten gaat.’


  ‘Ga je dan niet terug naar Londen?’


  ‘Binnenkort,’ antwoordde hij met een duivelse glimlach. ‘Wat is je antwoord?’


  ‘Ik denk dat je dat wel weet,’ zei ze kortaf.


  Hij ging in een van de lederen leunstoelen zitten. ‘Ik heb deze week aan je gedacht. Me afgevraagd waarom je zo’n hekel aan me hebt. O, ik weet wat je heb gezegd, maar dat klinkt niet erg geloofwaardig. Dus… Hier ben ik, en hier blijf ik.’


  Haar hart sloeg onrustbarend snel. Ze had liever tot na de bruiloft gewacht. Natuurlijk kon ze doen alsof ze van gedachten was veranderd. Ze zou wel moeten als ze Peggy niet van streek wilde maken. Ze waren de afgelopen week bevriend geraakt, en ze kon de gedachte niet verdragen dat ze haar de vreugde over Felicity’s bruiloft misschien zou ontnemen.


  ‘Het lijkt erop dat ik geen keus heb,’ zei ze zo rustig mogelijk.


  Er verscheen een triomfantelijke glimlach op zijn gezicht. ‘Ik zal je bewijzen dat ik niet de grote boze wolf ben waar je me voor aanziet.’


  ‘We zullen zien. Nou, als je het niet erg vindt, ik heb veel werk te doen.’


  ‘Hoe laat ben je hier klaar?’ vroeg hij, terwijl hij zichzelf overeind duwde en vlak voor haar kwam staan.


  Kristie kon zijn aftershave ruiken, en al haar zintuigen stonden onmiddellijk op scherp. ‘Meestal om een uur of vijf, maar ik moet natuurlijk eerst naar huis om me te verkleden.’


  ‘Dan haal ik je daar op. Om een uur of halfacht?’


  Ze knikte.


  ‘Goed. Ik verheug me erop.’


  Maar zij niet. Het zou moeilijk zijn, zo niet onmogelijk, om niet op zijn seksuele aantrekkingskracht te reageren. En dat was het laatste dat ze wilde.


  Nadat hij weg was, kon ze zich onmogelijk nog concentreren. Dus was ze blij dat ze een telefoontje kreeg van een van haar andere klanten, waar ze vervolgens langs moest gaan. Uiteindelijk was ze pas om halfzeven thuis, waardoor ze zich moest haasten om Jake in bad te doen en naar bed te brengen. Dit moment van de dag zou ze voor geen goud willen missen. Soms voelde ze zich schuldig dat ze hem bij Chloe achterliet, en ze probeerde het altijd goed te maken door hem veel te knuffelen en hem ervan te verzekeren dat ze van hem hield.


  Tegen de tijd dat Radford haar kwam ophalen, slaagde ze erin hem rustig te begroeten, zonder iets van het tumult in haar binnenste te laten merken. Ze hoefde slechts van de avond te genieten. Alle andere signalen zou ze negeren.


  Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan. Op de een of andere manier slaagde hij erin om haar zintuigen op scherp te zetten zonder naar haar te kijken of haar aan te raken. Nog nooit had ze een man ontmoet die haar slechts met zijn aanwezigheid kon prikkelen.


  En in het gezellige restaurantje waarvan ze niet eens had geweten dat het bestond – ook al bevond het zich slechts enkele kilometers van haar huis – werd het nog erger. Radford zei geen onvertogen woord. Hij gedroeg zich als de perfecte gentleman. Ondanks dat raakte ze zo opgewonden, terwijl ze tegenover hem zat en gedwongen was hem aan te kijken en zijn geur in te ademen, dat ze half verwachtte dat hij er een opmerking over zou maken.


  Tijdens de maaltijd spraken ze hoofdzakelijk over de bruiloft van zijn zus; een veilig onderwerp waarover ze graag van gedachten wisselde. ‘Je moeder heeft me verteld hoe Felicity in een rolstoel terecht is gekomen,’ zei ze zacht.


  Er verscheen een schaduw in zijn ogen, en hij knikte langzaam. ‘Ik voel me schuldig.’ Hij legde zijn mes en vork neer. ‘Ik was op dat moment bij haar, en ik had haar tegen moeten houden. Ze was zo koppig. Zelfs op die leeftijd was ze al eigenwijs. De herinnering aan dat ongeluk, toen ze daar zo bleek en stil lag, zal me altijd bijblijven.’


  Deze kant van Radford had Kristie nog niet gezien. Een kant waardoor hij menselijker en kwetsbaar leek. Niet dat ze daardoor anders over hem dacht, maar ze begreep nu waarom hij altijd zo hulpvaardig tegenover zijn zus was. Het was zijn manier om het goed te maken.


  ‘Hoe reageerde ze toen ze hoorde dat ze nooit meer zou kunnen lopen?’


  Zijn gezicht vertrok. ‘Ze nam het niet goed op. Ze is heel lang boos op iedereen geweest en had voortdurend woedeaanvallen. Mijn moeder was wanhopig.’


  ‘Ik denk dat ik ook niet blij zou zijn geweest.’


  ‘Geleidelijk aan heeft ze het geaccepteerd, en werd ze weer vrolijk en opgewekt zoals ze altijd was geweest. Ik ben zo blij dat ze Daniel heeft ontmoet. Hij is de perfecte man voor haar.’ Hij nam zijn bestek weer op.


  Ze hadden allebei vis als hoofdgerecht gekozen, Radford de forel en Kristie gestoofde zalm met een knapperig kruidenkorstje, die haar heerlijk smaakte. ‘Ik heb nog nooit een bruiloft georganiseerd voor iemand in een rolstoel. Het heeft mij de ogen geopend.’


  ‘Naar ik hoor doe je het uitstekend,’ zei hij. Zijn grijze ogen stonden warm en vriendelijk. ‘Ik neem alles terug wat ik aan het begin heb gezegd.’


  ‘Excuses geaccepteerd,’ zei ze met een glimlachje. Tot haar verbazing merkte ze dat ze zich amuseerde.


  Misschien kwam het omdat hij zich als een heer gedroeg. Er was slechts even een vervelend moment, toen hij zei: ‘Vertel me eens wat over jezelf. Ik weet helemaal niets over je.’


  Ze probeerde een grapje te maken. ‘Ik ben een mysterieuze vrouw.’


  Met een glimlach op zijn lippen leunde hij achterover. ‘Bedoel je soms dat ik ernaar moet raden?’


  ‘Helemaal niet. Mijn relatie met je familie is puur zakelijk. Mijn privéleven is… privé.’


  Hij keek haar doordringend aan. ‘Ik hoopte eigenlijk dat je wat zou ontspannen en van de avond zou kunnen genieten.’


  ‘Dat doe ik ook,’ gaf ze toe. ‘Heel erg zelfs.’


  ‘En dat verbaast je?’


  ‘Nou… Ja.’


  ‘Dus je komt er zo langzamerhand achter dat ik niet zo’n monster ben als je dacht?’ En al die tijd lag er een glimlach op zijn gezicht. Geen roofzuchtige glimlach, maar een vriendelijke glimlach die haar verwarmde.


  Ze pakte haar wijnglas op en nam een slokje. Om de een of andere reden kon ze haar ogen niet van de zijne losmaken. Dat ene slokje werd er nog een, en voor ze het wist had ze haar glas leeggedronken.


  Zonder het oogcontact te verbreken schonk hij meer wijn in haar glas. Omdat ze haar glas nog steeds vasthield, kwam zijn hand gevaarlijk dicht in de buurt van die van haar. Hoewel ze verwachtte dat hij haar aan zou raken, deed hij dat niet.


  Pas toen hun borden weg werden gehaald en ze het dessertmenu overhandigd kregen, werd hun oogcontact verbroken. Ze kozen beiden voor de schuimtaart van frambozen.


  ‘We hebben veel meer gemeen dan je denkt,’ zei Radford. ‘Even zien, drink je koffie met een beetje suiker?’


  Ze knikte.


  ‘Ik ook. En thee? Hou je van thee?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Ik ook niet. We zijn uit hetzelfde hout gesneden.’


  ‘Zo ver zou ik niet willen gaan,’ zei ze, maar ze kon een glimlachje niet onderdrukken.


  Al met al was het een gezellige avond. Zelfs toen ze zag dat Radford haar met een vreemd glimlachje aankeek, een glimlachje dat haar vertelde dat hij precies wist welke gevoelens in haar buik ronddartelden, maakte ze zich niet ongerust. Zolang hij ze niet benoemde, was er niets aan de hand.


  Tijdens de terugreis, in de besloten ruimte van zijn auto, kon ze hem echter niet langer negeren. Of ze wilde of niet, hij was vanavond tot haar doorgedrongen. Gelukkig was het niet ver naar haar huis, en zou ze snel van zijn aanwezigheid verlost zijn.


  Hij liep met haar mee naar de voordeur. Dit keer kon ze de deur niet zomaar voor zijn neus dichtslaan. ‘Wil je nog binnenkomen voor een kop koffie?’ vroeg ze met tegenzin, in de hoop dat hij zou weigeren.


  ‘Je moet toch altijd om halfelf naar bed?’ vroeg hij met een uitgestreken gezicht.


  ‘Ik denk dat ik het wel een avondje iets later mag maken.’


  ‘Dan neem ik je aanbod graag aan.’


  Maar zodra ze de deur opende, kwam Jake op haar af gerend. Er stroomden tranen over zijn gezichtje. ‘Mama, mama,’ riep hij. ‘Ik heb de hele tijd op je gewacht.’


  Achter zich hoorde ze dat Radfords adem verrast stokte.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Jake, schat, wat is er aan de hand?’ Kristie bukte zich om hem in haar armen te nemen. Met een vinger veegde ze zacht zijn tranen weg.


  ‘Ik heb pijn in mijn buik.’


  ‘Waar is Chloe? Heeft ze je niets gegeven?’


  Op dat moment kwam Chloe de gang in. ‘Hij is nog niet zo lang wakker, de arme jongen. Hij wilde alleen maar naar zijn mama toe.’


  ‘Ik denk dat ik maar beter kan gaan,’ klonk Radfords harde stem. ‘Ik zie je morgen, Kristie.’


  Ze keek niet eens om toen hij wegging. Het enige waar ze belangstelling voor had was het welzijn van haar zoon.


  


  Jake was Kristies zoon! Met een boos gezicht liep Radford terug naar zijn auto. Haar zoon! Hoe was dat gebeurd? Stom! Natuurlijk wist hij wel hoe dat ging. Maar waarom had ze hem niets verteld? Waarom had ze hem doen geloven dat Chloe zijn moeder was? Of had hij dat gewoon aangenomen?


  En wie voor de duivel was de vader? Toch niet Paul? Nee, als dat zo was zou hij bij haar wonen. Een andere man die ze had verleid, zoals ze hem aan het verleiden was.


  Verdraaid! Juist op het moment dat hij dacht dat hij de perfecte vrouw had gevonden. Hij schrok even. Perfect? Kristie? Terwijl ze haar afkeer voor hem niet onder stoelen of banken had gestoken? Wat haalde hij zich in zijn hoofd? Ja, hij had een leuke avond gehad. Een heel erg leuke avond, zelfs. Het had hem moeite gekost om haar niet te zoenen. Maar om haar perfect te noemen?


  Een ding was echter duidelijk. Degene die haar dit had aangedaan was de reden dat ze zo op haar hoede was. Meer dan dat, ze was openlijk vijandig ten opzichte van mannen. Alleen Paul scheen ermee door te kunnen. En zelfs hij was er niet in geslaagd om tot in haar huis door te dringen.


  Had zijn moeder hem nou maar niet overgehaald om Kristie het kantoor in gebruik te geven. Hoe minder hij van haar zag, hoe beter. Hij ging terug naar Londen, besloot hij. Alleen een noodgeval kon hem nog terug naar Warwickshire krijgen.


  Maar zo ging het niet. De volgende ochtend had zijn moeder een afspraak bij haar dokter voor een jaarlijks onderzoek, en Felicity wilde dat hij haar met iets zou helpen dat met de bruiloft te maken had.


  ‘Daar betaal je dat mens toch voor?’ blafte hij.


  ‘Tjonge, wie heeft jou zo van streek gemaakt?’ vroeg ze met een grote grijns. ‘Liep je avondje niet zoals je had gepland?’


  Hij fronste diep. ‘Wat weet jij daarvan?’


  ‘In dit huis gebeurt niet veel dat aan mijn aandacht ontsnapt. Wil je me vertellen wat er is?’


  ‘Er valt niets te vertellen,’ snauwde hij. ‘Waar wilde je het nou over hebben?’


  Tegen de tijd dat ze klaar waren, was de ochtend al bijna voorbij, en toen was hij zich zo bewust van Kristies aanwezigheid in het huis dat hij naar haar toe móést. Hij had gezien dat ze aan kwam rijden, had gezien dat ze een mooi ivoorkleurig pakje aan had met bijpassende, belachelijk hooggehakte schoenen. En hij had gezien hoe ze heupwiegend naar haar kantoor was gelopen. Zijn testosteron had wild door zijn lichaam geraasd. Mijn hemel, die vrouw was een heks.


  Venijnig klopte hij op de deur en draaide aan de deurknop. De deur zat op slot. Zachtjes vloekte hij. Hij had naar binnen willen lopen zonder haar de kans te geven hem te ontlopen. Maar waarom hij dacht dat ze dat zou willen, wist hij niet precies. Ze hadden gisteravond een heel leuke avond gehad, dus ze had geen reden hem buiten te sluiten. Behalve dat ze waarschijnlijk wist dat hij zou willen weten waarom ze niet had verteld dat ze een zoon had.


  ‘Doe de deur open, Kristie,’ zei hij luid.


  Geen reactie.


  ‘Verdorie, doe die deur open.’


  ‘Ik heb het druk,’ kwam het gedempte antwoord. Ze had een prachtige melodieuze stem die over zijn zenuwuiteinden streek en alle haren op zijn lichaam overeind deed komen. Vanaf het allereerste moment was hem opgevallen hoe mooi haar stem klonk en hoe welbespraakt ze was. Zelfs als ze boos was.


  Hij schudde zijn hoofd. Het was verkeerd om zo te denken. Hij wilde niets met deze… prachtige vrouw te maken hebben. Die laatste gedachte schoot ongewild door zijn hoofd. Ze was een leugenaar. Ze haatte hem. Hoe kon ze dan prachtig zijn? Draai je om en ga ervandoor, zei hij streng tegen zichzelf. Maar zijn hand leek een eigen leven te leiden en klopte opnieuw op de deur.


  Hij hoorde iets bewegen. Even daarna werd de sleutel omgedraaid en zwaaide de deur wijd open. Kristie had het jasje van haar broekpak uitgedaan. Ze droeg een zijdeachtig mouwloos topje in dezelfde kleur, dat elke lijn van haar bovenlichaam volgde. Zijn ogen werden onvermijdelijk naar haar prachtige borsten getrokken. Hij kon er niets aan doen. Een pijnlijk verlangen schoot door hem heen, waardoor hij boos op zichzelf werd, maar ook op haar.


  ‘Waarom had je me buitengesloten?’


  ‘Denk je dat? Waarom zou ik dat nou doen?’ vroeg ze. Haar fijn gevormde wenkbrauwen gingen enigszins omhoog.


  ‘Dat moet jij me maar vertellen.’


  ‘Volgens mij heb jij een complex.’


  Radford snoof woest. ‘Waarom heb je me niet verteld dat het jouw kind was?’ O, nee, hij had het niet zo eruit willen gooien. Het waren zijn zaken niet.


  Kristie sloot de deur en ging achter haar bureau zitten. Heel rustig zei ze: ‘Ik was me er niet van bewust dat ik jou iets moest vertellen.’


  ‘We hebben gisteravond met elkaar gepraat. Nou ja, ík heb gepraat. Jij weigerde ook maar iets over jezelf te vertellen. Wat heb je voor geheimen?’


  ‘Ik heb geen geheimen,’ antwoordde ze kalmpjes. ‘Ik ben alleen erg op mijn privacy gesteld. Ik bespreek mijn leven niet met Jan en alleman.’


  ‘O, en ik ben Jan en alleman?’ schreeuwde hij. Nu raakte hij echt zijn geduld kwijt. Vooral omdat ze zo redelijk bleef, terwijl hij zin had om eens flink ruzie te maken. Hij wilde de lucht klaren. ‘Ik dacht dat ik zo langzamerhand wel iets meer begon te betekenen.’


  ‘Je houdt jezelf voor de gek. Ik heb een zakelijke overeenkomst met je moeder. Dat is alles.’


  ‘Hoe oud is die jongen?’


  ‘Bedoel je Jake?’ vroeg ze. Ook zij begon haar kalmte te verliezen. ‘Vijf.’


  ‘En wie is Chloe?’ wilde hij weten.


  ‘Zijn oppas, zijn kindermeisje, mijn inwonende hulp, hoe je haar ook wilt noemen.’


  ‘Waar is de vader van het kind?’


  Eventjes keek ze hem koel aan alsof ze zich afvroeg of ze het hem zou vertellen. Toen hief ze vastbesloten haar kin op. ‘Daar heb jij niets mee te maken.’


  Natuurlijk niet, maar hij wilde het weten. ‘Is hij degene die je zo heeft teleurgesteld?’


  ‘Precies.’ Haar wangen waren rood. ‘Hij is een zwijn van de eerste orde.’


  ‘En je bent blij dat hij uit je leven is?’


  Eventjes aarzelde ze. ‘Dat zou ik wel willen.’


  Radford fronste. ‘Is hij nog steeds in de buurt?’


  ‘Ik heb hem onlangs ontmoet.’


  ‘Ik hoop dat je hem de wind van voren hebt gegeven.’ Als hij die kerel ooit tegenkwam, zou hij hem met alle plezier zelf onder handen nemen.


  ‘Hij laat zich niet zo gemakkelijk afschrikken.’


  ‘Misschien heb je politiebescherming nodig?’ Hij vond het een onverdraaglijke gedachte dat ze werd geïntimideerd. ‘Kan ik je misschien helpen?’


  Daarop glimlachte ze een beetje verdrietig. ‘Ik denk niet dat het zover zal komen. En ik kan mezelf heus wel redden.’


  Met tegenzin liet hij het onderwerp rusten. ‘Hoe gaat het nu met je zoon? Voelt hij zich weer beter?’


  ‘Er is niets aan de hand. Hij had wat te veel ijs op. Maar dat interesseert jou toch niet.’ Hij hield niet van kinderen. Zodra Tarah over trouwen en een gezin was begonnen, had hij de relatie verbroken.


  ‘Verdraaid, Kristie, hoe kun je dat nou zeggen?’ Vol verontwaardiging beende hij op het bureau af.


  ‘Heel eenvoudig.’ Kalm keek ze naar hem op in de hoop dat hij haar innerlijke strijd niet zou opmerken. ‘Je lijkt me niet een man die van kinderen houdt.’


  ‘En hoe kom je aan die indruk?’ vroeg hij met schorre stem. Met zijn handen op het bureau leunde hij dreigend over haar heen.


  Voorzichtig, waarschuwde Kristie zichzelf, je verraadt jezelf nog. De vorige avond had ze een geweldig idee gekregen waarop ze indirect wraak op Radford kon nemen voor de dood van haar zus. Ze zou het feit dat Jake zijn zoon was voor hem geheim houden. Bij die wrede gedachte ervoer ze een enorm plezier. Hoewel het niets voor haar was om zich zo te gedragen, had Radford Mandervell-Smythe zoiets slechts gedaan dat ze hem nooit zou kunnen vergeven.


  ‘Dat maakt niet uit.’


  Hoofdschuddend draaide hij zich om. ‘Je bent een vreemde vrouw. Je bent veel moeilijker te doorgronden dan ik dacht.’


  ‘En dat vind je vervelend?’ vroeg ze spottend. Ze wilde dat hij zou lijden, zoals zij de eerste dagen na het overlijden van haar zus had geleden. Dat grote verlies en het feit dat ze voor een pasgeboren baby had moeten zorgen, had haar bijna haar geestelijke gezondheid gekost.


  Ze had met het idee gespeeld om Radford te zoeken en het kind op zijn stoep te deponeren. Alleen de wetenschap dat Tarah dat niet zou hebben gewild, had haar tegengehouden. In feite was Jake echter zijn verantwoordelijkheid. Dat ze gratis van dit kantoor gebruik kon maken – zijn moeder had nog steeds geen bedrag genoemd – was precies waar ze recht op had.


  ‘Ik wil je graag beter leren kennen.’ Het klonk alsof hij meteen spijt van zijn woorden had.


  ‘Ik geloof niet dat het een goed idee is. We hebben helemaal niets gemeen.’ Behalve een jongetje dat Jake heette.


  Plotseling kwam er een afschuwelijke gedachte in haar op. Als Radford er ooit achter zou komen dat hij een zoon had, zou hij er alles aan doen om hem van haar af te pakken, ook al had ze Jake officieel geadopteerd. Nog een reden waarom ze het hem nooit mocht vertellen. Ze hield van Jake alsof hij haar eigen kind was, en ze kon de gedachte niet verdragen dat hij ooit bij haar zou worden weggehaald.


  ‘Je intrigeert me,’ zei hij.


  ‘En is dat een goede reden om met jou om te gaan?’ vroeg ze koeltjes. ‘Ik vind van niet. In feite zou ik het bijzonder prettig vinden als je nu wegging en nooit meer terug zou komen.’


  ‘Heb je het gisteravond dan niet naar je zin gehad?’


  Kristie kon niet liegen. ‘Jawel, tot mijn grote verrassing.’


  ‘Maar je wilt geen herhaling?’


  ‘Ik zou niet weten waarom.’


  Hij haalde diep adem. ‘Eigenlijk zou ik vandaag terug naar Londen gaan, maar ik denk dat ik nog een paar dagen blijf. Ik hou wel van een uitdaging.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kristie geschokt.


  ‘Ik zal jou bewijzen dat niet alle mannen hetzelfde zijn,’ verkondigde hij hooghartig.


  ‘En je denkt dat jij dat kunt?’ vroeg ze met een hoofdbeweging en flitsende groene ogen.


  Er verscheen een zelfverzekerde glimlach om zijn mond die haar nog kwader maakte. ‘Ik wil het in ieder geval proberen.’


  ‘Dat is pure tijdverspilling,’ verklaarde ze heftig.


  ‘Maar je zegt niet dat het onmogelijk is.’


  Wat had het voor zin? Als hij vastbesloten was, kon ze daar niets tegen beginnen. ‘Zou dat je tegenhouden?’


  Nu glimlachte hij echt. ‘Je kent me al een beetje.’


  Wat een ellende! Ze had deze man nooit willen ontmoeten en nu dreigde ze alles te verliezen.


  Een heel klein deel van haar voelde zich echter tot hem aangetrokken. Dat deel wilde genieten van de opwinding die ze voelde als hij in de buurt was. Wilde zijn kus proeven. Wilde hem aanraken en dat prachtige atletische lichaam tegen het hare voelen.


  Bij de gedachte werd haar mond droog. Ze bevochtigde haar lippen met haar tong, waarop ze iets in Radfords ogen zag flitsen. Ze hoopte dat hij haar gedachten niet had gelezen, want dan zou het geen zin meer hebben om te protesteren.


  ‘We gaan vanmiddag samen lunchen.’


  Ondanks alles werd ze verrast door zijn brutaliteit. Hij dacht echt dat ze in het gelid zou springen als hij met zijn vingers knipte. Ze keek op haar horloge. ‘Dat is onmogelijk. Ik heb om twee uur een afspraak,’ loog ze.


  ‘Dan eten we vroeg.’


  Vastbesloten schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb geen tijd om te gaan lunchen. Ik heb boterhammen bij me.’


  ‘Dan ga ik wat boterhammen halen en eten we hier samen.’


  Hij zei het alsof het zo simpel was, maar dat zou hun relatie nooit kunnen zijn. Omdat ze wist dat ze hem toch niet tegen kon houden, haalde ze haar schouders op. ‘Als je dat per se wilt. Maar het wordt een heel korte lunch, want ik heb het erg druk.’


  Pas toen hij weg was, kon ze weer normaal ademhalen. Slechts tien minuten later was hij alweer terug met een fles wijn, twee glazen, een schaal met broodjes en een salade. ‘We delen wel,’ verkondigde hij tevreden.


  ‘Je snapt toch wel dat ik straks moet rijden? Ik kan nu onmogelijk wijn drinken,’ zei ze snibbig.


  ‘Deze is alcoholvrij,’ zei hij met een glimlach. ‘Een fruitig drankje dat er echt uitziet. Zullen we op het gazon gaan zitten?’


  Kristie wist dat ze had verloren. Vanaf het gazon was het zwembad te zien waar ze al verscheidene keren verlangend naar had gekeken. Ze had echter nog niet durven vragen of ze er gebruik van mocht maken.


  Ze ging op de deken zitten die hij had uitgerold en deed haar broodtrommel open. Ze had echter geen trek. Radford schonk de wijn in, en ze nam een slokje. Het was heerlijk verfrissend en licht mousserend. Het was een vredige plek, en terwijl ze om zich heen keek zag ze dat er een lift bij het zwembad stond. ‘Gebruikt je zus het zwembad voor therapeutische doeleinden?’


  Radford knikte. ‘Bijna elke dag – behalve in de winter, natuurlijk.’


  ‘Blijft Felicity hier wonen als ze getrouwd is?’


  ‘Ja. Hier is alles aangepast. Ze krijgen een vleugel van het huis zodat ze toch onafhankelijk zijn.’


  ‘Het wordt een prachtige bruiloft.’


  ‘Dat zeg jij.’


  ‘Geloof me, ik zal je niet teleurstellen. Het wordt een onvergetelijke dag.’ Dat was ook de naam van haar bedrijf: Een Onvergetelijke Dag. En na elke bruiloft die ze had georganiseerd, had de bruid haar verzekerd dat het inderdaad een dag was geweest om nooit te vergeten.


  ‘Denk je dat je zelf ooit zult trouwen? Of blijf je de rest van je leven alle mannen haten?’


  Kristie had naar het zonlicht zitten kijken dat op het water glinsterde, maar nu draaide ze zich om en keek in zijn vragende ogen. ‘Ik haat niet alle mannen,’ antwoordde ze op scherpe toon. Zijn ogen waren enigszins dichtgeknepen tegen de zon, zilver en doordringend, en er begonnen kleine huiveringen van opwinding door haar aderen te dansen.


  ‘O, ja, dat was ik even vergeten. Je hebt Paul natuurlijk,’ teemde hij. ‘En kan Paul je net als ik zo in vuur en vlam zetten?’


  De brutaliteit van die man! Hij zei het zo bedaard, alsof het een heel normale vraag was. Hoe was het mogelijk dat hij het wist? Ze had zichzelf toch niet verraden? ‘Dat had je gedroomd,’ zei ze lachend, in de hoop dat ze het met een grapje kon afdoen.


  ‘Ontken het maar niet. Ik zie dat adertje in je hals kloppen. Ik wil wedden dat je huid nu heet aanvoelt.’


  Hij leunde naar voren om haar arm aan te kunnen raken. Zijn vingers gleden naar haar schouder en toen langzaam naar haar hals, waar zijn duim op de kloppende ader in kwestie bleef liggen.


  Ze kon niets zeggen; ze was gehypnotiseerd door wat hij deed. Ze wilde hem ook aanraken, de hitte van zijn lichaam voelen. O, hemel. Dit was helemaal verkeerd.


  Boos duwde ze zijn arm weg. ‘Wat denk je wel niet?’


  Hij grijnsde een gevaarlijke glimlach. ‘Je bent zo mooi als je boos bent. Die prachtige groene ogen van je flitsen, en je gezicht wordt zo levendig. Dan moet ik je wel kussen.’ Om te voorkomen dat ze zou ontsnappen, legde hij een hand achter haar hoofd. Een luttele seconde later lag zijn mond op de hare.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Kristie wist dat ze zich later af zou vragen waarom ze zich niet van Radford had losgerukt. Het was niet goed om zijn kus te accepteren, want ze gaf hem een totaal verkeerde indruk. Uiteindelijk stribbelde ze tegen, maar pas nadat ze de volledige kracht van zijn kus had ervaren – een kus die zo gevaarlijk was dat de herinnering haar altijd zou bijblijven.


  Het was een aanval op haar zintuigen. Vanaf het puntje van haar tenen en vingers stroomden tintelingen die samenkwamen in haar buik. Het bloed pompte alarmerend snel door haar aderen. Het suisde door haar hoofd, en ze kon het hamerende kloppen van haar hart horen. Zijn dronkenmakende mannelijkheid vulde haar neusgaten, en ze kon de zoete wijn op zijn lippen proeven.


  ‘Nou, dat was toch niet zo erg?’ vroeg hij, toen hij haar losliet. ‘Ik kreeg zelfs de indruk dat je het fijn vond. Pas toen je geweten op begon te spelen, maakte je er een eind aan.’


  Hij sloeg de spijker op zijn kop, maar ze was niet van plan het toe te geven. ‘Je zit er helemaal naast.’


  ‘Waarom hield je me dan niet meteen tegen?’ vroeg hij. ‘Kom op, geef het maar toe, je was net zo nieuwsgierig als ik. En de werkelijkheid was nog beter dan de fantasie, vind je niet?’


  Boos schudde Kristie haar haren naar achteren. ‘Aangezien ik nooit fantasieën over jou heb gehad, kan ik die vraag niet beantwoorden.’


  ‘Wat ben jij een jokkebrok,’ zei hij met een glimlachje. ‘Maar ik vergeef je… Dit keer. Eet je boterham op.’


  Hoe kon ze eten, terwijl haar lichaam in brand stond? ‘Ik heb geen honger.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik moet weg.’


  ‘Weglopen lost niets op.’


  ‘Ik loop niet weg.’


  ‘Waarom ga je dan zo plotseling weg? We zijn hier nog geen tien minuten.’


  ‘Ik denk dat je wel weet waarom,’ snauwde ze. ‘Ik ben hier niet gekomen om me door een beest als jij te laten aanranden.’


  Het was een onvergeeflijk onbeschofte opmerking, die ze in de hitte van de strijd had uitgesproken, en die een onthutsende uitwerking op hem had. Zijn glimlach vervaagde, en zijn neusvleugels begonnen te trillen. Als ze een man was geweest, dacht ze, zou hij haar hebben geslagen.


  ‘Verduiveld! Dat soort opmerkingen accepteer ik van niemand. Ik zou nooit iemand aanranden, zoals jij dat zo grof zegt. Jij bent gewoon bang voor je eigen gevoelens, dat is het probleem. Jij haat mannen helemaal niet. Dat is een excuus. En je gebruikt het al zo lang dat je niet eens inziet dat je er zo langzamerhand eigenlijk anders over denkt.’ Hij stond op en keek razend op haar neer. ‘Weet je, ik heb medelijden met jou. Je gaat een ongelooflijk eenzaam leven tegemoet.’


  Verontwaardigd krabbelde Kristie overeind. ‘Je weet helemaal niets over mij,’ verklaarde ze verhit.


  ‘Ik weet wel dat jij behoorlijk in de war bent.’


  Misschien was ze dat wel. Maar hij was degene die dat had veroorzaakt. Ze raapte haar broodtrommel op en nadat ze hem nog een boze blik had toegeworpen, liep ze terug naar haar kantoor. Omdat ze razend was, kwam er echter niets meer uit haar handen. Toen ze een uur later bij haar auto kwam, wilde die niet starten.


  Hulpeloos tilde ze de motorkap op. Ze wist helemaal niets over auto’s, maar misschien zag ze wel iets. Een losse kabel of zo? Hoe dan ook, ze moest hier weg.


  Hoewel ze zijn hulp nodig had, kreunde ze inwendig toen ze Radfords voetstappen op het grind hoorde.


  ‘Problemen?’


  Hij gleed achter het stuur en draaide de contactsleutel om. De motor gromde en kuchte even, maar dat was alles. Haar auto was vijftien jaar oud en gaf pas sinds kort problemen. Maar waarom vandaag?


  ‘Hm.’ Hij kwam naast haar staan. ‘Het lijkt de startmotor. Ik zal iemand bellen en dan rij ik je wel even naar je afspraak.’


  ‘Ik ga naar huis,’ zei ze stijfjes. ‘Mijn afspraak is afgezegd. Maar doe geen moeite, ik bel wel een taxi.’ Ze viste haar mobiele telefoon uit haar tas.


  ‘Onzin. Ik heb vanmiddag toch niets gepland. Ik doe het graag voor je.’


  Aan zijn gezicht te zien, was dat enigszins overdreven. Ook bewaarde hij zorgvuldig afstand van haar.


  ‘Ze halen hem vanmiddag op en brengen hem morgen weer terug,’ vertelde hij haar nadat hij de garage had gebeld. ‘Zullen we gaan?’


  Zelf kreeg ze gewoonlijk niet zulke goede service, dacht Kristie. Als zij problemen met haar auto had, moest ze altijd een paar dagen wachten. Maar Radford was een man die dingen gemakkelijk en snel gedaan kreeg. Dat was dan ook duidelijk aan zijn arrogantie te merken.


  De kus hing als een zwarte wolk boven hen. Zwijgend zat Kristie naast hem. Hun relatie was verslechterd. Niet dat ze daarvoor een geweldige relatie hadden gehad, maar nu was het nog erger. En het was haar schuld. Ze had hem geen beest moeten noemen. Misschien moest ze haar verontschuldigingen aanbieden? Maar toen was ze alweer thuis – en was het moment voorbij.


  Op precies dat moment kwamen ook Chloe en Jake thuis. Jake rende opgewonden op haar af. ‘Ik wist niet dat jij in die auto zat,’ zei hij. ‘Van wie is die?’ Zijn blauwe ogen staarden verwonderd naar de grote zwarte limousine.


  ‘Die is van Mr. Smythe. Ik werk nu in het huis van zijn moeder.’


  Radford stapte uit zijn auto. Glimlachend ging hij op zijn hurken zitten. ‘Vind je hem mooi? Zou je er een ritje in willen maken?’


  ‘O, ja, alstublieft,’ riep Jake uit. Bij het zien van die prachtige grote auto was al zijn verlegenheid verdwenen.


  ‘Dat moet je wel eerst aan je mama vragen.’


  ‘Mama, mama, mag het?’ vroeg hij van de ene voet op de andere huppelend.


  Hoe kon ze nee zeggen bij zoveel enthousiasme? Maar toen Kristie van het ene naar het andere gezicht keek, dacht ze niet echt over een antwoord na. Hoe was het mogelijk dat haar niet eerder was opgevallen dat hun ogen, hoewel het ene paar blauw en het andere grijs was, dezelfde vorm hadden? Zelfs hun wenkbrauwen waren hetzelfde. Niet dat het Radford zou opvallen. Hij had geen idee dat Jake zijn zoon was. Grimmig vertrok ze haar mond. Wraak was zoet.


  ‘Mag het, mama? Zeg alsjeblieft ja!’


  ‘Je kunt met ons meegaan,’ zei Radford, omdat hij zag dat ze aarzelde. ‘En Chloe ook. Maar deze jongeman…’ hij maakte Jakes haar in de war, terwijl hij sprak ‘…gaat voorin zitten en houdt de meters in de gaten. Of niet soms, mijn jongen?’


  Ofschoon ze wist dat hij die woorden zomaar gebruikte, voelde ze een koude rilling langs haar rug gaan toen hij Jake ‘mijn jongen’ noemde. Ze kon Jake eenvoudigweg niet teleurstellen. ‘Natuurlijk,’ zei ze daarom met een brede glimlach.


  Radford grijnsde samenzweerderig naar Jake. Moeiteloos tilde hij de jongen in de passagiersstoel en maakte geduldig zijn veiligheidsriem vast.


  Kristie was stomverbaasd. Een man die een hekel aan kinderen had, gedroeg zich toch niet zo? Er was echter geen tijd om er verder over na te denken, want Chloe kwam naast haar staan.


  ‘Wat is er tussen jou en dat stuk gaande?’ fluisterde Chloe in haar oor.


  ‘Niks,’ siste Kristie. ‘Hou je mond, straks hoort hij je nog.’


  ‘Je moet me straks alles vertellen.’


  ‘Er valt niets te vertellen,’ hield Kristie vol.


  ‘Kom op, jullie twee,’ riep Radford. ‘Deze kleine jongen wordt ongeduldig.’


  Snel gingen ze achterin zitten, Chloe achter Jake, en Kristie achter Radford. Het eerste wat ze zag waren zijn ogen in de achteruitkijkspiegel. Er leek een uitdaging in die grijze ogen te liggen, waardoor ze zich enigszins ongemakkelijk voelde. Probeerde hij haar soms iets te vertellen? Wilde hij haar soms bewijzen dat hij wel van kinderen hield? Ze wist niet wat ze moest denken. Het enige wat ze wist was dat ze zo snel mogelijk de auto weer uit wilde.


  Jake kon nauwelijks stil blijven zitten, en hij kwam ogen te kort. ‘Waar is dit voor? Wat is dat? Hoe werkt dit?’ Hij stelde de een na de andere vraag, en Radford gaf geduldig antwoord. Toen Radford voorstelde om bij een hamburgerrestaurant langs te gaan, protesteerde Kristie.


  ‘Ik wil dat Jake zo min mogelijk junkfood eet.’ In feite was ze bijzonder verbaasd over het voorstel. Een duur restaurant met minstens drie sterren was meer zijn stijl.


  ‘Af en toe kan echt geen kwaad.’


  ‘Misschien niet, maar het antwoord blijft nee.’ Ze was blij toen ze weer thuis waren en opgelucht dat Radford niet uitstapte.


  ‘Hoe laat zal ik je morgenochtend ophalen?’ vroeg hij.


  ‘Chloe kan me wel een lift geven.’ Verwachtingsvol keek ze het meisje aan.


  ‘Wat is er met je auto gebeurd?’ vroeg Chloe.


  Ze trok een grimas. ‘De startmotor is stuk. Mr. Smythe heeft een monteur gebeld.’


  ‘Dat is al de zoveelste keer dat er wat aan mankeert!’ riep Chloe uit. ‘Het wordt nu toch echt tijd dat je een andere koopt.’


  Op dit moment stond het niet boven aan haar lijstje, hoewel ze er wel aan had gedacht. Maar zolang haar oude auto het nog deed, vond ze het niet verantwoord om geld aan een andere uit te geven.


  ‘En ik kan je morgen geen lift geven, want ik heb een afspraak bij de tandarts.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei Kristie. ‘Dat was ik vergeten.’


  ‘Dus het lijkt erop dat je mijn diensten toch nodig hebt,’ zei Radford met een tevreden blik. ‘Zal ik er om kwart voor negen zijn?’


  Zwijgend en ongelukkig knikte Kristie. Ze bracht veel meer tijd met deze man door dan goed voor haar was. Er was een vonk tussen hen, en als ze niet oppaste zou er iets ontploffen. Ze mocht echter nooit vergeten wat er met haar zus was gebeurd. Als hij een serieuze relatie wilde, zou hij nu al lang zijn getrouwd. Hij vond het veel te leuk om vrijgezel te zijn en op vrouwen te jagen. En zij was zijn volgende doelwit.


  Zodra ze binnen waren, keek Chloe haar veelbetekenend aan. ‘Vertel nu eens wat er tussen jullie is?’


  ‘Tussen mij en Mr. Smythe? Helemaal niets.’


  ‘Vanaf mijn kant ziet het er heel anders uit.’


  ‘Je verbeeldt het je, Chloe,’ zei ze kortaf. ‘Hij is mijn type niet.’


  ‘Maar hij vindt je leuk. Dat zie ik aan de manier waarop hij naar je kijkt.’


  Kristie snoof – op een niet erg damesachtige manier. ‘Radford weet heel goed hoe ik over hem denk.’


  ‘Dus jullie hebben het over jullie gevoelens gehad?’ vroeg het meisje met een opgetogen glimlach. ‘Of misschien hebben jullie er zelfs aan toegegeven?’ voegde ze er met ondeugend glinsterende ogen aan toe.


  Onwillekeurig begon Kristie te blozen.


  ‘Dus ik heb gelijk, hij heeft je gekust. Vertel me alles. Hoe vond je het? Ik wil wedden dat niemand zo goed kan zoenen als hij. Hij ziet er –’


  ‘Hou op, Chloe!’ riep Kristie uit. ‘Ga wat te eten voor Jake maken. Ik ga me douchen.’


  Zingend danste Chloe de keuken in, waarop Kristie naar boven rende en de slaapkamerdeur dichtsloeg. Het allerergste was nog dat Chloe gelijk had.


  Nadat ze zich had gedoucht en een koel katoenen broekpak aan had getrokken, hield ze Jake bij zijn avondmaaltijd gezelschap. Het enige waar hij het echter over kon hebben was Mr. Smythe, en zijn auto, en wanneer hij hem weer zou zien. Pas toen haar zoon in bed lag, kon ze zich enigszins ontspannen.


  Later op de avond belde Paul. Dat was precies wat ze nodig had. In hun relatie waren geen complicaties, en toen hij vroeg of ze de volgende avond met hem uit wilde, nam ze de uitnodiging enthousiast aan. Als Radford haar zou proberen over te halen om met hem uit te gaan, had ze een goed excuus.


  Het ergerde haar dat ze voortdurend aan Radford dacht, terwijl ze haar uiterste best deed om hem te vergeten. Ze schakelde van het ene naar het andere tv-kanaal tot ze bij een film kwam die er veelbelovend uitzag. Helaas leek een van de hoofdpersonen vaag op Radford, waarop ze met een zucht van walging de tv uitzette en naar bed ging.


  Tot haar verbazing viel ze meteen in een droomloze slaap. Ze werd pas wakker toen Jake de volgende ochtend om halfacht bovenop haar sprong. Bij het ontbijt negeerde ze de paar opmerkingen die Chloe over Radford maakte. Toen haar zoon vroeg wanneer hij hem weer zou zien, legde ze hem ook het zwijgen op.


  ‘Mr. Smythe heeft het heel erg druk, Jake. Hij heeft me alleen maar naar huis gebracht omdat mijn auto niet wilde starten.’


  ‘Maar ik vind hem aardig. Hij heeft beloofd dat ik nog een keer mee mocht.’


  Kristie fronste. Dat had ze hem helemaal niet horen zeggen. ‘Dat zullen we nog wel zien.’ Als het aan haar lag zou dat niet gebeuren. Ze wilde dat Radford zo ver mogelijk bij Jake uit de buurt bleef.


  Gelukkig waren Chloe en Jake al weg toen Radford haar kwam ophalen. Kristie stond op hem te wachten, en zodra ze zijn auto zag, haastte ze zich het huis uit.


  


  Eén blik op Kristie en Radfords bloed begon onmiddellijk wild te stromen. Vanaf het moment dat hij haar de dag ervoor had gekust, had hij haar niet uit zijn hoofd kunnen zetten. Hij ging steeds meer om haar geven, ondanks het feit dat ze hem van aanranding had beschuldigd.


  ‘Ongelooflijk, een vrouw die op tijd is,’ zei hij met een lach. ‘Goedemorgen, Kristie. Het is toch een goede morgen, vind je niet? De zon schijnt, de vogeltjes fluiten, en jij zit naast me in de auto. Wat wil een man nog meer?’


  Kristie begroette hem zonder enige warmte en negeerde de rest van zijn opmerkingen.


  Au, dacht hij. Die kus zat haar duidelijk nog steeds dwars. Maar hij liet zich niet ontmoedigen. ‘En hoe is het vandaag met de kleine man?’


  ‘Met Jake gaat het uitstekend,’ mompelde ze.


  ‘En jij?’


  ‘Met mij gaat het ook goed.’


  ‘Hij vond het ritje erg leuk. We moeten het snel nog een keer doen. Misschien kunnen we hem een keer meenemen naar het strand? Volgens mij zou hij dat wel leuk vinden.’


  Als Kristies blik echt vuur had gespuwd, dan was hij nu in vlammen opgegaan. Nog steeds begreep hij niet waarom ze zo’n afkeer van hem had.


  ‘Ik denk niet dat het een goed idee is,’ antwoordde ze hem ijzig.


  Hij haalde zijn schouders op in een naar hij hoopte onverschillig gebaar. In feite was hij gekwetst door haar afwijzing. ‘Het was maar een ideetje. Je hoeft niet meteen op je achterste benen te gaan staan.’


  Haar prachtige groene ogen flitsten weer. ‘Ik ben niet van plan om wat voor relatie dan ook met jou te beginnen.’


  ‘Wil je soms zeggen dat het zou betekenen dat wij een relatie hebben als we met je zoon naar het strand gaan?’ Ook hij begon boos te worden. ‘Je doet jezelf tekort, weet je dat? Waarom zou je Jake geen pleziertje gunnen, alleen omdat jij een onredelijke wrok tegen mij koestert?’


  Aan de manier waarop ze haar ogen sloot, zag hij dat ze een opmerking binnenhield.


  ‘Maar je hoeft je verder geen zorgen te maken,’ ging hij verder. ‘Ik beschouw de zaak als gesloten. De garage heeft gebeld. Waarschijnlijk is je auto morgen pas klaar.’


  Haar teleurstelling was duidelijk merkbaar. Waarschijnlijk vooral omdat ze niet opnieuw een lift van hem wilde. Hij vond het erg pijnlijk dat ze zo dacht.


  ‘We hebben nog een auto in de garage,’ zei hij. ‘Als je wilt, kun je die gebruiken.’ Jammer genoeg zou hij haar niet meer weg hoeven brengen, maar het had toch geen zin.


  ‘Van wie is die auto?’ vroeg ze.


  Vandaag droeg ze een ander parfum. Iets exotischer dan anders. Stijlvoller. Zou ze hem onbewust iets proberen te vertellen? Misschien dat ze een dame was waar hij niet mee kon sollen? Hoe het ook zat, hij vond het lekker ruiken, en hij merkte dat hij dieper inademde.


  ‘Hij is van mijn moeder. Ze heeft een nieuwe gekocht en deze gehouden voor noodgevallen. We kunnen dit toch wel een noodgeval noemen, of niet?’


  ‘Ik bezorg jullie wel een hoop problemen. Ik had het aanbod van je moeder nooit moeten aannemen.’


  ‘Alleen is het niet mijn moeder die je zo dwarszit, of wel soms? Ik ben het. Ik doe je denken aan de vader van Jake, en daar wil je mij voor straffen. Heb ik gelijk?’


  ‘Als je het zo goed weet, waarom blijf je me dan lastigvallen?’ vroeg ze verhit.


  ‘Omdat ik niet de vader van Jake ben.’ Wat maakte ze alles toch moeilijk. ‘Ik ben een heel andere man, en ik vind het beledigend dat ik in een hokje word gestopt.’


  Haar ogen waren zo koud als ijs. ‘Ik wil dit gesprek niet langer voortzetten.’


  ‘Omdat je aan de verliezende hand bent, is dat het?’


  Ze waren bij het hek van zijn huis aangekomen. Terwijl hij wachtte tot de poorten open zouden gaan, draaide hij zich naar haar toe.


  ‘Waarom wil je me niet leren kennen? Dan kom je er snel genoeg achter dat ik helemaal niet –’


  ‘Je lijkt precíes op hem,’ zei ze woedend. ‘Ik zal je moeder vertellen dat het mij niet schikt om hier mijn kantoor te hebben.’


  ‘En wat ga je voor reden geven?’ Zijn stem klonk nu ook ijzig. Ze maakte van een mug een olifant.


  Langzaam haalde ze haar schouders op. ‘Dat weet ik nog niet.’


  ‘Maar komt dat omdat ik je aan iemand doe denken die je niet mag? Je weet wat ze zou doen als je dat zegt. Ze zal tegen mij zeggen dat ik terug naar Londen moet. Maar dat doe ik niet. Ik hou niet op voordat je toegeeft dat je me graag mag. Wat er ook gebeurt, Kristie, jij en ik worden geliefden.’
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  Radfords dreigende belofte deed elke spier in Kristies lichaam verstijven. De gedachte dat ze geliefden zouden worden, was tegelijkertijd afschuwelijk en opwindend. Als ze zich niet door hem had laten kussen, zou ze zich nooit zo hebben gevoeld. Het was alsof haar honger door die ene kus was opgewekt.


  ‘Je bent wel erg stil,’ zei hij nu. ‘Ik neem aan dat het idee je niet aanstaat?’


  ‘Natuurlijk staat het me niet aan. Dat weet je heel goed. Waarom dring je jezelf aan me op?’


  ‘O, ik zal me echt niet aan je opdringen.’ Hij glimlachte op een duivelse manier. ‘Ik zal ervoor zorgen dat je klaar voor me bent.’ Hij reed de auto door het open hek. ‘Ik zal er veel plezier aan beleven om je ervan te overtuigen dat ik in geen enkel opzicht op je aartsvijand lijk.’


  Hij zag eruit als een wolf die op het punt staat aan te vallen, waardoor Kristie ernstig in de verleiding kwam om hem de waarheid te vertellen. Dat zou echter haar plannetje dwarsbomen. Daarnaast zou hij Jake opeisen, wat wel het laatste was wat ze wilde. Dus glimlachte ze slechts terug.


  ‘Erg grappig. Dat zal je van je leven niet lukken. Je kunt je energie beter aan iets anders besteden.’


  ‘Volgens mij zal het relatief eenvoudig zijn om jou van gedachten te doen veranderen.’


  Snuivend rechtte ze haar rug. ‘Het is overduidelijk dat je geen idee hebt hoe ik in elkaar zit.’


  Zodra de auto stilstond, sprong ze eruit. Ze nam de kortere weg over het gazon. Ze viel bijna voorover toen haar hoge hak in het gras wegzonk.


  Geërgerd trok ze haar voet los. Ze hoorde Radford grinniken en zag dat hij haar volgde. ‘Wat doe je?’ vroeg ze hijgend.


  ‘Ik wilde aan deze kant het huis binnen.’


  ‘O, nee, geen sprake van. Dit kantoor is verboden terrein. Zolang ik hier werk, is het van mij.’


  ‘Ik dacht dat je mijn moeder zou gaan vertellen dat je het niet meer wilt?’


  Gefrustreerd balde ze haar vuisten. Ze moest zich inhouden om hem niet op zijn borst te slaan. ‘Misschien doe ik dat wel. Ik heb er genoeg van.’


  Op dat moment kwam Felicity in haar rolstoel de hoek om. ‘Is dit een bokswedstrijd? Mag ik kijken?’ Ze grijnsde van oor tot oor. ‘Het ziet ernaar uit dat je eindelijk je gelijke hebt gevonden, broertje.’


  Kristie probeerde haar schaamtegevoel te verbergen. ‘Ik zou je heel dankbaar zijn als je hem vertelt dat hij bij me uit de buurt moet blijven.’


  ‘Ik denk niet dat het iets zou uitmaken.’ Zijn zus lachte. ‘Als Radford eenmaal iets in zijn hoofd heeft, kan niets hem nog tegenhouden.’


  Hoofdschuddend draaide Kristie hen beiden de rug toe. Met trillende handen opende ze de deur van haar kantoor.


  ‘Ik wilde je spreken,’ riep Felicity.


  Omdat de rolstoel niet door de deur kon, moest Kristie wel naar buiten komen. ‘Sorry, dat wist ik niet.’


  ‘Ik ga kijken hoe het met moeder is,’ zei Radford. ‘Ze voelde vanmorgen een migraineaanval opkomen. Ik zie je straks wel weer, Kristie. Ik hoop dat we weer samen kunnen gaan lunchen. Misschien voor die tijd even zwemmen?’


  Pas toen hij uit het zicht was, kon Kristie zich genoeg ontspannen om echt te glimlachen.


  ‘Hij kan erg vermoeiend zijn,’ zei Felicity.


  Omdat hij toch haar broer was, wilde Kristie niet te veel zeggen. ‘Ik weet niet zo goed –’


  ‘Hij wil een relatie en jij niet. Dat is het toch?’ Haar mooie grijze ogen keken Kristie recht aan. ‘En hij wil zoals gewoonlijk zijn zin doordrijven. Ik vermoedde al dat jij de reden was dat hij niet meteen naar Londen terugging. Vanaf het moment dat hij je voor het eerst zag, wilde hij je veroveren. Dat is niets voor hem. Normaal gesproken houdt hij afstand en neemt hij de tijd om iemand te leren kennen voordat hij toenadering zoekt.’


  Daar geloofde Kristie niets van. Volgens Tarah was het liefde op het eerste gezicht geweest. Hij had zeker niet eerst afstand gehouden.


  ‘Het is duidelijk dat jij iets hebt wat die andere meisjes niet hadden.’


  ‘Hoeveel zijn er geweest?’ vroeg Kristie met een frons.


  Felicity trok haar wenkbrauwen op. ‘Wie weet wat hij in Londen allemaal uitspookt?’


  ‘Heeft hij weleens een meisje mee naar huis genomen?’


  ‘Om aan mijn moeder voor te stellen?’ Felicity lachte. ‘Ik dacht het niet! Ze bellen hem soms. Maar het type waar hij op valt is niet mijn moeders type. Behalve jij, natuurlijk,’ voegde ze er met een sluwe grijns aan toe.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kristie. Ze hadden toch niet met elkaar besproken of zij wellicht een geschikte huwelijkskandidate voor hem was? De situatie werd steeds erger.


  ‘Maak je geen zorgen. Mijn moeder heeft geen woord gezegd. Maar ik ken haar, en ik heb gezien hoe ze naar jullie kijkt. Het zou mij niet verbazen als ze je daarom dat kantoor heeft aangeboden.’


  Kristies hart begon sneller te slaan. Het zag ernaar uit dat ze in de val was gelopen. En ze kon er niets aan veranderen zonder Peggy voor het hoofd te stoten.


  ‘Ik wil niets met je broer te maken hebben,’ zei ze toen ze wat was gekalmeerd. ‘En ik wil ook niet meer over hem praten.’


  ‘Dat is jammer. Ik zou jou wel als schoonzus willen hebben. Het is al goed,’ zei ze snel toen ze zag hoe geschrokken Kristie reageerde. ‘Ik sta aan jouw kant. Ik zal wel een goed woordje voor je doen. Hij moet zichzelf niet opdringen als jij –’


  ‘Ik kan mijn eigen zaken wel regelen,’ zei Kristie snel. ‘Waar wilde je me eigenlijk over spreken?’


  Felicity trok een gezicht. ‘Ik ben van gedachten veranderd over de oorbellen van de bruidsmeisjes. Heb je ze al besteld?’


  En zo werd het onderwerp Radford veilig opzijgeschoven. De ochtend verliep verder zonder onderbrekingen. Behalve in haar hoofd, natuurlijk. Hoe kon ze hier werken zonder dat hij elk moment in haar gedachten opkwam? Telkens als ze aan hem dacht, voelde ze haar hormonen opborrelen. Gelukkig zou ze Paul vanavond zien.


  Paul zette haar wereld niet op zijn kop; hij was betrouwbaar en rustig. Zelfs als ze zich zorgen over haar werk maakte, wist hij een oplossing. Met Paul in de buurt was niets zo moeilijk als het leek. Ze keek erg naar hun afspraakje uit.


  Tot haar opluchting kreeg ze een telefoontje waardoor ze voor de lunch weg moest. Peggy’s auto was al voor haar klaargezet. Hoewel hij groter en nieuwer was dan haar eigen auto, vond ze hem eenvoudig te besturen. De rest van de middag besprak ze de details van een andere chique bruiloft. In de komende maanden zou ze het zo druk krijgen dat ze alle hulp van Chloe kon gebruiken.


  In feite zou het beter zijn om weer thuis te gaan werken, zodat Chloe ook dingen voor haar kon doen als Jake op school was. Aan de andere kant zou ze dan niet meer al die prachtige nieuwe apparatuur hebben.


  Voordat Jake uit school was, was ze al thuis. Ze maakte van de gelegenheid gebruik om uitgebreid in bad te gaan. Voordat Paul haar op kwam halen, kon ze ook nog een paar kostbare uurtjes met haar zoon doorbrengen.


  ‘Wat heb je vandaag op school gedaan, schatje?’ vroeg ze, terwijl ze Jake knuffelde. Ze had hem net in bad gedaan en hij voelde warm en zacht aan, en ze hield zoveel van hem.


  Tot haar verbazing verschenen er tranen in zijn ogen. ‘We hebben vandaag kaarten voor vaderdag gemaakt. Maar ik heb geen vader. Joshua zegt dat iedereen een vader heeft, dus ik ook. Wie is mijn vader? Is het Paul?’


  Kristie kreeg een brok in haar keel. ‘Nee, lieverd, Paul is je papa niet.’ Het zag ernaar uit dat het niet lang meer zou duren voordat ze hem de waarheid moest vertellen. Ze had altijd gedacht dat hij pas op oudere leeftijd vragen zou gaan stellen, daarom was ze er nu niet goed op voorbereid.


  ‘Maar ik wil een papa.’


  ‘Dat weet ik, schat.’ Kristie omhelsde hem nog steviger. ‘We moeten maar eens kijken wat we daar aan kunnen doen.’


  Blijkbaar had hij aan dat antwoord op dit moment genoeg.


  Voordat Paul kwam, lag Jake al in bed, zodat Kristie tijd had om weer tot zichzelf te komen. Het had haar van streek gemaakt dat Jake naar zijn vader had gevraagd.


  ‘Ik vind dat die kleur je zo goed staat,’ zei Paul, terwijl hij bewonderend naar haar lila jurk en jasje keek. ‘Ik verheug me op vanavond. Ik heb een tafeltje bij The Manor geboekt. Vind je dat leuk?’


  ‘Perfect.’ Hij hield altijd rekening met haar wensen. Vaak overlegde hij eerst met haar voordat hij een keuze maakte. In tegenstelling tot Radford, die alles naar zich toe trok en verwachtte dat iedereen het met zijn beslissingen eens zou zijn. Waarom moest ze nu weer aan hem denken? Dit moest een Radford-vrije avond worden. Ze wilde een leuke avond hebben; ze wilde ontspannen en plezier maken.


  Ze waren al vaker naar The Manor geweest. Het was een oud gerestaureerd landhuis. Het lag net buiten Stratford-upon-Avon en had verschillende gazons die aan de rivieroever grensden.


  Jammer genoeg was het niet warm genoeg om buiten te zitten, maar ze kregen een tafeltje bij het raam dat uitzicht bood op het water en de zwanen.


  ‘Ik heb hier echt naar uitgekeken,’ zei Kristie toen ze eenmaal zaten.


  ‘Ik ook,’ beaamde hij. ‘Hoelang is het nu geleden dat we samen uit eten zijn geweest?’


  Ze kon het zich niet eens herinneren. ‘De tijd vliegt. En ik heb vandaag een nieuwe klant gekregen. Ik krijg het ongelooflijk druk.’


  ‘Vind je het fijn om in je nieuwe kantoor te werken?’


  ‘Ja, hoor. Het bevalt prima,’ verzekerde ze hem.


  ‘Ik vind het nogal onlogisch, al dat heen en weer gereis, terwijl je thuis prima op je plek zat.’


  ‘Helemaal niet. Ik heb daar zoveel handige apparatuur.’ Ze vertelde hem niet dat ze het speciaal voor haar hadden aangeschaft. ‘Hoe is het op jouw werk? Nog steeds zo druk als altijd?’ Ze wilde voorkomen dat hij over Radford zou beginnen.


  Gedurende het hele voorgerecht was Paul aan het woord. ‘Mensen blijven me verbazen,’ zei hij. ‘Sommigen hebben absoluut niet in de gaten dat hun leven gevaar loopt. En oude bedrading is een van de grootste boosdoeners. Maar genoeg over mij. Vertel eens iets over die nieuwe opdracht.’


  Tijdens de rest van de maaltijd zaten ze gezellig te praten. Het was net als vroeger, voordat Radford op het toneel was verschenen, dacht Kristie. Ze voelde zich bij Paul op haar gemak.


  ‘Zie je Radford vaak?’ vroeg hij tussen neus en lippen door toen ze op hun koffie zaten te wachten.


  ‘Af en toe komt hij thuis,’ gaf ze toe. ‘Maar hij is het grootste deel van de tijd in Londen.’ Ze hoopte maar dat het leugentje om bestwil haar vergeven zou worden. Met heel haar hart wenste ze dat hij de naam van Radford niet had genoemd. Ze was in lange tijd niet zo ontspannen geweest.


  ‘En als hij thuis is, vraagt hij je dan mee uit?’


  ‘Paul,’ smeekte ze, ‘laten we vanavond niet over Radford praten. Ik vind het juist zo gezellig. Ik wil niet dat mijn avond wordt verpest.’


  ‘En Radford zou je avond verpesten?’


  ‘Ja,’ verklaarde ze hartstochtelijk.


  ‘Er is niets tussen jullie?’


  ‘Absoluut niet.’


  Dat bracht een glimlach op zijn gezicht teweeg. ‘Daar ben ik blij om, want… Nou ja, want ik…’ Plotseling leek hij onzeker.


  Toen viste hij een klein doosje uit zijn zak. Hij maakte het open en haalde een ring tevoorschijn. ‘Kristie, wil je met me trouwen?’
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  Radford had ernaar uitgekeken om met Kristie te gaan zwemmen. Daarom was hij bitter teleurgesteld toen hij erachter kwam dat ze was verdwenen. De lunch had hij in zijn eentje doorgebracht omdat zijn moeder en Felicity weg waren. Daarna had hij de hele middag zitten wachten tot Kristie terug zou komen.


  Toen ze niet verscheen, begon hij zich af te vragen of hij de reden was dat ze wegbleef. Misschien was het beter als hij terugging naar Londen en haar vergat. Maar hoe kon hij haar vergeten als ze elk moment elke gedachte in zijn hoofd beheerste? Hij werd zo door haar gefascineerd dat hij ’s nachts uren wakker lag en zich voorstelde dat zij naast hem lag.


  Hij droomde zelfs over haar. Het waren fantastische dromen waarin hun liefdesspel hem tot grote hoogte bracht. Na zo’n droom werd hij altijd opgetogen wakker. Zodra hij echter besefte dat het slechts een droom was geweest die waarschijnlijk nooit uit zou komen, werd hij somber en neerslachtig.


  Kristie was een vastbesloten vrouw. Als ze eenmaal een mening ergens over had, zou ze daar niet snel van afwijken. En ze had zich een stellige mening over hem gevormd. Hij zou nooit de blik van geschokte afkeer vergeten waarmee ze hem aan had gekeken toen ze hem voor het eerst zag.


  Hij wachtte totdat hij dacht dat Jake wel in bed zou liggen, waarna hij haar opbelde. Tot zijn teleurstelling nam Chloe op en vertelde hem dat Kristie niet thuis was.


  ‘Ze is toch zeker niet nog aan het werk?’


  Heel even was het stil. ‘Ze is uit eten met Paul.’


  Bij de gedachte dat ze tijd met een andere man doorbracht, kromp hij ineen van jaloezie. ‘Ik begrijp het. Dank je. Wil je haar vertellen dat ik heb gebeld?’ Hij hoorde zelf niet hoe kortaf hij klonk.


  ‘Moet ik iets doorgeven?’ vroeg Chloe.


  ‘Nee, niets. Ik zie haar morgen wel.’ Gefrustreerd legde hij de telefoon neer. Hij had niet zo lang moeten wachten. Hij herinnerde zich hoe ze Paul had gezoend, waarbij ze haar lichaam dicht tegen hem aan had gedrukt. En nu was ze met hem uit voor een of ander intiem etentje.


  In gedachten zag hij hen gezellig samen bij kaarslicht zitten. Hij zag hoe ze zijn hand aanraakte. Hij zag hen naar elkaar toe buigen en kussen.


  Er kwam een bittere smaak in zijn mond. Morgen zou hij een rechtstreekse aanval inzetten. Hij kon niet het risico nemen dat hij haar zou verliezen.


  Zodra hij haar de volgende ochtend aan zag komen, ging hij naar haar kantoor en klopte op de deur. Nadat ze open had gedaan, bestudeerde hij haar gezicht nauwkeurig. Hij wilde zien of ze een nacht vol hartstocht achter de rug had.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Is mijn mascara uitgelopen?’


  ‘Helemaal niet.’ Ze zag er in ieder geval niet uit als een vrouw die vol passie was bemind. Als ze zijn vrouw was, liep ze voortdurend met een glimlach op haar gezicht rond. Dan zou ze voortdurend aan hem en aan hun liefdesspel denken.


  ‘Chloe zei dat je gisteravond had gebeld,’ sprak ze geïrriteerd. ‘Waarom?’


  ‘Ik wilde je mee uit nemen.’


  Een mooie wenkbrauw ging omhoog en ze schudde lachend haar hoofd. Een licht tinkelend geluid dat zijn zenuwuiteinden prikkelde. ‘Je geeft niet snel op, dat moet ik je nageven. Maar je denkt toch niet echt dat ik ja zou hebben gezegd?’


  ‘Hoe moeten we ooit onze meningsverschillen uit de weg helpen als je geen tijd met mij wilt doorbrengen?’


  Schamper keek ze hem aan. ‘Is het nooit bij je opgekomen dat ik geen vriendschap met je wil sluiten? Dat ik niets uit de weg wil helpen?’


  ‘Juist!’ snoof hij. ‘Je steekt je hoofd in het zand, in plaats van problemen onder ogen te zien. Waarom vertel je me niet wat voor slechte ervaring je hebt gehad?’


  In haar ogen verscheen een gealarmeerde uitdrukking, waardoor hij bijna wenste dat hij niets had gezegd.


  ‘Het spijt me, je hoeft me niets te vertellen,’ zei hij vlug. ‘Het is duidelijk dat het je nog steeds veel pijn doet. Maar probeer je eens in mij te verplaatsen. Hoe denk je dat ik me voel als ik elke keer dat je naar me kijkt, angst en haat in je ogen zie?’


  Kristie haalde haar schouders op. ‘Daar weet je het antwoord al op. Ga terug naar Londen. Ik begrijp trouwens niet waarom je hier blijft rondhangen.’


  Ze wist precies hoe ze hem moest kwetsen. Waarom deed hij eigenlijk zoveel moeite?


  Omdat hij van haar hield!


  Die gedachte raakte hem als een stomp in zijn maag. Hoe was dat gebeurd? Hoe kon hij van een dergelijke vrouw houden? Hij was als een blok voor Kristie Swift gevallen. De enige vrouw die hem vanaf het eerste moment had gehaat. Een uitdaging kon je het niet meer noemen. Het ging veel dieper.


  ‘Ik blijf zolang als ik wil.’ Hij keek haar onverzettelijk aan. ‘Wie niet waagt, die niet wint.’


  ‘Je verspilt je tijd. Paul heeft me gevraagd om met hem te trouwen.’


  Nóg een pijnlijke klap! En deze kwam volkomen onverwacht. In een poging de woede te onderdrukken die hij op voelde komen, ademde hij diep in. Hij zou niet toestaan dat ze met die man trouwde.


  Hartstochtelijk keek hij haar aan. ‘Totdat jij zijn trouwring om je vinger hebt, zie ik jou als loslopend wild.’


  ‘Dat kun je niet maken,’ riep ze woedend uit.


  ‘O, nee? Dat kan ik wel, en ik doe het ook.’ Zijn neusvleugels trilden. Het had geen zin om boos op haar te worden. Daarmee zou hij haar hart niet winnen. Hij had gedacht dat hij haar langzaam zou kunnen verleiden, maar daar was het nu te laat voor. Hij moest onmiddellijk tot actie overgaan.


  


  Het was een vergissing geweest om Radford in de waan te brengen dat ze met Paul zou gaan trouwen. In plaats dat hij haar met rust liet, was de situatie alleen maar erger geworden. De waarheid was dat ze Paul nog geen antwoord had gegeven. Het was een groot dilemma. Jake had een vader nodig, en hij was dol op Paul. Maar zij hield niet van Paul. Zou het de grootste vergissing van haar leven zijn als ze met hem trouwde?


  Wat haar nog het meest dwarszat was dat als Radford niet op het toneel verschenen was, ze waarschijnlijk ja had gezegd. Dan zou ze waarschijnlijk met Paul getrouwd zijn om Jake, en dat zou niet eerlijk zijn geweest.


  Radford was de laatste man ter wereld waar ze iets mee te maken wilde hebben. Toch had die ene kus haar laten zien hoe gemakkelijk het zou zijn om voor zijn onbetwistbare charme te vallen. Zelfs nu ze hier boos tegenover hem stond, voelde ze de sterke aantrekkingskracht tussen hen.


  Hij zette een betekenisvolle stap in haar richting. Onmiddellijk verloor ze al het gevoel in haar armen en benen. Zelfs haar keel ging dicht, waardoor ze niets kon zeggen. Ze kon alleen haar ogen nog bewegen. Steeds angstiger staarde ze hem aan, want ze wist dat hij haar ging kussen en ze kon niets doen om hem tegen te houden.


  Hij glimlachte een langzame sexy glimlach, en zijn ogen waren zo donker als de nacht. Even later stond hij zo dichtbij dat ze zijn bedwelmende mannelijke geur kon ruiken en de hitte van zijn lichaam kon voelen.


  Hulpeloos sloot Kristie haar ogen. Zijn lippen voelden warm en stevig aan. Hoewel ze zich kon terugtrekken, deed ze dat niet. Ze werd door haar eigen gevoelens tegengehouden.


  Toen hij haar tegen zijn lichaam aan trok, voelde ze een echo van haar hartslag in zijn borstkas. Door zijn zachte dwang smolt ze al snel in zijn armen, en toen hij de kus verdiepte en met zijn tong toegang zocht tot haar mond, kon ze hem niet langer afwijzen.


  Paul en haar belofte hem snel antwoord te geven, waren niet langer in haar gedachten. Toen Radford haar dwingender en veeleisender begon te kussen, merkte Kristie dat ze hem terugkuste. Ze kon zichzelf niet tegenhouden. Er gebeurde iets in haar dat zo krachtig was dat het alles overstemde. Gevoelens die ze nog nooit had ervaren zonden een hete koorts door haar ledematen en veroorzaakten een vochtige warmte tussen haar benen.


  Het was erg verontrustend dat Radford precies scheen te weten hoe ze zich voelde. Zachtjes mompelde hij aanmoedigende woordjes, terwijl zijn ervaren vingers eerst haar ene en toen de andere borst streelden. De zijden top en kanten beha die ze aanhad boden weinig bescherming. Toen ze waarderend kreunde en haar heupen gepassioneerd tegen hem aan wreef, boog hij zijn hoofd om de harde topjes van haar borsten door het ragfijne materiaal heen te liefkozen.


  De sensaties die hij in haar opwekte waren ongelooflijk. Binnen enkele seconden was ze nog maar een klein stukje van een hoogtepunt verwijderd. In geen miljoen jaar zou Paul haar ooit zo kunnen opwinden. Als ze met hem trouwde, zou ze een saai bestaan tegemoet gaan. Haar leven zou een alledaagse sleur worden. Misschien zouden ze eenmaal per week de liefde bedrijven, maar verder zouden ze slechts vrienden zijn. Als Radford iets had bewerkstelligd, was het dat ze dat nu begreep.


  Toen ze haar hand uitstak en zijn mannelijkheid aanraakte, besefte ze dat de situatie uit de hand dreigde te lopen. Radford kon haar dingen laten doen die ze niet wilde doen. Opnieuw begreep ze waarom Tarah zo enthousiast over hem was geweest.


  Op dat moment besefte ze dat ze toestond dat De Vijand de liefde met haar bedreef. Ze zou zelfs zwanger kunnen worden. Dan zou Radford ongetwijfeld als de bliksem terug naar Londen gaan. Niet dat ze wilde dat hij met haar zou trouwen. Nee, bedankt. Niet om die reden. Nooit.


  Met een felle blik in haar groene ogen duwde ze hard tegen zijn borstkas. ‘Wat denk je wel niet dat je aan het doen bent? Blijf van me af. Ik wil dit niet.’


  Het sierde hem dat hij een stap achteruit deed, maar hij fronste verward. ‘Kristie, ik wilde geen –’


  ‘Wat?’ snauwde ze. ‘Geen misbruik van de situatie maken? Natuurlijk wel. Dit is wat je vanaf het begin wilde. En probeer het maar niet te ontkennen.’ Ze voelde zich afschuwelijk. Ze had haar verstand verloren. Ze had hem zelfs aangeraakt!


  Wild schudde ze haar hoofd zodat haar rode haar om haar gezicht vloog. ‘Eruit!’


  ‘Dat meen je niet.’ In tegenstelling tot haar was hij volkomen kalm. Hij leunde tegen het bureau alsof hij een gezellig gesprek aan het voeren was.


  ‘O, nee? Ik wil je nooit meer zien.’


  ‘Je bent boos omdat je voor één keer je gevoelens voor je verstand hebt laten gaan. Je hebt je er zo lang tegen verzet, dat je er nu bang voor bent. Beweer maar eens dat ik het mis heb.’


  ‘Je hebt het mis.’ Maar ze loog, en dat wist hij. Ze was bang voor de onstuimige emoties die hij in haar had weten op te wekken. Ze voelde zich hevig tot hem aangetrokken. Daar vocht ze nu tegen. Ze was zo bang dat ze weg wilde rennen.


  ‘Ik ga wel,’ zei hij met een grauw. ‘Maar denk niet dat je van me af bent.’ Hij bleef haar aankijken, terwijl hij naar de deur liep. Toen glimlachte hij een duivelse primitieve glimlach. ‘Dit is pas het begin, mijn geliefde.’


  Geliefde? Wat een opwindende gedachte. Wat zou ze het heerlijk vinden om zijn bed te delen. Maar het was onmogelijk. Ze moest aan Tarah blijven denken. Ze moest voorkomen dat haar hetzelfde overkwam. Vanaf nu zou ze hem niet meer in haar kantoor toelaten. Uiteindelijk zou hij de boodschap dan wel begrijpen en terug naar Londen gaan.


  Waarom ze de rest van de dag in haar kantoor bleef, wist ze niet. Ofschoon ze haar best deed, kon ze zich onmogelijk op haar werk concentreren. Voortdurend moest ze aan Radford denken.


  Radford de vijand!


  Radford de perfecte minnaar!


  Telkens wanneer ze op die manier aan hem dacht, voelde ze haar huid warm worden. Maar ze kon het niet helpen.


  Paul had haar gisteravond ook gekust. Een lange kus die ze erg plezierig had gevonden. Niet opwindend, niet meeslepend, gewoon plezierig. Desondanks had ze zichzelf er bijna van overtuigd dat ze van hem hield, en dat een huwelijk met hem alle problemen zou oplossen.


  De herinnering aan Radfords kus pijnigde haar, vertelde haar dat ze met Paul nooit gelukkig zou worden, dat hij haar nooit echt als een vrouw zou doen voelen, onzinnig van verlangen, hongerig naar alles wat hij haar kon geven.


  Nee, dat kon niet waar zijn. Radford was haar vijand. Hij was de man die de dood van Tarah had veroorzaakt. Ze haatte hem uit de grond van haar hart. Het werd steeds moeilijker om zichzelf daarvan te blijven overtuigen.


  Uit haar ooghoeken zag ze Radford over het gazon naar het zwembad slenteren. Ze liep naar het raam. Hij droeg alleen een kleine zwarte zwembroek. Hij had een handdoek over zijn schouder geslagen. En wat had hij een prachtig lichaam! Ze kon haar ogen niet van hem afhouden.


  Zijn benen waren lang en goedgevormd, zijn middel en heupen slank. Zijn rug was breed en gespierd, zijn huid glad en gebruind. Als ze naar hem keek, voelde ze een vlaag van opwinding in haar binnenste. Hij liep met de gratie van een gevaarlijk roofdier, en plotseling draaide hij zijn hoofd om en zwaaide naar haar. Hij had toch niet gezien dat ze naar hem keek?


  Met een ruk deinsde Kristie naar achteren. Het bloed steeg haar naar de wangen. Ze wilde voor geen goud dat Radford zou denken dat ze in hem geïnteresseerd was. Want dat was ze niet. Helemaal niet.


  De waarheid was dat hij niet alleen op slinkse wijze in haar hoofd, maar ook in haar hart was geslopen. En daar zou hij altijd blijven. Ondanks wat er met haar zus was gebeurd. Het was angstaanjagend.


  Een uur later liep ze naar haar geleende auto. Gelukkig was Radford nergens te bekennen. Toen ze om het huis heen reed zag ze dat zijn auto ook niet op de parkeerplaats aan de voorkant stond. Het was alsof er een enorme last van haar schouders viel, waardoor ze de hele weg naar huis in de auto zat te zingen.


  Haar goede humeur duurde echter niet lang. Het eerste wat ze zag toen ze thuiskwam, was Radfords grote zwarte Mercedes, die voor haar deur geparkeerd stond. Onmiddellijk ontstak ze in een razende woede.


  Met een klap sloeg ze de deur open en marcheerde naar binnen. Er was echter niemand te zien. Even later hoorde ze Jake lachen. Het geluid kwam uit de tuin. Ze wierp een blik door het keukenraam en zag dat Jake hijgend achter Radford aan rende, die met een voetbal op het gras dribbelde. Chloe keek lachend toe en klapte in haar handen.


  Kristie stormde naar buiten. ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg ze met haar handen in haar zij. Ze keek Radford woedend aan.


  ‘We zijn aan het voetballen.’


  ‘Dat zie ik. Maar wat doe jij hier?’


  ‘Ik wacht op jou.’


  ‘Waarom?’ In het bijzijn van Jake kon ze niet te veel zeggen. Zodra ze alleen waren, zou ze hem echter heel wat te vertellen hebben. Intussen rende Jake op haar af.


  ‘Kom je meedoen?’ vroeg hij. ‘Het is ontzettend leuk.’


  Kristie wilde niet met Radford voetballen; ze wilde niet dat hij hier was. Het was erg vrijpostig van hem om in haar afwezigheid hier op te komen dagen. Jake en Chloe schenen het niet erg te vinden. Zo te zien hadden ze het bijzonder naar hun zin.


  Chloe kon haar ogen niet van Radford afhouden. Nu keek ze van hem naar Kristie. Hulpeloos haalde ze haar schouders op toen Kristie boos terugkeek.


  ‘Ik heb geen zin om te spelen,’ zei ze tegen Jake. ‘Ik heb een drukke dag achter de rug. Ik ga even douchen.’ Toen hij terug naar de bal rende, richtte ze zich met een grimmig gezicht tot Radford. ‘Ik verwacht dat jij weg bent als ik weer beneden kom.’


  Hij spreidde zijn armen. ‘Waarom? Terwijl ik juist ben gekomen om jou te spreken.’


  ‘Wat je te zeggen hebt kan wel tot morgen wachten,’ zei ze koeltjes.


  ‘Ik kom eigenlijk niet om te praten,’ zei hij zacht met een grom in zijn stem.


  Kristie kreeg het gevoel alsof ze een gespannen snaar was die door hem werd aangeraakt, waardoor haar hele lichaam begon te trillen. Maar ze wilde dit niet. Ze wilde zo veel mogelijk afstand tussen hen. Dat, of hem pijn doen zoals hij haar zus pijn had gedaan. Het leek niet genoeg meer om de wetenschap dat Jake zijn zoon was voor hem verborgen te houden. Wat hij niet wist, deerde hem ook niet.


  ‘Ik kan niet geloven dat je zoiets in het bijzijn van mijn zoon tegen me zegt,’ siste ze tussen opeengeklemde tanden door. ‘Wat ben jij voor maniak?’


  Woedend vernauwde hij zijn ogen. ‘Ik ben geen maniak. Ik ben gewoon een man met verlangens.’


  ‘En jij vindt het normaal om avances te maken waar Jake bij is?’ Hoewel ze zachtjes praatte, was haar ergernis van haar gezicht af te lezen. Uit haar ooghoeken zag ze dat Chloe naar hen keek. Zodra Radford weg was, zou Chloe haar natuurlijk met vragen overstelpen. Ze zou nooit kunnen begrijpen waarom ze Radford afwees.


  Ze was echter niet van plan om Chloe de waarheid te vertellen. Wat Radford Tarah had aangedaan ging haar te zeer aan het hart om met Jakes oppas te bespreken. Chloe was immers haar werkneemster en geen vriendin. Soms leek het er wel op, als ze vrouwenzaken bespraken en samen lachten. Maar sommige dingen waren te persoonlijk, en dit was er één van.


  ‘Avances?’ vroeg hij met ruwe stem. ‘Daar was ik me niet van bewust.’


  ‘Suggesties dan. Je hebt geen recht om hier te komen, dat weet je heel goed.’


  ‘Jake vond het anders erg leuk om me te zien.’


  Een paar seconden lang sloot Kristie haar ogen, in de hoop dat dit allemaal een boze droom was. Helaas. Toen ze haar ogen weer opende, stond hij in levenden lijve voor haar. Een adembenemend aantrekkelijke man met onweerstaanbare donkere ogen waar ze onder andere omstandigheden onmiddellijk verliefd op zou zijn geworden. ‘Als er iemand met hem komt spelen is hij altijd blij.’


  ‘Of een mooie auto heeft waar hij graag nog een keertje in wil rijden. Dat heb ik hem trouwens beloofd. Ik heb gezegd dat we hamburgers en patat gaan eten.’


  ‘Wát heb je gedaan?’ Haar stem klonk schril, waardoor Jake en Chloe nieuwsgierig naar haar keken. ‘Je hebt het recht niet,’ zei ze met zachtere stem.


  ‘Nou, het spijt me, maar belofte maakt schuld, zeker waar het een kind betreft. Chloe zei dat je vanavond nog geen plannen had.’


  ‘Chloe weet niet alles,’ gaf ze hem als weerwoord. ‘Waarschijnlijk komt Paul langs.’ Dat was een leugen, want Paul zou naar zijn ouders gaan. Hij had haar gevraagd of ze mee wilde, misschien in de hoop dat hij zijn vader en moeder kon vertellen dat ze verloofd waren. Maar Kristie had nee gezegd. Ze had meer tijd nodig om na te denken.


  ‘Je hebt nog geen ring om,’ zei Radford, terwijl hij betekenisvol naar haar hand keek. ‘Dat betekent voor mij dat je beschikbaar bent.’


  ‘Zou je de vriendin van een andere man afpakken?’


  ‘Alleen als ik dacht dat ze niet bij elkaar pasten.’


  Ze wierp hem een schampere blik toe. ‘Dat is wel een heel slecht excuus.’


  ‘Dus je gaat Jake teleurstellen?’


  Dit was emotionele chantage. Het was alsof er opeens een steen op haar maag lag. ‘Je weet heel goed dat ik dat nooit zou doen.’


  Zijn glimlach was triomfantelijk. ‘Ga dan maar snel douchen. Ik wacht op je.’ Zijn woorden hielden een belofte in.


  


  Radford was nog nooit in een hamburgerrestaurant geweest en hij had niet verwacht dat hij het erg leuk zou vinden. Maar nood brak wet, had hij gedacht. Hij wilde dat Jake aan zijn kant stond. Dankzij het enthousiasme van de jongen en het feit dat de vrouw van wie hij hield tegenover hem zat, vermaakte hij zichzelf net zo goed als hij zou hebben gedaan in een vijfsterren hotel. Misschien nog wel meer, want de vrolijkheid van Jake werkte aanstekelijk. Voor het eerst zag hij de wereld door de ogen van een kind.


  Hij had zich nooit met kinderen beziggehouden. Het was niet echt een wens van hem om zelf kinderen te hebben. Waarschijnlijk kwam dat omdat de twee kinderen van zijn neef monsters waren. Maar als hij een zoon had die zich zo netjes en beleefd gedroeg als Jake, dan was het misschien toch niet zo erg. Hij merkte dat hij nog beter op Kristies zoon lette.


  Hij zag een vage gelijkenis. Heel vaag. Jake leek kennelijk veel op zijn vader. Bij de gedachte aan de man die Kristie zoveel pijn had gedaan, spande elke spier in zijn lichaam. Dat verdiende ze niet. Hij wilde voor haar zorgen. Hij wilde haar laten zien dat niet alle mannen hetzelfde waren. Het was een slinkse kunstgreep om het via haar zoon te proberen, maar als het werkte, zou dat het waard zijn.


  Hoewel Kristie lachte en zich uitstekend leek te vermaken, was hij zich ervan bewust dat ze elke seconde in zijn aanwezigheid verfoeide. Als ze het enigszins kon vermijden, praatte ze niet tegen hem. Jake betrok hen echter beiden in het gesprek, net als Chloe. Chloe had hem in vertrouwen verteld dat ze hoopte dat Kristie een goede man zou vinden. En hij begreep dat ze hém daarmee bedoelde. Niet Paul. Hij vroeg zich af of ze wist dat Paul Kristie een aanzoek had gedaan.


  Terug bij haar huis gaf hij haar geen kans om hem te bedanken en afscheid te nemen. Hij tilde Jake op zijn schouders en beende naar de deur.


  ‘Gaan we weer voetballen?’ vroeg Jake, die van zijn hoge positie genoot.


  Kristie gaf antwoord. ‘Ik dacht het niet. Het is bedtijd.’


  Jake trok een gezicht.


  ‘Vijf minuutjes dan,’ zei Radford. ‘Daarna moet je doen wat je moeder zegt.’


  Zonder zich iets van de boze blik van Kristie aan te trekken, liep Radford glimlachend het huis binnen nadat ze de deur open had gemaakt. Hij bukte zodat Jake niet zijn hoofd zou stoten en liep rechtstreeks naar de tuin, waar de jongen als een gek in het rond begon te rennen.


  De vijf minuten waren zo voorbij, maar Radford was niet van plan om weg te gaan als Jake naar binnen moest. O, nee, hij was vast van plan deze avond met Kristie door te brengen. Hij volgde haar het huis in. Uit de manier waarop ze die ochtend op hem had gereageerd, had hij veel van de gevoelens van deze jongedame op kunnen maken.


  Hij was meer dan aangenaam verrast geweest toen ze zijn liefkozingen had beantwoord. Nu wist hij zeker dat ze niet ongevoelig voor hem was. Vanavond zou hij dat voordeel ten volle uitbuiten. Chloe had hem verteld dat ze vanavond vrij was, dus zou er niemand zijn om hen te storen. En hij geloofde Kristie niet toen ze zei dat Paul langs zou komen; dat was een smoesje geweest om hem af te schepen.


  ‘Ik zal Jake in bad doen, dan kun jij met Radford praten,’ zei Chloe welwillend. Achter Kristies rug knipoogde ze naar Radford.


  Tot zijn verbazing weigerde Kristie niet. Hij kwam er al snel achter dat dit niet betekende dat hij mocht blijven. Ze wilde simpelweg Jake buiten gehoorafstand hebben.


  ‘Wie denk je wel niet dat je bent, om zo mijn huis binnen te wandelen?’ vroeg ze zodra ze alleen waren.


  ‘Ben je niet blij me te zien?’


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ reageerde ze woedend.


  ‘Volgens mij protesteert de dame iets te veel.’


  ‘Met goede reden.’


  Sceptisch trok hij een wenkbrauw op. ‘Als je geen belangstelling voor mij hebt, waarom stond je vanmiddag dan naar me te kijken vanuit je kantoor? Werd je niet opgewonden toen je mijn naakte lichaam zag? We moeten echt een keer samen gaan zwemmen.’


  ‘Over mijn lijk! En ik stond niet naar je te kijken. Ik keek gewoon even uit het raam.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet. Je begrijpt helemaal niets,’ riep ze boos uit omdat hij glimlachte.


  En hij had goede reden om te glimlachen. Hoe meer ze protesteerde, hoe waarschijnlijker het was dat hij gelijk had.


  ‘Ik begrijp meer dan jij denkt. Mag ik je feliciteren met de manier waarop je Jake hebt opgevoed? Hij doet je eer aan.’


  Tot zijn verrassing begon ze nog heviger te blozen. ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Meer dan dat, als je in aanmerking neemt dat je ook nog je eigen bedrijf hebt.’


  ‘Soms vind ik het vervelend om hem achter te laten,’ gaf ze toe.


  ‘Maar Chloe is een geweldige aanwinst. En voor zover ik kan zien, heeft Jake niet onder je afwezigheid geleden.’


  ‘Misschien. Maar toen ik thuis werkte, leed hij helemaal niet,’ sprak ze verwijtend.


  ‘Geef je mij de schuld, of mijn moeder? Je had haar aanbod niet hoeven accepteren.’


  ‘Nee, inderdaad,’ zei ze op scherpe toon. ‘En er zijn momenten waarop ik wenste dat ik het niet had gedaan.’


  ‘Ja, dat weet ik. Maar over het algemeen neem ik toch aan dat het goed bevalt?’


  ‘Ik ben heel erg blij met alle nieuwe apparatuur,’ gaf ze toe. ‘Dat is echt een enorme vooruitgang. Ik neem aan dat jij daar de hand in hebt gehad?’


  Bescheiden boog hij zijn hoofd. ‘Ik heb mijn best gedaan. Maar als er iets is –’


  ‘Nee! Jij en je familie zijn al veel te gul geweest.’


  ‘Dat komt omdat mijn moeder je graag mag. Je zou haar erg van streek maken als je wegging. Weet je dat?’


  ‘Natuurlijk. Maar het zou mij helemaal niet van streek maken als jij nu wegging. Je bent al veel te lang gebleven.’


  ‘Het spijt me dat je er zo over denkt.’ Het had langer geduurd dan hij had verwacht. ‘Ik ben hiernaartoe gekomen omdat ik tijd met jou door wilde brengen,’ redeneerde hij.


  ‘Waarom? Trouwens, zoals ik al zei komt Paul straks.’


  ‘Dan blijf ik tot hij er is,’ tartte hij.


  Hij zag hoe ze een gevecht met zichzelf leverde. Er ging een heel scala van tegenstrijdige emoties over haar gezicht, van boosheid en verbolgenheid tot uiteindelijk aanvaarding van het onvermijdelijke.


  ‘Je verspilt je tijd,’ zei ze met vlakke stem.


  ‘Dat denk ik niet. Maar als dat zo is, dan is dat mijn zorg. Aha, daar is Jake, helemaal schoon en klaar om te gaan slapen. Kom je een nachtzoen halen, jongeman?’


  Grijnzend rende Jake op hem af. Hij klom bij Radford op schoot alsof hij hem altijd had gekend.


  Radford omhelsde de jongen en was verwonderd door de kracht van de gevoelens die in hem opwelden. ‘Slaap lekker, Jake.’


  ‘Kom je me voorlezen?’


  Hij zag dat Kristie vol afschuw naar hem keek. ‘Misschien een andere keer,’ zei hij daarom. Hij liet Jake op de grond glijden.


  ‘Lees jij me dan voor, mama?’


  ‘Natuurlijk, lieve schat.’ Ze stond op en nam hem bij de hand. ‘Zeg Mr. Smythe maar gedag.’


  ‘Dag,’ zei Jake gehoorzaam. ‘En bedankt dat u mij mee uit hebt genomen.’


  ‘Graag gedaan, mijn jongen.’


  Nadat ze weg waren, was het stil in de kamer. Chloe was nog steeds boven, waarschijnlijk om zich klaar te maken voor haar avondje uit, en hij was helemaal alleen met zijn gedachten. Als hij vanavond iets verkeerd deed, kon hij een relatie met Kristie wel vergeten. Het was, zo voelde hij, alles of niets.
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  Vaag kon Radford horen hoe Kristie haar zoon voorlas. En zoals altijd deed de klank van haar melodieuze stem zijn huid prikkelen. Zonder erover na te denken, liep hij zachtjes de trap op in de richting van het muzikale geluid. In de deuropening van Jakes kamer bleef hij met ingehouden adem staan en staarde naar Kristie, die op een stoel naast het bed zat.


  Er scheen een late zonnestraal door een kier in de gordijnen die de pracht van haar haren verlichtte. In al haar schoonheid leek ze op een madonna, en het beeld van Jakes geboeide gezichtje dat naar haar opkeek met ogen die geleidelijk dichtvielen, zou hem altijd bijblijven. Plotseling deed zijn hart pijn van verlangen naar een kind van zichzelf dat zo naar hem zou opkijken.


  Met een brok in zijn keel draaide hij zich om en liep zachtjes de trap af. Toen Kristie beneden kwam, zat hij met gesloten ogen op de stoel. Hij opende ze pas op het moment dat ze zijn naam noemde.


  ‘Ik dacht dat je sliep,’ zei ze.


  Hij wilde dat ze hem een verhaaltje voor zou lezen. Het was gek, maar hij wilde dat ze naast hem zat en iets zou voordragen, het maakte niet uit wat, zodat hij naar haar kon luisteren. In tegenstelling tot Jake zou hij er echter niet van in slaap vallen. Het zou hem opwinden.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze nu. ‘Koffie of bier?’


  Bier! Zeker bier dat voor Paul bestemd was. ‘Nee, dank je.’ Hij hield niet zo van bier. Hij gaf de voorkeur aan whisky, maar niet als hij nog moest rijden. ‘Ik wil wel koffie. Zal ik het maken?’ Zonder op antwoord te wachten, sprong hij overeind. ‘Kom maar mee om me te laten zien waar alles staat.’


  De witte keuken was elegant en netjes, en in weerwil van zichzelf bewonderde hij haar ordelijke manier van leven. Niet dat hij zelf in een rommelige omgeving kon werken, maar hij herinnerde zich hoe geschokt hij was geweest toen hij voor het eerst haar minimalistisch ingerichte huiskamer had gezien. Nu hij er echter een halfuur in had doorgebracht, merkte hij dat het hem beviel.


  ‘Ik heb helaas alleen oploskoffie.’


  ‘Dat geeft niet. Daar ben ik dol op. Doordat ik alleen woon, heb ik geleerd alles zo eenvoudig mogelijk te houden. Mijn moeder drinkt alleen koffie van de beste bonen, die ze dan ook nog eens zelf maalt. Of liever gezegd, degene die de koffie maakt, maalt ze. Ik heb Cook meer dan eens horen klagen als ze het druk had en mijn moeder opeens koffie wilde. En met thee is het precies hetzelfde. Geen ordinaire theezakjes, oh, nee. Losse thee, op de ouderwetse manier gezet. Mijn moeder heeft namelijk een bepaalde stand hoog te houden.’


  Zoals zijn bedoeling was geweest, begon Kristie te lachen. Terwijl hij de ketel vol liet lopen, pakte zij de mokken, de koffie en de suiker. Het was gezellig en huiselijk, en hij vroeg zich af of zij dat ook vond, of dat ze nog steeds het liefst wilde dat hij verdween.


  Hij keek haar aan. ‘Is het echt zo erg om mij in je huis te hebben?’ vroeg hij. Met opzet hield hij zijn stem verleidelijk laag.


  Kristie meed zijn blik. ‘Niet echt,’ mompelde ze.


  ‘Zolang ik me maar gedraag? Is dat wat je bedoelt?’


  Ze knikte.


  ‘Dat kan ik niet beloven, Kristie. Je weet wat ik voor je voel, en jij bent ook niet helemaal immuun voor mij.’


  Er ging een rilling door haar heen. ‘Dat is juist het probleem,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem.


  Hij onderdrukte een glimlach. ‘En het zou niet volgens de regels zijn als je Paul ontrouw zou zijn? Of scheer je me nog steeds over dezelfde kam als dat monster dat jou heeft gekwetst, en ben je bang dat je dezelfde behandeling te wachten staat als je jezelf toestaat me aardig te vinden?’


  Verdraaid, dat had hij niet moeten zeggen. Hij wilde de harmonie van het moment niet verstoren. Hij wilde dat ze alleen prettige gedachten had. Aangezien ze hem geen antwoord had gegeven, had hij geen idee wat ze dacht.


  ‘Het water kookt,’ zei ze.


  Omdat het een hete zomerdag was geweest, was het nog steeds plezierig warm. Dus gingen ze buiten op een houten bankje zitten. De tuin was diep met een gazon en wat struiken erlangs. Er stond een schommel en een glijbaan voor Jake. De lucht was zwaar van de geur van de kamperfoelie die tegen de muur van het huis groeide.


  Enige tijd lang zaten ze in gedachten zwijgend naast elkaar. Hij vond het echter heel erg moeilijk om zo dicht naast haar te zitten zonder haar aan te raken.


  Hij wilde wanhopig graag zijn hand op haar been of om haar schouders leggen en haar tegen zich aan trekken. Dit was een kwelling.


  ‘Hoe lang woon je hier al?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Wat een stomme vraag! Wilde hij dat echt weten? Hij had wel iets beters te zeggen: ik wil je zoenen, ik wil de liefde met je bedrijven, ik wil dat jij ook van mij houdt.


  Hoe zou ze reageren als hij dat zei, vroeg hij zich af. Waarschijnlijk zou ze geschrokken opstaan en zo veel mogelijk afstand tussen hen scheppen.


  ‘Ongeveer vijf jaar,’ zei ze kalm. ‘Ik ben hierheen verhuisd nadat Jake was geboren. Hiervoor woonde ik in een flat, maar dat was geen goede plek voor een kind om op te groeien.’


  Zoveel had ze nog nooit over zichzelf verteld. Voordat hij nog iets kon zeggen, kwam Chloe naar buiten. Ze rook naar een zwaar parfum dat totaal niet bij haar paste en was tot in de puntjes opgedoft. ‘Ik ga, Kristie. Tot morgenochtend. Dag, Radford. Veel plezier.’


  ‘Hoezo, veel plezier?’ vroeg Kristie scherp toen ze was verdwenen. ‘Waar hebben jullie het over gehad voordat ik thuiskwam?’


  ‘Niets.’ Dat was de waarheid, maar om de een of andere reden leek het erop dat Kristie hem niet geloofde. Niet dat hij het erg vond; hij vond het grappig. ‘Waar zouden we het over kunnen hebben gehad met Jake in de buurt? Maar de suggestie vind ik wel leuk.’


  Hij pakte haar lege mok uit haar hand en zette die op de grond. Daarna draaide hij zich half naar haar toe en streek een haarlok uit haar gezicht.


  Haar huid was fluweelzacht, daarom treuzelden zijn vingers iets langer dan nodig was. Ze bewoog zich niet. Alleen aan haar iets snellere ademhaling was haar kwetsbaarheid te merken. Iets brutaler liet hij zijn hand onder haar kin glijden om haar gezicht naar hem op te richten. Haar fantastische groene ogen keken enigszins bezorgd, alsof ze wist dat ze hem dit niet mocht laten doen.


  Met zijn duim volgde hij de boog van haar lippen, voelde hoe ze trilden, voelde haar warme adem op zijn handpalm. ‘Je bent mooi, Kristie. De allermooiste vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


  Ze schoof een beetje achteruit. ‘En je hebt er veel ontmoet?’ vroeg ze met enigszins hese stem.


  Vond ze het een vervelende gedachte dat hij met andere meisjes uit was geweest? Stiekem voelde hij zich opgetogen omdat dit slechts één ding kon betekenen. ‘Ja, ik heb er veel ontmoet, maar er zijn niet veel vrouwen waar ik serieus iets mee heb gehad.’


  ‘En je bent nooit getrouwd?’


  ‘Ik heb nog nooit de juiste ontmoet.’


  ‘Vind je het leuk om vrijgezel te zijn en van de een naar de ander te lopen?’


  ‘Ik loop helemaal niet van de een naar de ander,’ zei hij op scherpe toon. Waar had ze dat idee vandaan?


  ‘Je bedoelt dat je niet met een meisje uitgaat, haar laat denken dat je oprecht in haar geïnteresseerd bent, en haar dan laat vallen als het te serieus wordt?’


  ‘Zoiets zou ik nooit doen.’


  ‘Dat weet ik nog niet zo zeker,’ mompelde ze.


  Hij werd door woede overmand. ‘Ik weet niet waarom je mij zo graag als een schurk wilt zien,’ snoof hij. ‘Ik kan je verzekeren dat ik dat niet ben.’ Als dit gesprek zo doorging, zou hij nooit iets bereiken. Daarom gooide hij alle voorzichtigheid overboord, nam haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar. Zelfs toen ze tegenstribbelde, liet hij haar niet los.


  De kus veroorzaakte een onweersstorm in zijn hoofd. In elk hoekje van zijn lichaam voelde hij een reactie. Zijn bloed stroomde ongecontroleerd, en zijn hart hamerde wild. Ofschoon Kristie zijn kus niet beantwoordde, zich zelfs nog steeds verzette, was hij vastbesloten dat hij zou winnen. Hij wist dat ze diep vanbinnen dezelfde emoties had. Waar hij ze echter de vrije loop liet, hield zij ze strak in toom.


  Maar dat kon ze niet eeuwig volhouden.


  Hemel, ze smaakte heerlijk. Zoet en vrouwelijk en ongelooflijk sexy. Zijn hormoonproductie schoot tot grote hoogte en hij kon een kreun van verlangen niet onderdrukken. Met zijn mond nog steeds op haar lippen gedrukt, legde hij een arm om haar middel en trok haar omhoog zodat hij haar sensationele lichaam helemaal tegen zich aan kon voelen.


  Bijna werd het zijn ondergang. Slechts met uiterste wilskracht wist hij zich in te houden. Het was alsof hij weer een tiener was. Maar dan was dit twee keer zo geweldig.


  Uiteindelijk gingen Kristies lippen met een zucht vaneen, waardoor de kus nog heftiger werd. Hij wist dat hij op het punt van de overwinning stond. Even later werd haar zucht gevolgd door een kreun van puur genot, en hij kreeg een gevoel van triomf.


  Nu beantwoordde ze zijn kussen met een honger die hem verbaasde. Het was alsof al haar opgekropte gevoelens werden losgelaten. Haar tong onderzocht zijn mond, proefde hem zoals hij haar had geproefd. Ze had haar ogen dicht, en haar handen zwierven onrustig over zijn rug. Dit was meer dan hij had verwacht, en hij maakte er gretig gebruik van.


  ‘Kristie…’ zei hij kreunend tegen haar mond ‘…wat doe je met me?’


  Hij voelde haar borsten tegen hem aan zwoegen, en hij moest ze aanraken. Zonder dat ze het zelf leken te merken, leidde hij haar het huis in, waar hun liefdesspel pas echt begon.


  Het enige wat hij hoefde te doen was met een vinger over haar borsten strelen om haar te doen schokken van genot. Hij vond het heerlijk dat ze zo gevoelig was, en binnen de kortste keren had hij haar zijden topje over haar hoofd getrokken en haar kanten beha opzij geduwd. Bij de aanblik van al haar schoonheid voelde hij zijn broek pijnlijk strak worden.


  In stille verwondering streelde hij haar teder. Al snel werd hij echter door hartstocht overmand. Hij omvatte beide borsten en kneep in de stijve topjes. Haar ongeremde genot deed zijn eigen bijna onbeheersbare verlangen nog meer toenemen. Hij legde haar op de bank. Vervolgens knielde hij naast haar op de grond en begon haar borsten met zijn mond te liefkozen. Kronkelend slaakte ze een kreet. Ze pakte zijn hoofd vast alsof ze hem voor altijd daar wilde houden.


  Een van zijn handen liet hij vrij ronddwalen. Hij streelde haar, duwde haar rok opzij zodat zijn vingers een spoor over de binnenkant van haar dijen konden trekken. Hoger en hoger ging hij, in de verwachting dat zijn hand elk moment weggeslagen kon worden. Maar Kristie was niet meer bij machte hem tegen te houden. Ze hief zelfs haar lichaam op, zodat hij het vochtige brandpunt van haar verlangen kon aanraken.


  En hij wilde meer, maar niet op een plek waar Jake elk moment binnen kon komen. In haar slaapkamer met de deur dicht, hoefden ze niet bang te zijn dat ze zouden worden gestoord. ‘Laten we naar bed gaan,’ fluisterde hij schor. Toen hij haar optilde, maakte ze geen tegenwerpingen.


  Terwijl hij haar naar boven droeg, klampte ze zich aan hem vast en kuste hem zo vurig en ongeremd dat hij bijna viel. Hij voelde zich alsof hij een halve fles whisky op had. Dronken van de liefde van een vrouw! Wat een heerlijke gedachte.


  Boven aan de trap aarzelde hij. Hij zag dat Jakes deur op een kier stond, maar welke van de andere drie leidde naar Kristies kamer? Ze wuifde in de richting van een van de deuren en draaide de deurknop om zodat hij hem open kon duwen. Eenmaal binnen zette hij haar op haar voeten. Een korte blik door de kamer vertelde hem dat haar slaapkamer bijna net zo onpersoonlijk was als de woonkamer. Op een van de nachtkastjes stond en een paar foto’s, er hing een schilderij aan de muur en er stond een vaas met zijden bloemen op het dressoir.


  Met bijna onbehoorlijke haast kleedden ze elkaar uit. Ze was zo ongeduldig dat het moeilijk te geloven was dat ze dezelfde persoon was die hem zo lang had afgewezen. Zou ze met Jakes vader ook zo zijn geweest? Wat was dat een gelukkig man geweest, en een dwaas dat hij haar zo had laten vallen.


  Een voor een maakte Kristie de knoopjes van zijn overhemd los. Telkens als ze een knoopje had losgemaakt, kuste ze het stukje huid dat werd blootgelegd. Het was een bijzonder opwindende ervaring. Op het moment dat ze zijn riem losgespte en de rits van zijn broek naar beneden trok, had hij al zijn wilskracht nodig om haar niet op het bed te gooien en te nemen wat hij zo graag wilde.


  Hij had zijn schoenen en sokken al uitgetrokken. Het enige dat nog restte was zijn boxershort. Een paar secondenlang stonden ze tegenover elkaar, zich ervan bewust dat ze nog door slechts enkele kledingstukken werden gescheiden. De laatste horde. Maar was ze er klaar voor?


  Hij dacht van wel. Voor de zekerheid besloot hij haar echter eerst op het bed neer te leggen. Ze was zo ongelooflijk mooi en sexy dat hij zijn ogen een paar minuten de kost wilde geven voordat ze één werden. Kristie had blijkbaar andere ideeën. Ongeduldig begon ze zijn onderbroek naar beneden te trekken.


  ‘Dat kan ik ook,’ zei hij met een grijns. Hij duwde haar achterover op het bed, trok haar slipje uit en wierp het van zich af. Het landde op een van de foto’s. Bang dat het lijstje om zou vallen, pakte hij het slipje op, waarbij hij een achteloze blik op de foto wierp.


  Even leek het alsof zijn hart ophield met kloppen.


  ‘Tarah!’
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  In het vuur van hun liefdesspel was Kristie de foto van haar zus helemaal vergeten. Op het moment dat Radford geschokt Tarahs naam uitspraak, verdween elk spoortje van verlangen dat ze had gevoeld. In één klap was ze terug in de realiteit. Waar was ze mee bezig?


  Een lange minuut staarde hij naar de foto. Daarna keken zijn donkere ogen vragend in haar richting.


  ‘Dus je herkent haar?’ vroeg ze op ijzige toon.


  ‘Waarom heb jij een foto van Tarah?’ vroeg hij langzaam.


  ‘Hoezo? Ken je haar dan?’ Kristie wilde nog niet toegeven dat ze alles wist over de manier waarop hij haar zus had behandeld. Dat genoegen zou ze tot later bewaren.


  ‘Ik… Ze is een tijdje mijn vriendin geweest.’ En zijn ogen gingen weer naar de foto in het zilveren lijstje.


  Op de foto poseerde Tarah met een bevallig glimlachje bij een palmboom op een idyllisch eiland. Ze zag er zo mooi uit, zo levenslustig, dat Kristie een brok in haar keel kreeg. Het was niet eerlijk. ‘Echt waar? Wat is er misgegaan?’


  Langzaam stond hij op. Er lag een intens trieste blik op zijn gezicht. ‘We waren uit elkaar gegroeid. Het mocht niet zo zijn.’


  Uit elkaar gegroeid? Dat was wel erg zacht uitgedrukt, vooral gezien het feit dat hij het had uitgemaakt.


  ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord. Waarom staat er een foto van Tarah naast jouw bed?’ Plotseling keek hij haar aan alsof hij haar voor het eerst echt goed zag. Hij keek van haar naar de foto en weer terug. ‘Jullie zijn… Ze is toch niet… Is ze je zus?’


  ‘Dat was ze.’


  Hij fronste diep. ‘Hoe bedoel je?’


  Er viel een lange, pijnlijke stilte voordat Kristie eindelijk wist uit te brengen: ‘Ze is dood.’


  ‘Dat kan niet,’ zei hij gespannen. ‘Ik heb haar al jaren niet gezien, maar ze kan niet dood zijn.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ze dat wel is,’ zei Kristie met een snauw. ‘En ik wil er niet over praten. Wil je nu gaan?’


  ‘Maar hoe? Wanneer?’


  ‘Het doet te veel pijn om erover te praten. Laat me alsjeblieft alleen.’


  Hij stapte in zijn broek en trok zijn overhemd aan. ‘Ik begrijp het niet,’ sprak hij, terwijl hij zich verder aankleedde. ‘Je moet het me vertellen, Kristie. Ik kan niet zomaar weggaan en –’


  ‘Niet nu,’ zei ze op besliste toon.


  ‘Morgen dan. Morgen kom ik naar je kantoor.’


  Ze nam aan dat ze hem een verklaring schuldig was. Morgen zou ze in ieder geval niet meer zo emotioneel zijn. Ze voelde zich zo onnozel dat ze hem praktisch in haar bed had uitgenodigd. Hoe had ze zich zo kunnen laten gaan?


  Omdat ze er niets aan kon doen, daarom. Omdat ze zich veel te sterk tot hem aangetrokken voelde.


  Zwijgend verliet hij de slaapkamer. Kristie hoorde zijn auto starten en wegrijden. Pas toen ze hem niet meer kon horen, stond ze op om zich weer aan te kleden.


  Aan de ene kant was het een opluchting dat hij erachter was gekomen. Aan de andere kant was ze er nog niet klaar voor om hem over Jake te vertellen. Eigenlijk had hij nog helemaal niet geleden. Waarom zou hij van streek raken om Tarah als hij al lang geen gevoelens meer voor haar had? Hij was misschien geschrokken omdat hij ooit iets voor haar had gevoeld, maar het zou hem niet breken.


  Kristie keek niet naar het gesprek van de volgende dag uit. Toen Chloe thuiskwam, zag die meteen haar ongelukkige gezicht.


  ‘Wat is er gebeurd?’ wilde ze weten. ‘Is het niet goed gegaan met Radford?’


  ‘Hoe bedoel je, goed gegaan? Hebben jullie samen achter mijn rug iets bekokstoofd?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei haar huisgenootje overtuigend. ‘Maar ik zag toch hoe hij naar je keek. En waarom kwam hij hier opdagen als hij geen tijd met je wil doorbrengen? Hij is hartstikke verliefd op je, Kristie.’


  ‘Onzin. Volgens mij wil hij wel een verhouding, maar hij wil niets serieus. Trouwens, ik heb Paul. Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’


  ‘Wat?’ Het meisje sperde haar ogen wijd open. ‘Daar had je niets over gezegd. Wanneer? Heb je ja gezegd? Jeetje, wat spannend. Ik had geen idee dat hij zulke serieuze plannen met je had. Ik zei tegen Radford dat…’ Blozend stopte ze met praten.


  ‘Wat zei je tegen Radford?’ vroeg Kristie. Dus ze had gelijk gehad. Omdat ze wist dat Chloe hem de begeerlijkste man op aarde vond, was het niet zo moeilijk te raden wat ze had gezegd.


  ‘Ik zei dat ik vind dat Paul niet goed bij je past, dat is alles.’


  ‘En welk recht heb jij om dat te zeggen?’ vroeg Kristie boos. ‘Je weet helemaal niets over mijn relatie met Paul. Hij is een van de aardigste, liefste mannen die ik ken.’


  ‘Waarom heeft hij er dan zo lang over gedaan voordat hij je ten huwelijk vroeg?’ wilde Chloe weten.


  ‘Omdat hij niet iemand is die overhaast ergens instapt.’


  Ongelovig schudde Chloe haar hoofd. ‘Of komt het omdat jij hem de indruk gaf dat je niet beschikbaar was? Nu Radford op het toneel is verschenen, vond hij dat hij beter kon opschieten omdat hij je anders misschien kwijt zou raken.’


  Tot nu toe had Kristie nooit beseft hoe scherpzinnig en opmerkzaam Chloe was. ‘Dat is helemaal niet waar. En ik vind het niet leuk dat je achter mijn rug over mij praat.’


  Het sierde Chloe dat ze zich duidelijk schaamde. ‘Wat heb je nou tegen Paul gezegd? Heb je ja gezegd?’


  ‘Niet echt. Ik moet erover nadenken.’


  ‘Dat betekent dat je niet echt van hem houdt. Anders had je direct ja gezegd.’


  ‘Jake heeft een vader nodig.’


  ‘En je denkt dat trouwen met Paul daarop het antwoord is? Doe het niet, Kristie.’


  ‘Ik zou nooit met Radford trouwen, als je dat soms denkt. Zelfs niet als hij me zou vragen. Wat hij toch nooit zou doen.’ Voor het eerst had ze een dergelijk gesprek met Chloe. Ze vroeg zich af of het wel verstandig was. Chloe stond er niet bepaald om bekend dat ze haar mond kon houden. ‘Ik denk dat ik maar naar bed ga,’ zei ze nu. ‘Slaap lekker, Chloe. O, trouwens, heb je een leuke avond gehad?


  ‘Nee, eigenlijk niet,’ antwoordde het meisje. ‘Mijn afspraakje kwam niet opdagen. Dus ben ik in mijn eentje naar de bioscoop gegaan.’


  ‘Wat naar voor je,’ zei Kristie meelevend.


  Chloe haalde haar mollige schouders op. ‘Zo gaat het altijd.’


  Kristie kon niet slapen. Nog maar een paar uur geleden hadden Radford en zij hier in een hartstochtelijke omhelzing gelegen. Als hij de foto van haar zus niet had gezien, zou hij hier nog steeds zijn. Dan zouden ze de liefde hebben bedreven. En ze zou ervan genoten hebben. Dan zou ze nu in zijn web gevangen zijn totdat hij genoeg van haar zou hebben.


  Bij die gedachte kreeg ze het koud. Ze was er goed vanaf gekomen.


  De volgende ochtend kwam ze in de verleiding om hem te ontlopen door thuis te blijven werken. Maar ze wist heel goed dat Radford haar op zou zoeken als ze niet kwam opdagen, en dan zou het veel moeilijker zijn om weer van hem af te komen.


  Ze zat al ongeveer een uur achter haar bureau te werken toen hij langskwam. Een uur waarin ze zich nauwelijks had kunnen concentreren. Ze wilde niet over Tarah praten. Ze had genoeg gehuild. Daarna had ze haar pijn diep weggestopt, en ze had geen zin om het allemaal weer op te rakelen.


  ‘Goedemorgen, Kristie. Ik heb koffie en koekjes voor ons meegenomen.’


  Ze slaakte een diepe zucht. Het zag ernaar uit dat het een lang bezoek zou worden, en ze kon het niet aan. Hoewel ze de hele nacht had gehad om zichzelf voor te bereiden, was ze nog steeds niet klaar voor dit gesprek.


  ‘Dat had niet gehoeven,’ zei ze.


  ‘Maar ik wilde het.’ Hij bracht het dienblad naar de twee leunstoelen. ‘Je ziet er moe uit. Heb je niet goed geslapen?’


  ‘Niet echt,’ gaf ze toe.


  ‘Ik neem aan dat het mijn schuld was, omdat ik het verleden oprakelde. Maar je kunt het me niet kwalijk nemen. Het was nogal een schok om erachter te komen dat je Tarahs zus bent. En om dan te horen dat ze dood is. Ik vind het moeilijk te accepteren.’


  ‘Niet zo moeilijk als ik,’ diende ze hem van repliek. Ze ging in een van de leunstoelen zitten. Met opzet keek ze echter uit het raam en niet naar hem. Zijn aanwezigheid was genoeg om al haar zintuigen op scherp te zetten. Als ze naar hem keek, was ze verloren.


  ‘Kristie, je hoeft dit niet alleen te dragen. Soms is het beter om erover te praten.’


  ‘Je begrijpt het niet, hè?’ Abrupt draaide ze haar hoofd om en wierp hem een verwijtende blik toe. ‘Ik wil niet praten. Het is al een tijd geleden gebeurd. Ik heb al gerouwd.’


  ‘Ik kan het nog steeds niet geloven,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Tarah was zo levenslustig. Ze had zoveel plannen. Hoe is het gebeurd? Wanneer? Ik was niet van plan om je meteen met al deze vragen te overvallen, maar ik kan er niets aan doen. Ik heb de hele nacht aan niets anders gedacht.’


  Het klonk alsof het hem echt iets kon schelen, maar ze wist dat het niet waar was. Hij was alleen bezorgd omdat Tarah haar zus was, en de schok van die ontdekking bedierf zijn plannetje om haar te verleiden.


  ‘Denk je soms dat ik er niet van wakker heb gelegen?’ zei ze met een snauw.


  ‘Ik weet het,’ zei hij zacht.


  ‘Als je het wist, dan was het wel zo netjes geweest om hier vanochtend niet te komen.’


  ‘Ik moet weten wat er is gebeurd.’


  ‘Het is al bijna zes jaar geleden.’ Haar stem was zo zacht dat hij naar voren moest buigen om haar te horen.


  ‘Zo lang geleden?’ vroeg hij met een frons.


  Kristie knikte. ‘De artsen konden niets voor haar doen.’


  ‘Kanker?’


  ‘Nee.’


  ‘Een auto-ongeluk?’


  ‘Nee, gewoon een normale, eenvoudige ingreep.’ Als je een keizersnede normaal kon noemen. ‘Een vrouwenkwaal. Helaas waren er complicaties.’


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Het is ongelooflijk.’


  ‘Dat vond ik ook.’


  ‘Heb je nog andere broers of zussen? Tarah heeft nooit iets over haar familie verteld. Ik weet dat ze ongelukkig getrouwd was geweest, maar dat is het enige.’


  ‘Er is niemand anders,’ zei ze hees.


  ‘Ouders?’


  ‘Overleden.’


  Hij keek alsof hij niet wist wat hij met zichzelf aan moest. ‘Dus je bent helemaal alleen op de wereld?’


  ‘Ik heb Jake. Hij is mijn wereld.’


  ‘Daar zou ik ook graag deel van uit willen maken.’ Dit keer sprak Radford heel zachtjes.


  Kristie voelde dat haar hart een sprongetje maakte, maar ze deed alsof ze het niet had gehoord, en hij herhaalde het niet. In plaats daarvan overhandigde hij haar een mok koffie en bood hij haar een koekje aan. Hoewel ze er heerlijk uitzagen en ze niet had ontbeten, had ze geen trek.


  Wensend dat hij weg zou gaan, nam ze een slokje van haar koffie. Dat deed hij natuurlijk niet.


  Gedecideerd stond Kristie op. ‘Ik heb werk te doen.’


  ‘Ga je vanavond met me uit?’ Ook hij stond op.


  ‘Ik heb een afspraak met Paul.’


  ‘Morgen dan?’


  ‘Wordt het niet eens tijd dat jij teruggaat naar Londen?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Kun je wel zo lang vrij nemen?’


  ‘Ik heb elke dag contact met mijn kantoor. En op dit moment heb ik veel belangrijker dingen te doen.’


  ‘Het duurt nog maanden voordat Felicity gaat trouwen.’


  ‘Ik had het niet over Flick. Of over mijn moeder.’


  Haar ogen flitsten. ‘Als je het over mij had, dan kan ik je vertellen dat je je tijd verspilt.’ Ondanks haar gevoelens, of misschien wel dankzij haar gevoelens, was ze vastbesloten haar haat tegen hem niet te laten doven.


  ‘Om Paul?’ vroeg hij droogjes. ‘Ik beschouw hem niet als een bedreiging. Ik denk zelfs dat je nooit met hem zult trouwen.’


  ‘Dan ken je me nog niet,’ verklaarde ze vinnig. Vanavond zou ze Paul vertellen dat ze zijn huwelijksaanzoek accepteerde. En morgen zou ze zijn ring dragen. Eens kijken wat Radford dan te zeggen had.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Radford had veel om Tarah gegeven, en hij vond het moeilijk te accepteren dat ze er niet meer was. Nog nooit had hij een meisje ontmoet dat zo levendig en vrolijk was. Er waren een paar momenten geweest waarop ze het samen zo fijn hadden dat hij haar bijna ten huwelijk had gevraagd. Het deed hem veel verdriet. Had hij het toen maar geweten. Het maakte niet uit dat ze met ruzie uit elkaar waren gegaan, hij zou dan in ieder geval zijn respect hebben betuigd.


  Hoe ironisch dat hij nu haar zus had ontmoet en zo verliefd op haar was geworden. Dit was een heel andere verliefdheid dan die hij voor Tarah had gevoeld. Hij vroeg zich af wat er zou zijn gebeurd als hij nog steeds met Tarah samen was geweest en Kristie had ontmoet. Wat voor problemen zou dat hebben gegeven? Hij durfde er niet bij stil te staan.


  Kristie was de vrouw op wie hij zijn hele leven had gewacht. Een cliché, maar het was waar. Meer dan eens had hij zich verbeeld dat hij van iemand hield. Altijd voelde hij echter een spoortje twijfel dat hem ervan weerhield de sprong te wagen. Maar met Kristie was het anders. Hij wilde de rest van zijn leven met haar doorbrengen. Ze had de juiste snaar geraakt; ze had zijn hart veroverd. Hij was onlosmakelijk met haar verbonden.


  Nu was het de uitdaging haar hetzelfde voor hem te laten voelen. Hij had gebluft toen hij zei dat Paul geen bedreiging vormde, maar de manier waarop ze had gezegd dat hij haar niet kende, had hem diep getroffen. Het klonk alsof ze had besloten met Paul te gaan trouwen.


  ‘Volgens mij ken ik jou beter dan je denkt,’ zei hij. ‘Als je met Paul trouwt alleen om mij te treffen, dan zal dat de grootste fout van je leven zijn. Ik raad je aan dat niet te doen.’


  ‘Omdat je denkt dat jij dan meer kans maakt?’


  ‘Helemaal niet. En dat meen ik echt. Ik wil niet dat je iets doet waar je later spijt van krijgt.’ Hij vroeg zich af of Kristie wist dat hij een verhouding met haar zus had gehad. Maar ook al wist ze ervan, hij kon zich niet voorstellen dat het de reden was dat ze een hekel aan hem had. Zonder enige twijfel was de vader van Jake de boosdoener.


  Achterdochtig keek Kristie hem aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik om je geef. Of je het gelooft of niet.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  Hij kromp ineen. Het leek erop dat hij niets kon zeggen of doen wat haar mening over hem zou veranderen. Nu moest hij haar echter met rust laten. Kristie liep al terug naar haar bureau.


  ‘Misschien zien we elkaar straks nog?’ vroeg hij bij de deur.


  ‘Misschien,’ beaamde ze niet erg enthousiast.


  ‘En ik vind het echt heel erg van Tarah.’


  Ze keek niet meer op, haar ogen waren al op de papieren op haar bureau gericht.


  Zachtjes sloot hij de deur.


  


  ‘Kom binnen, Paul.’ Kristie had Paul voor het avondeten uitgenodigd, en haar zenuwen speelden een beetje op.


  Ze had heel lang nagedacht of ze zijn aanzoek zou accepteren, maar eigenlijk was er niets om over na te denken. Ze kon simpelweg niet met hem trouwen.


  ‘Ik mag je niet langer in spanning houden,’ zei ze zodra ze met een drankje in de woonkamer zaten. ‘Ik wilde tot later op de avond wachten, maar dat zou niet eerlijk zijn.’


  Hij keek in haar trieste groene ogen. ‘Ik denk dat ik wel weet wat je gaat zeggen.’


  ‘Het spijt me.’ Weemoedig glimlachte ze. ‘Het zou niet werken. Ik geef veel om je als vriend, en ik heb geprobeerd meer voor je te voelen, maar ik kan het gewoon niet. Het zou niet goed zijn om met je te trouwen alleen omdat Jake gek op je is. Ik had je niet aan het lijntje moeten houden.’


  Hij zag er zo ontdaan uit dat ze hem wilde omhelzen, maar dat was te gevaarlijk. Uit medelijden zou ze misschien iets zeggen wat ze niet meende.


  ‘Het komt door Radford, hè?’ vroeg hij zachtjes. Hij klemde het glas tussen zijn vingers. ‘Ben je voor hem gevallen?’


  Kristie knikte. Ze keek naar een onzichtbare vlek op het tapijt. ‘Ik wilde het niet. Ik weet niet eens hoe het is gebeurd, want –’


  ‘Het maakt niet uit,’ onderbrak hij haar. ‘Ik denk dat ik meteen wist dat hij een rivaal was, hoe hard jij het ook ontkende. Hij is een veel betere partij dan ik.’


  ‘Zijn geld is niet belangrijk,’ verklaarde ze. ‘En eigenlijk ben ik boos op mezelf dat ik iets voor hem voel. Vanaf het begin hebben we alleen maar ruzie gemaakt.’


  ‘Waarom? Om mij?’


  Ze glimlachte zwakjes en knikte weer. Het kon geen kwaad hem dat te laten denken.


  ‘Eigenlijk wist ik al wat je antwoord zou zijn,’ gaf hij toe. ‘Ik hoopte natuurlijk wel dat je met me zou trouwen, maar diep vanbinnen wist ik dat ik me aan een strohalm vastklampte. Je bent altijd eerlijk tegen me geweest.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. Troostend legde ze haar hand op die van hem.


  Even zaten ze zo stil tegenover elkaar. ‘Nu is het dus echt voorbij?’ vroeg hij.


  Kristie knikte.


  Hij nam een grote slok van zijn bier. ‘Ik zal wel verder moeten met mijn leven. Een ander meisje zoeken en jou proberen te vergeten. Niet dat het ooit zal gebeuren – jou vergeten, bedoel ik. Je bent een leuke, lieve meid, Kristie. Of je nou met Radford trouwt, of met iemand anders, hij wordt de gelukkigste man op aarde.’ Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Vind je het erg als ik niet blijf eten?’


  Met moeite wist Kristie een brok in haar keel weg te slikken. ‘Het spijt me, Paul.’


  ‘Mij ook,’ zei hij met een knikje. ‘Ik laat mezelf wel uit.’


  Nadat hij was vertrokken voelde Kristie zich zo ellendig dat ze geen trek meer had. Ze gooide haar eten in de vuilnisbak. Hoewel het erg moeilijk was geweest, wist ze zeker dat ze de juiste beslissing had genomen. Het was oneerlijk geweest als ze Paul nog langer aan het lijntje had gehouden. Gek genoeg had ze het op een bepaalde manier aan Radford te danken dat de zaak op de spits was gedreven.


  Na een onrustige nacht hoorde ze de volgende dag tot haar opluchting dat Radford terug naar Londen was geroepen. Hopelijk zou hij daar een hele tijd blijven.


  ‘Hij had niet veel zin om weg te gaan,’ zei Felicity, nadat ze haar het nieuws had verteld. ‘Zou het iets met jou te maken kunnen hebben? Hij zag er een beetje verdrietig uit.’


  ‘Wie weet.’


  ‘Heb je hem verteld dat er helemaal geen hoop is?’


  ‘Voortdurend.’


  ‘Dus het is geen nieuws voor hem?’


  ‘Misschien heeft hij de boodschap eindelijk begrepen,’ opperde ze. Ze wist dat de waarheid heel anders lag. Hij zou vast en zeker weer opduiken, al was het alleen maar om te weten te komen of ze met Paul ging trouwen.


  ‘Mijn moeder vroeg of je vanavond bij ons wilt blijven eten.’


  Kristie fronste. ‘Is het een speciale gelegenheid?’


  ‘Nee, ze dacht alleen dat het leuk zou zijn om een keer alleen voor de gezelligheid bij elkaar te zijn.’


  Ze vroeg zich af of ze haar hadden gevraagd omdat Radford er niet was. Wilde Peggy haar over hem uithoren? Felicity had gezegd dat het haar was opgevallen hoe haar moeder naar hen keek als ze bij elkaar waren. Dat ze haar daarom het kantoor had gegeven, en dat ze zijn vorige vriendinnen niet had gemogen.


  Het klonk nogal onheilspellend, maar ze kon geen smoesje bedenken. Over Jake hoefde ze zich geen zorgen te maken, want Chloe was thuis. Dus accepteerde ze de uitnodiging met tegenzin. ‘Om een uur of acht kan ik hier zijn. Ik moet eerst Jake in bad doen en naar bed brengen.’


  Belangstellend keek Felicity haar aan. ‘Ja, Radford vertelde dat je een zoon hebt, en dat hij eerst dacht dat hij van je huurster was.’


  ‘Ze is niet mijn huurster,’ corrigeerde Kristie haar. ‘Ze is mijn manusje-van-alles. Zonder haar zou ik niet weten hoe ik alles rond moest breien.’


  ‘Als je het niet een te brutale vraag vindt, mag ik weten wie de vader is?’ vroeg Felicity. Bij het zien van de moordzuchtige uitdrukking op Kristies gezicht, zei ze haastig: ‘Het spijt me. Dat had ik niet moeten vragen. Ik heb er niets mee te maken. Ik zal tegen mijn moeder zeggen dat je vanavond komt eten.’ Na die woorden draaide ze haar stoel om en ging weg.


  De rest van de dag vroeg Kristie zich af of ze er wel goed aan had gedaan om Peggy’s uitnodiging te accepteren. Gedane zaken namen echter geen keer. Het idee dat Radford er niet bij zou zijn, hielp enigszins. Het hielp haar ook de dag door. Ze kon zich veel beter concentreren op haar werk. Dit was zoals het moest zijn, zoals het was geweest voordat ze hem had ontmoet.


  Tegenwoordig leek ze in een andere wereld te leven. Een wereld waarin haar gevoelens waren overgenomen door een man die ze eigenlijk wilde haten. Het waren gevoelens die haar bang maakten. Mogelijk was ze bang omdat hij haar misschien zou afwijzen, zoals hij Tarah had afgewezen. Hij was een man van wie je heel gemakkelijk kon gaan houden.


  Hoofdschuddend duwde ze die gedachte resoluut opzij. Natuurlijk hield ze niet van hem.


  Het was bijna tijd om naar huis te gaan toen Radford belde. Vrolijk beantwoordde ze de telefoon. ‘Een Onvergetelijke Dag, u spreekt met Kristie Swift.’


  ‘Hallo, Kristie Swift,’ zei hij.


  Tot haar grote ergernis begon haar hart bij de klank van zijn stem onmiddellijk sneller te kloppen. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat ze absoluut geen liefde voor hem voelde; het was iets lichamelijks, een of andere chemische reactie waar ze geen controle over had. En ze was vastbesloten er tegen te blijven vechten.


  ‘Je klinkt vandaag erg vrolijk. Komt dat omdat je er eindelijk in toe hebt gestemd om te trouwen met de man van wie je niet houdt, of omdat je hem hebt afgewezen en er een last van je schouders is gevallen?’


  Ze deed haar ogen dicht. In gedachten zag ze hem vergenoegd glimlachen, en voordat ze het wist was ze woedend. ‘Daar heb jij helemaal niets mee te maken,’ zei ze met een snauw.


  ‘Volgens mij heb ik er alles mee te maken. Je zou niet zo op mij kunnen reageren als je verliefd was op een andere man. Dus hou je niet van hem. En dat heb je hem dus ook verteld. Hoop ik. Heb ik gelijk?’


  ‘Ik hoef geen antwoord te geven. Dit is tijdverspilling.’


  ‘Ik vind van niet. Het feit dat je het me niet wilt vertellen, is voor mij antwoord genoeg.’ Het klonk alsof hij glimlachte. ‘Als je zijn aanzoek had aangenomen had je dat allang aan me verteld. Gefeliciteerd, Kristie, je hebt de goede keuze gemaakt.’


  ‘Ik haat je!’ riep ze uit.


  Opnieuw zag ze hem in gedachten glimlachen. Triomfantelijk dit keer. Nu zou haar leven pas echt een hel worden. Tenzij ze voor hem zou zwichten, natuurlijk. En het zou zo eenvoudig zijn om dat te doen. ‘Ik moet naar huis,’ zei ze kortaf. ‘Is er nog iets anders waarvoor je me belde?’


  ‘Wat denk je Kristie?’ vroeg hij met een zachte, verleidelijke stem. ‘Je klinkt paniekerig. Ben je bang dat je me misschien aardig gaat vinden?’


  ‘Nooit!’


  ‘Nooit is een heel lange tijd. En we zijn al een horde gepasseerd.’


  ‘Waar ik bijzonder veel spijt van heb,’ gaf ze hem te kennen. ‘Het zal zeker niet nog een keer gebeuren.’


  ‘Hm, dat vraag ik me af.’


  Zijn toon suggereerde dat hij er veel plezier aan zou beleven om haar over te halen, en dat ze ongetwijfeld een gemakkelijke prooi zou zijn. Ze wist dat ze hem niet zou kunnen weerstaan als hij een grootschalige aanval op haar gevoelens zou inzetten. Radford Smythe was onweerstaanbaar. Daar, nu had ze het dan eindelijk toegegeven. Ze was voor hem gevallen.


  De hemel mocht haar bijstaan.


  ‘Ik hoorde dat mijn moeder je voor het eten heeft uitgenodigd. Jammer dat ik er niet bij kan zijn.’


  ‘Misschien heeft ze me juist daarom wel uitgenodigd,’ opperde Kristie. ‘Misschien weet ze dat ik je niet mag.’


  ‘Mijn moeder vindt dat iedereen verliefd op mij zou moeten worden. Ik ben haar lieve jongetje, wist je dat niet?’


  Vreugdeloos lachte Kristie. ‘Dat is heel normaal. Moeders zijn allemaal bevooroordeeld.’ Dat was ze zelf ook. Zij vond Jake het leukste en slimste jongetje ter wereld.


  ‘Ik ben dit weekend weer terug. Veel plezier vanavond.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Ik zal aan je denken,’ voegde hij er met een grom aan toe.


  Wat een opluchting dat hij er vanavond niet bij zou zijn. Tijdens het eten zouden ze het echter vast en zeker over hem hebben. Ze kon niet aan hem ontsnappen. Woedend liep ze naar haar auto. Ze had Peggy’s uitnodiging echt niet aan moeten nemen.


  Normaal gesproken zette ze haar mobiele telefoon aan als ze in de auto zat voor het geval Chloe haar wilde spreken. Door het gesprek met Radford was ze echter zo van streek dat ze er dit keer niet aan dacht. Bij thuiskomst trof ze een leeg huis aan, en een briefje van Chloe dat Jake een ongeluk had gehad en naar het ziekenhuis was gebracht.


  In paniek rende Kristie terug naar haar auto. Wat voor ongeluk? O, in hemelsnaam, er mocht niets ergs aan de hand zijn.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Na het gesprek met Kristie vertrok Radford tevreden naar Londen. Ze ging niet met Paul trouwen. Hij voelde zich de koning te rijk en danste bijna door zijn appartement. Ook al hield ze nog steeds afstand, nu was er in ieder geval hoop.


  Die avond zou hij met een klant uit eten gaan, maar nu kon hij al zijn gedachten aan de vrouw wijden van wie hij hield. Hij hoefde alleen maar aan haar te denken of hij raakte opgewonden. Vooral als hij zich haar prachtige naakte lichaam voor de geest haalde. Ze was ongelooflijk mooi; zo slank, zo perfect gevormd, met een huid zo zacht als dons. Als hij die foto van Tarah niet had gezien, zou hij de liefde met haar hebben bedreven.


  Opnieuw vroeg hij zich af of Kristie wist wie hij was. Toen ze hem had gevraagd of hij Tarah herkende, klonk haar stem een beetje vreemd. En als ze het wist, waarom had ze dan niets gezegd?


  Ook onder de douche dacht hij nog steeds aan haar. Het zou hem enorm veel plezier doen om haar weerstand weg te doen smelten. Hij keek ernaar uit.


  Er knipperde een rood lichtje op de telefoon waaraan hij zag dat hij tijdens het douchen een telefoontje had gemist. Hij drukt op het knopje. ‘Radford, neem de telefoon op.’ Het was zijn moeder, die zoals gewoonlijk ongeduldig klonk omdat ze het vreselijk vond als ze iets op zijn antwoordapparaat in moest spreken. ‘Ik kreeg net een telefoontje van Chloe. Jake ligt in het ziekenhuis. Ik dacht dat je dat wel zou willen weten.’


  Zijn hart sloeg over. Onmiddellijk belde hij zijn moeder terug. Ze kon hem echter niets meer vertellen. ‘Iets over een ongeluk. Ik weet het niet precies. Maar als ik iets hoor, zal ik –’


  ‘Ik ga erheen,’ onderbrak Radford haar. ‘Kristie kan alle steun gebruiken. Welk ziekenhuis is het?’


  


  Kristie werd bijna gek van bezorgdheid. Jake werd geopereerd, en ze kon niets anders doen dan wachten.


  Het duurde een hele tijd voordat Chloe in staat was te vertellen wat er was gebeurd. Het meisje snikte onbeheerst en was buiten zichzelf van schuldgevoelens.


  ‘Zoals altijd haalde ik Jake van school op,’ zei ze beverig. ‘We waren bijna thuis toen hij de nieuwe pup van de familie Browns zag. Voordat ik het wist liet hij mijn hand los en rende zonder te kijken de weg over.’


  Na een paar snikken, vervolgde ze haar verhaal. ‘Ik zag de auto en ik schreeuwde naar Jake, maar het was te laat. De bestuurder had geen tijd om te stoppen. Jake leek wel een pop die door de lucht vloog.’ Wanhopig verborg ze haar gezicht in haar handen. ‘Hij bewoog niet meer. Ik was zo bang. Ik dacht dat hij dood was.’ Opnieuw begon ze wanhopig te huilen. ‘O, Kristie, wat heb ik gedaan? Het spijt me zo.’


  Ook Kristie huilde nu. ‘Je moet jezelf niet de schuld geven. Het had mij ook kunnen gebeuren.’ Jake was dol op het hondje en op dat soort momenten, hoe vaak hem ook was verteld dat hij niet zomaar de straat over mocht steken, zou hij alles vergeten.


  Plotseling herinnerde ze zich dat ze bij de Mandervell-Smythes zou gaan eten. Ze gaf Chloe de taak om Peggy te bellen en het uit te leggen, dan moest het meisje wel kalmeren. Toch hielden ze elkaar nog steeds huilend vast toen een van de artsen hen kwam informeren. De man glimlachte geruststellend.


  ‘Wie van u is de moeder van Jake?’


  Snel stond Kristie op. ‘Dat ben ik. Hoe gaat het met hem?’


  ‘De operatie is net afgelopen. U hoeft zich nergens zorgen over te maken. Hij redt het wel.’


  Ze was zo opgelucht dat ze hem wel kon zoenen. ‘Is hij ernstig gewond?’


  ‘Uiteraard is hij bont en blauw, en hij heeft een gebroken arm. Onze grootste zorg was echter de scheur in zijn milt. Hij heeft veel bloed verloren, maar het komt allemaal weer in orde. Hij heeft veel geluk gehad. Ik stel voor dat u even een kopje thee gaat drinken.’


  ‘Kan ik naar hem toe?’ Een kop thee was wel het laatste waar ze op dit moment behoefte aan had.


  ‘Zodra hij op de afdeling ligt, zal ik u komen halen.’ In een geruststellend gebaar legde hij een hand op haar schouder. ‘U hoeft niet meer te huilen.’


  Zwakjes glimlachte ze. Nadat ze hem had bedankt, liep ze met Chloe naar de cafetaria. De koffie was sterk en bitter, en hoewel ze nog steeds ongerust was, beefde ze niet meer.


  Toen ze eindelijk naar Jake toe mocht, begonnen de tranen weer te stromen. Hij lag te slapen. Hij zag er zo stil, bleek, klein en kwetsbaar uit. Goddank leefde hij nog. In de auto onderweg naar het ziekenhuis en tijdens de operatie had ze allerlei verschrikkelijke visioenen gehad. Nu was ze zo opgelucht dat haar knieën het begaven en ze op de stoel neerplofte die Chloe net op tijd aanschoof.


  Terwijl ze naast het bed zat en zijn handje vasthield, verloor ze alle besef van tijd. Ze probeerde alle slangen die aan zijn kleine lichaam vastzaten, te negeren. Hij werd voortdurend in de gaten gehouden. Telkens wanneer de verpleegkundige kwam, vroeg Kristie of het goed met hem ging. En telkens werd ze gerustgesteld dat alles was zoals het moest zijn.


  Na een tijdje stuurde ze Chloe naar huis. Er was toch niets dat het meisje kon doen. Zachtjes streelde ze Jake over zijn hoofd, terwijl ze fluisterde dat ze van hem hield. Plotseling voelde ze een hand op haar schouder.


  Het was Radford. Voor het eerst was ze blij dat ze hem zag. Ze stond op, en terwijl zijn armen om haar heen gleden, begroef ze haar hoofd tegen zijn schouder. Dit keer huilde ze echter tranen van opluchting. Ze hoefde dit niet alleen te dragen.


  


  Radford pakte een stoel en ging naast Kristie zitten. Hij hield haar hand vast en mompelde troostende woorden, zonder dat hij precies wist wat hij zei, zonder dat het hem iets kon schelen. Zijn voornaamste zorg was Kristie. Voordat hij zijn aanwezigheid kenbaar had gemaakt, had hij even staan kijken en zijn hart ging naar haar uit. Ze zag er zo breekbaar, zo bang uit.


  Er scheen al daglicht door de ramen toen Jake eindelijk wakker werd. Ze hadden samen lange tijd naast zijn bed gezeten, terwijl Kristie aan Radford vertelde wat er was gebeurd. En al die tijd lag Jake daar bleek en bewegingloos.


  Toen gingen de ogen van het jongetje langzaam open. ‘Mama,’ fluisterde hij.


  ‘Liefje.’ Voorzichtig omhelsde Kristie hem.


  ‘Ik hou van je, mammie.’


  ‘Ik hou ook van jou, schat.’


  ‘Ik ben moe.’ Hij viel weer in slaap.


  ‘Hij wordt weer helemaal beter,’ zei ze met een opgeluchte glimlach.


  Radford knikte. ‘En nu je dat weet, moet je misschien zelf naar huis gaan om wat te slapen.’


  Vastberaden schudde Kristie haar hoofd. ‘Niet totdat hij echt wakker is, en ik het zeker weet.’


  ‘Laten we dan koffie gaan drinken.’ Ze zag er bijzonder vermoeid uit en ze was ook erg bleek. Zorgzaam ondersteunde hij haar.


  Omdat het nog te vroeg was, was de cafetaria nog niet open, maar er stond wel een automaat met warme dranken. Even later zaten ze ieder met een plastic bekertje in hun hand op een stoeltje in de gang.


  ‘Hoe wist je wat er met Jake aan de hand was?’ vroeg Kristie.


  ‘Mijn moeder heeft me gebeld.’


  ‘En ben je helemaal vanuit Londen hierheen gereden om bij me te zijn?’


  Hij knikte. ‘Dat was het minste dat ik kon doen. Ik wilde niet dat je dit in je eentje moest doorstaan. Ik wil wedden dat Chloe niet erg blij is?’


  ‘Ze blijft maar zeggen hoe het haar spijt. Daarom heb ik haar naar huis gestuurd. Het is niet haar schuld. Kinderen blijven kinderen.’


  ‘Dat is erg edelmoedig van je. Verdient ze dat wel?’ Als het zijn kind was geweest, had hij haar gewurgd.


  ‘Ik kan haar niet echt iets kwalijk nemen.’


  ‘En blijft ze voor je werken?’


  ‘Natuurlijk. Jake is dol op haar. Het zou ideaal zijn als ik zelf voor hem kon zorgen, maar ik kan nu eenmaal niet van de lucht leven.’


  ‘Als je met mij trouwt, hoef je nooit meer te werken.’ Verdraaid, het was helemaal niet zijn bedoeling om dat te zeggen. Niet hier, niet op dit moment. Hij voelde dat ze verstrakte. ‘Het spijt me. Vergeet alsjeblieft wat ik heb gezegd.’ Maar hij zou het niet vergeten. Op een dag zou hij het weer zeggen, als Jake beter was, als het juiste moment daar was.


  ‘Laten we gaan kijken of hij wakker is,’ zei ze zacht.


  Er stond een verpleegkundige bij het bed die de zak met bloed aan het infuus controleerde. Ze glimlachte vrolijk. ‘Het gaat heel goed met hem.’


  Glimlachend keek Radford toe hoe Kristie haar zoon een dikke kus gaf. Ze hadden onmiskenbaar een hechte band. Zou hij ooit een dergelijke liefde kennen? Onverwachts kreeg hij een brok in zijn keel, en hij wendde zijn hoofd af. Nadat de verpleegkundige was vertrokken, bekeek hij de apparatuur, zodat Kristie even een moment alleen met haar zoon had. Het label op het bloedzakje ving zijn aandacht. Verrast zag hij dat het AB negatief was. Erg zeldzaam. Zelf was hij AB positief, en hij wist dat uit twee positieve bloedgroepen een negatieve bloedgroep voortkwam. Hij keek naar Kristie. ‘Jij moet ook een zeldzame bloedgroep hebben. Alweer iets dat we gemeen hebben.’


  Ze wierp een korte blik op hem, schudde haar hoofd en richtte snel weer haar aandacht op Jake.


  Hij fronste. Er klopte iets niet. ‘Wat is er?’


  Opnieuw keek ze op. Dit keer lag er een gejaagde blik in haar ogen en een schuldige uitdrukking op haar gezicht. Een moment lang begreep hij niet wat er aan de hand was. Toen keek hij naar Jake, en zag hij wat hij al veel eerder had moeten zien. Hij zag Tarah, niet Kristie.


  Was dit soms Tarahs kind, en had Kristie hem in huis genomen toen haar zus stierf? En als dat zo was, wie was dan de vader? Kon hij… was het zíjn zoon? Zijn hart klopte in zijn keel. Nee, het moest van een andere man zijn. Tarah was niet zwanger geweest toen hun relatie eindigde. Maar de bloedgroep? Was het allemaal één groot toeval? Of was ze misschien zwanger geweest en had ze hem niets verteld? Bij de verslagen uitdrukking op Kristies gezicht begreep hij plotseling alles.


  Al die tijd had Kristie naar hem gekeken. Ze had gezien wat er door zijn hoofd ging, en het moment herkend dat hij besefte wat er aan de hand was. Met een wanhopige kreet wendde ze zich af.


  Radford zei niets waar Jake bij was. Hij wachtte tot de jongen weer sliep, waarna hij Kristie met zich meetrok naar de gang. ‘We moeten praten,’ zei hij grimmig. ‘Jake is mijn zoon, of niet soms?’


  Omdat Kristie hem niet aankeek, pakte hij haar bij de schouders. ‘Of niet soms?’


  Ze knikte ongemakkelijk.


  Zodra ze zijn vermoeden had bevestigd, kreeg hij een onbeschrijflijk gevoel in zijn maag. ‘Mijn zoon!’ zei hij schor. ‘En je hebt me niets verteld. Mijn hemel, waarom?’


  Hij was teleurgesteld in Kristie. Ze had niet alleen zijn vertrouwen stukgemaakt, maar ook de liefde die hij voor haar was gaan voelen. Wat had ze gehoopt hierbij te winnen? Ze had niet een keer laten merken dat ze wist wie hij was.


  Waarom?


  Omdat ze Jake voor zichzelf wilde houden. Ze was een van die bezitterige vrouwen die niets kon delen. Net als Tarah! Tarah was erg bezitterig geweest. Ze had het vreselijk gevonden als hij ook maar naar een ander meisje had gekeken. Hij voelde zich afschuwelijk.


  ‘Waarom, Kristie?’ Hij moest het uit haar eigen mond horen.


  ‘Omdat hij nu van mij is,’ zei ze overstuur. ‘Ik heb hem geadopteerd. Jij hebt niets met hem te maken.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hij is mijn zoon, en ik denk dat de wet het met mij eens is.’ Hij wilde Jake. Hij wilde hem met een hartstocht die hem verraste. In één klap was hij van een man die niets om kinderen gaf, veranderd in een woedende vader. Dit was zijn vlees en bloed, en hij hoorde bij hem. Kristie kon naar de hel lopen.


  ‘Dankzij de wet kon ik hem adopteren. Hij is vanaf zijn geboorte al van mij en als jij denkt dat je –’


  ‘Hoe bedoel je vanaf zijn geboorte?’ onderbrak hij haar. Er liep een koude rilling langs zijn ruggengraat.


  ‘Tarah is een paar uur na zijn geboorte overleden. Ze heeft hem niet eens vastgehouden. Dus hij is van mij, en ik zal ervoor zorgen dat jij hem nooit in handen krijgt.’


  Dit liep helemaal uit de hand. Daarbij was een ziekenhuisgang geen goede plek om ruzie te maken. Hij had tijd nodig om na te denken. ‘Ik ga naar huis om me op te frissen,’ zei hij. ‘Ik stel voor dat jij hetzelfde doet. Ik spreek je later wel weer.’


  Buiten haalde hij een paar keer diep adem. In een paar minuten tijd was zijn hele wereld op zijn kop gezet. Jake was zijn zoon. Hij kon het niet bevatten. Zou Kristie het hem ooit hebben verteld? Hij was diep teleurgesteld. Hoe kon ze zo wreed zijn?


  Het was moeilijk te geloven dat zij al die tijd had geweten wie hij was. Daarnaast begreep hij ook nog steeds niet waarom ze hem zo haatte. Misschien was het geen haat. Misschien dacht ze dat hij Jake van haar af zou nemen als hij erachter kwam. Dat zou de reden kunnen zijn dat ze hem zo op afstand wilde houden. Waar ze geen rekening mee had gehouden, was het feit dat ze zich tot hem aangetrokken zou kunnen voelen.


  Dit had echter niets te maken met hun huidige dilemma. Hij voelde zich gekwetst dat ze hem niets had verteld. Ze leken veel op elkaar, die twee zusjes. Jaren geleden had Tarah zijn vertrouwen geschonden, en nu had Kristie hetzelfde gedaan. Waarom viel hij altijd op het verkeerde type?


  Het feit bleef dat hij nu een zoon had, en hij was vast van plan de voogdij over hem te krijgen. Het kon hem niets schelen dat Kristie hem had geadopteerd. Er moest een manier zijn.


  Toen hij thuiskwam vertelde hij zijn bezorgde moeder over Jakes verwondingen, maar niet over zijn ontdekking. Dat kon wachten. Eerst moest hij nadenken.


  


  Kristie ging niet naar huis. In plaats daarvan bleef ze bij Jake. Ze was doodsbang dat ze hem zou verliezen. Haar ergste nachtmerrie werd bewaarheid. Radford had gezegd dat de wet aan zijn kant stond. Was dat waar? Kon hij Jake van haar afnemen?


  Niet veel later kwam Chloe terug. Bij het zien van Kristies bleke gespannen gezicht stond ze erop dat ze naar huis zou gaan om uit te rusten. ‘Ik blijf wel bij Jake. Ik beloof je dat ik ervoor zal zorgen dat hem niets overkomt.’


  Met tegenzin stemde Kristie ermee in. Ze had al vierentwintig uur niet geslapen, en ze stond op het punt om in te storten. Maar stel je voor dat Radford tijdens haar afwezigheid terug zou komen? Wat als hij al wettelijke stappen had ondernomen? Haar gedachten sloegen op hol. Ze wankelde. Het volgende moment zat ze op een stoel. Voor haar stond een verpleegkundige die haar een glas water aanbood.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze met krakende stem. Ze nam een slokje van de koele vloeistof.


  ‘U bent flauwgevallen. U hebt al vierentwintig uur niets gegeten en niet geslapen. Het wordt tijd dat u naar huis gaat.’


  ‘Maar Jake,’ protesteerde ze. Ze was bang om hem alleen te laten.


  ‘Jake redt zich wel. Hij krijgt alle aandacht die hij nodig heeft.’


  ‘Jullie laten hem toch niet alleen?’ Ze wisten niet dat Radford hem misschien zou ontvoeren.


  De verpleegkundige glimlachte. ‘Natuurlijk laten we hem niet alleen. Trouwens, uw vriendin is hier. En uw vriend komt straks ook terug, neem ik aan?’


  Vertwijfeld sloot Kristie haar ogen. Vriend! Vijand zou een beter woord zijn. Ze wilde hem niet bij Jake in de buurt hebben. Het was echter onmogelijk om hem tegen te houden. Hij had net zoveel rechten als zij. Misschien wel meer.


  ‘Je ziet er niet fit genoeg uit om te rijden,’ zei Chloe bezorgd. ‘Ik zal je even brengen, dan ga ik daarna meteen terug.’


  ‘Nee!’ Chloe en de verpleegkundige keken haar verbaasd aan. ‘Ik kan heus wel zelf rijden. Ik wil dat je bij Jake blijft.’


  Ze zag dat de verpleegkundige met opgetrokken wenkbrauwen over haar hoofd heen naar Chloe keek. Het was duidelijk dat ze vonden dat ze zich neurotisch gedroeg, wat waarschijnlijk ook zo was. Maar ze had een goede reden. Met een paar flinke slokken dronk ze haar glas leeg. ‘Ik zie je over een paar uurtjes,’ zei ze tegen Chloe. ‘Hou Jake in de gaten en bel me onmiddellijk als er een probleem is.’


  ‘Dat gebeurt niet,’ verzekerde Chloe haar.


  Kristie wist wel beter. Er was een heel groot probleem, en wel in de vorm van Radford Smythe.


  


  Toen Radford wakker werd voelde hij zich een stuk helderder. Urenlang had hij aan Jake liggen denken voordat hij in slaap was gevallen, maar nu had hij alles op een rijtje gezet.


  Het was een grote schok geweest om erachter te komen dat hij een zoon had; een nog grotere schok dan de dood van Tarah. Hoe het mogelijk was, wist hij niet, want hij en Tarah waren altijd voorzichtig geweest.


  Het was een wonder dat Jake van hem was. Hij kon de gevoelens niet onder woorden brengen. Hij voelde zich verbaasd en opgewonden tegelijk. Hij had een levend wezen gecreëerd. Maar hij was ook boos dat hem niets was verteld. Het was een verschrikkelijke gedachte dat hij zijn hele leven in onwetendheid had kunnen blijven.


  Toch was hij niet meer boos op Kristie. Ze had gedaan wat zij het beste vond. Als ze een doortrapte vrouw was geweest, zoals hij eerst had gedacht, zou ze hem al jaren geleden om een financiële bijdrage hebben gevraagd. Ze had echter grote moeite gedaan om hem zelf groot te brengen. Nu moest hij haar helpen.


  Voor zover hij kon beoordelen konden ze het beste trouwen. Op die manier zouden ze allebei gelukkig zijn. Ze zouden met hun drietjes gelukkig zijn. Jake zou niet alleen een moeder, maar ook een vader hebben. Zelfs Kristie zou inzien dat dit de beste oplossing was. Hij kon bijna niet wachten totdat hij haar zijn voorstel kon doen.


  In het ziekenhuis trof hij echter alleen Chloe aan.


  ‘Kristie is naar huis,’ legde ze uit. ‘Ze was flauwgevallen, en de verpleegkundige stond erop dat ze naar huis zou gaan.’


  Zijn eerste opwelling was om naar Kristie toe te gaan, maar hij dwong zichzelf om een paar minuten te blijven. Tot zijn vreugde zag Jake er een stuk beter uit. Hij had weer wat kleur op zijn wangen, en Radfords hart zwol van trots in het besef dat dit zijn zoon was. Het liefst wilde hij het meteen aan Jake vertellen. Dit was echter niet het juiste moment. Binnenkort. Dan zouden ze echt vader en zoon zijn. Hij kon nauwelijks wachten.


  ‘Ik ga naar Kristie om te kijken hoe het met haar is,’ zei hij na een tijdje.


  ‘Misschien is het handig als je mijn sleutel meeneemt,’ bood Chloe aan. ‘Dan hoef je haar niet wakker te maken als ze slaapt. Ze was uitgeput toen ze hier wegging.’


  ‘Goed idee,’ zei hij met een glimlach. Om meerdere redenen. Er bestond altijd een kans dat Kristie hem niet binnen zou laten. Vooral na de manier waarop hij haar met de wet had gedreigd.


  Bij haar huis aangekomen, klopte hij zachtjes op de deur. Toen er niet werd opengedaan, stak hij de sleutel in het slot en liep naar binnen. Kristie was nergens te zien. Hij keek door het keukenraam de tuin in, maar ook daar was ze niet. Langzaam liep hij de trap op.


  Boven aan de trap gekomen, stond ze plotseling voor hem. Met haar handen in haar zij keek ze hem met een woedend gezicht aan.


  ‘Wat doe jij hier? Hoe ben je binnengekomen?’


  ‘Chloe heeft me haar sleutel geleend. Ik wilde je niet wakker maken.’


  ‘Als je dacht dat ik sliep, waarom ben je dan gekomen?’ diende ze hem van repliek.


  ‘Ik maakte me ongerust over je. Chloe zei dat je flauw was gevallen. Ik wilde zien of het goed met je ging.’ Ze zag er zo moe, bleek en ongerust uit dat hij haar stevig vast wilde houden en haar geruststellen dat alles goed zou komen.


  ‘Je bedoelt dat je bent gekomen om me te vertellen dat je Jake opeist,’ schreeuwde ze. Haar ogen schitterden en haar wangen werden rood. ‘Over mijn lijk. Jake is van mij en hij blijft van mij.’


  ‘Kristie, ik haal hem niet bij je weg,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Niet?’ Ze keek verbaasd. ‘Maar waarom –’


  ‘Ben ik hier?’ vulde hij aan. ‘Omdat ik de perfecte oplossing heb. Maar eerst wil ik me verontschuldigen voor de manier waarop ik tegen je heb gesproken. Je hebt geen idee wat een verrassing het was om erachter te komen dat Jake mijn zoon is. Toen dat enigszins was doorgedrongen, wilde ik hem alleen nog als mijn zoon opeisen.’


  Eventjes keek ze beschaamd.


  ‘Maar toen besefte ik dat het niet eerlijk zou zijn tegenover jou. Je hebt hem al die jaren als je eigen kind behandeld. Je houdt van hem en –’


  ‘Hij is van mij,’ hield ze vol. ‘In elke zin van het woord.’


  ‘Ik begrijp dat je zo denkt, maar bekijk het eens van mijn kant. Jake is mijn vlees en bloed. Hoe je het ook bekijkt, hij is mijn zoon.’ Hij zag de paniek in haar ogen opkomen. ‘En nee, ik pak hem niet van je af. Ik heb een veel beter idee. Iets waar ik al eerder aan heb gedacht. Ik wil dat je met me trouwt, Kristie.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Met ingehouden adem wachtte Radford op Kristies antwoord. In zijn ogen was een huwelijk de perfecte oplossing. De enige oplossing. Ze pasten goed bij elkaar. Nu ze wist dat ze niet bang hoefde te zijn dat hij Jake van haar af zou pakken, kon ze geen reden hebben om nee te zeggen.


  Toch was dat haar antwoord. En ze wond er geen doekjes om.


  ‘Als jij denkt dat ik met een man als jij trouw, dan ken je jezelf niet erg goed,’ zei ze stormachtig. ‘Kijk naar hoe je mijn zus hebt behandeld. Denk je echt dat ik mezelf in dezelfde positie zou brengen? Ik weet wat er gebeurt als we trouwen. Na een paar maanden laat je me zitten, en vervolgens zou je Jake opeisen.’


  Radford was verbijsterd. Hij had geen idee waar ze het over had. ‘Wat bedoel je? Ik heb helemaal niet –’


  ‘Nee, natuurlijk heb je niets gedaan,’ onderbrak ze hem woedend. ‘Je hebt jullie relatie niet verbroken omdat het te serieus werd en je bang was dat ze een gezin wilde. O, nee, dat wil je niet toegeven. Nu je weet dat je een kind hebt, ben je bereid alles te doen om hem te krijgen. Wat schijnheilig. Loop naar de hel, Radford.’


  ‘Heeft Tarah tegen jou gezegd dat ik het heb uitgemaakt?’


  ‘Inderdaad.’ Hooghartig keek ze hem aan. ‘Ze was heel erg van streek.’


  ‘Tarah heeft gelogen.’ Het kostte hem de grootste moeite om kalm te blijven.


  ‘Ja, dat kun je makkelijk zeggen nu ze er niet meer is om zichzelf te verdedigen. Wat ben jij een lafaard. Waarom geef je het niet gewoon toe?’


  ‘Het is de waarheid,’ bulderde hij. Zijn geduld raakte uitgeput. ‘Ze was heus niet het volmaakte zusje dat jij voor ogen lijkt te hebben. Ik zou je heel wat dingen kunnen vertellen die aan haar mankeerden, maar je zou me toch niet geloven, of wel soms?’ Tarah was jaloers en bezitterig geweest. Ondanks dat had hij van haar gehouden en gedacht dat zij van hem hield. Het had hem diep aangegrepen toen ze hun relatie had beëindigd.


  ‘En jij bent natuurlijk perfect,’ snauwde ze. ‘Door jou is mijn zus dood, besef je dat wel? Als jij haar niet zwanger had gemaakt, zou ze nog leven. Ik haat je uit de grond van mijn hart.’


  Dus dit was de reden dat ze zo’n afkeer van hem had. Arme Kristie, wat moest ze geleden hebben. Op dit moment was er echter niets dat hij kon zeggen om de situatie te verbeteren.


  ‘Misschien moet ik inderdaad maar gaan.’ Zonder hun oogcontact te verbreken haalde hij diep adem. ‘Maar dit gesprek is nog niet afgelopen. Ik vind nog steeds dat we moeten trouwen. Denk er maar over na. Het is mij en Jake, of helemaal niets.’


  


  Met haat in haar ogen en angst in haar hart keek Kristie hem na. Had Radford gezegd dat Tarah hém had verlaten? Dat moest wel gelogen zijn. Tarah zou nooit een leugen aan haar zus hebben verteld. Daar had ze geen enkele reden toe. Toen ze belde dat Radford het had uitgemaakt, was ze kapot geweest van verdriet. Als Tarah de relatie zelf had verbroken, zouden er geen tranen zijn geweest.


  Beneden op het tafeltje in de hal vond ze Chloes sleutel. Ze stopte hem meteen in haar zak. In ieder geval zou hij niet meer stiekem haar huis in kunnen sluipen. Ze was doodsbang geweest toen ze hem op de trap had horen lopen.


  En was hij helemaal gek geworden dat hij had voorgesteld te gaan trouwen? Ze wisten allebei dat het hem om Jake te doen was. Kristie dacht er geen moment aan dat hij haar al eerder had gevraagd.


  De rest van de dag bracht ze in het ziekenhuis door. Voortdurend was ze bang dat Radford opnieuw zou verschijnen, wat tot haar grote opluchting niet gebeurde. Hoewel ze heel graag wilde blijven, ging ze die avond toch met Chloe naar huis. Ze was bang voor wat Radford zou doen, maar in realiteit wist ze dat hij niet veel kón doen. Niet zolang Jake aan zoveel apparaten was gekoppeld. Het zou onmenselijk zijn om hem daar nu weg te halen.


  Jake had naar zijn speelgoedkonijn, Flopsy, gevraagd. Het was een zacht knuffelbeest waar hij allang niet meer mee speelde, maar nu wilde hij hem weer hebben. Kristie had hem op zolder opgeborgen. Terwijl ze ernaar op zoek was, vond ze een doos die ze uit de flat van haar zus had meegenomen. Er zaten persoonlijke bezittingen in. In die tijd had ze het niet op kunnen brengen om ernaar te kijken, en ze was helemaal vergeten dat ze de spullen had. Nu besloot ze dat het een goed idee was om de doos open te maken.


  Pas lang nadat Chloe naar bed was gegaan, kon ze de moed opbrengen. Vandaag waren er allemaal herinneringen teruggekomen. Het gesprek met Radford had haar van streek gemaakt. Nu ze wat was gekalmeerd, besefte ze dat hij niet had geweten dat Tarah in verwachting was toen ze uit elkaar gingen. Als ze heel eerlijk was kon ze niet alle schuld bij hem leggen. Ook al had ze dat al die jaren wel gedaan.


  Hoe kwam het dat ze er nu anders over dacht? Kwam het doordat ze verliefd op hem was geworden? Want daar bestond geen enkele twijfel over. Zonder dat ze het wilde, hadden de gevoelens ongemerkt bezit van haar genomen. Als ze heel eerlijk was, zou ze liever helemaal niets voelen. Alles zou veel eenvoudiger zijn als ze hem nog steeds haatte.


  Toen Kristie de doos eindelijk openmaakte, was het eerste dat ze eruit haalde een foto van Tarah en Radford. Ze lachten allebei. Het was duidelijk dat ze de camera hadden neergezet om automatisch een foto te maken. Kristie en Jake hadden het zelf vaak gedaan, en het was altijd een heel gedoe om op tijd in de goede pose te staan.


  Tarah zag er zo gelukkig uit. Haar hoofd lag op Radfords schouder, zijn arm lag om haar heen. Ze waren een perfect paar, en Kristie vond het moeilijk te geloven dat Tarah een eind aan de relatie had gemaakt.


  Er waren nog meer foto’s, sommige van Tarah alleen, pruilend en flirtend, en sommige met Radford. Op een paar foto’s stond Radford alleen. Kristie bekeek deze foto’s extra goed. Hoe groot was de kans dat ze de man zou ontmoeten die de geliefde van haar zus was geweest? Een man die meer dan honderdvijftig kilometer weg woonde. En, wat nog veel verbazingwekkender was, ze was verliefd op hem geworden.


  In de afgelopen paar dagen was ze langzaam gaan beseffen dat het belachelijk was. Ze mocht hem helemaal niet. Vanaf hun eerste ontmoeting hadden ze alleen maar ruzie gemaakt. Dit kon geen liefde zijn.


  Ze duwde de gedachte opzij en keek naar de rest van de foto’s. Op een aantal stond Tarah met haar echtgenoot, de man die haar had bedrogen. Hij was ook erg knap, maar hij was niet zo lang als Radford, en hij had blond haar. Kristie had hem nooit echt gemogen.


  De mannen op wie Tarah viel, waren niet haar type. Dat was nog een reden waarom ze het zo moeilijk te accepteren vond dat ze verliefd op Radford was geworden.


  Kristie schoof de doos opzij en liep naar de keuken om een kop koffie te maken. Ze dacht terug aan het moment dat zij en Radford hier samen stonden om hetzelfde te doen. Mijn hemel, overal werd ze aan hem herinnerd.


  Ze ging naar bed zonder naar de rest van de spullen in de doos te kijken. Die konden tot een andere keer wachten. Kon ze met haar gedachten aan Radford maar hetzelfde doen. Waarom kon ze hem niet zomaar opzij schuiven? Omdat, zei ze streng tegen zichzelf, hij nu een deel van je leven is, of je het leuk vindt of niet. Door Jake ben je onherroepelijk met hem verbonden.


  De volgende dag was Jake voldoende hersteld om van de intensive care naar de kinderafdeling over te worden geplaatst. Het deed Kristie goed om hem te zien praten en lachen. Dit keer vond ze het veel minder moeilijk hem achter te laten. Tot haar opluchting kwam Radford helemaal niet opdagen, ofschoon haar werd verteld dat hij een paar keer op had gebeld.


  Net als de vorige avond wachtte Kristie totdat Chloe naar bed was gegaan, voordat ze Tarahs spulletjes tevoorschijn haalde. Ze vond een paar prachtige sieraden die ze nog nooit had gezien. Waren dat soms cadeautjes van Radford? Haar hart kneep pijnlijk samen. Nu dacht ze alweer aan hem. Wat maakte het uit van wie Tarah het had gekregen? Behalve dat ze zelf misschien de sieraden had kunnen dragen. Maar niet als ze van Jakes vader afkomstig waren. En ze was niet van plan het aan hem te vragen.


  Op de bodem van de doos lagen Tarahs dagboeken. Toen Kristie die jaren geleden had gevonden, was ze verbaasd omdat ze niet wist dat haar zus een dagboek bijhield. Terwijl ze er nu doorheen bladerde voelde ze zich schuldig. Het was alsof ze haar privacy schond.


  Er stonden dingen in over haar huwelijk dat misging. Hartverscheurende dingen. Tarah had al haar verdriet op de met tranen bevlekte bladzijden uitgestort, en Kristie voelde haar ogen vochtig worden, terwijl ze aan het lezen was. Haar zus was in die tijd zo dapper geweest. Zelfs Kristie wist niet hoeveel pijn ze had gehad.


  Plotseling zag ze Radfords naam staan. Hun eerste ontmoeting. Dat ze onmiddellijk van hem had gehouden. De euforie die ze had gevoeld dat ze een man had gevonden met wie ze de rest van haar leven kon delen. Maar na een paar maanden raakten de bladzijden weer betraand. Het ging niet zoals het moest gaan.


  


  ‘Hij wil geen kinderen, hij heeft een hekel aan ze. En hij wil mij ook niet meer. Ik heb hem met een ander meisje gezien. Hij zegt dat ze een nieuwe auteur is, maar ik weet dat hij opgewonden is. Ik ben het zat om tweede viool te spelen.’


  


  Het handschrift werd steeds meer onleesbaar doordat de tranen bijna hele zinnen hadden weggevaagd, maar Kristie wist de belangrijkste woorden te ontcijferen.


  ‘Het is voorbij. Hij wil me niet meer.’


  


  Daar ging Radfords bewering dat Tarah degene was die hun affaire had beëindigd. Dit was het bewijs. Kristie sloeg het dagboek dicht. Jammer genoeg was het al bijna middernacht. Veel te laat om hem nog te bellen en hem te vertellen hoe ze over hem dacht. Morgenochtend, beloofde ze zichzelf. Voordat ze naar het ziekenhuis ging, zou ze hem bellen. Dan zou ze hem ook precies vertellen wat ze van zijn idee om te gaan trouwen vond.


  Het draaide er echter op uit dat ze hem niet hoefde te bellen; de volgende ochtend stond hij om halfnegen voor haar deur. Verheugd en opgewonden liet Chloe hem de woonkamer binnen waar Kristie achter haar computer zat te werken. Chloe vond hem fantastisch en wilde niets liever dan dat Kristie en Radford verliefd op elkaar zouden worden. In ieder geval wist ze niet dat Radford de vader van Jake was, dacht Kristie. Anders zou Chloe haar geen minuut rust meer gunnen. Ze zou het een teken vinden dat ze voor elkaar bestemd waren.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze bot, terwijl ze opstond. Hij zag er verschrikkelijk goed uit in zijn hemelsblauwe overhemd en kakibroek. Ondanks het feit dat ze elke centimeter van hem haatte, kon ze het sprongetje dat haar hart maakte niet negeren.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Is dat de manier om de vader van je kind te begroeten?’


  ‘Sst!’ Kristie wierp een benauwde blik op de deuropening. ‘Chloe weet van niets.’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Ze komt er snel genoeg achter.’


  ‘Niet van mij.’


  ‘Waarom niet? Als we eenmaal getrouwd zijn, zal het algemeen bekend worden.’ Hij glimlachte als een roofdier dat zijn prooi te pakken had.


  ‘Ben je daarom hier?’ vroeg ze. ‘Om te horen wat mijn antwoord is? Nou, dat zal ik je vertellen. Het is nee. Je maakt geen enkele kans.’


  Zijn ogen keken haar nauwlettend aan. ‘Is dat wel een wijs besluit?’


  Ze wierp hem een dodelijke blik toe. ‘Dat klinkt als een dreigement. Ik kan je verzekeren –’


  ‘En ik kan jou verzekeren, Kristie,’ onderbrak hij haar vlug, ‘dat ik alles zal doen wat ik kan om Jake te krijgen. Trouwen is de eenvoudigste en minst pijnlijke optie. Als daar geen sprake van kan zijn, bereid je dan maar voor op de strijd.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  ‘Natuurlijk is daar geen sprake van,’ verklaarde Kristie heftig. ‘Waarom zou ik met een leugenaar trouwen?’


  ‘Pardon?’ De frons op zijn voorhoofd werd nog dieper.


  ‘Je hebt gelogen,’ zei ze beschuldigend. ‘Je zei dat Tarah het had uitgemaakt.’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, ik heb het bewijs dat jij het hebt gedaan.’


  ‘O, ja?’ Nu schoten zijn wenkbrauwen zo ver omhoog dat ze bijna in zijn haargrens verdwenen.


  ‘Ja! Ik heb haar dagboeken gevonden. Alles staat erin.’


  ‘Dan loog je zus.’


  ‘In haar dagboek?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Laat me je eens een paar dingen over je zus vertellen,’ zei hij. ‘Misschien kende je haar niet zo goed als je dacht.’


  Smalend keek ze hem aan. ‘Onzin. Totdat ze naar Londen verhuisde, waren we onafscheidelijk. Ik weet alles over Tarah.’


  Radford pakte haar hand vast en leidde haar naar de zithoek. ‘Ga zitten en luister.’


  ‘Ik ga helemaal niet zitten.’ Driftig trok ze haar hand terug. ‘Dit is mijn huis. Je moet niet denken dat je alles kunt overnemen.’ Maar dat deed hij wel, of ze nu wilde of niet. De waarheid was dat hij de macht over haar lichaam overnam. Een enkele aanraking van zijn hand was genoeg om al haar zintuigen op hol te doen slaan, en dat was verkeerd. Hoe kon ze dergelijke gevoelens hebben voor iemand die Jake van haar af probeerde te pakken? Hoe kon ze van een dergelijke man houden?


  ‘Dan praten we wel staand.’


  Kalm keken zijn grijze ogen haar aan. Onverbiddelijk werd ze in hun diepten gezogen. Dit was waanzin. Om het oogcontact te verbreken, liet ze zich hoofdschuddend op de bank zakken. Dit is je vijand, zei ze streng tegen zichzelf. Dat mocht ze niet vergeten.


  ‘Ik hield van Tarah,’ begon Radford zacht. ‘Toen ik haar voor het eerst ontmoette, dacht ik dat zij het meisje was waarmee ik wilde trouwen. Ze trok bij me in. We hadden het een tijdlang erg fijn samen, maar toen kwam de ware Tarah tevoorschijn.’


  Kristie fronste. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je zus was een erg bezitterige vrouw.’


  ‘Je bedoelt dat ze het niet prettig vond als je met andere meisjes uitging,’ barstte ze uit, terwijl ze weer opsprong. Ze stond niet toe dat deze man leugens over haar zus verkondigde. ‘Vergeet niet dat ik haar dagboek heb gelezen. Het staat er allemaal in.’


  ‘Tarah wilde de waarheid niet horen.’ Er verscheen een grimmige trek om zijn mond bij de herinnering. ‘Ze trok haar eigen conclusies. Ik ben haar nooit ontrouw geweest, maar ze wilde het niet geloven. Ze wilde dat ik elke seconde van mijn tijd verantwoordde. Elke avond als ik thuiskwam, moest ik een derdegraadsverhoor ondergaan. Ze werd neurotisch. Ik heb haar zelfs een keer betrapt toen ze me bespioneerde, terwijl ik met een auteur aan het lunchen was.’


  Kristie kon het niet geloven. Het waren allemaal leugens. Hij wilde gewoon zijn eigen straatje schoonvegen.


  ‘Je zusje had een gespleten persoonlijkheid,’ vervolgde hij. ‘Aan de oppervlakte was ze de droom van elke man, maar haar andere kant bleek een nachtmerrie. Het spijt me dat ik het moet zeggen, en ik verwacht niet dat je me gelooft, maar –’


  ‘Nee, ik geloof je inderdaad niet,’ zei ze boos. ‘Ik zal je haar dagboek laten zien. Dan zul je zien dat –’


  Haastig onderbrak hij haar. ‘Ik wil het niet zien.’


  ‘Ben je soms bang?’


  ‘We kunnen beter verder praten als je na hebt gedacht over wat ik heb gezegd. Het is misschien een goed idee als je haar dagboek nog een keer leest.’ Hij liep naar de deur. ‘Misschien zie ik je in het ziekenhuis?’


  ‘Jake heeft jou niet nodig. Hij ligt niet meer op de intensive care.’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Hij draaide zich weer om.


  Kristie fronste.


  ‘Ik ben gisteravond bij hem op bezoek geweest nadat jij weg was.’


  Ze werd koud van afgrijzen. Nu Jake niet meer elk moment van de dag in de gaten werd gehouden, zou hij hem heel gemakkelijk kunnen ontvoeren.


  ‘Je dacht toch niet dat ik mijn zoon zou negeren? Ik weet dat je me daar niet wilt hebben. Daarom heb ik hem pas laat opgezocht. In ieder geval vond hij het leuk om me te zien. Volgens mij beginnen we een band te krijgen.’ Na die laatste woorden liep hij de deur uit.


  Met knikkende knieën zeeg Kristie op de bank neer. Een band! Verdraaid. Wat moest ze doen?


  Haar geweten zei haar dat ze met hem moest trouwen, maar dat kon ze niet. Hij was immers een leugenaar, die ook nog eens de dood van haar zus op zijn geweten had. Of was dat overdreven? Ze hield van hem. En ze mocht niet een fout maken waar ze de rest van haar leven spijt van zou krijgen.


  Zou ze er spijt van krijgen? Ze wist het niet. Ze schudde haar hoofd. Waarom was haar leven zo gecompliceerd geworden?


  In het ziekenhuis keek ze voortdurend over haar schouder om te zien of Radford er al aan kwam. Zelfs Jake vroeg waar hij was.


  ‘Ik vind hem aardig, mama,’ zei hij. ‘Hij is lief. Hij heeft deze auto voor me gekocht.’


  Het was een exacte kopie van Radfords eigen auto. Jake had haar al honderd keer verteld dat hij het stuk speelgoed van Radford had gekregen. Ze had er genoeg van. ‘Hij heeft het erg druk, Jake. Je kunt niet verwachten dat hij je op blijft komen zoeken.’


  ‘Waarom? Hij kan komen als hij klaar is met werken. Vind je hem niet aardig, mama?’


  Er moest iets in haar stem te horen zijn geweest. Jake was een gevoelige jongen die haar stemmingen goed aanvoelde. ‘Natuurlijk vind ik hem aardig.’ Zelfs in haar eigen oren klonk het niet overtuigend.


  Pas later, toen ze thuis was, dacht ze weer aan Tarah. Ze zat in de huiskamer met een glas wijn en liet haar gedachten dwalen. Gelukkig was Chloe uitgegaan. Nadat Radford die ochtend langs was gekomen, had ze Kristie overstelpt met vragen, die ze weigerde te beantwoorden.


  Vermoeid leunde ze achterover. Allerlei herinneringen kwamen terug. Tijden waarin zij en haar zus tieners waren, en Tarah voor het eerst verliefd was geweest. Op een keer was ze woedend tegen Kristie uitgevaren. Ze had Kristie ervan beschuldigd dat ze haar vriendje probeerde af te pakken. Inderdaad had Kristie met de jongen gepraat, maar dat was alles.


  Er waren nog andere momenten geweest waarop Tarah een onberedeneerbare jaloezie had vertoond, momenten die Kristie tot nu toe helemaal vergeten was. Ook had Kristie nooit kleding of sieraden van haar mogen lenen, terwijl Tarah zelf vaak iets van Kristie pakte zonder het zelfs maar te vragen.


  Kristie had dit echter altijd van zich af gezet. Wat haar betrof was het normaal dat opgroeiende zussen af en toe een concurrentiestrijd voerden. Het was nooit in haar opgekomen dat Tarah zich als volwassene nog steeds zo gedroeg. Zou het kunnen dat Radford gelijk had? Maar Tarah zou toch niet tegen haar dagboek hebben gelogen?


  Gejaagd haalde Kristie het dagboek tevoorschijn. Het duurde niet lang voordat ze de bladzijde vond die ze zocht. Het kostte haar zelfs nog minder tijd om erachter te komen dat ze slechts had gelezen wat ze wilde lezen. Door de tranen was het nauwelijks nog leesbaar, maar ze kon eruit opmaken dat het haar zus was die het met Radford had uitgemaakt, en niet andersom.


  In haar eigen ogen verschenen nu ook tranen die op de bladzijde vielen en zich bij die van haar zus voegden. Het was alsof er diep vanbinnen een sluis open was gegaan waardoor alle haat en wrok die ze voor Radford had gevoeld eruit stroomde.


  Ze had medelijden met haar zus. Gelukkig had Radford tegen haar gezegd dat ze nog een keer in Tarahs dagboek moest lezen. Híj was geen leugenaar. Er verscheen een glimlach op haar gezicht. Hij was een goede, eerzame man die haar zus eerlijk had behandeld. Ze moest hem haar verontschuldigingen aanbieden.


  In de twee weken erna had Tarah niets in het dagboek geschreven. Waarschijnlijk omdat ze te overstuur was. Maar toen kwam het nieuws:


  


  ‘Ik ben zwanger. Eindelijk heb ik gewonnen. Ik heb iets van Radford dat hij me nooit kan afpakken.’


  


  In plaats daarvan was Tarahs leven van haar afgepakt, dacht Kristie bedroefd.


  De volgende dag trof ze Radford in het ziekenhuis aan. Hij zat met Jake te praten. Ze zei echter niets waar Jake bij was. Haar zoon was dolblij dat de twee mensen waar hij het meest om gaf hem tegelijkertijd een bezoek brachten.


  ‘Mama, Radford heeft weer een auto voor me meegenomen. Kijk, een rode. Het is een Porsche.’


  ‘Wat word jij verwend,’ zei ze tegen hem. ‘Ik hoop dat je hem netjes hebt bedankt.’


  ‘Ja, dat heb ik gedaan, toch?’ vroeg hij met een trouwhartige blik naar Radford.


  ‘Dat heb je zeker, mijn jongen.’


  Kristie kromp ineen. Het ergste was dat Jake aan hem gehecht raakte. Straks vroeg hij nog of hij zijn papa wilde zijn, nu Paul van het toneel was verdwenen.


  Toen het tijd was voor de lunch, stelde Radford voor dat ze ergens zouden gaan eten. ‘Je ziet eruit alsof je al dagen niets hebt gegeten,’ zei hij.


  Hoe kon ze eten, terwijl er zoveel in haar leven gebeurde? Maar ze had geen keuze. Hij nam haar bij de elleboog en leidde haar de gang op.


  ‘We komen straks weer terug, Jake,’ riep hij opgewekt.


  In zijn auto voelde Kristie dat haar lichaam onmiddellijk op dat van hem reageerde. Ze wist dat het dwaasheid was om hem nog steeds af te wijzen nu ze de waarheid wist. Hij had gelijk. Een huwelijk was de beste oplossing, voor Jake en voor haar. Hoe wist ze of ze de juiste beslissing nam? Was het niet Radfords doel om Jake in handen te krijgen? Maar hij had het ook al over trouwen gehad voordat hij wist dat Jake zijn zoon was. Het was allemaal zo verwarrend.


  Radford had een privé-eetkamer voor hen gereserveerd in een hotel. Ze keek de elegante kamer rond waar een tafeltje voor twee was gedekt bij het raam dat uitzicht bood over het meer. Aan de andere kant van de kamer was een comfortabele zithoek ingericht. ‘Had je dit al die tijd al geregeld?’


  ‘We moesten ergens praten waar we niet gestoord zouden worden.’


  Bij die woorden fladderde Kristies hart als een vlinder in haar borst. Ze wachtte totdat hun bestelling was opgenomen en hun drankjes waren gebracht, voordat ze zacht zei: ‘Ik heb Tarahs dagboek nog een keer gelezen.’


  ‘Oh, ja?’ vroeg hij. Hij nam een slokje van zijn water.


  ‘Ja,’ mompelde ze. Het kostte haar moeite om toe te geven dat ze het mis had gehad. Ze zat op de bank. Een rampzalige vergissing, besefte ze, op het moment dat Radford naast haar ging zitten.


  ‘En?’


  ‘Je had gelijk. Zij heeft een eind aan jullie relatie gemaakt. Er zaten allemaal vlekken op de bladzijde, waardoor het niet goed leesbaar was.’


  ‘Krijg ik nog te horen dat het je spijt?’ vroeg hij met een twinkeling in zijn ogen.


  Opgelucht dat hij niet boos op haar was, knikte ze. ‘Het spijt me echt. Ik had nooit aan je mogen twijfelen.’


  ‘Het is heel normaal dat je de kant van je zus koos,’ zei hij. ‘Maar ik zou nooit tegen je liegen, Kristie.’


  ‘Dat weet ik nu,’ zei ze zacht. ‘Ik was er zo van overtuigd dat jij de slechte partij was, dat ik je nog niet had geloofd als je op de Bijbel had gezworen. Kun je me ooit vergeven?’


  ‘Het duurt waarschijnlijk wel even,’ zei hij.


  De glimlach op zijn gezicht vertelde haar dat hij haar slechts plaagde. Plotseling voelde ze zich ontzettend gelukkig.


  ‘Ik ben blij dat het uit de wereld is,’ zei ze. Ze wilde hem dolgraag kussen. Zelfs in de periode dat ze hem intens had gehaat, had ze naar hem verlangd. Het was een gevoel dat ze had begraven en geprobeerd had te vergeten, maar nu kwam het allemaal naar de oppervlakte.


  ‘Ik vind dat we erop moeten proosten.’ Hij hief zijn glas op. ‘Op onze nieuwe verstandhouding.’


  ‘Onze nieuwe verstandhouding,’ antwoordde ze, zich afvragend waar dat toe zou leiden.


  


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Radford. Hij had allerlei verschillende emoties op haar gezicht zien verschijnen. Nu ze erachter was gekomen dat hij geen schurk was, had hij wat meer warmte van haar verwacht. Dit moment moest een keerpunt in hun relatie betekenen.


  Misschien moest hij haar vertellen dat hij van haar hield, zodat ze niet zou denken dat Jake de enige reden was dat hij met haar wilde trouwen.


  Sinds hij wist dat hij een zoon had, had hij een nieuwe kijk op het leven gekregen. Hij had nu verplichtingen. Het was een ontzagwekkend gevoel om voor een jong mens verantwoordelijk te zijn. Hij moest een voorbeeld voor Jake zijn, hem voorbereiden op het leven. En hij wilde dat Kristie naast hem zou staan. Hij had grote bewondering voor haar omdat ze tot nu toe zonder enige hulp van iemand anders de zorg voor Jake zo goed had volbracht.


  ‘Jake herstelt voorspoedig,’ zei hij. Tot zijn verbazing zag hij plotseling een angstige blik op Kristies gezicht. ‘Of niet?’ Eventjes stopte zijn hart met slaan. ‘Is er iets wat ik moet weten?’


  ‘Je krijgt hem niet,’ verklaarde ze fel.


  Dus ze dacht nog steeds dat hij Jake van haar wilde afpakken. Toegegeven, hij had ermee gedreigd. Het was echter een loze bedreiging geweest. Wat hij werkelijk wilde was hen allebei. Jake én Kristie. Hij was ervan overtuigd dat hij haar kon overhalen om met hem te trouwen. Ja, hij wilde Jake, maar hij wilde Kristie geen pijn doen. Dat betekende dat ze een overeenkomst moesten sluiten. Hopelijk zou het niet zover komen.


  ‘Ik wil hem niet van je afpakken, Kristie,’ zei hij zacht. ‘Hoe zou ik dat kunnen doen, terwijl jij hem hebt geadopteerd?’


  In haar ogen blonk een hoopvolle schittering. ‘Maar je zei –’


  ‘Ik weet wat ik heb gezegd, en dat was verkeerd. Ik wil dat we hem delen, Kristie. Ik wil dat je met me trouwt.’ Hij stak een hand op toen ze haar mond opende om te protesteren. ‘Luister alsjeblieft even.’


  Snel nam ze een grote slok van haar wijn.


  ‘Ik hou van je, Kristie. Ik was al verliefd op je, lang voordat ik wist dat Jake bestond. Waarschijnlijk al vanaf het eerste moment dat ik je zag. Mijn gevoelens zijn alleen maar sterker geworden nu ik weet wat je voor Jake en voor je zus hebt gedaan. Ik ben er trots op dat ik van je hou.’


  Hij hield even op met praten. In haar grote groene ogen lag een bijna verdrietige uitdrukking. Zijn hart liep vol van liefde. Voordat hij het wist, had hij haar tegen zich aan getrokken. Hij kuste haar niet, maar hield haar simpelweg tegen zijn hart.


  Ze stribbelde niet tegen, maar ze ontspande zich ook niet. ‘Mijn lieve Kristie,’ mompelde hij, terwijl hij haar haren streelde. ‘Ik weet dat je nog twijfels hebt. Ik begrijp nu waarom je in het begin zo tegen me was. En je denkt misschien nog steeds dat ik Jake van je af wil pakken. Het enige wat ik wil is dat we een gezin vormen. Een écht gezin. Jake is mijn biologische zoon, maar hij is ook jouw zoon. Hij zal blij zijn als we gaan trouwen. Maar als je ja zegt, en ik hoop dat je ja zegt, dan moet het wel om de goede reden zijn. Dit wordt een verbintenis voor de rest van ons leven.’


  Langzaam voelde hij hoe ze zich ontspande. Net zo langzaam bracht ze haar mond naar die van hem. Haar eerste vrijwillige kus. Het was alsof hij de maan, de sterren en de zon allemaal in één keer cadeau kreeg. Hij zorgde er echter voor dat de kus teder bleef. Hij nam alleen wat ze hem aanbood. ‘Is dit je antwoord?’ vroeg hij schor. ‘Is dit jouw manier om ja te zeggen?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze verlegen tegen zijn mond.


  Ze smaakte zo zoet, rook zo heerlijk, dat hij het niet kon helpen. Zijn greep verstrakte, en hij gaf haar een bezitterige kus.


  Geen van beiden merkten ze dat de deur openging en snel weer door de ober dicht werd gedaan. Ze vergaten waar ze waren, en het duurde heel lang voordat ze elkaar loslieten.


  ‘Het zal toch wel goed gaan? Je laat me toch niet in de steek?’ vroeg Kristie smekend.


  ‘Nooit,’ kwam zijn overtuigende antwoord. ‘Je bent de perfecte vrouw voor mij. Ik zal altijd van je houden.’


  ‘Ik hou ook van jou,’ gaf ze toe. ‘Als ik eerlijk ben, duurde het niet lang voordat ik wist dat je niet zo monsterlijk was als Tarah je had afgeschilderd. Maar dat wilde ik natuurlijk niet toegeven,’ voegde ze er met een wrange glimlach aan toe. ‘Ik heb zo lang tegen mijn gevoelens gevochten.’


  ‘Ik vind dat we meteen moeten trouwen.’


  ‘Maar je zus dan? We kunnen haar het plezier van haar bruiloft niet afnemen. We moeten wachten.’


  ‘Daar ga je weer. Zoals gewoonlijk denk je eerst aan een ander. Wat ben je toch lief. En wat heb ik een geluk dat ik je heb gevonden. Flicks trouwerij is pas volgend jaar juni. Zo lang kan ik echt niet wachten. Ik wil nu trouwen. Vandaag, morgen, zodra het mogelijk is. En ik heb jou niet nodig om het te plannen, ik regel het allemaal zelf.’


  ‘We moeten in ieder geval wachten totdat Jake beter is,’ zei ze beslist.


  ‘Natuurlijk. Zullen we het hem gaan vertellen?’ Enthousiast sprong hij op en trok haar overeind.


  ‘Maar onze lunch dan?’


  ‘Laat die lunch toch zitten. Dit is het enige wat ik nodig heb.’ En hij kuste haar opnieuw grondig. Hij was de gelukkigste man van de wereld.


  Epiloog


  


  


  


  ‘Kristie Elizabeth Swift, neemt u deze man…’


  Kristie was in de zevende hemel. Dat was ze al vanaf het moment dat ze ermee in had gestemd om met Radford te trouwen. Starend in zijn grijze ogen beantwoordde ze automatisch de vragen van de predikant. Ze kon aan niets anders denken dan aan het feit dat ze over een paar minuten, over een paar seconden, Radfords vrouw zou zijn.


  Al haar angst was verdwenen, net als al haar haat; ze was tot over haar oren verliefd. Inmiddels was het drie weken geleden dat Radford haar ten huwelijk had gevraagd, en nog nooit waren drie weken zo snel voorbijgegaan. Zijn moeder was blij verrast geweest. Felicity was helemaal niet verrast, maar wel heel blij voor hen. Ze vond het zelfs niet erg dat ze eerder trouwden dan zij.


  En Jake. Jake was dolgelukkig dat hij eindelijk een vader had gevonden. Een echte vader. Hij was nog te jong om het allemaal te begrijpen, maar voor hem was een echte vader goed genoeg.


  ‘Dan verklaar ik u nu man en vrouw.’


  Ze kwam weer terug in het heden. Dit was het moment waarop ze had gewacht.


  ‘U mag de bruid kussen.’


  En dat deed Radford. Grondig. Voor het oog van al hun gasten. Kristie zat nog steeds op haar roze wolk. Ze wilde niet dat de kus zou ophouden, omdat ze dan misschien wakker zou worden om erachter te komen dat het allemaal slechts een droom was geweest. Maar het was geen droom.


  Hand in hand liepen ze over het middenpad, en ze zag er beeldschoon uit in haar elegante witte trouwjurk.


  Jake liep achter hen. Zijn arm zat in een mitella, maar hij was zo trots als een pauw in zijn bruidsjonkerkostuum. ‘Dit zijn mijn mama en papa,’ zei hij tegen iedereen die het maar horen wilde. ‘Mijn echte papa.’


  Iedereen glimlachte welwillend. Onder de aanwezigen bevonden zich verre nichten en neven van Kristie, een tante en oom, en Chloe en een paar andere vrienden. De meesten waren echter vrienden en kennissen van Radford.


  Felicity glimlachte hen stralend toe. ‘Goed gedaan, broer,’ zei ze. ‘Het werd tijd.’


  ‘Alleen omdat ik op de juiste vrouw heb gewacht,’ zei hij met een grijns.


  ‘En nu je haar hebt gevonden laat je haar niet meer gaan, hoor,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Wees maar niet bang. Ze is me veel te dierbaar.’ Met een tedere glimlach keek hij naar Kristie. ‘Is deze dag voor jou net zo perfect als voor mij?’


  ‘Meer dan dat,’ vertelde ze hem zachtjes. Hij zag er onweerstaanbaar knap uit in zijn grijze pak. Zijn groen met blauwe vest paste precies bij het pak van Jake. Het leek bijna onmogelijk dat ze deze man zo lang had kunnen weerstaan.


  De receptie werd in Radfords ouderlijk huis gehouden. Al het eten en drinken werd door een cateraar verzorgd. Zoals Radford had gezegd, had Kristie niets mogen doen. Hij had alles zelf georganiseerd, met misschien alleen een beetje hulp van zijn moeder.


  Pas als Jakes arm helemaal was hersteld zouden ze op huwelijksreis gaan. Kristie wilde bij hem zijn als ze het gips eraf haalden. Ze hadden besproken waar ze zouden gaan wonen. Totdat ze een huis in de buurt van Londen hadden gevonden, zouden ze in zijn suite in het huis van zijn moeder wonen. Daar zouden ze deze avond dan ook slapen, en Kristie kon niet wachten tot hun gasten weg waren.


  De enorme kamer was in donkere, mannelijke kleuren ingericht, maar dat deerde Kristie niet. Ze had eindelijk rust gevonden. Ze vond het jammer voor haar zus dat ze fouten had gemaakt, maar ze was heel blij dat ze Radford had ontmoet. Ondanks hun wankele start, was ze ervan overtuigd dat de rest van hun leven een grote huwelijksreis zou zijn. Ze hield meer van hem dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. En dat zei ze dan ook tegen hem nu ze eindelijk alleen waren.


  ‘En ik hou van jou, mijn liefste,’ zei hij, terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok. ‘Meer dan ik kan zeggen.’


  Gretig bood ze hem haar mond aan voor een kus, en plotseling was er geen tijd meer voor woorden. Glimlachend, met een blik van begeerte in zijn ogen, kleedde hij haar uit. Ze wilde hetzelfde bij hem doen, maar hij kon niet wachten. Haastig trok hij zijn kleren uit. Daarna tilde hij haar op en droeg haar naar het bed.


  ‘Nu, lieve schat, ben je bijna helemaal van mij.’


  Kristie protesteerde niet toen hij een langzame ontdekkingstocht over haar lichaam begon. Een diep verlangen raasde door haar heen. Ze wilde dat hij op zou schieten en de liefde met haar zou bedrijven. Tegelijkertijd wilde ze echter zo lang mogelijk genieten van de gevoelens die hij wist op te wekken.


  Onder haar vingertoppen voelde ze de hitte van zijn lijf, zijn huid die met ruwe haartjes bedekt was, de harde spieren. Mijn hemel, hij was een echte man. En hij was van haar! Wat een heerlijke gedachte. Ze twijfelde er niet aan dat ze altijd van hem zou blijven houden.


  ‘Je bent zo mooi,’ mompelde hij vlak voordat zijn mond de hare weer vond. Zijn bovenlichaam gleed over haar gevoelige borsten, en zijn vingers deden magische dingen met haar.


  Ze haalde diep adem toen ze langzaam één werden. Met haar benen om hem heen geslagen, hief ze haar heupen op om hem tegemoet te komen. Elke beweging die hij maakte verhoogde haar genot. Het was alles en meer dan ze had gehoopt. Haar overgave was onvoorwaardelijk en volledig.


  Nog nooit eerder had ze een dergelijke passie gekend. Op het moment dat ze bijna tegelijkertijd de hoogste top bereikten, vermengden hun kreten zich met elkaar. Bevend kwamen ze langzaam en geleidelijk weer tot rust.


  Hij lag met zijn arm over haar heen, een hand op een borst, zijn ogen gesloten.


  Liefdevol lag Kristie naar hem te kijken. ‘Misschien hebben we nog een baby gemaakt,’ zei ze zachtjes.


  Een van zijn ogen ging open. ‘Zou je dat erg vinden?’


  ‘Erg?’ echode ze. ‘Ik zou waanzinnig gelukkig zijn. Jake heeft een broertje nodig.’


  ‘Of een zusje. Of van allebei één?’ Zijn andere oog ging ook open. ‘Voor een man die niet van kinderen hield, ben ik plotseling erg dol op ze. In feite…’ Zijn vingers op haar borst kwamen in beweging. ‘…denk ik dat ik de rest van mijn leven baby’s met jou ga maken.’


  Kristie grijnsde. ‘Nee, twee is wel genoeg. Maar ik heb er niets op tegen als je de rest van je leven de liefde met me bedrijft. Zou je dat weer willen doen… Nu?’


  En natuurlijk zei Radford ja.


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Korte inhoud


  


  


  


  Minnares van de miljardair


  


  Deze drie schatrijke zakenmannen zijn niet zo snel onder de indruk van een beetje goud – of het moet een hart van goud zijn…


  


  Dans met de baas


  LEE WILKINSON


  


  Cathy helpt haar broer door zich voor te doen als zijn vrouw, om een goede indruk te maken bij zijn baas. Tot haar schrik blijkt die baas tycoon Ross Dalgowan te zijn, met wie ze een nacht vol hartstocht heeft beleefd. Hoe moet ze nu aan de man op wie ze smoorverliefd is, uitleggen dat ze helemaal niet getrouwd is!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Nadat Cathy de auto had ingeladen, de buren gedag had gezegd en de sleutels van de flat had ingeleverd, was ze die morgen uit Londen vertrokken.


  Omdat het een flink eind rijden was, had Carl er bij haar op aangedrongen de reis halverwege te onderbreken en een nacht door te brengen in Ilithgow House, een klein familiehotel dat bekend stond als comfortabel en niet duur.


  Carl had zijn zuster aangeraden om zo vroeg mogelijk te vertrekken, daar het een lange rit was naar Ilithgow en ze rekening moest houden met het drukke verkeer rond de kerst.


  Ondanks zijn waarschuwing was de reis veel langer uitgevallen dan ze had verwacht, en het was al enkele uren donker.


  Net toen ze de grens van Engeland met Schotland was gepasseerd, begon het te sneeuwen. De eerste grote vlokken dwarrelden neer op de voorruit, waar de ruitenwissers ze moeiteloos opzijschoven.


  Sinds Cathy een klein meisje was, was ze al dol op sneeuw. Nu bedacht ze hoe leuk een witte kerst zou zijn.


  Het zou nog leuker zijn als ze niet omwille van Carl een leugenachtig bestaan moest leiden.


  Terwijl ze door de voorruit tuurde, was ze blij dat ze bijna op de plaats van bestemming was, want het was inmiddels veel harder gaan sneeuwen.


  Ze had gehoord dat er in het noorden van Schotland al veel sneeuw was gevallen en had verwacht dat ze er vroeg of laat mee geconfronteerd zou worden, maar niet nu ze nog pas in het zuiden zat. Gelukkig reed ze in Carls fourwheeldrive.


  Tegen de tijd dat ze de verlichte naam van het hotel zag, was de wind stormachtig geworden en reed ze door een verblindend wit gordijn. Heel langzaam manoeuvreerde ze tussen de twee verlichte hekpalen door. Over een paar honderd meter was ze er.


  Ilithgow House, had ze bij het reserveren vernomen, bevond zich op minder dan een kwartmijl van de hoofdweg, en om daar te komen, moest ze via een oude stenen brug de Ilith rivier oversteken.


  Toen ze daaraan dacht, stopte ze haastig. Ze had er geen idee van of de oprijlaan recht of kronkelend was, en onder deze omstandigheden kon ze de brug gemakkelijk missen en de rivier in rijden. Ze kon het beste even uitstappen om op verkenning te gaan.


  Net toen ze dat wilde doen, zag ze dat ze van achteren werd benaderd door een grote auto – een Range Rover, dacht ze – en even later zag ze de donkere gestalte van een man naast haar raampje staan.


  Nadat ze het raampje had opengedraaid, boog hij zich voorover en vroeg met een plezierige stem: ‘Hulp nodig?’


  In het kort legde ze haar hachelijke situatie uit.


  ‘Gelukkig ken ik de weg, dus als u me wilt volgen?’


  Voor ze hem kon bedanken, zat hij alweer in zijn auto. Zachtjes reed hij voor haar uit.


  Ze volgde de rode gloed van zijn achterlichten over de smalle hobbelige brug. Even later zag ze door de sneeuwstorm heen de verlichte ramen van het hotel en konden ze hun auto’s parkeren.


  De man sprong zijn wagen uit en zette de kraag van zijn korte jas op. Hoewel ze zijn gezicht niet kon zien, viel het haar wel meteen op dat hij lang was en breedgeschouderd.


  Bij het openen van haar portier zei hij: ‘Ik neem aan dat u een kamer hebt gereserveerd?’


  ‘Dat klopt.’


  Kijkend naar haar suède schoenen met een hakje adviseerde hij: ‘Het zal wel glad zijn, dus wees voorzichtig.’


  ‘Ik had andere schoenen moeten aantrekken, maar ik had niet zo gauw sneeuw verwacht.’


  Hij was blootshoofds, en toen ze de sneeuwvlokken op zijn blonde haar zag dwarrelen, stapte ze iets te haastig uit, waardoor ze begon te glijden.


  Snel greep hij haar arm vast om haar in balans te houden.


  Ze trok een gezicht en zei: ‘Nu kunt u zeggen: “Wat heb ik nou gezegd”?’


  Hij lachte. ‘Moet er veel bagage naar binnen gebracht worden?’


  ‘Alleen een weekendtas.’


  Nadat ze de tas uit de kofferruimte had gehaald, zei hij: ‘Geef maar,’ en nam hem van haar over.


  De tas was een aardigheidje van Carl. Er zaten goudkleurige teddybeertjes op, maar de vreemdeling maakte er geen opmerking over.


  ‘Bedankt,’ mompelde ze. ‘Moet u uw eigen bagage niet naar binnen brengen?’


  ‘Ik heb geen bagage bij me, want het was eigenlijk niet mijn bedoeling ergens te overnachten. Maar met het oog op het slechte weer doe ik dat toch liever dan dat ik in een greppel beland.’


  Ze kon niet anders dan het daarmee eens zijn.


  Toen ze de trap op liepen naar de deur van het hotel, merkte hij kennelijk dat ze er moeite mee had, dus sloeg hij zijn arm om haar heen. Dat zorgzame gebaar bezorgde Cathy een warm gevoel vanbinnen, wat in scherp contrast was met de grauwe somberte waarmee ze lange tijd leefde.


  Sinds de vroegtijdige dood van haar ouders was ze gedwongen alle verantwoordelijkheid op zich te nemen. Het was heerlijk om zich gekoesterd en beschermd te weten.


  Ze vond het jammer dat ze al zo gauw bij de deur waren en hij zijn arm weghaalde.


  Na aangebeld te hebben, draaide hij de deurknop om en liet haar voorgaan. Als confetti wervelden de sneeuwvlokjes om hen heen voor hij de deur dichtdeed en de elementen buitensloot.


  Terwijl ze hun voeten veegden op de deurmat, sloeg hij de kraag van zijn jas neer en veegde smeltende sneeuw van zijn dikke blonde haar.


  De hal zag er gezellig uit – met verscheidene leunstoelen, een paar kleine banken, uitbundige kerstdecoraties en een vuurtje in de ouderwetse open haard.


  Cathy had echter enkel aandacht voor de man aan haar zijde. Het was voor het eerst dat ze hem goed kon bekijken, en de uitwerking die hij op haar had, was gigantisch. Hij was de aantrekkelijkste man die ze ooit had gezien, en het liefst was ze naar hem blijven kijken. Nee, ze kon het zichzelf niet toestaan zich tot hem aangetrokken te voelen, daar ze de rol van getrouwde vrouw moest spelen.


  Daar was ze mee akkoord gegaan om haar broer in staat te stellen skileraar te worden – iets wat hij al heel lang ambieerde. In die rol moest ze gelukkig overkomen, hoewel haar eigen korte huwelijk met Neil allesbehalve gelukkig was geweest.


  Toen ze zich ervan bewust werd dat de vreemdeling haar met bewondering bestudeerde, keek ze haastig de andere kant op. Een smeltende sneeuwvlok druppelde van haar haar in haar nek, waardoor ze huiverde.


  ‘U ziet eruit alsof u dit goed kunt gebruiken.’ Uit zijn zak haalde hij een gevouwen zakdoek en gaf die aan haar. ‘Tussen haakjes, ik ben Ross Dalgowan.’


  Heel even keken ze elkaar aan, waarna Cathy haar ogen met de lange gekrulde wimpers neersloeg. ‘Ik ben Cathy Richardson,’ zei ze.


  Een tikkeltje verlegen, dacht Ross, maar de boeiendste vrouw die hij ooit was tegengekomen. Ondanks haar mooie gebit en glanzende huid was ze niet uitgesproken knap. Haar haar was tussen donker- en lichtblond, de kleur van haar ogen was niet te beschrijven, haar neus was te kort en haar mond te breed. Maar haar hartvormige gezicht had iets heel natuurlijks en liefs.


  Terwijl ze naar de receptie liepen, depte ze haar gezicht en haar met de zakdoek voor ze die aan hem teruggaf. ‘Bedankt.’


  ‘Graag gedaan.’ Ross’ scheve glimlachje benam haar de adem.


  Ze probeerde haar kalmte te bewaren toen een mollige opgewekte vrouw met grijs haar verscheen. Ze keek glimlachend naar hen en zei opgewekt: ‘Goedenavond. Wat een afschuwelijk weer…’ Toen, vol verbazing, vervolgde ze: ‘Nee maar, u bent Mr. Dalgowan, nietwaar?’


  ‘Inderdaad. Goedenavond, Mrs. Low.’


  ‘Ik had u met dit weer niet verwacht.’


  ‘Het komt juist door het weer dat ik hier ben,’ vertelde hij haar meesmuilend. ‘Ik was op weg naar huis toen de sneeuwstorm me deed besluiten de nacht hier door te brengen.’


  ‘Och heden!’ bracht ze ongemakkelijk uit. ‘We hebben niet één kamer meer vrij. Maar het zou krankzinnig zijn om op een avond zoals deze verder te reizen. U bent meer dan welkom op de bank voor de open haard, en u kunt gebruikmaken van de badkamer van de familie. Is dat goed?’


  ‘Uitstekend, dank u.’


  ‘Ik had u graag de kamer van Duggie gegeven, maar hij is thuis om de kerst te vieren en heeft zijn vriendin meegebracht.’ Met een zucht ging ze voort: ‘De jongelui van tegenwoordig zijn nogal losjes als het om relaties gaat, heel anders dan in mijn jonge jaren. Maar Duggie zegt altijd tegen Charlie en mij dat we met onze tijd mee moeten gaan, en ik denk dat hij gelijk heeft. Tjonge, hoor mij toch eens ratelen… Hoe zit het met de jonge dame?’


  Kijkend naar haar ringloze handen, antwoordde Ross: ‘Miss Richardson heeft een kamer geboekt.’


  Mrs. Low sloeg het register open en ging met een vinger het rijtje met namen langs. ‘Richardson… Richardson. Ah, hier staat het.’


  Weer was daar die onbehaaglijke blik. ‘Ik ben bang dat we u onze excuses moeten aanbieden, Miss Richardson. Eerder vanavond ontdekten we dat we een fout hadden gemaakt. De enige accommodatie die we nog over hebben, is een kleine familiesuite, op de begane grond. Die bestaat uit twee aangrenzende kamers en een badkamer.’ Haastig liet ze erop volgen: ‘Maar daar het onze schuld is, rekenen we er de prijs voor uw oorspronkelijke kamer voor. Hebt u bagage?’


  ‘Alleen een weekendtas.’


  Mrs. Low keek naar de dartele teddybeertjes op de tas die Ross Dalgowan nog steeds vasthield. Op dat moment sijpelde er nog een druppel in Cathy’s nek, die Ross meteen wegveegde.


  Kennelijk gaf dat intieme gebaar Mrs. Low de verkeerde indruk, want ze zei: ‘Misschien kunt u de suite delen?’


  ‘Ik kan Miss Richardson moeilijk vragen…’


  ‘Als er twee kamers zijn, heb ik er geen bezwaar tegen om…’


  Beiden hielden tegelijk op met praten.


  ‘Ik zal ze u laten zien, dan is het gemakkelijker voor u beiden om te beslissen.’ Mrs. Low kwam achter de balie vandaan en ging hen vastberaden voor naar een kleine hal, waar ze aan de rechterkant een deur opende. ‘Hoewel er centrale verwarming is, heb ik in deze slaapkamer de haard aangestoken. Op een avond als deze is dat veel knusser, vindt u ook niet?’


  De kamer die ze hun liet zien, was warm en zag er gezellig uit met het brandende haardvuur. Voor de ramen waren zware gordijnen dichtgetrokken, en een enkele lamp zorgde voor een zee van licht.


  Er was een tweepersoonsbed, bedekt met een ouderwetse patchwork quilt, een klerenkast, een fraaie houten linnenkast, en voor de open haard stond een lage tafel met twee gemakkelijke stoelen.


  Aan een kant van de haard stond een mand met houtblokken, waarvan de dennengeur zich vermengde met die van lavendel.


  Achter een gordijn bevond zich nog een kleine kamer, niet veel groter dan een flink uitgevallen kast, met stapelbedden en een kleine klerenkast.


  Opkijkend naar Ross Dalgowans rijzige gestalte, zei Mrs. Low aarzelend: ‘Ik ben bang dat de stapelbedden bedoeld zijn voor kinderen, maar zelfs zo’n bed is comfortabeler en biedt meer privacy dan een bank. En dit is de badkamer…’


  Hoewel het een ouderwetse badkamer was, was hij vlekkeloos schoon en zelfs voorzien van een inloopdouche.


  ‘Er zijn genoeg handdoeken en toiletartikelen, zelfs scheerspullen, voor het geval u besluit de suite te delen.’ Ze keek van de een naar de ander en voegde eraan toe: ‘Waarom gaan jullie niet lekker bij de open haard zitten om erover te praten? Dan zal ik iets lekkers te eten brengen.’


  Tevreden dat ze haar uiterste best had gedaan, maakte ze zich uit de voeten.


  Nadat Ross Cathy’s tas op de kast had gezet, trok hij zijn wenkbrauwen op en vroeg: ‘Heb je problemen met Mrs. Lows vriendelijk bedoelde voorstel? Als dat zo is…’


  Zich realiserend dat hij die vraag eerder uit beleefdheid dan uit schroom stelde, antwoordde ze: ‘Nee hoor, natuurlijk niet.’


  ‘In dat geval…’ Hij hielp haar uit haar jas voor hij zijn eigen jas uittrok en hing beide aan een paar haakjes.


  Ze zag dat hij een mooie sportieve broek droeg en een olijfgroen shirt. Zijn horloge zag er duur uit, en zijn schoenen leken handgemaakt. Zijn hele verschijning straalde rijkdom, macht en zelfverzekerdheid uit.


  Hij haalde een mobiele telefoon uit zijn zak en zei: ‘Wil je me even excuseren? Ik wil de mensen die mij verwachten vertellen dat ik hier vannacht blijf logeren, want anders maken ze zich ongerust.’


  ‘Ja, allicht.’


  Terwijl hij telefoneerde, ging zij bij het haardvuur zitten. Tegen de vrouw die ene Marley bleek te zijn, hield hij het kort, en hij eindigde met: ‘Dan zie ik je morgen. Tot dan.’


  Cathy vroeg zich af of Marley zijn vrouw was en hoopte van niet. Even later riep ze zichzelf tot de orde, omdat het haar geen zier aanging.


  Nadat Ross zijn telefoontje had opgeborgen en bij haar was komen zitten, zei hij: ‘Je schoenen zien eruit alsof ze doorweekt zijn. Waarom trek je ze niet uit? Dan kunnen je voeten warm worden.’


  Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen. Ze trok ze uit, zette ze op de haardrand om te laten drogen en strekte haar slanke voeten uit naar het vuur.


  Er volgde een korte stilte terwijl hij naar de dansende vlammen staarde en zij hem heimelijk bestudeerde. Het strenge gezicht hield een zekere afstandelijkheid in zich, een tikkeltje arrogantie en een zweempje sensualiteit. Hij was een gecompliceerde man, veronderstelde ze.


  Hij had een mooi gevormde mond, en zijn dikke wimpers waren belachelijk lang en krullend. Gecombineerd met zoveel pure mannelijkheid hadden die mond en die wimpers een adembenemende uitwerking op haar.


  Opeens keek hij op, en ze wist niet waar ze kijken moest. ‘Al wat warmer?’ informeerde hij.


  ‘Veel warmer,’ antwoordde ze verstrooid.


  ‘Hoe lang ben je onderweg geweest?’


  ‘Halverwege de ochtend ben ik uit Londen vertrokken. Hoewel ik alleen een korte stop heb gemaakt voor een broodje en koffie, duurde het veel langer om de grens te bereiken dan ik had verwacht.’


  ‘Je komt uit Londen?’


  ‘Ja.’


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘De Cairngorms. Een plaatsje dat Luing heet.’


  De uitdrukking op zijn gezicht veranderde even. ‘Dat ken ik goed. Je had gelijk om de reis te onderbreken, het is een heel eind. Je skiet, neem ik aan?’


  ‘Ja, maar niet zo goed, helaas. En jij?’


  ‘Ik ben geboren en getogen op de rand van de Cairngorms, dus tijdens de wintermaanden leefde ik praktisch op ski’s.’


  ‘Mijn ervaring beperkt zich tot schoolvakanties in de Alpen.’


  ‘Klinkt leuk.’


  ‘Dat waren ze ook.’ Zonder na te denken, flapte ze eruit: ‘Voor een Schot heb je nauwelijks een accent.’


  ‘De familie van mijn vader was Schots, maar mijn moeder was Engels. Toen ik veertien was en mijn zusje elf scheidden mijn ouders en ging mijn moeder in Londen wonen. Hoewel mijn vader en ik het niet altijd eens waren, bleef ik bij hem en zijn tweede vrouw, tot ik achttien was en naar Oxford kon gaan. Na mijn studie verhuisde ik naar Londen om met een stel vrienden de informatietechnologie in te gaan. Ik was altijd van plan uiteindelijk terug te gaan naar Schotland, maar ik woon nu nog steeds in Londen om wat losse eindjes aan elkaar te knopen.’


  ‘In welk deel van de stad?’


  ‘Ik heb een flat in Belmont Square.’


  Het feit dat hij in Mayfair woonde, bevestigde haar eerste indruk van hem, namelijk dat hij welgesteld was.


  Omdat ze graag meer over hem wilde weten, maar niet te persoonlijk wilde worden, vroeg ze: ‘Ga je vaak naar Schotland?’


  ‘Vier of vijf keer per jaar.’


  ‘Voor zaken of voor je plezier?’


  ‘Voor beide, zou je kunnen zeggen.’


  Er werd op de deur geklopt, waarna Mrs. Low binnenkwam met een grote schort voor en een trolley voor zich uit duwend. ‘Zo, daar zijn we,’ zei ze opgewekt. ‘Met een flink portie van mijn Cock-a-leekie, een paar haverkoeken met ham, een appeltaart met slagroom en een grote pot koffie.’


  Onder het praten reed ze de trolley binnen hun handbereik en zei: ‘Het is allemaal heel gewoontjes, hoor.’


  ‘Bedankt, Mrs. Low,’ zei Ross. ‘Voor mij is het een feestmaaltijd. Aardig van u om zoveel moeite te doen.’


  Daar stemde Cathy hartgrondig mee in, en ze bedankte haar eveneens hartelijk.


  Verheugd zei Mrs. Low: ‘Gut, zoveel moeite was het niet.’ Stralend liet ze erop volgen: ‘O, toen ik Charlie vertelde dat jullie hier waren, moest ik dit achterlaten en jullie adviseren een of twee borreltjes te nemen om de kou buiten te sluiten.’ Zoals een goochelaar een konijntje uit een hoge hoed tovert, zo haalde zij uit een diepe zak van haar schort een fles whisky en twee glazen tevoorschijn, gewikkeld in een wit servet.


  ‘Bedankt u hem namens ons,’ zei Ross.


  ‘Praat u nog even met hem voor u vertrekt?’


  ‘Dat zal ik zeker doen.’


  Ze bukte zich om nog wat houtblokken op het vuur te gooien. ‘De stapelbedden zijn al opgemaakt, en ik heb een kussen en wat dekens op een van de banken in de lounge gelegd, zodat u rustig kunt besluiten wat u het beste bevalt. Als u niets anders meer nodig hebt, ga ik naar bed. Met een huis vol gasten moet ik vroeg opstaan, dus zeg ik u beiden welterusten.’


  ‘Welterusten,’ zeiden ze tegelijk.


  Bij de deur bleef Mrs. Low nog even staan. ‘O, dat was ik bijna vergeten te vertellen, vanaf halfzeven kan er worden ontbeten. De ontbijtkamer is bij de lounge,’ zei ze. ‘Willen jullie na het eten de trolley buiten de deur zetten?’


  Zodra ze de deur achter zich had dichtgedaan, schonk Ross koffie in voor Cathy en zichzelf, waarbij hij peinzend opmerkte: ‘Als je alleen maar een broodje hebt gegeten, moet je nu vast wel trek hebben.’


  ‘Heb ik ook.’


  ‘Tast maar toe.’


  Zonder te praten, genoten ze van de heerlijke maaltijd. Het enige geluid dat te horen was, was het geknetter van de houtblokken en de huilende wind in de schoorsteen.


  Cathy was blij dat Ross Dalgowan kennelijk heel tevreden was met de stilte. Bij Neil was dat wel anders geweest, hij hoorde graag zijn eigen stem. Ervan overtuigd dat hij alles wist, was hij altijd aan het woord geweest. Bij deze man was dat anders. Die was veel volwassener en van nature een stuk rustiger.


  Zij en Neil hadden elkaar voor het eerst ontmoet toen zij een verlegen naïeve negentienjarige was en hij een ervaren twintiger. Ze was zeer onder de indruk geweest van zijn opvallend knappe gezicht en van het feit dat hij zoveel leek te weten.


  Ook al had hij als student geen cent te makken gehad, toch waren ze op zijn aandringen na een stormachtige verkeringstijd getrouwd en was hij bij haar ingetrokken.


  Het was zijn laatste studiejaar, en omdat hij geen familie had om hem te helpen, had zij zijn schulden betaald en hem, zowel als Carl, onderhouden.


  Evengoed had hij geklaagd dat haar broer bij hen inwoonde, tot ze hem in ferme bewoordingen te verstaan had gegeven dat dit altijd Carls thuis was geweest en ook zou blijven.


  ‘Goed dan,’ had Neil pruilerig geantwoord. ‘Maar alleen totdat hij een baantje en een eigen huis heeft gevonden.’


  Opgelucht dat hij de situatie aanvaardde, had Cathy haar best gedaan hem gelukkig te maken. Pas toen ze getrouwd waren, had ze ontdekt hoe leeg en oppervlakkig hij in werkelijkheid was en dat zijn slimheid en knappe uiterlijk net als rimpels in het water aan de oppervlakte bleven. Nu was ze er al zeker van dat Ross Dalgowan allesbehalve oppervlakkig was.


  Terwijl ze heimelijk naar hem keek, zag ze dat zijn haar, nu het was opgedroogd, de kleur had van rijp koren. Het kwam haar eigenaardig voor dat zo’n mannelijke man zo blond was. Neil was ook blond, met een lichte huid en lichte wenkbrauwen en wimpers, bovendien met bijna meisjesachtige trekken.


  De wenkbrauwen en wimpers van deze man waren echter enkele schakeringen donkerder dan zijn haar, en hij had duidelijk een huid die snel bruin werd.


  Hoewel Neil hebberig, egoïstisch en ijdel bleek te zijn – een narcist pur sang – was hij bij vrouwen zeer in trek geweest.


  Ze twijfelde er niet aan dat Ross Dalgowan dat zeker ook was, maar hij was meer een mannen-man. Mannelijke vrienden had Neil niet of nauwelijks gehad.


  Toen ze Neil voor het eerst had ontmoet, had hij charmant en gemakkelijk in de omgang geleken, iemand met het motto: leven en laten leven. In werkelijkheid was hij verwend en chagrijnig en een ware bullebak gebleken.


  Haar metgezel zou zich nooit als een verwend kind of chagrijnig gedragen, en ze kon zich hem onmogelijk voorstellen als een bullebak, enkel een beetje bazig misschien.


  Hij zat gretig te eten, maar wel heel netjes en zonder geluiden te maken. Neil had de neiging gehad zijn voedsel op te schrokken – als een hebberige schooljongen, die geen manieren had geleerd en zichzelf ook niet kon beheersen.


  Tot haar schade had ze ondervonden dat datzelfde ook gold voor zijn seksuele lusten. Ze waren pas enkele maanden getrouwd toen hij met te veel wijn op had geprobeerd haar te verkrachten.


  Toen dat niet gelukt was, had hij naar haar uitgehaald en haar van alles naar het hoofd geslingerd, waarvan ‘frigide kreng’ nog veruit het vriendelijkst was.


  Met een zucht zette ze de gedachten aan het ongelukkige verleden uit haar hoofd. Toen zag ze een paar grijze fascinerende ogen op haar gericht.


  Haar hoofd tolde, en er voer een vreemde tinteling door haar heen. Haastig wendde ze haar blik af.


  Alsof hij voelde wat er door haar heen ging, vroeg Ross ‘Problemen?’


  ‘Nee, eigenlijk niet,’ antwoordde ze.


  Hoewel hij haar duidelijk niet geloofde, liet hij de zaak rusten, en aten ze zwijgend verder.


  ‘Meer koffie?’ informeerde hij na het eten.


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Dan breng ik dit even weg.’ Hij stond op en zette de trolley in de gang.


  Eenmaal bij haar terug, stelde hij voor: ‘Zullen we een borreltje nemen voor het slapen gaan, zoals Mrs. Lows echtgenoot adviseerde?’


  Eigenlijk dronk ze nooit sterke drank, maar omdat ze hem nog een poosje bij zich wilde houden, stemde ze ermee in. ‘Ja, waarom ook niet?’


  In beide glazen schonk hij een bodempje whisky, en hij gaf er een aan haar. Vervolgens hief hij zijn glas en zei: ‘Op de toekomst, en dat we elkaar maar beter mogen leren kennen.’


  Zijn woorden en de blik in zijn ogen bezorgden haar een warm en opwindend gevoel. Opeens verlangde ze hevig naar iets wat de man scheen aan te bieden – iets magisch, iets wat een leven lang stand zou houden. Ware liefde, misschien?


  Ach, dat was krankzinnig. Overhaast nam ze een slokje van het sterke spul, waardoor ze moest hoesten.


  Zijn mondhoeken krulden. ‘Om te bewijzen dat ik lange tijd in Engeland heb gewoond, zal ik me als een Engelsman gedragen en vragen of je er misschien liever een beetje water bij wilt hebben.’


  ‘Ja, graag,’ antwoordde ze dankbaar, en ze stond al op.


  Ross was ook opgestaan en drukte haar zachtjes terug op de stoel. ‘Blijf waar je bent, ik haal het wel even.’


  Even later kwam hij terug met een glas water. ‘Zeg maar ho.’


  Toen er zowat twee keer zoveel water als whisky in haar glas zat, bedankte ze hem.


  ‘Probeer maar.’


  Na nog een slokje vertelde ze hem opgelucht: ‘Veel beter zo.’


  Toen hij glimlachend naar haar keek en ze zijn glanzend witte tanden en sensuele mond zag, kreeg ze een vreemd gevoel vanbinnen.


  Ze werd zich ervan bewust dat ze naar hem zat te staren en keek naar het brandende vuur. In plaats van de gezellige ongedwongenheid was er een stijgende opwinding, een seksuele spanning ontstaan.


  Met enigszins schorre stem vroeg ze: ‘Bent u hier om Kerstmis te vieren, Mr. Dalgowan?’


  ‘Ja, en ook voor oud en nieuw. Maar zou je me geen Ross noemen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hoe lang blijf jij in Schotland, Cathy?’


  Denkend aan de reden waarom ze hier was, bracht de onschuldige vraag haar in verwarring. ‘Dat weet ik nog niet precies. Kerstmis en Nieuwjaar…’


  ‘Is er iemand in je leven die belangrijk is? Een partner, misschien?’


  ‘Nee.’


  Hoewel ze elkaar net hadden ontmoet en hij amper iets van haar wist, was Ross blij met haar antwoord, wat hem hevig schokte.


  Na Lena was hij emotionele relaties uit de weg gegaan en waren zijn contacten met vrouwen slechts oppervlakkig geweest. Hij betwijfelde of dat met deze vrouw ook zo zou gaan.


  Terwijl hij stilletjes naar haar zat te kijken, stelde ze hem een vraag die haar kennelijk bezighield en waarvan het antwoord blijkbaar belangrijk voor haar was. ‘En hoe zit dat bij jou?’


  ‘Ik heb ook niemand,’ zei hij.


  Cathy slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Eerder dit jaar had ik trouwplannen, maar die zijn niet doorgegaan,’ voegde hij eraan toe. ‘Hoewel Lena in Schotland geboren is en onze families een hechte band hebben, wil ze per se in Londen blijven wonen en nergens anders, terwijl ik de voorkeur geef aan het platteland. Toen ze me niet kon vermurwen, verliet ze me voor een rijke zakenman die in Park Lane woont en Londen nooit verlaat.’


  De onderliggende verbittering in Ross’ stem ontging Cathy niet, en ze wist dat de ontrouw van zijn verloofde hem nog steeds pijn moest doen.


  ‘Als we toevallig tegelijk in Schotland zijn, zal ze me wel bellen voor een ontmoeting wanneer ze haar vader bezoekt.’


  Cathy fronste. Ze kon haast niet geloven dat een vrouw een man als hij op die manier kon behandelen.


  Haar frons interpreteerde hij kennelijk verkeerd, en hij verontschuldigde zich haastig. ‘Sorry, misschien was ik te persoonlijk, maar ik vroeg me af of je misschien hier was gekomen om iemand te ontmoeten.’


  Instinctief voelde ze aan dat deze man bijzonder was. Daarom aarzelde ze. Even was ze in de verleiding om alles over Carl en het bedrog waarmee ze met tegenzin had ingestemd uit te leggen.


  Ach, zoals Carl meer dan eens naar voren had gebracht, was het een onschuldige misleiding die niemand kwaad zou doen. En die zou slechts aanhouden totdat hij bewezen had wat hij waard was.


  ‘Ik heb alle kwalificaties waarnaar de Bowans op zoek zijn,’ had Carl haar verteld. ‘Maar ze stonden erop dat ik getrouwd moest zijn. Als Katie er niet vandoor was gegaan, dan zouden we getrouwd zijn, maar nu heb ik jouw hulp nodig, zus. Het zal best meevallen. We hoeven alleen maar te doen alsof we man en vrouw zijn.’


  Cathy was er echter allesbehalve gelukkig mee, en als het iemand anders was geweest dan haar geliefde jongere broer, dan zou ze botweg hebben geweigerd.


  Nu de vrouw die hij liefhad ervandoor was gegaan met zijn beste vriend, had ze het onmogelijk gevonden hem de kans te ontnemen om zijn droom te laten uitkomen.


  Het hart zonk haar in de schoenen bij de gedachte dat ze dit alles aan Ross moest uitleggen. Bovendien kon ze dat niet, want ze had Carl beloofd het tegen niemand te vertellen.


  Niet toegevend aan de verleiding, schudde ze haar hoofd. ‘Nee.’


  Haar metgezel leek tevreden. Ze merkte dat ze moest blozen en hoopte dat hij dacht dat het door de hitte van het vuur kwam.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ross schonk nog wat meer whisky voor hen in en overrompelde Cathy met de opmerking: ‘Je hebt mooie boeiende ogen, maar daarmee vertel ik je waarschijnlijk niets nieuws.’


  Dikwijls had ze gewenst dat haar ogen dezelfde azuurblauwe kleur hadden als die van Carl. ‘Ik heb altijd gevonden dat de kleur niet te beschrijven was.’


  ‘Integendeel. Ze zijn niet alleen prachtig gevormd, maar het zijn net opalen, waarvan de kleur verandert door de lichtinval. Net zagen ze er blauw uit, en nu groen en goudkleurig, als een dag in april.’


  Misschien dacht ze even dat hij met haar flirtte, maar hij sprak heel peinzend, alsof hij meende wat hij zei.


  Toen hij zag dat ze nog dieper bloosde, zei hij schuldbewust: ‘Ach, nou heb ik je in verlegenheid gebracht.’ Vervolgens veranderde hij haastig van onderwerp en vroeg: ‘Ben je in Londen geboren en getogen?’


  ‘Nee, mijn broer en ik zijn geboren in Kent. We verhuisden naar Londen toen onze ouders – mijn vader was arts en mijn moeder fysiotherapeut – een baan kregen in een van de Londense ziekenhuizen.’


  ‘Ah. Hebben jij of je broer een medisch beroep?’


  ‘Mijn broer studeerde fysiotherapie, ik had gehoopt dat hij arts zou worden.’


  ‘Hoopte je dat?’


  ‘Net voordat ik achttien werd, ging ik van school, toen mijn beide ouders omkwamen bij een vliegtuigongeluk.’


  ‘Waren jij en je broer daar niet bij?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Om te vieren dat ze twintig jaar samen waren, besloten ze tot een tweede huwelijksreis.’ Ofschoon Cathy probeerde emotieloos te praten, was het verlies na bijna zeven jaar nog steeds voelbaar.


  ‘Is je broer ouder dan jij?’


  ‘Nee, hij is een jaar jonger.’


  ‘Dat moet heel moeilijk zijn geweest,’ zei Ross vol medeleven, alsof hij het begreep.


  ‘Dat was het ook wel een tijdje, maar we hebben ons erdoorheen geslagen.’


  Daar hij zag dat het praten erover haar verdrietig maakte, liet hij het onderwerp varen en vroeg: ‘Ken je de Cairngorms? Ben je er al eerder geweest?’


  ‘Nee, maar ik heb er wel altijd heen willen gaan. Ik ben gek op bergen.’


  ‘Het is een prachtig gebied, tamelijk geïsoleerd. In het centrum ervan zijn geen wegen, dus is het zeer geschikt om te wandelen, paard te rijden of te skiën.’


  Hij bleef nog een poosje over Schotland praten, en zijn lage plezierige stem, gecombineerd met de maaltijd die ze net hadden gegeten, de warmte en de whisky, maakte haar slaperig.


  Toen ze een geeuw onderdrukte, vroeg hij: ‘Moe? Als je wilt dat ik wegga, zodat je kunt gaan slapen…’


  ‘Nee, nee, ik ben niet echt moe. Het komt door de warmte van het vuur.’


  ‘Oké, maar als je wilt dat ik ga, moet je het zeggen, hoor.’


  Terwijl de houtblokken vonkten en knetterden, spraken ze over koetjes en kalfjes. Onder de oppervlakte en zonder woorden was er echter een dieper soort communicatie gaande.


  Uiteindelijk, met duidelijke tegenzin, stond Ross op en zei: ‘Je hebt morgen een lange rit voor de boeg, dus ik moet nu echt gaan en jou je rust gunnen.’


  Sinds haar scheiding had Cathy mannen ontweken en ijzig behandeld als ze ook maar het geringste verlangen toonden om te intiem te worden.


  Nu was dat anders. Ze moest er niet aan denken dat Ross wegging, ook al kende ze hem amper.


  Na een diepe zucht zei ze: ‘Ik zou me schuldig voelen als jij je moet behelpen, terwijl hier meer ruimte is dan ik nodig heb.’


  ‘Er is geen enkele reden om je schuldig te voelen. Het maakt niet uit waar ik slaap. Ik heb er geen bezwaar tegen om op een van de banken in de lounge te slapen.’


  ‘Die zijn veel te kort,’ zei ze een tikkeltje ademloos. ‘En je zou geen enkele privacy hebben.’


  Hij wist al dat deze vrouw anders was, bijzonder, niet het soort bij wie hij gemakkelijk vandaan kon gaan. En omdat hij had besloten emotionele relaties uit de weg te gaan, wist hij dat hij eigenlijk moest opstappen. Toch aarzelde hij, zeer in de verleiding om te blijven en te zien wat er van kwam.


  Op het moment dat ze zijn aarzeling bespeurde, haastte ze zich te zeggen: ‘De stapelbedden zien er niet erg uitnodigend uit, maar als je in de suite wilt blijven, kun je tenminste douchen en je kleren uittrekken.’


  ‘De gedachte om niet in mijn kleren te hoeven slapen, maakt je aanbod onweerstaanbaar,’ vertelde hij haar grinnikend.


  ‘ ‘Blijf dan hier slapen.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’ Om haar aanbod kracht bij te zetten liet ze erop volgen: ‘Jij mag eerst in de badkamer, als je wilt.’


  Hij schudde zijn hoofd: ‘Dames gaan voor.’


  Nadat ze had gedoucht, poetste ze haar tanden en trok haar nachthemdje aan. Kijkend in de spiegel haalde ze de spelden uit haar haar en borstelde de lange zijden massa. Ze zag blosjes op haar wangen, en haar ogen straalden alsof haar iets geweldigs was overkomen.


  Ze moest zich niet laten meeslepen, bedacht ze toen ze haar ochtendjas aantrok, haar kleding oppakte en ermee terugliep naar de slaapkamer. Maar ja, alleen al als ze naar hem keek begon haar hart sneller te kloppen.


  


  Als in gedachten verzonken zat hij naar het vuur te staren. De rode gloed veranderde zijn gezicht in het masker van een god van de Inca’s.


  Ze legde haar kleren naast haar tas, haalde eens diep adem en zei tegen hem: ‘Jouw beurt.’


  Hij stond op en keek naar haar slanke figuurtje in de nauwsluitende ivoorkleurige satijnen ochtendjas. Ze zag zijn grijze ogen donkerder worden en een vlammetje verschijnen dat niets met het haardschijnsel te maken had.


  Een ogenblik keken ze elkaar aan, waarna hij zich abrupt omdraaide en de badkamer in ging.


  Omdat haar knieën beefden, plofte Cathy neer op de stoel waarop ze eerder had gezeten. Er tolden allerlei verwarde gedachten door haar hoofd toen ze de gebeurtenissen van die avond met Ross de revue liet passeren.


  Het was alsof ze beiden in een soort betovering waren geraakt, ze was er zeker van dat hij dat ook zo voelde.


  Toen, opeens, kwamen de twijfels. Misschien vergiste ze zich, zoals ze zich ook over de gevoelens van Neil had vergist. Durfde ze na dat fiasco haar eigen oordeel nog wel te vertrouwen?


  Inmiddels was ze echter een aantal jaren ouder en veel minder naïef. En Ross was heel anders dan Neil. Behalve lichamelijke aantrekkingskracht, was er veel meer dat haar in hem aantrok: warmte, gevoeligheid, innerlijke kracht en betrouwbaarheid.


  Ze hoorde hem niet terugkomen, maar een zesde zintuig deed haar opkijken, en toen zag ze dat hij haar van dichtbij gadesloeg.


  Hij was fris geschoren, zijn blonde haar was nog een beetje vochtig en had de neiging te krullen. Hij droeg een van de marineblauwe badjassen die achter de badkamerdeur had gehangen.


  ‘Weet je wel zeker dat je een volslagen vreemde je suite met je wil laten delen?’ vroeg hij.


  ‘Je lijkt helemaal geen vreemde te zijn,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Ik weet dat het ongeloofwaardig klinkt, maar het lijkt wel alsof ik je altijd al heb gekend.’


  Toen hij een stap naar voren deed en een lok haar uit haar gezicht streek, hield ze haar adem in. Zachtjes pakte hij haar bovenarmen vast en trok haar op. Op haar neerkijkend, zei hij zacht: ‘Ik wist wel dat je hetzelfde contact voelde als ik, dat zag ik in je ogen. Maar hoewel er iets heel bijzonders voor ons in het verschiet ligt, is het nog wel wat vroeg, dus als je wilt dat ik een van de stapelbedden gebruik…’


  Dat wilde ze niet, maar ze was te verlegen om het ronduit te zeggen, dus boog ze haar hoofd en mompelde: ‘Wat wil jij?’


  Met een vinger hief hij haar kin iets op en bestudeerde haar gezicht. Een aantal uren in haar gezelschap had zijn eerste indruk van haar bevestigd: ze was het liefste wezentje dat hij ooit had gezien. Vermengd met een zweempje droefheid straalde ze een mengeling van onschuld, bekoorlijkheid en kwetsbaarheid uit, die hem diep roerde.


  Enigszins schor zei hij: ‘Daar heb je geen idee van. Ik wil je vasthouden, kussen, je naakte lichaam tegen het mijne voelen. Ik wil je mee naar bed nemen en vurig met je vrijen en daarna slapen, met jou in mijn armen.’


  Haar hele leven was ze voorzichtig en geremd geweest, en na haar rampzalige relatie met Neil was ze er zeker van geweest dat ze nooit meer de warmte van ware liefde zou ervaren.


  Er was nu geen sprake meer van remmingen. Kwam dat door de whisky? Hoe dan ook, ze verlangde ernaar het geluk te grijpen dat deze man leek aan te bieden. Maar stel dat ze frigide was, zoals Neil had beweerd.


  


  Ross zag de uitdrukking op haar gezicht veranderen. Met een zucht liet hij haar armen los en deed een stap achteruit. Op vlakke toon zei hij: ‘Wees gerust, ik neem de bank wel…’


  Toen hij zich omdraaide om weg te gaan, fluisterde ze: ‘Ga niet weg, alsjeblieft.’


  ‘Ik denk toch dat dat beter is.’ Ironisch liet hij erop volgen: ‘De verleiding kan te groot voor me worden als ik op een van de stapelbedden ga slapen.’


  ‘Ik wil niet dat je in die andere kamer gaat slapen.’


  ‘Zeker weten? Zo-even keek je echt bezorgd bij de gedachte dat ik je bed zou delen.’


  ‘Nee, nee. Daarom was het niet,’ zei ze. ‘Maar ik, eh… Gewoonlijk ben ik niet zo.’


  ‘Dat heb ik ook nooit gedacht. Alleen, zoals ik al zei, is het nog wel pril, dus als je liever niet –’


  ‘Jawel,’ antwoordde ze beslist. ‘Blijf, alsjeblieft.’


  Met een onduidelijk gemompel liet hij zijn voorhoofd tegen het hare rusten. Haar hart smolt door dat tedere gebaar, en onverwacht sprongen er tranen in haar ogen.


  Toen hij zijn hoofd oprichtte en tranen over haar wangen zag biggelen, kuste hij ze weg voor hij haar lippen kuste.


  Ze trilde nog steeds door die heerlijke kus toen hij haar tegen zich aan trok en nogmaals kuste.


  Contact met zijn sterke gespierde lichaam maakte haar zwak, en ze vlijde zich tegen hem aan. Hulpeloos gingen haar lippen vaneen onder de lichte druk van zijn mond.


  Hij intensiveerde de kus terwijl hij haar ochtendjas losmaakte, hem over haar schouders schoof en op de vloer liet vallen. Onder het kussen liet hij zijn handen verleidelijk over haar lichaam dwalen, dat nog bedekt was door de dunne satijnen nachtjapon. Toen hij haar lichaam instinctief voelde reageren, legde hij een hand op een van haar borsten en streek met zijn duim over de harde tepel. Zachtjes hoorde hij haar naar lucht happen, waarna hij de satijnen bandjes van haar schouders schoof en het nachthemdje op de badjas viel. En terwijl hij een roze tepel in zijn mond nam, plaagde hij de andere met zijn vinger en duim.


  Een tijdje plezierde hij haar met een vaardigheid en tederheid waaraan het Neil had ontbroken, voordat hij het dekbed terugsloeg en haar op het bed legde.


  Hij stond haar gladde huid, stevige borsten en lange slanke benen te bewonderen, bleek toen ze wazig naar hem opkeek.


  Glimlachend keek hij op haar neer, en onderhand trok hij zijn badjas uit, waarna hij naast haar kwam liggen. Met zijn handen en mond verkende hij haar lichaam, hij wist elke erogene zone te vinden. Het plezier dat hij haar daarmee bezorgde, had ze nooit eerder ervaren.


  Zachtjes fluisterde hij hoe mooi en begeerlijk ze was. Vurig verlangde ze naar hem.


  Heel even raakte ze in paniek omdat ze vreesde dat ze niet kon reageren of dat ze hem teleur zou stellen. Maar alsof hij haar angst bespeurde, kuste hij haar teder, geruststellend, en de paniek verdween.


  In het flakkerende licht van het haardvuur bedreef hij de liefde met haar op zo’n gepassioneerde manier, dat ze zich er volkomen door liet meeslepen. Nooit had ze zich in haar wildste dromen kunnen voorstellen dat dit soort liefde bestond, en na een intense climax kwam ze ademloos in de werkelijkheid terug.


  Na een tijdje verliep haar ademhaling en hartritme weer zo goed als normaal en drong het tot haar door dat zijn blonde hoofd op haar borst rustte. Rustig bleef ze liggen, nog nagenietend, tot hij zich oprichtte.


  Op een moment als dit had Neil haar zijn rug toegekeerd, haar koud en onbevredigd achterlatend met het gevoel dat ze had gefaald en dat dat haar eigen schuld was.


  Ross kwam echter omhoog, leunde op een elleboog en kuste teder haar mond. Ze voelde zich heerlijk warm en bevredigd. Onder zachte kusjes door vertelde hij haar hoe begeerlijk en warm ze was, hoezeer hij van het liefdesspel had genoten. Voor het eerst in haar leven voelde ze zich intens gelukkig en een echte vrouw.


  Hij ging op zijn rug liggen en alsof hij het contact met haar niet wilde verliezen, trok hij haar naar zich toe en liet haar hoofd in de holte tussen zijn borst en schouder rusten.


  Ze genoot van zijn sterke hartslag tegen haar wang, zijn huid tegen de hare, zijn mannelijke geur en die van zijn aftershave.


  Het was alsof al haar dromen in één keer werkelijkheid waren geworden; het was bijna niet te geloven.


  Hij had alles in zich wat ze zich van een man kon wensen, en ze dankte het lot voor de sneeuwstorm die hem in haar leven had gebracht.


  Ergens tijdens de nacht maakte Ross haar wakker met een kus en een zachte streling, waarna ze nogmaals de liefde bedreven.


  Toen het voorbij was, lag ze gelukzalig in zijn armen en dankte nogmaals het lot.


  Haar laatste gedachte voor ze in slaap viel, was dat ze Ross tijdens het ontbijt alles zou uitleggen over Carl en de misleiding waarmee ze had ingestemd. Ze zou hem vragen het voor zich te houden totdat Carl zijn waarde en bekwaamheid had bewezen en zijn werkgevers de waarheid kon vertellen…


  


  In de vroege ochtenduren begon ze te dromen. Ze lag tevreden in bed, in de armen van haar minnaar, terwijl ze fantastische plannen maakten voor hun gezamenlijke toekomst.


  Opeens hoorde ze in haar droom het schrille geluid van een telefoon, waarna haar minnaar haar verliet. Koud en verloren snikte ze het zachtjes uit, totdat hij terugkwam en ze zijn lippen voelde toen hij haar zachtjes kuste. Maar het was een afscheidskus.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en probeerde hem bij zich te houden, doch hij wist zich van haar los te maken en liep weg. Ze wist dat ze hem voor altijd kwijt was.


  Overal zocht ze naar hem, in vreemde lege kamers en in elke drukke straat. Opeens zag ze hem voor zich uit lopen. Blij rende ze naar hem toe en pakte zijn arm vast. Maar toen hij zich omdraaide, bleek het Neil te zijn. Met kille ogen rukte hij zich los en duwde haar ruw van zich af.


  Hoewel de akelige dromen doorgingen, werden ze steeds vager, tot ze in een diepe slaap verzeild raakte. Zelfs toen ze bijna wakker was, bleef ze zich echter bedroefd voelen.


  Zodra ze haar ogen open deed, zag ze dat ze zich in een vreemde kamer bevond. Al gauw herinnerde ze zich alles wat er de vorige avond was gebeurd. De onverwachte sneeuw, de ontmoeting met Ross en de verrukkingen en magie die ze hadden gedeeld.


  Met een glimlach op haar lippen draaide ze zich naar hem om.


  De plek naast haar was koud en leeg. Als ze de lakens glad streek en het kussen opschudde, waren de laatste sporen van hem verdwenen en was het moeilijk te geloven dat hij had bestaan.


  Die nare gedachte van zich afzettend, keek ze op haar horloge. Het was bijna halfnegen. Waarschijnlijk was hij zich aan het scheren. Eenmaal uit bed, trok ze haar ochtendjas aan en liep naar de badkamer. Zelfs voordat ze op de deur klopte, vertelde de volstrekte stilte haar echter dat hij daar niet was.


  De twee badjassen hingen naast elkaar, en de afwezigheid van zijn kleren bevestigde dat hij inderdaad weg was.


  Hij moest aan het ontbijt zitten. Waarom had hij haar niet wakker gemaakt, zodat ze samen konden ontbijten? Het werd haar kil om het hart. Had ze zich dan toch vergist? Had Ross haar ondanks zijn lieve woordjes enkel gezien als een liefje voor één nacht, voor wie hij niets voelde?


  Opeens zag ze een klein briefje op de vloer liggen, dat uit een agenda was gescheurd en van het nachtkastje moest zijn gevallen.


  Ze raapte het op en las:


  


  Je lag zo heerlijk te slapen dat ik je niet wakker wilde maken. Bedankt voor vannacht, je was een genot. Mrs. Low zal uitleggen waarom ik zo haastig weg moest. Goeie reis naar Luing en ik zie je zo snel mogelijk.


  Ross


  


  Omdat ze hem niet had verteld waar ze logeerde, vroeg ze zich af hoe hij haar kon vinden, tenzij Luing een heel klein plaatsje was. Als hij naar ene Miss Richardson zou vragen, kon dat problemen geven. Had ze nou maar alles uitgelegd over Carl…


  Misschien was hij nog niet weg en kon ze hem nog net op tijd aanklampen.


  Haastig nam ze een douche en kleedde zich aan, waarna ze snel naar de ontbijtkamer ging. Daar bevond zich enkel een wat ouder stel, dat op het punt stond te vertrekken. Op dat moment kwam Mrs. Low binnen.


  ‘Ah, daar bent u, Miss Richardson!’ riep ze uit. ‘Perfecte timing. Mr. Dalgowan zei dat als u om negen uur nog niet beneden was voor het ontbijt, ik u moest wekken.’


  ‘Is hij weggegaan?’


  ‘Hij is voor halfzes vertrokken. Ik was zelf net op. Ik heb begrepen dat hij in de vroege uurtjes een telefoontje van thuis kreeg, met de mededeling dat er sprake was van een noodgeval.’


  Dat moest het telefoontje zijn geweest aan het begin van haar droom, realiseerde ze zich met een zucht. Was ze toen maar wakker geworden, dan had ze met hem kunnen praten voor hij wegging.


  ‘De arme man gunde zich niet eens de tijd om iets te eten,’ ging Mrs. Low voort. ‘Na haastig een kopje koffie te hebben gedronken, ging hij ervandoor. Hij zei dat hij u zo snel mogelijk weer zou zien. Gelukkig is het gaan dooien, zodat de hoofdwegen wel schoon zullen zijn. Zo, wat wilt u als ontbijt? We hebben bacon en eieren en een paar lekkere kippers.’


  Een mengeling van opwinding en bezorgdheid over wat de dag zou brengen, ontnam haar alle eetlust. ‘Alleen koffie, alstublieft.’


  Toen Mrs. Low was vertrokken, liep Cathy naar het raam om naar buiten te kijken. Hoewel de tuin nog wit was, waren er verscheidene donkere plekken te zien waar de sneeuw al was verdwenen. De bomen en struiken waren kaal en dropen.


  Zoals Mrs. Low had gezegd, zouden de hoofdwegen wel weer schoon zijn, dus zou Ross probleemloos naar huis kunnen rijden. Waar was dat? Hij had verteld dat hij aan de rand van de Cairngorms geboren was en hij Luing goed kende, maar hij had niet gezegd waar hij woonde. Dus kon ze geen contact met hem opnemen.


  Nogmaals wenste ze vurig dat ze over Carl had verteld. Nu was het te laat.


  Toen haar koffie werd gebracht, zei ze: ‘Ik wil zo snel mogelijk weg, dus kan ik de rekening krijgen?’


  ‘Daar heeft Mr. Dalgowan al voor gezorgd,’ vertelde Mrs. Low haar. ‘Hij is een hoogstaande jongeman, knap en uiterst gul.’


  ‘Hoe goed kent u hem?’


  ‘Hij heeft hier in de herfst gelogeerd, toen hij autopech had. Charlie en hij ontdekten tijdens gesprekken dat ze wederzijdse vrienden hadden. Hij beloofde op te bellen en langs te komen wanneer hij de volgende keer in de buurt was.’


  ‘Weet u waar hij woont?’


  Omdat die vraag haar kennelijk verbaasde, antwoordde Mrs. Low vaag: ‘De naam van zijn huis is me even ontschoten, maar ergens aan de rand van de Cairngorms, een paar kilometer verwijderd van Luing, geloof ik… O, neem me niet kwalijk, ik geloof dat ik de telefoon hoor. Voor het geval ik er niet ben wanneer u vertrekt, wens ik u nu vast een goede reis.’ Haastig liep ze weg, en een ogenblik later stopte het rinkelen.


  Zodra Cathy haar koffie op had, ging ze naar haar kamer om haar spullen in te pakken. Uit haar handtas haalde ze de ring die ze moest dragen.


  Het was de trouwring van haar moeder. Neil had de hare meegenomen toen hij wegging, samen met al het andere waarop hij beslag had weten te leggen. Vanwege de inscriptie maakte de ring van haar moeder deel uit van de erbarmelijk weinige persoonlijke eigendommen die na het vliegtuigongeluk aan Cathy en Carl waren teruggegeven.


  Toen ze de ring aan de ringvinger van haar linkerhand schoof, merkte ze dat hij heel los zat, wat betekende dat ze voorzichtig moest zijn om hem niet te verliezen voor ze hem kleiner kon laten maken.


  Met een zucht keek ze in de kamer met de fijne herinneringen nog een keer om zich heen. Daarna trok ze haar jas aan en liep ijlings naar haar auto.


  De vochtige lucht voelde kil aan, en een waterig zonnetje probeerde door te breken. Ze zette haar tas in de kofferbak, klom in de auto en startte de motor. Op de oprijlaan lag nog wat papperige sneeuw, maar eenmaal op de weg bleek die in beide richtingen schoon te zijn.


  In veel opzichten werd het een plezierige reis. Ze schoot flink op en reed door een pittoresk landschap.


  Tegen lunchtijd keek ze uit naar een mogelijkheid om een broodje te eten en iets warms te drinken, maar daar ze niets geschikts zag, reed ze door.


  Even ten noorden van Blair Brechan nam ze de verkeerde afslag, en het was al laat in de middag toen ze tijdens een sneeuwbui haar bestemming naderde.


  Luing bleek een gehucht te zijn in een prachtige omgeving. Het bestond uit een boerderij, wat witte huisjes en een oud grijs kerkje, op een plek waar drie wegen bijeen kwamen.


  De vervallen overblijfselen van wat eens een wegwijzer moest zijn geweest, lagen op hun kant, met de wijzer in de lucht en gedeeltelijk bedekt door sneeuw.


  Onzeker welke weg ze moest nemen, aarzelde ze, juist op het moment dat een man met een zware regenjas aan en een jachtpet op verscheen.


  Na het raampje te hebben opengedraaid, riep ze: ‘Mag ik u iets vragen? Ik ben op zoek naar Beinn Mor.’


  ‘Dan moet je rechtdoor, lass, het is nog ongeveer een mijl rijden.’


  Ze bedankte hem en begon aan het laatste deel van de rit.


  Aan de linkerkant was de weg omzoomd door dennenbomen, en weldra kwam aan de rechterkant een oude stenen muur in zicht.


  Na ongeveer anderhalve mijl zag ze een paar massief stenen hekpalen, met grommende leeuwen erop die de toegang leken te verbieden. Het zwarte ijzeren hek stond echter wagenwijd open ter verwelkoming.


  Op een donkergroen bord stond met gouden letters dat dit Dunbar Estate was en tevens het Beinn Mor Hotel en de Ski Lodge.


  Het sneeuwde zachtjes toen ze de kronkelende oprijlaan op reed. Het begon donker te worden, en het lange lage gebouw dat in zicht kwam, straalde een zee van licht uit.


  Hoewel haar was verteld dat Schotten meer aan oud en nieuw deden dan aan Kerstmis, zag ze toch overal veel kerstversiering. Bij de ingang stond zelfs een kerstboom in een grote pot.


  Toen ze de voorhof op reed, ging de zware eikenhouten deur open en verscheen Carl, met een lange slanke vrouw met blond haar aan zijn zijde. Kennelijk had hij haar staan opwachten. Nadat ze was uitgestapt, holde hij naar haar toe. Hij zag er opgewonden en blij uit.


  ‘Lieverd, wat fijn dat je er bent!’ Terwijl hij haar omhelsde, fluisterde hij in haar oor: ‘Alles loopt gesmeerd. Heb je nog aan de ring gedacht?’


  ‘Ja, ik heb hem om,’ fluisterde ze terug.


  Hij gaf haar nog een kus. ‘Kom kennismaken met Mrs. Bowan,’ zei hij. ‘Je koffer uitpakken komt later wel.’ Met een arm om haar heen geslagen nam hij haar mee naar de blonde vrouw, die onder een afdakje bij de deur stond te wachten.


  Van dichtbij zag Cathy dat het een heel aantrekkelijke vrouw was, met lichtblauwe ogen en blond haar. Ze was ook veel jonger dan Cathy had verwacht.


  Carl stelde ze aan elkaar voor. ‘Schat, dit is Mrs. Bowan. Margaret, dit is mijn vrouw, Cathy.’


  ‘Leuk je te ontmoeten… Cathy.’ Met een verontschuldigend glimlachje voegde ze eraan toe: ‘Sorry, maar ik krijg het maar niet uit mijn hoofd dat je naam Katie was.’


  Tijdens zijn eerste interview en voordat het uit was geraakt, moest Carl gezegd hebben dat zijn toekomstige vrouw Katie heette.


  Cathy voelde zich verschrikkelijk schuldig dat ze deze aardige vrouw moest bedriegen en mompelde: ‘Hoe maakt u het, Mrs. Bowan?’


  ‘O, noem me alsjeblieft Margaret. We doen hier niet zo formeel. Kom binnen, dan drinken we eerst een lekker kopje thee voor Carl je naar je appartement brengt.’


  Ze nam hen mee naar een warme, mooi gedecoreerde lounge, waar verscheidene leunstoelen en een aantal lage tafeltjes waren gegroepeerd voor de brandende open haard.


  Links achterin was een halfronde bar met hoge barkrukken, en rechts de receptie. Achter de balie stond een leuke jonge vrouw met donker krullend haar door papieren te bladeren.


  ‘Dit is Janet Muir,’ zei Margaret. ‘Ze is een duizendpoot, ik zou niet weten wat ik moest beginnen zonder haar. Janet, dit is Cathy, Carls vrouw.’


  Weer kromp Cathy inwendig ineen, maar toch glimlachte ze vriendelijk.


  ‘Heb je tijd om thee met ons te drinken?’ vroeg Margaret aan de andere vrouw.


  Janet schudde haar hoofd. ‘Bedankt, maar ik kan dit beter eerst even afmaken.’


  Nadat Margaret een deur had geopend, waarop Privé stond, ging ze hen voor een kleine gezellige kamer in, waar op een laag tafeltje voor de haard een theeblad was gezet.


  ‘Dit is onze woonkamer, en achter die deur is onze slaapkamer, een badkamer en een kleine keuken. Zoals je je kunt voorstellen, is het allemaal nogal petieterig. Mijn broer, die de eigenaar is van Dunbar Estate, zou graag willen dat we in het grote huis woonden, maar als alle wooneenheden bezet zijn, zoals nu, kunnen we beter hier zitten, voor het geval er zich problemen voordoen. Trek je jas uit en ga zitten.’


  Ze wuifde naar de bank voor het vrolijk brandende haardvuur en ging tegenover hen zitten. ‘Hoe was de reis?’ informeerde ze.


  Cathy’s mond was zo droog van de zenuwen dat ze amper kon praten. ‘Over het algemeen heel goed,’ slaagde ze er toch in te zeggen. ‘Ik had alleen niet zo snel sneeuw verwacht.’


  Thee inschenkend zei Margaret: ‘Ja, we hebben dit seizoen al aardig wat flinke sneeuwbuien gehad, wat natuurlijk goed is voor het skiën, maar niet voor reizen. Suiker?’


  ‘Nee, dank je.’


  Nadat ze hen had voorzien van een kop thee, bood ze een schaal met duidelijk zelfgebakken cake aan. ‘Janet maakt de lekkerste fruitcake.’


  Daar Cathy niet wist of ze die wel door haar keel kon krijgen, bedankte ze ervoor, maar Carl tastte wat graag toe.


  ‘Je weet niet wat je mist, z…’ Het scheelde niet veel of hij had zus gezegd, maar hij maakte er snel ‘schat’ van.


  ‘Het ruikt in elk geval heerlijk,’ zei Cathy, die wenste dat ze ergens anders was. ‘Maar ik heb niet zo’n trek.’


  Glimlachend zei Margaret: ‘Dat komt goed uit, want we zijn allemaal uitgenodigd om vanavond in Dunbar te komen eten.’ Hartelijk liet ze erop volgen: ‘We zijn zo blij met een leuk getrouwd stel, zoals jullie. Het vorige seizoen was een nachtmerrie. Helaas bleek André, de skileraar die we inhuurden, een echte casanova te zijn. We kregen veel klachten van vrouwen, en een van een ziedende echtgenoot, die André en zijn vrouw betrapte in een skihut. Ze zwoer dat André haar had meegelokt, en haar man dreigde ons met juridische stappen.’


  Al pratend vulde Margaret de kopjes nog eens. ‘Toen hebben we besloten in de toekomst alleen met een getrouwd stel in zee te gaan. Dus voordat het seizoen begon, hebben we een stel in dienst genomen dat beweerde getrouwd te zijn. Maar al snel ontdekten we dat ze niet getrouwd waren en beiden precies deden wat ze wilden, dus voelden we ons gerechtvaardigd om ze weg te sturen.’


  Met een hoofd als vuur wist Cathy niet waar ze kijken moest. Dit was nog erger dan ze zich had voorgesteld.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Tot dusverre gaat alles redelijk goed, al was er gisteravond wel een stel skiërs zoek, maar gelukkig zijn ze heelhuids teruggevonden,’ ging Margaret voort. ‘Ach, ik zit jullie op te houden. Waarschijnlijk willen jullie dolgraag alleen zijn. Jullie appartement is in het grote huis. Carl woont er al, dus hopelijk ga je je er gauw thuis voelen. Om zeven uur wordt er in de studeerkamer voorafgaand aan het eten een borreltje gedronken, dus je hebt nog genoeg tijd om je koffer uit te pakken en zo.’


  Meteen stond Cathy op, bedankte voor de thee, trok haar jas aan en liep naar de deur, gevolgd door Carl.


  Ze voelde zich gemeen en verachtelijk en wenste vurig dat ze nooit had ingestemd met deze bedriegerij. Anderzijds, als ze niet naar Schotland was gegaan, dan had ze Ross Dalgowan nooit ontmoet. En dat betekende heel veel voor haar. Die paar uurtje die ze met hem had doorgebracht, hadden haar leven veranderd en haar hoop voor de toekomst gegeven.


  Eenmaal buiten in de sneeuw mompelde Carl: ‘Sorry, zus, ik zag dat je flink zat te balen.’


  ‘Ik heb er zo’n rotgevoel bij,’ zei Cathy hulpeloos. ‘Het is vreselijk om zo’n aardige vrouw te bedotten.’


  ‘Ik vind het net zo rot als jij,’ verzekerde Carl haar toen ze naar de besneeuwde auto liepen. ‘Maar nu we er eenmaal aan zijn begonnen, moeten we ermee doorgaan. Stap in, ik rijd.’


  Alvorens zelf in te stappen, veegde hij de sneeuw van de buitenspiegels. Terwijl hij zijn gordel vastmaakte en haar beteuterde gezicht zag, zei hij: ‘Het spijt me, zus, maar ik moet deze kans grijpen. Dit baantje is precies waarop ik had gehoopt, en als ik niet mensen hoefde te misleiden die ik aardig vind, zou ik een gat in de lucht springen. Geloof me, zodra ik heb bewezen dat ik mijn werk goed kan doen en geen casanova ben, zal ik ze de waarheid vertellen.’


  ‘En als ze dan boos worden omdat je ze hebt bedrogen en je de laan uit sturen?’


  ‘Dat risico moet ik nemen, maar ik hoop dat ze dat niet zullen doen. Anders zal ik naar ander werk moeten uitkijken. Tot die tijd vertrouw ik op jouw steun.’


  Met een zucht antwoordde ze: ‘Goed dan, ik zal mijn best doen, maar ik ben niet zo goed in liegen.’


  ‘Ik ook eigenlijk niet,’ zei hij onder het starten. ‘Ik had mezelf bijna verraden door jou zus te noemen.’


  Bij het oprijden van een helling bleek de fourwheeldrive ideaal te zijn in de losse sneeuw.


  ‘Het zal allemaal wel gemakkelijker gaan nadat we hier een tijdje hebben gewerkt.’


  Dat was te hopen, dacht ze. ‘Hoe ver is het rijden naar Dunbar?’


  ‘Ongeveer een mijl, maar te voet kun je binnendoor, dan ben je er in enkele minuten.’


  Aangekomen op de top, begonnen ze aan de afdaling en zag Cathy door de bomen heen licht stralen. In gedachten had ze zich een beeld gevormd van ‘het grote huis’ als een grijs vierkant en lelijk gebouw, maar ze had de plank flink misgeslagen.


  Ze zag een oud, inderdaad grijs huis in een besneeuwd dal tussen de heuvels. Het was langgerekt en laag, met een ratjetoe aan schoorstenen, veel verticale raamstijlen en met klimplanten bedekte muren.


  Het was pittoresk en mooi. Ze staarde ernaar en mompelde: ‘Mijn huis.’


  ‘Wat?’ voeg Carl verbaasd.


  ‘Dat huis daar in de sneeuw doet me denken aan een huis in een sneeuwstorm dat ik eens zag in een oude glazen presse-papier.’


  De sneeuwstorm had haar betoverd en geboeid, en nu voelde ze diezelfde verrukking bij het naderen van het huis. Ze stopten bij een zijingang met een brandende lantaarn boven de deur.


  Carl stapte uit. Nadat hij een van Cathy’s koffers uit de kofferbak had gehaald, overhandigde hij haar haar weekendtas. Vervolgens haalde hij een sleutelbos met drie sleutels uit zijn zak en opende de deur, die toegang gaf tot een hal met een open haard en een stenen vloer die glom van de vele voetstappen.


  ‘Ooit was dit de hal van de bedienden, maar tegenwoordig is er slechts een handjevol personeel.’


  Hoewel de haard niet brandde, was het er allesbehalve koud. Toen Cathy dat opmerkte, legde Carl uit dat het hele huis op een discrete manier was voorzien van centrale verwarming.


  Er kwamen verscheidene deuren uit op de hal. Bij het openmaken van de dichtstbijzijnde deur zei hij: ‘O, ik moet je vertellen dat deze deur niet altijd goed sluit, dan hoor je het slot niet klikken.’


  Hij ging haar voor naar hun appartement op de begane grond en deed het licht aan. ‘Tussen twee haakjes, we hebben hier alle privacy. Er wordt hier zelfs niet schoongemaakt als we er niet expliciet om vragen. Dus zal niemand weten dat we aparte kamers hebben.’


  Inwendig slaakte Cathy een zucht van verlichting.


  ‘Mrs. Fife, de huishoudster, heeft alles in orde gemaakt voor ik hier kwam. Ze heeft zelfs de koelkast en de vriezer gevuld. We moeten rechtstreeks naar haar gaan als we nog iets nodig hebben, zei ze. Ze staat bekend als een draak, maar ik heb haar weten te charmeren.’


  ‘Het zal je bescheidenheid wel zijn die haar aantrok,’ merkte Cathy ironisch op.


  ‘Kom,’ zei hij grinnikend. ‘Ik leid je even rond voor ik de rest van de bagage uit de auto haal.’


  Het appartement was ruim en aantrekkelijk, met hoge glas-in-loodramen, witte muren, zwarte balken en eikenhouten vloeren.


  Er was een gezellige woonkamer, met modern en comfortabel meubilair, een volledig ingerichte keuken, met een achterdeur die toegang gaf tot een kleine besneeuwde patio, en twee naast elkaar liggende slaapkamers, waarvan de eerste al door Carl was bezet.


  Hij droeg haar koffer naar de tweede slaapkamer en zei: ‘We hebben beiden een set van drie sleutels. Een voor de voordeur en twee voor het appartement zelf. Ze liggen op de kaptafel.’


  Nadat Cathy alles had bekeken, vroeg hij, een tikkeltje ongerust: ‘Wat vind je ervan?’


  Omdat ze wist hoe graag hij wilde dat ze het leuk vond, probeerde ze zo enthousiast mogelijk te klinken toen ze antwoordde: ‘Veel mooier dan ik had verwacht.’


  ‘Dat had ik ook gehoopt.’ Zichtbaar opgelucht ging hij weg om de rest van de bagage uit de auto te halen.


  Bij het uitpakken bedacht Cathy hoe fijn ze het hier had kunnen vinden als zij en Carl hier niet onder valse voorwendselen waren geweest. Dat vergalde het plezier.


  


  Om tien voor zeven, gekleed in een eenvoudige donkerblauwe nauwsluitende jurk, met hooggehakte sandaaltjes aan en parels in haar oren, kwam Cathy haar slaapkamer uit en trof Carl aan, die al op haar stond te wachten.


  Met grote ogen merkte ze op. ‘Jeetje, wat zie jij er goed uit, zeg!’


  Hij droeg een smoking met een zwart strikje en antwoordde grinnikend: ‘Nou, jij mag er ook zijn.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Als je wilt, zou ik ook kunnen zeggen dat je er adembenemend uitziet.’


  ‘Doe geen moeite,’ zei ze, toen hij de deur van het appartement sloot. ‘Zeg, hoe is die broer van Mrs. Bowan eigenlijk?’


  ‘Ik heb hem nooit ontmoet, maar Margaret heeft wel veel over hem verteld. Hij is een zakenman die op het ogenblik de meeste tijd doorbrengt in Londen en veel reist.’


  Onderweg naar de studeerkamer vervolgde hij: ‘Twee of drie jaar geleden, toen zijn vader stierf, erfde hij heel Dunbar Estate, samen met een titel die hij nooit gebruikt. Om Dunbar te kunnen onderhouden, besloot hij wat huisjes te laten bouwen en Beinn Mor te veranderen in een vakantiecomplex voor de zomer. In winter kun je hier skiën.’ Ze kwamen in een statige hal met gelambriseerde wanden, kroonluchters, een enorme open haard en een sierlijke eikenhouten trap, die met een bocht leidde naar een minstreelgalerij.


  ‘Hier is de bibliotheek, die ook dienst doet als studeerkamer en kantoor.’ Carl opende een van de dubbele deuren en leidde haar de kamer binnen. Op de vloer lag een wijnrood tapijt, en voor de ramen waren zware fluwelen gordijnen dichtgetrokken. De wanden gingen bijna allemaal schuil achter boekenkasten.


  Er stonden verscheidene zachtleren leunstoelen, samen met een bank en een ovale salontafel, gegroepeerd voor een brandend haardvuur. Aan één kant prijkte een trolley met een assortiment flessen, karaffen en kristallen glazen.


  Voor de ramen stond een lang bureau met een computer, printer en kantooruitrusting. Rechts ervan was een kleiner bureau, met een laptop. Achter elk bureau stond een leren stoel.


  De man die hen kwam begroeten, was lang en stevig gebouwd, met een plezierig open gezicht, bruin kalend haar en lichtbruine ogen. Hij moest achter in de dertig zijn.


  Hij stak zijn hand uit en stelde zich voor. ‘Ik ben Robert Munro, de manager. En jij bent Carl?’


  Hem de hand schuddend, antwoordde Carl: ‘Dat klopt, en dit is mijn vrouw, Cathy.’


  ‘Leuk jullie beiden te ontmoeten,’ zei Robert beleefd.


  Cathy, die hem meteen mocht, stak glimlachend haar hand uit en mompelde een begroeting.


  Op dat moment ging een andere deur van de kamer open en kwam er een groepje mensen binnen.


  Janet en Margaret, die vrolijk met elkaar babbelden, werden vergezeld door een donkerharige, knap uitziende man, die Cathy een hand gaf en zichzelf voorstelde als Kevin Bowan.


  De laatste man die binnenkwam, telefoneerde fronsend met zijn mobiele telefoon. Hij was lang en breedgeschouderd, met blond haar.


  De schok kwam hard aan bij Cathy. Het enige wat ze kon doen, was hem aangapen. Met een gemompelde verontschuldiging stopte hij het telefoontje in de zak van zijn jasje en draaide zich om om zijn gasten te begroeten.


  Toen hij Cathy ontwaarde, klaarde zijn gezicht helemaal op van blijheid. Die blijheid verdween toen Margaret de mensen aan hem voorstelde.


  ‘Dit is Ross Dalgowan, mijn broer… Ross, ik stel je graag voor aan Carl Richardson. Hij is onze nieuwe skileraar en fysiotherapeut.’


  Terwijl de twee mannen elkaar een hand gaven, vervolgde Margaret: ‘En dit is Carls vrouw, Cathy, die komt helpen met het kantoorwerk.’


  Cathy stond als aan de grond genageld, maar het liefst had ze zich willen verstoppen.


  Ross keek even naar de brede gouden trouwring die ze droeg, alvorens haar hand in een ferme greep te nemen. ‘Mrs. Richardson…’ zei hij met een kort knikje.


  Niemand scheen op te merken dat hij het woordje ‘Mrs.’ met nadruk had uitgesproken, behalve Cathy, die inwendig ineenkromp.


  De blauwgrijze ogen die zo warm glimlachend in de hare hadden gekeken, stonden nu kil. Afschuw vulde haar ziel.


  Ross speelde de rol van beminnelijke gastheer. ‘Wat willen jullie drinken?’


  Terwijl Cathy haar hoofd schudde, haar maag verkrampend, drong hij aan: ‘Een gintonic? Of een sherry, misschien?’


  Het gemakkelijkst was om maar een sherry te accepteren.


  ‘Cream of droog?’


  ‘Droog, graag.’


  ‘En jij, Janet?’


  ‘Hetzelfde, graag.’


  Hij gaf beide vrouwen een glas sherry, waarna hij zich omdraaide naar zijn zuster met de vraag: ‘En jij, Margaret?’


  ‘Geef mij maar een gintonic.’


  Er werd over koetjes en kalfjes gepraat. Als iemand zich direct tot Cathy wendde, probeerde ze te antwoorden. Maar het duizelde haar en ze nam amper aan de gesprekken deel.


  


  In de eetkamer haalde ze opgelucht adem toen Carl aan de ene kant naast haar ging zitten en Margaret aan de andere. Die opluchting duurde echter slechts kort, want Ross nam pal tegenover haar plaats.


  Het liefst had ze zich verontschuldigd en was ze vertrokken, maar omwille van Carl moest ze volhouden.


  De maaltijd werd geserveerd door een jong geüniformeerd dienstmeisje, dat volgens Margaret de achterkleindochter was van de oude Hector.


  Alle drie de gangen waren verrukkelijk, maar omdat haar mond kurkdroog was en haar keel leek dichtgeknepen, kon Cathy weinig naar binnen werken. Vrijwel constant was ze zich bewust van Ross’ kille blik.


  Ross liet het aan Margaret over om de conversatie gaande te houden, zelf zei hij weinig. Een tijdje ging het over algemeenheden, daarna kwam het gesprek op de sneeuwstorm en de vermiste skiërs.


  ‘Zoals jullie weten, ben ik mijn moeder gaan bezoeken in Rothmier,’ zei Robert. ‘En ik ben net terug, dus hoor ik het nu pas voor het eerst.’


  Margaret vertelde: ‘Gisteravond laat, toen het zo hevig sneeuwde, ontdekten we dat een stel van middelbare leeftijd niet terug was gekomen van een skitocht. We konden toen niets doen, maar vanmorgen om vijf uur kwamen we in contact met Ross, die beloofde zo snel mogelijk naar huis te gaan.’


  Ze haalde even diep adem. ‘In de tussentijd ging Kevin, zodra het licht was, met een stel mensen zoeken in de richting die ze uit waren gegaan, maar daar was geen spoor van ze te bekennen. Kevin kent het gebied goed, maar Ross is hier geboren en getogen en hij kent het als zijn broekzak. Dus zodra hij thuiskwam, leidde hij een tweede zoektocht, en uiteindelijk werd het stel gezond en wel gevonden.’ Margaret keek opgelucht.


  ‘Overvallen door de sneeuwstorm waren ze de weg kwijtgeraakt,’ vervolgde ze, ‘en gedwongen te schuilen in een van de oude jachthutten. Behalve dat ze verkleumd en hongerig waren, hebben ze er gelukkig geen nadelige gevolgen van ondervonden.’


  Na de maaltijd werd koffie geserveerd bij de open haard. Hopend aan de aandacht te ontsnappen, koos Cathy voor een bank in de hoek, maar tot haar ontzetting kwam Ross naast haar zitten, zo dichtbij dat hun knieën elkaar haast raakten.


  ‘Hoelang bent u getrouwd, Mrs. Richardson?’ vroeg hij zacht.


  Zonder hem aan te kijken, antwoordde ze stamelend: ‘N-nog niet zo lang, eigenlijk.’ Alsof hij haar dwong hem aan te kijken, keek ze op.


  ‘Hoelang is “niet zo lang”?’


  Verward mompelde ze: ‘Drie of vier weken.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘U lijkt nogal onzeker.’


  Snel berekende ze de datum waarop Carl met Katie getrouwd zou zijn. ‘Vandaag vier weken geleden.’


  ‘Dus u bent op een vrijdag getrouwd?’


  ‘Ja,’ zei ze, zich ervan bewust dat ze onzeker klonk.


  ‘U lijkt weer niet zeker van de feiten,’ merkte hij op.


  Omdat ze wist dat hij haar met opzet zat te stangen, vermande ze zich en antwoordde: ‘Ik weet het zeker.’


  ‘En u beschouwt trouwen op een vrijdag niet als ongelukkig?’


  ‘Nee.’


  ‘Veel mensen wel.’


  Toen ze niet reageerde, vervolgde hij: ‘Vertel me eens, Mrs. Richardson, was er ook sprake van een kerkelijk huwelijk of enkel een burgerlijk?’


  ‘Alleen op een bureau van de burgerlijke stand.’


  ‘O ja? Welk?’


  ‘Welk? Hoe bedoelt u?’


  ‘Nou gewoon, welk bureau?’


  Ze vertelde hem maar waar zij en Neil getrouwd waren en hoopte vurig dat hij nu ophield met vragen stellen en haar met rust liet.


  Alsof hij precies wist hoe ze zich voelde en genoot van haar onbehaaglijkheid, bleef hij echter aandringen. ‘U woont in Londen, neem ik aan?’


  ‘Ja.’


  ‘Waar precies?’


  Het koffiekopje dat ze neerzette, rammelde op de schotel. ‘Notting Hill. We huurden een gemeubileerde flat in Oldes Court.’


  Met een wolfachtige grijns informeerde hij: ‘Toen u zei “we”, bedoelde u toen u en uw man?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Woonden jullie daar al voor jullie huwelijk?’


  ‘Ja.’


  ‘Hebben jullie die flat aangehouden?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daar we verwachtten dat we in Schotland gingen wonen, had dat geen zin.’


  Ze slaakte een zucht van verlichting toen hij stilviel. Te vroeg, zo bleek.


  Zijn kille grijze ogen leken haar te doorboren. ‘Waarheen ging de huwelijksreis, Mrs. Richardson?’


  Ze keek naar Carl voor steun, maar hij was in een ernstig gesprek verwikkeld met Janet.


  ‘U lijkt me erg nerveus,’ vertelde Ross haar.


  ‘Ja, nogal wiedes,’ schoot Margaret haar te hulp. ‘Ze lijkt wel een kruisverhoor te ondergaan. Nou, dat is nergens voor nodig. Ik ben blij dat Cathy en Carl echt getrouwd zijn, in tegenstelling tot “Mr. en Mrs. Fray”. Hou op met dat arme meisje Mrs. Richardson te noemen, Ross. Ze heet Cathy.’


  Hij grijnsde sardonisch. ‘Misschien wil ze niet dat ik te familiair ben.’


  ‘Onzin. Je weet heel goed dat we elkaar hier bij de voornaam noemen.’


  ‘Nou, als je het niet erg vindt… Cathy?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Toen Kevin de aandacht van zijn vrouw opeiste, keek Ross haar weer aan met een vijandige blik. ‘Waar waren we gebleven? O ja, je zou me vertellen over de huwelijksreis.’


  ‘Er was geen huwelijksreis.’


  ‘Was daar een speciale reden voor?’


  ‘Omdat Carl aan een nieuwe baan begon, besloten we ervan af te zien.’


  ‘Volgens mij zijn jullie niet erg romantisch.’


  Carl had die laatste woorden opgevangen en zei grinnikend: ‘Dat heb je mis, Ross. Hoewel Cathy in de meeste opzichten erg praktisch is, kan ze ook heel romantisch zijn. Altijd al geweest.’


  ‘Je klinkt alsof je haar je hele leven al kent.’


  ‘Dat is ook zo… bijna,’ zei Carl.


  Ross’ mondhoeken krulden. ‘Dus het was kalverliefde die zich ontpopte tot ware liefde?’


  ‘Ja, zoiets,’ antwoordde Carl.


  Omdat Cathy er niet meer tegen kon, stond ze op en zei: ‘Sorry, ik ben moe en ik heb hoofdpijn, dus wil ik naar bed.’


  ‘Heel begrijpelijk.’ Margaret was een en al sympathie. ‘Je hebt een lange reis achter de rug, en reizen is altijd vermoeiend.’


  Tegelijk met Cathy stond Ross op. Hoog boven haar uit torenend, suggereerde hij botweg: ‘Misschien de afgelopen nacht niet genoeg slaap gehad?’


  Ze negeerde die schijnbaar onschuldige opmerking, mompelde welterusten en haastte zich blindelings naar de deur, waarbij het leek of haar benen sterk verslapt waren. Helaas, daar was Ross al, om hem voor haar te openen.


  Oppervlakkig beschouwd was het slechts een beleefd gebaar, maar hij hield de deur zo, dat ze er zonder hem weg te duwen niet door kon.


  Een glinstering in zijn ogen vertelde haar dat hij haar niet zo gemakkelijk wilde laten ontsnappen. ‘Ik wil dat je morgenochtend om acht uur in mijn studeerkamer bent.’


  ‘Jouw studeerkamer?’ vroeg ze geschokt.


  ‘Correct.’


  ‘O, ik dacht…’ Na een diepe zucht begon ze opnieuw. ‘Ik besefte niet…’


  Met ogen die zo kil en grijs waren als de Atlantische Oceaan in de winter, vertelde hij haar: ‘Jij gaat daar kantoorwerk doen.’


  ‘O, ik nam aan dat ik ergens anders zou werken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Marley en Janet doen al het nodige in Beinn Mor –’


  Snel kwam Janet tussenbeide. ‘Maak je niet ongerust, ik zal er zijn om je te helpen tot je ingewerkt bent.’


  Fronsend merkte Ross bruusk op: ‘Ik begreep van Marley dat ze zou proberen iemand aan te nemen die het werk aankon.’


  ‘Ik kan het aan,’ zei Cathy een tikkeltje uitdagend.


  Ze had genoeg werkervaring opgedaan om dit werk te kunnen doen, maar helaas betekende het blijkbaar dat ze steeds Ross tegen het lijf zou lopen. Dat was wel het láátste waar ze op zat te wachten.


  Margaret, die merkte dat er spanning was ontstaan tussen haar broer en Cathy, sprong weer in de bres. ‘Natuurlijk kun je dat, maar misschien heb je in het begin wat hulp nodig. De oude Hector McDonald heeft de afgelopen vijftig jaar de administratie gedaan en is pas met pensioen gegaan. Hij was bijna vijfentachtig en kon al een tijdje het werk niet optimaal verrichten.’ Margaret keek haar aan met een blik waar begrip uit sprak voor de oude Hector.


  ‘Janet deed wat ze kon om alles op orde te houden,’ vervolgde ze, ‘maar Hector weigerde haar gebruik te laten maken van “nieuwerwetse” methoden, waarmee hij een computer bedoelde. Omdat hij zijn hele leven op Dunbar had doorgebracht, wilde Ross hem niet voor het hoofd stoten, wat inhoudt dat er heel veel moet worden ingehaald.’


  ‘Vandaar de noodzaak om vroeg te beginnen.’ Ross nam het gesprek weer over. ‘Dus stel ik voor dat je wat pijnstillers neemt en probeert van een goede nachtrust te genieten.’


  ‘Ik heb altijd al geweten dat je een slavendrijver was,’ merkte Kevin plagerig tegen zijn zwager op. Met een brede grijns voegde hij eraan toe: ‘Jij kunt dan wel als vrijgezel in een leeg bed komen, maar Cathy en Carl zijn pas getrouwd en hebben elkaar al een tijdje niet meer gezien. Die hebben wel wat beters te doen dan slapen.’


  Toen Margaret Cathy zag blozen, zei ze: ‘Mannen! Nou maak je die arme meid aan het blozen.’


  Met een spottend glimlachje zei Ross: ‘Daar de meeste stellen al samenwonen voor ze gaan trouwen, vind ik het verbazingwekkend dat jonge vrouwen van tegenwoordig nog kunnen blozen.’


  Fronsend naar haar broer, zei Margaret. ‘Ik weet niet wat jou vanavond mankeert. Het is niks voor jou om zo hardvochtig te zijn.’


  Ross keek Cathy aan. ‘Als ik Mrs. Richardson overstuur heb gemaakt, dan –’


  ‘Ik ben niet overstuur,’ antwoordde Cathy met opgeheven kin. ‘Als jullie me nu willen verontschuldigen…’


  Bijna te laat besefte Carl dat hij werd verondersteld een gretige jonge echtgenoot te zijn. Hij stond op en vroeg aan Cathy: ‘Wil je dat ik met je meega, schat?’


  ‘Nee… Nee, blijf jij nog maar een poosje hier.’


  ‘Heb je de sleutels?’


  Cathy schudde haar hoofd.


  ‘Neem de mijne dan maar.’ Hij wierp ze haar toe. ‘Je kunt de deur voor me open laten. Ik ben morgen de hele dag op weg met een groep ongeoefende skiërs, dat houdt in dat ik vroeg op moet, dus ik zal het niet al te laat maken.’


  ‘Oké, welterusten allemaal,’ mompelde Cathy, waarbij ze oogcontact met Ross vermeed.


  Eenmaal in haar kamer plofte ze neer op het bed. Ze had het lot bedankt voor de komst van Ross in haar leven, maar nu lachte het wrede lot in zijn vuistje. Nu lag alles in duigen. Haar pas gevonden geluk, haar hoop en dromen voor de toekomst; zelfs de herinneringen zouden ondraaglijk zijn.


  Hoe zat het bovendien met Carls geluk en zijn hoop en dromen voor de toekomst? Zodra Ross zijn zuster had ingelicht over de afgelopen nacht…


  Bijna zeker wist ze dat hij dat niet zou doen. Zo was hij niet. Heel kort speelde ze met het idee hem alles uit te leggen en de waarheid te vertellen. Nee, dat kon ze natuurlijk niet. Ze kon immers onmogelijk verwachten dat hij zijn mond hield als zijn eigen familie werd bedrogen.


  Voorlopig moest ze er genoegen mee nemen dat hij dacht dat ze iemand van losse zeden was, die zelfs pasgetrouwd het bed in dook met de eerste de beste man.


  Bij de herinnering aan de ijzige minachting in zijn ogen, huiverde ze.


  Stel dat ze Carl vertelde over de vorige avond? Hoeveel dat voor haar betekende? Dan zou hij niet willen dat ze doorging met haar bedrog. Nee, haar eigen geluk mocht niet ten koste gaan van hem.


  Ook al zou ze Ross de waarheid vertellen – dat ze een bedriegster en een leugenaar was in plaats van een overspelige vrouw – dan was het toch al te laat. De betovering was verdwenen, de korte mooie vonk kon nooit meer opvlammen.


  Tranen biggelden over haar wangen; bijna woest streek ze die weg. Carl mocht niet zien dat ze had gehuild. Haar eigen kans op geluk was reddeloos verloren, maar als ze door kon gaan alsof er niets gebeurd was tot Carl iedereen de waarheid kon vertellen, was de zijne gered.


  Dan kon zij teruggaan naar Londen om een nieuw leven te beginnen. Dat had ze na de dood van haar ouders al eerder gedaan, en dat zou ze weer doen.


  Moeizaam maakte ze zich klaar om naar bed te gaan.


  Meer dan tee uur later was ze nog klaarwakker toen ze Carl hoorde binnenkomen. Ze deed net of ze sliep.


  Pas tegen de morgen viel ze, lichamelijk en geestelijk uitgeput, in een rusteloze slaap.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Zodra Cathy wakker werd, dacht ze meteen weer aan Ross, en heel even voelde ze zich gelukkig en tevreden. Al snel herinnerde ze zich helaas het wrede kunstje dat het lot haar had geflikt.


  Omdat ze eraan gewend was vroeg wakker te worden, had ze de wekker niet gezet, maar verschrikt merkte ze dat het al bijna kwart voor negen was.


  Het was stil in het appartement, dus nam ze aan dat Carl al geruime tijd weg was.


  Haastig douchte ze zich en kleedde zich aan. Na haar haar te hebben opgestoken, stopte ze de sleutels in haar zak en begaf zich snel naar de studeerkamer om zich te verontschuldigen bij Janet.


  Bij het naderen van de deur zag ze opeens iets bewegen. Even later bevond zich een grote kat naast haar. Hij was goudkleurig, mooi getekend, met een witte borst en witte pootjes.


  Cathy, die dol was op katten, riep uit: ‘Hé, hallo, waar kom jij opeens vandaan?’


  Met zijn groengouden ogen naar haar opkijkend, miauwde hij zachtjes.


  Ze bukte zich om hem te aaien. ‘Wat ben jij een mooie jongen, zeg.’


  Kennelijk ingenomen met het compliment begon hij spinnend om haar slanke enkels te draaien. Zijn vacht was dik en zacht, en hij stak zijn staart omhoog.


  Met haar hand op de deurknop zei ze: ‘Ik weet niet of je hier naar binnen mag, dus je kunt beter wegwezen.’


  Beledigd deed hij een paar stappen achteruit. Zodra ze de deur opende, rende hij echter voor haar uit en ging voor het haardvuur zitten, met de rug naar haar toe, afstandelijk en verwijtend.


  Ze sloot de deur. ‘Sorry, ik weet niet…’ De verontschuldiging bleef in de lucht hangen toen ze in Ross’ koude grijze ogen keek, in plaats van in Janets warme bruine. Gezeten achter de computer keek hij met een strak gezicht nadrukkelijk op zijn horloge.


  ‘H-het spijt me,’ stamelde ze. ‘Ik heb me verslapen.’


  ‘Dat merk ik. Ik hoopte dat Marley deze keer een stel had gevonden dat fatsoenlijk en betrouwbaar was, maar het lijkt erop dat mijn hoop ijdel was.’


  Stijfjes antwoordde ze: ‘Ik kan je verzekeren dat het niet weer zal gebeuren. Ik zal voortaan de wekker zetten.’


  ‘Als je man de dagtaken in het honderd heeft laten lopen door te laat te zijn, hoeft het helemaal niet meer.’


  ‘Ik weet zeker dat Carl op tijd was.’


  ‘Hoe laat is hij vertrokken?’


  ‘D-dat weet ik niet precies.’


  ‘Heb je hem niet weg horen gaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik sliep nog.’


  ‘En hij heeft je niet wakker gemaakt?’


  ‘Hij dacht waarschijnlijk dat dat niet nodig was. Hij weet dat ik altijd tamelijk vroeg opsta.’


  ‘Hoe laat ben je opgestaan?’


  ‘Kwart voor negen,’ bekende ze met tegenzin. ‘Ik had niet veel geslapen en…’ Ze kreeg een hoofd als vuur toen ze zich Kevins schertsende opmerking herinnerde, over pasgetrouwden die wel wat beters te doen hadden dan slapen.


  Kijkend naar haar blos teemde Ross: ‘Natuurlijk, nadat je je had moeten behelpen met een plaatsvervanger…’


  De onderliggende verbittering ontging haar niet. Fluisterend zei ze: ‘Het spijt me echt heel erg. Ik wou dat ik kon veranderen wat er is gebeurd.’


  ‘Ja, dat zal best!’ beet hij haar toe. ‘Nadat je gisteravond weg was gegaan, zei Marley dat ze jou graag mocht en beschreef je als rustig, lief en tamelijk verlegen. De anderen waren het met haar eens. En je man vertelde dat je loyaal en heel bijzonder was en hoe gelukkig hij met je was. Ik vraag me af hoe hij en de anderen zouden reageren als ze de kwalijke waarheid kenden.’


  Met droge lippen vroeg Cathy: ‘Ga je ze het vertellen?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Waarvan?’


  ‘Als je precies doet wat ik zeg en geen kunstjes uithaalt met mannelijke gasten, dan ben ik omwille van je man bereid te zwijgen en jou een kans te geven.’


  ‘Je bedoelt dat ik op proef ben?’


  ‘Je bent snel van begrip,’ vertelde hij haar sardonisch. ‘Maar ja, een sloerie kan ook intelligent zijn.’


  Toen hij zag dat ze wit wegtrok, zei hij: ‘Beledigd door het woord “sloerie”? Jammer dan, voor een pasgetrouwde vrouw die doet wat jij deed, kan ik geen vriendelijker woord bedenken.’


  ‘I-ik ben niet…’ Haar oren ruisten, en de kamer begon te tollen.


  Snel greep Ross haar vast toen ze zichtbaar wankelde. Hij sloeg zijn arm om haar heen en bracht haar naar een leunstoel voor het vuur, waar hij haar neerzette. Vervolgens drukte hij haar hoofd tussen haar knieën.


  Na een poosje was de dreiging van flauwvallen voorbij, hief ze haar hoofd op en zei ze beverig: ‘Dank je, het gaat wel weer.’


  Hij keek op haar neer. Ze zag doodsbleek, en haar ogen leken te groot voor haar gezicht. ‘Je ziet eruit als een geest. Heb je wel ontbeten?’


  ‘Nee.’


  ‘Wanneer heb je voor het laatst iets gegeten?’


  ‘Gisteravond.’


  ‘Toen at je nauwelijks iets. En hoe zat het met de lunch. Ben je onderweg hiernaartoe wel gestopt?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Dus je hebt sinds het ontbijt gisterochtend niets meer te eten gehad?’


  Toen ze niets zei, kon hij het antwoord wel raden. ‘Heb je geen verstand?’ vroeg hij ongeduldig. ‘Je bloedsuikerspiegel moet zo laag zijn dat het een wonder is dat je niet eerder flauwviel.’ Bij de schoorsteenmantel drukte hij op een bel.


  Even later werd er op de deur geklopt en kwam de jonge vrouw binnen, die de vorige avond de maaltijd had geserveerd.


  ‘Ah, Flora,’ zei hij vriendelijk tegen haar. ‘Wil je de kok vragen om een dienblad met toast en honing en een pot koffie?’


  ‘Ja, sir.’ Na een kort knikje haastte ze zich de kamer uit.


  Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht ging hij tegenover Cathy zitten. Hij verraste haar met de vraag. ‘Pas getrouwd met een fatsoenlijke vent als Carl. Waarom deed je het?’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Het spijt me… Ik wou dat ik het kon uitleggen.’


  ‘Dat hoeft ook niet, want het is wel duidelijk. Te veel hormonen en te weinig zelfbeheersing.’ Met een vage glimlach liet hij erop volgen: ‘Toen ik je ontmoette, dacht ik dat je anders was, bijzonder… Uit de manier waarop je reageerde, leidde ik af dat je hetzelfde voor mij voelde. Heb je enig idee hoe het voelt om te bedenken dat je de ware hebt gevonden en dan moet ontdekken dat je voor de gek bent gehouden? Dat de vrouw die je zo hoog achtte, in werkelijkheid een bedrieglijk krengetje is?’


  ‘Heb je zelf nooit eens bedrog gepleegd?’


  ‘Nee. Toen ik verloofd was, keek ik nooit naar een ander, en als ik ooit trouw, zal het net zo gaan. Ik leef nu heus niet als een monnik, maar een getrouwde vrouw is voor mij taboe. En nu blijk ik te hebben geslapen met de vrouw van een werknemer. Bah!’


  


  Voor het eerst besefte ze hoe groot zijn woede en desillusie waren. Ze wenste nogmaals vurig dat ze hem de waarheid kon vertellen.


  Ach, dat had geen zin, dacht ze wanhopig, want het loste niets op. Wat hij voor haar had gevoeld, was voor altijd weg.


  Vechtend tegen de tranen herhaalde ze ongelukkig: ‘Het spijt me… Ik kan beter gaan.’


  ‘Wat schiet je daarmee op?’ vroeg hij bits. ‘Je kunt niet zomaar vertrekken. En als je je man de waarheid zou vertellen, dan beroof je hem van de baan die hij kennelijk graag wil hebben en laat je Margaret en Kevin in de steek. Nee, ik denk dat we allebei moeten zien te leven met wat er is gebeurd…’


  Hij hield op met praten toen er weer op de deur werd geklopt en Flora binnenkwam met een dienblad, dat ze op de salontafel neerzette. ‘Is dat alles, sir?’


  ‘Ja, bedankt, Flora.’


  Nadat het meisje weg was gegaan, schonk Ross twee koppen koffie in en besmeerde royaal een sneetje toast met boter en honing. ‘Zo,’ zei hij, ‘eet dat eerst eens op.’


  Eigenlijk hield ze niet van honing, maar ze dwong zichzelf de toast tussen twee slokken koffie door naar binnen te werken.


  Toen hij een tweede sneetje pakte, zei ze snel: ‘Ik kan echt niet meer op, maar ik wil nog wel graag een kopje koffie.’


  Net toen hij had ingeschonken, begon de telefoon op zijn bureau te rinkelen.


  Terwijl hij telefoneerde, dronk Cathy koffie en probeerde grip op haar emoties te krijgen, zonder veel succes overigens.


  Op het moment dat ze de kop en schotel op tafel zette, kwam de kat overeind en rekte zich uit. Om te laten zien dat hij haar had vergeven, sprong hij sierlijk op haar schoot. Het was voor Cathy een troost om iets warms en levends te aaien.


  Ross kwam terug en vroeg fronsend: ‘Hoe lang kennen jij en Onions elkaar al?’


  Schor antwoordde ze: ‘We hebben elkaar zo-even in de hal ontmoet.’


  ‘Ik was enigszins verbijsterd toen hij met jou binnenkwam.’


  ‘Sorry, ik wist niet zeker of hij wel in jouw studeerkamer mocht, maar –’


  ‘Nee, nee, dat bedoel ik niet,’ zei hij grinnikend. ‘Hij is een echte einzelgänger, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Een ogenblik bespeurde ze de Ross zoals ze hem voor het eerst had ontmoet, en haar hart maakte een sprongetje.


  ‘Gewoonlijk moet hij niks van vreemden hebben, of van wie dan ook. Hij tolereert de kok omdat die hem voert, maar verder ben ik de enige die bij hem in de buurt mag komen. Maar jou schijnt hij wel te mogen.’


  ‘Zei je nou dat hij Onions heette? Uien?’


  ‘Ja.’


  ‘Rare naam voor een kat.’


  ‘Daar is een reden voor.’


  Net toen ze veronderstelde dat hij haar niets over die reden wilde vertellen, ging hij voort: ‘Een paar jaar geleden kwam ik uit Londen en stopte bij een benzinepomp voor een kop koffie. Toen ik terugkwam bij de auto, dacht ik het geluid van een dreinende baby te horen. Opeens besefte ik dat het geluid uit een oude kartonnen doos kwam die naast een afvalbak stond. Ik keek erin en zag deze kleine verfomfaaide kitten. Het uitgedroogde spul waarop hij lag, duidde erop dat de doos was gebruikt voor het bewaren van uien. Hij was zo uitgehongerd dat ik dacht dat hij het niet zou overleven. Maar toen ik erin slaagde hem wat warme melk te geven, leefde hij helemaal op.’


  Ross keek vol liefde naar de kat. ‘Marley… Margaret probeerde een geschikte naam voor hem te bedenken en zag dat op een van zijn witte achterpootjes twee kleine ovale oranje plekjes zaten, die erg leken op gedroogde sjalotjes. Dat, gekoppeld aan het afval in de doos, maakte dat we hem Onions gingen noemen. En die naam heeft hij gehouden.’


  Glimlachend zei Cathy: ‘Hoewel de naam Onions een kat met zoveel karakter onwaardig lijkt, past hij vreemd genoeg toch bij hem.’


  Toen Ross haar glimlach zag, verstrakte zijn mond en stond hij abrupt op. ‘Als je je beter voelt, wordt het hoog tijd dat we aan de slag gaan.’


  ‘Ja, natuurlijk. Kom, Onions…’


  ‘Eerst moet ik iets doen wat niets met het landgoed te maken heeft,’ vertelde hij haar. ‘Ik neem aan dat je wat boekhoudervaring hebt?’


  ‘Klopt.’


  ‘En je kunt met een computer overweg?’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘Je kunt dus wel een uurtje of zo zonder mij?’


  ‘Ik ben goed in staat alleen te werken,’ informeerde ze hem stijfjes.


  ‘Ik hoop dat je me wilt toestaan daarover zelf te oordelen.’ Zonder nog een woord te zeggen, gooide hij nog wat houtblokken op het vuur, liep samen met Onions de kamer uit en sloot de deur achter zich.


  Ze liep naar het bureau en ging zitten, om door te gaan waar Ross was opgehouden. De in hanenpoten geschreven rekeningen waren duidelijk en correct, dus het was een fluitje van een cent om ze in te voeren op de computer.


  Vastbesloten Ross te tonen dat er op haar werk niets aan te merken viel, werkte ze achter elkaar door tot er op de deur werd geklopt.


  ‘Kom binnen,’ zei ze.


  Flora verscheen met een dienblad met koffie, broodjes en een kleine schaal met wat fruit. ‘Dit moest ik van Mr. Dalgowan naar u toe brengen,’ zei ze.


  ‘Dank je, Flora,’ zei Cathy glimlachend. ‘Wil je het op de salontafel zetten?’


  Nadat het dienstmeisje was weggegaan, ging Cathy bij het vuur zitten, waar ze een kop koffie inschonk en een broodje met ham en salade at. Het smaakte heerlijk, dus ze at de rest van de broodjes ook op alvorens een sinaasappel te pellen.


  Daarna keerde ze terug naar de computer en bleef werken tot het donker werd en ze gedwongen was kort te pauzeren om het licht aan te doen.


  Vervolgens werkte ze weer door tot de telefoon rinkelde. Ze pakte hem op en zei voorzichtig: ‘Hallo?’


  ‘Waar ben je?’ klonk Carls stem.


  ‘In de studeerkamer van Mr. Dalgowan.’


  ‘Werk je dan nog? Weet je wel hoe laat het is?’


  Haar horloge vertelde haar dat het bijna kwart voor zeven was. Ze was stijf geworden van het lang zitten in een zelfde houding.


  ‘Ik wist niet dat het al zo laat was,’ gaf ze toe.


  ‘Ik vergat je te vertellen dat er op zaterdagavond altijd een après-skifeestje is in Beinn Mor. Dus zodra je je hebt verkleed, kom ik naar je toe.’


  Ofschoon ze moe was en hoofdpijn had, wist ze dat het een vreemde indruk zou maken als ze Carl niet vergezelde, dus zei ze: ‘Oké.’


  Na de computer te hebben afgezet, haastte ze zich naar het appartement, waarvan de deur niet op slot bleek te zitten. Dus moest Carl daar al zijn.


  ‘Ik ben terug en zal me snel verkleden!’ riep ze.


  Omdat er geen antwoord kwam, keek ze in alle kamers. Er bleek niemand anders te zijn was dan zij.


  Ach, natuurlijk! Carl had gewaarschuwd dat de deur soms niet op slot wilde. Toch was ze er zeker van dat ze hem na lunchtijd op slot had gedaan. Ze had een klik gehoord.


  Was het dienstmeisje toch gekomen? Nee, want Carls ontbijtbord was niet afgewassen, de gebruikte handdoeken lagen nog vochtig op een hoop in de badkamer, en de bedden waren niet opgemaakt.


  Nou ja, als er wel iemand binnen was geweest, dan was er nog niets aan de hand. Bovendien moest ze opschieten.


  Voor ze ging douchen, nam ze snel een paar aspirientjes. Daarna trok ze een zijden lilakleurige cocktailjurk aan, met een iets klokkende rok en een wat laag uitgesneden hals, waar ze niet zo blij mee was. Maar omdat het haar enige feestjurk was, moest hij ermee door. Ze trok er pumps bij aan.


  Net toen ze een jas met een capuchon had aangetrokken en haar tas gepakt, verscheen Carl in de deuropening.


  ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei hij goedkeurend. ‘Maar met die schoenen moet ik je de auto in dragen.’


  ‘Had ik beter…’ Opeens zag ze dat hij zelf ook geen zware schoenen droeg. ‘En jij dan?’


  ‘Ach, ik maakte gewoon een grapje. Je rijtuig staat pal voor de deur.’


  In de modderige sneeuw maakten ze de korte rit naar Beinn Mor, waar veel feestelijke verlichting brandde en een kerstboom schitterde. Het gedempte geluid van muziek en gelach maakte duidelijk dat het après-skifeest al aan de gang was.


  ‘Is het niet prachtig en feestelijk?’ zei Cathy toen ze stopten bij het portiek.


  ‘Wacht maar tot het kerstavond is. Ik heb gehoord dat er elk jaar een kerstavondbal wordt gehouden in de grote hal van Dunbar. Dan is het open huis. Iedereen uit de wijde omgeving van Beinn Mor gaat ernaartoe.’


  ‘Klinkt leuk.’


  ‘Dat zal ongetwijfeld ook zo zijn.’ Hij hielp haar uit de auto.


  Zodra ze naar binnen gingen, werden ze benaderd door de Kerstman. ‘Ho! Ho! Ho!’ Ze mochten elk uit een zak een cadeautje halen.


  Die lieten ze samen met hun jassen en Cathy’s tas achter in de nabijgelegen garderobe.


  Toen ze daar uit kwamen, stonden Margaret en Janet naar hen te zwaaien. De twee vrouwen praatten met elkaar. Terwijl Cathy met Carl naar hen toe liep, hoorde ze Margaret zeggen: ‘Ik had Lena hier wel half en half verwacht. De laatste keer dat ik haar zag, zei ze dat ze voor de kerst haar vader zou bezoeken. Nou, jij weet wat dat betekent.’


  Janet trok een grimas. ‘Ik vraag me af of ze niet nog steeds een beetje verliefd is op Ross. Ze schijnt hem niet los te kunnen laten…’


  Margaret keek glimlachend naar hen en zei: ‘Hallo. Het loopt prima. De mensen vermengen zich goed met elkaar, en Kevin is op dreef als dj.’


  Door de open deuren van de naastgelegen kamer zag Cathy dat de vloer was ontruimd voor het dansen. Achterin was de in smoking geklede Kevin bezig met het uitzoeken van cd’s.


  Na een poosje gebabbeld te hebben, gingen Margaret en Janet weg om andere gasten te begroeten. Cathy keek om zich heen, trachtend alle gedachten aan Ross en zijn ex-verloofde uit haar hoofd te zetten.


  Twee stellen waren al aan het dansen, anderen zaten onder een drankje toe te kijken. Het barpersoneel had het druk, en op een paar schragentafels stond een uitgebreid buffet klaar.


  Mensen praatten in groepjes met elkaar, een glas in de hand. Zo te horen waren het voornamelijk mensen die hier elk jaar kwamen.


  Aan het gezicht van Carl zag Cathy dat hij genoot van de kameraadschap en niets liever wilde dan deel uitmaken van dit wereldje.


  Alsof hij zich van haar blik bewust werd, draaide haar broer zich om en stelde voor om te dansen.


  Wetend dat hij niets om dansen gaf, vroeg ze: ‘Wil je niet liever met je skikameraden praten?’


  ‘Wat ken je me toch goed,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Maar het komt misschien vreemd over als we niet minstens één dansje maken.’


  ‘Kom op dan,’ zei ze lachend.


  Ze dansten op een paar oude en nieuwe liedjes, en na de laatste dans zei Carl: ‘Als het me lukt om bij de bar te komen, wil je dan iets drinken?’


  ‘Graag een glas droge witte wijn. Als het te druk is, doe dan geen moeite, hoor.’


  Toen hij zich omdraaide, riep ze hem na: ‘Je hoeft niet snel terug te komen, hoor! Ik red me wel.’


  ‘Zeker weten?’


  ‘Heel zeker.’


  Na een dankbare blik verdween hij in de menigte.


  Een poosje bleef ze naar de muziek luisteren, maar liever dan het spreekwoordelijke muurbloempje te zijn, besloot ze naar de kamer ernaast te gaan, waar ze hopelijk onopvallend voor het vuur kon gaan zitten.


  Ze had net een paar stappen gedaan toen een lange, stevig gebouwde man met bruin haar en een plezierig open gezicht aan haar zijde verscheen.


  Enigszins verlegen glimlachte hij tegen haar, en hij zei: ‘Goedenavond, Mrs. Richardson.’


  Ze herkende Robert Munro in hem, de manager, en zei glimlachend: ‘Wilt u me Cathy noemen?’


  ‘Dat is goed, als jij mij Robert noemt.’


  ‘Afgesproken.’


  Met een Schots accent vervolgde hij: ‘Ik heb net met je man gesproken, die me vertelde dat hij je tijdelijk had verlaten. Daar je nog nagenoeg niemand kent, dacht ik dat je je wellicht een beetje eenzaam zou voelen.’ Haastig liet hij erop volgen: ‘Wil je dansen?’


  Omdat ze hem een aardige man vond, stemde ze ermee in. ‘Graag.’


  ‘Vind je het erg even te wachten op het volgende nummer?’


  ‘Nee hoor, helemaal niet.’


  Toen er een oud bekend nummer werd ingezet, bekende hij verlegen: ‘Ik ben bang dat ik geen fantastische danser ben.’


  ‘Geeft niks, ik ben er ook niet zo goed in. Laten we het gewoon proberen.’ Ze pakte zijn hand vast en nam hem mee naar de dansvloer. ‘Je hoeft niks bijzonders te doen, alleen te bewegen op de maat.’


  Hij trok een gezicht. ‘Het lijkt mij toch wel wat moeilijker dan dat.’


  Lachend zei ze: ‘Echt niet, ik beloof het.’


  Op dat ogenblik zag ze Ross, die er oogverblindend uitzag in zijn smoking. Zijn ogen waren op hen gericht. Omdat ze zich zonder enige reden schuldig voelde, vroeg ze zich af hoe lang hij al naar hen had staan kijken.


  Na een poosje kreeg Robert slag van de maat en danste hij uitstekend.


  ‘Zo, hé!’ riep ze triomfantelijk uit. ‘Wat heb ik je gezegd?’


  Opgelucht gaf hij toe: ‘In zeker opzicht is het makkelijker dan ballroomdansen, maar ik heb het nooit eerder aangedurfd.’


  Na nog een oud bekend nummer werd een quickstep aangekondigd.


  Met een schaapachtige grijns vertelde Robert: ‘Ik zou graag doorgaan, maar ik moet je waarschuwen dat ik ook niet goed ben in ballroomdansen. Ik schijn twee linkervoeten te hebben.’


  Cathy, die heel ontspannen was bij deze vriendelijke man, zei: ‘Nou, ik doe met je mee, dan zullen we eens zien wie als eerste op de tenen van de partner trapt.’


  Nadat ze een aantal cirkeltjes hadden gedanst zonder dat er iets misging, zei Robert stralend tegen haar: ‘Bedankt voor je aanmoedigingen. Ik kan me niet herinneren zo genoten te hebben van dansen.’ Vlug voegde hij eraan toe: ‘Ik wil je niet helemaal in beslag nemen, hoor, dus beloof me dat je het zegt wanneer je er genoeg van hebt.’


  ‘Dat beloof ik,’ antwoordde ze ernstig.


  ‘En we moeten ook aan je man denken, want ik wil niet dat hij boos wordt.’


  ‘Dat wordt hij niet, kan ik je verzekeren,’ zei ze opgewekt. ‘Hij zal zelfs blij zijn dat jij voor me zorgt.’


  Zelf genoot ze ook van Robert en het dansen, ze zou het best de hele avond willen blijven doen.


  ‘Bij het volgende nummer,’ kondigde Kevin door de luidspreker aan, ‘kunnen mannen aftikken.’


  Het was een moderne wals, en ze hadden nog maar een paar pasjes gedanst toen een man op Roberts schouder tikte.


  Na een formeel buiginkje verliet hij de dansvloer en stond Cathy oog in oog met een man die ze nooit eerder had gezien.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Eerst was ze opgelucht dat de nieuwkomer Ross niet was. Deze man leek in het geheel niet op Ross. Ze schatte hem ergens in de dertig, hij was lang en vadsig en had brutale blauwe ogen. Hij hield haar veel te dicht tegen zich aan en stonk naar whisky en zware aftershave.


  ‘Eindelijk,’ zei hij met een Londens accent. ‘Ik heb gewacht op de kans om in contact met je te komen.’


  Toen Cathy niets zei, vervolgde hij met veel te luide stem: ‘Ik heb je hier nog nooit gezien. Iemand met zo’n figuurtje en gezicht als jij zou ik me zeker hebben herinnerd, als dat wel zo was.’


  Cathy bleef zwijgen en keek afstandelijk.


  ‘Ik heet Nigel Cunningham, en jij?’


  ‘Cathy,’ antwoordde ze met tegenzin.


  ‘Bij welke groep hoor je, Cathy?’


  ‘Bij geen enkele,’ zei ze koel. ‘Ik werk hier.’


  ‘Echt waar? Wat voor werk doe je? Ik hoop dat het eruit bestaat de mannelijke gasten te plezieren.’


  ‘Ik ben bang van niet.’


  ‘Waar betalen ze je dan wel voor?’


  Snel kreeg ze een grotere hekel aan hem. ‘Ik werk op kantoor,’ vertelde ze hem ijzig.


  ‘Als wat? Maak je de baas blij?’


  ‘Ik zit achter een computer.’


  ‘Zo’n mooie meid als jij? Wat zonde!’


  De woorden kwamen er brabbelend uit, en ze besefte dat hij al veel te diep in het glaasje had gekeken.


  Daar de ruimte steeds voller en warmer werd, waren de openslaande deuren, die toegang gaven tot een veranda, opengezet. Cathy juichte het toe, maar haar danspartner dacht daar anders over.


  ‘Verdorie, proberen ze ons kapot te vriezen?’ riep hij uit. Verlekkerd liet hij erop volgen: ‘Geeft niks, hoor. Blijf bij me, dan houd ik je wel warm.’ Nog dichter trok hij haar tegen zich aan. Onderwijl omsloot hij met een hand een van haar billen.


  Bedenkend dat hij vrijwel zeker een van de gasten was, beteugelde ze haar behoefte hem een klap in zijn gezicht te geven. ‘Wilt u alstublieft uw handen thuishouden!’ snauwde ze.


  ‘Waarom zo afstandelijk?’


  ‘Mr. Cunningham, wilt u alstublieft doen wat ik u vraag?’


  ‘Kom zeg, het is feest.’


  Omdat ze geen scène wilde veroorzaken, bleef ze stokstijf staan en zei boos: ‘Voor de laatste keer, laat me los!’


  ‘Dat meen je niet echt,’ zei hij flikflooiend.


  ‘Nou en of!’


  ‘Ontspan je, schat.’


  Omdat ze door had dat woorden zinloos waren, trok ze zich van hem los en liep tussen de dansende stellen door naar de deuren. Ze liep een eindje de met glas overdekte veranda op, tot ze buiten het zicht van iedereen was, maar nog wel de muziek kon horen. Nu was ze helemaal alleen.


  Opgelucht genoot ze van de koele lucht, en ze staarde door het glas naar de met sneeuw bedekte heuvels en hoge bergen.


  Het sneeuwde nog steeds. De omgeving was zo prachtig dat ze heel even het onsmakelijke incident vergat dat haar naar buiten had gedreven.


  Opeens voelde ze een arm om haar middel en zei die vermaledijde stem in haar oor: ‘Moeilijk doen, hè? Kom op, schat, daar trap ik niet in.’


  ‘Laat me met rust!’ Ze trok zich weer los van hem en probeerde langs hem heen te lopen.


  De man greep haar echter vast en mompelde met dikke tong: ‘Jij bent de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien, en ik wil dat je lief voor me bent.’


  Toen kuste hij haar met hete natte lippen. Zijn adem stonk naar whisky, en met zijn handen betastte hij haar overal.


  ‘Laat haar los!’ De woorden klonken als een zweepslag.


  Een seconde later werd Cathy abrupt losgelaten doordat haar opdringerige bewonderaar werd weggetrokken.


  Bevend streek ze met de rug van haar hand over haar mond en keek in Ross Dalgowans woeste gezicht.


  Voor iemand die stomdronken was, herstelde Nigel Cunningham zich snel. ‘Tegen wie denk je wel dat je het hebt?’ brieste hij.


  ‘Tegen jou!’ Ross was onverzettelijk. ‘En nu wegwezen, voor ik je nek breek.’


  Agressief deed Cunningham een stap voorwaarts en jouwde: ‘Dat moet je eens proberen!’ Roekeloos geworden door de drank, wilde hij Ross een stomp tegen zijn kaak geven.


  Hij was net zo lang als Ross en heel wat kilootjes zwaarder, dus als de vuist Ross in het gezicht had getroffen, had het een ramp kunnen zijn.


  Doordat Ross evenwel een stap opzij deed, miste de vuistslag zijn doel.


  Door de uithaal die hij met al zijn kracht had gegeven, kwam Cunningham languit op de vloer van de veranda terecht. Hij krabbelde weer op en stoof op zijn tegenstander af. Een ogenblik later werd hij met één hand achteruitgeduwd en hardhandig tegen de muur aan gedrukt.


  Enigszins ontnuchterd door het gemak waarmee hij was verslagen, maar nog niet bereid om zijn nederlaag te erkennen, gromde Cunningham: ‘Ik begrijp al die drukte niet! Wat voor kwaad zit er nou in een kusje? Verdraaid nog aan toe, er hangt hier immers overal mistletoe?’


  ‘Dat was geen gewoon kusje onder de mistletoe, dat weet je best,’ antwoordde Ross ijzig.


  ‘Wat dan nog? Ze is voor iedere man de moeite waard om zijn geluk te beproeven.’


  ‘Dus je probeerde je geluk te beproeven?’


  ‘Stel dat ik dat deed? Als de dame in was voor een lolletje, wat gaat jou dat dan aan?’ Opeens ging hem een licht op. ‘O, ik snap het al, meneer is jaloers!’


  Ross negeerde die opmerking. ‘Misschien heeft de dame je niet verteld dat ze hier werkt?’


  Omdat Cathy de onverkwikkelijke scène graag wilde ontvluchten, begaf ze zich naar de openslaande deuren, maar Ross beval haar grimmig: ‘Hier blijven. Ik wil je spreken.’


  Daar hij de weg versperde, kon ze niet anders dan gehoorzamen.


  ‘Wat maakt het uit?’ vroeg Cunningham. ‘Ze vertelde me dat ze op kantoor werkt, dus is ze nu niet in functie.’


  ‘Dat is niet relevant. Het beleid van Beinn Mor is dat stafleden nooit ofte nimmer mogen rommelen met gasten. Dus laat haar met rust.’


  ‘Naar de hel met beleid!’ tierde Cunningham. ‘Vorig jaar was het geen probleem, en ik heb veel geld betaald om hier wat lol te hebben. Dus verbeeld jij je maar niet dat je bevelen kunt geven. Wie denk je eigenlijk wel dat je bent?’


  ‘Mijn naam is Dalgowan, en ik ben toevallig de eigenaar van Dunbar Estate, inclusief de Ski Lodge. Dus je kunt beter naar me luisteren als ik zeg dat je uit de buurt van Mrs. Richardson moet blijven, want anders –’


  ‘Mrs. Richardson?’


  ‘Ja, maar daar heeft een man zoals jij natuurlijk geen boodschap aan.’


  ‘Ze heeft niet verteld dat ze getrouwd was,’ protesteerde Cunningham.


  Ross pakte haar linkerhand vast. ‘Grote genade, man, zie je niet…’ Abrupt stopte hij met praten.


  Cathy keek neer op haar hand en realiseerde zich geschokt dat haar moeders ring niet om haar vinger zat.


  Ross liet haar hand los en wendde zich weer tot Cunningham. ‘Daar Mrs. Richardson haar trouwring vergat te dragen, was wat er gebeurde niet alleen jouw fout. Maar laat me je een advies geven: als je wilt genieten van de rest van je verblijf, gedraag je dan naar behoren, want anders…’ Hij maakte de bedreiging niet af, maar Cunningham, die het kennelijk zat was, draaide zich om en sjokte weg.


  Aangekomen bij de openslaande deuren, zei de man zo waardig mogelijk: ‘Ik neem aan dat je beseft dat ik hier nooit meer kom, na zo te zijn behandeld.’


  ‘Komt goed uit,’ vertelde Ross hem vlak. ‘Je zou niet meer welkom zijn.’


  Nadat Cunningham uit het zicht was verdwenen, zei Ross boos tegen Cathy: ‘Ik had je gewaarschuwd geen kunstjes met de gasten uit te halen, en dan zie ik je toch een man kussen.’


  Bevend van de kou en de stress wierp ze fel tegen: ‘Ik kuste hem niet, hij kuste mij!’


  ‘Ja, dat is echt een heel verschil,’ zei Ross cynisch.


  ‘Het is de waarheid.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dus er is tegen je gezondigd in plaats dat je zelf zondigde. Moet ik dat geloven?’


  ‘Ik vraag je te accepteren dat ik aan het gebeurde niets kon doen.’


  ‘Ik zag jullie anders samen dansen voordat je met hem naar de veranda ging.’


  ‘Als je goed had gekeken, dan had je kunnen zien dat ik hier alleen naartoe ging. Hij is me gevolgd.’


  ‘Ja, natuurlijk. Dat vond je onder de omstandigheden de beste strategie.’


  ‘Helemaal niet!’ ontkende ze heetgebakerd. ‘Ik vond hem een afschuwelijke kerel en deed juist mijn best hem te ontlopen.’


  ‘Wellicht zou ik dat geloofd hebben als ik jullie niet samen op de dansvloer had gezien. Toen hij te vrijpostig werd, deed je geen poging hem te stoppen.’


  ‘Dat deed ik wel, maar hij luisterde niet naar me!’


  ‘Je deed niet genoeg je best.’


  ‘Wat had je dan van me verwacht? Dat ik hem midden op de dansvloer een klap in zijn gezicht gaf? Omdat hij volgens mij een betalende gast was, wilde ik geen scène maken.’


  ‘Ik zou applaudisseren voor zo’n nobele zelfopoffering, maar zo te zien genoot je van zijn aandacht –’


  ‘Je hebt het mis!’ riep ze verhit uit. ‘Hoe kun je denken dat ik het fijn vond om het doelwit te zijn van de een of andere dronken casanova…’ Haar stem trilde gevaarlijk, en ze hield op met praten.


  ‘Ik moet je een pluim geven voor je toneelspel. Als ik nog niet wist wat voor soort vrouw je bent, zou ik overtuigd zijn door je felheid.’


  ‘Je weet helemaal niet wat voor soort vrouw ik ben.’


  ‘Nou, ik dacht van wel,’ zei hij minachtend. ‘Er is maar één soort vrouw dat verborgen houdt dat ze pas getrouwd is en het bed induikt met een man die ze net heeft ontmoet. Een man,’ voegde hij eraan toe, ‘die absoluut niks voor haar betekende, behalve misschien een gemakkelijke seksuele sensatie.’


  Cathy deed haar mond al open om die laatste rotopmerking tegen te spreken, maar besefte dat ze het niet kon. Ze beet op haar lip en bleef zwijgen.


  ‘Het soort vrouw dat gewaarschuwd was geen spelletjes te spelen, moedigt met opzet een rokkenjager als Cunningham aan om –’


  ‘Dat deed ik niet!’ riep ze uit. Toen, wanhopig, eindigde ze: ‘Ach, waar maak ik me druk om? Ik zal je nooit kunnen overtuigen.’


  ‘Je kunt het altijd proberen.’


  ‘Ik krijg het koud.’


  ‘Dan gaan we ergens naartoe waar het warmer is.’


  ‘Ik wil nergens naartoe met jou!’ beet ze hem toe. Ze draaide zich om, maar hij greep haar arm vast.


  Boosheid verblindde haar voor zijn dreigende gezicht. ‘Wil je me loslaten? Ik ben al ruw genoeg behandeld voor een avond.’


  ‘Als je ook maar een minuut denkt dat –’


  Abrupt hield hij op met praten toen er een stel in de deuropening verscheen, dat nieuwsgierig naar hen keek.


  Wetend dat hij haar nu niet kon blijven vasthouden, trok Cathy zich los en verdween door de openstaande deuren. Opeens werd ze echter van achteren aan haar bovenarmen vastgepakt en meegenomen naar de dansvloer.


  Verzet was zinloos. Op de maat van een quickstep kon ze niet anders doen dan Ross volgen. Toen er na enkele ogenblikken een eind kwam aan het nummer, deed ze een vruchteloze poging zich te bevrijden.


  ‘Als je me niet loslaat,’ fluisterde ze nijdig, ‘ga ik nu wel een scène maken.’


  Geenszins onder de indruk antwoordde hij: ‘Dat betwijfel ik zeer. Dan zou er te veel pijnlijks zijn uit te leggen.’


  Op dat moment kondigde Kevin aan dat de volgende nummers speciaal werden gedraaid voor alle verliefde paren.


  De lichten werden gedimd, en even later klonk de romantische melodie van een oude ballade. Ross trok haar dicht tegen zich aan en begon te dansen.


  Hoewel ze lang was voor een vrouw, was hij aanzienlijk langer, waardoor haar hoofd precies onder zijn kin paste.


  Aanvankelijk hield ze zich stokstijf, tot hij in haar oor fluisterde: ‘Ontspan je, probeer te genieten.’


  Hij was een goede danser, en geleidelijk verdween haar boosheid, die plaats maakte voor melancholie en aanvaarding van de kunstjes die het lot haar flikte.


  Uiteindelijk, toen hij zijn wang op haar hoofd liet rusten, ontspande ze zich en verlangde naar de wapenstilstand die hij haar leek aan te bieden. Haar voorhoofd liet ze tegen zijn borst rusten.


  Zacht vroeg hij spottend: ‘Probeer je me te verleiden?’


  De onrechtvaardigheid daarvan stak haar, waardoor ze een stap miste en bijna struikelde. Ze hield zoveel ze kon afstand van hem, hief haar hoofd op en zei: ‘Dat was niet eerlijk.’


  ‘Zo was het ook niet bedoeld.’


  Zijn wrede woorden en de kille blik in zijn ogen kwamen aan als een mokerslag, want ze had minder vijandigheid verwacht.


  Tranen deden haar mooie ogen glanzen als de opalen waarmee hij ze had vergeleken.


  Hard drukte hij haar tegen zich aan. Hij draaide haar zo dat zijn brede schouders haar verborgen voor de meerderheid van de dansende paren. ‘Niet huilen,’ zei hij nors.


  ‘Ik huil niet,’ ontkende ze ferm.


  Toen er langzaam een enkel traantje over haar wang biggelde, liet hij haar hand even los om de traan met zijn duim weg te vegen alvorens met een zucht te vragen: ‘Geef je dan helemaal niks om je huwelijk? Waarom moet je zo nodig iedere man die je tegenkomt aanmoedigen, met een man als Carl?’


  ‘Ik heb je meer dan eens verteld dat ik Cunningham verfoeide en hem geen moment heb aangemoedigd, maar je wilt me niet geloven.’


  ‘Zoals je mij nooit hebt aangemoedigd?’


  Met een sardonische blik zag hij haar blozen en haar ogen neerslaan.


  ‘Toevallig had ik het niet over Cunningham, maar over Robert Munro,’ vervolgde hij. ‘Ga me nou niet vertellen dat je hem niet hebt aangemoedigd. Ik heb het met mijn eigen ogen gezien. Toen hij kennelijk niet de dansvloer op wilde, zag ik dat je zijn hand vastpakte om hem over te halen. Ontken het maar niet.’


  Ross reageerde als een jaloerse minnaar, maar ze wist maar al te goed dat hij niets anders voor haar voelde dan intense minachting.


  Na eens diep adem te hebben gehaald, probeerde ze het uit te leggen. ‘Robert is een heel aardige man, ik mag hem graag. Hoewel hij dansen leuk vindt, ontbreekt het hem aan zelfvertrouwen. Toen ik zijn hand vastpakte, moedigde ik hem aan te dansen. Meer niet. Vraag het hem zelf maar als je mij niet gelooft.’


  ‘Hoe kan ik een vrouw geloven die moedwillig haar trouwring afdoet, zodat ze kan –’


  ‘Ik heb hem niet afgedaan,’ onderbrak ze hem schor. ‘Ik had hem nog om toen Carl en ik vanavond het appartement uit gingen.’ Opeens raakte ze in paniek. ‘Ik moet hem ergens verloren zijn.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ teemde hij.


  ‘Het is echt waar,’ hield ze vol.


  ‘Nou, die ring zal je dan wel niks zeggen.’


  ‘Dat heb je mis! Hij betekent juist veel voor me. Meer dan ik zeggen kan.’


  ‘Je hoeft niet te liegen. Als hij echt zoveel betekende, zou je je niet als een slet gedragen, dus…’ Hij brak de zin af toen er een eind aan de dans kwam. Op hetzelfde moment verscheen er een man naast hem, die zei: ‘Excuseer me, Mr. Dalgowan, heeft u een paar minuutjes tijd voor een man van de oriëntatiecursus, die graag uw advies wil hebben?’


  Ross liet Cathy los, die na een gemompeld excuus haastig in de menigte verdween.


  In de foyer zag ze niemand die ze kende, en ze moest bij iemand een boodschap achterlaten voor Carl, voor ze op zoek ging naar de ring.


  Opeens zag ze Janet bij de bar staan. Ze begroette haar met een warme glimlach.


  ‘Als je Carl zoekt, die is in bespreking in de zitkamer over een survivaltocht.’


  ‘Dan zal ik hem niet storen. Maar als hij naar me op zoek gaat, wil je hem dan vertellen dat ik ben teruggegaan naar het appartement?’


  ‘O, moet je weg dan? We hebben nog niet eens gegeten. Onze après-skifeestjes gaan meestal door tot in de kleine uurtjes. Kom er ook bij.’


  ‘Bedankt, Janet, maar ik heb een paar nachten slecht geslapen en ik ben moe, dus ik wil liever naar bed gaan.’


  ‘Als je dat wilt…’


  ‘Ja, dat wil ik.’


  ‘Maar hoe kom je daar?’ vroeg Janet bezorgd. ‘Dunbar is bijna een mijl hiervandaan. Dat is veel te ver om te lopen in dit weer.’


  ‘Dat komt wel goed. Carl heeft hier alles wat hij nodig heeft en kent een kortere weg, dus ik neem de auto.’


  ‘Heb je de sleutels?’


  ‘Die zullen wel in zijn jaszak zitten. O, als je hem ziet, wil je dan zeggen dat ik mijn eigen sleutels van het appartement heb, zodat hij geen haast hoeft te maken?’


  ‘Doe ik. Zeg, het sneeuwt de hele avond al, zul je voorzichtig doen?’


  ‘Natuurlijk,’ verzekerde Cathy haar. ‘Erg hard lijkt het niet te hebben gesneeuwd.


  ‘Het zal je verbazen hoe snel het zich opstapelt, en de oprijlaan is sinds gisteren niet meer schoongemaakt.’


  ‘Toen we aankwamen viel het wel mee,’ vertelde Cathy haar. Maar toen ze zag hoe bezorgd de andere vrouw was, voegde ze eraan toe: ‘Ik beloof je dat ik voorzichtig zal rijden.’


  ‘Ik hoop dat je goed zult slapen. Margaret vond het vervelend voor je, maar omdat de rest van ons op zaterdag werkt, verwachtte Ross van jou hetzelfde.’


  ‘Ze hoeft zich echt geen zorgen te maken, hoor. Het is vanzelfsprekend dat ik net zo hard werk als ieder ander.’


  Zodra ze afscheid hadden genomen, maakte Cathy zich haastig uit de voeten, bang Ross weer tegen het lijf te lopen. Achter in de kamer zag ze wel zijn blonde hoofd, maar ze hoopte dat hij haar niet had gezien.


  Na haar jas te hebben aangetrokken, hing ze haar tas over haar schouder en onderzocht de zakken van Carls jas. Het was een grote schok te ontdekken dat er geen autosleutels in zaten. Bijtend op haar lip veronderstelde ze dat hij ze in zijn broekzak had gestopt.


  Als ze naar hem toe zou gaan, riskeerde ze het Ross weer tegen te komen, en dat wilde ze niet. Dan bleef er slechts één mogelijkheid over: te voet naar Dunbar.


  De omstandigheden waren weliswaar niet ideaal, maar als ze gewoon op de weg bleef lopen, dan kon haar niets gebeuren.


  Terwijl ze naar de deur liep keek ze om zich heen. Tot haar opluchting zag ze Ross niet meer, en niemand leek de geringste aandacht aan haar te besteden.


  Ze glipte naar buiten, zette haar capuchon op en liep met gebogen hoofd de besneeuwde oprijlaan op.


  Zoals ze had geweten, waren haar kleding en schoeisel totaal ongeschikt, en al gauw raakten haar voeten verkleumd.


  Alle sporen waren door de sneeuw volkomen weggevaagd. Al glijdend probeerde ze te lopen waar de sneeuw het dunst was, maar dan nog zakte ze er tot haar enkels in weg.


  Hoewel ze moe was, was ze jong en fit en, in betere weersomstandigheden, zou een mijl lopen een fluitje van een cent voor haar zijn geweest. Maar nu plakten haar jas en de rok van haar jurk aan haar vast en kwam ze door de harde wind en de sneeuw haast niet vooruit.


  Na het afleggen van wat mijlen leek, maar in werkelijkheid slechts een halve mijl moest zijn, raakte ze van de weg, struikelde over een verborgen obstakel en viel languit in de sneeuw.


  Het volgende stuk dat ze aflegde, viel ze steeds vaker en moest ze vechten tegen het sterke verlangen om in de sneeuw te gaan liggen slapen.


  Net toen ze voor de zoveelste keer opkrabbelde, nam ze achter zich naderende koplampen waar. Al waggelend en enigszins verblind door het felle licht wachtte ze tot de auto stilstond en Carl eruit zou springen. Janet moest hem de boodschap hebben doorgegeven, en beseffend dat hij de autosleutels had en zij te voet moest zijn weggegaan, was hij haar natuurlijk achterna gekomen.


  Het was Carl echter niet.


  ‘Wat heeft dit in vredesnaam te betekenen?’ riep Ross. ‘Ben je je verstand kwijt? Je bent niet in een Londense buitenwijk, hoor, maar in de Cairngorms!’


  Hij greep haar beet, zette haar in zijn grote zwarte auto, waar hij haar doorweekte jas uittrok en verving door zijn eigen met fleece gevoerde jack.


  De jas was veel te groot, maar voelde nog warm aan, wat voor veel emoties bij haar zorgde.


  Eenmaal weer achter het stuur gaf hij uiting aan zijn woede. ‘Gelukkig merkte Janet op dat Carls auto er nog stond. Zelfs toen kon ze amper geloven dat je zó stom had kunnen zijn en ging ze naar je op zoek, tot een van de gasten vertelde dat ze je weg had zien gaan. Toen Janet zich realiseerde dat je inderdaad weg was en ze Carl niet kon vinden, kwam ze naar mij toe. Verdraaid nog aan toe, mens! Weet je wel hoe groot het risico is dat je nam?’


  ‘Ik dacht dat als ik nou maar op de hoofdweg bleef –’


  ‘Als je een verstuikte enkel had opgelopen of door de extreem lage temperaturen bewusteloos was geraakt, zou je vrijwel zeker dood zijn geweest voor er een zoekactie naar je op gang kon komen.’


  ‘Ik snap niet dat je zo boos bent. Als je zo slecht over me denkt, wat kan jou het dan schelen wat er met me gebeurt?’


  ‘Dat boeit me ook niet, maar als iemand net voor kerst dood wordt aangetroffen, werpt dat een vloek op de feestelijkheden en het skiën.’


  Dat was waar. ‘Sorry,’ fluisterde ze.


  Alsof ze niets had gezegd, ging hij voort: ‘Bovendien zit Beinn Mor niet op dat soort publiciteit te wachten. Maar ach, daar zit iemand als jij niet mee.’


  Door de minachting in zijn stem moest ze haar hoofd wel afwenden, zodat hij haar tranen niet kon zien.


  Misschien voelde hij aan dat ze huilde, want hij zei niets meer.


  In de stilte die volgde, probeerde ze haar emoties de baas te blijven.


  Zonder succes.


  Sedert haar jeugd had ze zelden gehuild. Zelfs toen haar ouders waren gestorven, had ze zich omwille van Carl groot gehouden. Nu kon ze de tranen niet meer tegenhouden.


  Bitter huilde ze om alle droefenis in haar leven. Om de dood van haar ouders, het verlies van haar moeders ring, haar mislukte huwelijk. En om wat misschien nog wel het droevigste was: hoe het had kúnnen zijn.


  Door de waas van tranen heen zag ze de lichten van Dunbar opdoemen, en even later stopten ze bij de zijdeur.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ross zette de motor af en liep om de auto heen om haar te helpen met uitstappen. Door de kou en de schok trilde ze hevig. Ze pakte haar tas en klom huilend de auto uit.


  Haar voeten waren zo verkleumd dat ze ze niet voelde en struikelde. Ze zou gevallen zijn als hij haar niet had opgevangen.


  Hij tilde haar op, drukte haar als een baby tegen zijn borst en droeg haar naar binnen. Ze deed haar mond al open om te vertellen dat haar sleutels in haar tas zaten, maar hij passeerde haar appartement en droeg haar rechtstreeks naar een mooi bewerkte houten deur. Zonder haar neer te zetten, bracht hij haar naar wat zijn privésuite moest zijn.


  De zitkamer was smaakvol gemeubileerd met fraai antiek. Een grote schapenvacht op de vloer en kussens op de leunstoelen, die voor een brandende open haard stonden, maakten het geheel gezellig.


  Zijn slaapkamer was groot en voorzien van een mooi hemelbed.


  Klappertandend vroeg ze: ‘Waarom breng je me in vredesnaam hierheen?


  Zonder te antwoorden, droeg hij haar naar de badkamer, waarvan de deur op een kier stond en die hij met zijn schouder verder openduwde.


  Nadat hij haar voorzichtig had neergezet en nog half ondersteunde, gooide hij haar handtas opzij en hielp haar met het uittrekken van het jack. Vervolgens wilde hij haar van de rest van haar doorweekte kleding ontdoen. Ze probeerde hem weg te duwen en vroeg met schorre stem: ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Onderkoeling voorkomen.’


  ‘Ik red me wel, ik heb geen hulp nodig!’ zei ze paniekerig.


  ‘Laat maar eens zien dan.’ Hij liet haar los en deed een stap achteruit.


  Zonder zijn steun begonnen haar knieën te knikken en moest ze zich vasthouden aan de wastafel.


  Kijkend in de spiegel besefte ze dat ze er niet uitzag. Haar kleren zaten aan haar vastgeplakt, haar ogen leken op donkere gaten in haar witte betraande gezicht, en haar haren hingen piekerig rond haar schouders.


  ‘Nou?’ vroeg hij ongeduldig.


  Ze boog zich voorover en trok tevergeefs aan een doorweekte schoen. Door het buigen begon haar hoofd te tollen en wankelde ze.


  Zachtjes mompelend greep hij haar vast, trok haar haar schoenen uit en daarna haar jurk. Toen hij haar ook nog van haar ondergoed wilde ontdoen, protesteerde ze opnieuw.


  ‘Doe niet zo mal,’ zei hij kort. ‘Ik heb je eerder naakt gezien, en daar zat je helemaal niet mee.’


  ‘Dat was anders,’ prevelde ze.


  Toen waren ze allebei naakt geweest en had dat juist geleken. Nu was alles heel anders en zou alleen zij naakt zijn.


  Toen ze bleef zwijgen, merkte hij sardonisch op: ‘Als je soms bang bent dat ik mijn handen niet thuis kan houden als jij geen kleren aan hebt, maak je dan maar niet ongerust. Je hebt van mij niets te duchten.’ Zijn toon maakte duidelijk dat hij haar nog met geen tang wilde aanraken.


  Cathy beefde. ‘Je hebt glashelder uitgelegd wat je gevoelens zijn, en dat zal ik ook doen. Ik wil jouw hulp niet! Laat me toch met rust!’


  ‘Hou nou eens op je als een idioot te gedragen!’ beet hij haar ongeduldig toe. ‘Trek die natte spullen uit en neem een warme douche!’


  Omdat hij geen tegenspraak duldde, ontdeed ze zich met zijn hulp van haar ondergoed. Hij haalde de speld uit haar verwarde haar. Vervolgens zette hij de kraan van de douche aan, controleerde de warmte en zette haar onder het stromende water. ‘Blijf daar net zo lang tot ik het zeg,’ beval hij.


  Met gesloten ogen bleef ze onder het warme water staan tot het trillen ophield en haar hele lichaam weer tot leven kwam.


  Zodra ze de kraan uit had gedraaid, ging de deur open en vroeg hij: ‘Zo beter?’


  Zonder op een antwoord te wachten, sloeg hij een badlaken om haar heen.


  Volledig uitgeput stond ze daar als een moe kind, terwijl hij haar haren en haar lichaam droog wreef. Toen ze droog was en gehuld in een badjas die veel te groot was, pakte hij een krukje waarop ze kon gaan zitten om haar lange haren door hem te laten borstelen.


  Daarna nam hij haar mee naar een stoel die voor de open haard in de huiskamer stond en liet haar plaatsnemen. Als een zombie zat ze naar de vlammen te staren. Nadat Ross zich had omgedraaid, kwam Onions opeens tevoorschijn en sprong op haar schoot, waar hij tevreden begon te spinnen.


  Even later kwam Ross terug, rolde de mouwen van haar badjas een stukje op en gaf haar een glaasje cognac. ‘Neem er kleine slokjes van.’


  ‘Ik hou niet van cognac,’ protesteerde ze zwakjes.


  ‘Dat doet er niet toe. Het werkt medicinaal, dus doe wat ik zeg en drink het.’


  Het spul brandde in haar keel. ‘Ik haat bazige mannen,’ mompelde ze.


  Tot haar verbazing zei hij lachend: ‘Dus je pit ben je niet kwijtgeraakt.’


  Als dat zo was, zou ze daar niet zijn blijven zitten en had ze geen bevelen aangenomen van een man die geloofde dat ze een slet en een leugenaarster was. Nee, dan zou ze linea recta zijn teruggegaan naar het appartement dat ze deelde met Carl.


  


  Denkend aan Carl realiseerde ze zich dat als Janet hem had verteld dat ze te voet was weggegaan, hij zich misschien bezorgd om haar maakte.


  Alsof Ross haar gedachten kon lezen, zei hij: ‘Terwijl jij onder de douche stond, heb ik contact opgenomen met Beinn Mor om te vertellen dat je in veiligheid was.’


  ‘Dank je.’


  Omdat hij vrijwel zeker haar leven had gered, vond ze een enkel bedankje onvoldoende, dus voegde ze eraan toe: ‘Het was goed van je om me achterna te gaan. Ik ben je echt heel dankbaar.’


  ‘Betekent dat dat je nu met me naar bed wilt om je dankbaarheid te tonen?’


  ‘Nee, dat zeker niet!’


  ‘Jammer. Niet dat ik op je aanbod zou zijn ingegaan, hoor. Sinds ik heb ontdekt wat voor soort vrouw je bent, ben je heel wat minder verleidelijk voor me.’


  Stevig zette ze het glas op het tafeltje, zette Onions op de grond en stond op.


  ‘Pak je haastig je biezen?’ vroeg hij spottend.


  ‘Als Carl terug is, zal hij zich afvragen waar ik ben.’


  ‘Als hij zou weten hoe je werkelijk bent, zou hij niet verder zoeken dan het bed van de eerste de beste man.’


  Aan het eind van haar Latijn liep ze enigszins wankelend naar de deur, op haar hielen gevolgd door Onions.


  Ross was daar als eerste om spottend de deur voor haar open te maken. ‘Ik zal je veilig naar je appartement brengen.’


  Aan zijn vastberaden gezicht zag ze dat tegenspraak niet baten zou, dus liet ze zich gedwee begeleiden.


  Eenmaal boven aan de trap aangekomen, greep hij haar arm vast.


  Ze probeerde zich los te trekken, maar dat voorkwam hij. ‘Doe niet zo dom,’ zei hij nors. ‘Het zou vreselijk voor Carl zijn als je van de trap viel en je mooie nekje brak.’


  Aan zijn toon te horen, zou het hem geen zier kunnen schelen.


  In de hal liet hij haar los, waarna ze zich met een zucht van verlichting naar het appartement haastte. Bij de deur besefte ze pas dat de sleutel in haar tas zat, die zich samen met haar natte kleren in Ross’ badkamer bevond. Ze kon wel janken.


  Weer was het alsof hij wist waaraan ze dacht. ‘Geen nood, ik heb een loper bij me.’


  Nadat hij de deur had geopend, bracht hij haar naar binnen. Onions glipte langs haar de kamer in.


  ‘Voor je naar bed gaat, is het goed om iets te eten,’ adviseerde hij.


  Hoewel ze helemaal geen trek had, leek het gemakkelijker ermee in te stemmen. ‘Zal ik doen.’


  ‘Welterusten dan en slaap lekker,’ zei hij enigszins spottend. Vervolgens draaide hij zich om en liep weg.


  Ze was blij dat Carl nog niet terug was. Nu hoefde ze zich niet te verontschuldigen en uitleg te geven.


  In haar kamer deed ze de badjas uit, trok een nachthemdje aan, poetste haar tanden en kroop dodelijk vermoeid in bed.


  Onions, die haar als een hondje was gevolgd, sprong op het bed en nestelde zich tegen haar aan. Zijn warme zachte lijfje en zijn tevreden gespin werkten troostend, terwijl ze terugdacht aan Ross’ boosheid en aan wat hij had gezegd: de mogelijkheid dat ze had kunnen sterven.


  Ze herinnerde zich haar verlangen om in de sneeuw te gaan slapen. Dan zou ze haar bewustzijn verloren hebben en inderdaad hebben kunnen overlijden.


  Even later raakte ze in een diepe slaap.


  


  Toen ze wakker werd, lag Onions nog opgerold bij haar te slapen. Daar het nog vroeg leek, had Cathy de neiging zich om te draaien en weer te gaan slapen, maar een blik op de wekker vertelde haar dat het al bijna kwart voor tien was!


  Voor de tweede keer zou ze te laat op haar werk komen. Carl moest al weg zijn, want het was heel stil in het appartement.


  Net toen ze uit bed stapte, hoorde ze zacht een deur sluiten. Had ze zich vergist en was Carl nog niet weggegaan? Waarom was hij hier zo lang gebleven? Hij moest werken.


  Ze trok haar ochtendjas aan en ging op onderzoek uit, maar er was niemand in het appartement te bekennen.


  Na het douchen kleedde ze zich aan en ging naar de keuken om snel koffie te zetten. Carls ontbijtbord was afgewassen en lag ondersteboven op het aanrecht. Tegen de ketel zag ze een briefje met zijn handschrift erop. Ze las:


  


  Het was heel vroeg toen ik wegging en jij lag nog lekker te slapen, dus heb ik je maar niet wakker gemaakt. Kevin en ik gaan met een kleine groep een overlevingstocht maken, wat inhoudt dat ik er vanavond niet ben. Waarschijnlijk zijn we morgen laat in de middag terug. Ik hoop dat je niets vervelends hebt overgehouden aan gisteravond. Ik dacht toch echt dat je meer verstand had, zus!


  


  Cathy glimlachte. Ze besloot oploskoffie te gebruiken, dus zette ze de ketel op. Al doende kwam er een gedachte bij haar op: als Carl heel vroeg was weggegaan, moest ze zich hebben vergist toen ze een deur dicht hoorde gaan. Tenzij hij was teruggekomen omdat hij iets vergeten was.


  Dat was echter onwaarschijnlijk, want dan had hij wel iets gezegd.


  Net toen ze het laatste slokje koffie nam, verscheen Onions en draaide bij wijze van begroeting cirkeltjes om haar enkels.


  Ze aaide hem even en zei: ‘Zin in een schoteltje melk? Daarna moet ik rennen, hoor.’


  Met grote minachting negeerde het dier het aanbod van de melk en liep naar de deur.


  Cathy volgde hem. Op het moment dat ze de deur achter zich dicht wilde doen, besefte ze dat haar sleutels in haar handtas zaten en ze er niet meer in kon tot Ross de tas had teruggegeven. Om geen risico’s te nemen, liet ze de deur op de klink. Daarna begaf ze zich haastig naar de studeerkamer, met Onions in haar kielzog.


  In de hal verliet de kat haar om naar de keuken en zijn ontbijt te gaan.


  In de studeerkamer brandde het vuur, maar er was niemand. Ze had zich opgepept voor de ontmoeting met Ross, dus was het feit dat hij er niet was een soort anticlimax.


  Schuldig keek ze naar de klok. Het was hoog tijd dat ze aan het werk ging, maar eerst moest ze met Beinn Mor bellen om te vragen of haar ring was gevonden.


  Samen met haar sleutels zat ook haar mobiele telefoontje in haar tas, dus gebruikte ze de telefoon die op het bureau stond en waarin het nummer geprogrammeerd stond.


  Margaret nam op. Toen ze Cathy’s stem hoorde, riep ze uit: ‘We waren toch zo opgelucht toen Ross ons vertelde dat je veilig was! Alles goed met je?’


  ‘Ja hoor, dankzij Janet en Ross.’


  Nog niet helemaal overtuigd vroeg Margaret: ‘Blijf je vandaag in bed liggen?’


  ‘Niet nodig. Ik ga zo aan het werk, maar ik wilde eerst iets vragen.’


  Toen ze het verlies van de ring had uitgelegd, toonde Margaret zich bezorgd. ‘Niemand heeft me verteld een ring te hebben gevonden. Enig idee waar je hem bent kwijtgeraakt?’


  ‘Nee. Het enige wat ik zeker weet, is dat ik hem nog om had toen Carl en ik het appartement uit gingen voor het feest.’


  ‘Wat vervelend nou voor je. Ik zal er grondig naar laten zoeken.’


  ‘Het spijt me van al die moeite.’


  ‘Het is helemaal geen moeite. Ik zal een schietgebedje doen dat iemand hem snel vindt.’


  ‘Dank je.’


  ‘Zodra hij is gevonden, laat ik het je weten.’


  Met een zucht legde Cathy de hoorn op de haak. Het enige wat ze nu nog kon doen, was hopen.


  De hele dag werkte ze door; ze stopte alleen even kort voor de lunch, die het jonge dienstmeisje binnenbracht. Daarna ging ze terug naar het appartement om haar handen te wassen.


  Omdat ze in gedachten was, trok ze de deur nu wel dicht. Ze merkte haar vergissing pas op toen ze de klik van het slot hoorde. Nu moest ze na het werk op zoek gaan naar Ross om haar tas terug te vragen.


  Ze werkte non-stop door, tot ze aan de steeds erger wordende stijfheid merkte dat ze te lang in één houding had gezeten. Op de klok kijkend, zag ze dat het al bijna zeven uur was.


  Toen ze bezig was met het maken van een back-up, ging opeens de deur open. Ze schrok.


  Bij het zien van Ross, gekleed in een elegante broek en een zwart poloshirt, begon haar hart te bonzen.


  Hoewel het nergens op sloeg, had ze in haar achterhoofd de hele dag gehoopt op een ontmoeting met hem. Nu wenste ze echter dat ze terug was gegaan naar het appartement voor hij was verschenen.


  Dan had ze wel de sleutel nodig.


  Bij het bureau keek hij op haar neer en vroeg met koele beleefdheid: ‘Hoe gaat het vandaag?’


  ‘Ik voel me kiplekker, dank je.’


  ‘Geen vervelende gevolgen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Omdat ze het aan hem verplicht was, zei ze: ‘Daarvoor moet ik jou bedanken. Ik geloof dat je mijn leven hebt gered.’


  ‘Een gevaarlijke bewering.’


  Toen ze wezenloos naar hem opkeek, legde hij met een scheef glimlachje uit: ‘Er is een oud oosters geloof dat als je iemands leven redt, die persoon vanaf dat moment bij je hoort.’


  ‘Nou, aangezien ik weet dat je me niet kunt luchten of zien, maak ik me daar geen zorgen over,’ antwoordde ze luchtig.


  ‘Stel dat ik zei dat je je vergist en dat ik je wel wil?’


  Hoewel zijn gelaatsuitdrukking ondoorgrondelijk was, realiseerde ze zich dat zijn gedrag heel anders was. ‘Dan zou ik weten dat je dat alleen maar zegt om…’ Ze aarzelde.


  ‘…jou van de wijs te brengen?’


  Zonder erop in te gaan, zette ze de computer uit en stond op. Hij ging niet opzij, zoals ze had verwacht, maar bleef zo dichtbij staan dat ze meende dat zijn lichaamswarmte te kunnen voelen.


  Opgesloten tussen zijn lange gestalte en het bureau, zei ze met een verstikt stemmetje: ‘Als je me wilt excuseren, ik wil graag terug naar het appartement.’


  Zonder zich te bewegen, deelde hij haar mee: ‘Ik heb een beter idee. Daar Carl vanavond niet thuiskomt, kunnen we samen dineren.’


  Haar eerdere verlangen om bij hem te zijn, was verdwenen. Het enige wat ze nu wilde, was alleen zijn. ‘Bedankt, maar ik wil vroeg naar bed.’


  ‘Dan zul je toch eerst iets moeten eten,’ hield hij vol.


  ‘Ik neem wel een snack.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb veel liever dat je met mij dineert.’


  Dapperder dan ze zich voelde, antwoordde ze: ‘Misschien moet ik je dan glashelder duidelijk maken dat ik niet met jou wíl dineren.’


  ‘Misschien moet ik jou duidelijk maken dat het een bevel was, geen voorstel.’


  ‘Met wat ik in mijn vrije tijd doe of laat, heb jij niks te maken,’ kaatste ze verontwaardigd terug.


  ‘Wedden van wel? Los van het feit dat ik hier de lakens uitdeel, moet je niet vergeten dat je bij mij hoort nu ik je leven heb gered.’


  ‘Dat is je reinste waanzin.’


  ‘Wees daar maar niet zo zeker van.’


  Met bonzend hart wierp ze tegen: ‘Je hebt een hekel aan me, dus ik snap niet waarom je me bij je wilt hebben. Tenzij je van plan bent het me moeilijk te maken.’


  Hij lachte. ‘Wat een slimme gedachte. Nou, dat is slechts een deel van het… zullen we zeggen… vermaak?’


  Omdat ze wist dat hij haar bang probeerde te maken en niet wilde tonen dat hem dat lukte, vroeg ze zo kil mogelijk: ‘Wat had je voor de rest in gedachten?’


  ‘Dat zul je wel zien.’


  Krachtig schudde ze haar hoofd. ‘Ik ga rechtstreeks naar mijn appartement.’


  ‘En wat doe je als je niet naar binnen kunt?’ informeerde hij onnozel.


  Opeens herinnerde ze zich dat hij haar tas nog had.


  ‘Wordt het geen tijd om je nederlaag te erkennen?’ vroeg hij grijnzend.


  Waarschijnlijk had Carl de auto meegenomen naar Beinn Mor en hem daar laten staan, dus zat ze vast in Dunbar en kon ze zonder Ross’ medewerking niet terug naar het appartement.


  ‘Ik schijn weinig keus te hebben. Jij hebt alle touwtjes in handen,’ moest ze toegeven.


  ‘Je zou tegen me kunnen zeggen dat ik naar de maan kan lopen,’ stelde hij met een duivelse glinstering in zijn ogen voor.


  ‘Ach, daar schiet ik in dit geval niks mee op.’


  ‘Slimme vrouw,’ prees hij. ‘Dat is dan geregeld. Zullen we naar boven gaan?’


  ‘Naar boven?’ echode ze.


  ‘Naar mijn suite.’


  ‘Kunnen we hier beneden niet eten?’ vroeg ze.


  ‘Gewoonlijk eet ik boven bij het vuur, tenzij ik gasten heb, en vanavond zijn we me ons tweetjes. Een tête-à-tête zou je kunnen zeggen. Dingen waarvan we in Ilithgow House zo hebben genoten,’ voegde hij er voor de duidelijkheid aan toe.


  Iets in zijn stem deed een alarmbelletje rinkelen. ‘Ik eet toch liever in de eetzaal,’ protesteerde ze.


  ‘In ben bang dat dat niet gaat, want de kok heeft vanavond vrij.’


  ‘Wat voor verschil maakt het dan waar we eten?’


  ‘Heel veel, want ik ga zelf koken.’


  ‘Is er dan een keuken in jouw suite?’


  ‘In één keer goed geraden.’


  Toch wilde ze nog een beetje tijd rekken. ‘Het hele huis is van jou, dus ik snap niet waarom je een aparte suite nodig hebt.’


  ‘Strikt genomen heb ik die ook niet meer nodig. Ik zal je er alles over vertellen onder een aperitiefje.’


  Toen ze nog aarzelde, zei hij praktisch: ‘Ook al besluit je niet te blijven, dan zul je toch naar boven moeten voor je handtas.’


  Die laatste opmerking scheen haar een keuze te bieden, terwijl haar gezond verstand haar vertelde dat het een smoesje was. Ze kon echter niet anders dan het onvermijdelijke aanvaarden.


  Met zijn hand om haar middel begeleidde hij haar naar boven. Hoewel zijn aanraking licht was, moest ze toch aan de spreekwoordelijke ijzeren vuist in de fluwelen handschoen denken en aan het feit dat hij geen tegenspraak duldde.


  Ross deed evenwel niets zonder een goede reden, en ze vroeg zich dan ook af waarom hij erop stond dat ze samen aten.


  Ze wist immers wat hij van haar vond, dus sloeg het nergens op dat hij bij haar wilde zijn. Het moest iets te maken hebben met de plotselinge gedragsverandering die ze eerder had bespeurd.


  Aangekomen bij zijn suite, opende hij de deur, deed een stap opzij en vroeg zacht: ‘Wil je mijn salon binnen gaan?


  Het glimlachje waarmee hij dat vroeg, deed haar huiveren. Ze bleef stokstijf staan, ademloos keek ze naar hem op.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij quasionschuldig.


  ‘Je probeert me bang te maken,’ zei ze beschuldigend.


  ‘Waarom zou ik dat doen?’


  Om haar uit haar evenwicht te halen, misschien? Uit wraak?


  Ofschoon ze vrijwel zeker wist dat ze gelijk had, leek het te absurd en melodramatisch om hem ergens van te beschuldigen.


  Omdat ze niets meer zei, trok hij een wenkbrauw op en drong aan: ‘Nou?’


  Hoewel ze het gevoel had regelrecht in een val te lopen, liet ze zich toch meenemen de salon in.


  Enigszins triomfantelijk deed hij de deur achter haar dicht en wees naar een van de leunstoelen. ‘Ga lekker zitten.’


  Aanvankelijk zat ze op het puntje van de stoel, alsof ze klaar was om te vertrekken.


  Met een onderdrukte glimlach vroeg hij wat ze wilde drinken.


  Als ze zou tonen dat ze nerveus was, zou ze hem in de kaart spelen. Dus leunde ze achterover en deed haar uiterste best zo ontspannen mogelijk over te komen. ‘Een droge sherry graag.’


  In de hoeken van de kamer brandden schemerlampen, maar het grote licht was uit. Het goudkleurige schijnsel, gecombineerd met het flakkerende haardvuur, gaf de kamer iets gezelligs en intiems.


  Veel te intiem.


  Hij schonk voor hen beiden sherry in, en nadat zij haar glas had aangenomen, ging hij tegenover haar zitten. Met zijn heldere ogen zat hij stilletjes naar haar te kijken.


  Terwijl ze wenste dat ze niet met hem was meegegaan, probeerde ze grip op zichzelf te krijgen. Wat kon hij haar per slot van rekening nou aandoen?


  Ross grijnsde, alsof hij weer eens precies wist hoe ze zich voelde.


  Ze pijnigde haar hersenen af om iets te zeggen. ‘Je zou me vertellen hoe je aan deze suite was gekomen,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Dat is zo,’ gaf hij toe.


  De spottende twinkeling in zijn ogen maakte duidelijk dat hij heel goed doorhad dat ze het liefst over alledaagse dingen praatte. Hij was haar echter terwille.


  ‘Op de avond dat we elkaar voor het eerst ontmoetten,’ begin hij, ‘heb ik je geloof ik verteld dat mijn ouders gescheiden waren en dat mijn moeder in Londen is gaan wonen?’


  ‘Ja.’


  ‘Na ongeveer een jaar is mijn vader tot ieders verbazing hertrouwd. Mijn stiefmoeder en ik hadden zo’n grondige hekel aan elkaar, dat ik mijn vader vertelde dat ik naar Londen wilde om bij mijn moeder te wonen. Daar was hij fel op tegen. Hij was akkoord gegaan met de scheiding op voorwaarde dat mijn zuster en ik bij hem in Schotland bleven. Toen hij besefte dat ik onvermurwbaar was en dat ik mijn stiefmoeder zo min mogelijk wilde zien, stelde hij voor dat ik gebruik maakte van de suite, die van mijn grootmoeder was geweest.’ Ross zweeg even.


  ‘Ik genoot van de privacy en de luxe die de ruimte me bood,’ vervolgde hij, ‘dus zelfs toen ik het huis en alles eromheen erfde, besloot ik de suite voor mijn persoonlijk gebruik aan te houden.’


  Cathy vermeed oogcontact en staarde naar het vuur. Omdat ze evengoed zijn blik op haar gericht voelde en de seksuele spanning merkbaar begon te worden, zocht ze naar woorden om het gesprek gaande te houden. Zonder succes.


  Een slokje sherry nemend, vertelde ze zichzelf ferm dat hij deze zenuwenoorlog alleen kon winnen als zij hem dat toestond, en daar peinsde ze niet over. Dus keek ze hem recht in de ogen en bleef dat doen.


  Er was veel moed voor nodig, maar dat was het waard toen de spot in zijn ogen werd vervangen door iets van respect.


  Na de groet die schermers elkaar geven nadat de tegenstander een treffer heeft gescoord, stond hij op. ‘Je zult wel trek hebben. Ik ga aan de gang.’


  Zelfs in haar eigen oren klonk haar stem zelfverzekerd toen ze vroeg: ‘Kan ik ergens mee helpen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Alles is voorbereid.’


  Dus hij had deze tête-à-tête gepland.


  ‘Je hoeft het alleen maar op te eten.’ Met een grijns liet hij erop volgen: ‘En misschien is een complimentje voor mijn kookkunst ook niet misplaatst.’


  ‘Dat zal wel lukken, zolang je niet van plan bent me te vergiftigen.’


  ‘Ik ben inderdaad iets met je van plan, maar daar hoort vergif niet bij.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ross ging naar de keuken.


  Verlangend keek Cathy naar de deur. Het liefst was ze weggelopen, maar dat had geen zin zonder sleutels. Als ze echter haar handtas vond…


  Voorzichtig stond ze op om hem te gaan zoeken. Opeens viel haar oog op een zilver fotolijstje dat op een boekenkast stond. Er zat een foto in van een knappe, niet meer zo jonge vrouw, met blond haar en een charmante glimlach. Het was alsof ze dat gezicht al eens eerder had gezien. Die gedachte zette ze uit haar hoofd, en ze vervolgde haar zoektocht.


  In deze ruimte was haar tas niet, dus ging ze op zoek in de slaapkamer en de badkamer. Nergens te vinden. Toch moest hij ergens zijn.


  In de slaapkamer keek ze nog eens grondig, en toen ze opkeek, was het alsof ze verstijfde. Ross stond in de deuropening naar haar te kijken, met een schouder achteloos leunend tegen een deurpost.


  ‘Zoek je iets?’ teemde hij.


  Ze slikte krampachtig. ‘Ja, mijn tas.’


  ‘Als je het me had gevraagd, had ik je precies kunnen vertellen waar die is.’


  Met trillende lippen zei ze kalm: ‘Ik wil hem graag hebben.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij liep voor haar uit naar de salon. ‘Als je naast de stoel kijkt waar je op zat…’


  Daar zag ze hem, maar ze wist zeker dat hij daar zo-even niet had gelegen. ‘Dank je,’ zei ze stijfjes.


  ‘Graag gedaan.’ Vervolgens speelde hij weer de hoffelijke gastheer. ‘Wil je al iets eten?’


  Omdat het te laat was om te ontsnappen, ging ze met tegenzin zitten. Een ogenblik later reed hij een tafeltje op wielen, gedekt voor twee personen, naar binnen; daarna haalde hij twee eetkamerstoelen.


  Door de stress was haar eetlust verdwenen, maar ze nam gehoorzaam plaats op de stoel die hij toeschoof. Daarna ging hij tegenover haar zitten, schonk twee glazen witte wijn in, hief zijn glas en zei: ‘Op ons.’


  Zijn gezicht was ondoorgrondelijk, maar weer voelde ze die verandering in hem, alsof er iets gewichtigs was gebeurd.


  Terwijl ze een slokje wijn nam, vroeg ze zich af wat hij van plan was. De wijn was heerlijk en precies goed van temperatuur.


  De maaltijd, bestaande uit zeevruchten in dunne pannenkoekjes gerold, geserveerd met een romige saus en een knapperige salade, was verrukkelijk. Als toetje was er kaas en fruit en een kopje lekkere koffie, dat ze op zijn voorstel in de leunstoelen opdronken.


  Hoewel ze geen trek had gehad, had ze toch van de maaltijd genoten en vertelde dat ook.


  Ernstig bedankte hij haar, en met een twinkeling in zijn ogen voegde hij eraan toe: ‘Mijn kookrepertoire is zeer beperkt, maar zoals altijd doe ik mijn uiterste best om te behagen.’


  ‘Dat zal je zeker lukken.’


  ‘Het belangrijkste is natuurlijk dat er iemand is om te behagen.’


  De duivelse glinstering in zijn ogen maakte hem praktisch onweerstaanbaar en waarschuwde haar dat ze zich op glad ijs bevond.


  Haastig veranderde ze van onderwerp. ‘Daarstraks zag ik een foto van een knappe blonde vrouw op de boekenkast…’


  ‘Mijn moeder.’


  Impulsief zei ze: ‘Vertel eens iets over haar. Je vertelde dat ze in Londen was gaan wonen?’


  ‘Ja. Helaas is ze enkele jaren geleden overleden.’


  ‘O, sorry. Dan moet ik me vergist hebben. Ik dacht dat ik haar gezicht al eens eerder had gezien.’


  ‘Misschien komt dat omdat Marley erg op haar lijkt.’


  ‘Ja, dat zal het zijn. Hield je veel van haar?’


  Zijn gezicht kreeg een zachte uitdrukking. ‘Heel veel. Haar dood kwam als een enorme schok, ze was pas achter in de veertig. Ze trouwde veel te jong en was amper achttien toen ik werd geboren. Zij en mijn vader pasten niet bij elkaar. Hij was een knappe man, maar ernstig en rustig, een tikkeltje zuur zelfs, terwijl zij vrolijk van aard was en door en door romantisch.’ Ross zuchtte.


  ‘Toen ze elkaar ontmoetten,’ vervolgde hij, ‘had ze al een vriendje, dat Toby heette. Maar Toby was een aardige doodgewone jongen. Een Schotse landheer, daarentegen, met een huis als een klein kasteel en voortdurend omringd door een aura van romantiek en mysterie, was te verleidelijk. Ondanks het feit dat hij bijna twintig jaar ouder was, waren ze binnen een paar maanden getrouwd.’ Ross keek Cathy aan, maar ze zei niets.


  Hij ging verder met zijn verhaal. ‘Ze was dol op Dunbar en leek hier erg gelukkig te worden, maar helaas werd dat geluk niet verwezenlijkt. Ofschoon er binnen een jaar de zoon en erfgenaam werd geboren waarop mijn vader hoopte en drie jaar later een zeer gewenste dochter, was hun huwelijk geen succes. Omwille van de kinderen bleven ze nog zowat vijftien jaar bij elkaar. Toen, tijdens een begrafenis van een vriend in Londen, ontmoette mijn moeder Toby weer, die nooit getrouwd was.’


  Het was een romantisch verhaal, vond Cathy.


  ‘Om een lang verhaal iets te bekorten,’ besloot Ross. ‘Ze werden weer verliefd op elkaar, en mijn moeder vroeg mijn vader om een echtscheiding. Daar ging hij mee akkoord, onder voorwaarde dat hij de voogdij over de kinderen kreeg. Zodra de scheiding een feit was, trouwde ze met Toby. Hoewel ze het ideale paar vormden en erg gelukkig waren, miste ze Marley en mij ontzettend. Ze was altijd al dol op antiek geweest, dus Toby en zij kochten samen een antiekzaak in Notting Hill.’


  Geïnteresseerd vroeg Cathy: ‘Waar precies in Notting Hill?’


  ‘Salters Lane.’


  ‘Ik ken die zaak!’ riep ze uit. ‘Ik ben er eens binnen geweest en ik geloof dat ik toen je moeder heb ontmoet. Daarom kwam die foto me zo bekend voor.’


  Ingaand op haar enthousiasme, drong hij aan: ‘Vertel verder!’


  ‘Op weg naar school kwam ik altijd langs die winkel en soms keek ik in de etalage. Op een dag werd ik verliefd op een presse-papier die ik daar zag. In de glazen bol zat een miniatuurhuisje dat in een laag sneeuw stond.’


  Ross’ gezicht kreeg een vreemde uitdrukking, maar het enige wat hij zei was: ‘Ga door.’


  ‘Alle uitgestalde dingen hadden een prijskaartje, behalve die presse-papier. Ik wilde hem dolgraag hebben en ik had geld voor mijn zestiende verjaardag gekregen, dus ik ging naar binnen. Een kleine blonde vrouw met een lief gezicht vertelde me vriendelijk dat de presse-papier van haar was en niet te koop.’ Cathy’s gezicht weerspiegelde nog haar teleurstelling.


  ‘Ik bedankte haar,’ vervolgde ze, ‘maar toen ik me omdraaide, moest ze hebben aangevoeld hoe teleurgesteld ik was, want ze vroeg of ik hem even wilde vasthouden. Ze haalde hem uit de etalage, en ik mocht hem op zijn kop houden. Allebei keken we naar de sneeuw die zachtjes op en om het oude huisje neerdwarrelde. Het was magisch. De volgende keer dat ik de etalage passeerde, was hij verdwenen. Nog heel lang daarna heb ik eraan gedacht als “mijn huis”.’


  Een ogenblik later zei ze: ‘Na al die jaren weet ik nog goed hoe het eruitzag, en mijn eerste blik op Dunbar bracht het allemaal naar boven. Nu weet ik waarom.’ Enigszins onzeker liet ze erop volgen: ‘Natuurlijk hoeft het niet Dunbar te zijn. Ik heb het huisje tenslotte maar één keer van dichtbij gezien, dus ik kan me vergissen, maar volgens mij is dat hetzelfde huis.’


  Geconcentreerd had Ross zitten luisteren. ‘Je hebt je niet vergist, het is inderdaad Dunbar. Als kind boeide het ding me zeer. Bij navraag bleek het speciaal te zijn gemaakt voor mijn betovergrootmoeder. Volgens brieven en dagboeken die bewaard zijn gebleven, hebben alle vrouwen veel van het huis gehouden en hier gelukkig gewoond, behalve mijn moeder. Maar al hield ze niet van mijn vader, ze was wel gek op Dunbar. Toen ze wegging, nam ze de presse-papier mee, die ze had gekregen van mijn grootmoeder.’


  ‘Wat toevallig,’ zei Cathy.


  ‘Wie zei dat het lot mysterieuze paden bewandelt, zat er niet ver naast.’


  ‘Nee,’ antwoordde ze langzaam. ‘Ik voel me bevoorrecht om je moeder te hebben ontmoet.’ Opeens herinnerde ze zich wat hij van haar vond, dus zette ze zich schrap voor een vinnig antwoord.


  Dat bleef echter uit, en toen ze naar hem keek, zag ze dat hij diep in gedachten verzonken leek.


  ‘Wat is er na haar dood met de winkel gebeurd?’ informeerde ze. ‘Heeft haar man hem behouden?’


  Ross schudde zijn hoofd. ‘Toby was een paar weken voor haar dood gestorven. De winkel is aan mij nagelaten, en ik heb Toby’s oudere broer, die vaak een handje hielp, gevraagd hem voor me te runnen. Dat wilde hij graag doen.’


  Er volgde een stilte waarin alleen het geknetter van het vuur en het getik van de grootmoedersklok te horen waren.


  Weer leek Ross te peinzen, opnieuw keek hij niets ziend in de vlammen.


  Een goed moment voor haar om op te stappen. Ze pakte haar tas, stond op en zei: ‘Het wordt tijd om terug te gaan. Bedankt voor de heerlijke maaltijd.’


  Meteen keek hij op. ‘Je hoeft toch geen haast te maken? Er wacht niemand op je.’


  ‘Nee, maar ik ben moe.’ Ze hing de tas om haar schouder en liep zo kalm mogelijk naar de deur. ‘Ik wil echt vroeg naar bed.’


  ‘Nou, dat kan geregeld worden.’


  Omdat het bijna als een bedreiging klonk, bleef ze naar de deur lopen. Ze merkte dat hij was opgestaan en hoorde hem enigszins spottend zeggen: ‘Vind je ook niet dat halftien wel een tikkeltje te vroeg is?’


  Daar ging ze niet op in, maar net toen ze de deur open wilde doen, was hij haar voor en versperde de weg.


  ‘Als je het niet erg vindt, wil ik graag weggaan.’ Ze ergerde zich eraan dat ze zenuwachtig klonk.


  Omdat hij geen beweging maakte, herhaalde ze: ‘Ik wil weg. Ik heb met je gegeten, zoals je hebt verzocht, dus is er nu geen reden meer om me hier te houden. Ik heb mijn sleutels, dus…’


  Verward hield ze op met praten toen hij met een vingertop haar wang streelde. Met bonzend hart bleef ze als aan de grond genageld staan.


  ‘Wil je niet eerst weten waarom ik je mee naar boven heb genomen?’


  Toen ze aarzelde, toonde hij een glimlach die haar hart een sprongetje deed maken. ‘Waarom kom je niet nog even bij het vuur zitten? Dan wordt alles onthuld.’


  Haar weerstand verdween door die glimlach, en ze liet zich gewillig terugbrengen naar de stoel waarop ze had gezeten.


  ‘Wat zou je zeggen van een slaapmutsje, nu we besloten hebben vroeg naar bed te gaan?’ vroeg hij, alsof ze een oud getrouwd stel waren. ‘Ik heb genoeg likeurtjes, dus zal ik iets voor je uitkiezen?’


  ‘Een kleintje dan,’ zei ze met schorre stem.


  Hij schonk twee glazen in en gaf haar er een. ‘Probeer dit eens.’


  Gehoorzaam nam ze een teugje. Het drankje was romig en geurig. Het leek onschuldig.


  ‘Oké?’


  ‘Prima, dank je.’


  Hij ging weer tegenover haar zitten en zette een glas whisky op de salontafel. Kijkend naar haar kale handen, merkte hij op: ‘Ik zie dat je nog steeds je trouwring niet draagt.’


  Op zo neutraal mogelijke toon bracht ze hem in herinnering: ‘Die ben ik kwijt.’


  ‘Dat zei je, ja.’


  ‘Je gelooft me niet.’


  ‘Misschien zou ik dat wel doen als je hem had gedragen toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, maar dat was niet zo. Misschien wil je me vertellen waarom niet.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het was niet wat je denkt…’


  ‘Kun je het me kwalijk nemen dat ik dacht dat je die af had gedaan om te verbergen dat je getrouwd was? Om een beetje lol te maken, mocht de gelegenheid zich voordoen? Nou?’


  ‘Nee,’ gaf ze zachtjes toe. ‘Maar zo was het niet.’


  ‘Waarom droeg je hem niet?’


  ‘Ik wou dat ik het kon uitleggen,’ antwoordde ze hulpeloos.


  ‘Probeer het toch maar.’


  ‘Dat kan ik niet, maar toen ik je gisteravond vertelde dat ik hem was kwijtgeraakt, was dat de waarheid.’


  ‘Marley geloofde je wel. Zij en Janet hebben een groot deel van de dag zoekend in Beinn Mor doorgebracht, zonder succes.’ Achteloos liet hij erop volgen: ‘Ik neem aan dat als hij niet wordt gevonden, Carl wel een andere zal kopen.’


  Denkend aan haar moeders ring schudde ze bedroefd haar hoofd. ‘Dat zou niet hetzelfde zijn.’


  Hij sprong op. ‘Wat maakt die ring dan zo bijzonder?’


  ‘Hij heeft grote emotionele waarde voor me,’ vertelde ze naar waarheid.


  ‘Aangezien je hem nog maar een paar weken hebt gedragen en je hem afdeed als dat beter uitkwam, vind ik dat moeilijk te geloven.’


  ‘Wat je ook gelooft, hij betekent veel voor me,’ herhaalde ze koppig.


  ‘Stond er iets in gegraveerd?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat dan?’


  ‘W-wat?’ stamelde ze.


  Ongeduldig herhaalde hij de vraag.


  ‘Enkel initialen, verstrengeld in een liefdeknoop.’


  ‘Die van jou en Carl?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Ze was in de val gelopen.


  ‘Nog iets anders?’


  ‘Het woordje “altijd”.’


  ‘Wat romantisch.’


  ‘Het wás romantisch,’ zei ze vinnig. Opeens besefte ze dat ze de ring misschien voor altijd moest missen. Er kwamen tranen in haar ogen.


  


  Haar verdriet kwam hard aan bij Ross. Ondanks de boosheid die hij nog steeds voelde omdat ze hem de waarheid niet vertelde, had hij spijt van zijn gedrag. Terwijl Cathy starend naar de vlammen kennelijk hard haar best deed de tranen niet te laten vallen, pakte hij haar linkerhand en kuste een voor een haar vingers alvorens een gouden ring om haar ringvinger te schuiven.


  


  In een waas van tranen keek Cathy neer op de ring waarvan ze net nog had gevreesd hem nooit meer te zullen zien.


  Haar opluchting was zo groot dat ze begon te huilen, en toen Ross haar optilde en op zijn knie zette, kon ze niet protesteren.


  Tegen hem aan genesteld, probeerde ze zichzelf weer in de hand te krijgen, maar de troost die hij haar bood, maakte juist dat ze nog harder ging huilen.


  Toen er geen tranen meer over waren, haalde hij een opgevouwen zakdoek tevoorschijn. Met een gedempt bedankje droogde ze haar natte wangen en gaf hem terug.


  Ze genoot ervan om in zijn armen te liggen, maar misplaatste trots zorgde ervoor dat ze zich van zijn knie liet glijden en weer plaatsnam op de stoel. ‘Waar heb je hem gevonden?’ vroeg ze, toen ze haar stem weer vertrouwde.


  ‘Iain Mackay, een van de landgoedmedewerkers die in het dorp woont, bracht hem laat in de middag naar me toe. Hij was uitgedost als Kerstman en liep met de zak met cadeautjes rond. Ik vertelde hem dat als hij cadeautjes overhield, hij die mee naar huis mocht nemen om ze aan zijn gezin te geven. Dat deed hij, en hij vond de ring op de bodem van de zak. Waarschijnlijk is die van je vinger gegleden toen jij er een cadeautje uit haalde.’


  ‘Ik kan hem niet genoeg bedanken,’ zei Cathy hartgrondig. ‘Weet je zuster al dat hij gevonden is?’


  ‘Ja, ik heb haar opgebeld. Zij en Janet waren blij.’


  ‘Wat aardig van ze.’


  Hoewel hij geroerd werd door haar stralende gezicht, ging hij toch weer tot de aanval over. ‘Je moet oppassen dat je hem niet nog een keer verliest.’


  ‘Ja.’


  Hij pakte haar hand vast en draaide de ring heen en weer tussen zijn duim en wijsvinger. ‘Hij zit zo los, dat het een wonder is dat hij er niet eerder vanaf is gegleden. Als ik jou was, zou ik hem iets kleiner laten maken.’


  ‘Ik wil hem niet…’ Ze stond op het punt te zeggen dat ze hem niet wilde laten veranderen. ‘Ik wil hem niet nog eens kwijtraken, dus ik zal je advies ter harte nemen. In de tussentijd zal ik er een draadje wol omheen winden.’


  ‘Hoe heb je een ring kunnen kopen met de verkeerde maat?’


  ‘Omdat ik deze ring heel bijzonder vond,’ antwoordde ze zwak.


  Hij zei er niets over. Terwijl ze een zucht van verlichting slaakte, vroeg hij echter: ‘Draag je geen verlovingsring?’


  ‘Die heb ik nooit gehad.’


  ‘Waarom niet?’


  Denkend aan Neil antwoordde ze: ‘We waren maar kort verloofd voor we trouwden.’


  ‘Mij lijkt dat een vrouw die volgens Carl zo romantisch is, wel graag een verlovingsring wil hebben.’


  ‘Ik had er wel een willen hebben, maar toen we ons verloofden, hadden we niet veel geld.’ Dat was ook waar.


  Net toen ze dacht dat ze uit de problemen was, zei hij achteloos: ‘Er kloppen een paar dingen niet.’


  ‘O?’


  ‘Ten eerste: hoe komt het dat de zijkant van de trouwring lichtelijk is versleten, alsof er jarenlang een andere ring tegenaan heeft geschuurd? Ten tweede: de initialen die er aan de binnenkant in zijn gegraveerd zijn niet C en C, zoals je zou verwachten, maar A en D.’


  Nu kon ze niet anders meer dan de waarheid vertellen. ‘De initialen zijn A en D omdat de ring van mijn moeder was. Haar naam was Anne, en mijn vader heette David.’ Op vlakke toon ging ze voort: ‘Toen ze gingen trouwen, kocht mijn vader een bij elkaar passend paar ringen voor haar, die ze twintig jaar lang heeft gedragen. Na het vliegtuigongeluk, waarbij ze beiden omkwamen, zat haar trouwring tussen een aantal persoonlijke bezittingen die we terugkregen, maar haar verlovingsring werd nooit gevonden.’


  ‘Dat verklaart waarom de ring zoveel voor je betekent,’ zei Ross langzaam. Als een cobra die ten slotte aanviel, liet hij erop volgen: ‘Waarom heb je me niet meteen verteld dat hij van je moeder was? Waarom deed je net of de initialen van jou en Carl waren?’


  Er knapte iets binnen in haar. ‘Ik ben het zat om te worden onderworpen aan een kruisverhoor en ik weiger nog meer vragen te beantwoorden!’ riep ze uit.


  


  Nu alle puzzelstukjes op hun plaats lagen, wist Ross wel waarom, maar hij wilde het haar zelf horen zeggen.


  Van het begin af aan hadden dingen niet geklopt. De aarzelende antwoorden die ze had gegeven toen hij haar vragen stelde over haar huwelijk, gekoppeld aan Carls broederlijke gedrag jegens haar, hadden zijn argwaan gewekt en hem ertoe aangezet dingen te checken.


  Toen het resultaat van zijn onderzoek zijn argwaan bevestigde, was hij zeer opgelucht geweest. Maar er was ook woede ontstaan. Hoewel hij enerzijds haar loyaliteit bewonderde, was hij boos omdat ze tegen hem had gelogen en hem pijn had gedaan.


  Hard had hij haar aangepakt om haar de waarheid te laten vertellen. En toch… hoewel ze vaak fragiel en kwetsbaar overkwam, kon hij haar sterke karakter wel waarderen.


  Het leed geen twijfel dat ze zich sterk tot hem voelde aangetrokken, en hij zou niet gelukkig zijn voordat ze zich met hart en ziel aan hem had overgegeven. En had bekend.


  Dat hield in dat hij haar nog harder moest aanpakken. Alleen een vrijwillig afgelegde bekentenis zou compenseren wat ze hem had aangedaan.


  Alleen dan kon hij haar vertellen hoeveel ze voor hem betekende.


  


  Na haar boze woorden zette Cathy zich al schrap tegen nog een hevige aanval, maar toen hij slechts peinzend naar haar bleef staren, sprong ze op en verklaarde beverig: ‘Ik wil nu graag gaan.’


  Hij stond op en keek op haar neer. ‘Vanwaar die haast? Je man zit niet op je te wachten, hoor.’


  ‘Alsjeblieft Ross, laat me gaan.’


  Haar smeekbede negerend, drukte hij haar zachtjes terug op de stoel.


  ‘Ik weet niet wat je wilt,’ zei ze hulpeloos. ‘Ik heb met je gegeten en alles gedaan wat je van me vroeg.’


  ‘Waarom denk je dat ik je heb meegenomen?’


  ‘Geen flauw idee.’


  Hij gooide wat blokken op het vuur alvorens te zeggen: ‘Ik weet zeker van wel, als je nadenkt.’


  Daar voelde ze zich te moe voor, maar ze probeerde het toch.


  ‘Nou?’


  ‘Vanwege de ring?’ giste ze.


  ‘Probeer het nog eens.’


  Het enige andere wat ze kon bedenken, was het voorval dat zich had voorgedaan toen ze hem bedankte omdat hij haar leven had gered en hij aankwam met dat oosterse gezegde.


  ‘Daar je me niet wilt, ga ik er mijn hoofd niet over breken.’ Even dacht ze terug aan wat hij daarop had gezegd, namelijk dat hij haar wellicht wel wilde. Nee, dat kon hij niet hebben gemeend, zeker niet in de letterlijke betekenis.


  Weer leek het alsof hij haar gedachten kon lezen, want hij vroeg: ‘Je dacht niet dat ik het meende?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je al duidelijk had gemaakt dat je me nog met geen tang wilde aanraken.’


  ‘Misschien ben ik daar wel op teruggekomen.’


  Boos stond ze op. ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Doe je best.’


  Toen ze zich omdraaide, pakte hij zacht haar bovenarmen vast en streek met zijn lippen over haar hals, met als gevolg dat haar hart als een gek tekeer begon te gaan.


  Daar ze dit als een van zijn spelletjes ervoer, bleef ze stilstaan als een standbeeld en klemde haar kiezen op elkaar. Hij schoof haar zijden topje een stukje opzij en kuste haar schouder.


  ‘Niet doen!’ Ze probeerde zich los te rukken.


  Dat lukte niet, want hij trok haar tegen zich aan en legde zijn wang tegen de hare. ‘Je hoeft niet te doen alsof, hoor,’ vertelde hij haar zacht. ‘Ik weet al wat voor soort vrouw je bent.’


  ‘Ja, een getrouwde.’ Ze speelde haar laatste troef uit.


  Met een arm om haar heen geslagen, tilde hij met zijn andere hand haar kin op en legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  Hulpeloos keek ze even naar zijn sterke gezicht, waarna ze haar ogen sloot.


  Nadat hij haar keel en kaak had gekust, zei hij zacht: ‘Getrouwd zijn heeft je eerder nergens van weerhouden.’


  De verwoestende werking van zijn kussen negerend, bracht ze hem in herinnering: ‘Gisteren zei je nog je nooit in te laten met getrouwde vrouwen en je vond het erg naar bed te zijn geweest met de vrouw van een werknemer.’


  ‘Dat was gisterenmorgen, maar gisteravond, toen ik je eerst met Robert en later met Cunningham zag flirten, en besefte dat zelfs met je echtgenoot in de buurt, getrouwd zijn niets voor je betekende, besloot ik dat ik al te nauwgezet was. Ik kon net zo goed mijn deel hebben van wat er in de aanbieding was.’


  Woedend rukte ze zich los. Als een furie ging ze tegen hem tekeer. ‘Er was absoluut niks “in de aanbieding”! En wat “jouw deel” betreft: al was je de laatste man op aarde, dan zou ik je nog geen zoen onder de mistletoe geven!’


  ‘Geloof me,’ zei hij lachend, ‘ik ben van plan heel wat meer dan dat te krijgen.’


  ‘Of anders?’


  Schouderophalend antwoordde hij: ‘Kom ik misschien in de verleiding je man te vertellen met wat voor vrouw hij getrouwd is. Zou hij hier blijven als hij wist wat er in Ilithgow House is gebeurd?’


  Het hart zonk haar in de schoenen. Stel dat Ross het echt zou vertellen. Carl kende haar goed genoeg om te weten dat ze nooit met een man naar bed zou gaan als hij niet heel bijzonder voor haar was. Dus omwille van haar zou hij zijn carrière opgeven door te erkennen dat zijn huwelijk enkel een voorwendsel was.


  Het zou allemaal voor niets zijn geweest. Het zou hem beroven van zijn geluk, terwijl het al te laat was om het hare te redden.


  Durfde ze het erop te wagen?


  Ross zou het hem niet vertellen, daar was ze zeker van.


  ‘En? Heb je al een besluit genomen?’ vroeg hij.


  Ze keek hem recht in de ogen en antwoordde. ‘Ja. Je kunt het hem vertellen en naar de maan lopen.’


  ‘Denk je niet dat je een groot risico neemt?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet geloof dat je het hem vertelt. Zo’n man ben jij niet.’


  ‘Ik moet bekennen dat ik meer dan een beetje bezorgd zou zijn als je me wel had geloofd,’ gaf hij grinnikend toe.


  ‘Kan ik nu gaan?’


  Lachend trok hij haar weer aan haar bovenarmen tegen zich aan. ‘Liefje, je hebt alleen deze ene veldslag gewonnen, niet de oorlog. Ik wil je vanavond in mijn bed hebben…’


  Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat hij dat kooswoordje en wat hij verder zei niet echt meende. Hij probeerde haar enkel bang te maken. Hij was er echt de man niet naar om met opzet andermans vrouw te verleiden.


  Hoewel ze daar vrijwel van overtuigd was, kwam hij toch heel serieus over.


  Nee, als ze zwak genoeg was om het toch te laten gebeuren, zou ze nog verder in zijn achting dalen. Ze maakte zich van hem los en zei: ‘Ik ben absoluut niet van plan met je naar bed te gaan.’


  ‘Als je me mijn zin even wilt laten afmaken,’ wierp hij mild tegen. ‘Ik stond op het punt te zeggen: wat er ook voor nodig is om je daar te krijgen.’


  Met fysieke kracht kon ze niet winnen, dus moest ze het met woorden doen. ‘Dan zou ik een verdovingsmiddel innemen,’ verzekerde ze hem liefjes.


  ‘Daar ik mijn partner klaarwakker wil hebben, heb ik daar al rekening mee gehouden.’


  ‘Dan zit er niks anders op dan me te verkrachten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat een onplezierige en onnodige gedachte. Behalve klaarwakker moet mijn partner gretig zijn of, op zijn minst, gewillig.’


  ‘Daar ik noch gewillig noch gretig ben, blijven er voor jou geen andere opties over, ben ik bang.’


  ‘O, dat zou ik niet willen beweren. Veruit de beste heb je over het hoofd gezien: vriendelijke overreding.’ Zijn grijze ogen schitterden toen hij er verleidelijk fluisterend aan toevoegde: ‘Het zal niet lang duren voor je me wilt.’


  Hij was heel zeker van zichzelf, maar was dat niet logisch na die eerste keer? Aan één gedachte hield ze zich vast: als ze deze keer toegaf, zou dat zijn mening dat ze een slet was onderstrepen. En hem nog meer kans geven haar te kwetsen en te vernederen.


  Ze was er zeker van dat hij normaal geen wrede man was. Het was haar eigen schuld dat hij boos genoeg was geworden om haar te willen kwetsen en vernederen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Ross keek naar Cathy. Langzaam zag hij haar gelaatsuitdrukking veranderen. ‘Wat denk jij?’ vroeg hij zacht.


  ‘Dat je probeert me bang te maken. Het gaat er bij mij niet in dat jij het soort man bent dat de vrouw van een ander wil verleiden.’


  ‘Normaal gesproken zou je helemaal gelijk hebben, maar deze keer zijn de omstandigheden wel wat uitzonderlijk, vind je ook niet? Per slot van rekening kunnen er niet al te veel vrouwen zijn, vooral geen pasgetrouwden, die zo gewillig, om niet te zeggen gretig, in het bed van een andere man duiken.’


  


  Altijd kwam het daar weer op neer. Cathy werd er zo langzamerhand wanhopig van.


  Weer drukte hij haar tegen zich aan, en hij fluisterde zachtjes in haar oor: ‘Kijk niet zo ongelukkig. Zodra je over deze plotselinge gewetensaanval heen bent, weet ik zeker dat je ervan zult genieten.’


  Zijn lippen, die haar hals streelden, bezorgden haar een zalig kippenvel.


  Met gebogen hoofd en haar kin naar beneden ontzegde ze hem verdere de toegang tot haar slanke hals, probeerde ze zich jammerlijk tegen zijn charmes te verdedigen.


  De enige manier waarop ze ongeschonden uit deze geplande verleiding kon komen, zou zijn als ze weigerde aan hem toe te geven.


  Op de een of andere manier moest ze daarvoor zorgen, maar dat zou niet gemakkelijk zijn, want haar wilskracht werd ondermijnd door lichamelijk verlangen. Nog amper had hij haar aangeraakt, of haar hart begon al als een bezetene tekeer te gaan, en haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen.


  Hij wist het, dat wist ze zeker.


  Zachtjes zei hij: ‘Ik heb de hele avond gewacht om dit te doen.’ Met een dwingende beweging tilde hij haar kin op en kuste haar mond.


  Zijn lippen waren krachtig en warm, en hij hield ze gesloten, waardoor het voor haar gemakkelijk was om passief te blijven. Toch zorgde de kus – die niet langer duurde dan tien seconden – ervoor dat ze ernaar verlangde hem terug te kussen.


  Net voor hij zijn hoofd leek op te richten, verraste hij haar door met het puntje van zijn tong over haar mond te strijken, haar lippen vaneen te duwen en de gevoelige binnenkant van haar mond te raken.


  Onwillekeurig volgde haar eigen roze tongpunt zijn pad en maakte lippen vochtig, die opeens kurkdroog aanvoelden.


  Het schijnsel van het vuur flakkerde verleidelijk op zijn wangen en voorhoofd. Zijn ogen werden donkerder toen hij met zijn duim over de holte onder haar onderlip streek.


  Ze hield haar adem in. Opeens realiseerde ze zich dat dit geen kortstondige aanval op haar zintuigen was, maar een kalme, ontspannen verleiding, waartegen ze nog slechter opgewassen was.


  Eén arm hield hij om haar heengeslagen, met de vingers van zijn andere hand streelde hij haar mooigevormde wang. ‘Wat ben je van plan Carl te vertellen als hij vraagt hoe je de avond hebt doorgebracht?’ informeerde hij.


  Omdat het waarschijnlijk veiliger was te blijven praten, antwoordde ze: ‘Ik zal hem niks vertellen, want hij zal er niet naar vragen.’


  Ross’ vingers bleven haar kaak strelen toen hij aandrong: ‘Stel nou eens dat hij dat wel doet? Je bent gekust, en niet alleen onder de mistletoe. Ga je daarover liegen?’


  ‘Het zal niet nodig zijn om te liegen, want hij heeft geen reden om vragen te stellen,’ hield ze ademloos vol.


  Dat was waar. Carl kennende, verwachtte ze dat hij te vol zou zijn over zijn eigen avontuur om zich af te vragen hoe zij haar tijd had doorgebracht.


  ‘Wat een groot vertrouwen heeft hij.’


  ‘Carl is geen jaloers type.’ Zodra ze dat had gezegd, wenste ze dat ze het niet had gedaan.


  Grinnikend legde hij een hand op haar ene borst en mompelde: ‘En dat is onder de omstandigheden maar goed ook.’


  ‘Alsjeblieft, Ross, laat dat,’ fluisterde ze, vergeefs proberend zijn hand weg te duwen.


  ‘Waarom? Het is niets nieuws, ik heb je zo al eens eerder vastgehouden.’


  ‘Maar toen was het –’


  ‘Hoe?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Vertel me eens hoe jij dat beschouwde. Als een terloops treffen? Twee vreemdelingen die hun honger stilden, een lichamelijk aandrang zoals zoveel andere?’


  ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Zo was het niet. Dat was niet zo!’


  ‘Wat was het dan wel?’


  Heel bijzonder… magisch… onvergetelijk… maar dat kon ze moeilijk tegen hem zeggen.


  ‘Het was een vergissing,’ fluisterde ze. ‘Een vergissing die ik niet wil herhalen.’


  ‘Omdat je van Carl houdt en hem niet wil verliezen?’ vroeg hij cynisch.


  Nee, ze wilde haar zelfrespect niet verliezen, maar wat zou hij haar uitlachen als ze hem dat vertelde.


  ‘Houd je echt van hem?’ bleef hij aandringen.


  ‘Ja, ik houd erg veel van hem,’ antwoordde ze.


  ‘Toch kennelijk niet genoeg om hem trouw te blijven.’


  Terwijl Ross sprak draaide hij haar zo dat haar rug tegen zijn brede borst drukte. Met één arm hield hij haar tegen zich aan gedrukt, en met zijn vrije hand maakte hij haar dikke haar los.


  Terwijl dat over haar rug viel, liet hij zijn handen onder haar zijden topje glijden om haar borsten met zijn handpalmen te strelen.


  Ze voelde de warmte van zijn vingers door het dunne kant van haar beha heen en huiverde. Hij vermeed het haar tepels aan te raken.


  Plotseling besefte ze dat hij bezig was haar geest en lichaam tegelijk te verleiden. Ze probeerde haar eigen verlangen te negeren en zich zo onbewogen mogelijk voor te doen.


  Toen ze hem zachtjes hoorde lachen, realiseerde ze zich dat hij precies wist wat hij met haar deed en hoe ze zich voelde. Ze slaakte een zuchtje toen hij zijn handen over haar ribben naar haar slanke taille liet dwalen. Het was een zucht van verlichting, maakte ze zichzelf haastig wijs. Wat het ook was, het veranderde in het stokken van haar adem toen hij handig haar rok losmaakte.


  Op het moment dat de rok naar beneden gleed, greep ze hem vast, maar hij pakte haar handen en hield ze weg. Even later lag de rok rond haar voeten, waarna hij haar topje van haar schouders schoof.


  Ze moest proberen hem te stoppen, maar werd afgeleid door zijn lippen, die over haar hals streken en het kuiltje tussen haar nek en schouder vonden.


  Een ogenblik later kwam het topje op de rok terecht.


  Haar schorre protest negerend, maakte hij de sluiting van haar beha los, waardoor ze even later alleen nog haar slipje en haar kousen aanhad.


  Met een bewonderend gemompel schoof hij haar bos haar naar één kant en nipte aan haar blote schouder.


  Vervolgens streek hij met een hand over de binnenkant van haar been, van haar knie tot haar lies, waar hij zijn vingers onder de kanten rand van haar slipje liet glijden. Het duurde niet lang of ook het slipje kwam bij haar andere kleren op de vloer terecht.


  Deze keer streelde hij wel haar tepels, die daar meteen op reageerden.


  Ze wilde zich naar hem omdraaien, haar armen om zijn nek slaan, zichzelf tegen hem aan drukken om…


  Abrupt zette ze die gedachte uit haar hoofd. Als ze hem niet ogenblikkelijk stopte, dan zou het te laat zijn. En zodra hij aan zijn trekken was gekomen, zou hij niets anders dan minachting voor haar voelen.


  Omdat hij haar kennelijk voelde verstijven, draaide hij haar naar zich om en kuste haar vurig – tot haar hoofd begon te tollen en ze zich wel aan hem moest vasthouden voor steun.


  Opeens merkte ze dat ze beentje werd gelicht, en even later lag ze op de dikke schapenvacht voor het vuur, dat haar ledematen verwarmde en haar huid een gouden gloed gaf.


  Naast haar liggend, liet hij zijn handen strelend over de contouren van haar lichaam dwalen. Duizelig van verlangen protesteerde ze niet toen hij haar kousen uittrok, waardoor ze volkomen naakt was. Hij boog zijn hoofd en raakte met zijn lippen een hard geworden tepel. Bij het horen van haar stokkende adem plaagde hij de andere tepel met zijn duim en wijsvinger.


  Het was alsof ze zich op een andere planeet bevond, en ze maakte een zacht geluidje, bijna lijkend op een smeekbede.


  ‘Daar ik niet weet hoe lang het gaat duren voor ik weer de liefde met je kan bedrijven, ben ik van plan er vanavond zo veel mogelijk uit te halen,’ vertelde hij haar.


  Terwijl ze daar met gesloten ogen lag, kleedde hij zich snel uit en ging weer naast haar liggen. Onder het kussen fluisterde hij: ‘Als ik iets doe wat je niet prettig vindt, houd me dan tegen.’


  Haar hele wezen schreeuwde echter om de bevrediging die alleen hij haar kon geven, dus ze kon hem onmogelijk stoppen.


  Al mompelend hoe mooi ze was en hoezeer hij naar haar verlangde, verschafte hij haar het grootste plezier door erogene zones te vinden waarvan ze het bestaan nooit had vermoed.


  Bij het vrijen ervoer ze een intens genot, dat ze uitte in kreetjes en gekreun. Deze keer bereikten ze tegelijk hun climax.


  Het duurde een tijdje voor hun hartritme en ademhaling weer normaal werden. Cathy werd zich bewust van het gewicht van zijn blonde hoofd op haar borst, en liefde voor hem vulde haar hele wezen. Er was bijna sprake van een moederlijke tederheid.


  Ze sliep al bijna toen hij zich van haar losmaakte. Vaag was ze zich ervan bewust dat hij haar optilde in zijn armen en haar naar de slaapkamer droeg, waar hij haar instopte in het hemelbed.


  


  Toen ze wakker werd, duurde het even voor de herinneringen van de vorige avond bovenkwamen. Met bonzend hart draaide ze haar hoofd om, en ze zag dat ze alleen in het grote bed lag. Het ingedeukte kussen en de verkreukelde lakens maakten wel duidelijk dat Ross naast haar had geslapen.


  Hoewel ze zich lichamelijk prima voelde, was ze gedeprimeerd en met wanhoop vervuld omdat ze het had laten gebeuren.


  Wat moest hij nu wel van haar denken?


  Dat hoefde ze zich helemaal niet af te vragen, want ze wist maar al te goed hoe hij over haar dacht. Wat ze niet wist, was waarom hij het had gedaan. Hoewel hij kennelijk nog naar haar verlangde, was hij een man die zichzelf uitstekend wist te beheersen.


  Ach, natuurlijk had het niets met zelfbeheersing te maken. Dat van gisteravond was niet in een impuls gebeurd, maar was het gevolg van een geplande strategie. Hij wist dat Carl weg was en had daar gretig misbruik van gemaakt door haar te verleiden.


  Dat hield echter geen steek. Ze had hem beschouwd als een fatsoenlijke man, een met principes. Had ze de plank faliekant misgeslagen? Het antwoord moest bevestigend zijn. Ze had zich net zo in hem vergist als ze in Neil had gedaan.


  Toch vertelde haar gezond verstand haar dat dat niet zo was. Ross was echt een man met principes. Dus waarom had hij iets gedaan wat tegen zijn principes indruiste? Had hij het enkel en alleen gedaan om te bewijzen dat zij het op seksueel gebied niet zo nauw nam? Geen moraal had?


  Nee, dat was veel te koelbloedig.


  Hoewel hij een man met zelfbeheersing was, was zijn gedrag meer als een primitieve respons, de drang om te ontdekken dat de vrouw die hij als de zijne beschouwde, het slechte pad op was gegaan.


  In het verleden zou een man als hij haar ongetwijfeld hebben geslagen, alvorens met haar naar bed te gaan om zijn eigenaarschap te doen gelden. Maar in de huidige tijd was het al lang niet meer normaal om je vrouw te slaan en de tactieken van een holbewoner te gebruiken.


  Van dat laatste kon ze hem niet beschuldigen. Ofschoon hij zowel arrogant als bazig was geweest in de manier waarop hij haar de zijne had gemaakt, had hij geen geweld gebruikt, maar gekozen voor overreding. Was dat alleen omdat hij dacht dat ze lichtzinnig dus gemakkelijk was over te halen?


  Dat was ook zo geweest.


  Nog goed herinnerde ze zich dat hij had gezegd dat hij deel kon uitmaken van wat zij aanbood.


  Ofschoon hij haar wilde, leed het geen twijfel dat hij haar verachtte om haar promiscuïteit. Toch had hij haar de vorige avond teder gekust. Of had ze zich dat alleen slechts verbeeld?


  Nee. Hoewel ze al bijna had geslapen en haar ogen dicht waren geweest, kon ze zich toch nog herinneren hoe zijn vederlichte kusje had aangevoeld. Het had haar diep geroerd.


  Even sloot ze haar ogen om te proberen dat gevoel op te roepen. Omdat ze dat niet kon, begon ze toch weer te twijfelen of het wel echt gebeurd was. Misschien was de wens de vader van de gedachte geweest.


  Met een zucht probeerde ze haar spijtgevoelens overboord te zetten. Wat er was gebeurd, kon niet worden teruggedraaid. Het enige wat ze kon doen, was er het beste van zien te maken. Of anders haar koffers pakken en vertrekken.


  Als ze wegging, had ze echter geen huis, geen baan en kon ze nergens heen. Het ergste was dat Carl dan wilde weten waarom. En wat kon ze hem vertellen? In elk geval niet de waarheid, want dan zou hij ook niet blijven.


  Het zag ernaar uit dat ze het moest zien uit te houden tot ze een verhaaltje had bedacht om Carl tevreden te stellen en hem zijn baan hier te laten behouden, zonder dat hij zich zorgen om haar maakte.


  In de tussentijd zou ze tegenover een triomfantelijke Ross komen te staan, maar die had dan ook elk recht om zich triomfantelijk te voelen.


  Met een gevoel van schaamte herinnerde ze zich de vele kreetjes die hij haar had weten te ontlokken. Daarmee had hij zijn heerschappij over haar lichaam duidelijk bewezen.


  Een blik op de klok schokte haar omdat ze zag dat het al bijna halftien was en ze nog in zijn bed lag.


  Ongetwijfeld was hij al langer dan een uur aan het werk, en eigenlijk moest zij ook werken.


  In de badkamer kon ze aan de frisse geur van douchegel en de waterspetters op het glas merken dat Ross gedoucht had voor hij wegging.


  Terwijl ze onder de warme waterstroom stond, dacht ze terug aan die keer dat hij haar op een heel onpersoonlijke manier had afgedroogd. Van enig seksueel bewustzijn leek geen enkele sprake te zijn geweest.


  Hoe kwam het dat hij zo veranderd was? Ze had er geen verklaring voor.


  Na het douchen en tandenpoetsen ging ze op zoek naar haar kleren, die keurig opgevouwen op een stoel in de slaapkamer bleken te liggen. Het viel haar op dat de kleren allemaal schoon waren. De rok was vervangen door een broek en het topje door een trui. Die moesten uit haar kast zijn gehaald. Ze vroeg zich af hoe ze daar gekomen waren. Had Ross aan een dienstmeisje gevraagd ze op te halen of had hij dat zelf gedaan? Het zou nogal gênant zijn als hij dat had overgelaten aan een van de dienstmeisjes.


  Nog erger zou het zijn als hij het zelf had gedaan, want dan wist hij meteen dat zij en Carl in aparte slaapkamers sliepen. Er waren weliswaar veel getrouwde stellen die apart sliepen, maar in haar geval zou Ross dat niet geloven.


  Na zich snel te hebben aangekleed, ging ze op zoek naar haar haarspeld. Op dat moment ging de deur tussen de slaapkamer en de zitkamer opeens open, en Ross verscheen in de deuropening.


  Hij zag er fris, mannelijk en gevaarlijk knap uit. Hij droeg een donkere broek en een blauw zijden overhemd, dat bij de hals openstond. De mouwen waren tot de ellebogen opgerold, waardoor zijn gespierde onderarmen zichtbaar waren, waarop goudkleurige haartjes glansden. Om zijn smalle heupen was een schone theedoek geknoopt.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij kalm. ‘Ben je iets kwijt?’


  ‘Ik, eh… Ik zoek mijn haarspeld om mijn haar op te steken,’ stamelde ze.


  ‘Laat het zo, ik vind het leuker als het loshangt. Dan zie je er onschuldig verleidelijk uit, alsof je op het punt staat de liefde te bedrijven.’


  Die paar woorden en de manier waarop hij zijn ogen over haar lichaam liet dwalen, deden haar blozen.


  Daar maakte hij echter geen opmerking over, noch over haar andere kleding, en zij zei uit angst ook niets.


  ‘Ik hoopte al dat je wakker zou zijn,’ ging hij voort. ‘Het ontbijt is klaar, en roerei kun je het beste warm eten.’


  Zijn stem en manier van doen waren heel ontspannen, alsof het niets bijzonders was dat ze wakker was geworden in zijn bed en dat ze samen ontbeten. Onder dat dunne laagje vernis van beschaving was echter duidelijk de voldoening van een overwinnaar merkbaar, die had gevochten en gewonnen, zijn doel had bereikt.


  Hij hield de deur voor haar open, en na een korte aarzeling volgde ze hem naar de keuken, die uitzicht bood op het besneeuwde landschap.


  Het was een gezellige keuken, met oude eiken meubels en een open haard, waarin een blok hout brandde.


  Onions lag bij de haard slaperig naar de vlammen te kijken. Op het moment dat hij haar zag, liep hij naar haar toe om haar te begroeten. Hij spon tevreden toen ze zich bukte om hem te aaien. Zodra ze aan tafel zat, sprong hij op haar schoot.


  ‘O nee,’ zei Ross. ‘Je weet heel goed dat je niet aan tafel mag.’


  Verontwaardigd ging de kat van haar schoot en sprong op een van de brede vensterbanken, waar hij hen zijn rug toekeerde.


  Grinnikend zei Ross: ‘Omdat jij hier bent, dacht de schurk wel zijn gang te kunnen gaan.’


  Hij schonk twee glazen vol met vers geperst sinaasappelsap en serveerde het ontbijt, dat bestond uit knapperig gebakken bacon, kleine champignons en luchtig roerei.


  Ze aten zonder een woord te zeggen. Toen hun borden leeg waren, zette hij ze in de vaatwasmachine en vroeg: ‘Wil je nog wat toast met jam?’


  Cathy schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je.’ Als een beleefde gast liet ze erop volgen: ‘Het was heerlijk.’


  ‘Aardig van je om dat te zeggen,’ vertelde hij haar met spottende ernst. ‘Koffie of thee?’


  ‘Koffie graag.’


  Hij pakte de cafetière en wees naar twee comfortabel uitziende stoelen, op een gezellig kleurig kleed voor de haard. ‘Laten we bij het vuur gaan zitten,’ stelde hij voor.


  Lopend langs de ramen, zag ze een hele rij ijspegels aan de dakrand hangen. Ze bleef even staan om naar de met sneeuw bedekte tuin en een hakhoutbosje te kijken. Het landschap zag eruit als een sprookjesland. Door de zon schitterden de ijspegels als diamanten. In de verte zag ze besneeuwde heuvels, met hogere bergen erachter. Het was zo’n schitterend tafereel dat ze er bijna tranen van in haar ogen kreeg.


  Onions, die nog steeds op de vensterbank zat, keek naar haar op, en toen ze achter zijn oortjes wreef, sprong hij naar beneden om haar naar het vuur te volgen.


  Onder het koffiedrinken vroeg Ross, die steeds naar haar had gekeken: ‘Ik neem aan dat het je hier wel bevalt?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde ze oprecht. ‘Het is absoluut prachtig.’


  ‘Maar je zou toch liever in Londen wonen?’


  ‘Helemaal niet. Hoewel Londen een opwindende stad is, woon ik veel liever op het platteland. Na de dood van onze ouders overwogen we te verhuizen naar het kleine plattelandsstadje waar we geboren zijn, maar ik moest een goedbetaalde baan hebben, en de mogelijkheden daarvoor waren daar veel minder. Bovendien zat C –’


  Abrupt brak ze af, omdat ze zich bijna had versproken. ‘Mijn broer zat nog op school en hoopte fysiotherapeut te worden, dus het was niet de juiste tijd om hem uit zijn vertrouwde omgeving te halen.’


  ‘Hoe heet je broer?’


  Wetend hoe snel hij iets oppikte, was ze op die vraag al enigszins voorbereid. ‘Cadell,’ antwoordde ze.


  ‘Een ongewone naam.’


  Het was Carls tweede voornaam. Naar waarheid voegde ze eraan toe: ‘Hij is genoemd naar onze opa van vaders kant.’


  ‘Hoe ziet je broer eruit? Lijkt hij op jou?’ wilde Ross weten.


  Omdat ze hem niet te veel wilde vertellen, zei ze: ‘Niet echt. Hij lijkt op onze vader, terwijl ik meer op onze moeder lijk.’


  ‘Je hebt eens verteld dat jij en je broer in de flat hebben gewoond die jouw ouders hadden gehuurd.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Wat gebeurde er nadat je trouwde?’


  ‘W-wat er gebeurde?’


  ‘Ja. Waar woonde je toen?’


  ‘In dezelfde flat.’


  ‘Jij en je man en je broer?’


  ‘Ja.’


  ‘Je hebt ook verteld dat je de flat opgaf toen jij en Carl hierheen gingen?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat is er dan met je broer gebeurd?’


  ‘Hij is verhuisd.’


  ‘Waar woont hij nu?’


  ‘Hij, eh… woont bij een vriend.’ Om verdere vragen te vermijden, stond ze op. ‘Het wordt tijd dat ik naar beneden ga om te werken.’


  Tot haar verbazing zei hij: ‘Daar het morgen Kerstmis is, ben ik vandaag niet van plan om te werken.’


  Opgelucht antwoordde ze: ‘Oké. Nou, omdat er nog veel te doen is, zal ik graag alleen verder werken.’


  ‘Ik wilde jou ook vandaag niet laten werken.’


  ‘In dat geval ga ik terug naar het appartement om…’


  Hij schudde zijn hoofd en zei zacht en intiem: ‘Maar ik hoopte wel gebruik te maken van je diensten.’


  Met schrille stem barstte ze los: ‘Als je soms bedoelt wat ik denk dat je bedoelt…’


  Spottend trok hij een wenkbrauw op. ‘Wat denk je dat ik bedoel?’


  ‘Dat weet je donders goed!’ Schor liet ze erop volgen: ‘Als je van me verwacht dat ik met je naar bed ga wanneer het jou uitkomt…’


  ‘Dat is precies wat ik verwacht, ja.’


  Ze kon de gedachte om gebruikt te worden niet verdragen en wist dat ze Ross eigenlijk moest haten om hoe hij haar behandelde. Maar hoewel ze verontwaardigd was en zich gekwetst voelde, kon ze dat niet opbrengen.


  ‘Nee, ik doe het niet, ik laat me niet door jou gebruiken. Over mijn lijk!’ zei ze niettemin fel.


  ‘Krachtige taal,’ zei hij. ‘Nou, als je wilt dat je man zijn baan behoudt, heb je geen keus, liefje. Ik vraag niets van je dat je niet al eerder gewillig hebt gedaan. Maar je maakt je druk om niks. Wat ik vandaag van plan ben, heeft niks met uitkleden te maken.’


  ‘Wat ben je dan van plan?’ vroeg ze beverig.


  Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en deed net of hij nadacht. ‘Een beetje samenwerking. Het ergste wat je kan overkomen, is misschien een kusje onder de maretak.’


  Wetend dat hij een spelletje met haar speelde, zei ze scherp: ‘Kom ter zake.’


  Kalm stond hij op. ‘Daar het vanavond kerstavond is en er een bal zal plaatsvinden, dacht ik dat we de hal en de kerstboom misschien konden gaan versieren.’


  Ze ergerde zich eraan dat hij haar opzettelijk had geprovoceerd, maar was opgelucht dat ze te overhaast verkeerde conclusies had getrokken.


  ‘Mathersons, het cateringbedrijf dat ik heb ingehuurd, had voor alles kunnen zorgen,’ ging hij voort, ‘maar het is leuker om zelf ook iets te doen, vind je niet?’


  Als ze zei dat ze niet wilde meehelpen, zou hij haar dan naar het appartement laten gaan en haar met rust laten? Dat betwijfelde ze zeer. En als ze voor korte tijd haar problemen opzij kon zetten door mee te helpen aan de versiering van de hal van ‘haar’ huis, dan wilde ze zichzelf dat pleziertje niet ontzeggen.


  ‘Als je liever niet meehelpt…’


  ‘Ik wil het graag doen. Ik ben er altijd dol op geweest met Kerstmis de boel te versieren.’


  Hij glimlachte tegen haar. Zijn kilte en hardheid hadden plaatsgemaakt voor warmte en enthousiasme. ‘Kom op dan!’
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  Hij pakte haar hand en trok haar overeind. ‘Mathersons zou vanochtend om acht uur beginnen, dus zullen we eens gaan kijken hoever ze zijn gekomen?’


  Door de verandering in hem verbeterde haar stemming aanzienlijk. Voor het eerst sedert haar aankomst op Dunbar voelde ze zich bijna vrolijk toen ze naar beneden gingen.


  In de grote hal was het een drukte van belang, alles zag er al feestelijk uit. In de grote stenen open haard brandde knetterend een vuurtje, en de hoge schoorsteenmantel was versierd met hulst met rode besjes en klimopslingers.


  Een groepje werklui met ladders was net klaar met het ophangen van glanzende goudkleurige serpentines en sparrentakken, afgewisseld door kleine blinkende lichtjes die op vallende sneeuwvlokjes leken. In een hoek stond een grote kerstboom, die nog niet opgetuigd was.


  Toen Ross en Cathy de trap af waren gekomen, kwam een van de mannen naar hen toe. Met een eerbiedig knikje zei hij: ‘Goedemorgen, Mr. Dalgowan.’


  ‘Morgen, Will. Het schijnt goed te gaan.’


  ‘Ja, zeker, sir. We zijn hier zo goed als klaar.’


  ‘Dan nemen wij het over en kunnen jullie verder met de eetkamer.’


  ‘Dat zullen we doen. Alles zal op tijd klaar zijn voor de catering die vanmiddag komt.’


  ‘Fijn, bedankt, Will. Komen jullie ook vanavond?’


  ‘Ja, sir. Moeder de vrouw zou dit voor geen geld willen missen.’


  Na nog een knikje ging hij terug naar zijn mannen, en even later brachten ze hun ladders en gereedschap naar de aangrenzende kamer.


  Zich wendend tot Cathy vroeg Ross: ‘Klaar om te beginnen?’


  ‘Ja!’ antwoordde ze enthousiast.


  In de hoek bij de boom stond een lange schragentafel, met daarop een hele stapel maretakken om op te hangen en drie grote kartonnen dozen.


  ‘Kerstboomdecoraties,’ vertelde hij haar, al een doos openmakend. ‘Zullen we eerst de maretakken ophangen?’


  Samen stelden ze vast waar de takken opgehangen moesten worden. Ross pakte een ladder.


  Daarna begonnen ze aan het uitpakken van de dozen. Cathy streek een lok haar van haar wang en zag dat Ross aandachtig keek naar de trouwring om haar slanke vinger.


  ‘Laat mij daar maar voor zorgen,’ zei hij. ‘Die wil je niet nog een keer kwijtraken.’


  Eer ze kon protesteren, had hij hem van haar vinger getrokken en in zijn zak gestopt.


  In de eerste doos trof Cathy een elastiekje aan, waarmee ze haar haar in een paardenstaart bond. Vervolgens pakten ze glimmende snuisterijtjes uit, in elke vorm en maat. Lange glazen ijspegels en glinsterende sneeuwklokjes, sleetjes en lantaarntjes en snoeren lichtjes en als laatste het engelenhaar.


  Voor de top van de boom konden ze kiezen uit een grote zilveren ster of een mollig elfje met vleugeltjes van gaas en een onnozele glimlach.


  Het daaropvolgende uur werkten ze als een team, lachend en babbelend als oude vrienden bij het versieren van de onderste takken. Toen ze toe waren aan de hogere takken bepaalde Cathy wat waar moest worden opgehangen, en Ross gebruikte de trap om aan haar wensen te voldoen.


  De tijd vloog voorbij. Toen het al halftwee was, bestelde Ross koffie en broodjes.


  Na hun handen te hebben gewassen, trok hij een oude kist dicht bij het vuur en hielden ze een soort picknick.


  Onder het eten wenste Cathy dat deze toestand van warmte en kameraadschap – die hij ook leek te voelen – voor altijd kon voortduren.


  Wanneer ze eindelijk zo ver was dat ze de waarheid kon vertellen, zou Ross misschien beseffen dat ze die avond in Ilithgow niets verkeerds had gedaan. Ze was niet getrouwd en had hem niet met opzet om de tuin geleid.


  Zodra hij dat geloofde, dan kon de magie die ze samen die eerste avond hadden ervaren misschien tegen de verwachting in opnieuw opvlammen.


  Wellicht kon de spreekwoordelijke doos van Pandora een tweede keer opengaan en was er toch nog een sprankje hoop. Je wist het nooit.


  Na de lunch duurde het niet lang of de boom begon er uit te zien als een echte kerstboom, terwijl de dozen geleidelijk aan leeg raakten.


  Toen alleen nog de top versierd moest worden met de ster of het elfje, zei Ross: ‘Jij als vrouw met een goede smaak mag het zeggen. Welke van de twee zal het zijn? Of wil je er nog even over nadenken?’


  ‘Dat hoeft niet, want ik weet het al.’


  ‘O?’ Vragend trok hij een wenkbrauw op.


  ‘Het elfje,’ zei ze.


  Zacht kreunde hij. ‘Toen Marley mocht kiezen, koos ze ook altijd voor het elfje. Ik heb nooit begrepen wat dat walgelijke ding zo aantrekkelijk maakt.’


  Cathy giechelde. ‘Ik vind haar gezichtje leuk.’


  Toen hij naar de grijns van het elfje keek, stelde ze ondeugend voor: ‘Misschien kun je ze allebei gebruiken.’


  Ze zag zijn mondhoeken krullen. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’ Hij hing de ster op zijn plek en hing het elfje er zo achter dat het leek alsof ze er koket omheen keek. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij ernstig.


  Het zag er belachelijk uit, en grinnikend antwoordde ze: ‘Kom naar beneden en kijk zelf.’


  Even later stond hij naast haar. ‘Perfect,’ zei hij zacht. Hij keek echter naar haar lachende gezicht in plaats van naar de boom. ‘Je zou vaker moeten lachen.’


  Opeens stond hij veel te dichtbij, en ze had al een stap achteruit gedaan toen hij een arm om haar heen sloeg en triomfantelijk naar boven keek. Te laat realiseerde ze zich dat ze pal onder een paar takken mistletoe stond.


  Zijn vrije hand legde hij om haar kin, en hij hief haar gezicht naar hem op, waarna zijn lippen de hare bedekten.


  Ze was meteen overweldigd en dreigde te verdrinken in de stortvloed van emoties die zijn kus veroorzaakte.


  De kus werd steeds inniger, tot ze verloren was en niet meer in staat om samenhangend te denken.


  Toen hij uiteindelijk zijn hoofd oprichtte en glimlachend in haar wazige ogen keek, hadden zijn eigen ogen iets teders.


  Net toen hij op het punt leek te staan iets belangrijks tegen haar te zeggen, teemde een schorre vrouwenstem: ‘Zo, zo… die maken nu al gebruik van de mistletoe, zie ik.’


  Even leek Ross van zijn stuk gebracht. Hij liet zijn armen zakken. Zijn gezicht klaarde echter op toen hij zich omdraaide naar een lange slanke vrouw met donker haar. Ze was gekleed in een zilvergrijze suède jas, had een kozakkenmuts op en kniehoge laarzen aan.


  ‘Je lijkt verbaasd om me te zien,’ zei ze.


  ‘Dat ben ik ook een beetje.’


  ‘Ik zou niet weten waarom, want ik heb Margaret verteld dat ik jullie waarschijnlijk allemaal zou zien wanneer ik papa kwam bezoeken.’


  Ross trok Cathy iets naar voren. ‘Lena, ik wil je graag voorstellen aan Cathy Richardson. Cathy, dit is Lena Dultie, mijn ex-verloofde.’


  Lena was een van de mooiste vrouwen die Cathy ooit had gezien. Haar gladde zwarte haar glansde, en haar gezicht was volmaakt ovaal met mooie gelaatstrekken. Haar ogen met lange wimpers waren zo donker blauw dat ze bijna violet leken.


  Ze was prachtig opgemaakt en droeg diamanten oorbellen, die glinsterden in het licht.


  Cathy wenste vurig dat ze iets aan haar haar had gedaan en wat make-up aangebracht. Met een glimmend gezicht en een verwarde paardenstaart voelde ze zich als een slordig schoolmeisje naast deze elegante vrouw.


  ‘Hoe maakt u het?’ mompelde ze.


  Lena keek onderzoekend naar haar en antwoordde kort en zonder enig enthousiasme: ‘Leuk u te ontmoeten.’ Ze vroeg zich kennelijk af wie Cathy was en waarom ze hier was en vroeg: ‘Bent u op Beinn Mor te gast?’


  Cathy schudde haar hoofd. ‘Nee, ik werk hier.’


  ‘O,’ zei Lena fronsend. Vervolgens wendde ze zich tot Ross. ‘Ik hoop dat mijn komst niet ongelegen komt?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij beleefd. ‘Het is alleen een beetje onverwacht.’


  Met een zacht ‘excuseer me’ wilde Cathy wegglippen, maar Ross legde een hand op haar arm.


  ‘Ga niet weg.’ Hij keek naar Lena en zei: ‘Ik nam aan dat je met de kerst wel in Londen wilde zijn.’


  ‘Omdat het niet zo goed gaat met papa, besloot ik hier een tijdje te blijven. Maar Glendolan is net een lijkenhuis, dus dacht ik vanavond met je naar het bal te gaan en misschien nog een paar daagjes te blijven, als je dat goed vindt.’ Ze leek er zeker van dat ze zou worden verwelkomd.


  Omdat Cathy zich als het vijfde wiel aan de wagen voelde, deed ze nogmaals een poging om te vertrekken, maar Ross verstevigde zijn greep.


  Kijkend naar Lena merkte hij op: ‘Ik neem aan dat Philip niet bij je is?’


  ‘Klopt.’


  ‘Hij zal het niet leuk vinden om nu in de steek te worden gelaten.’


  ‘Nou, we zijn niet langer bij elkaar.’


  ‘Is de bruiloft van de baan?’


  ‘Ja.’


  ‘Was dat zijn beslissing of de jouwe?’


  ‘Nou zeg! De mijne natuurlijk.’


  ‘Mag ik vragen waarom?’


  ‘Ik miste je,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Ik moest almaar denken aan hoe het was.’


  Op droge toon zei hij: ‘Het boeiende en opwindende Londen compenseert dat beetje nostalgie toch wel?’


  Lena schudde haar hoofd. ‘Van opwinding was bar weinig sprake. Wanneer Philip thuiskwam van een van zijn eindeloze directievergaderingen, wilde hij nooit meer ergens heen, en hij was verschrikkelijk jaloers als ik alleen wegging. Uiteindelijk besefte ik dat het een vergissing zou zijn om met een man te trouwen die zoveel ouder is dan ik en besloot bij hem weg te gaan.’


  ‘Waar woon je nu?’


  ‘Op het ogenblik bij een vriend, tot ik iets geschikts heb gevonden.’


  ‘Kennelijk wil je in Londen blijven.’


  Met een verleidelijke blik keek ze hem aan. ‘Niet per se.’


  Ross trok een wenkbrauw op. ‘O?’


  Enigszins onzeker ging ze voort: ‘Ik heb eens zitten denken… Schotland is misschien toch zo gek nog niet om te wonen, zolang ik maar af en toe naar Londen kan gaan.’


  ‘Nou, dan ben je wel erg van idee veranderd,’ merkte hij op.


  ‘Ik hoopte dat je blij zou zijn.’


  ‘Je vader in elk geval wel.’


  Kennelijk niet zeker wat ze daarvan moest denken, aarzelde ze even alvorens te vervolgen: ‘Tussen twee haakjes, ik ben onderweg even bij Beinn Mor gestopt om met Janet te praten. Ze vertelde dat er geen persoonlijke gast bij je verbleef…’


  Op dat moment verscheen de huishoudster.


  Ross draaide zich om naar haar en vroeg: ‘U wilde me spreken, Mrs. Fife?’


  ‘Het gaat over Miss Dultie, Mr. Ross. Dougal heeft haar bagage binnengebracht, maar er is geen kamer in gereedheid gebracht, omdat ik niet wist dat ze werd verwacht.’


  ‘Dat geeft niet, Mrs. Fife, niemand wist het,’ zei Ross vriendelijk. ‘Miss Dultie wilde dat haar bezoek een verrassing was.’


  Het gezicht van de huishoudster vertelde precies hoe ze dacht over zulke verrassingen.


  ‘Dus ik zal u dankbaar zijn als u een kamer voor haar in orde brengt.’


  ‘Natuurlijk, Mr. Ross.’


  Dat was niet alles waarop Lena had gehoopt, dus zei ze snel: ‘Nou, Ross, daar je geen persoonlijke gast hebt en je alleen bent, dacht ik dat ik misschien in jouw suite kon logeren… Om je van gezelschap te voorzien.’


  ‘Dat is heel aardig van je, Lena,’ zei hij liefjes. ‘Maar ik was niet van plan om alleen te zijn.’


  Terwijl Lena fronste en Cathy zich afvroeg wat hij precies met die opmerking bedoelde, knikte hij naar Mrs. Fife, die zich omdraaide en wegliep.


  ‘Zullen we nu allemaal naar de studeerkamer gaan?’ stelde Ross kordaat voor. ‘Dan laat ik een pot thee en broodjes komen.’


  Cathy, die onvrijwillig de rol van toehoorder was opgedrongen, had er schoon genoeg van. Ze keek Ross aan en zei: ‘Ik wil graag direct naar het appartement. Het wordt al donker, dus het zal niet lang duren voor Carl thuiskomt.’


  Tot haar verbazing stemde hij daarmee in. ‘Prima, als je dat wilt… Ga je dan even met me mee naar boven om je tas te halen?’


  Hij wendde zich tot Lena, die op het punt stond hen te vergezellen. ‘Als jij vast naar mijn studeerkamer gaat en de thee bestelt, dan kom ik zo bij je,’ stelde hij vriendelijk voor.


  Hoewel het klonk als een vraag, was het ongetwijfeld bedoeld als een bevel, dat door Lena ook als zodanig werd beschouwd. ‘Natuurlijk, als je dat wilt…’


  Met een hand op Cathy’s heup begeleidde hij haar de trap op.


  ‘Lena is een erg mooie vrouw,’ zei ze.


  ‘Ja,’ was hij het met haar eens. ‘Ze is een van de mooiste vrouwen die ik ooit heb gekend.’


  Toen hij dat zei, kreeg Cathy een hol gevoel vanbinnen. Ach, wat had ze eigenlijk verwacht? Als hij het had ontkend, zou ze hem niet geloofd hebben nu ze zijn ex-verloofde had gezien. Een ex-verloofde die snel duidelijk had gemaakt dat ze haar contact met Ross in ere wilde herstellen.


  Ze beet op haar lip. Zou Ross Lena terugnemen nadat ze hem voor een andere man had verlaten? Als hij nog iets voor haar voelde, zou het hem blij maken. Bovendien was de breuk nooit definitief geweest, Lena had hem nooit echt losgelaten.


  Als hij echter in de verleiding was om haar terug te nemen, waarom liet hij haar dan niet meteen toe in zijn suite, zoals ze graag wilde?


  Misschien had hij besloten haar te laten wachten, om haar eerst een beetje te straffen?


  Eenmaal in de suite ging Cathy meteen naar de zitkamer om haar tas op te halen. De kamer deed vertrouwd en gezellig aan, met het brandende haardvuur, de schemerlampen en de dichtgetrokken roodfluwelen gordijnen.


  Omdat ze wist dat ze hier waarschijnlijk nooit meer zou komen, keek ze voor de laatste keer om zich heen en voelde spijt. Wat Ross betrof was ze de vrouw van een ander, een vrouw die geen moraal had, noch zelfrespect.


  Nu Lena hier was, meer dan gewillig om zijn bed te delen, zou hij zijn eerdere eis dat zij beschikbaar moest zijn wanneer hij haar wilde, wel vergeten.


  Eigenlijk moest ze blij zijn en zich opgelucht voelen, maar in werkelijkheid voelde ze zich bedroefd en was ze vreselijk jaloers. De nieuwe hoop en het optimisme van die middag waren totaal verdwenen; in plaats daarvan voelde ze wanhoop en eenzaamheid.


  Ze stond droevig voor de deur om weg te gaan. Ross, die kalm naar haar had staan kijken, opende de deur. Na een diepe zucht keek ze naar hem op, en ze probeerde vrolijk te klinken toen ze zei: ‘Bedankt voor alles. Het was leuk om de boom te versieren.’


  ‘Ik heb er ook van genoten.’


  Net toen ze hem wilde passeren, legde hij een hand op haar arm. ‘Je komt vanavond naar het bal.’


  Het was eerder een mededeling dan een vraag, maar daar ze Lena en hem niet samen kon zien, antwoordde ze: ‘Ik heb een beetje hoofdpijn en wil vanavond vroeg naar bed. Dus als Carl het niet erg vindt, zal ik er niet bij zijn.’


  ‘Ik zou het wel erg vinden,’ zei hij. ‘Ik wil je erbij hebben.’


  Op dat moment ging zijn telefoon. ‘Wacht even,’ zei hij kort, en hij nam de telefoon op. ‘Ross Dalgowan… Ja… Ja… Wanneer…’


  Cathy stond op het punt om weg te glippen toen een blik op zijn gezicht haar tegenhield, nog voor hij waarschuwend zijn hand opstak.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Terwijl hij luisterde, liep hij naar haar toe, pakte haar arm vast en leidde haar naar een van de leunstoelen bij het vuur. Bang geworden door zijn grimmige gezicht, protesteerde ze niet en ging zitten. In stilte keek ze naar hem.


  Enige tijd luisterde hij ingespannen. Ten slotte vroeg hij: ‘Weet je het heel zeker? Ja… Ja… Mocht de situatie veranderen… Oké…’ Zijn gezicht ontspande enigszins. ‘Goed… Bedankt voor je telefoontje.’


  Zodra hij had opgehangen, vroeg Cathy ietwat onzeker: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘De groep die de winterse survivalcursus doet, was op de terugweg toen er een ongeluk plaatsvond.’


  Lijkbleek fluisterde ze: ‘Carl?’


  ‘Ik heb begrepen dat twee mannen lichtgewond zijn geraakt, en Carl is er daar een van. Maar hij is nu veilig en niet in gevaar,’ voegde hij er ferm aan toe.


  ‘De hemel zij dank,’ zei ze schor. Plotseling begon ze te trillen en bedekte haar gezicht met bevende handen.


  Na de dood van haar ouders was Carl meteen haar verantwoordelijkheid geworden, het belangrijkste in haar leven. Hij was altijd graag buiten, een ervaren klimmer en een natuurtalent op ski’s. Van wat hij nu deed, had hij altijd gedroomd, en zij had ervoor gezwoegd om die droom met hem te verwezenlijken.


  In de eerste seconden nadat ze van het ongeluk hoorde, stelde ze zich in een flits voor dat hun gezamenlijke leven in een tragedie was geëindigd. De opluchting die ze voelde nu Ross zei dat Carl veilig was, was overweldigend. Ze moest vechten om vat op haar emoties te krijgen.


  Toen ze daarin slaagde, liet ze haar handen zakken en zei met een zucht: ‘Sorry.’


  ‘Niet nodig om sorry te zeggen,’ reageerde hij vriendelijk. ‘Heel wat vrouwen zouden veel minder zelfbeheersing aan de dag leggen.’


  Er kwam weer wat kleur op haar wangen. ‘Wat is er precies gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Het fijne weet ik er nog niet van. Ik weet alleen dat de hele groep op weg is naar Glendesh en dat ze morgenochtend pas naar huis gebracht worden. Mijn informant vertelde me dat Kevin me vanavond zal bellen om meer details te geven. Mocht er iets veranderen aan de situatie, dan zal hij het me laten weten.’


  Op dat ogenblik ging de deur open en verscheen Lena. Ze had haar jas uitgetrokken en zag er beeldschoon uit in een nauwsluitende blauwe jurk, die haar slanke figuurtje goed deed uitkomen.


  Ze klonk echter allesbehalve gelukkig toen ze klaagde: ‘Ik weet echt niet wat er met jouw manieren is gebeurd, Ross. Je behandelde je gasten nooit op zo’n ongalante wijze. De thee die ik heb besteld, is ijskoud geworden, en ik maar wachten op jou…’


  Hij liep naar haar toe en pakte haar hand vast. ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij klonk oprecht berouwvol. ‘Ik kreeg een dringend telefoontje. Kevin en ons nieuwste staflid waren met een groep gasten op de terugweg naar Beinn Mor, toen ze een ongeluk kregen. Waarom kom je niet bij ons zitten? Ik zal nieuwe thee laten komen en je onder het theedrinken vertellen wat ik weet.’


  Lena liet zich naar het vuur en een stoel leiden. Cathy greep haar kans, pakte haar tas en liep al naar de deur toen Ross beleefd vroeg: ‘Wil je niet blijven voor de thee?’


  Hoewel ze een droge keel had, zei ze vastberaden: ‘Nee, dank je.’


  ‘Echt niet? Er is niks waarvoor je je moet haasten.’


  Ze deed alsof ze niets hoorde en bleef doorlopen. Ross bereikte echter als eerste de deur en opende die. Zoals hij al eerder had gedaan, hield hij hem zo dat ze er niet door kon, tenzij hij het haar toestond.


  ‘Weet je zeker dat je je goed voelt?’


  ‘Heel zeker,’ verzekerde ze hem.


  ‘Geen zorgen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Dan verwacht ik je vanavond op het bal.’


  Wetend dat Carl er niet bij zou zijn en Lena zeker wel, was ze absoluut niet van plan erheen te gaan.


  Opeens pakte Ross haar kin vast en hief haar gezicht op naar het zijne. ‘Denk niet dat ik niet precies weet wat je van plan bent,’ zei hij kalm.


  ‘Ik heb geen idee wat je bedoelt.’ Ze probeerde tevergeefs onschuldig te klinken.


  Met zijn grijze ogen keek hij diep in de hare en zei enigszins dreigend: ‘Je weet donders goed wat ik bedoel. Als je wilt, zal ik het voor je spellen. Denk niet dat je je in het appartement kunt verbergen en niet kunt komen.’


  ‘Ik snap niet waarom je wilt dat ik kom nu je ex-verloofde hier is,’ protesteerde ze hulpeloos.


  ‘Misschien houd ik wel van een triootje.’


  Sissend antwoordde ze: ‘Nou, ik niet!’


  ‘Jammer dan. Ik wil dat je er op zijn laatst om acht uur bent.’


  ‘Ik heb niks om aan te trekken. De enige cocktailjurk die ik heb, droeg ik op de avond dat ik Beinn Mor verliet.’


  ‘De jurk die je op de eerste avond tijdens het diner droeg is prima geschikt.’


  ‘O, maar ik –’


  ‘Geen excuses meer,’ zei hij bruusk. ‘Je zorgt dat je er bent, tenzij je wilt dat ik je kom halen.’


  Ze geloofde hem op zijn woord, en haar mond verstrakte.


  Hij schonk haar een scheef glimlachje alvorens zijn blonde hoofd te buigen en haar met opzet op de mond te kussen. Het was een kus die er geen twijfel over liet bestaan dat ze minnaars waren.


  Cathy wist dat Lena naar hen keek en had sterk het vermoeden dat Ross haar met opzet kuste om zijn ex-verloofde te treiteren.


  Met bonzend hart en boos dat hij haar had gebruikt om de andere vrouw jaloers te maken, vluchtte ze de kamer uit, de gang door en de trap af naar het appartement. Met haar sleutel verschafte ze zich toegang, en ze ging naar de keuken om een kop thee te maken.


  Wat Ross ook zei, ze was niet van plan naar het bal te gaan, en als hij haar kwam halen, deed ze gewoon de deur niet open.


  Dat hoefde ook niet, besefte ze echter, want hij had een sleutel die op alle deuren paste. Aangezien er geen grendels op de deur zaten, kon ze hem niet tegenhouden indien hij naar binnen wilde.


  Dus was ze aan zijn genade overgeleverd.


  Tegen halfacht had ze gedoucht en was ze aangekleed. Haar haar had ze opgestoken in een glanzende knot, en ze had wat make-up aangebracht.


  Wetend dat haar sieraden goedkoop zouden afsteken naast Lena’s diamanten, deed ze geen oorbellen in of een ketting om.


  Ross had haar trouwring nog in zijn zak, dus haar enige sieraad was het kleine ovale horloge dat ze droeg, met een zwart leren bandje.


  Toen het al bijna acht uur was, was ze nog steeds vastbesloten niet te gaan. Zou Ross haar dan echt komen halen, zoals hij had gedreigd?


  Nu hij Lena had, zat het er dik in dat hij dat niet zou doen, al helemaal niet als het aan Lena lag.


  Ze zuchtte eens. Hoewel ze normaal gesproken kalm en gelijkmatig van humeur was, verkeerde ze vanavond in een vreemde stemming. Ze miste Carl en voelde zich vermoeid en terneergeslagen, maar tegelijkertijd gespannen, rusteloos en onzeker.


  Als ze naar het bal ging, zou ze alleen zijn. De gedachte te moeten kijken naar Lena en Ross samen, was bijna ondraaglijk.


  Nee, ze ging niet. Ze kon het niet. Ze zou vroeg naar bed gaan, met een boek.


  Net toen de klok op de schoorsteenmantel acht uur sloeg, werd er zacht op de deur geklopt. Instinctief voelde ze aan dat het Ross niet was. Hij zou nooit op die weifelachtige manier aankloppen.


  Fronsend ging ze kijken wie de onverwachte bezoeker was.


  Het bleek Robert te zijn, die er allesbehalve zelfverzekerd uitzag. Hij droeg avondkleding en een zwart vlinderdasje, dat licht gekreukeld was. Zijn gezicht glom, alsof het pas geboend was, en zijn haar was netjes achterover geborsteld.


  Glimlachend zei ze tegen hem: ‘Hé, hallo.’


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je kom lastigvallen, maar ik hoorde over het ongeluk en wilde je vertellen hoe blij ik was dat Carl en alle anderen veilig zijn.’


  ‘Dank je, dat is erg aardig van je.’


  Na een korte aarzeling vervolgde hij: ‘Ross zei dat je toch naar het bal zou gaan…’


  Ze stond op het punt te zeggen dat ze had besloten dat niet te doen, toen Robert er aarzelend aan toevoegde: ‘Daar je alleen bent, vroeg ik me af of je misschien een begeleider wilde.’


  Gissend dat het hem moeite had gekost dat te vragen, en omdat ze hem niet teleur wilde stellen, antwoordde ze: ‘Dank je, graag. Ik zag er een beetje tegenop om er alleen heen te gaan.’


  Hij keek zo blij en opgelucht dat ze geen spijt had van haar opwelling. Naar hem glimlachend, pakte ze haar avondtasje en sloot de deur achter zich.


  Eenmaal buiten hoorde ze muziek en gelach. Ze gaf hem een arm en zei vrolijk: ‘Ik hoef me geen zorgen om Carl te maken, dus laten we plezier maken.’


  Glimlachend antwoordde Robert: ‘Ja, laten we dat doen.’


  In de grote hal bruiste het van de festiviteiten. De houtblokken in de open haard brandden fel, de kroonluchters waren aan, en de talloze lichtjes twinkelden als traag vallende sneeuwvlokjes.


  Aan een kant was een goedgevulde verrijdbare bar geplaatst, en serveersters liepen rond met dienbladen met champagne.


  Stoelen en kleine tafels waren in groepjes neergezet. Robert trok een onbezette stoel voor haar uit.


  Op de minstreelgalerij stond een vrij grote band, die een levendige quickstep speelde, waarop een groot aantal koppels dansten.


  Toen Cathy temidden van de dansers Lena en Ross waarnam, sloeg haar hart een slag over. Ze vormden een uitzonderlijk knap stel. Ross was gekleed in onberispelijke avondkleding, en Lena droeg een gewaagde knalrode jurk zonder rug, met een zeer laag uitgesneden decolleté en een zeer lange split opzij.


  Ze zag er te gek uit, haar mond en nagels waren net zo levendig als de jurk, en de diamanten om haar hals en in haar oren schitterden in het zachte licht.


  Ross’ blonde hoofd was naar haar zwarte hoofd gebogen, en ze dansten alsof ze voor elkaar geschapen waren.


  Toen Cathy naar hen bleef kijken, betrok haar gezicht.


  Dat ontging Robert niet. ‘Is er iets aan de hand?’ informeerde hij bezorgd.


  ‘Nee hoor, niets,’ verzekerde ze hem met een geforceerd glimlachje. ‘Ik zat alleen te denken… Carl had uitgekeken naar het bal. Het is jammer dat hij en de anderen het moeten missen.’ Daar ze zich afvroeg of haar metgezel zijn zelfvertrouwen kwijtraakte door haar woorden, liet ze er haastig op volgen: ‘Ik ben heel blij dat jij me kon begeleiden.’


  De puntjes van Roberts oren werden rood. ‘Graag gedaan,’ mompelde hij, waarna hij met zijn gebruikelijke verlegenheid vroeg: ‘Wil je een glaasje champagne? Of misschien liever iets anders?’


  ‘Doe maar champagne, dank je.’


  Hij seinde naar een ober, nam twee glazen van het dienblad en gaf er haar een van.


  ‘Bedankt.’


  De band speelde een tango. Aannemend dat Robert liever bleef waar hij was, vertelde ze hem hoeveel ze van Schotland hield en vroeg hem waar hij geboren was en opgegroeid.


  Met een geïnteresseerde luisteraar tegenover zich, praatte hij honderduit terwijl ze nipten aan hun champagne.


  Hoewel ze Robert alle aandacht gaf, dwaalden haar ogen toch regelmatig naar de dansvloer, op zoek naar een blond hoofd. Al een tijdje zag ze geen spoor meer van Ross of zijn mooie partner.


  Ze had pas een paar slokjes van haar tweede glas champagne genomen toen Ross aan haar zijde verscheen. Hij nam het glas uit haar krachteloze vingers, zette het op het tafeltje naast haar tas en vroeg aan Robert: ‘Mag ik Cathy een paar minuutjes lenen?’


  Hoewel enigszins verbaasd, ging Robert akkoord. Natuurlijk.’


  Ross’ hand sloot om haar elleboog, en voor ze het wist, werd ze overeind getrokken. Op dat moment kwam Lena eraan, die bezitterig een hand op Ross’ arm legde en zei: ‘Toen ik terugkwam van mijn neus poederen, was je verdwenen. Waar ben je in vredesnaam naartoe gegaan?’


  ‘Naar mijn studeerkamer, om een telefoontje aan te nemen. Als je ons nu wilt excuseren… Robert zal wel een poosje voor je zorgen.’


  Robert, die was opgestaan, zei beleefd maar zonder veel enthousiasme: ‘Dat zal ik graag doen.’ Hij trok een stoel bij voor Lena en vroeg haar: ‘Wil je een glas champagne?’


  ‘Ik drink nooit alcohol,’ vertelde ze hem kortaf. ‘Dat is slecht voor mijn teint.’


  Bij het slikken ging Roberts grote adamsappel op en neer. ‘Iets fris dan, misschien?’


  Voor Cathy het antwoord kon horen, werd ze gehaast meegenomen naar Ross’ studeerkamer. De boze argwanende blikken van Lena ontgingen haar nog net niet.
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  Zodra hij de studeerkamerdeur achter zich had gesloten, vroeg Cathy bezorgd: ‘Heb je iets gehoord van Kevin?’


  ‘Ja, daarnet. Ik weet nu min of meer wat er is gebeurd.’


  Aan haar elleboog leidde hij haar naar het haardvuur en liet haar plaatsnemen, waarna hij tegenover haar ging zitten.


  Met haar ogen op hem gericht, wachtte ze.


  Zichtbaar onder de indruk van haar kalme zelfbeheersing, viel hij meteen met de deur in huis. ‘De groep was bezig aan een steile afdaling op Scoran, toen een van de mannen uitgleed en in een diepe kloof terechtkwam. Toen er door hem niet op hun geschreeuw werd gereageerd, is Carl hem met een touw en een lichtgewicht klimgordel achterna gegaan. Ik heb geen idee waarom Carl dat deed en niet Kevin.’


  ‘Hoewel Carl altijd dol is geweest op skiën, is hij ook een ervaren bergbeklimmer’ zei ze. ‘Zijn vader leerde het hem al bijna zodra hij kon lopen. Op zijn vijftiende was hij na verscheidene reddings- en overlevingscursussen net zo goed als mannen die twee keer zo oud waren.’ Toen het tot haar doordrong wat ze had gezegd, voegde ze er haastig aan toe: ‘Dat heeft hij me tenminste eens verteld.’


  ‘Aha, dat verklaart het. De man die gevallen was, was bewusteloos geraakt, dus maakte Carl de gordel en het touw aan hem vast en konden ze hem ophijsen. Omdat er losgeraakte en puntige keien onder de sneeuw en het ijs zaten, die voor een zeer gevaarlijke situatie zorgden, klom Carl met hem de kloof uit. Ze waren bijna boven toen een grote brok ijs afbrak en wat losse keien met zich meenam. Carl slaagde erin de gewonde man te beschermen, maar werd zelf op een schouder getroffen, waardoor hij zijn ene arm niet meer kon gebruiken.’ Ross keek even naar haar, maar ze hield haar gezicht in de plooi.


  ‘Op de een of andere manier lukte het hem toch om het touw vast te houden,’ vervolgde Ross, ‘en even later waren ze beiden in veiligheid. Kevin had al contact opgenomen met de Mountain Rescue Service, die ervoor zorgde dat de beide gewonde mannen per helikopter naar het Glendesh Hospital gevlogen werden. De rest van de groep kon de dichtstbijzijnde weg bereiken, waar reddingsvoertuigen klaarstonden om ze naar Glendesh te brengen.’


  Cathy zei nog steeds niks.


  Ross ging verder. ‘Volgens de laatste berichten maken beide mannen het goed. Carl heeft een ontwrichte schouder, en de man die hij heeft gered, is er vanaf gekomen met wat schrammen en builen. Uit voorzorg worden ze ter observatie een nachtje in het ziekenhuis gehouden. De rest van de groep heeft zijn toevlucht tot het Glendesh Hotel genomen. De hele groep wordt voor de kerstlunch terugverwacht.’


  In stilte deed Cathy een dankgebedje.


  Ross, die naar haar gezicht, de mooi gebogen wenkbrauwen, de fraaigevormde mond en de schaduw van haar lange wimpers op haar wangen zat te kijken, slaakte een diepe zucht.


  Ondanks, of misschien juist door alle tegenslagen waarmee ze geconfronteerd was, had ze een serene innerlijke kracht in zich, die in hem weerklank vond. Nu hij haar samen met Lena had gezien, waren alle vage twijfels verdwenen. Hij wist precies welke kant hij op moest gaan en wat goed voor hem was.


  Door de warmte van het vuur werden Cathy’s oogleden zichtbaar zwaar, en hij verwachtte dat ze weldra in slaap zou vallen. Het liefst wilde hij hier bij haar blijven, maar er wachtten andere mensen op hem, de gastheer.


  Met tegenzin zei hij: ‘We moeten teruggaan. Je begeleider zal zich zorgen maken.’


  ‘Jij hebt Robert op me af gestuurd,’ zei ze beschuldigend.


  ‘Helemaal niet. Ik heb hem alleen verteld dat je geen begeleider had nu Carl weg was. Ik wist dat je Robert als een puppy zou volgen, dus dat leek me het gemakkelijkst.’


  ‘Schoft,’ mompelde ze.


  Verwijtend klakte hij met zijn tong. ‘Zo praat een welopgevoede jongedame niet.’ Voor ze kwaad kon reageren, liet hij erop volgen: ‘Kom, laten we gaan voor Lena van die arme Robert een nerveus wrak heeft gemaakt.’


  Na het afdalen van de trap zagen ze de twee zwijgend zitten. Lena leek zich dood te vervelen, terwijl Robert een gejaagde blik in zijn ogen had. Hij stond meteen op toen hij Cathy zag, en zijn gezicht begon te stralen.


  Ook Lena stond op. Met een klagerig stemmetje zei ze tegen Ross: ‘Hoor eens wat de band speelt. Ik begon al te denken dat je me mijn favoriete nummer zou laten missen.’


  Op haar neerkijkend antwoordde hij: ‘Lieve Lena, ik geloof niet dat een mooie vrouw zoals jij geen ruime keuze aan partners heeft.’


  ‘Maar, lieveling,’ zei ze poeslief, ‘met een ander zou het niet hetzelfde zijn.’


  ‘In dat geval…’ Ross draaide zich om naar de andere twee. ‘Willen jullie ons excuseren?’


  Nadat Cathy had plaatsgenomen, vroeg ze zich af hoe snel ze kon ontsnappen zonder Robert te kwetsen, maar toen zag ze dat Ross haar strak aankeek.


  Met iets waarschuwends in zijn stem zei hij: ‘Ik ben zo terug om een dansje op te eisen, en daarna kunnen we met ons allen iets gaan eten.’


  Cathy was met afschuw vervuld, en te oordelen naar de stilte die volgde, zagen de anderen er ook niets in.


  Lena was de enige die protesteerde. ‘Ross, zou het niet leuker zijn om…’


  Met een koele blik legde hij haar het zwijgen op, waarna ze schouderophalend toegaf en zich naar de dansvloer liet leiden.


  Terwijl Lena en Ross een rumba dansten, vroeg Robert aan Cathy: ‘Wil je ook dansen?’ Hij klonk allesbehalve enthousiast.


  Omdat ze wist dat hij bang was voor Latijns-Amerikaanse dansen, antwoordde ze: ‘Dank je, maar ik zit liever een tijdje te kijken.’


  Ze vertelde hem over het telefoontje en stelde hem vervolgens vragen over zijn baan. Het was meteen duidelijk dat hij genoot van wat hij deed en dat hij graag van alles wilde vertellen over het runnen van het landgoed.


  Hij had net verteld over de nieuwe kudde herten toen Margaret en Janet uit de menigte opdoemden.


  ‘Dus daar ben je,’ zei Margaret vrolijk. ‘Ik ben zo blij dat je toch bent gekomen. Ross zei dat hij zou proberen je over te halen. Het is jammer dat Carl en de anderen er niet kunnen zijn, maar het is fijn dat ze allemaal veilig en tamelijk ongedeerd zijn. Toen ik Kevin telefonisch sprak, zei hij dat je man een echte held is. Zonder zijn bekwaamheid en moed zou het ongeluk wellicht veel ernstiger hebben uitgepakt.’


  ‘Nu,’ viel Janet in, ‘zijn ze morgen gelukkig allemaal weer thuis. Het is leuk om met kerst op Dunbar te lunchen.’


  Margaret voegde daaraan toe: ‘Het zou nog veel leuker zijn als Lena niet was komen opdagen. Haar bezoekjes maken Ross altijd van streek. Ik geloof niet dat hij ooit echt over haar heen is gekomen. Ik snap niet dat ze steeds blijft komen. Het lijkt wel of dat vervloekte mens hem niet los kan laten.’ Geagiteerd zei ze: ‘Sorry, dat had ik niet mogen zeggen.’


  ‘Waarom niet?’ merkte Janet vastberaden op. ‘Het is tenslotte wat iedereen denkt. Tussen haakjes, toen ik met haar sprak, zag ik dat ze haar verlovingsring niet meer droeg, en ze vroeg nadrukkelijk of Ross met de kerst een persoonlijke gast had. Ik denk dat ze vastbesloten is hem weer aan de haak te slaan. Ik hoop dat hij zo verstandig is niet toe te happen en haar niet terugneemt.’


  Toen ze Margarets waarschuwende blik zag, besloot Janet verdedigend: ‘Niemand mag haar. Jij ook niet, hè, Rob?’


  ‘Ik, eh… ken haar niet zo goed,’ hakkelde Robert verward.


  ‘Kom, wees eerlijk.’


  ‘Eh… om je de waarheid te vertellen… nee.’


  Om hem niet langer in verlegenheid te brengen, veranderde Margaret van onderwerp, en ze spraken over het bal en hoe goed alles verliep.


  Even later mengden Margaret en Janet zich weer tussen de gasten.


  Toen de Latijns-Amerikaanse sessie voorbij was en de band een oud liedje van Gershwin begon te spelen, leidde Robert Cathy met een glimlach van oppluchting naar de dansvloer.


  Terwijl haar voeten bewogen op het ritme van de muziek, waren haar gedachten bij Lena en Ross en bij een groeiende zekerheid dat Ross zijn ex-verloofde wel terug zou nemen.


  Een halfuur later waren ze nog steeds aan het dansen toen ze Ross met zijn zuster uit de richting van de studeerkamer zag komen. Margaret ging op haar tenen staan om hem een zoentje te geven, waarna ze glimlachend wegliep.


  Het laatste nummer voor de maaltijd werd aangekondigd, en op hetzelfde moment verscheen Ross aan Cathy’s zijde. ‘Nu is het mijn beurt, denk ik,’ zei hij.


  Robert deed afstand van Cathy, die meteen door Ross in de armen werd genomen.


  Het was een slow foxtrot, dromerig en romantisch, maar ze hield afstand. Onderwijl vroeg ze zich af waarom hij erop stond met haar te dansen.


  Hij boog zijn hoofd, en zijn lippen raakten haar wang. ‘Misschien denkt iedereen dat je er een hekel aan hebt om met me te dansen.’


  ‘Daar zouden ze weleens gelijk in kunnen hebben.’


  Om haar die opmerking betaald te zetten, beet hij zachtjes in de schelp van haar oor.


  Ze slaakte een kreetje van verontwaardiging.


  ‘Misschien heb je liever dat ik je kus?’


  Toen ze niets zei, streek hij met zijn lippen over haar wang en vervolgens over haar hals.


  Trillend fluisterde ze schor: ‘Doe dat nou niet.’


  ‘Ik stop pas als je je ontspant en probeert te kijken alsof je het fijn vindt om met me te dansen.’


  ‘Ik zal het proberen, maar het zal niet meevallen.’


  Zacht hoorde ze hem grinniken. Langzaam begon ze zich te ontspannen. Hij reageerde daarop door haar dichter tegen zich aan te drukken.


  Waarschijnlijk was dit de laatste keer dat ze samen dansten, de laatste keer dat ze zijn armen om zich heen voelde, dus moest ze proberen ervan te genieten.


  Toen er nog een romantisch nummer werd gespeeld, waren haar ogen gesloten, lag haar hoofd tegen zijn schouder en zijn wang op haar haar.


  De muziek eindigde. Cathy ontwaakte uit haar droom en stond tegenover Lena, wier gezicht zo was vertrokken was van woede dat ze bijna ineenkromp.


  Lena’s kwaaie blik was echter onmiddellijk verdwenen toen ze zich glimlachend wendde tot Ross en opgewekt vroeg: ‘Gaan we nu eten?’


  Lena had gedanst met een knappe jongeman die, kennelijk verblind door zijn partner, op het punt leek te staan hen te vergezellen. Ze verjoeg hem met zo’n ijzige dreigende blik dat Cathy met hem te doen had.


  Toen ze naar de eetzaal liepen, stopte Lena bij een van de tafeltjes om de stola met zilver borduurwerk te pakken die bij haar japon paste.


  Ross drapeerde het mooie ding om haar schouders, waarna ze zei: ‘Dank je, lieveling.’ Ze hield haar hoofd een beetje schuin en bood haar glanzend rode lippen aan voor zijn kus.


  Hij scheen het niet op te merken. Toen Robert bij hen kwam en Cathy haar tas gaf, was het moment voorbij.


  De grote eetzaal was prachtig gedecoreerd en voorzien van een groot buffet.


  Cathy had nog nooit zo weinig trek gehad, maar samen met de anderen schepte ze wat eten op voor ze aan een van de tafeltjes plaatsnam.


  Hoewel Ross moeiteloos de rol van gastheer op zich nam, wijn inschonk en vrolijk praatte, was de sfeer gespannen.


  Cathy wist niets te zeggen, en Lena had duidelijk een slecht humeur, dus het gesprek werd voornamelijk door de beide mannen gevoerd.


  Op hun tafeltje waren net door een van de serveersters kopjes, room, suiker en een pot koffie neergezet, toen Robert zich tot Cathy wendde en zei: ‘Ik hoorde dat Carl…’


  Op dat moment schreeuwde Cathy het uit omdat ze de volle pot gloeiendhete koffie over zich heen kreeg. Ze schoot overeind en voelde een brandende pijn. De natte hete jurk zat aan haar huid gekleefd.


  Binnen een mum van tijd had Ross de ritssluiting van haar jurk naar beneden getrokken en haar de jurk uit gedaan. Snel knoopte hij daarna Lena’s stola als een sarong om haar heen.


  Voordat de meeste mensen beseften dat er iets mis was, nam hij haar al mee de eetzaal uit en naar boven.


  Cathy probeerde zich los te rukken en protesteerde: ‘Ik wil naar mijn eigen appartement! Ik wil niet –’


  ‘We doen het op mijn manier,’ zei hij gedecideerd.


  Eenmaal in zijn suite, bracht hij haar naar de badkamer, waar hij haar schoenen uittrok, de stola losmaakte en haar, gekleed in haar met koffie besmeurde beha en slipje, pardoes onder de douche duwde.


  Ze hapte naar adem toen het koude water op haar verhitte huid terechtkwam. Instinctief wilde ze een stap achteruit doen, maar bijna ruw zei hij: ‘Je blijft daar tot ik het zeg!’


  Ondanks alles opmerkend hoe belachelijk dit was, zei ze met een beverige grijns: ‘Dit begint een gewoonte te worden.’


  Hij trok zijn jasje uit, rolde zijn mouwen op en pakte de EHBO-doos. ‘Bewaar je grapjes maar tot we weten of er geen letsel is ontstaan.’


  Een halve minuut later nam de brandende pijn wat af en begon ze te trillen als een rietje.


  ‘Gaat het?’ voeg hij.


  Klappertandend antwoordde ze: ‘Ja, p-prima, hoor.’ Het sarcasme kwam niet over.


  Hij zette de kraan uit en wilde haar haar doorweekte ondergoed uittrekken, maar ze duwde zijn handen weg.


  ‘Doe niet zo mal,’ zei hij ongeduldig. ‘Het is niet mijn bedoeling je lastig te vallen. Ik wil alleen dat je droog wordt, zodat ik een beetje van dit spul op je kan spuiten.’


  ‘Dit spul’ bleek een fris geurende pijnstillende spray te zijn die de rode plekken verzachtte, voor ze werd gewikkeld in een zachte badjas.


  Ross trok de spelden uit haar natte haar, pakte een borstel en zette de föhn aan. Toen de zijdeachtige massa bijna droog was, liet hij haar plaatsnemen op een stoel bij de open haard.


  Nogmaals zat ze zonder kleren aan gevangen in zijn suite, dacht ze, bijtend op haar lip.


  ‘Hoe voel je je nu?’ informeerde hij. ‘Er is minstens één dokter aanwezig als je –’


  ‘Nee, nee, dat hoeft niet.’


  ‘Zeker weten?’


  ‘Heel zeker.’ Ondanks alles was ze hem dank verschuldigd, dus voegde ze er een tikkeltje stijfjes aan toe: ‘Dankzij jouw kordate optreden houd ik er niet eens een blaartje aan over.’


  ‘Je klinkt anders niet echt dankbaar,’ zei hij spottend.


  ‘Toch ben ik het, maar ik vond het niet nodig dat je in Atilla de Hun veranderde.’


  Grinnikend vertelde hij haar: ‘Je weet nog niet half hoe ik ben, meisje.’


  Even verdween hij, om terug te komen met Lena’s stola, zijn jasje en een glas met een melkachtige vloeistof.


  Hij gaf het haar, zeggend: ‘Drink dit op.’


  ‘Wat is het?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Een pijnstiller, voor het geval dat.’ Hij rolde zijn mouwen naar beneden en trok zijn jasje aan. ‘Wacht hier,’ zei hij bruusk. ‘Ik moet even iets doen.’


  Toen hij naar de deur liep, vroeg ze onzeker: ‘Waar ga je heen?’


  ‘Lena’s stola terugbrengen en tegen Robert zeggen dat alles goed met je is.’


  ‘O, je wilt natuurlijk bij haar blijven. Ga je terug naar het feest?’


  ‘Dat was ik niet van plan,’ antwoordde hij vastberaden. ‘Het duurt niet lang, dus blijf waar je bent tot ik terug ben.’


  Nadat de deur achter hem was dichtgedaan, vroeg ze zich af waarom hij spelletjes met haar had gespeeld. Waarom had hij haar naar zijn suite gebracht terwijl Lena ongetwijfeld hier bij hem zou komen.


  Opeens kwam er een onplezierige gedachte bij haar op: stel dat Lena erop stond nu meteen met hem mee te komen. Haar hart begon te bonzen. Wat moest ze doen? Ze kon hier niet blijven, maar ze kon ook niet naar beneden gaan in een badjas die haar duidelijk veel te groot was.


  Er moest ergens een trap voor het personeel zijn die ze kon gebruiken om terug te gaan naar het appartement zonder gezien te worden.


  Als die er was, wist ze niet waar, en haar sleutels zaten in haar avondtasje, dat ze in de eetzaal had achtergelaten.


  Even later kwam Ross al terug, tot haar opluchting alleen.


  Met een grimmig voldaan gezicht trok hij zijn jasje uit, deed zijn vlinderdasje af en ging tegenover haar zitten.


  Erop gebrand om weg te gaan, zei ze: ‘Als je zo vriendelijk wilt zijn om me de personeelstrap te wijzen… Ik wil nu echt gaan.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar mijn appartement, natuurlijk,’antwoordde ze kort.


  ‘Ik dacht dat je misschien hier wilde blijven nu Carl niet terugkomt.’


  ‘Nee, ik wil hier niet blijven.’ Zonder erbij na te denken, liet ze er verbitterd op volgen: ‘Met z’n drieën in bed heb ik nooit een aantrekkelijk idee gevonden.’


  ‘Jammer,’ teemde hij, achteruitleunend. ‘Ik denk dat het best leuk zou zijn.’


  Blozend stond ze op. Met verstikte stem zei ze: ‘Ik wil graag gaan.’


  ‘En ik wil graag dat je blijft. Maar voor je een besluit neemt, wil ik dat je iets past.’ Hij ging achter haar staan.


  Voor ze wist wat er gebeurde, voelde ze een koel gewicht om haar slanke hals.


  Vervolgens pakte hij haar bovenarmen vast en draaide haar zo dat ze hen beiden kon zien in een ovale spiegel die boven een tafeltje hing.


  Hij was een kop groter dan zij; het lamplicht deed zijn ogen glanzen en zijn blonde haar veranderen in wit goud.


  Ze kon niet anders dan hem aanstaren, tot ze neerkeek op de prachtige ketting met diamanten en haar mond openviel.


  Hij legde een vinger onder haar kin en zei vriendelijk: ‘Je mond staat open.’ Vervolgens pakte hij haar hand en legde een paar oorbellen in haar handpalm. ‘Deze oorbellen horen bij de ketting, maar het is misschien handiger als je ze zelf indoet.’


  Als iemand die in trance was, maakte ze de oorbellen vast aan haar oorlelletjes.


  Onderwijl keek hij in de spiegel naar haar. ‘Hoe vind je ze?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb nog nooit zoiets prachtigs gezien.’


  ‘Ik ben blij dat je ze mooi vindt,’ zei hij glimlachend.


  ‘Iedere vrouw zou ze prachtig vinden, ze…’ Opeens besefte ze waarom hij haar de ketting en oorbellen wilde laten dragen. Haar wangen werden rood van boosheid, en ze wilde alles af doen, maar hij pakte haar handen vast om haar tegen te houden.


  ‘Niet afdoen. Ik wil dat je ze draagt terwijl ik de liefde met je bedrijf.’


  ‘Ik ga niet met je naar bed, en ik haat het om juwelen te dragen die kennelijk bedoeld zijn voor een andere vrouw!’


  ‘Ze zijn niet bedoeld voor een andere vrouw. Ze zijn voor jou.’ Hij klonk alsof hij het meende.


  ‘Moet dit soms een grapje voorstellen?’ snauwde ze.


  ‘Nee, het is geen grapje.’


  ‘Maar je kunt deze juwelen toch niet aan mij geven!’


  ‘Dat heb ik al gedaan.’


  ‘Ik kan ze echt niet accepteren. Zelfs als het geen echte diamanten zijn, dan moeten de ketting en oorbellen toch heel wat waard zijn, gezien het geweldige vakmanschap dat eruit spreekt.’


  ‘De diamanten zijn echt. Mijn betovergrootvader gaf ze aan mijn betovergrootmoeder, en sindsdien zijn ze steeds overgegaan op de bruid van de oudste zoon. Mijn moeder was er dol op, maar toen ze wegging, vond ze dat ze er geen recht meer op had.’


  Cathy merkte dat hij inderdaad geen grapjes maakte en riep uit: ‘Ik snap er helemaal niks van! Hoe kun je ze nou aan mij geven? Je zei net dat ze naar jouw bruid gaan als jij trouwt.’


  ‘Ik weet dat het nog een beetje te vroeg is, daar ik je nog niet ten huwelijk heb gevraagd, maar ik hoop dat we snel getrouwd kunnen zijn.’


  Toen ze hem aangaapte, zei hij glimlachend: ‘Lieverd, geloof je nou echt dat ik met opzet andermans vrouw zou verleiden?’


  ‘Wist je dan dat ik niet getrouwd was?’


  ‘Ja, maar niet meteen. Aanvankelijk was ik woest en gedesillusioneerd. Je was onschuldig en verlegen in mijn armen gekomen, maar wel met een warmte en passie die me in vuur en vlam zetten. Het kwam aan als een klap in mijn gezicht toen ik besefte dat de vrouw op wie ik op slag verliefd raakte en die hetzelfde voor mij leek te voelen, een bedrieglijk monster was.’ Hij zweeg even peinzend.


  ‘Maar je had zoiets goeds en eerlijks over je,’ vervolgde hij, ‘dat je nauwelijks een monster kon zijn. Toen ging ik nadenken, want vanaf het begin klopte er iets niet. De aarzelende antwoorden die je op mijn vragen gaf, Carls houding jegens jou, die allesbehalve die van een pasgetrouwde man was… Ik moest weten of jullie samen in één bed sliepen.’


  Cathy luisterde bedwelmd. Na die heerlijke woorden ‘ik hoop dat we snel getrouwd kunnen zijn’, was er niet veel van wat hij verder zei tot haar doorgedrongen, maar nu keek ze naar hem op.


  ‘Ik ben naar je appartement gegaan,’ bekende hij. ‘En toen ik ontdekte dat jullie aparte kamers gebruikten, heb ik in Londen een privédetective ingehuurd om dingen na te gaan. De ochtend na je poging om te voet Beinn Mor te verlaten, wachtte ik je op in de studeerkamer. Ik wist dat Carl vroeg was weggegaan, en toen je om halftien nog niet was komen opdagen, begon ik me ongerust te maken. Ik ging naar het appartement, waar jij nog vredig lag te slapen, met Onions naast je, en trof er een zeer verhelderend briefje van Carl aan.’


  ‘Natuurlijk,’ verzuchtte Cathy. ‘Hij noemde me zus, dat weet ik nog.’


  ‘Dat vertelde me bijna alles wat ik weten moest en maakte me furieus.’


  ‘Dus daarom deed je zo rot tegen me.’


  ‘Geloof me, het had nog veel erger kunnen zijn. Ik had je op dat moment graag over mijn knie gelegd. Totdat opluchting de overhand kreeg. Maar zelfs die opluchting was vermengd met woede over wat je me allemaal had aangedaan Toen ik je de ring teruggaf die duidelijk niet jouw ring was, heb ik zo veel mogelijk druk op je uitgeoefend om de waarheid toe te geven. Maar het lukte me niet. De detective blijkt heel efficiënt, hij kwam vanmorgen vroeg met een gedetailleerd dossier over jouw leven en dat van Carl.’


  ‘Dus je weet nu alles?’


  ‘Zo goed als alles. Met inbegrip van je rampzalige eerste huwelijk, waarover je me later kunt vertellen, en de manier waarop Carls huwelijksplannen op het laatste moment in duigen vielen.’


  ‘Ik kan je niet zeggen hoezeer het me spijt,’ zei Cathy. ‘Carl en ik wilden niet liegen en aardige mensen om de tuin leiden. Ik had me eerder verontschuldigd dat ik –’


  Ross schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde je gewoon de waarheid horen zeggen. Daarom bleef ik je onder druk zetten. Bij het versieren van de kerstboom was je zo lief, dat ik bijna besloot zelf maar openheid van zaken te geven. Het enige wat me tegenhield, was de angst dat je de benen zou nemen na de manier waarop ik je had behandeld. Ik werd enigszins gerustgesteld toen ik je kuste onder de mistletoe, maar voor ik iets kon zeggen, verscheen Lena ten tonele.’ Hij keek even geërgerd.


  ‘Hoewel ik allesbehalve blij was met haar komst,’ ging hij verder, ‘bleek haar onverwachte bezoek toch wel nuttig te zijn. Het haalde de laatste twijfels weg over mijn gevoelens voor haar. Nu kon ik definitief kappen met het verleden. Hoewel je het probeerde te verbergen, overtuigde jouw reactie me ervan dat jij genoeg om me gaf om me te vergeven en met me te trouwen.’


  Bij Cathy, die nog nooit gelukkiger was geweest, bleef toch nog enige bezorgdheid bestaan. ‘Ik weet niet hoe je zus zal reageren.’


  ‘Ik heb Marley eerder vanavond alles verteld. Ze begrijpt het en geeft ons haar zegen. Nu moet ik nog twee dingen weten. Ten eerste: hoe snel trouw je met me?’


  Met glinsterende ogen antwoordde ze: ‘Zo snel als jij wilt.’ Ze werd beloond met een lange tedere kus.


  Uiteindelijk, nadat hij onwillig haar lippen had losgelaten, mompelde hij: ‘Nu we officieel verloofd zijn, wil ik graag dat je deze draagt…’ Hij pakte een klein leren doosje uit de boekenkast, en een ogenblik later had hij een prachtige diamanten ring aan haar vinger geschoven.


  Terwijl ze er zwijgend naar keek, liet hij erop volgen: ‘Als je hem niet mooi vindt, of niet houdt van het idee dat hij aan iemand anders heeft toebehoord…’


  Het was de mooist denkbare ring en hij paste perfect, maar toch aarzelde Cathy.


  ‘Maak je niet ongerust, liefste,’ zei hij teder. ‘Ik begrijp het best. We gaan zo snel mogelijk een andere uitkiezen.’


  Toen hij al naar haar hand reikte om de ring af te doen, vroeg ze: ‘Van wie was die ring?’


  ‘Van mijn moeder. Toby kocht hem voor “de liefde van zijn leven”, en ze heeft hem altijd gedragen. Net voor haar dood gaf ze hem aan mij en zei dat ze hoopte dat ik hem ooit zou geven aan de liefde van mijn leven.’


  ‘Het is de mooiste ring die ik ooit heb gezien en ik wil hem dolgraag dragen,’ zei Cathy zachtjes.


  Kijkend naar haar gezicht, waarop een mengeling van opluchting en vreugde te zien was, vroeg hij: ‘Was je bang dat hij van Lena was geweest?’


  Een tikkeltje blozend antwoordde ze: ‘Het spijt me.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat hoeft niet, hoor. En om je helemaal gerust te stellen: het is nooit mijn bedoeling geweest hem aan Lena te geven. Haar verlovingsring, die ze zelf heeft uitgekozen, was er een met robijnen, en die heeft ze behouden. Zo, waar was ik gebleven?’


  ‘Je zei dat er twee dingen waren die je wilde weten.’


  ‘O ja. Het tweede is: weet je zeker dat je niks naars hebt overgehouden aan het incident met de koffie?’


  ‘Heel zeker. Ik weet niet eens hoe het is gebeurd.’


  ‘Ik wel,’ zei hij grimmig. ‘De serveerster had de koffiepot dicht bij jou neergezet, en Lena besloot de tegenpartij uit te schakelen.’


  Cathy gaapte hem aan.


  ‘Jij luisterde naar Robert, maar ik zag dat ze hem expres omstootte. Toen ik daarstraks naar beneden ging om haar stola terug te brengen, zei ze dat ze koffie had willen inschenken en dat het een ongeluk was geweest. Maar ik wist zeker dat er opzet in het spel was, en Robert kon dat bevestigen. Ik vertelde haar dat ze een halfuur de tijd had om haar koffer te pakken en dat ik Dougal zou sturen om die naar de auto te brengen. Nou, genoeg over Lena. We verdoen onze kostbare tijd.’ Net toen hij uitgesproken was, sloeg de klok twaalf slagen.


  ‘Het is Kerstmis,’ mompelde ze.


  ‘Vrolijk kerstfeest, mijn lieveling.’ Hij nam haar in zijn armen en zette haar met zijn kus in vuur en vlam. Gelukkig maar, want het vuur in de zitkamer was bijna uit. Na de lampen te hebben uitgedaan, nam hij haar mee naar de slaapkamer, waar het vuur nog wel brandde en een heerlijk frisse dennengeur hing.


  Terwijl hij haar nogmaals kuste, gleed zijn hand haar jurk binnen om haar borst te strelen en de tepel te plagen. ‘Al zin om naar bed te gaan?’ vroeg hij.


  ‘Mmm…’ mompelde ze, zich tegen hem aan nestelend.


  ‘Goed zo, maar ik wil je eerst je kerstcadeautje geven.’


  ‘Je hebt me al zoveel gegeven, en ik heb niks voor jou,’ protesteerde ze.


  ‘Dat heb je mis. Jij kunt me alles geven wat ik wil, alles waarvan ik heb gedroomd en waarop ik hoopte.’ Hij pakte een vierkant pakje dat op het bureau stond en waaromheen goudkleurig papier zat.


  Het was nogal zwaar, merkte ze toen ze op een stoel ging zitten en het op haar schoot legde. Na het papier eraf te hebben gehaald, maakte ze een blauw fluwelen doosje open en staarde naar de presse-papier met het huisje in de sneeuw, waarop ze al die jaren geleden verliefd was geworden. Ze draaide hem om en terug en keek verrukt naar de vallende sneeuw op en om het oude huis in de glazen bol.


  Met tranen in haar ogen en een stralende glimlach stond ze op, zette de presse-papier voorzichtig neer en sloeg haar armen om Ross’ nek. ‘Dank je,’ zei ze met onvaste stem. ‘Het is het geweldigste cadeau dat ik ooit heb gekregen. Ik wou dat ik wist wat ik moest zeggen…’


  ‘Als je me echt een plezier wilt doen, zou je “ik hou van jou” eens kunnen proberen.’


  Cathy deed de badjas uit en gooide hem opzij. ‘Kom mee naar bed, dan zal ik het je bewijzen.’ Glimlachend keek ze naar hem op. Met de schitterende juwelen om haar hals en in haar oren, herhaalde ze zijn eerder uitgesproken woorden: ‘Schat, je weet nog niet half hoe ik ben…’


  ‘En dit is de vrouw die geschokt klonk toen ik voorstelde dat met z’n drieën in bed best leuk kon zijn!’


  ‘Dat meende je toch niet, wel?’ vroeg ze enigszins bezorgd.


  ‘Nou en of!’


  Met grote ogen keek ze naar hem op toen hij haar naar het hemelbed droeg, haar neerzette en voorzichtig het dekbed terugsloeg om Onions te onthullen, die daar vredig lag te slapen. Met een uitgestreken gezicht voegde hij eraan toe: ‘Als je er echt niet van houdt om met ons drieën in bed te liggen, dan kunnen we natuurlijk –’


  ‘Ach, ik weet niet… Zoals je zegt, kan het misschien best leuk zijn.’ Ze lachte.


  ‘Daar zal ik zeker mijn best voor doen,’ beloofde hij, waarna hij zich begon uit te kleden.
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  Minnares van de miljardair


  


  Deze drie schatrijke zakenmannen zijn niet zo snel onder de indruk van een beetje goud – of het moet een hart van goud zijn…


  


  Misleidende minnaar


  SHARON KENDRICK


  


  Keri is zich ervan bewust dat Jay Linur niets voor haar is. Al is de miljardair nog zo sexy, hun werelden zijn te verschillend. Wanneer ze samen vast komen te zitten tijdens een sneeuwstorm, blijkt de wederzijdse aantrekkingskracht toch te sterk. Terug in de bewoonde wereld, beseft Keri echter dat zijn hart nooit van haar zal zijn...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Hij sprak niet veel, en dat was maar goed ook. Niets was zo hinderlijk als een chauffeur die almaar zat te kletsen.


  Keri nestelde zich tegen de zachte leren bekleding van de luxeauto en keek naar de rug van de man achter het stuur. Nee, hij was beslist geen prater, eerder een zwijgzaam type. Hij zag er sterk uit, met zijn brede schouders. Toen hij haar die ochtend bij haar appartement in Londen had opgehaald, had hij slechts kort naar haar geknikt, en verder had hij nauwelijks een woord met haar gewisseld.


  Ze huiverde. Buiten dwarrelden de sneeuwvlokken onophoudelijk neer. Ze dook wat dieper weg in haar schaapsleren jas. ‘Brr! Kan de verwarming wat hoger? Ik bevries zowat.’


  Met zijn ogen strak op de weg gericht voldeed Jay aan haar verzoek. ‘Natuurlijk.’


  ‘En kun je een beetje gas geven? Ik moet vanavond nog terug in Londen zijn.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei hij gelaten. Hij was niet van plan om harder te rijden dan onder deze weersomstandigheden verantwoord was. Hij wierp een snelle blik in de achteruitkijkspiegel en zag het fotomodel een paar met bont gevoerde handschoenen uittrekken. Als ze zijn gezicht had kunnen zien, had ze zijn onmiskenbare trek van ergernis opgemerkt. Niet dat zijn irritatie haar iets zou kunnen schelen, natuurlijk. Tenslotte was hij slechts de chauffeur, aangesteld om haar op haar wenken te bedienen en om het kostbare diamanten collier te bewaken dat om haar ranke hals lag.


  Op een van de koudste middagen van het jaar had hij urenlang moeten toekijken hoe een hele horde stylisten, fotografen en hun assistenten zich aan alle kanten om haar bekommerden. Hij had de bijna verveelde blik van berusting gezien waarmee ze dat allemaal gelaten over zich heen liet komen. Eerlijk gezegd had het hemzelf ook behoorlijk verveeld. Een fotoshoot voor een glossy ging kennelijk gepaard met veel en lang wachten. Hij kon best tegen wachten, vooropgesteld dat er een goede reden voor was, maar dit had hem een complete verspilling van tijd geleken.


  In Jays ogen was het onbegrijpelijk dat een vrouw bereid was om in een flinterdunne avondjurk naar buiten te gaan op zo’n bitterkoude dag. Ze hadden toch ook een winterlandschap kunnen nabootsen in de comfortabele warmte van de studio? Dat zou zijn taak er een stuk gemakkelijker op hebben gemaakt.


  Maar toen had hij de opnames gezien, en opeens had hij het begrepen. Voor de camera was ze tot leven gekomen, en hoe. Hij had zachtjes gefloten, en een van de assistenten had met een samenzweerderige glimlach gezegd: ‘Beeldschoon, vind je niet?’


  Jay had haar nog eens goed opgenomen. Ze was inderdaad beeldschoon. Net als de diamanten, als je daar tenminste van hield – wat hij niet deed. Omlijst door haar donkere loshangende haren, was haar gezicht bleek als een dun laagje vorst, en haar ogen waren donker als de kale zwarte takken van de bomen. Haar lippen waren vol en rood – het diepe rood van een goede wijn – en plooiden zich in een uiterst verleidelijke glimlach. De ragfijne zilverkleurige jurk had de winterse sfeer van de foto verhoogd en zich als een glinsterende ijslaag om haar lichaam gedrapeerd, haar borsten en billen benadrukkend.


  Ze had eruitgezien alsof ze een ijssculptuur was, niet iemand van vlees en bloed. Als je zo’n vrouw prikte, zou ze dan bloeden, vroeg hij zich af. Als je haar beminde, zou ze het dan uitschreeuwen van genot, of zou ze slechts haar perfect gekapte haar gladstrijken en het over haar schouders naar achteren gooien?


  ‘Ze kan ermee door,’ had hij geantwoord, en de assistent had hem met een blik van verstandhouding aangekeken. ‘Ik snap wat je bedoelt,’ had hij gezegd. ‘Ver buiten ons bereik. Waarschijnlijk zou ze ons niet eens zien staan.’


  Jay had geknikt en had zich afgewend zonder de moeite te nemen om hem tegen te spreken. De dag dat hij besloot dat een vrouw buiten zijn bereik lag, was de dag dat hij zijn kist in ging. Maar hij was hier om te werken, en daarna wilde hij zich zo snel mogelijk uit de voeten maken. Eigenlijk had hij hier niet eens moeten zijn, en bovendien had hij vanavond een afspraak met een uiterst aantrekkelijke blondine die hij al enige tijd aan het lijntje had gehouden. De komende avond zou hij haar misschien eindelijk haar zin geven. Hij glimlachte verwachtingsvol.


  ‘Hoelang nog, denk je?’


  De stem van het fotomodel doorkruiste zijn gedachten die net een erotische wending namen.


  ‘Hoelang nog wat?’ vroeg hij.


  Keri zuchtte. Het was een lange dag geweest, en ze wilde niets liever dan direct naar huis om zich na een warm bad met een boek op de bank te nestelen, maar ze moest eerst nog uit eten. Het was niet zo dat een etentje met David niet gezellig was. David was altijd gezellig. Hij deed haar hart weliswaar niet sneller kloppen, maar dat wist hij en het deerde hem niet.


  Althans, dat beweerde hij, maar ze verdacht hem er stiekem van dat dit deel uitmaakte van zijn tactiek om haar langzaam op andere gedachten te brengen. Wat niet zou gebeuren, natuurlijk. David was een goede vriend en meer zou hij ook niet worden, wat maar goed was ook. Minnaars betekenden – in haar beleving, met haar geringe ervaring – meestal niet veel goeds.


  ‘Ik vroeg hoelang het nog duurt voordat we weer in Londen zijn.’


  Hij tuurde ingespannen door de voorruit. De sneeuw werd steeds dikker. De lucht was zo grijs, dat het onmogelijk was om nog te zien waar de dwarrelende sneeuwvlokken ophielden en de lucht begon. Bomen doemden op langs de kant van de weg als donkere afschrikwekkende geraamtes. Het was nauwelijks voor te stellen dat ze ooit bloesem of blaadjes hadden gedragen.


  Het lag op het puntje van zijn tong te zeggen dat ze er al bijna hadden kunnen zijn als zij niet zoveel tijd verspild had, maar dat deed hij niet. Het betaamde een chauffeur immers niet om een mening te uiten? Het vergde echter wel veel van zijn zelfbeheersing.


  ‘Moeilijk te zeggen,’ mompelde hij. ‘Het hangt ervan af.’


  ‘Waar vanaf?’ Iets in zijn onverschillige zelfverzekerde houding maakte haar wrevelig. Wat was hij trouwens voor een chauffeur, dat hij hun aankomsttijd niet bij benadering kon aangeven?


  Hij hoorde het ongeduld in haar stem en glimlachte heimelijk. Hij was vergeten hoe het was om ondergeschikt te zijn, om je te laten vertellen wat je moest doen en antwoord te geven als dat van je verwacht werd. Alsof je een soort machine was.


  ‘Van de sneeuw,’ antwoordde hij, en hij fronste toen hij opeens zijn voorwielen vervaarlijk voelde slippen. Hij remde meteen af.


  Ze staarde uit het raam. ‘Zo slecht ziet het er niet uit.’


  ‘Vind je?’ mompelde hij. ‘Nou, dan zal het wel goed gaan.’


  Er klonk een vage, bijna Amerikaanse lijzigheid in zijn stem door, en heel even dacht ze dat ze een spottende ondertoon hoorde. Argwanend keek ze naar zijn onbeweeglijke schouders. Stak hij de draak met haar?


  Door een opening in de zware donkere pony die tot in haar ogen hing, zag Jay dat een kleine frons de gladde perfectie van haar voorhoofd ontsierde.


  ‘Zal ik de radio aanzetten?’ vroeg hij vriendelijk, alsof hij een oud vrouwtje dat opstandig dreigde te worden wilde kalmeren.


  Hij bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel, maar ze wist niet waarom. ‘Wat ik echt zou willen,’ zei ze vastberaden, ‘is een dutje doen, dus als je het niet erg vindt…’


  ‘Nee, hoor. Helemaal niet.’ Hij verborg zijn glimlach, die echter snel vervaagde toen hij dieper de winterse duisternis in reed. De sneeuw was veranderd van de onschuldige wollige vlokken uit prentenboeken in kleine ijzige spatjes.


  Hij keek nog een keer in zijn spiegel. Ze was in slaap gevallen. Haar hoofd was achterovergevallen en haar haren lagen uitgewaaierd als een zwartsatijnen kussen achter haar hoofd. Door de opengevallen split in haar leren rok zag hij haar lange benen, waarschijnlijk de langste vrouwenbenen die hij ooit had gezien. Dergelijke benen konden zich om de nek van een man wikkelen als een dodelijke wurgslang. Hij wendde doelbewust zijn ogen af van de verleidelijke kanten zoom van haar kousen.


  Deze rit zou langer duren dan hij had voorzien. Het was maar goed dat ze sliep, dan kon ze hem ook niet afleiden.


  De smalle weg werd steeds gevaarlijker door de dikker wordende laag sneeuw. En naarmate het donkerder werd, werd het nog lastiger om de weg te onderscheiden. De auto verloor iets van zijn snelheid toen hij op de eerste sneeuwduinen stuitte. Dat het hierna alleen nog maar slechter zou worden, voelde hij niet alleen instinctief aan, hij wist het ook door de ervaring die hij had opgedaan toen hij onder uiterst extreme weersomstandigheden had gewerkt.


  Zijn ruitenwissers zwiepten vliegensvlug heen en weer. Desondanks leek het nog steeds alsof hij in een ijzige afgrond staarde. De weg liep iets omlaag, en hij liet het gaspedaal langzaam opkomen. Een afdaling was goed. Afdalingen gingen naar lagergelegen plekken, en daar waren altijd mensen en huizen… Hoewel dit een behoorlijk verlaten gebied was.


  Hij knipte even kort het licht aan om op de kaart te kijken en kneep vervolgens zijn ogen tot spleetjes toen de auto de donkere contouren van een gebouw passeerde. Kort daarna besefte hij dat hij geen andere keus meer had, en hij remde. Heel hard.


  Door de schok schrok Keri wakker. Beduusd deed ze haar ogen open, nog zwevend in het grensgebied tussen waken en slapen. Ze gaapte. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze slaperig.


  ‘In niemandsland,’ antwoordde hij. ‘Kijk zelf maar.’


  De klank van zijn diepe stem bracht haar abrupt tot de realiteit, en heel even wist ze niet waar ze was. Ze keek uit het raampje en knipperde met haar ogen. Hij maakte geen grapje.


  Terwijl ze had liggen slapen, was het sneeuwlandschap onherkenbaar veranderd. De duisternis was gevallen en overal waar ze keek, zag ze alleen maar sneeuw. Alles was zwart en wit, als een fotonegatief, en het had mooi kunnen zijn als het er niet zo huiveringwekkend had uitgezien. En zij zaten er middenin. In niemandsland, zoals hij had gezegd. ‘Waarom staan we stil?’ vroeg ze.


  Waarom denk je, verzuchtte hij in gedachten. ‘Omdat de weg hier steil naar beneden loopt.’


  ‘Hoelang gaan we er dan over doen om terug te komen?’


  Jay keek via het spiegeltje naar haar mooie verblufte gezicht. Uit haar vraag bleek duidelijk dat ze geen flauw idee had hoe slecht het ervoor stond. ‘Met een beetje pech komen we helemaal niet terug, althans niet vanavond. We mogen van geluk spreken als we het volgende dorp nog weten te bereiken.’


  Dit leek wel een slechte film. ‘Maar ik wil niet naar een dorp!’ riep ze uit. ‘Ik wil naar huis!’


  Ik wil. Ik wil. Een vrouw als zij kreeg waarschijnlijk altijd precies wat ze wilde. Nou, deze avond dus niet. ‘Wij allebei, liefje,’ zei hij grimmig. ‘Maar als het niet kan, dan kan het niet.’


  Ze negeerde het feit dat hij haar ‘liefje’ had genoemd. Dit was niet het juiste moment om hem erop te wijzen dat hij te familiair deed. ‘Kun je niet gewoon doorrijden?’


  Hij drukte voorzichtig het gaspedaal in en haalde toen zijn voet eraf. ‘Nee, we zitten vast.’


  Ze schoot overeind. ‘Wat bedoel je?’


  Wat zou ik daar nou mee bedoelen, wilde hij zeggen. Maar hij hield zich in. ‘Wat ik zeg: we zitten vast. Er liggen sneeuwduinen op de weg met een laag ijs eronder. Een levensgevaarlijke situatie.’


  Ze sloot even haar ogen. Zeg me alsjeblieft dat dit niet waar is, zei ze in zichzelf. ‘Had je niet kunnen voorzien dat dit zou gebeuren en een andere weg kunnen nemen?’


  Hij had het kunnen laten gaan, maar iets in haar beschuldigende toon deed zijn bloed koken. ‘Er is geen andere weg, niet uit dat vervloekte weiland dat ze voor de fotoshoot hebben uitgekozen! En mag ik je er misschien aan herinneren dat ik je minstens drie keer heb gevraagd op te schieten? Ik zei dat ik die grijze lucht niet vertrouwde. Maar jij had het zo druk met al die dwepende figuren om je heen dat je geen enkele aandacht schonk aan wat ik zei.’


  Bekritiseerde hij haar? ‘Ik deed gewoon mijn werk!’


  ‘En ik probeer het mijne te doen,’ zei hij grimmig. ‘En dat is deze situatie het hoofd bieden in plaats van onze tijd te verdoen met beschuldigingen over en weer!’


  Ze keek naar zijn donkere hoofd en voelde zich als een tennisspeler die op het verkeerde been wordt gezet. En het meest irritante was nog wel dat hij gelijk had. Hij drukte zich weliswaar op een arrogante, bijna onbeschofte manier uit, maar ze kon zijn logica volgen. ‘Dus wat stel je voor dat we doen?’ vroeg ze koeltjes.


  Met ‘we’ bedoelde ze waarschijnlijk hij. ‘Ik denk dat we onderdak moeten zoeken.’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. Wat dacht hij wel niet? Dat ze de nacht in een hotel wilde doorbrengen? Met hém? ‘Je begrijpt het, geloof ik, niet. Ik moet vanavond terug in Londen zijn.’ Ze keek hoopvol naar zijn brede rug. ‘Kun je ons niet uitgraven?’


  ‘Met de sneeuwploeg die ik toevallig bij me heb?’ Hij glimlachte. ‘Ik geloof dat jíj het niet begrijpt, liefje. Zelfs als ik onszelf zou kunnen uitgraven, dan kunnen we nog niet verder. Deze weg is onbegaanbaar.’


  Ze voelde even een golf van paniek voordat haar gezond verstand de overhand nam. ‘Dat weet je helemaal niet!’


  Hij had geen zin om haar uit te leggen dat hij sneeuw en ijs in vrijwel al hun vormen kende. Hij kon haar vertellen over de kille aanblik van de eindeloze vlaktes op de Noordpool, waarbij vergeleken dit sneeuwtafereeltje meer op een onschuldige kerstkaart leek. Over het zwemmen onder dikke ijskappen door, terwijl je je onderwijl wanhopig afvroeg of je bloed ondanks je wetsuit in je aderen aan het bevriezen was. Gestrand… vermist… van de aardbodem verdwenen.


  Er kwam een harde klank in zijn stem. ‘Integendeel, het is mijn taak om dat te weten.’ Hij zette de motor af en draaide zich naar haar om. ‘Sorry, maar het is niet anders.’


  Ze opende haar mond, maar de woorden bleven in haar keel steken toen ze voor de eerste keer zijn ogen ontmoette. Hij had harde, glinsterende ogen die haar de adem benamen, en het was lang geleden dat een man dat bij haar teweeg had gebracht. Ze had hem nog niet eerder echt aangekeken, want dat deed je toch eigenlijk niet bij een chauffeur? Die hoorde bij het interieur van de auto. Althans, dat was de bedoeling. Ze haalde scherp adem, in de war gebracht door het plotselinge bonzen van haar hart. Waarom moest een man als hij zijn geld verdienen achter het stuur van een auto?


  Zijn gezicht was getekend, met harde trekken, wat in strijd leek met de sensuele welving van zijn lippen. In het duister kon ze de kleur van zijn ogen niet zien, maar ze nam zijn dikke lange wimpers waarderend in zich op. Die gaven hem een raadselachtige uitdrukking. En ze had lang genoeg als model gewerkt om te weten dat jukbeenderen zoals die van hem zeldzaam waren. Hij was in één woord sensationeel.


  Jay zag met wrange voldoening dat haar pupillen zich verwijdden, maar zette het toen snel uit zijn hoofd. Dit was werk, geen plezier, en zelfs al was dat wel het geval geweest, dan was hij nog niet geïnteresseerd in mooie meisjes die gewend waren om op hun wenken bediend te worden.


  ‘Dus we zullen hier vannacht moeten blijven,’ zei hij minzaam. ‘We laten de motor draaien tot het licht wordt, en dan moeten we maar hopen dat het morgen beter is.’


  ‘De nacht in de auto doorbrengen? Meen je dat serieus?’


  ‘Zeker.’ Hij kon gemakkelijk wakker blijven. Hij had meer dan genoeg ervaring met wachten op de vage gloed van een winterse dageraad.


  Zijn stelligheid deed haar beseffen dat hij het meende. Maar er moest toch iets zijn wat ze konden doen? Dit was Engeland, verdorie. Niet de Rocky Mountains!


  ‘We kunnen toch om hulp vragen.’ Ze tastte rond in haar tas. ‘Ik moet hier ergens een mobieltje hebben.’


  Zijn eigen telefoon zat in zijn jaszak. Dacht ze nou werkelijk dat hij daar niet aan gedacht had? ‘Ga je gang,’ mompelde hij. ‘Bel het alarmnummer en zeg dat we in de problemen zitten.’


  Ze kon uit de klank van zijn stem al opmaken dat ze geen bereik zouden hebben, maar ze toetste niettemin koppig het nummer in.


  ‘Lukt het?’ vroeg hij sardonisch.


  Haar hand trilde, terwijl ze de telefoon zo waardig mogelijk terug in haar tas stopte. ‘Dus we zijn gestrand,’ zei ze toonloos.


  ‘Daar ziet het wel naar uit.’


  Haar ogen zagen er groot en donker uit, bang en hulpeloos in haar bleke hartvormige gezicht, alsof ze ervoor gemaakt waren om de beschermingsdrang van een man op te wekken.


  ‘Luister,’ zei hij. ‘Ik dacht dat ik een eindje terug een gebouw zag staan. Het lijkt me het beste dat we daarheen gaan. Ik ga wel even kijken.’


  Het idee hier alleen achter te moeten blijven, stond haar helemaal niet aan. Stel dat hij in de koude nacht verdween en nooit meer terugkwam? Het was bepaald geen aantrekkelijk vooruitzicht. Ze voelde zich vast veiliger mét hem dan hier alleen zónder hem. Zijn omgangsvormen lieten weliswaar te wensen over, maar hij leek in elk geval te weten wat hij deed.


  ‘Nee, ik wil niet dat je me hier achterlaat,’ zei ze. ‘Ik ga mee.’


  Hij keek naar haar laarzen. Zo te zien waren ze van een goede kwaliteit zacht leer en waterproof, maar de hakken waren niet gemaakt om op te lopen. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Daar ben je niet bepaald op gekleed, lijkt me.’


  ‘Ik ging er niet van uit dat ik zou moeten lopen!’


  Hij kneep zijn ogen samen. ‘Heb je wel eens geskied?’


  Ze lachte. ‘Met mijn soort werk? Laat me niet lachen. Skiën staat te boek als een gevaarlijke sport en wordt ten zeerste afgeraden.’


  Een behoorlijk veeleisende baan, dacht hij. ‘Weet je zeker dat je het aandurft?’


  ‘Ik red me wel,’ antwoordde ze koppig.


  ‘Dat hoop ik dan maar, want ik ben niet van plan om je te dragen.’ Hij keek haar spottend aan, maar hij realiseerde zich dat hij loog. Natuurlijk zou hij haar dragen. Mannen deden immers alles voor een vrouw die er zo uitzag als zij. ‘Knoop je jas dicht,’ zei hij bars. ‘En trek je handschoenen weer aan.’


  Ze opende haar mond om te vragen of hij alsjeblieft wilde ophouden met haar te behandelen als een idioot, maar iets in de vastberaden trek om zijn mond zei haar dat de rollen waren omgedraaid en dat hij niet langer alleen maar de chauffeur was. Zijn lichaamstaal vertelde haar onomwonden dat hij nu de baas was. En daar was ze niet aan gewend.


  ‘Hoed?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd, en hij reikte in het dashboardkastje en haalde er een pet uit.


  ‘Hier, zet deze maar op.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Jij hebt hem harder nodig dan ik. Jij bent een vrouw.’


  Ze wilde een bijdehante opmerking maken over de gelijkheid tussen mannen en vrouwen, maar iets kils en onverzoenlijks in zijn ogen deed haar ervan afzien. Het leek hem niets uit te maken wat zij dacht. En voor een vrouw die gewend was dat alle mannen aan haar lippen hingen, was dat een vreemde gewaarwording.


  Hij stapte uit en trok met moeite het portier voor haar open, waartegen zich al een flinke berg sneeuw had opgehoopt.


  ‘Voorzichtig,’ maande hij. ‘Het is koud en diep. Volg mij maar. Blijf zo dicht mogelijk bij me en doe precies wat ik zeg.’


  Dat leek verdacht veel op een bevel.


  Hij leek precies te weten waar hij liep, maar Keri zag nauwelijks verschil tussen weg, weiland of heg. Ze hijgde licht terwijl ze door de witte massa voortploegde. Het kostte haar moeite om hem bij te houden en hij moest voortdurend stoppen en op haar wachten.


  ‘Gaat het?’


  Ze knikte. ‘Ik loop te langzaam, hè?’


  ‘Maak je niet druk. Bevriezen je vingers niet te erg?’


  ‘Welke vingers?’ Ze huiverde.


  Toen lachte hij, een onverwacht muzikaal geluid, en zijn adem blies bevroren wolkjes in de lucht. ‘Het is nu niet ver meer,’ beloofde hij zacht.


  Terwijl ze achter hem aan strompelde, vroeg ze zich af hoe hij daar zo zeker van kon zijn. Sneeuwvlokken dwarrelden in haar gezicht en smolten op haar lippen. De laarzen die eerst zo comfortabel hadden geleken, bleken nu vooral geschikt voor een korte wandeling door een winkelstraat. Haar voeten voelden aan alsof ze in een sardineblikje waren gepropt, en haar tenen begonnen pijnlijk te tintelen.


  Nooit eerder was ze zich op zo’n onprettige en pijnlijke manier bewust geweest van haar lichaam, en deze onbekende gevoelens van fysiek ongemak gingen gepaard met een even onbekend gevoel van angst. Wat als ze dat gebouw dat hij had gezien niet konden vinden? Ze had wel eens gelezen over mensen die onder dit soort barre omstandigheden waren verdwaald en doodgevroren.


  Een rilling die niets met de kou te maken had, voer door haar heen. Waarom waren ze niet gewoon in de auto gebleven? In elk geval hadden ze dan gemakkelijk gevonden kunnen worden. Ze beet hard op haar lip, wat ze nauwelijks voelde.


  Opeens stopte hij. ‘Daar!’ riep hij, en er klonk voldoening in zijn stem. ‘Ik wist het wel!’


  Ze tuurde voor zich uit, en haar ijzige ademhaling stak pijnlijk in haar longen. ‘Wat is het?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Onderdak!’


  Toen ze dichterbij kwamen, doemde het gebouw als een spookverschijning voor haar op. Het zag er helemaal niet warm of gastvrij uit. Het was heel hoog – het leek een beetje op een kerk – en het pad ernaartoe was helemaal dichtgesneeuwd. Er brandde geen licht en de hoge ramen hadden geen gordijnen, maar het betekende in elk geval een dak boven hun hoofd.


  Keri deed wat meer vrouwen onder dergelijke omstandigheden zouden doen: ze barstte in tranen uit.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Jay kneep zijn ogen halfdicht en keek haar vluchtig aan. Typisch een vrouw! Die begonnen bij ieder wissewasje te huilen, en meestal ging het nergens over. Keri huilde vermoedelijk van opluchting, dus hij besloot haar tranen te negeren.


  ‘Er is niemand thuis,’ zei hij.


  Haar tranen hadden haar overvallen. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst gehuild had. Dat had haar baan haar in elk geval gebracht: het vermogen om haar gevoelens te verbergen achter een stralende glimlach. Eigenlijk moest ze blij zijn dat hij geen aandacht aan haar tranen schonk, maar ze voelde zich vreemd genoeg tekortgedaan omdat hij niet eens een poging deed om haar te troosten. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze snuivend.


  Het zou te lang duren om dat uit te leggen, dus bonsde hij hard op de deur. Hij wachtte even. Maar zoals hij al had verwacht, was het gebouw verlaten.


  ‘Doe eens een stap naar achteren,’ gebood hij.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik ons toegang moet verschaffen.’


  Ze keek naar de dikke eiken deur. ‘Ga je de deur intrappen?’ vroeg ze ongelovig.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik ga het slot forceren.’


  Ze stapte achteruit. ‘Dat kun je niet doen! Dat heet inbreken!’


  Hij keek haar ongeduldig aan. ‘Heb je een beter idee?’ vroeg hij koel. ‘Moeten we hier de hele nacht als brave burgers blijven staan en wachten tot we doodvriezen?’


  ‘Nee, natuurlijk…’


  ‘Hou dan eens even je mond zodat ik me kan concentreren, wil je?’


  Dit klonk echt onbeschoft, maar ze kreeg niet de tijd om beledigd te zijn, want tot haar verbazing haalde hij iets uit zijn jaszak wat leek op een schroevendraaier. Ze vroeg zich verbijsterd af of chauffeurs altijd gereedschap bij zich hadden voor het geval ze ergens moesten inbreken. Ze stak haar handen diep in haar jaszakken en bereidde zich met klapperende tanden voor op lang wachten.


  Hij had het slot echter verbluffend snel geforceerd en opende de deur.


  ‘Je kijkt verbaasd,’ merkte hij op. Om zijn mond speelde een vage glimlach.


  ‘“Verbaasd” is niet het juiste woord. Hoe heb je dat in ’s hemelsnaam zo snel voor elkaar gekregen?’ vroeg ze, terwijl ze achter hem aan naar binnen stapte.


  ‘Dat wil je niet weten,’ antwoordde hij. ‘Beschouw het maar als een van mijn vele talenten.’


  Fantastisch! Met wat voor maniak zat ze opeens opgescheept? Een dief? Of erger nog?


  Ze keek hem argwanend aan, maar hij keek speurend en waakzaam om zich heen, bijna als een dier dat zich op onbekend en mogelijk vijandig terrein bevond.


  Hij was in zijn element, merkte hij. Hij was vergeten hoe het voelde om op zijn verstand te vertrouwen, het onverwachte het hoofd te bieden, zijn instincten en talenten weer te gebruiken. Dat was lang geleden. Veel te lang. ‘Hier woont niemand,’ zei hij zacht. ‘Althans, niet permanent.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat het hier koud is, werkelijk koud, en het ruikt hier nergens naar. Als een plek bewoond is, hangt er altijd een geur. Maar het is meer dan dat, het is een gevoel. Een onbewoonde plek voelt eenzaam.’


  Eenzaam… inderdaad. Nog afgezien van de verlaten ligging ademde het huis eenzaamheid uit. Keri wist precies hoe dat voelde. Je kon nog zo’n druk leven hebben, maar innerlijk kon je soms pijnlijk eenzaam zijn.


  ‘Daar staan we dan,’ zei hij zacht. Alleen en gestrand in een prachtig huis met een beeldschone vrouw. Een onverwachte meevaller.


  Zijn stem was gedaald, en Keri staarde hem aan, terwijl de ernst van de situatie langzaam tot haar door begon te dringen. Ze was hier alleen met hem. En ze was zich van hem bewust op een manier die veel te verwarrend was. Het voelde niet alsof ze met iemand was die was ingehuurd als haar chauffeur. Ze was zich erg bewust van zijn mannelijke uitstraling.


  Haar eerste indruk in de auto was juist geweest: hij was spectaculair. Heel lang, een stuk langer dan zij en dat maakte ze niet vaak mee, want ze was lang voor een vrouw, zoals de meeste modellen. Maar het was niet alleen zijn lengte die ze om onverklaarbare reden zo intimiderend vond. Het was iets veel subtielers, iets gevaarlijks, wat alles te maken had met zijn bijna tastbare mannelijkheid en de dierlijke hitte die van hem afstraalde.


  Ze slikte, en haar handpalmen werden klam. De ruimte leek opeens klein en claustrofobisch, hoewel de hal hoog en ruim was. En misschien voelde hij het ook wel, want hij stak zijn hand uit naar de lichtschakelaar.


  ‘Laten we eens kijken of we wat licht in deze… Verdraaid!’


  ‘Wat?’


  ‘Ik had het kunnen weten. Geen stroom.’ Hij vloekte binnensmonds en haalde een aansteker uit zijn zak.


  ‘Heb je daar toevallig ook nog een wit konijntje verstopt?’ vroeg ze, en ze merkte dat haar stem schril en onvast klonk.


  Hij keek haar nauwlettend aan. ‘Gaat het wel goed met je?’


  Totdat hij met die aansteker was gekomen, had ze zich prima gevoeld, althans naar omstandigheden. Betraand, koud en enigszins van haar stuk gebracht, maar immens opgelucht dat ze een dak boven haar hoofd had. Maar hoe meer ze van hem zag, hoe meer ze besefte dat haar eerste indruk van hem in de auto toch niet helemaal volledig was geweest.


  Ze had gedacht dat hij er goed uitzag, maar dat was niet alles. Veel mannen zagen er goed uit, zeker de mannelijke modellen die ze kende, maar dat was een aantrekkelijkheid die vooral aan de buitenkant zat, terwijl deze man…


  De adem stokte opeens in haar keel. Het licht van de aansteker wierp diepe schaduwen onder zijn hoge jukbeenderen en in zijn ogen blonk een koude intelligente glans. Ze werd zich bewust van de kracht die van hem uitging, en niet alleen van zijn gespierde bouw. Hij zag er zelfbewust en onverstoorbaar uit, terwijl ze zelf behoorlijk in de war was.


  ‘Het… Het gaat goed,’ wist ze uit te brengen, terwijl ze zichzelf tot kalmte maande. Het zag ernaar uit dat ze hier nog wel even met hem zou moeten doorbrengen, dus ze moest op zijn minst een soort neutrale verstandhouding tussen hen tot stand brengen, zodat ze allebei wisten waar ze aan toe waren. Ze hadden grenzen nodig, zodat ze die niet zouden overschrijden. Ze moest hem niet als man zien. Hij is, verdraaid, je chauffeur, Keri, berispte ze zichzelf in stilte. En een stoere bewaker die is ingehuurd om je… je…


  ‘O, mijn hemel!’ riep ze uit.


  Hij fronste. ‘Wat is er?’


  ‘Mijn collier!’


  Zijn mond werd een afkeurende streep. ‘Wat typisch vrouwelijk weer! Je redt hen uit extreme omstandigheden, biedt hun onderdak en veiligheid, en het enige waar ze aan kunnen denken, zijn hun vervloekte juwelen!’


  Hij stak zijn hand in zijn zak en trok de diamanten ketting oneerbiedig tevoorschijn. ‘Hier!’ Spottend keek hij haar aan. ‘Tevreden?’


  Ze voelde zich allesbehalve tevreden. Ze was gewend aan respect en bewondering, en beslist niet aan mannen die haar met zo’n schaamteloze autoriteit behandelden. Mannen die haar bevelen toesnauwden en zich toegang verschaften tot andermans huizen, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. ‘Jij bent degene die tevreden zou moeten zijn, aangezien je ze niet bent kwijtgeraakt. Ze zijn tenslotte veel meer waard dan jouw baan!’


  Hij glimlachte. Haar opmerking was duidelijk bedoeld om hem op zijn plaats te zetten, maar dit mooie dametje zou er weldra achter komen dat hij een man was die zich niet in traditionele hokjes liet stoppen. Hij liet de juwelen achteloos terug in zijn zak glijden. ‘Je hebt helemaal gelijk,’ beaamde hij onschuldig. ‘Nu hoef ik tenminste niet op de zwarte markt te handelen,’ voegde hij er spottend aan toe. ‘Kom, laten we eens kijken of hier ergens kaarsen te vinden zijn, dan kunnen we de rest van het huis bekijken.’


  Haar tanden klapperden. ‘Met welk doel precies?’


  Een duister gevoel voor humor bracht hem er bijna toe een morbide grapje te maken, maar het leek hem beter om daarvan af te zien. Het probleem met vrouwen was dat ze hun fantasie nooit konden beteugelen.


  ‘Met het doel, liefje, om uit te zoeken wat deze plek ons allemaal te bieden heeft.’


  Nu deed hij het wéér! ‘Ik bén je liefje niet.’


  Lichtgeraakt. ‘In dat geval moeten we misschien eerst eens behoorlijk met elkaar kennismaken,’ merkte hij lijzig op, ‘want ik weet niet eens hoe je heet.’


  Wat een bizarre situatie was dit: dat ze zich nu op deze manier aan elkaar moesten voorstellen. Alsof alle gebruikelijke omgangsvormen opeens op hun kop stonden en opnieuw moesten worden uitgevonden. ‘Keri.’ Ze aarzelde. ‘En, eh… ik weet jouw naam ook niet.’


  Hij kon horen dat ze zich ongemakkelijk voelde, alsof ze zich afvroeg of het wel gepast was dat ze elkaar bij de voornaam noemden. Ze wist zich duidelijk geen raad met de situatie, of met hem, dacht hij geamuseerd.


  ‘Linur,’ zei hij. ‘Jay Linur.’


  Het was een ongebruikelijke naam. Daarom paste hij misschien wel zo goed bij hem. En ze voelde eens temeer de behoefte om haar grenzen te bewaken. ‘Ben je… Amerikaans?’


  Hij wist precies wat ze probeerde te doen. Dat vaag geïnteresseerde, enigszins neerbuigende toontje. Zijn ogen vonkten. ‘Hoe fascinerend mijn naam ook voor je is,’ sprak hij spottend, ‘ik sta hier te bevriezen, dus waarom stellen we deze conversatie niet uit tot we het huis hebben bekeken. Ga je mee?’


  ‘Heb ik een keus?’


  ‘Nou, we kunnen ook eerst een beleefd gesprekje voeren.’


  ‘Dat zou ik je niet aan willen doen,’ zei ze liefjes. ‘Het zou wel eens te veel van je kunnen vergen.’


  Hij lachte kort. ‘Precies,’ beaamde hij gladjes, maar de subtiele uitdaging in haar stem en haar pruilende roze lippen joegen zijn polsslag omhoog.


  Jay leek geen enkele angst te kennen, en zij deed duidelijk haar best om dat ook niet te voelen, maar wie wist wat ze op deze vreemde verlaten plek zouden aantreffen? Ze bleef zo dicht mogelijk bij hem zonder hem werkelijk aan te raken.


  Slechts verlicht door de vlam van de aansteker, ging hij haar voor naar wat kennelijk een keuken was, al leek deze totaal niet op de keukens die Keri gewend was.


  Vanuit de deuropening zag ze de vage contouren van verouderd keukenapparatuur.


  ‘Ik ga kaarsen zoeken,’ zei hij zachtjes. ‘Wacht hier maar even.’


  Ik ga heus nergens naartoe, dacht ze wanhopig toen ze hem de duisternis in zag verdwijnen. Ze hoorde hem laden en kastjes opentrekken en het gekletter van servies weerklonk.


  Opeens slaakte hij een kreet van voldoening, en toen hij weer tevoorschijn kwam, hield hij twee schoteltjes met kaarsen erop in zijn handen. ‘Hou hem goed vast,’ gebood hij, terwijl hij er een aan haar gaf.


  ‘Ik kan echt wel een kaars vasthouden, hoor!’


  Gezien zijn spottende blik leek hij dat in twijfel te trekken, maar hij zei niets.


  ‘Kom mee, dan gaan we eerst naar boven.’


  Er waren drie slaapkamers, maar ze zagen er spookachtig en onwerkelijk uit omdat de bedden waren afgehaald en er onbeslapen uitzagen.


  ‘Ik voel me net Goudlokje,’ fluisterde ze. ‘Ik heb het gevoel dat we ieder moment op een van de drie beren kunnen stuiten.’


  ‘Ik heb pap nooit lekker gevonden,’ mompelde hij. ‘Kom op, het heeft geen zin om hier nog langer rond te hangen.’


  Ze kwamen bij een ouderwetse badkamer met een enorm bad op pootjes.


  Jay liep naar binnen en trok het toilet door. ‘Nou, dat is tenminste iets,’ merkte hij droog op.


  Gelukkig was het donker, anders had hij haar misschien zien blozen, want ze had nog nooit met iemand anders in een huis gewoond dan met haar familie en dit voelde veel te ongemakkelijk en intiem.


  Ze gingen terug naar beneden, waar Jay een zware eiken deur openduwde. Hij tuurde naar binnen en riep toen op een vreemde, bijna opgewonden toon: ‘Moet je hier eens kijken, Keri.’


  Ze stapte over de drempel en volgde zijn blik. ‘Allemachtig,’ zei ze ademloos. ‘Ik voel me net Aladin.’


  Het was alsof ze onverwachts een schatkamer hadden betreden. Het was een schitterende, oude en stijlvolle kamer die wel uit een ander tijdperk leek te stammen.


  Jay hield zijn kaars omhoog, en Keri zag dat de ruimte minstens acht meter hoog was, met een puntdak van donkere houten balken. De hoogte van de kamer was zo enorm, dat ze in het schaarse licht nauwelijks kon zien waar hij eindigde.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze. ‘Wat is dit voor een plek?’


  Nadat hij meer kaarsen uit zijn zak had gehaald en had aangestoken, plaatste hij er een paar op de schouw en een op een laag tafeltje voor de open haard. ‘Ik heb geen idee, en op dit moment kan het me ook eigenlijk niet schelen.’


  Het was verbazingwekkend wat een beetje licht kon doen, en toen de kamer beter zichtbaar werd, verdwenen de dreigende schaduwen en werd duidelijk hoe prachtig hij was.


  Ze zag hoge gewelfde ramen en een reusachtige open haard met twee enorme sofa’s aan weerszijden. In de ene hoek stond een vleugel, één muur werd geheel in beslag genomen door een boekenkast en overal hingen schilderijen.


  ‘Het is net een kerk,’ fluisterde ze.


  ‘Waarom fluister je?’ vroeg hij op een normale toon, en het geluid galmde door de lucht.


  ‘Ik weet het niet. Trouwens, jij fluisterde daarstraks ook!’ Haar tanden begonnen weer te klapperen toen de ijzige kou tot haar toch al koude huid begon door te dringen. ‘M-maar w-wat het ook voor ruimte is, het is hier nog k-kouder dan buiten.’


  ‘Ja.’ Hij hurkte neer voor de haard, die groot genoeg was om een rund in te roosteren. ‘Als ik dit ding nou eens aansteek, dan kun jij misschien kijken of je iets van proviand kunt vinden.’ Ze keek hem met een lege blik aan, en hij zuchtte ongeduldig. ‘Voedsel,’ legde hij uit. ‘Eten, drinken, koffie, een varken… wat dan ook.’


  Ze keek ongemakkelijk om zich heen. ‘Hm, in mijn eentje?’


  Hij keek op. Deze vrouw had het woord ‘initiatief’ duidelijk niet in haar vocabulaire. ‘Moet ik soms met je mee om je hand vast te houden?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn.’ Zijn stem klonk iets vriendelijker nu. ‘Hier, neem een kaars mee.’


  ‘Ik was zeker niet van plan om in het donker op de tast te gaan!’ Ze bracht haar hand naar haar hoofd. ‘Maar voor ik ook maar een stap verzet, moet dit rare petje af.’


  Hij kneep zijn ogen samen toen ze de met sneeuw bedekte pet van haar hoofd trok en haar haren uitschudde, waardoor haar glanzende donkere lokken over haar schouders vielen. Het was een betoverende beweging, als van een danseres, en hij vroeg zich af of ze een natuurlijke gratie bezat of dat ze zich dat had eigen gemaakt als model. Hou je hoofd bij je werk, vermaande hij zichzelf.


  De taak die hij op zich had genomen, begon echter in iets heel anders te veranderen. Hij liet zijn ogen over haar oneindig lange benen glijden en voelde diep in zijn onderlichaam iets tintelen, een instinctieve reactie op een mooie vrouw. Hemel, wat was dat lang geleden. ‘Ga nou maar,’ zei hij zacht. ‘Ik ben uitgedroogd.’


  Ze voelde irritatie opkomen. Ga nou maar? Ga nou maar? ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan,’ zei ze boos.


  ‘Wat voor toon?’


  Alsof hij een holbewoner was en zij het onderdanige wijfje dat zich haastig uit de voeten maakte met wat voor beest hij dan ook had gevangen die dag.


  ‘Je weet best wat ik bedoel!’


  ‘Je bedoelt dat je niet kunt omgaan met een man, tenzij hij aan je voeten ligt, is dat het?’


  ‘Leg me geen woorden in de mond!’


  Als haar tenen niet zo’n pijn hadden gedaan en als ze niet zo bang was geweest dat de kaars uit zou gaan, was ze waarschijnlijk woedend de kamer uit gestormd, maar Jay Linur leek haar geen man die daar van onder de indruk zou zijn, dus liep ze rustig weg, met een kaarsrechte rug en een opgeheven hoofd.


  Ze zocht zich een weg terug naar de keuken en keek om zich heen. Het zag er niet bepaald bemoedigend uit. Een antiek fornuis dat betere dagen had gekend, een grote houten tafel, en dat was het wel zo’n beetje. De kast leverde niet veel meer op dan wat overjarige blikjes en een doos stoffige theezakjes.


  Ze vulde de waterkoker, maar die deed het niet. De reden daarvan schoot haar te binnen en ze haastte zich terug naar Jay, die net een klein vlammetje had weten te ontsteken.


  Hij keek op. ‘Wat is er?’


  ‘De waterkoker doet het niet! We hebben geen stroom, weet je nog?’


  Hij keek haar aandachtig aan. ‘En gas?’ Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op en schudde toen zijn hoofd. ‘Hoe is het mogelijk! Je hebt niet eens de moeite genomen om dat te proberen, hè?’


  Het lag op het puntje van haar tong om hem te vertellen dat ze een model was, geen padvindster. En dat ze helemaal geen thee wilde. En dat hij het zelf maar moest maken als hij dat wél wilde. Maar er school zoiets onverbiddelijks in zijn blik dat ze ervan afzag. Hier met hem zijn, was als een nachtmerrie die werkelijkheid was geworden. Maar ze besefte wel dat de nachtmerrie nog veel erger zou zijn als hij hier níét was geweest.


  ‘Nee,’ bekende ze schoorvoetend.


  ‘Dan stel ik voor dat je dat gaat proberen.’


  Hij deed het wéér, haar behandelen alsof ze een klein kind was. ‘Heeft iemand je wel eens verteld dat je een ernstig gebrek aan charme hebt?’


  ‘O.’ Het bleef even stil. ‘Is dat wat je van me wilt, Keri? Charme?’


  De vraag overrompelde haar evenzeer als de broeierige uitdaging in zijn ogen en de zijdezachte streling in zijn stem, en opeens werd ze zich bewust van een onwelkome sensatie, te vaag om te kunnen omschrijven. Net alsof… Ze schudde haar hoofd en schonk hem haar koelste glimlach, met een ijzigheid en afstandelijkheid waar ze de meeste mannen danig mee wist te intimideren. ‘Integendeel, maar ik zou je zeer erkentelijk zijn als je dat arrogante, bazige machogedrag van je laat varen.’


  Hij trok sardonisch zijn wenkbrauwen op. ‘Bevalt mijn gedrag je niet?’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat er een vrouw is die dat wel prettig vindt.’


  ‘Ik kan er zo een heel stel voor je opnoemen,’ merkte hij laconiek op.


  ‘Nou, deze vrouw niet!’


  Hij keek haar na toen ze heupwiegend de kamer uit liep en stelde zich voor hoe de stof van haar rok zacht langs haar dijen streelde.


  In de keuken scharrelde ze behoedzaam rond, terwijl ze probeerde het vreemde tintelende gevoel van zich af te schudden dat haar bijna licht in haar hoofd maakte. Alsof het bloed in haar aderen opeens tot leven was gekomen waardoor ze zich intens bewust werd van de manier waarop het door haar lichaam stroomde. Bij haar slaap, bij haar pols. En daar…


  Haar wangen gloeiden. Op de een of andere manier had hij een onbekende en ongewenste sensatie in haar opgeroepen, met zijn uitdagende opmerkingen en de lome manier waarop hij naar haar keek. En nog wel zo onbeschaamd openlijk ook!


  Had ze misschien verwacht dat hij verlegen zou zijn in haar bijzijn, zoals zo vaak het geval was met andere mannen? Dat hij verdwaasd en betoverd zou zijn door haar uiterlijk en haar imago?


  Ze legde haar handen tegen haar warme wangen, boos op zichzelf om de fysieke reactie waar ze geen vat op leek te hebben. Het werd de hoogste tijd om de touwtjes weer in handen te nemen. Het belangrijkste was dat ze voor ogen hield dat hij zich niet zo zou gedragen als zij niet op hem reageerde. Als ze slechts sereen glimlachte bij zijn pogingen om haar van haar stuk te brengen, dan zou hij er weldra genoeg van krijgen en ermee stoppen.


  Ze vond een gedeukte steelpan in een van de kasten en brak een nagel op de koop toe, en ze was humeurig en uit haar doen tegen de tijd dat ze zich met twee dampende koppen thee bij hem voegde.


  Hij was er intussen in geslaagd om de haard aan te steken.


  Ze trok haar jas uit en ging dicht bij het vuur op de grond zitten, zichzelf intussen verwijtend dat ze op zo’n koude dag niet iets warmers en comfortabelers had aangetrokken dan deze leren rok.


  Jay had ook zijn jas uitgetrokken. Zijn kleding was stoer en praktisch. Zijn gebleekte spijkerbroek spande om zijn lange gespierde benen en hij droeg er een warme donkere trui op. Het vuur wierp een gloed over zijn dikke verwarde zwarte haar, dat iets aan de lange kant was. Het gaf hem een roekeloos uiterlijk dat precies paste bij de sfeer van de kamer. Hij zag eruit, besefte ze, alsof hij zich hier volkomen thuis voelde. Hij zat ontspannen op het vloerkleed en staarde in de vlammen. Hij zag er zelfbewust en zelfs arrogant uit.


  Even later draaide hij zijn hoofd om en keek haar met lome belangstelling aan.


  Ze zette haar kop neer en trok een grimas toen ze met haar gebroken nagel langs haar handpalm schraapte.


  ‘Heb je je pijn gedaan?’ vroeg hij zacht.


  ‘Niet echt, maar ik heb een nagel gebroken, en ik kan hem niet bijvijlen want mijn make-uptasje ligt nog in de auto.’


  Hij lachte schamper. ‘Buiten is het ver onder nul, de sneeuw vertoont nog geen enkel teken van ophouden. Joost mag weten waar we zijn gestrand, en het enige waar jij je om bekommert, is je vervloekte nagel!’


  ‘Dat is geen ijdelheid, als je dat soms denkt,’ sprak ze verontwaardigd. ‘Mijn baan hangt onder andere af van mijn nagels, en ik ben volgende week geboekt voor een nagellakreclame.’ Ze had nog nooit eerder de behoefte gevoeld om zich te verantwoorden over haar werk. Waarom dan nu wel opeens, en nog wel tegenover hém?


  Jay nam een slok van zijn thee en fronste. Wat was dit voor een wereld waarin een gebroken nagel meer te betekenen had dan alleen maar een kortere nagel? Geen wereld waarin hij ooit zou kunnen leven, dat stond vast.


  Vol afschuw zette hij zijn kop neer. ‘Wat heb je hier in vredesnaam in gedaan? Arsenicum?’


  ‘Breng me niet in verleiding! Ik heb gebruikt wat ik kon vinden,’ zei ze boos. ‘Theezakjes die eruitzagen alsof ze uit de middeleeuwen stammen!’


  ‘Ik geloof niet dat ze toen al theezakjes hadden,’ merkte hij droogjes op.


  Ze moest bijna lachen. Bijna. ‘Heb je echt altijd overal een antwoord op?’


  Hij keek haar aan. Haar lippen waren licht geopend, zo zacht en glanzend dat ze er praktisch om smeekten om gekust te worden. Hij mocht dan weinig ophebben met deze ijzige schoonheid die voor haar levensonderhoud afhankelijk was van het palet aan uiterlijk schoon dat de natuur haar toevallig had toebedeeld, maar dat nam niet weg dat hij naar haar verlangde.


  ‘Probeer maar,’ mompelde hij. ‘Stel maar een vraag.’


  Daar was het weer, dat tintelende gevoel, alsof ze te snel te veel champagne had gedronken. Ze slikte. ‘Vooruit dan. Laten we hier maar eens mee beginnen: hoe denk je ons uit deze situatie te redden?’
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  Jay haalde zijn schouders op. ‘Niet,’ zei hij vlak.


  ‘Wil je daarmee zeggen dat we hier voor eeuwig moeten blijven?’ vroeg ze.


  Hij glimlachte. Maak je geen zorgen, liefje, dacht hij wrang, dat idee spreekt mij net zo min aan als het jou klaarblijkelijk doet. ‘Dat is een boeiend vooruitzicht, maar nee. We kunnen nu alleen niet veel doen, tenminste niet zolang het blijft sneeuwen. Tot die tijd moeten we het gewoon uitzitten.’


  De gedachte alleen al bezorgde haar een buitengewoon ongemakkelijk gevoel. ‘En hoelang gaat dat duren?’


  ‘Wie zal het zeggen? Tot het begint te dooien of tot iemand ons vindt.’


  ‘Je hebt nog niet eens geprobeerd om hulp te bellen!’ sprak ze verwijtend.


  ‘Er is hier geen telefoon. Ik heb al gekeken.’


  ‘Hoe kan dat nou in deze tijd?’


  Opnieuw haalde hij zijn schouders op. Het leek hem een verademing. ‘Om dezelfde reden waarom hier geen televisie is. Ik denk dat dit een vakantiehuis is en dat de eigenaars er bewust voor gekozen hebben om daarvan af te zien.’


  ‘Waarom zouden ze dat in ’s hemelsnaam doen?’


  ‘Om de gebruikelijke redenen. Televisies en telefoons leveren stress op, en sommige mensen hebben daar geen zin in. Daarom gaan ze zeilen of bergbeklimmen. Daarom kopen ze dit soort plekken, om daaraan te ontsnappen.’


  Zijn stem had een harde klank gekregen, de klank van iemand die bekend was met het begrip ‘ontsnappen’, en opeens verlangde Keri naar wat veilig en vertrouwd was. Haar eigen luxeappartement, waar de verwarming met één druk op de knop aanging, waar auto’s en taxi’s buiten door de straat reden. Een wereld waarin mannen linnen en zijde droegen en je complimentjes maakten. Mannen die je niet bekritiseerden en je niet met lome waakzaamheid bekeken. En die je niet behandelden alsof je een naïef meisje was. Ze wierp een blik op het vuur. ‘Ironisch trouwens,’ zei ze, en haar stem galmde door de grote kamer. ‘Een huis dat bedoeld is om naar te ontsnappen, en wij kunnen hier niet weg!’


  ‘Het kan nog veel erger,’ zei hij grimmig. ‘We zitten in elk geval binnen.’


  Dat kon ze niet ontkennen. ‘Dus wat gaan we doen?’


  Hij ging rechtop zitten. ‘We moeten eerst iets eten.’


  ‘Eten?’ herhaalde ze wezenloos.


  ‘Ja. Ik neem tenminste aan dat je dat wel eens doet.’ Hij keek naar haar in het licht van de open haard. Ze was vel over been, dacht hij, hoekig en met lange slanke benen, als een elegant renpaard. Haar leren rok sloot nauw om haar heupen, die smal waren als van een jongetje, en hoewel ze wel borsten had, waren ze klein als van een heel jong meisje. Jay had zijn vrouwen graag weelderig, met stevig vlees dat je onder je handpalmen kon kneden en zachte heupen die je kon beetgrijpen als je in hen stootte en hen naar de toppen van genot voerde. ‘Al kan het nooit veel zijn als ik jou zo zie.’


  ‘Gek genoeg is mollig niet in de mode op het moment,’ zei ze droog.


  ‘Dat heb ik nooit goed begrepen.’


  ‘Omdat kleding nu eenmaal beter staat op een slank figuur. Dat is een feit.’


  Hij glimlachte. ‘Maar naaktheid staat beter op een mollig figuur, en dat is ook een feit!’


  ‘Fijn dat je het niveau van de conversatie zo omlaag weet te halen!’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat was niet mijn bedoeling.’


  ‘Bedoel je dat je niet van dunne vrouwen houdt?’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Pas op, Keri,’ zei hij zacht. ‘Dat klinkt verdacht veel alsof je vist naar een complimentje, en ik vermoed dat je die vaak genoeg krijgt.’


  Dat was ook zo. Het was een onvermijdelijk gevolg van de manier waarop ze eruitzag. Mannen vonden het fijn om naar haar te kijken en met haar gezien te worden. Ze was al sinds haar tienerjaren niet anders gewend. Maar schoonheid had ook een keerzijde. Soms wenste ze dat mensen eens wat verder keken dan de buitenkant en dat ze de persoon daarbinnen zagen: een vrouw met net zoveel onzekerheden als iedere andere vrouw.


  Verdedigend streek ze met een hand door haar haren. ‘Weinig kans op dit moment, lijkt me. Ik zie er vast uit alsof ik al dagen in de wildernis leef.’


  Haar haren waren door het petje uit model geraakt en ze had ze niet geborsteld, zodat ze in een donkere warboel om haar schouders lagen. Haar blanke wangen waren licht gekleurd door de warmte van het vuur. Ze zag er nu toegankelijker en begeerlijker uit dan de ijsprinses in de zilverkleurige jurk met de diamanten die eerder op de dag haar lippen had getuit en bevallig voor de camera had staan draaien.


  ‘Om je de waarheid te zeggen: je ziet er inderdaad een beetje verwilderd uit,’ zei hij zacht. ‘Als een bosnimf die zojuist uit een diepe slaap is ontwaakt.’


  Ze was nog nooit in haar leven ‘verwilderd’ genoemd en ook nog nooit vergeleken met een bosnimf. De poëtische zeggingskracht van zijn woorden was zo betoverend, dat ze een ogenblik een lome gloed van genoegen door zich heen voelde trekken. Totdat ze zichzelf eraan herinnerde dat dit waanzin was. Complete waanzin.


  Modellen stonden erom bekend kwetsbare ego’s te hebben, wat bijna niet anders kon in een baan waar je zo kritisch werd beoordeeld op je uiterlijk, maar ze was toch niet zo wanhopig dat ze de waardering nodig had van een inbrekende chauffeur met een duistere en gevaarlijke uitstraling?


  ‘Zei je net niet iets over eten?’


  ‘Zeker.’ Hij stond op en vroeg zich af of ze wist hoe lief ze eruitzag als ze haar ijzige prinsessenhouding liet varen. ‘Zullen we de taken eerlijk verdelen? Ik hou dit vuur brandend, en dan maak jij iets te eten voor ons klaar.’


  ‘Dat mocht je willen!’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik kook niet. Ik kan niet koken,’ verbeterde ze zichzelf haastig toen ze hem zag fronsen.


  ‘Ik verwacht geen culinaire hoogstandjes,’ zei hij scherp. ‘Iets simpels is prima.’


  ‘Er was nauwelijks iets eetbaars te vinden,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Alleen wat oude blikjes.’


  ‘Trek die dan open,’ zei hij, terwijl hij het vuur opporde.


  Ze merkte al snel dat dit gemakkelijker gezegd dan gedaan was; de blikopener zag eruit alsof hij thuishoorde in een museum.


  Jay kwam de keuken in lopen toen ze net gefrustreerd met een blikje op de tafel sloeg.


  ‘Lukt het?’ vroeg hij laconiek.


  ‘Probeer jij het maar eens!’


  Hij pakte het blik op en keek op het etiket. Zijn stem klonk koel. ‘Perziken uit blik?’


  ‘Ja, sorry, maar het verse fruit is net op –’


  ‘Dat bedoelde ik niet,’ snauwde hij.


  ‘Nou, veel anders is er niet.’


  ‘Als je denkt dat ik kan overleven op perziken uit blik, dan heb je het mis!’


  ‘Wil je ze dan voor míj openen?’


  Hij maakte het blik open en schoof het van zich af alsof het besmet was, waarna hij zich vooroverboog om de inhoud van de kast te inspecteren. Na enig gerommel haalde hij een pak spaghetti en een blik gehaktsaus tevoorschijn, die hij met een harde klap op het aanrecht zette. ‘Wat is hier mis mee?’


  Ze vermoedde dat het weinig zin had om te proberen haar voedingsgewoontes uit te leggen, maar ze deed het toch maar. ‘Ik eet geen tarwe,’ zei ze.


  Hij huiverde. Vervloekte vrouwen met hun grillen! ‘Nou, ík wel,’ zei hij koel. ‘Dus wil je dit misschien opwarmen?’ Hij zag dat ze haar mond opende om te protesteren. ‘Tenzij je je liever om het vuur bekommert?’


  Ze kon de spottende uitdrukking in zijn ogen zien, alsof hij heel goed wist dat ze nog nooit in haar leven een vuur brandend had gehouden. Heel veel mensen die ze kende, hadden dat nog nooit gedaan, dus waarom probeerde hij haar het gevoel te geven dat ze op de een of andere manier tekortschoot? Dat hij nou het prototype van een holbewoner was, betekende toch nog niet dat de rest van de wereld in zijn voetsporen moest volgen? Vooruit dan, ze zou zijn walgelijke voedsel voor hem opwarmen. ‘Ik kook wel.’


  ‘Mooi.’ Hij draaide zich om en liep de keuken uit zonder nog een woord te zeggen. Ze was ontegenzeggelijk mooi, maar ze was nog nuttelozer dan een iglo in een hittegolf.


  Hij keek aandachtig naar het vuur. Hij had boven een paar kasten gezien, waar hij hoopte wat dekens te kunnen vinden, want die zouden ze vannacht misschien hard nodig hebben. Het idee de nacht met haar te moeten doorbrengen deed een spiertje bij zijn slaap trekken, en toen schoot hem opeens de enige ruimte te binnen die ze nog niet hadden doorzocht. Misschien zou de kelder uitkomst bieden. Iets om de spanning wat te verlichten.


  Toen hij met een triomfantelijke blik terugkeerde naar de keuken, hield hij een stoffige fles wijn in zijn hand. Hij zette hem voorzichtig op tafel.


  ‘Kijk hier eens! Dat geloof je toch niet?’


  Keri keek kribbig op van het fornuis. ‘Een fles wijn. Nou en?’


  ‘Niet zomaar een fles wijn,’ wierp hij tegen, terwijl hij eerbiedig met zijn duim over het etiket streek. ‘Het is een St. Julien du Beau Caillou.’


  Zijn stem klonk waarderend en zijn Frans was nagenoeg perfect. Ze had niet verbaasder kunnen zijn als hij opeens op de tafel was gesprongen en was gaan tapdansen.


  ‘Heb jij verstand van wijn?’


  Zijn ogen glommen. Haar toon sprak boekdelen. ‘Dat verwacht je niet van een chauffeur, bedoel je?’ vroeg hij lijzig. ‘Je dacht zeker dat ik meer van bier hield?’


  ‘Ik dacht helemaal niets,’ antwoordde ze kil.


  Leugenaar, dacht hij. Je hebt me allang in het hokje van je stereotype verwachtingen geplaatst. Maar had hij niet precies hetzelfde met haar gedaan? Hoewel zij precies in haar hokje bleek te passen, met haar rare eetgewoontes en haar onvermogen om het hoofd te bieden aan de grillige wendingen die het lot soms op je pad bracht.


  Hij vond een kurkentrekker en trok zijn donkere wenkbrauwen vragend naar haar op. ‘Doe je mee, Keri, of heb je liever een glas water?’


  Normaal gesproken zou ze inderdaad liever water hebben gedronken, maar vanavond had ze behoefte aan iets sterkers. In elk geval zou het de tijd misschien wat sneller doen gaan. En misschien zou het haar voldoende kalmeren om straks te kunnen slapen. Ze roerde nog eens in de pan. Ze wilde niet eens dénken aan waar en hoe ze zouden slapen.


  ‘Ja, ik doe wel met je mee,’ zei ze stug.


  ‘Wat welwillend van je,’ mompelde hij.


  Terwijl hij de kurk uit de fles trok, keek Keri weer in de pan en trok een grimas. Hondenvoer zag er nog smakelijker uit.


  Jay schonk twee glazen vol en zag haar de zware pan met beide handen optillen en naar de gootsteen dragen. Hemel, haar polsen waren zo dun dat ze eruitzagen alsof ze ieder moment konden breken.


  ‘Ik kan nergens een vergiet vinden.’


  ‘Laat mij maar,’ zei hij. Hij rolde zijn mouwen op om de pan van haar over te nemen voordat ze hem kon laten vallen, en goot de spaghetti af met behulp van de deksel. Hij schudde zijn donkere hoofd. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je… Hoe oud ben je eigenlijk?’


  ‘Zesentwintig.’


  ‘Zesentwintig?’ Hij zette de pan terug op het fornuis. ‘En je weet nog niet eens hoe je spaghetti moet afgieten?’


  ‘Dit is de eenentwintigste eeuw!’ zei ze verontwaardigd. ‘Er staat nergens geschreven dat vrouwen moeten kunnen koken!’


  ‘Dan heb ik bij voorbaat medelijden met de arme stakker die met jou trouwt.’


  ‘Nou, daar hoef je je helemaal geen zorgen om te maken,’ zei ze kribbiger dan haar bedoeling was, want haar aandacht werd afgeleid door de aanblik van zijn gespierde donkerbehaarde armen.


  Een sprankje belangstelling laaide in hem op. ‘Bedoel je dat er geen kandidaat aan de horizon is?’


  Ze hoorde de verandering in zijn stem, en haar ogen ontmoetten de zijne over de tafel. Het effect was zo intens, dat ze het gevoel had dat ze in steen was veranderd. Of klei. Ja, klei. Klei was veel zachter dan steen, en dat was precies hoe ze zich op dit moment voelde. Als klei, helemaal vochtig en zacht. Kneedbaar.


  Ze was eraan gewend dat mannen met belangstelling naar haar keken, maar het had nooit een dergelijk verpletterend effect op haar. Zijn ogen glinsterden slechts heel even en zijn harde glimlach was zo vluchtig, dat ze het zich verbeeld had kunnen hebben. Meer was echter niet nodig.


  Nodig waarvoor? Om haar pols te doen versnellen in de wetenschap dat dit een man was zoals ze nog nooit eerder had gekend. Hard als staal, sterk en bekwaam. En vreemd genoeg kon hij een wijnlabel in bijna perfect Frans voorlezen.


  Ze wilde zeggen dat hij niet zo naar haar moest kijken. Ze wilde hem vertellen dat hij geen schijn van kans maakte, als dát was waar hij aan dacht. Maar tegelijkertijd vroeg een stemmetje in haar binnenste zich af hoe het zou zijn om in zulke gespierde en krachtige armen te liggen.


  ‘Keri?’ vroeg hij zacht.


  Zijn stem leek van heel ver weg te komen, en haar eigen stem klonk laag, zwoel, heel anders dan haar gebruikelijke koele toon. ‘J-Ja?’


  ‘Pak jij de borden even?’


  Hij zag de verwarde blik in haar ogen toen ze zich haastig afwendde. Dus zij had het ook gevoeld, die ondefinieerbare chemie die tussen mannen en vrouwen kon bestaan. Die soms, wanneer je er het minst op bedacht was, begon te vonken.


  Nee, dat was niet helemaal waar. Hij was er wel op bedacht geweest. Hij was net zo warmbloedig als elke andere man. Zet een aantrekkelijke man en een aantrekkelijke vrouw bij elkaar, roer er wat omstandigheden doorheen, en het resultaat was gewoonlijk behoorlijk voorspelbaar. Hij was eraan gewend dat vrouwen avances maakten, maar deze ijsprinses was anders. Dit was een vrouw die muren optrok, wat waarschijnlijk nodig was als je zo mooi was als zij. Ze zou argwanend en op haar hoede zijn voor de mannen die haar begeerden. En welke man zou niet naar haar verlangen?


  Keri zette een bord op de tafel met een hand die licht beefde.


  ‘Eet je zelf niet?’ vroeg hij.


  ‘Ik ga dat echt niet eten,’ antwoordde ze. ‘Ik neem perziken.’


  ‘Je maakt een grapje!’


  ‘Nee, Jay. Dat doe ik niet. Die perziken zijn prima, en je moet nooit een zware maaltijd eten voordat… Ik bedoel… na zessen,’ besloot ze. Ze streek met haar tong langs haar plotseling droge lippen. Ze had op het punt gestaan te zeggen ‘voordat je naar bed gaat’, maar ze had de woorden nog net op tijd kunnen inslikken.


  ‘Zoals je wilt.’ Hij haalde zijn schouders op en begon op te scheppen, genietend van de manier waarop ze zijn naam had gezegd. Heel langzaam en lief, alsof ze de lettergreep in honing had gedoopt.


  Ze keek naar de enorme berg voedsel die hij op zijn bord schepte. ‘Ga je dat echt allemaal naar binnen werken?’


  Hij keek haar even aan. ‘Ik heb een grote eetlust,’ zei hij ernstig.


  Ze voelde haar knieën week worden. Dit was afschuwelijk. Of was het onvermijdelijk dat je niet meer logisch kon denken als een sensueel bewustzijn zich eenmaal meester van je had gemaakt? Hij is je chauffeur, Keri, sprak ze zichzelf toe. ‘Pas dan maar op,’ zei ze koel, terwijl ze de perziken in een schaaltje liet glijden. ‘Want op een dag verandert die spiermassa in vet.’


  ‘Dat denk ik niet. Als een man actief blijft, wordt hij niet dik, en ik ben heel actief.’ Hij glimlachte. ‘Laten we deze lekkernijen meenemen naar de kamer. Dan gaan we bij de haard zitten en dan…’


  ‘En dan wat?’ vroeg ze gealarmeerd.


  ‘Dan mag je me je levensverhaal vertellen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ergens tussen de keuken en de woonkamer gaf Keri zichzelf het soort peptalk dat ze eigenlijk sinds haar puberteit niet meer nodig had gehad.


  Het viel niet te ontkennen dat hij een buitengewoon knappe man was, noch dat ze zich op een verwarrende manier tot hem aangetrokken leek te voelen. Maar dat was nauwelijks verwonderlijk. Je moest wel van steen zijn om niet onder de indruk te raken van zijn fysieke verschijning of zijn prachtige gezicht. Daarbij had hij het heft in handen genomen en een veilig onderkomen voor hen gevonden. Daar ging ook een onmiskenbare aantrekkingskracht van uit. Een man die bescherming bood, appelleerde aan een oeroude vrouwelijke behoefte, waarvan ze niet had geweten dat ze die bezat.


  Het was echter meer dan dat. Ze was haar hele volwassen leven omgegaan met mannen die er goed uitzagen en die net zo gespierd waren als hij, maar hun spieren waren gekweekt in de sportschool en die van Jay vermoedelijk niet. Hij zag eruit alsof hij zo sterk en fit geboren was.


  Dat waren slechts uiterlijke kenmerken, en zij wist als geen ander wat die konden verhullen. Wat Jay leek te onderscheiden van andere mannen, was een soort innerlijke zelfverzekerdheid en een natuurlijk overwicht. Wat verbazingwekkend was voor een chauffeur. Het was nog verbazingwekkender dat hij helemaal niet onder de indruk leek te zijn van het feit dat hij zich op deze afgelegen plek bevond met een vrouw die normaal gesproken de zelfverzekerdste man nog van zijn stuk wist te brengen.


  Misschien kwam het doordat hij toch niets te verliezen had waardoor hij haar behandelde op een manier waarop ze zelden behandeld werd: alsof ze gewoon een vrouw was en hij gewoon een man.


  Ach, meer was hij ook niet. Weliswaar een man die een crisis het hoofd kon bieden, maar uiteindelijk was hij gewoon een man die ze hierna nooit meer zou zien. Dus kon ze dat krachtige profiel maar beter uit haar hoofd zetten en stoppen met steeds steelse blikken op zijn gespierde lichaam te werpen.


  Het vuur brandde nu als een fakkel, een vlammenzee van roodgloeiende houtblokken die verrukkelijk geurden, en ze zag dat hij een stapel dekens op een veilige afstand van de vonken had gelegd.


  Haar hart begon wild te kloppen, en ze probeerde niet te denken aan wat die dekens te betekenen hadden. Want waar moesten ze vannacht in ’s hemelsnaam slapen? Ze richtte haar aandacht weer op de geur van het vuur en ademde diep in. ‘Mmm.’


  ‘Appelhout,’ zei hij, terwijl hij het dienblad neerzette. ‘En er lag nog wat gedroogde lavendel onder in de mand. Lekker, hè?’


  Ze knikte. Hij was op de vloer gaan zitten en na een korte aarzeling voegde ze zich bij hem. Dit was tenslotte de warmste plek, zo dicht mogelijk bij de haard.


  Het voelde echter veel te intiem, en dat gevoel werd nog versterkt door het knapperende vuur en de kaarsen die de kamer in een romantisch licht baadden. Nog nooit was ze zich zo bewust geweest van de verleidingskracht van kaarslicht, ook al had ze in talloze restaurants gegeten die juist gebruikmaakten van kaarslicht.


  Hij schonk een glas wijn voor haar in. Zo in gedachten verzonken leek ze heel erg jong – veel zachter en liever. Maar modellen waren hard, dat moesten ze wel zijn. Hij had er verscheidene gekend, vrouwen die zoveel verschillende maskers droegen dat je je van lieverlee begon af te vragen of er wel iemand van vlees en bloed achter schuilging.


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij.


  ‘Dank je.’ Ze keek hem aan toen ze het glas aanpakte en schrok van het koele, vorsende licht in zijn ogen, alsof hij haar onder een microscoop had gelegd.


  ‘Eet wat,’ zei hij spottend. ‘Die perziken zien er onweerstaanbaar uit!’


  Door de jaren heen was ze honger als normaal gaan beschouwen; dat moest wel als je de kleding wilde passen die je geacht werd te dragen voor fotoshoots en op de catwalk. In tegenstelling tot de meeste van haar collega’s rookte ze niet meer, en als ze honger kreeg, ging ze meestal wandelen of een boek lezen. Maar op dit moment kon ze tot geen van deze afleidingsmanoeuvres haar toevlucht nemen.


  Ze at een perzik en nam een grote slok wijn, terwijl ze hardnekkig de geur van Jays eten probeerde te negeren. Hoe kon een dergelijke smurrie zo lekker ruiken?


  Een tijd lang zei hij niets, terwijl hij langzaam en overduidelijk van zijn maaltijd genoot. Toen hield hij zijn vork met spaghetti omhoog. ‘Hier, proef eens.’


  De geur was een kwelling. ‘Ik eet geen tarwe,’ zei ze zwakjes. ‘Ook geen rood vlees… Zeker niet uit blik.’ Ze trok haar neus op met een uitdrukking van afkeer die ze niet voelde.


  ‘Dan niet.’ Hij stak de vork in zijn eigen mond.


  Aan de ene kant wist ze precies wat hij aan het doen was. Hij probeerde haar tegen haar zin iets te laten eten. Aan de andere kant was er die Keri die het niets kon schelen, wier maag leeg was.


  ‘Vooruit,’ drong hij aan. ‘Je weet dat je het wilt.’


  Zijn ogen schitterden, hard en glanzend als een diamant, terwijl hij een volgende vork tot vlak voor haar lippen bracht. Ze opende in een reflex haar mond, en voordat ze zich kon bedenken had hij het voedsel al in haar mond geschoven.


  Ze sloot haar ogen en kauwde, bang om zijn spottende blik van triomf te zien, maar pure gulzigheid nam de overhand, en ze kreunde instinctief van genoegen.


  ‘Lekker?’ mompelde hij.


  Haar ogen schoten open, maar in plaats van triomf las ze voldoening in zijn blik, alsof het hem plezier deed dat ze aan haar honger had toegegeven.


  Ze haalde haar schouders op en keek hem berouwvol aan. ‘Het is verrukkelijk.’


  Hij schoof nog wat spaghetti op zijn vork en hield hem voor haar op. ‘Zie je nou wat je gemist hebt?’


  ‘Nee, echt niet, ik kan niet…’


  ‘Hou je mond,’ zei hij zachtjes. ‘En eet.’


  De tweede vork ging dezelfde weg als de eerste, en daarna nog twee. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hoef echt niet meer, Jay. Anders heb jij niet genoeg.’


  Hij overwoog even haar te vertellen dat hij bewust genoeg voor twee had opgeschept, maar daar zag hij van af. Als ze vermoedde dat hij dit met voorbedachten rade had gedaan, zou ze meteen al haar stekels weer overeind zetten, en dat was wel het laatste wat hij wilde.


  De vork bewoog van haar mond terug naar de zijne, en hij sloot zijn lippen eromheen. Er school iets uiterst erotisch in dat gebaar. Het was doodstil, op het geknetter van het vuur na, en haar ogen waren strak op de zijne gericht, alsof ze gehypnotiseerd was en onmogelijk van hem kon wegkijken.


  Hij likte langs zijn lippen en glimlachte. ‘Eén hapje voor mij en één hapje voor… jou.’


  Ze opende haar mond als een gehoorzaam kind. Het voedsel vervulde haar met warmte en energie. Het was een vreemd loom gevoel. Ze besefte hulpeloos dat ze nooit had geweten dat eten zo sensueel kon zijn.


  Al snel was het bord helemaal leeg, en Jay bezag het met voldoening. ‘Jammer dat het op is. Ik heb ervan genoten.’ Hij bedoelde het voeren, niet het eten.


  Nog een flinke slok wijn. ‘Ja.’


  Hij keek naar de perziken; goudkleurig, glanzend en glibberig. ‘We hebben nog een toetje,’ zei hij, en zijn ogen glommen uitdagend. ‘Nu is het jouw beurt.’


  Nee, dat kon ze niet. De gedachte alleen al dat ze het zachte fruit in zijn mond moest laten glijden, deed haar huiveren van verwarring. Haar hand zou beven, daar was ze zeker van. En dan zou hij misschien raden wat er in haar hoofd omging. En in haar lichaam.


  Haar ledematen voelden verrukkelijk warm en ontspannen, maar tegelijkertijd bruiste het bloed door haar aderen en waren haar zintuigen tot het uiterste geprikkeld.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet voor mij, dank je. Ik heb genoeg gegeten, maar tast toe.’


  Jay wilde de perziken niet, behalve als ze hem voerde zoals hij bij haar had gedaan, maar zijn vluchtige teleurstelling maakte al snel plaats voor een oneindig veel prettiger gevoel van opwinding. Hij dacht aan de blondine die hem de afgelopen maanden achterna had gelopen. Zij zou hem de perziken ook niet hebben gevoerd, omdat ze hem allang ontkleed zou hebben om zich tegoed te doen aan zijn lichaam.


  Het was lang geleden dat hij iets had gewild waarvan hij niet zeker wist of hij het krijgen kon.


  ‘Straks misschien,’ zei hij nonchalant, terwijl hij zich behaaglijk tegen de bank nestelde en in het vuur staarde. ‘Hoelang ben je eigenlijk al model?’


  ‘Sinds ik van school af ben. Hoewel, dat is niet helemaal waar, want ik zat nog wel op school.’ Ze vond dat hij er ontspannen uitzag, terwijl hij met zijn sterke vingers zijn glas omklemde. Ze realiseerde zich dat ze zich voorstelde dat die vingers sensueel over haar lichaam gleden. Allemachtig, Keri, sprak ze zichzelf vermanend toe. Hoe kom je opeens bij dit soort fantasieën?


  ‘Hm-m?’ Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op, als om haar aan te moedigen, terwijl hij moeite moest doen om het beeld van haar met vlechten en in schooluniform van zich af te schudden.


  Ze dwong zich haar aandacht weer op het gesprek te richten. ‘Ik was een keer in Londen met mijn zus –’


  ‘Is zij ook model?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ze is moeder.’ En weduwe. Ze sprak vlug verder, omdat de gedachten daaraan te pijnlijk waren. ‘En we zaten net koffie te drinken op een terrasje toen een vrouw naar ons toe kwam en vroeg of ik er wel eens over had gedacht om modellenwerk te doen.’


  ‘En, had je dat?’


  ‘Ach, het was wel eens in me opgekomen, omdat mensen vaak tegen me zeiden dat ik daar geschikt voor was, maar…’


  Zijn ogen glommen. ‘Maar?’


  ‘Nou, eigenlijk wilde ik interieurontwerpster worden. Bovendien was ik nogal lang en mager, en dat maakte me erg onzeker.’


  ‘Geen gunstige eigenschap als je je carrière voor de camera hoopt te maken, lijkt me,’ merkte hij bedachtzaam op.


  Dat had zij ook gedacht, maar ze was er al snel achter gekomen dat een mager onzeker meisje dat uittorende boven haar leeftijdgenoten, voor de camera heel iemand anders kon worden. Als het toch niet echt was, was het niet meer zo moeilijk om te doen alsof je blaakte van zelfvertrouwen.


  ‘Ik heb geluk gehad,’ zei ze oprecht. ‘Voor de lens verdween mijn onzekerheid als sneeuw voor de zon. En ik heb het soort gezicht dat er beter uitziet op foto’s dan in het echt.’


  Daar was hij het niet mee eens. Hij vond dat ze er zachter en minder ongenaakbaar uitzag in het echt, en veel vrouwelijker als ze niet poseerde. ‘Je bedoelt dat de camera van je houdt?’


  Ze knikte. ‘Tot nu toe nog wel.’


  ‘En als dat niet langer het geval is?’


  Ze fronste. Hij had zijn vinger op de zere plek van ieder model gelegd, de diepgewortelde angst dat er opeens geen vraag meer naar je was, dat het publiek je gezicht niet langer interessant vond. ‘Voor sommige modellen is er jarenlang werk.’


  ‘Dat is niet wat ik vroeg,’ zei hij. ‘Ik zei “als”. Ik neem tenminste aan dat maar weinig modellen tot op hoge leeftijd werk hebben.’


  Ze nam nog een slok van haar wijn om niet meteen te hoeven antwoorden. Hij had de hinderlijke neiging om precies de juiste vragen te stellen. Of de verkeerde. Ze kon geen antwoord bedenken waarmee ze hem tevreden zou stellen, of zichzelf. Zou ze zeggen dat ze zo nu en dan droomde van een ‘normaal’ leven? Maar als ze zei dat ze wilde trouwen en kinderen krijgen, dan zou ze behoeftig klinken. Alsof ze iets miste omdat ze geen man had. En dat was beslist niet het geval.


  Ze was zich ervan bewust dat hij haar nog steeds vragend aankeek, en ze hoopte maar dat hij niet zag dat haar wangen waren gaan gloeien, al kon ze dat altijd nog toeschrijven aan de hitte van het haardvuur.


  Ze staarde voor zich uit. ‘Ik heb eigenlijk nooit zo stilgestaan bij de toekomst.’


  ‘En je zette je ambities om interieurs te ontwerpen gewoon opzij?’


  ‘Ja, min of meer.’ Ze keek hem aan en haalde haar schouders op. ‘Ik heb wel een paar projecten gedaan, gewoon voor mijn plezier. Mijn eigen appartement en het huis van mijn zuster. Dat was geweldig om te doen.’


  ‘Waarom verander je dan niet van werk?’


  ‘Omdat ik nog niet helemaal uitgerangeerd ben als model,’ antwoordde ze koeltjes. ‘En daarbij is het moeilijk om in die wereld voet aan de grond te krijgen als je geen ervaring hebt, en om ervaring op te doen moet je helemaal onderaan beginnen.’ Ze trok een grimas. ‘En ik weet niet zeker of ik daar wel zin in heb. Nu niet in elk geval.’


  ‘Je kunt altijd voor jezelf beginnen,’ opperde hij.


  Ze fronste. Sinds wanneer wist hij opeens zoveel van carrières? Wie was hij om haar advies te geven? Ze besloot het gesprek een andere wending te geven. ‘En jij? Wil jij de rest van je leven chauffeur blijven?’


  De subtiele nadruk op het woord ‘chauffeur’ ontging hem niet, en hij glimlachte, terwijl hij hun glazen nog een keer volschonk. Ze wilde afstand tussen hen creëren, hem laten weten dat hij zijn boekje te buiten was gegaan door zulke indringende vragen te stellen, zeker gezien zijn lage status.


  Hij zuchtte. Mensen hechtten zoveel waarde aan status, terwijl het hen blind maakte voor de dingen die echt belangrijk waren in het leven.


  ‘Dat is het mooie van mijn werk,’ zei hij opgewekt. ‘Het gaat zoals het gaat.’


  Dat klonk erg nonchalant, maar tegelijkertijd intrigeerde het haar. Ze kende geen mannen die ambitie niet boven aan hun prioriteitenlijst hadden staan. ‘En heb je dit werk altijd gedaan?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  Hij moest bijna hardop lachen, en als hij niet zo zeker van zichzelf was geweest, dan was hij misschien wel beledigd geweest door haar aanname. Dacht ze nu heus dat hij jarenlang tevreden zou kunnen zijn achter het stuur van een auto, altijd klaarstaand voor mensen zoals zij. Mensen die zo ver van de werkelijke wereld af stonden, dat ze wel van een andere planeet leken te komen?


  Zijn opgewekte stemming sloeg om. Hij liep niet met zijn verleden te koop. Mensen – vrouwen in het bijzonder– leken meestal schaamteloos gefascineerd door een leven dat grotendeels had bestaan uit avontuur en gevaar, ontbering en discipline. Zijn mond verstrakte.


  ‘Niet altijd, nee,’ zei hij kortaf.


  Zijn ontwijkende antwoord intrigeerde haar ook, want in haar beleving stonden mannen erom bekend dat ze altijd graag over zichzelf wilden praten.


  ‘O? Wat heb je dan nog meer gedaan?’


  Dat klonk onmiskenbaar neerbuigend, en er laaide een sterk verlangen in hem op om haar een toontje lager te doen zingen, maar hij onderdrukte het. Voorlopig.


  ‘Ik heb in het Amerikaanse leger gezeten.’ zei hij kortaf. ‘Als SEAL.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op, maar hij zag er niet uit alsof hij een grapje maakte. ‘Wat wil dat zeggen? Ik bedoel, ik ken het begrip natuurlijk, maar ik weet eigenlijk niet precies wat het inhoudt.’


  Hij ontspande een beetje. Ze wist er niet veel vanaf. Dit was een van de redenen dat hij terug naar Engeland was gekomen. Hier gold niet dezelfde heldenverering waarmee hij al vanaf zijn achttiende had moeten leven.


  ‘Wat is een SEAL? Een stelletje ongeregeld,’ mompelde hij, en hij glimlachte toen hij het onbegrip in haar blik zag. ‘Een combinatie van kikvorsman en parachutist,’ vervolgde hij. ‘We blazen dingen op, duiken naar de diepste diepten en worden van de hoogste hoogtes gedropt.’ En we krijgen altijd de mooiste meisjes, dacht hij erachteraan.


  ‘Dus je was officier?’


  Deze keer lachte hij werkelijk hardop. Hij had wel gedacht dat een dergelijke nuancering voor haar heel belangrijk zou zijn. ‘Ja, Keri,’ antwoordde hij ernstig.


  Dat verklaarde een hoop. De kracht, de vindingrijkheid, het koele zelfvertrouwen tijdens een crisis. En zijn krachtig uitziende lichaam natuurlijk. Zulke ontwikkelde spieren konden alleen maar het resultaat zijn van jarenlange training. Ze had gelijk gehad, zo’n lichaam kreeg je niet door naar de sportschool te gaan, hoe vaak je ook ging.


  Het feit dat hij in het Amerikaanse leger had gezeten, verklaarde zijn lichte accent, en misschien ook wel het gemak waarmee hij tegen haar sprak. Want waren Amerikanen tenslotte niet veel beter in het overbruggen van het klassenverschil dan hun Engelse soortgenoten?


  ‘Dus je bent Amerikaan?’


  Haar lichaamstaal was veranderd gedurende het gesprek. Ze leek nu meer ontspannen, en haar eindeloos lange benen herinnerden hem aan de verleidelijke glimp van de kanten boord van haar kousen die hij in de achteruitkijkspiegel van de auto had opgevangen, en hij voelde zijn pols versnellen.


  ‘Gedeeltelijk,’ antwoordde hij. ‘Of misschien ook helemaal niet. Dat gebeurt soms als je heen en weer geslingerd wordt tussen twee culturen.’ Hij zag haar geïnteresseerde blik. Onder normale omstandigheden zou hij van onderwerp veranderd zijn, maar dit was geen gewone situatie en de uitzonderlijkheid ervan leek vertrouwelijkheden aan hem te ontlokken die hij anders beslist voor zich zou hebben gehouden.


  ‘Ik ben in beide landen opgegroeid na de scheiding van mijn ouders,’ zei hij afgemeten. ‘Mijn vader was Amerikaans en mijn moeder Engels, maar ik heb beide nationaliteiten en daarom kon ik toetreden tot de Amerikaanse marine.’ Na een uithoudingsproef die zo zwaar was, dat alleen de allersterksten overbleven.


  Ze knipperde verward met haar ogen. De marine was toch zeker veruit te verkiezen boven een baan als chauffeur? ‘En ben je, eh…’ Ze aarzelde. ‘Moest je vertrekken?’


  ‘Je bedoelt of ik ontslagen werd?’


  ‘Nee, dat bedoelde ik –’


  ‘Ja, dat bedoelde je wel! Maar nee, dat was niet het geval. Ik vond het gewoon tijd om te gaan.’


  ‘Je had er genoeg van?’


  Ja, hij had er genoeg van gehad. Veel te veel bewijzen van hoe kwetsbaar de mens was, veel te veel voorbeelden van hoe kort het leven was en hoe onvermijdelijk de dood. Het was het speelveld van jonge mannen, dat was het altijd geweest en zou het ook altijd zijn. Het vereiste een onuitputtelijke energie en een onoverwinnelijk geloof in jezelf. Als je dat eenmaal kwijt was, was je niemand meer tot nut. Jezelf niet, en vooral de mensen die je nodig hadden niet…


  ‘Zoiets, ja,’ zei hij kortaf, en deze keer kon hij de herinneringen die hem overspoelden, niet tegenhouden. Ze waren lang niet zo pijnlijk als in die eerste dagen en nachten, maar nog steeds erg genoeg om hem inwendig in elkaar te doen krimpen. Herinneringen aan dood en bedrog. En aan eer. Altijd aan eer. Eer en trouw.


  ‘Zo’n baan heeft ook een beperkte houdbaarheid, net als de jouwe vermoed ik.’


  Er trilde een spiertje in zijn sterke gezicht, en Keri merkte voor de eerste keer het kleine litteken op dat over zijn wang liep. Ze strekte haar hand uit, alsof ze hem wilde aanraken, maar ze deed het niet. ‘Hoe kom je daaraan?’


  Zijn ogen werden koud en hard. ‘O, dat is niets,’ zei hij ontwijkend.


  Ze wist wanneer ze niet door moest vragen en keek van hem weg. Ze voelde zich opeens vreemd ontheemd. Ze was alleen op een verlaten plek met een man die ze nauwelijks kende, een man met spieren die er heel erg sterk uitzagen en een getekend gezicht. Een echte man, niet zo’n in zijde gehuld product van de grote stad.


  Ze zou bang moeten zijn en op haar hoede, maar dat was ze niet. Inwendig voelde ze zich warm en voldaan van het onverwachte heerlijke eten en een beetje doezelig van de volle rode wijn. Ze strekte haar benen voor zich uit en voelde zich uiterst vredig.


  Ze dacht na. Dit was toch niet verkeerd? Ze maakte immers simpelweg het beste van een slechte situatie. Het begon echter steeds duidelijker tot haar door te dringen dat dit helemaal nog niet zo’n slechte situatie was. Eerder het tegendeel. Nu bleek dat hij in het Amerikaanse leger had gezeten, was hij opeens meer dan alleen maar een chauffeur. En op de een of andere manier voelde ze zich daar veilig bij.


  Ze ontmoette zijn blik en merkte dat hij indringend naar haar zat te kijken. Misschien had ze zich van hem moeten afwenden, maar dat deed ze niet. Zijn ogen waren donker en glanzend; ze kon nog steeds niet goed zien welke kleur ze hadden. Het enige waarvan ze zich bewust was, was dat er een tinteling over haar huid trok.


  Er hing opeens iets stils en vredigs in de lucht en Jay zag dat ze nog verder ontspande, dat ze haar vingers ontspande, zoals een vrouw de spanning losliet na een orgasme. Hij voelde een onweerstaanbaar verlangen naar haar terwijl hij zijn lege glas neerzette.


  Haar lange pony hing in haar donkere ogen, en hij stak zijn hand uit en raakte haar aan. Het gevoel van haar huid was zo zacht, dat hij zijn vingers tegen haar voorhoofd liet rusten en langzaam door haar haren begon te strelen.


  Hoe wonderlijk en onverklaarbaar juist voelde dit. Ze had haar hoofd terug moeten trekken of verontwaardigd moeten vragen waar hij mee bezig was, maar wat deed ze? Ze uitte slechts één klein woordje. ‘Jay…’ mompelde ze hees.


  ‘Hm?’ Hij voelde zijn hart bonzen. ‘Vind je het niet prettig als ik je haren een beetje gladstrijk, Keri? Het zit helemaal in de war.’


  Dat deed hij helemaal niet, dacht ze vertwijfeld. Hij liet haar haren los en streelde met zijn vingertoppen langs haar gezicht. Ze huiverde bij het ogenschijnlijk onschuldige gebaar, dat haar nu echter voorkwam als het meest erotische wat ze ooit gevoeld had.


  ‘Vind je dat niet prettig?’ drong hij aan.


  ‘Het gaat wel,’ bekende ze.


  ‘Het gaat wel?’ vroeg hij. ‘Dan ben ik het kennelijk verleerd.’


  Die arrogante zelfverzekerdheid had haar meteen tegen hem in het harnas moeten jagen, want impliceerde dit niet dat hij schaamteloos bedreven was in het aanraken van vrouwen? Maar het enige wat ze voelde, was een onbeheersbare drang om uit te zoeken of dat inderdaad zo was.


  Ze sloot hulpeloos haar ogen toen hij haar nek begon te strelen, en de tinteling die eerder over haar huid was getrokken, werd sterker met elke beweging van zijn vingers. Ze voelde een opgewonden verwachting, terwijl zijn zachte aanraking verleidelijke sporen over haar huid trok, en het was alsof haar gevoelige zenuwuiteinden voor het eerst tot leven werden gewekt. Hoe kon de simpele streling van zijn vingers zo… zo elektrisch zijn?


  ‘M-Moeten we dit wel doen?’ vroeg ze onvast.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jay had bijna gezegd dat ze helemaal niets deden… Nog niet althans, maar hij glimlachte slechts. ‘Het is toch geen misdaad, liefje, dat ik je aanraak?’


  ‘Dat… Dat bedoelde ik niet.’


  ‘O, ik snap het al.’ Zijn glimlach versteende. ‘Je bedoelt dat het niet gepast is?’ vroeg hij ijzig. ‘Omdat ik je chauffeur ben?’


  Ze sperde haar ogen wijd open toen ze de kille toon van zijn stem hoorde, maar hij suste haar door er plagend aan toe te voegen: ‘Maar ik ben nu niet aan het werk, Keri. En jij ook niet. En wat we in onze vrije tijd doen, moeten we toch zelf weten?’


  Als je het zo bekeek, had hij gelijk. ‘Ja,’ beaamde ze langzaam. ‘Ik denk het wel.’ Ze kon niet logisch denken. Ze was betoverd door zijn aanraking, door de sprankeling in zijn ogen en het gevoel dat haar bloed door haar aderen bruiste. Ze wilde niets liever dan dat hij doorging met haar aan te raken. Ergens anders dan in haar hals.


  ‘Wat een mooie hals,’ mompelde hij. ‘Als van een zwaan, zo blank en puur, zulke prachtige lijnen.’


  ‘Eh… dank je,’ mompelde ze, opnieuw verrast door zijn poëtische woorden, die zo in strijd leken met zijn ruige uiterlijk. Ze glimlachte.


  Hij glimlachte terug, wetend wat een vrouw wilde als ze zo naar hem keek. Ze was zo toegankelijk, zo onverwachts meegaand, dat hij naar voren leunde en zijn mond voorzichtig op de plek drukte waar eerst zijn vingers hadden gelegen. Hij voelde haar huiveren, toen ze haar handen op zijn schouders legde.


  Hij bewoog zijn lippen zachtjes langs haar hals, beseffend dat ze wilde dat hij haar echt zou kussen. Hij wist echter uit ervaring dat vrouwen sneller opgewonden raakten als hij hen even liet wachten. Die trage brandende kwelling was uiterst opwindend. Maar hij voelde haar ongedurige beweging, het rusteloze schudden van haar hoofd, en opeens was het niet zo gemakkelijk meer om het rustig aan te doen.


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en nadat hij nog één keer diep in haar ogen had gekeken, bedekte hij haar mond met de zijne.


  Gretig deed ze haar lippen van elkaar. Ze vlijde zich tegen hem aan en liet zich willoos in zijn armen meetrekken naar de vloer. Ondanks het verlangen dat in hem oplaaide, was hij even van zijn stuk gebracht.


  Hij had ijs verwacht, geen vuur. Hij had verwacht heel wat meer moeite te moeten doen. Hij legde zijn hand op haar dij, verwachtend dat ze rechtop zou gaan zitten en zou zeggen dat dit ongehoord was, maar ze kreunde slechts aanmoedigend. Hij glimlachte terwijl hij zijn vingertoppen omhoog liet glijden naar de kanten rand van haar kous en de zijdezachte huid daarboven. Dus zijn eerste indruk was verkeerd geweest; ze was veel lichamelijker ingesteld dan hij had aangenomen.


  Ze kronkelde van genoegen toen ze zijn vingers over de binnenkant van haar dij voelde glijden. ‘Jay!’ fluisterde ze.


  ‘Hmm?’ Zijn mond lag nu tegen haar borst. Hij bespeelde haar kleine borsten door het dunne materiaal van haar truitje. Ze vlocht haar vingers als vanzelf door zijn haar. Toen boog hij zich over haar heen en kuste haar opnieuw.


  ‘O, mijn hemel… Jay!’ fluisterde ze kreunend.


  Hij hief zijn hoofd en keek op haar neer, terwijl hij zijn vingers vederlicht over haar verhitte huid liet glijden. ‘Wat is er?’ vroeg hij onvast.


  ‘Dit is zo fijn,’ zei ze ademloos met verwondering in haar stem. ‘Zo fijn.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei hij met gespannen stem, terwijl hij zijn hand verder omhoog liet glijden. Vervolgens legde hij zijn hand tegen de verrukkelijke vochtigheid van haar slipje.


  Ze kronkelde en slaakte een smekende zucht, waarna hij opnieuw bezit nam van haar mond, met het gevoel alsof hij had geprobeerd om een lucifer aan te steken en opeens had ontdekt dat hij een staaf dynamiet in zijn hand hield.


  Misschien kwam het door haar onverwachte reactie dat zijn verlangen nu al haast onhoudbaar was, en hij ademde scherp in. Rustig aan, vermaande hij zichzelf. Niet te snel.


  Kennelijk was dat echter niet wat zij wilde. Hij wist genoeg van vrouwen om te weten dat ze niet langer wilde wachten. Hij schoof doelbewust haar leren rok omhoog, en ze spreidde haar benen voor hem. Ze was zo warm en vochtig. Kreunend trok hij haar slipje omlaag, en de manier waarop ze haar heupen hief om hem te helpen, ontging hem niet. O ja, ze wilde dit. Misschien nog wel liever dan hij.


  Hij schoof haar rok nog wat verder, tot over haar heupen, en toen hij zijn blik over haar lichaam liet gaan, ontdekte hij dat ze volledig geschoren was. Dit verraste hem zo, dat hij ter plekke bezit van haar wilde nemen, maar hij hield zich in. Daar was hij goed in. Op dit soort momenten kwamen zijn jarenlange discipline en training goed van pas.


  ‘Allemachtig,’ mompelde hij vol verwachting. ‘Wat zullen we nu eens doen?’


  ‘Maakt niet uit,’ zei ze hijgend. ‘Alles.’


  Ze was zo gretig! ‘Hoe kan een man daar weerstand aan bieden?’


  Keri voelde een mengeling van ongeloof en verrukking toen hij zich bewoog en ze zijn donkere haar tussen haar knieën voelde kietelen. Haar hoofd viel naar achteren. Dit had ze nooit gewild, nooit iemand toegestaan… Zijn lippen gleden al langs haar dijen omhoog, terwijl zijn tong haar zachte vlees beroerde, en toen hij haar intiemste plekje vond, slaakte ze een kreetje van genot.


  Het was alsof iemand haar naar een andere dimensie had geschoten, of alsof iemand anders plotseling in haar lichaam huisde. Ze schudde wild met haar hoofd heen en weer. ‘O, Jay,’ zei ze zacht kreunend. ‘Jay, Jay, Jay!’


  Naast de sensatie, die zo intens was dat ze dacht dat ze zou flauwvallen, was er een klein stemmetje in haar hoofd dat haar vertelde dat ze dit niet moest laten gebeuren, dat iemand dit een halt toe moest roepen, en dat zij dat was. Maar dat kon ze niet, en ze wilde het niet. Niet nu.


  Vooral niet nu, want er stond iets hemels met haar te gebeuren. Ze wilde het zo graag, dat ze het gevoel had dat ze zou sterven als ze het niet kreeg. Ze was als de dood dat het weg zou gaan en ze het niet zou krijgen.


  ‘Jay!’ fluisterde ze smekend.


  Hij antwoordde niet. Hij bleef haar beroeren met zijn ervaren tong, terwijl hij haar zoete vrouwelijke smaak proefde en haar met zijn aanrakingen plaagde tot ze het uitschreeuwde.


  Ze hoorde haar eigen ongeremde kreten, maar ze leken van heel ver weg te komen. Misschien verbeeldde ze het zich, want ze had nog nooit zo geschreeuwd. Alsof ze wanhopig was en verlangend, en bang en gulzig tegelijk, alsof ze in een op hol geslagen trein zat die niet meer kon stoppen.


  Hij voelde dat ze haar spieren spande en wist dat ze er bijna was, en hij bleef haar met zijn tong liefkozen tot hij haar voelde schokken. Hij hield haar heupen vast terwijl ze zich gretig tegen zijn mond aan drukte, en hij genoot van haar zoete overgave. Er leek geen einde aan te komen. Hij herinnerde zich dat hij ergens had gelezen dat als vrouwen zich daar schoren, dat ze dan nog gevoeliger waren. Deed ze het daarom? Om de intensiteit van haar orgasme te vergroten? Als dat zo was, had hij haar echt heel verkeerd ingeschat.


  Haar gejaagde ademhaling kwam langzaam tot bedaren, terwijl ze heen en weer geslingerd werd tussen een zaligmakend genot en het verwarrende besef dat dit het was wat ze al die tijd had gemist. Er was een volslagen onbekende voor nodig geweest om haar dat te laten zien.


  Een warme gloed van voldoening trok door haar lichaam, en toen hij naast haar kwam liggen, zei ze vol emotie: ‘Wat mooi!’


  Hij glimlachte en drukte een kus op haar neus. ‘Dat ben je zeker.’


  ‘Dat is niet wat ik bedoelde.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij streek een lok haar uit haar vochtige gezicht. ‘Kijk me eens aan.’


  Ze opende behoedzaam haar ogen, bang voor wat ze in de zijne zou lezen. Wat moest hij nu wel niet van haar denken? Zo wild en ongeremd, en dat na slechts zo weinig aanmoediging. Maar ze zag geen afkeuring in zijn blik, en zijn mond was net zo zacht als zijn ogen – wist ze maar welke kleur ze hadden – alsof hij op het punt stond een verrukkelijke maaltijd te verorberen. Ze werd opeens verlegen, omdat ze besefte hoe onervaren ze eigenlijk was. Vooral vergeleken bij hem. En nu? Wat nu? Was er nog meer, iets wat net zo fijn was? Plotseling hunkerde ze naar meer.


  Hij drukte zijn lippen op de hare. Ze proefde zichzelf op zijn mond. Dat voelde zo ongelooflijk intiem, dat ze haar armen zuchtend om zijn nek wond om hem dichter tegen zich aan te trekken. Ze voelde zijn spieren en het harde bewijs van zijn opwinding tegen haar onderlichaam.


  ‘Dat is prettig,’ mompelde hij goedkeurend. Hij liet zijn hand over haar rok glijden. ‘Heb je het al warm genoeg om deze uit te trekken, denk je?’


  Het vuur raasde en haar huid gloeide nog na, maar zijn vraag behoefde eigenlijk geen antwoord. Hij trok zijn trui met één behendige beweging uit en gooide hem naast zich neer. Het donkere T-shirt dat hij eronder droeg, volgde.


  Ze nam zijn gespierde borst in zich op en zag de donkere haartjes die in een smal spoor over zijn platte buik omlaag liepen. Allemachtig, wat was hij mooi. Precies zoals een echte man eruit moest zien.


  Ze streek met haar vingertoppen over de gladde huid van zijn bovenlichaam. En hij voelde ook zoals een echte man moest voelen. ‘Je bent prachtig,’ zei ze verlegen.


  Hij glimlachte toen hij de verrukking zag waarmee ze naar hem keek. Heel even was het in hem opgekomen dat ze een zelfzuchtige minnares zou zijn, een die uitsluitend haar eigen genot najoeg. Gelukkig bleek dat niet het geval te zijn.


  Ze kwam weer tot leven, en het verschil tussen haar verlegenheid nu en haar ongeremdheid van zo-even maakte hem week. Toen liet hij zijn blik langs haar lichaam naar beneden gaan en zag weer de naakte driehoek tussen haar dijen. Hij realiseerde zich dat maar weinig vrouwen zich daar schoren. Dus het kon niet anders of haar verlegenheid was slechts toneelspel, om haar geweten te sussen. Zodat ze zich niet zo schuldig hoefde te voelen over wat ze hem zojuist bij haar had laten doen.


  ‘Wil je me helpen met mijn broek, Keri?’ Hij keek haar uitdagend aan. ‘Ik ben als was in je handen.’


  Haar onzekerheid dreigde haar te overmannen, want ze voelde zich zo’n groentje naast hem, maar ze durfde geen nee te zeggen. Haar handen beefden zo, dat ze bang was dat ze zelfs zoiets simpels als een broek uittrekken niet voor elkaar kon krijgen.


  Hij zag haar trillende vingers en glimlachte. ‘Doe je een beetje voorzichtig met me?’ vroeg hij spottend.


  ‘Ik… Ik zal mijn best doen.’


  Hij lachte zacht. Waren de Engelsen geen meesters in onderkoelde ironie? Ze had net een overweldigend orgasme beleefd, en nu zat ze te frunniken als een onhandige maagd.


  Op de een of andere manier slaagde ze erin zijn broek uit te trekken en de rest ook, en haar hart bonsde wild toen hij ten slotte helemaal naakt was. Nadat hij haar ook had ontkleed, trok hij haar tegen zich aan. Het gevoel van zijn warme en krachtige lichaam zo dichtbij verdreef elke gedachte, behalve dat ze wenste dat hij bezit van haar nam. Helemaal.


  ‘O, Jay.’


  ‘Wat is er?’


  Ze liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten toen hij haar borsten begon te strelen, en zijn aanraking was als een gloeiende vlam die al haar zintuigen schroeide. ‘Ik voel me…’ Ze maakte haar zin niet af, want ze had geen woorden voor hoe ze zich voelde.


  ‘Lichtzinnig?’ vulde hij fluisterend aan. ‘Want dat is hoe ik wil dat je je voelt, Keri. En nu moet je mij voelen. Toe maar, liefje, voel eens hoezeer ik naar je verlang.’


  Toen ze hem voorzichtig aanraakte, voelde ze hem meteen reageren, hard en mannelijk, en het was alsof ze nog nooit eerder intiem had kennisgemaakt met een mannenlichaam. En misschien was dat ook wel zo. Niet zoals dit. Vervuld van deze plotselinge behoefte om hem helemaal te leren kennen, om iedere centimeter van zijn lichaam te kussen en te strelen, sloot ze haar hand om zijn mannelijkheid en kneedde zijn stevige vlees. Intussen kronkelde ze instinctief met haar heupen tegen hem aan toen hij zijn hoofd boog om haar tepel in zijn mond te nemen.


  Jay huiverde onder haar aanraking. Hemel, wat was ze gepassioneerd! Hij besefte dat hij niet langer meer kon wachten. Nog nooit had hij zich zo vol, zo hard, zo explosief gevoeld, en hij wilde meer. Alles. Het echte werk.


  Hij rolde haar met een beslist gebaar op haar rug en positioneerde zich boven haar, waardoor ze geschrokken haar ogen opensperde. ‘Je… Je gaat toch wel iets gebruiken?’


  Het was geen onverstandige vraag, al had ze hem niet hoeven stellen, want hij zocht al in de zak van zijn broek. Maar haar vraag ergerde hem mateloos en hij wist niet precies waarom.


  Hij vond wat hij zocht en dacht er niet verder over na, terwijl hij met één soepele beweging het condoom omdeed en direct bij haar binnen drong. Hij kreunde omdat ze zo strak was. Het was al bijna voorbij voordat het goed en wel begonnen was, maar hij kon zich nog net op tijd beheersen.


  Diep in haar stotend verloor hij zichzelf in haar hitte, en hij hoorde haar kreunen. Misschien kwam het omdat hij zo lang geen seks had gehad, of misschien omdat dit zo’n onverwacht geschenk was, maar zijn zintuigen leken veel gevoeliger dan anders. Dichter bij de hemel kon je niet komen, dacht hij als door een dichte mist. Dit was… Dit…


  Ze schreeuwde het uit vlak voordat hij dat deed. Terwijl ze haar armen nog steviger om zijn nek wond, trok ze zijn hoofd omlaag om hem te kussen, zodat ze op het moment van totale vergetelheid in ieder opzicht met elkaar verbonden waren. Ze was in extase door het gevoel van hun samensmelting, door de sensatie dat iemand die zo groot en zo sterk was toch tijdelijk hulpeloos was, gevangen in een passie die zijn machtige lichaam deed schokken. Ze dacht dat ze nog nooit zoiets adembenemend moois had meegemaakt. Emoties waren rare dingen; ze overvielen je op onvoorspelbare momenten.


  Een vrouw was extra gevoelig na het liefdesspel, en zij vormde daarop geen uitzondering. Ze zweefde nog op een wolk van intens genot, maar werd opeens overvallen door een golf van twijfel, onzekerheid en bedroefdheid, die aan haar dromerige toestand begon te knagen. Wat treurig dat ze dit nu pas had mogen ervaren. Ze beet op haar lip.


  Jay liet zijn hoofd zwaar op haar schouder vallen. Hij voelde zich leeg en slaperig, en hij gaapte tegen haar huid en sloot zijn ogen.


  Ze hoorde het regelmatiger worden van zijn ademhaling en voelde zich vreemd teleurgesteld. Ze verwachtte geen troost of geruststelling, ze wilde alleen maar dat hij iets zou zeggen, wat dan ook.


  De slaap die hem dreigde te overvallen, werd plotseling verstoord door de spanning in haar lichaam, en hij onderdrukte een zucht. Waarom konden vrouwen je nooit eens laten slapen? Wisten ze niet dat een man leeg was, letterlijk leeg, na een orgasme? Dat hij iets van zichzelf had verloren tijdens het liefdesspel en dat hij op krachten moest komen?


  Hij hief zijn hoofd en stond net op het punt zijn waardering uit te spreken, toen hij haar blik van ontreddering zag. Hij fronste. Kom alsjeblieft niet aanzetten met een opmerking dat we dit niet hadden moeten doen, bad hij inwendig.


  Hij staarde ernstig in haar ogen, en zijn felle uitdrukking waarschuwde haar dat ze hem haar zinloze spijt beter kon besparen.


  ‘Zie je er achteraf altijd zo gespannen uit?’ vroeg hij zacht.


  ‘Dat weet ik niet.’ Ze zag zijn verwarring, maar die haalde het niet bij die van haar. ‘Dit was de… de eerste keer,’ bekende ze beverig.


  Hij bevroor. O, hemel! Laat het niet waar zijn, schoot het door hem heen. ‘Je gedroeg je anders niet als een maagd,’ zei hij ongelovig.


  Als het een film was geweest, was deze scène misschien grappig geweest. Maar dit was echt, en het overkwam háár. En het was allesbehalve grappig.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Natuurlijk ben ik geen maagd meer.’ Al had ze dat net zo goed wel geweest kunnen zijn, want vergeleken hierbij telden haar vorige ervaringen niet. Haar lichaam voelde alsof het was ondergedompeld in zoete plakkerige stroop, en ze voelde zich volkomen weerloos. Alsof hij een deel van haar had geraakt dat tot nu toe onontdekt was gebleven.


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Zijn vermogen om te denken, was op dit soort momenten nooit op zijn sterkst. ‘Je eerste keer?’ herhaalde hij voorzichtig. ‘Wat was je eerste keer?’


  ‘Mijn eerste orgasme,’ antwoordde ze zachtjes. ‘Of liever gezegd, mijn eerste twee.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een ogenblik bleef het doodstil, afgezien van het geknetter van het vuur en het bonzen van Keri’s hart.


  ‘Zeg dat nog eens,’ gebood hij.


  Eén keer bekennen was al lastig genoeg geweest, en ze moest er niet aan denken om dat nog een keer te moeten zeggen, maar ze vermoedde dat het te laat was om zich nu opeens schuchter op te stellen.


  Ze probeerde nonchalant haar schouders op te halen, maar ze kon geen woorden vinden om de bittere waarheid te verzachten. ‘Ik heb nog nooit eerder een orgasme gehad.’


  Hij maakte zich abrupt van haar los en reikte naar de dekens om er een over hen heen te trekken, maar hij nam haar niet opnieuw in zijn armen, terwijl hij haar steunend op zijn elleboog indringend aankeek.


  ‘Je maakt een grapje?’


  ‘Denk je dat mijn gevoel voor humor zo wrang is?’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet,’ antwoordde hij langzaam.


  Hij pakte een lok van haar haren en streek hem achter haar oor.


  Prompt maakte haar hart een sprongetje. Ze miste zijn aanraking, besefte ze. Ze miste zijn nabijheid, die intiemer had geleken dan ze ooit eerder met iemand ervaren had, al wist ze best dat het slechts een illusie was, veroorzaakt door genot. De verbondenheid die ze had gevoeld, was uitsluitend fysiek, en dat telde helemaal niet.


  ‘Hoe komt dat?’ mompelde hij. Toen hij haar zag huiveren, nam hij haar weer in zijn armen, vermoedend dat dit ingewikkelder lag dan hij had gedacht.


  ‘Je zit vast niet te wachten op een relaas van mijn desastreuze liefdesleven,’ antwoordde ze, vechtend tegen de neiging om zich knus tegen hem aan te nestelen.


  ‘Nou, niet tot in de intieme details in elk geval!’ Maar dat bleek een misplaatste poging tot humor te zijn, zag hij. ‘Hé,’ zei hij, en zijn stem werd zachter toen hij naar haar lippen keek, en hij merkte dat hij haar opnieuw wilde kussen. ‘Kom eens hier.’


  Even bleef ze stijf in zijn armen liggen, als een ijsblokje dat niet wilde smelten, maar toen begon ze langzaam te ontspannen, en voor het eerst in haar leven besefte ze wat een man teweeg kon brengen als hij een vrouw zulk adembenemend genot bracht.


  Het laatste waar hij zin in had, was een moeizaam gesprek. Hij kuste haar voorhoofd. ‘Je hoeft niets te zeggen als je dat niet wilt.’


  Hij streek met zijn vingers over haar rug in een gebaar dat niet bedoeld was om haar op te winden, maar Keri had het genot geproefd en hunkerde naar meer.


  Dit was krankzinnig. Dat ze zich één keer had laten gaan in een vlaag van verstandsverbijstering viel nog goed te praten. Maar het nóg een keer doen, zou ongehoord zijn. Toch?


  Bijna onmerkbaar schoof ze een klein stukje van hem vandaan, zodat haar borsten niet langer tegen zijn borst drukten. ‘Het is gewoon nog nooit eerder gebeurd,’ fluisterde ze.


  ‘Dat kan ik maar moeilijk geloven.’ Hij volgde bedachtzaam de lijn van haar lippen met zijn vinger. ‘Iemand die er zo verrukkelijk uitziet als jij! Ik zou hebben gedacht dat mannen in de rij staan om je te bewijzen wat een fantastische minnaars ze zijn.’


  Iemand die er zo verrukkelijk uitziet als jij… Ze veronderstelde dat de meeste vrouwen zouden smelten bij die woorden, maar ze had haar leven lang al zoveel complimenten over haar uiterlijk gekregen dat ze geen enkele betekenis meer voor haar hadden.


  Zou iemand als Jay kunnen begrijpen dat uiterlijke schoonheid soms een obstakel was? Mannen beschouwden haar vaak als een trofee, als een stuk kostbaar porselein dat met bewondering en respect moest worden behandeld. En porselein was koud, terwijl zij uit warm vlees en bloed bestond. Dat had ze tenminste zojuist ontdekt.


  Als ze niet samen naakt voor de open haard hadden gelegen, was ze misschien dichtgeklapt en was ze van onderwerp veranderd, maar het plotselinge geraas van de wind tegen de ramen herinnerde haar eraan dat het buiten noodweer was en dat ze waren afgesloten van de bewoonde wereld, beschut tegen de sneeuwstorm in deze door vuur verlichte kamer. Er was toch niets wat haar hier kon raken?


  ‘Ik denk dat mannen door mij geïntimideerd raken,’ bekende ze. Ze draaide haar hoofd om naar hem te kijken. Híj had zich beslist niet door haar laten intimideren. ‘Dat maakt wat er zojuist gebeurd is des te verbazingwekkender.’


  Er viel een lange stilte terwijl de betekenis van haar woorden langzaam tot hem doordrong. ‘Je bedoelt de nederige chauffeur en het beeldschone model?’ vroeg hij spottend. ‘Zo ongebruikelijk is dat niet, Keri. De literatuur staat bol van de onwaarschijnlijke minnaars. Arbeiders met edellieden, ongeschoolden met geletterden.’ Hij streelde over haar buik en voelde haar beven onder zijn aanraking.


  ‘Waar raakte je eigenlijk zo opgewonden van?’ vroeg hij loom. ‘Ben je zo’n vrouw die van een beetje ruig houdt? Met het soort man waar je je normaal gesproken niet mee in zou laten? Of is het mijn militaire achtergrond? Droom je van mannen in uniform, zoals veel vrouwen doen?’


  Hoe had ze kunnen denken dat ze hier veilig was voor pijn, dat ze hier niet gekwetst kon worden, terwijl zijn woorden haar troffen als giftige pijlen? Ze probeerde zijn hand weg te duwen. ‘Hou op! Hoe durf je zulke dingen te zeggen?’


  Hij omsloot haar vingers met zijn hand, terwijl hij zijn hoofd heel dicht bij het hare bracht.


  ‘Het was niet beledigend bedoeld,’ mompelde hij zacht. ‘Maar misschien is het een probleem dat je wilt oplossen, zodat het in de toekomst niet meer gebeurt.’ Hij grinnikte.


  Dat deed nog meer pijn, en heel even snapte ze zelf niet waarom, tot ze besefte dat ze zich gepassioneerd en ongeremd aan hem gegeven had, en dat hij haar nu probeerde te helpen met iets wat in het verleden altijd was misgegaan, waarbij hij sprak over een toekomst zonder hem. Maar dat kon toch ook niet anders? Hun levensstijlen lagen mijlenver uit elkaar, hun interesses vermoedelijk ook. Ze deelden alleen een fysieke chemie, en die was bijna wreed in haar ongepastheid.


  ‘Hé,’ zei hij zachtjes. ‘Problemen zijn er om opgelost te worden, weet je, dus je hoeft niet zo somber te kijken.’


  Ze hief haar kin omhoog, krachtig opeens en bijna defensief. Een vrouw kon zich toch zeker wel één slippertje veroorloven in haar leven? Uit haar scala aan aangeleerde gezichtsuitdrukkingen viste ze een onbezorgde glimlach. ‘Dat deed ik niet bewust,’ zei ze, en ze kuste hem, eerst zacht en teder, toen harder en inniger.


  Kreunend sloot hij zijn ogen en liet de wereld in het niets oplossen. Hij bewoog zijn hoofd en hoorde haar naar adem happen toen hij met zijn ongeschoren wang langs haar borst streek.


  Ze slikte toen hij voorzichtig een tepel tussen zijn lippen nam en eraan sabbelde, waarna ze een kreetje van genot slaakte.


  ‘Is dit fijn?’ vroeg hij fluisterend.


  ‘Helemaal niet.’


  Hij lachte. Dat was beter. Hij bedreef liever de liefde met een vrouw die zich niet zo hulpeloos opstelde.


  ‘Jay, doe je dit…’


  ‘Doe ik wat?’ vroeg hij, voordat hij zich weer over haar tepel boog.


  Ze vergat bijna wat ze wilde vragen. Het volgende moment gleed hij met zijn hand tussen haar dijen, en ze wist dat ze zich niet moest laten afleiden, ook al was het bijna onmogelijk om nog ergens anders aan te denken dan aan dit allesoverheersende verlangen.


  ‘Doe je dit soort dingen vaak?’


  ‘Gek genoeg…’ Hij streek met zijn duim over haar zijdezachte vlees en voelde haar hijgen van genot. Hij glimlachte toen hij zijn vinger tegen haar intiemste plekje legde en haar zachtjes begon te strelen. ‘Gek genoeg raak ik niet zo vaak ingesneeuwd met mooie modellen.’


  Dat was niet helemaal wat ze bedoelde.


  Hij hief zijn hoofd om naar haar te kijken. Haar ogen waren gesloten, en hij voelde dat zijn hart een onverwacht sprongetje maakte. ‘Als je wilt weten of ik lukraak met iedereen naar bed ga, dan is het antwoord nee,’ zei hij schor. ‘Als je aantallen wilt weten, dan is het antwoord dat je daar niets mee te maken hebt, net zoals ik dat nooit aan jou zou vragen. Beantwoordt dat je vraag, Keri?’


  Niet helemaal, maar het kon haar ook eigenlijk niets meer schelen, want het enige wat ze nu nog wilde, was dat hij doorging met wat hij aan het doen was geweest. Ze had zich door hem laten beminnen en zodra dit noodweer voorbij was, zouden hun wegen scheiden. Ze was bezweken voor zijn charmes en ontkennen was zinloos, dus waarom zou ze het niet gewoon over zich heen laten komen en er het beste van maken?


  Jay had echter blijkbaar andere ideeën, want nadat hij een condoom had omgedaan, tilde hij haar moeiteloos op en plaatste haar boven op zich. Hij hoorde haar hijgen van genoegen toen hij diep in haar drong.


  ‘Neem me, Keri,’ gebood hij hees. Ze was echt verlegen, constateerde hij, en hij schudde zijn hoofd misprijzend. Wat waren dat voor mannen die ze in het verleden had gekend?


  Hij legde zijn handen op haar heupen en zag de blik waarmee ze hem aankeek, vol schuchter vertrouwen en angst tegelijk, en hij vervloekte in stilte zijn eigen sekse vanwege de manier waarop ze soms uitsluitend aan hun eigen genot dachten. Zijn stem werd zachter. ‘Alleen als je dat zelf ook wilt.’


  ‘Ja, dat wil ik,’ fluisterde ze. ‘Meer dan wat ook.’


  Zijn lach klonk laag en voldaan. ‘O, ik ook,’ mompelde hij schor. ‘Ik ook.’


  Het voelde anders. Onwennig, maar fantastisch. En ze voelde een ongekende warmte en kracht door haar lichaam stromen toen ze de dominante positie innam over deze dominante man. Ze begon te bewegen, eerst aarzelend, maar al snel merkte ze wat hij prettig vond en wat haarzelf ook het meest opwond.


  Hij fluisterde zachte woordjes van aanmoediging en verrukking terwijl hij onophoudelijk haar borsten streelde, en op enig moment gooide ze al haar remmingen overboord en voerde hem met zich mee, onstuimig en vrij, met volle teugen genietend van deze zoete reis. Ze boog haar hoofd pas om hem te kussen, toen ze zag dat hij zijn zelfbeheersing begon te verliezen en haar eigen hoogtepunt ook naderde.


  Het overviel haar met een overweldigende kracht, en ze hijgde tot ze geen lucht meer in haar longen had. Kreunend riep ze zijn naam.


  Ze keek op hem neer, en lange tijd staarden ze zwijgend in elkaars ogen totdat hij haar tegen zijn borst trok.


  Enkele minuten lang bleven ze hijgend liggen, met zijn armen om haar klamme rug geslagen. Haar huid voelde als satijn onder zijn vingertoppen, en hij voelde een onverklaarbaar gevoel van diepe voldoening over zich heen komen. Alsof hij een miljoen jaar zou kunnen slapen. En voor één keer verzette hij zich er niet tegen; hij legde zijn hoofd in haar hals en gaapte.


  ‘Dat is drie,’ mompelde hij, voordat hij in slaap viel.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Keri werd wakker; naakt, stram en gloeiend onder een deken. Verward knipperde ze met haar ogen. Waar was ze in ’s hemelsnaam?


  Een bleke winterzon scheen naar binnen en de sneeuw lag hoog opgepakt tegen de kozijnen. Sneeuw. Opeens kwam de herinnering aan de lange erotische nacht terug. Ze draaide haar hoofd en keek naar de lege plek naast zich.


  Jay. Hij was weg.


  Ze ging zitten en dacht na over de afgelopen nacht. Hij had haar zo vaak bemind, dat ze uiteindelijk de tel was kwijtgeraakt, en toen ze ten slotte overmand werd door slaap, had ze vaag gemerkt dat hij zich uit haar armen had bevrijd en was opgestaan. Ze had de warmte van de dekens gevoeld die hij over heen legde, maar die warmte had het niet gehaald bij de hitte die van zijn lichaam was uitgegaan.


  ‘Jay,’ had ze zachtjes geprotesteerd.


  ‘Ga maar slapen,’ had hij gezegd.


  Werktuiglijk streek ze haar haren glad. Ze liet haar handen naar haar borsten glijden, die nog steeds tintelden van zijn aanrakingen. Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien, maar ze wist niet of dat van verlangen of spijt was.


  Ze was echter niet van plan om zich te schamen. Wat er tussen hen was gebeurd, was prachtig – dat had Jay zelf ook keer op keer gezegd – en hoe kon zoiets moois verkeerd zijn?


  Omdat het leven zo niet in elkaar zit, fluisterde een stemmetje in haar hoofd. Je kunt geen genot ervaren en dan verwachten dat het geen gevolgen heeft. Er moet altijd een prijs worden betaald.


  Waar wás hij toch? En waarom was ze nu opeens te verlegen om zijn naam te roepen, terwijl ze zich de vorige nacht volledig aan hem gegeven had? En zijn naam meer dan eens had uitgeschreeuwd.


  ‘Jay!’


  En opeens was hij daar, in de deuropening, leunend tegen de deurpost. Hij was al helemaal aangekleed, zag ze teleurgesteld, en hij stond daar maar naar haar te kijken met een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen.


  Nu zag ze dat zijn ogen grijsgroen waren, maar wat zagen ze precies, vroeg ze zich af. Zeg iets, Jay, smeekte ze inwendig. Zeg alsjeblieft iets.


  ‘Goed nieuws,’ zei hij met een glimlach.


  Haar hart sloeg een slag over. ‘O?’


  ‘De stroom doet het weer. Kijk maar.’ Hij drukte op een schakelaar en de kroonluchter aan het plafond ging aan.


  Ze wist dat ze blij zou moeten zijn, maar dit was niet bepaald het soort gesprek waar ze nu behoefte aan had. De stroomvoorziening was wel het laatste waarin ze geïnteresseerd was. ‘Dat is fijn,’ zei ze vlak, en ze wendde zich af en staarde zonder iets te zien naar buiten.


  Ze had verwacht dat hij zou zeggen… Ja, wat eigenlijk? Dat vannacht heel bijzonder was geweest? Dat hij het nog een keer wilde doen? Ze voelde een kwellende pijn toen ze hem weer aankeek. Allemachtig, wat wilde zij dat zelf graag.


  Meteen voelde ze zich weer verlegen worden, en onzeker. Van de onstuimige vrije vrouw van afgelopen nacht was nog maar bitter weinig over. Als hij het niet ter sprake bracht, moest zij dat dan wel doen? Viel wat er tussen hen gebeurd was in de categorie onenightstands? En zo ja, waren er dan richtlijnen voor hoe je je de volgende dag hoorde te gedragen? Ze tastte volledig in het duister. Ze voelde zich net het nieuwe kind op het schoolplein waar iedereen wist hoe het spel gespeeld werd en niemand haar de spelregels wilde uitleggen.


  Hij zag de uitdrukking op haar gezicht en liet de verschillende mogelijkheden in gedachten de revue passeren. Als hij naar haar toe liep en haar in zijn armen nam, wist hij precies wat er zou gebeuren, en hij was er niet zeker van of dat wel zo’n goed idee was, om een aantal redenen die hij niet verder wilde analyseren. Hij had zijn gevoelens namelijk nooit graag geanalyseerd en hij was niet van plan daar nu mee te beginnen.


  ‘Wil je je wat opfrissen?’ vroeg hij langzaam.


  Haar lichaam was plakkerig en droeg nog de geur van hun liefdesspel, maar iets sentimenteels in haar wilde dat graag zo houden, wat ongekend was voor een vrouw die zich doorgaans twee keer per dag douchte.


  ‘Zijn er handdoeken?’ vroeg ze. Alsof dat belangrijk was.


  ‘Zeker,’ antwoordde hij ernstig.


  Ze sloeg een deken om zich heen en ging staan, en zij, die als topmodel gewend was heupwiegend op torenhoge hakken voor het publiek te paraderen, voelde zich nu onhandig als een pasgeboren veulen. Als een orgasme dit teweegbracht, dan zag ze er voortaan liever van af.


  Toen ze hem voorbij wilde lopen, greep hij haar bij haar middel en trok haar tegen zich aan. Hij voelde zijn lichaam ogenblikkelijk reageren. Hij boog zijn hoofd en fluisterde: ‘Ik wil het ook dolgraag nog een keer doen.’


  Ze sloot haar ogen, genietend van zijn nabijheid. ‘Ik heb helemaal niet gezegd dat ik dat wilde,’ fluisterde ze terug.


  ‘Dat hoefde niet.’ Zijn stem was zacht als een streling. ‘Je gezicht sprak boekdelen.’


  De arrogantie van zijn woorden ontging haar niet, en ze probeerde zich van hem los te rukken. Was ze echt zo doorzichtig? Of was hij gewend dat vrouwen altijd zo op hem reageerden? ‘Verwijt je me nu vanochtend wat jij zelf vannacht zo graag wilde?’


  ‘Je verwijten?’ Hij fronste. ‘Ben je wel goed bij je hoofd? Natuurlijk verwijt ik je dat niet.’ Hij hield haar stevig vast, en ze smolt tegen hem aan. ‘Het kwam van twee kanten, Keri, en het was behoorlijk bijzonder.’ En dat was nog zwak uitgedrukt. ‘Maar het zou erg onverantwoordelijk zijn om nu weer terug naar bed te gaan.’ Hij keek naar de warrige dekens en zijn ogen begonnen te glimmen. ‘Of naar de vloer.’


  Ze kon niet lachen, niet bewegen. Eén woord stak haar als een mes en sneed door haar ziel. Ze keek hem aan. ‘Onverantwoordelijk?’


  ‘Ja.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Denk je niet dat er mensen ongerust zullen zijn? Je had gisteravond toch een afspraak? Met wie was dat?’


  Ze staarde hem met een lege blik aan, alsof hij over iets in een ander universum sprak, en toen herinnerde ze het zich. O, hemel! ‘David,’ zei ze toonloos.


  David. Hoe kon het ook anders? Jay trok zijn mond tot een streep en liet zijn armen langs zijn lichaam vallen. ‘Nou dan, zou David zich geen zorgen maken?’ vroeg hij koel.


  Het feit dat hij helemaal nergens naar vroeg, deed haar meer pijn dan ze had verwacht. Ze wilde hem vertellen dat David slechts een goede vriend was, maar door het totale gebrek aan belangstelling op zijn gezicht klapte ze volledig dicht. Hij had ernaar kunnen vragen, maar deed het niet. De reden daarvoor was zo klaar als een klontje: het kon hem niets schelen.


  Jay vertrok zijn mond van afkeer. Was deze David wél een gepaste partner, vroeg hij zich af. Goed voor haar imago, maar een mislukking in bed?


  ‘Hij zal zich afvragen waarom je niet bent komen opdagen,’ merkte hij op koude toon op. ‘En aangezien de weersomstandigheden hem niet ontgaan zullen zijn, is het goed denkbaar dat hij een en een bij elkaar heeft opgeteld en je als vermist heeft opgegeven. Is dat niet in je opgekomen, Keri?’


  Er was helemaal niets in haar opgekomen, behalve het gevoel van zijn lichaam tegen het hare en zijn mond op haar lippen. De buitenwereld had net zo goed niet kunnen bestaan, zo weinig gedachten had ze eraan gewijd in de warme beschutting van zijn armen.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het was me even ontschoten.’ Ze zag geen twinkeling van verstandhouding in zijn ogen, alleen maar een kilte die wedijverde met de sneeuw buiten.


  ‘Dan stel ik voor dat we zo snel mogelijk vertrekken. Ik ga even kijken hoe het ervoor staat. Misschien kan ik de auto vast uitgraven.’


  ‘Zal ik je helpen?’


  ‘Nee,’ zei hij kortaf. ‘Ik werk liever alleen. Ga jij je maar opfrissen en aankleden, en misschien kun je vast iets te eten maken.’


  Dat was het, en toen was hij weg. Geen liefdevolle kus, geen broeierige blik die de belofte van meer passie in zich droeg. Ze huiverde toen de deur achter hem dichtsloeg en een koude windvlaag over haar huid trok.


  Ze vond een stuk zeep in de badkamer en waste zich zo goed mogelijk. Ze probeerde zich te concentreren op het wassen en niet af te dwalen naar vragen die ze toch niet kon beantwoorden. Toen ze aangekleed was, liep ze naar de keuken en zette water op om thee voor zichzelf te zetten.


  Jay bleef bijna twee uur weg, en in de tussentijd gooide ze de restanten van hun maaltijd in de vuilnisbak en waste de vaat. Nadat ze de dekens van de grond had opgeraapt en opgevouwen, pakte ze een boek en nestelde zich op de bank. Maar er drong geen woord van het verhaal tot haar door.


  Toen hoorde ze het geluid van een auto, en even later kwam Jay binnen. Zijn wangen zagen rood van de inspanning, en zijn ogen glommen.


  Ze kwam met bonzend hart overeind en speurde zijn gezicht af naar iets, wat dan ook. Zijn uitdrukking vertelde haar echter niets. Ze wist dat het belachelijk was, maar ze hoopte met heel haar hart dat ze hier nog een poosje langer vast zouden zitten.


  ‘Heb je… heb je de auto los gekregen?’


  Hij knikte. ‘Ja. De zon heeft de sneeuw zachter gemaakt, dus het was niet al te moeilijk. De wegen zien er goed uit. Ik denk dat we het moeten proberen, in elk geval tot de dichtstbijzijnde stad.’ Hij zweeg even. ‘Daar kan ik je op de trein zetten.’


  Haar mond werd opeens droog. ‘Ik vind het niet erg om met jou te reizen.’


  ‘Nee,’ zei hij vlak. ‘Ik wil niet riskeren dat het nog een keer gebeurt.’


  Wat, vroeg ze zich nerveus af. Het vast komen te zitten of het vrijen? Ze zag de snelle blik waarmee hij op zijn horloge keek. ‘Wil je nu meteen vertrekken?’


  ‘Bijna. Maar ik verga van de honger. Laten we eerst iets eten.’


  ‘Eten?’ vroeg ze. ‘Je hebt gezien wat er in huis is.’


  Het bleef even stil. ‘We kunnen de maaltijd van gisteren opwarmen.’ Hij zag de uitdrukking op haar gezicht en zijn ogen werden dof. ‘O, nee!’


  O, ja! ‘Die heb ik weggegooid. We kunnen toch geen spaghetti voor het ontbijt eten!’


  ‘Brunch.’ Zijn ogen werden koud. ‘Dus eten we maar niets? Is dat wat je bedoelt, Keri?’


  Zijn woede was haast tastbaar. ‘Je bent boos,’ merkte ze met een klein stemmetje op.


  ‘Ja, wat had je dan verwacht?’ vroeg hij ongelovig. ‘Ik heb net keihard gewerkt, en daar krijg je honger van. Echte honger, niet het soort vage eetlust dat je rond etenstijd krijgt als je de hele dag op kantoor hebt gezeten, of de maagkrampen die je jezelf aandoet als je probeert op een onnatuurlijk laag lichaamsgewicht te blijven! Kun je dan helemaal niets?’


  ‘Ik kan verven,’ zei ze verdedigend.


  ‘Ja, daar hebben we wat aan! Verf jij dat plafond even, wil je, terwijl we hier verhongeren.’


  Zijn minachting was vernietigend, en niet alleen omdat ze het eten had weggegooid, besefte ze. Met een paar zinnen had hij haar hele wereld de grond ingeboord. Dat maakte in elk geval voorgoed een einde aan eventuele romantische ideeën die ze zich misschien in haar hoofd had willen halen.


  ‘Het spijt me.’ Ze ontmoette zijn blik. ‘Meer kan ik er niet over zeggen, of moet ik het voor je uit de vuilnisbak halen?’


  Hij keek haar aan. Sinds wanneer maakte het overslaan van een maaltijd hem zo ongekend chagrijnig? Toch niet omdat ze de vorige avond een afspraakje met een andere man had gehad? Als zij een losbandig leven wilde leiden, moest ze dat toch zeker zelf weten? Hij was wel de laatste om haar gedrag te veroordelen.


  Het was zinloos om op slechte voet uit elkaar te gaan. Tenslotte was het behoorlijk… bijzonder… Hij schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Kom hier,’ zei hij zacht, en hij strekte zijn hand naar haar uit.


  Een sterkere vrouw zou er misschien niet op ingegaan zijn, maar Keri voelde zich niet zo sterk op dat moment. Was dit de prijs die ze moest betalen voor de schoonheid en intimiteit van het soort seks dat ze met Jay had gedeeld? Het gevoel dat hij nu op de een of andere manier deel van haar uitmaakte? Alsof hij iets van haar had afgepakt waardoor ze nu aan hem toebehoorde? Was ze daardoor niet in staat om los te breken uit de onzichtbare keten die hen nu aan elkaar verbond?


  Je stelt je aan, zei ze tegen zichzelf. Zijn mond lag tegen haar hals, zijn adem was warm. Ze reageerde zonder nadenken en vlocht haar vingers door zijn dikke donkere haar.


  Hij was direct opgewonden en moest zich geweld aandoen om zijn fysieke verlangens niet de overhand te laten nemen over zijn gezond verstand. Hij hief zijn hoofd en keek haar met een harde glimlach aan. ‘Hoe eerder we gaan, des te kleiner de kans dat de politie wordt ingeschakeld.’


  Ze knipperde met haar ogen. Hoe kon hij zo kalm en beheerst blijven, terwijl zij ten prooi was gevallen aan een wervelwind van emoties, die haar bijna duizelig maakte? Ze wilde helemaal niet weg, maar hij kennelijk wel. En hij had gelijk. Er wachtten thuis mensen op hen, die zich zorgen zouden maken. Ze kon niet net doen alsof die niet bestonden.


  Een man van zijn kaliber verspilde zijn talenten toch achter het stuur van een auto? Kon hij zijn kracht en vindingrijkheid niet op een betere manier gebruiken? En moest zij niet degene zijn die hem dat deed inzien? Ze zou het heel voorzichtig brengen, dacht ze, om zijn trots en mannelijkheid niet te beledigen.


  ‘Jay?’


  Ze broedde ergens op, en het had vast niets met de conditie van de wegen te maken. ‘Ja, Keri?’ vroeg hij zo neutraal mogelijk.


  ‘Het was…’


  ‘Geweldig. Inderdaad.’ Hij kuste het puntje van haar neus.


  ‘En, eh… heb je nooit gedacht dat het zonde is dat je dit doet?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat?’


  Zijn gezicht stond zo onverbiddelijk, dat ze er spijt van had dat ze er ooit over begonnen was. Maar nu kon ze moeilijk meer terug. ‘Nou, als chauffeur werken.’


  ‘Is daar iets mis mee dan?’


  Er klonk iets in zijn stem wat ze niet kon thuisbrengen. ‘Nee, er is niet echt iets –’


  ‘De hemel zij dank,’ mompelde hij sarcastisch.


  ‘Maar je hebt zoveel meer te bieden…’ Ze zag zijn mondhoeken krullen en haastte zich om verder te spreken, als de dood dat hij zou denken dat ze refereerde aan zijn capaciteiten in bed. ‘Ik bedoel met je militaire achtergrond, je vindingrijkheid. De manier waarop je ons uit een hachelijke situatie hebt gered en er het beste van wist te maken. Niet veel mannen kunnen dat.’


  Waarmee ze eigenlijk wilde zeggen: ik wil nog een keer met je naar bed. Hij keek haar strak aan. ‘Dank je wel,’ mompelde hij.


  ‘Iemand zoals jij zou een fortuin kunnen verdienen,’ vervolgde ze zacht.


  Als dekhengst voor mooie onvervulde vrouwen zoals jij, vroeg hij zich af. Hij kon niet ontkennen dat dat best een verleidelijk idee was. Hij keek in haar grote donkere ogen en overwoog heel even om dat tegen haar te zeggen en te zien hoe ze zou reageren.


  Zou hij haar een keer bellen en haar mee uit vragen? Maar waarover zouden ze dan praten? Het feit dat haar mascara was uitgelopen? Dat ze een kilo was aangekomen? Daarmee zou hij de herinnering aan afgelopen nacht kapotmaken. Hij had haar meer verteld dan hij van plan was geweest, maar die intimiteit kon worden toegeschreven aan het weer en de afgelegen plek.


  Vrouwen legden vertrouwelijkheden immers altijd verkeerd uit? Daarom liet hij zich er doorgaans ook niet toe verleiden. Ze lazen er meer in dan zijn bedoeling was en begonnen zich dingen in hun hoofd te halen die hem de stuipen op het lijf joegen.


  Hij had niet gelogen, toen hij had gezegd dat het geweldig was geweest. Maar het had niets met haar wereld te maken gehad, noch met de zijne. Hij was pragmatisch genoeg om weg te lopen voordat de realiteit zelfs de herinnering verpestte.


  ‘Ik zal eraan denken,’ zei hij, en zijn ogen glommen. ‘Telkens als ik een nieuwe carrière overweeg.’


  Haar gezicht was bleek geworden, en hij dacht terug aan haar blik van vertrouwen en angst toen hij haar midden in de nacht over zich heen had getild, en met iets van wroeging streek hij met zijn vingers over de zijdezachte huid van haar wang.


  ‘Luister, Keri,’ zei hij vriendelijk. ‘Wat vannacht is gebeurd, was geweldig. Je hebt aan jezelf bewezen dat je wel degelijk bevredigende seks kunt hebben. Nu moet je alleen nog de juiste man zien te vinden.’


  De onuitgesproken woorden hingen in de lucht en galmden in haar oren: maar die man ben ík niet. Dat wist ze toch allang?


  Er voer een rilling van afkeer door haar heen. Hij dacht dat ze het over fysieke voldoening had. Ze had haar best gedaan om zijn trots niet te krenken, en nu leek het opeens een bijna onmogelijke opgave om haar eigen trots nog te bewaren. Ze stelde zich voor dat er een camera op haar gericht was en glimlachte ijzig.


  ‘Zei je net niet iets over me afzetten op het dichtstbijzijnde station?’


  Hij knikte. Ze zou zich niet aan hem vastklampen. Dat stelde hem toch enigszins teleur. Niets veranderlijker dan de mens. Zo onvoorspelbaar als de hel, net als hijzelf.


  Nog een laatste keer nam hij haar perfecte schoonheid in zich op. Ze zag er nu zo anders uit dan de ijskoningin die ze eerst was geweest. Nu zag ze er warm, sensueel en levendig uit. Had hij dat bij haar teweeggebracht? Hij dacht aan de gretigheid waarmee ze zich aan hem gegeven had in die lange verrukkelijke nacht, en even voelde hij een primitieve emotie in zich opwellen.


  Vervolgens vroeg hij zich af waarom hij een soort misplaatste loyaliteit voelde ten opzichte van die David, die ze van plan was geweest te ontmoeten. Als een man niet de moeite nam om te leren hoe hij een vrouw moest plezieren, dan had hij toch precies gekregen wat hij verdiende?


  Waarom zou hij deze missie niet gewoon zelf volbrengen? ‘Ik zie je in elk geval bij de lancering,’ merkte hij onverschillig op.


  Ze had zich er mentaal op voorbereid dat ze hem nooit meer zou zien, en zijn woorden overvielen haar. ‘De l-lancering?’ stamelde ze.


  ‘Ja, van de diamantencampagne,’ legde hij uit. ‘Als jij het gezicht bent dat straks duizenden juwelen moet verkopen, dan zullen ze toch wel verwachten dat je daarbij aanwezig bent?’


  Ja, natuurlijk moest ze daarbij zijn. Een feestelijke lancering in een van de luxueuste hotels van Londen. Normaal gesproken zou ze dat hebben beschouwd als een vanzelfsprekend onderdeel van haar werk. Maar nu… Haar hart maakte een sprongetje van opwinding, want ze wilde niets liever dan deze man nog een keer zien. ‘Bedoel je dat je daar ook voor uitgenodigd bent?’ vroeg ze luchtig.


  ‘Niet echt, liefje.’ Hij glimlachte wrang toen hij de verbazing in haar stem hoorde. ‘Ik ben erbij om de juwelen te bewaken.’
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  Terug in Londen was het alsof ze op een andere planeet was. Het had er nauwelijks gesneeuwd, afgezien van wat vlokjes die al waren gesmolten voordat ze de grond raakten.


  Keri voelde zich een heel andere vrouw dan degene die de vorige dag de stad had verlaten.


  Ze ging haar appartement binnen en zag het lampje van haar antwoordapparaat knipperen. Vijf berichten. Ze luisterde ze niet meteen af, maar dwaalde met een ontheemd gevoel door de kamers, alsof ze haar luxueuze woning voor de eerste keer zag. Ze vergeleek haar huis met de plek waar ze zulke intense fysieke liefde had beleefd.


  Ze huiverde. Het was alsof Jay haar zintuigen was binnen gedrongen met een kracht die een schaduw wierp over alles om haar heen. Ze kon zich zijn aanrakingen nog pijnlijk scherp herinneren, de glinstering in zijn ogen en de zachtheid van zijn gezicht toen hij haar had bemind.


  Ze wist dat ze niet normaal zou kunnen denken voordat ze ieder spoor van hem van zich af had gewassen. Ze gooide een handvol badzout in bad en liet zich in het warme water zakken. Ze sloot haar ogen, ademde het zoete parfum in en wenste wanhopig dat de gloeiende pijn haar lichaam zou verlaten.


  De berichten waren van David, haar modellenbureau, haar zuster, weer haar modellenbureau – ja, de chauffeur had contact opgenomen over de diamanten en of ze alsjeblieft wilde laten weten of ze veilig thuis was – en weer David. Waar ze in vredesnaam was?


  Ze liet een bericht achter op Davids antwoordapparaat dat ze weer thuis was en snel zou bellen. Daarna toetste ze het nummer van haar zuster in.


  Er werd meteen opgenomen, en ze hoorde een jengelende peuter op de achtergrond. ‘Erin?’


  ‘Keri! De hemel zij dank,’ klonk Erins opgeluchte stem. ‘Gaat alles goed met je?’


  Goeie vraag! ‘Nou… Ik ben er weer,’ antwoordde Keri. ‘Veilig en wel.’


  ‘Wat is er gebeurd? David heeft een paar keer gebeld. Hij zei dat je niet was komen opdagen en dat hij je niet kon bereiken.’


  ‘Ik wist niet eens dat hij jouw nummer had?’


  ‘Nee, ik ook niet. Keri, wat was er in vredesnaam aan de hand?’


  Haar hele wereld stond op de kop; dát was er aan de hand. ‘Kan ik misschien bij je langskomen?’ vroeg ze langzaam.


  ‘Natuurlijk. Wanneer?’


  ‘Nu, meteen,’ antwoordde Keri grimmig. ‘Als je tijd hebt.’


  ‘Jazeker, kom maar.’


  Erin woonde maar een paar kilometer bij haar vandaan in een minder luxueuze buurt dan zijzelf. Er waren niet veel parken of speeltuinen, en het was misschien niet de ideale plek om een kind groot te brengen, maar voorlopig vond haar zuster het prima. Op een dag zou Erin misschien naar een huis buiten de stad verhuizen, maar nu nog niet. Er lagen hier nog te veel herinneringen waar ze zich nog niet van kon losrukken.


  Haar man was om het leven gekomen bij een ongeval. Hij was op slag dood geweest en had nooit zijn ongeboren zoon gezien, noch het succes bereikt waarvoor hij zo hard gewerkt had. Een tijd lang had Keri gevreesd dat Erin er nooit meer bovenop zou komen, maar dat was gelukkig niet gebeurd.


  De deur ging open en daar stond Erin, terwijl ze met haar donkere ogen haar tweelingzusje nauwlettend aankeek.


  Van nature had ze exact dezelfde uiterlijke kenmerken als Keri. Ze had donkere ogen, zwart haar, en ze was lang en tenger. Maar de twee zusjes leken allang niet meer als twee druppels water op elkaar. Misschien had hun verschillende levenservaring de gelijkenis voor een belangrijk deel weggenomen.


  Erins haar lag in een vlecht op haar rug en ze was volkomen onopgemaakt. Ze was slank, maar iets gevulder dan Keri, en droeg zelden iets anders dan een spijkerbroek en een blouse.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze onomwonden.


  ‘Waar is Will?’


  ‘Die slaapt, dus laten we gebruikmaken van de rust nu het nog kan.’


  Keri zeeg zuchtend neer in een fauteuil en brandde los. De sneeuwstorm. Het vastzitten. De man met de grijsgroene ogen die totaal niet onder de indruk van haar was geweest, terwijl zij op haar beurt volkomen ondersteboven was geweest van hem.


  ‘En gecharmeerd?’ vroeg Erin. ‘Ik bedoel, voelde je je seksueel tot hem aangetrokken?’


  Het bleef even stil. ‘O ja! Hij was onweerstaanbaar.’


  ‘Dus je bent met hem naar bed geweest.’


  Het was een constatering, geen vraag, en Keri hief haar hoofd met een ruk omhoog. Ze keek Erin recht aan. ‘Ben je geschokt?’


  ‘Volkomen.’ Erin lachte. ‘Nee. Voordat je het vraagt: niet omdat ik je erom veroordeel, maar omdat het niks voor jou is.’


  ‘Dat weet ik,’ beaamde Keri treurig.


  ‘En nu ben je tot over je oren verliefd?’


  ‘Ik ken hem nauwelijks.’ Maar er was die nacht iets bijzonders tussen hen gebeurd, iets waarvoor ze geen verklaring had.


  ‘Zorg dan dat je hem beter leert kennen! Gaan jullie elkaar nog zien?’


  ‘Min of meer.’


  ‘Wat bedoel je daar nou mee?’


  ‘Hij is zaterdag bij de lancering van de campagne in het Granchester Hotel.’


  Erin fronste. ‘Als jouw gast?’


  Keri schudde haar hoofd. ‘Nee, als bewaker van de diamanten.’


  ‘Dus geen afspraakje?’


  ‘Nee, in de verste verte niet.’ Keri zuchtte. ‘Hij heeft ook niet geprobeerd om iets af te spreken.’ Ondanks alles wat er gebeurd was. Of misschien, dacht ze met een plotseling helder inzicht, juist om wát er tussen hen gebeurd was.


  ‘Jij had hém toch kunnen vragen?’ merkte Erin op. ‘We leven in de eenentwintigste eeuw, hoor.’


  ‘Dat hoeven vrouwen niet te doen,’ zei Keri koppig.


  ‘O, Keri!’


  ‘En het zou trouwens toch niks worden. Hij is chauffeur.’


  Erin trok een afkeurend gezicht. ‘Je hecht toch geen waarde aan dat soort onzin?’


  ‘Nee,’ antwoordde Keri langzaam. ‘Maar hij wel, denk ik.’


  ‘Misschien vroeg hij je daarom niet mee uit. En dat kun je hem moeilijk kwalijk nemen. Stel je eens voor, jij bent een van de bekendste topmodellen van het land en hij verdient zijn brood achter het stuur van een auto! Natuurlijk vraagt hij je niet mee uit, want hij wil het risico niet lopen om te worden afgewezen!’


  ‘Ondanks het feit dat we met elkaar de liefde hebben bedreven?’ Maar de woorden klonken verkeerd, alsof ze wat er tussen hen gebeurd was mooier wilde maken dan het in werkelijkheid was geweest.


  ‘Natuurlijk! Lichamelijke aantrekkingskracht is nog tot daaraan toe, maar intensiever met elkaar omgaan brengt allerlei problemen met zich mee! Misschien is hij wel bang dat hij niet zal weten welke vork hij moet gebruiken als hij je mee uit eten vraagt!’


  Keri wilde haar zus vertellen dat ze het mis had, dat Jay kwaliteiten had die in het geheel niet pasten bij zijn lage positie. Desondanks had ze eigenlijk nog nooit een man ontmoet die zo goed in zijn vel leek te zitten. ‘Nee, zo is hij niet,’ zei ze langzaam.


  ‘Dan kun je maar het beste afwachten wat er zaterdag gebeurt.’ Erin leunde naar voren. ‘Vergeef me als ik te nieuwsgierig ben, en je hoeft ook geen antwoord te geven, maar sommigen van ons leven al geruime tijd zonder seks. Was het…’ Haar stem klonk aarzelend. ‘Ik bedoel, was het… fijn?’


  ‘O, Erin, het was fantastisch,’ bekende Keri. ‘Het meest geweldige wat ik ooit heb meegemaakt.’


  Het was even stil, en toen knikte Erin. ‘Dan heeft hij je misschien bevrijd, Keri,’ zei ze zacht. ‘En dan kun je nu eindelijk een echte relatie aangaan met iemand anders.’


  Ongewild deed haar tweelingzus het voorkomen alsof het slechts een kwestie van een reeks handelingen was, alsof het alleen maar om bevrediging ging. Was dat zo? Als zoiets gebeurde, verbond dat je dan aan een man, ook al was het de verkeerde? Zou haar zus het belachelijk vinden als ze toegaf dat ze niemand anders wilde dan de vreemdeling die ervoor gezorgd had dat ze zich nu een echte vrouw voelde?


  Ze dronk een paar koppen thee, terwijl ze Erin hielp met cakejes bakken.


  Toen Will wakker werd, ging ze naar hem toe. Hij knipperde slaperig met zijn oogjes en strekte zijn armpjes naar haar uit. Ze drukte hem stijf tegen zich aan en ademde zijn warme kindergeur in. Ze hield zielsveel van hem, maar vandaag was het alsof haar zintuigen extra scherp waren, en ze was zich sterker bewust van zijn onschuld en schoonheid dan ooit tevoren.


  


  Het was al donker tegen de tijd dat ze thuiskwam, en ze liep langzaam haar slaapkamer in. Het was stil in het appartement en ze sloeg haar armen stevig om zichzelf heen. Intussen vroeg ze zich vertwijfeld af hoe ze de lange dagen moest doorkomen tot het zaterdag was en ze Jay weer zou zien.
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  Jay had zich niet gerealiseerd dat hij had staan wachten. Wachten lag niet in zijn aard. Hij was een man van actie, niet van bezinning, maar zodra hij haar de balzaal in zag lopen, liet hij zijn adem langzaam los.


  De ijskoningin was terug. En hoe!


  Had het modellenbureau haar verteld wat ze moest aantrekken? Of ging ze altijd zo naar dit soort gelegenheden, behangen met diamanten en in een satijnen jurk die zo nauw om haar lichaam sloot dat het wel een tweede huid leek?


  De ruimte wemelde van de mooie vrouwen die allemaal tot in de puntjes gekleed waren, maar hij kon zijn ogen niet van Keri afhouden. En zijn verlangen naar haar werd nog heviger, toen ze niet één keer zijn kant op keek. Had ze spijt van de lange bijzondere nacht?


  Hij sloeg haar gade terwijl ze de kamer door liep en alle aandacht naar zich toe trok. Ze werd onmiddellijk omringd door aanbidders, en hij zag dat iemand haar stola van haar aannam en dat weer een ander haar een glas champagne aanreikte. Hij stond stil als een standbeeld naast de hoge vitrinekast die een vermogen aan juwelen bevatte. Zijn hart klopte luid en gestaag.


  Eindelijk draaide ze haar hoofd om en keek hem recht aan.


  Keri voelde haar adem stokken. Hij droeg een zwarte spijkerbroek, die strak om zijn gespierde bovenbenen spande, en een zwarte coltrui. Er lag een schaduw over zijn kaken, en zijn grijsgroene ogen verrieden geen enkele emotie.


  


  Vergeleken bij iedere andere man – stuk voor stuk onberispelijk gekleed in hun peperdure pakken – was hij de eenvoud zelve. Ze had zich geen beter voorbeeld kunnen wensen van het grote verschil tussen hun werelden, maar op de een of andere manier kon het haar niets schelen. Want hij straalde een en al mannelijkheid uit; de enige man in de ruimte die eruitzag alsof hij in staat was een deur in te trappen om een vrouw te redden. En haar daarna zo genadeloos te beminnen dat ze hem nooit meer zou vergeten.


  Ze deed haar best niet te reageren, niet zichtbaar tenminste, maar haar hart bonsde zo hard dat ze er haast zeker van was dat het door het gladde satijn van haar jurk te zien moest zijn.


  De jurk die ze droeg was gebruikelijk voor dit soort gelegenheden en kleefde aan haar lichaam alsof hij erop gespoten was. Ze droeg geen beha, alleen twee stukjes tape die haar kleine borsten ondersteunden, maar ze was zeker niet schaarser gekleed dan de andere vrouwen in deze ruimte.


  Waarom voelde ze zich dan volkomen naakt onder Jays doordringende blik? Haar wangen begonnen te gloeien en ze wendde zich snel af zodat hij het niet kon zien.


  Ze liep de kamer door met de directeur van het juwelenconcern en werd aan verschillende invloedrijke personen voorgesteld. Haar foto hing overal – het verlaten sneeuwdecor was schitterend – maar het enige waaraan ze kon denken waren de uren nadat die foto was gemaakt, waarin ze naakt in Jays armen had gelegen en had gekreund van genot.


  Hij was niet van zijn plaats gegaan, en nadat ze een halfuur lang overal heen had gekeken behalve naar hem, kon ze het niet langer meer uithouden. Ze pakte een tweede glas champagne en liep nonchalant op hem af.


  ‘Hallo daar,’ zei ze met een glimlach. ‘Champagne?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank je. Ik moet rijden.’


  ‘O.’ Nu voelde ze zich ongelofelijk dom met haar beide handen vol, maar misschien besefte hij dat wel, want hij pakte de glazen uit haar handen en zette ze op het dienblad van een langslopende serveerster.


  ‘Zo beter?’ mompelde hij.


  ‘Veel beter,’ loog ze, want het zou pas echt beter zijn als de kamer leeg was en ze hier met zijn tweeën waren. En toen, omdat de situatie zo bizar en verwarrend was, glimlachte ze en vroeg: ‘Heb je het naar je zin?’


  In een bepaald opzicht wel, de situatie was beslist beter dan een paar minuten geleden. ‘Ik ben aan het werk, dus ik ben hier niet voor mijn plezier.’


  ‘Zal ik dan maar weer weggaan?’


  ‘Nee.’ Hij lachte even. ‘Ben je hier alleen?’


  ‘Ik, eh… ja.’


  Zijn donkere wenkbrauwen schoten vragend omhoog. ‘Is David er niet?’


  ‘David is gewoon een vriend.’


  ‘O?’ vroeg hij zacht. Arme David. Maar haar antwoord deed hem wel iets, en hij schonk haar een dubbelzinnige glimlach. ‘Misschien kunnen we na afloop een kop koffie drinken… Of zoiets?’


  Ze zou hebben gelogen als ze had beweerd dat ze niet even ernstig in verleiding werd gebracht, want ze wist dat koffie wel het laatste was wat hij in gedachten had, en zijn aanwezigheid riep allerlei erotische ideeën bij haar op. Zou hij voorstellen dat ze hem vergezelde naar een of ander klein flatje in een buitenwijk van Londen met slechts één doel voor ogen? Of dat ze naar haar appartement gingen, waar de verschillen tussen hen zo pijnlijk duidelijk zouden worden dat ze er beiden last van zouden hebben? Ze zag hem al voor zich in haar bed met de roze brokaten beddensprei, en daar riep ze haar fantasie resoluut een halt toe.


  Had ze echt gedacht dat het zo zou kunnen zijn als in dat afgelegen verlaten huis, nu hun levens overduidelijk zo ver uit elkaar lagen?


  En ze besefte nog iets anders: dat het weliswaar de eenentwintigste eeuw was, waarin vrouwen geacht werden gelijk te zijn aan mannen, maar dat dat in één opzicht beslist niet het geval was. Zij wilde geen relatie die uitsluitend gebaseerd was op seks. Eén keer was het spontaan gebeurd en dat was fantastisch geweest, maar ze wilde zich daar onder geen voorwaarde nog een keer toe laten verleiden. Dat zou al te vulgair zijn.


  Ze wierp hem een koele blik toe. ‘Sorry, ik denk dat ik daar straks te moe voor ben.’


  Hij wist wel een remedie tegen vermoeidheid, maar hij zag aan de kille uitdrukking in haar ogen dat ze niet langer de toegankelijke vrouw was die hij had bemind. Hij besefte dat ze op het punt stond weg te lopen. Was zijn ruige en praktische uiterlijk in deze ruimte vol glitter en glamour genoeg om haar te doen afknappen?


  Hij zag de kleur die over haar hoge jukbeenderen was getrokken en de gejaagde glinstering in haar ogen. Nee, dat was niet zo. ‘Zullen we een keer lunchen?’ opperde hij.


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Lunchen?’


  ‘Ik meen me te herinneren dat we hebben vastgesteld dat je best kunt eten als de motivatie maar groot genoeg is.’


  Ze voelde haar pols plotseling versnellen. Bracht hij dat bewust ter sprake om haar te herinneren aan de sensuele maaltijd die ze hadden gedeeld?


  Een lunch was niet vulgair. Een lunch was beschaafd en beslist veiliger dan een diner.


  ‘Een lunch klinkt goed,’ zei ze instemmend.


  ‘Maandag?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik weet iets in Docklands, aan het water. Het is er gezellig en het is vlak bij mijn werk.’


  Dus hij sprak met haar af tijdens zijn lunchpauze! Ze slaakte een zucht van verlichting. Een lunchpauze bood weinig ruimte voor iets anders. ‘In dat geval kunnen we ook gewoon ergens een broodje halen,’ zei ze begripvol.


  Hij glimlachte fijntjes. ‘Er ligt een restaurantje aan de rivier dat Carter’s heet. Ken je dat?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar dat vind ik wel.’


  ‘Prima, dan zie ik je daar om een uur.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er een visitekaartje uit. ‘Hier heb je mijn telefoonnummer. Bel me als er iets tussenkomt.’


  Toen ze het kaartje van hem aanpakte, raakten hun vingers elkaar, en het was alsof er een elektrische schok door haar heen voer, zo begon haar huid te tintelen van die ene aanraking. Gebeurde dit bij alle vrouwen, vroeg ze zich af. Kon Jay ze met een enkele aanraking doen smelten?


  ‘Tot maandag dan,’ zei ze, waarna ze terug de zaal in liep. Haar hart bonsde van opwinding, en ze vroeg zich vertwijfeld af of ze zich niet met open ogen in de problemen stortte.


  


  Het voelde als haar allereerste afspraakje. Zondagnacht had ze onrustig geslapen, en ze was bij het eerste licht al wakker geworden. Ze was zo bang geweest te weinig tijd te hebben, dat ze niet meer verder had durven slapen en een uur te vroeg in Docklands was.


  Het winterse weer kende geen genade. Door de ijzige regen was een wandeling uitgesloten, dacht ze, kijkend naar het onstuimige water van de Theems. Er waren ook geen galeries of winkels in de buurt om haar tijd mee te vullen. Misschien kon hij zijn lunchpauze een uurtje vervroegen? Ach, waarom zou ze dat niet proberen?


  Ze pakte haar mobieltje en toetste zijn nummer in.


  Hij nam direct op. ‘Met Jay Linur.’


  ‘Hoi, met Keri. Het verkeer zat mee, en ik ben er al. Kun je misschien iets eerder komen?’


  Het was even stil. ‘Waarom kom je niet even naar mijn kantoor?’ vroeg hij ten slotte. ‘Ik moet nog wat papierwerk afhandelen.’


  ‘Oké,’ zei ze, zich onderwijl afvragend of hij zichzelf opzettelijk belangrijker wilde voordoen dan hij was. Papierwerk? Wat voor papierwerk zou hij nou kunnen hebben dat niet kon wachten? Zijn urenverantwoording? ‘Zeg maar waar.’


  Hij noemde het adres en verbrak fronsend de verbinding. ‘Andy!’ riep hij. ‘Er komt zo iemand voor me.’


  


  Keri kon het gebouw gemakkelijk vinden en nam de trap naar een ruim kantoor op de derde verdieping, dat er enigszins vervallen uitzag, maar wel met een hoog plafond en een schitterend uitzicht over de rivier.


  Een man met de breedste schouders die ze ooit had gezien keek haar vriendelijk aan toen ze binnenkwam. ‘Hallo,’ zei hij glimlachend. ‘Jay verwacht je al.’ Hij drukte op de intercom op zijn bureau. ‘Ze is er, baas!’


  Jay vloekte binnensmonds en zei toen: ‘Stuur maar door.’ Hoe vaak moest hij Andy nog vertellen dat hij hem niet zo moest noemen?


  ‘Loop maar door.’ Andy wees grijnzend naar een deur.


  Ze fronste bedenkelijk. Baas? ‘Dank u.’


  De ruimte die ze binnen liep, was niet zoals ze had verwacht – hoewel, wat had ze eigenlijk precies verwacht?


  Jay zat achter een reusachtig houten bureau, met de mouwen van zijn donkere trui opgerold en een zacht zoemende computer voor zich. Achter hem hing een wereldkaart met talloze verschillend gekleurde spelden erop geprikt. Het zag er behoorlijk indrukwekkend uit, dacht ze opeens, alsof hier belangrijke beslissingen werden genomen. Alsof híj belangrijke beslissingen nam. Hier klopte iets niet.


  Ze staarde hem aan.


  ‘Hallo, Keri.’ Ze had haar haren in een staartje gebonden en droeg een lange leren jas met bijpassende hoge laarzen. Ze hield blijkbaar erg van leer, concludeerde hij, en hij voelde een golf van verlangen door zich heen trekken.


  Ze keek aandachtig de kamer rond. ‘Zou je me niet eens vertellen wat er gaande is? Waarom noemde die man jou “baas”?’


  Hij kon natuurlijk proberen het spelletje nog even vol te houden, maar wat voor zin zou dat hebben? ‘Omdat ik dat ben. Dit is mijn bedrijf. Ik heb chauffeurs, bewakers en privédetectives in dienst.’ Hij zei niets over de aanzienlijke hoeveelheid onroerend goed die hij bezat. Dat leek hem iets te veel informatie in één keer.


  Het was alsof er een waas voor haar ogen optrok en ze alles nu opeens kristalhelder zag. Natuurlijk! Daarom had ze steeds het gevoel gehad dat er iets niet helemaal klopte.


  De zelfbewuste, bijna arrogante manier waarop hij zich tegenover haar had opgesteld. Zijn kennis van Franse wijnen. Je hoefde echt geen dure kleren te dragen of met geld te smijten om te bewijzen dat je rijk was. Soms straalde iemand als vanzelf succes uit – en, allemachtig, wat straalde hij dat uit.


  ‘En, eh… huur je dit kantoor?’


  ‘Nee, eerlijk gezegd ben ik eigenaar. Ik heb nog meer kantoorruimte op de verdieping hieronder.’


  Haar ogen werden groot toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong. Kantoorruimte in dit deel van Londen was schreeuwend duur. ‘Je bent helemaal geen chauffeur, hè?’ vroeg ze zacht.


  Hij hoorde het verwijt in haar stem, zag de plotselinge spanning in haar lichaam en – erger nog – de gekwetste blik in haar donkere ogen. Alsof hij haar had bedrogen. Verdorie, één nacht in haar armen en ze gaf hem al het gevoel dat hij haar iets verschuldigd was! ‘Nou, dat is niet helemaal waar…’


  Haar verwarring maakte langzaam plaats voor woede omdat hij haar voor de gek had gehouden. ‘Bespaar me je woordspelletjes! Ik trek je vermogen om auto te rijden echt niet in twijfel!’ Ze keek hem venijnig aan. ‘Vond je het leuk om me om de tuin te leiden?’


  ‘Dat heb ik helemaal niet gedaan. Waarom zou ik? Je moet er niet meer van maken dan het was, Keri. Een van mijn chauffeurs belde op het laatste moment af, dus heb ik hem vervangen.’


  ‘Waarom heb je me dat niet meteen verteld?’


  ‘Waarom zou ik dat in ’s hemelsnaam doen?’ Hij keek haar met een ongelovige blik aan. ‘Stel je voor dat ik opeens tegen een klant zou zeggen: “Hallo, mijn naam is Jay, en ik ben niet wat je denkt. Ik ben geen chauffeur, maar eigenaar van het bedrijf”. Hoe zou dat hebben geklonken?’


  ‘Je snapt niet wat ik bedoel!’


  ‘Ik snap het heel goed.’ Hij keek haar strak aan terwijl hij op haar af kwam lopen. ‘Zou je me anders hebben behandeld als je het wist?’ Hij glimlachte vaag toen hij eraan dacht hoe ze hem behandeld had. ‘Dat zou beslist de moeite waard geweest zijn.’


  ‘Wat een goedkope opmerking!’


  Hij schudde zijn hoofd terwijl hij terugging in zijn gedachten. Hoelang geleden was het wel dat dát gebeurd was? Dat een vrouw zich aan hem had gegeven op zulke basale voorwaarden, zonder alle franje en status? ‘Nee, het is de waarheid,’ sprak hij haar zacht tegen.


  Ze zweeg even. Misschien had hij niet echt tegen haar gelogen, maar hij moest zich inwendig wel gek hebben gelachen. Vooral toen zij voorzichtig had geopperd dat hij zijn talenten verspeelde als chauffeur en dat hij misschien ander werk zou kunnen vinden. ‘Vond je het leuk om jezelf anders voor te doen?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Zuchtend hief hij zijn handen op in een verzoenend gebaar. ‘Het leek in het begin niet relevant, en als ik het tijdens die avond of achteraf had verteld, had het geleken of ik wilde opscheppen. Alsof ik probeerde indruk op je te maken met wát ik was in plaats van wíé ik was.’


  Haar ogen vonkten. ‘Als je dan zo rijk bent, waarom laat je dit vervallen kantoor dan niet eens opknappen? Ik heb nog nooit zoiets armoedigs gezien!’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Zullen we gaan lunchen?’


  ‘Ik heb opeens geen eetlust meer!’


  ‘Ha, zo ken ik je weer.’


  Ze lachte niet met hem mee. ‘Heel grappig!’


  Hij hunkerde ernaar haar in zijn armen te trekken, maar iets in haar ogen weerhield hem, en op de een of andere manier wond hem dat bijna nog meer op dan dat het hem frustreerde. ‘Heb je de komende tijd een opdracht?’ vroeg hij opeens.


  Ze kneep haar ogen toe. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ja of nee?’


  ‘Ik heb een…’ Ze slikte haar woorden in. Ze was niet van plan om hem over haar lingeriecontract te vertellen. Ze kon zich zijn reactie maar al te goed voorstellen. ‘Ja, over een paar weken.’ De komende tijd was ze helemaal vrij, een welkome afwisseling na maandenlang aan één stuk door geboekt te zijn geweest.


  ‘En in de tussentijd? Wat doe je normaal gesproken tussen twee opdrachten in?’


  Normaal gesproken benutte ze haar tijd zo goed mogelijk. Ze bezocht musea en vrienden, ze ging winkelen en naar de bioscoop. ‘Dat hangt ervan af.’


  Hemel, ze deed echt haar best om hem terug te pakken voor zijn zogenaamde bedrog. ‘Zou je iets voor mij willen doen?’


  Wantrouwig keek ze hem aan. ‘Zoals?’


  ‘Mijn kantoor verven?’ Hij nam geamuseerd haar verwarde blik in zich op. ‘Is dat zo’n gek idee?’ vroeg hij. ‘Je vertelde me dat je daar goed in bent, dat dit is wat je eigenlijk het liefst had willen doen, en je hebt mijn kantoor net behoorlijk afgekraakt. En terecht, het is hier ook armoedig.’


  Zijn voorstel deed haar meer genoegen dan ze wilde toegeven. Het bood haar, besefte ze, een uitstekende mogelijkheid om uit te vinden wie Jay werkelijk was. En een kans om aan hem – en zichzelf – te bewijzen dat ze meer was dan de hersenloze paspop die voor de camera’s heen en weer paradeerde.


  Ze staarde hem aan. ‘Waarom, Jay?’


  Omdat ik je nog een keer wil beminnen. Omdat je een koorts in mijn bloed hebt veroorzaakt die ik niet zomaar kwijt kan raken. Maar misschien was het ook iets anders, dacht hij. Er moest toch meer zijn in het leven dan in hartje winter in de sneeuw poseren met praktisch geen kleren aan. Had ze zelf ook niet zoiets gezegd?


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je zei dat het je soms verveelde om voor de camera te staan, dat je interieurontwerpster had willen worden voordat je ontdekt werd als model, dus waarom zou je die mogelijkheid niet eens nader onderzoeken? Ik zou je eerste officiële opdrachtgever kunnen zijn.’


  Ze keek in zijn grijsgroene ogen. Hij bood haar de kans om iets anders te doen, iets waarbij ze haar creatieve talenten kon aanspreken. Dat was echter niet de reden dat haar mond droog werd van opwinding.


  Ze wist diep in haar hart dat ze weer minnaars zouden zijn. Maar deze keer zou ze het hem niet zo gemakkelijk maken. Seks hoefde geen strijd te zijn, maar ze had zichzelf nog nooit zo gemakkelijk aan iemand gegeven. Als Jay Linur haar wilde, dan zou hij veel harder zijn best moeten doen.


  ‘Dus wat is je antwoord?’ vroeg hij zacht.


  ‘Krijg ik de vrije hand?’


  ‘Zo vrij als je wilt, liefje,’ zie hij instemmend, en zijn lichaam begon opnieuw te gloeien van verlangen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Jay reed op zijn motor door het drukke verkeer, terwijl de regen genadeloos tegen zijn helm en motorpak striemde en de onweerswolken een perfect decor vormden voor zijn onstuimige humeur.


  Ze was daar, in zijn kantoor, om dat krankzinnige idee van hem ten uitvoer te brengen. Hij wist dit omdat hij was gebeld door Andy met de vraag of hij ervan op de hoogte was dat die mooie meid opeens op de stoep stond met meer dan genoeg verf bij zich om Buckingham Palace mee te bedekken.


  Andy had niet gevraagd waarom Jay niet de moeite had genomen om dit vooraf mede te delen. Misschien was het een klassiek geval van ontkenning geweest. Dat hij een vrouw had toegelaten op zijn terrein. En niet zomaar een vrouw, maar een vrouw met wie hij seks had gehad! Voor het eerst in zijn leven had hij zijn verlangen laten prevaleren boven zijn gezond verstand.


  Hij had thuis zitten werken om er niet te hoeven zijn wanneer zij arriveerde; hij was er nog niet aan toe geweest om haar zelf te ontvangen. Tegen de tijd dat hij zijn motor had geparkeerd, zijn helm had afgezet en op weg was naar boven, hoorde hij Andy vrolijk kletsen.


  Andy, kletsen?


  Andy en hij hadden samen bij de marine gezeten. Ze hadden zij aan zij getraind en gevochten, de verschrikkelijkste dingen meegemaakt en daar achteraf zo luchtig mogelijk over gedaan. Ze hadden geïnfiltreerd achter vijandelijke linies om vervolgens weer spoorloos te verdwijnen. Jay had een groot deel van zijn volwassen leven met deze ruige ex-commando doorgebracht, maar hij had hem nog nooit horen kletsen.


  Hij liep zijn kantoor binnen en werd begroet door de aanblik van een paar welgevormde billen. Keri leunde over het bureau en wees Andy iets aan op een kleurenstaal.


  ‘Hallo daar,’ zei Jay zachtjes.


  Andy stopte midden in zijn zin, en Keri stopte met het aanwijzen van kleurstalen. Tegelijkertijd draaiden ze zich om.


  Daar stond Jay, met zijn helm onder zijn arm en de duim van zijn andere hand in een lus van zijn broek gehaakt, zijn houding oplettend en territoriaal tegelijk, als een soort moderne cowboy.


  Zou hij dat bewust doen, vroeg ze zich af. Zich inleven in de ultieme vrouwenfantasie en die dan volledig invullen?


  Hij was geheel in soepel zwart leer gekleed: een leren broek die spande om zijn lange gespierde benen en een nauwsluitend zwart jack. Met zijn zwarte haar, dikke donkere wimpers en ongeschoren kaken leken zijn grijsgroene ogen nog feller te stralen.


  ‘Goedemorgen, Jay,’ zei ze opgewekt. ‘Al zou je dat niet zeggen als je naar buiten kijkt.’


  Hij kreunde. ‘Je bent toch niet zo’n type dat in alle vroegte overdreven opgewekt gaat lopen doen?’


  ‘Vergeleken bij jou wel, denk ik,’ zei ze onschuldig, en ze zag dat Andy tevergeefs probeerde een glimlach te onderdrukken. ‘Ik heb wat kleuren op de muren van je kamer aangebracht om te zien hoe het staat. Zullen we even gaan kijken?’


  Verrassend genoeg was zijn humeur er zowaar iets op vooruitgegaan, maar dat was niet verwonderlijk. Ze zag er tenslotte een stuk beter uit dan Andy. De denim tuinbroek met verfvlekken zag er veel aantrekkelijker uit dan dat soort broeken doorgaans deden, maar hij wist dan ook precies wat eronder zat.


  ‘Vooruit dan maar,’ mompelde hij, waarna hij haar voorging naar zijn kantoor. ‘Koffie, alsjeblieft, Andy.’


  ‘Komt eraan.’


  Keri wendde zich glimlachend tot Andy. ‘Bedankt voor je hulp.’


  Zijn ogen twinkelden vrolijk. ‘Graag gedaan, ma’am.’


  ‘Keri,’ riep Jay ongeduldig. ‘Kom je nog of niet?’


  ‘Nogal veeleisend, hè?’ mompelde ze half in zichzelf, terwijl ze zijn heiligdom betrad. Voordat ze was begonnen met schilderen, had ze de kamer een beetje opgeruimd, maar dat had veel minder tijd gekost dan ze had verwacht. De meeste ruimtes bevatten wel wat rommel en persoonlijke spullen, maar niet die van Jay. Geen foto’s. Geen schilderijen aan de muur. Zelfs geen verdorde plant, zoals je zo vaak aantrof in een mannenkantoor. Helemaal niets.


  Jay stond midden in de kamer en staarde vol ongeloof naar de felrode strepen verf op de muur naast het raam. ‘Is dit een grap?’ vroeg hij met gekwelde stem.


  ‘Hou je niet van rood?’


  ‘Ik zit niet graag in een kamer die eruitziet alsof iemand ketchup tegen de muur heeft gekwakt.’


  ‘Het is nog niet klaar,’ haastte ze zich te zeggen.


  Hij telde inwendig tot tien. ‘Ik ben misschien geen Van Gogh, Keri, maar dat snap ik zelf ook wel. Het zijn niet die strepen waar ik bezwaar tegen heb, maar die vervloekte kleur!’


  ‘Wat is er mis met rood? De hemel is blauw, de kozijnen zijn wit en gezien je dubbele nationaliteit dacht ik dat het je zou doen denken aan de Britse en de Amerikaanse vlag!’


  ‘Dat meen je toch niet serieus?’


  ‘Jawel, Jay. Ik denk dat het er sensationeel uit zal zien, en je had toch gezegd dat ik de vrije hand had!’


  ‘Dat komt omdat ik ervan uitging dat je het alleen maar wat zou opfrissen met dezelfde kleur.’


  ‘En dat was? Magnolia? De oorspronkelijke kleur is nauwelijks te zien onder al die lagen vuil.’ Ze huiverde overdreven. ‘Werkplekken zouden inspirerend moeten zijn, en dat effect heb je niet als je de hele dag het gevoel hebt dat je omringd wordt door de binnenkant van een pak melk. Vertrouw me nou maar. Als het straks af is, ziet het er schitterend uit.’


  Hij zweeg even nadenkend. ‘En als dat niet het geval is?’


  Ze hoorde de gevaarlijke klank in zijn stem. ‘Dan breng ik het weer terug in de originele staat!’ En ze zag de gevaarlijke blik in zijn ogen. Hij gedroeg zich echt als de Grote Boze Wolf.


  Ze had inmiddels van Andy gehoord hoe succesvol het bedrijf was. Kennelijk was Jay een vermogend man. En toch, vreemd genoeg, veranderde dat niets aan haar gevoelens voor hem. Ze was al onder de indruk van hem geweest toen ze nog dacht dat hij arm was. Nu hij opeens juist heel rijk bleek te zijn, veranderde dat absoluut niet.


  Hij stond nog steeds met een bedenkelijke uitdrukking op zijn gezicht naar haar te kijken. Ze was bang dat ze door nervositeit met verf zou knoeien als hij in dezelfde ruimte verbleef als zij. Dat zou geen goed begin zijn. ‘Misschien kan ik beter in Andy’s kantoor beginnen,’ opperde ze voorzichtig.


  


  Jay wist niet wat hij ergerlijker vond: dat Keri in de kamer ernaast aan het verven was of dat Andy maar niet ophield met fluiten.


  Hij hield zich afzijdig tot het lunchtijd was en toen liep hij stilletjes de kamer in. Tot zijn verbazing was er al één muur helemaal blauw geverfd, dezelfde kleur als de zee als je er heel diep in ging. Het was een prachtige kleur, maar niet een die hij zelf voor een muur zou hebben uitgekozen.


  Keri zat gehurkt op het bureau met een spat verf op haar neus, en Andy keek naar haar op als een verdwaalde puppy die zojuist zijn baasje had teruggevonden.


  Er trilde een spiertje in Jays wang toen hij een onredelijke irritatie in zich voelde opwellen.


  ‘Moet jij niet eens broodjes gaan halen,’ vroeg hij bars.


  Andy keek verbaasd op zijn horloge en hees zichzelf uit zijn stoel. ‘Dat het al zo laat is!’ Hij richtte zich tot Keri. ‘Wat wil jij eten, prinses?’


  Jay glimlachte stroef. Prinses?


  ‘O, hou met mij maar geen rekening,’ antwoordde Keri vlug. ‘Ik eet nooit tussen de middag.’


  ‘Doe voor haar maar hetzelfde als voor mij,’ zei Jay resoluut, terwijl hij haar blik ontmoette. ‘Je gaat jezelf niet lopen uithongeren, Keri. Is dat duidelijk? Er worden nu geen foto’s van je gemaakt. Dit is echte arbeid en ik wil niet hebben dat je tijdens je werk flauwvalt.’


  Ze voelde zich toch al flauw, maar dat had niets te maken met haar zogenaamde echte arbeid. Nu hij zijn leren jack had uitgetrokken, kon ze haar ogen niet afhouden van het zwarte T-shirt dat strak om zijn spieren spande. Ze slikte moeizaam. Een broodje was zo’n slecht idee nog niet. Misschien zou dat het bloed weer naar haar hoofd doen stromen in plaats van naar alle verkeerde plekken. ‘Dank je. Dat klinkt goed.’


  De stilte leek eindeloos te duren, terwijl Andy zijn jasje aantrok. Nadat hij was vertrokken, was de spanning te snijden. Keri was zich bewust van ieder geluid in het universum: het geschreeuw van de zeemeeuwen buiten, het getoeter van een schip. En haar hartslag. Die was oorverdovend, vooral nu Jay langzaam op haar af kwam lopen met een vage glimlach om zijn lippen.


  ‘Besef je dat we elkaar nog niet eens behoorlijk gedag hebben gezegd?’ vroeg hij zacht, en hij nam haar in zijn armen.


  Dit moment had ze in gedachten talloze malen geoefend en ze had zich telkens voorgenomen om hem te weerstaan, maar nu ze geconfronteerd werd met de realiteit, verdween haar weerstand als sneeuw voor de zon.


  ‘Hallo, Jay,’ zei ze uitdagend.


  ‘Keri,’ mompelde hij met zijn mond verleidelijk over de hare strijkend. ‘Heb je hier niet de hele morgen naar verlangd?’


  Ze had haar best gedaan om er niet aan te denken, met wisselend succes. ‘Ik heb me vooral geconcentreerd op mijn schilderwerk,’ bracht ze moeizaam uit, terwijl hij zijn tong plagend langs haar lippen liet gaan. Ze sloot haar ogen en gaf zich over, waarbij ze haar armen stevig om zijn nek wond en zich tegen hem aan drukte.


  Kreunend liet hij zijn hand in haar tuinbroek glijden om haar borst te omvatten. ‘Ik moet gek geweest zijn,’ fluisterde hij. ‘Hoe heb ik ooit kunnen denken dat ik zou kunnen werken met jou om me heen?’


  Ze hief haar hoofd en keek hem aan. ‘Je zult wel moeten,’ zei ze beverig. ‘Anders gaat je bedrijf failliet, en dan krijg ik de schuld.’


  ‘Ik wil je.’ Hij liet zijn hand verder omlaag glijden.


  Iemand moest dit een halt toeroepen, dacht ze, en diegene moest zij zijn, want Jays ogen smeulden op een manier die haar maar al te levendig herinnerde aan zijn vaardigheden als minnaar. Nog even, en ze zou helemaal nergens meer weerstand aan kunnen bieden.


  ‘Het… Het willen is nooit het probleem geweest, maar Jay, dit moeten we niet doen,’ zei ze stellig.


  ‘Wat niet?’ Hij boog zijn hoofd en drukte een spoor van vederlichte kusjes langs haar hals. ‘We doen helemaal niets. We kussen alleen maar.’


  Het was meer. Voor haar althans. Dit gaf haar het warme gevoel van thuiskomen, alsof ze nergens ter wereld gelukkiger kon zijn dan in zijn armen. En dit soort kussen kon maar tot één ding leiden als ze niet oppaste. Kijk maar wat er eerder gebeurd is, schoot het door haar heen.


  ‘Andy kan ieder moment terugkomen.’


  ‘Hij heeft een uur lunchpauze. Ik zeg wel dat hij een wandeling moet gaan maken.’


  ‘In hartje winter!’


  ‘O, dat kan Andy best hebben,’ zei hij laconiek. ‘Net als ik. We zijn de elementen gewend, liefje. Hij zal het best begrijpen.’


  Heel even kwam ze in de verleiding om toe te geven toen ze zich de erotische manier voorstelde waarop ze de rest van hun lunchpauze zouden kunnen doorbrengen. Jay had een ongekende seksuele honger in haar opgeroepen en ze zou niets liever doen dan die stillen.


  Ja, en dan? Dan zou ze de hele middag de nieuwsgierige blikken van Andy over zich heen moeten laten komen en moeten leven met het gevoel dat ze zichzelf te gemakkelijk had gegeven. Ze had haar zelfrespect net zo hard nodig als zijn respect. Een vluggertje tussen twee verflagen door zou haar niet helpen om dat te verkrijgen. Of ze deden het goed, of ze deden het helemaal niet.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Jay.’


  Hij kreunde ongelovig. ‘Probeer je me soms gek te maken?’


  ‘Dat zou niet veel zin hebben, toch? Niet nu je me net verteld hebt dat je dat toch al was!’


  Met tegenzin liet hij haar los, en hij lachte kort. ‘Wat ben je dan van plan? Probeer je me op afstand te houden?’


  ‘In elk geval tijdens kantooruren,’ zei ze beslist.


  De onderliggende boodschap ontging hem niet. ‘Zullen we straks uitgaan?’


  Het was onvoorstelbaar dat hij steeds alle gebruikelijke omgangsvormen aan zijn laars lapte en er nog mee wegkwam ook. Ze had uitnodigingen in veel elegantere bewoordingen gekregen, maar die hadden haar nog nooit zo opgewonden als nu. Ze had echter gezworen om het hem niet te gemakkelijk te maken, en als ze de komende avond met hem uitging, zou ze hem dan wel kunnen weerstaan?


  Hij zag haar aarzeling. ‘Of ben je vanavond bezet?’ vroeg hij spottend.


  Ze dwong zichzelf te denken aan alle rekeningen die nog betaald moesten worden. ‘Ik ben bang van wel.’


  ‘Ik begrijp het.’ Opeens was de sfeer weer gespannen. ‘Is dat je bedoeling, Keri?’ vroeg hij zacht. ‘Me uit te dagen en te verleiden, om me vervolgens te kwellen door nee te zeggen?’


  Zijn humeurige reactie deed haar beseffen dat haar weigering juist was geweest. Ze trok haar wenkbrauwen op en kaatste terug: ‘Doe je altijd zo als je wordt afgewezen?’


  Hij was behoorlijk gefrustreerd en van zijn stuk gebracht. En niet arrogant genoeg om haar er nu fijntjes op te wijzen dat hem dat nog nooit eerder was overkomen. ‘Dus je wilt niet met me uit?’


  Ze zweeg net lang genoeg om hem aan het twijfelen te brengen. ‘Niet vanavond, nee. Misschien een andere keer.’


  Ze was zo verrukkelijk zeker van zichzelf. Had ze al die boeken gelezen die zeiden dat je spelletjes moest spelen om een man te strikken, dat je je nooit beschikbaar moest opstellen en dat je hem nooit moest terugbellen? Als ze dit deed omdat ze uit was op een verbintenis, dan stond haar nog een bittere teleurstelling te wachten.


  ‘Ik hou niet van wachten,’ waarschuwde hij haar duister.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dan wacht je niet,’ zei ze koeltjes. ‘Vraag iemand anders. Als dat alles is, ga ik nu even naar buiten.’


  Hij keek haar na terwijl ze haar jas van de haak pakte en wegliep. Bewonderend dronk hij haar gracieuze schoonheid in. Dat moest wel een heel bijzonder boek zijn geweest, want als er iets was wat ervoor zorgde dat hij iets graag wilde, dan was het wel het idee dat hij het misschien niet kon krijgen.
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  Keri ontdekte al snel dat ze zelf ook niet van wachten hield. Het duurde drie dagen voordat Jay haar opnieuw mee uit vroeg. Drie dagen van spanning en twijfel omdat hij er misschien voorgoed van had afgezien. Drie dagen waarin ze leerde dat hij van zwarte koffie en bruin brood hield, continu werkte en geen telefoontjes wilde aannemen van ene Candy.


  ‘Wie is Candy?’ vroeg ze terloops aan Andy, terwijl ze voorzichtig een stuk schildersplakband verwijderde.


  ‘Gewoon een of andere vrouw,’ antwoordde Andy. ‘Een van de velen.’ Met een trieste blik voegde hij eraan toe: ‘Als vliegen op de stroop, maar de helft van de tijd merkt hij het niet eens.’


  Toen Andy tussen de middag broodjes ging halen, kwam Jay zijn kamer uit, terwijl hij in zijn ogen wrijvend een gaap onderdrukte.


  ‘Een late nacht?’ Keri voelde een hevige steek van jaloezie.


  ‘Een middernachtelijk telefoongesprek met Amerika.’ Zijn blik gleed over haar heen. ‘Je hebt verf op je neus.’


  ‘Overal,’ beaamde ze.


  Wat zou ik dat graag zien, ging het door hem heen. ‘Gaan we vanavond uit?’


  ‘Ik dacht dat je moe was.’


  ‘Opeens niet meer.’


  Ze had zich hard gemaakt om haar zelfrespect te bewaren. Nu mocht ze de teugels toch wel een beetje laten vieren? ‘Goed dan.’ Ze glimlachte, en plotseling hunkerde ze ernaar om haar armen om hem heen te slaan. ‘Wat wil je doen?’


  Ik denk dat we het antwoord daarop allebei wel kennen, liefje, dacht hij. ‘Jij mag kiezen.’


  Ze wilde iets normaals doen, iets waarbij ze niet constant in zijn ogen zou staren, denkend hoe onweerstaanbaar hij was. ‘Wat dacht je van een film, en misschien een hapje eten na afloop?’


  ‘Een film?’


  ‘Ja, je weet wel. Man en vrouw gaan een verduisterde ruimte in en kijken naar een groot scherm, met popcorn naar keuze.’


  Hij grinnikte. Dat zou zíjn eerste keus beslist niet geweest zijn. ‘Oké, waarom ook niet?’


  De deur ging open en Andy kwam binnen met een zak vol eten.


  Jays eerste gedachte was dat dit niet zo eenvoudig bleek te zijn als hij had verwacht. En zijn tweede was er een van ongenoegen. Hij wilde alleen maar met haar naar bed, dus hoe kwam het dat hij er nu opeens in had toegestemd om met haar naar de film te gaan? Hij was in geen jaren met een vrouw naar de bioscoop geweest.


  


  Het was een donkere avond, maar er waren geen sterren. Dat was het probleem met steden, dacht Jay. Er was te veel onnatuurlijk licht, waardoor je de schoonheid van de nachtelijke hemel niet meer zag.


  ‘Vond je het een mooie film?’ vroeg ze.


  ‘Het gaat wel,’ antwoordde hij. ‘Ik hou niet zo van ondertiteling.’


  ‘Omdat jij het niet nodig hebt.’ Ze keek naar hem op. ‘Je leest niet alleen wijnetiketten, hè Jay? Je verstond ieder woord van de film. Je spreekt Frans.’


  ‘Dat doen mensen, vooral in Parijs,’ zei hij spottend.


  ‘Maar je bent toch niet opgegroeid in Parijs, dus hoe kan dat dan?’


  ‘Omdat ik de eerste jaren van mijn leven in New Orleans heb gewoond, en daarna wilden mijn ouders, bij wie van hen ik dan ook toevallig woonde op dat moment, dat ik de taal niet verleerde, dus stuurden ze me naar tweetalige scholen.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Zullen we nu iets gaan eten?’


  Hij wilde duidelijk van onderwerp veranderen, vermoedelijk om niet te hoeven uitweiden over een jeugd die in haar oren behoorlijk ontwricht klonk. Of misschien wilde hij haar duidelijk maken dat hij haar weliswaar iets over zichzelf had verteld toen ze noodgedwongen in dat verlaten huis hadden gezeten, maar dat de zaken nu anders lagen. Ze had geen honger, maar ze wilde niet nog meer schampere opmerkingen over haar gebrek aan eetlust over zich afroepen, dus knikte ze instemmend. ‘Dat klinkt goed.’


  ‘Waar wil je heen?’


  ‘De film was mijn idee, dus kies jij maar waar we gaan eten.’


  Het bleef even stil, en hij legde even zijn vingertop tegen haar gezicht en streek vederlicht over haar wang. ‘Maar misschien staat mijn voorstel je wel niet aan, Keri.’


  Ze huiverde onder zijn aanraking. ‘Wat heb je dan in gedachten?’


  ‘Ik hoef niks te eten,’ zei hij. ‘Althans, nog niet. Ik wil je kleren uittrekken en mijn handen over je lichaam laten glijden en je weer horen hijgen en kreunen.’


  Hij kon de warme blos niet zien die naar haar wangen steeg, noch het wilde bonzen van haar hart horen. Ze had geschokt, verbijsterd of woedend kunnen reageren. Ze had kunnen weigeren en een taxi kunnen roepen. Zoveel keuzes, maar wat deed ze? Ze glimlachte beverig en zei: ‘Ik heb een koelkast vol met eten.’


  De taxirit naar haar appartement werd in gespannen stilzwijgen afgelegd. Hij raakte haar niet aan, zei geen woord, en Keri’s gedachten werden beheerst door een wirwar van emoties. Waarom voelde dit bijna klinisch aan? Als het aan haar had gelegen, hadden ze dicht tegen elkaar aan gezeten en geknuffeld, niet zo ver van elkaar vandaan alsof ze op weg waren naar een zakelijke bespreking, maar Jay deed geen enkele toenaderingspoging.


  Ze merkte nauwelijks dat hij de chauffeur betaalde, noch dat ze zich haastig naar haar voordeur begaven. Maar zodra de deur achter hen was dichtgevallen, stortten ze zich hartstochtelijk op elkaar.


  Hij duwde haar jas van haar schouders, en zelf knoopte ze koortsachtig zijn overhemd open, waarna ze zijn T-shirt omhoogschoof en kreunend haar handen op zijn zijdezachte huid legde.


  Er explodeerde iets in zijn hoofd. Het was een en al knoopjes, kant en duizelingwekkend vochtige zachtheid. Met zijn laatste restje zelfbeheersing greep hij in zijn zak naar een condoom, en terwijl hij het haastig omdeed, schopte hij ongeduldig zijn broek uit. Haar slipje zat om haar enkels, en hij duwde haar met haar rug tegen de muur en dwong haar dijen uiteen. Gretig zocht ze zijn mond met de hare terwijl hij haar optilde en met een triomfantelijk gekreun bezit van haar nam.


  Hij wilde rustig aan doen, maar het was onmogelijk – zíj was onmogelijk – aangezien ze hem opzweepte met haar smekende kreetjes. Ze maakte haar mond los van de zijne, en hij voelde dat haar spieren zich spanden. Pas toen ze wild begon te schokken, verloor hij eindelijk zijn zelfbeheersing in een overweldigend orgasme waar geen einde aan leek te komen.


  Terwijl haar hartslag langzaam tot rust kwam, liet Keri haar klamme gezicht zwaar tegen zijn schouder rusten. ‘Had ik je niet op zijn minst eerst iets te drinken moeten aanbieden?’ vroeg ze, slaperig als een weldoorvoede kat.


  Hij sloot zijn ogen en vouwde zijn armen stevig om haar middel. ‘Je bent verrukkelijk,’ mompelde hij in haar haren. ‘Volslagen verrukkelijk. Waar is de slaapkamer?’


  ‘Welke slaapkamer?’ fluisterde ze. ‘Door jou kan ik niet eens meer logisch denken.’


  Hij tilde haar kin op. ‘Zal ik er dan maar naar raden?’


  ‘Loop maar, dan zeg ik wel waar je moet stoppen.’


  Hij tilde haar op, en er speelde een glimlach om zijn mond terwijl hij diep in haar ogen keek. ‘Vooruit dan maar. Er moet tenslotte een eerste keer zijn voor alles!’ merkte hij droog op.


  Hij legde haar op het bed, en vervolgens beminde hij haar alsof hij alle tijd van de wereld had. Zachtjes verkende hij met zijn vingertoppen ieder stukje van haar lichaam. Hij streelde en plaagde haar, bracht haar telkens bijna tot de toppen van genot om haar vervolgens weer af te laten dalen, waardoor ze langzaam steeds dichter bij een onomkeerbaar hoogtepunt kwam. Haar frustratie hielde gelijke tred met haar opwinding, en ten slotte smeekte ze hem om niet meer te stoppen.


  Hij slaakte een kreetje van plezier, alsof dit was waar hij al die tijd op had gewacht.


  Door de sensuele roes heen voelde ze even een vaag onbehagen toen ze zich bewust werd van zijn seksuele macht over haar. Maar tegen die tijd was het al te laat om zich nog te verzetten.


  Het voelde alsof de wereld was vergaan en opnieuw was geschapen. Alleen waren haar zintuigen deze keer zo versterkt – zo rauw, zo gevoelig en zo scherp – dat ze niet wist of ze een dergelijke intensiteit wel kon verdragen.


  Toen ze eindelijk weer op aarde terugkeerde, merkte ze dat Jay zijn kleren had aangetrokken, of in elk geval de helft van zijn kleren. Hij droeg zijn spijkerbroek, maar zijn harde gespierde bovenlichaam baadde in het maanlicht terwijl hij door het raam naar buiten staarde. Hij zag eruit als een strijder, dacht ze – gespannen en waakzaam– maar wat voor dreigends kon er uitgaan van de winterhemel?


  Hij voelde blijkbaar dat ze wakker was, want hij draaide zich om.


  ‘Hoi.’


  Klonk hij behoedzaam? ‘Je bent al aangekleed,’ merkte ze op. Ze onderdrukte een gaap en hoopte dat ze onverschillig klonk in plaats van behoeftig.


  ‘Ja. Ik moet gaan.’ Hij keek op zijn horloge alsof hij zijn woorden kracht bij wilde zetten. ‘Het is ver na middernacht.’


  Ze ging zitten, en haar haren vielen over haar naakte borsten. Ze zag even een reactie in zijn ogen, maar het was slechts een flits. ‘Maar je hebt nog niets gegeten!’


  ‘En dat zegt een vrouw die niet eet, behalve onder dwang,’ zei hij plagend. ‘Eerlijk gezegd heb ik niet zo’n honger.’


  Zij gek genoeg wel. Ze rammelde en zou willen dat hij weer bij haar kwam liggen en dat zij dan een blad vol lekkers in de keuken ging halen. Ze zouden samen in bed kunnen eten, en dan zou hij haar weer kunnen voeren, net zo sensueel als hij in het verlaten huis had gedaan. Maar misschien was dat alleen maar bedoeld geweest om haar te verleiden, en was hij – nu hij haar niet langer het hof hoefde te maken – meteen uit bed gestapt om afstand van haar te nemen. Hij leek geen behoefte te hebben aan een liefdevol naspel in elkaars armen.


  ‘Wil je me mijn badjas even aangeven?’


  Hij pakte een zijden kimono van de haak achter de deur en voelde zijn vastberadenheid even wankelen toen hij haar lange slanke benen uit de lakens tevoorschijn zag komen.


  ‘Ik verwacht een telefoontje uit Amerika,’ zei hij bij wijze van verklaring, al was dat natuurlijk niet het hele verhaal. Het soort seks dat hij zojuist met Keri had gedeeld, was… Hij schudde zijn hoofd. Het bracht hem veel te dicht bij zichzelf. Het zorgde ervoor dat hij dingen voelde die hij niet wilde voelen. En hij bleef trouwens nooit slapen, want dat bracht weer andere problemen met zich mee. Hij had het gevoel dat hij in een soort onbekende val was gelopen, en hij wist dat hij zich snel uit de voeten moest maken.


  Ze trok haar kimono aan. ‘Natuurlijk,’ zei ze beheerst. Haar zelfbeheersing was verbazingwekkend als ze bedacht wat er allemaal in haar hoofd omging. Ze snakte naar een soort emotionele verbondenheid. Ze wilde zich in zijn armen werpen en hem horen zeggen dat wat ze zojuist hadden gedeeld ook iets voor hem betekende.


  Ze liep naar hem toe, ging op haar tenen staan en kuste hem zacht, en toen ze haar kus verdiepte, voelde ze hem reageren.


  Het volgende moment maakte hij zich abrupt los, de blik in zijn ogen ondoorgrondelijk en de welving van zijn mond spijtig. ‘Ik moet gaan, Keri.’


  Hij wílde gaan; zo simpel was het. Ze dwong zichzelf opgewekt te glimlachen. ‘Ik zal je even uitlaten.’


  Ze liepen zwijgend naar de hal, waar hij het T-shirt en overhemd, die ze als een wilde kat van zijn rug had gescheurd, opraapte. Keri als ongetemd roofdier, een beeld waar ze niet aan gewend was en waar ze misschien ook liever niet aan wílde wennen.


  Zijn afscheidskus was bijna teder, of was het haar gekrenkte vrouwelijke trots die wanhopig zocht naar de minst kwetsbare interpretatie?


  ‘Dat was onvoorstelbaar,’ zei hij zacht.


  Het leek wel of hij haar een rapportcijfer gaf, dacht ze wrang. ‘Dat was het zeker.’


  ‘Tot morgen.’


  Op de een of andere manier slaagde ze erin om hem het soort volwassen blik te geven dat van haar verwacht werd, ook al voelde ze zich inwendig een klein meisje dat zich het liefst aan hem had vastgeklampt om hem te smeken haar niet te verlaten. ‘Reken maar, tenzij je denkt dat je kunt leven met een halve rode muur.’


  Het schilderwerk leek echter opeens onbelangrijk. Alles leek onbelangrijk. Met trillende hand draaide ze de deur achter hem op slot, terwijl ze besefte dat ze zijn fysieke aanwezigheid misschien wel buiten kon sluiten, maar dat Jay Linur op de een of andere manier haar hart was binnen gedrongen.


  Ze sliep beter dan ze had verwacht, en tegen de tijd dat ze zich had aangekleed, had ze haar positieve instelling weer hervonden. Ze had geen enkel recht om hem te verwijten dat hij niet voldeed aan haar romantische verwachtingen en dat hij niet de nacht in haar armen had doorgebracht. Als ze rozen en kaarslicht wilde, had ze de verkeerde man gekozen.


  Ze kwam kort na Andy binnen en ging op de rand van zijn bureau zitten met een kop koffie.


  ‘Leuke avond gehad?’ vroeg hij nonchalant.


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze uitdrukkingsloos.


  De twee mannen waren bevriend. Had Jay misschien iets gezegd in de trant van: ‘Raad eens wat ik vanavond met Keri ga doen?’ Deden mannen dat? Vooral mannen die samen in een mannenwereld leefden waarin vrouwen duidelijk een niet zo belangrijk plek innamen?


  ‘En jij?’ vroeg ze.


  ‘Niks bijzonders.’ Hij trok zijn schouders op. ‘Ik zou wat meer aan mijn sociale leven moeten doen.’


  ‘Mis je Amerika?’


  Hij roerde in zijn koffie en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het best naar mijn zin in Engeland. Het is klein en omringd door zee. Het voelt hier behoorlijk veilig.’


  ‘Maar het is niet thuis?’ opperde ze.


  Hij glimlachte. ‘Wat is thuis? Overal waar je neerstrijkt? Ik ben sinds mijn achttiende al op tientallen plekken neergestreken! Mijn ouders zijn dood, mijn zussen zijn getrouwd en wonen allemaal in een ander land. Mijn thuis is dus hier, denk ik.’


  Het was niet alleen een kijkje in Andy’s leven, maar ook in dat van Jay. Hij had hetzelfde nomadenbestaan geleid, en sommige mensen werden nooit moe van de spanning van het nieuwe en onbekende. Niet alleen met plaatsen, ook met mensen.


  Ze hoorde Jays voetstappen en voelde dat een spanning zich onwillekeurig van haar meester maakte. Hoe zou hij vandaag tegen haar doen? Koel? Afstandelijk? Wat als… Ze voelde de zweetdruppeltjes op haar voorhoofd parelen. Wat als het van het begin af aan zijn intentie was geweest om het bij een keer te laten? Of bij twee keer, corrigeerde ze zichzelf wrang.


  Hij kwam binnen en legde zijn helm neer, pakte de post aan die Andy hem aangaf en liep rechtstreeks door naar zijn kamer, terwijl hij over zijn schouder riep: ‘Kom even hier, wil je, Keri?’


  Ze werd door hem ontboden. Met bonzend hart stond ze op, terwijl ze Andy een, naar wat ze hoopte, zonnige zelfverzekerde glimlach schonk.


  In de deuropening bleef ze staan, en Jay voelde dat hij opgewonden werd door alleen maar naar haar te kijken.


  ‘Kom binnen,’ zei hij kalm, ‘en doe de deur achter je dicht.’


  Even was ze niet bij machte te bewegen en bleef als aan de grond genageld staan. Gewoon zakelijk blijven en rustig afwachten wat hij van je wil, dacht ze, terwijl ze zachtjes de deur dichtdeed en beleefd vroeg: ‘Wat kan ik voor je doen, Jay?’


  ‘Hier komen en me kussen.’


  ‘Dat hebben we al geprobeerd en het was geen succes.’


  ‘Maar dat was vóór gisteravond.’


  ‘Waardoor het alleen nog maar een slechter idee is.’


  Jay keek haar aandachtig aan. Eigenlijk had hij een overdreven vertoon van emoties verwacht. Had hij dat niet liever gehad? Dan was het immers veel gemakkelijker geweest om haar te bestempelen als geen haar beter dan alle andere vrouwen.


  ‘Hemel, wat ben jij humeurig vanochtend,’ zei hij beschuldigend.


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Koppig dan.’


  Ze glimlachte en voelde zich met de seconde sterker worden. ‘Omdat ik niet precies doe wat jij wilt?’


  Hij lachte. ‘Precies.’ Hij liet zijn blik opzettelijk langzaam over haar heen glijden, van haar kruin tot aan het puntje van haar tenen, haar brutaal en arrogant uitkledend met zijn ogen, genietend van de blos die over haar wangen trok en het plotselinge donkerder worden van haar ogen. Hij genoot van deze stille machtsstrijd. ‘Wil je me nog steeds niet kussen?’ vroeg hij plagend.


  ‘Willen heeft er niets mee te maken. Dat hadden we al vastgesteld.’ Ze fronste. ‘Weet Andy hiervan?’


  ‘Waarvan precies?’


  Ze had bijna geantwoord ‘van ons’, maar ze besefte net op tijd hoe bezitterig dat zou klinken. ‘Van het feit dat we met elkaar naar bed gaan.’ Pas nadat ze het gezegd had, realiseerde ze zich dat dit niet helemaal juist was.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik heb hem gisteravond niet meteen gebeld, als je dat soms bedoelt. Dus nee, tenzij jij het hem vanochtend hebt verteld.’


  ‘Dus hij weet niets van dat verlaten huis?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Hoe kan ik professionaliteit eisen als ik me er zelf niet naar gedraag?’


  ‘Jij, schoft!’ riep ze woedend. ‘Neem me niet kwalijk dat ik je professionaliteit naar beneden heb gehaald!’


  ‘O, Keri,’ berispte hij haar zacht. ‘Dat is niet wat ik bedoelde en dat weet je best! Ik loop niet te koop met mijn veroveringen, als dat is wat je wilt weten.’


  ‘Ik wist niet dat ik een verovering was,’ zei ze stijfjes.


  Verdraaid! ‘Je verdraait mijn woorden!’


  ‘Zullen we in het vervolg het vingeralfabet gebruiken?’


  ‘En elkaar aanraken?’ vroeg hij direct, en hij zag tot zijn grote genoegen dat er een glimlach om haar mondhoeken verscheen. ‘Zullen we vanavond naar een voorstelling gaan?’


  Ze knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Wat voor voorstelling?’


  ‘Hou je van musicals? Ik heb twee kaartjes.’


  ‘Voor welke?’


  Met glimmende ogen gaf hij haar de naam van een musical die al wekenlang volle zalen trok.


  ‘Het kan niet dat je daar kaartjes voor hebt. Die zijn goud waard!’


  ‘Toch is het zo,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Zal ik je om een uur of zeven ophalen? We kunnen eerst iets gaan drinken.’


  Ze glimlachte. Iets zei haar dat het de komende avond veilig was om zich door hem te laten ophalen. Het koortsachtige gedoe was voorbij. Dit was een echte afspraak.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het vliegtuig landde onder spontaan applaus van de passagiers.


  Jay glimlachte wrang. Het was een turbulente vlucht geweest, waarbij het vliegtuig was geteisterd door een hevig onweer dat de hemel had verlicht met angstaanjagende bliksemflitsen. De meeste mensen waren doodsbang geweest, maar hij niet. Hij had dit soort vluchten vaker meegemaakt en wist dat gillen niet hielp als een vliegtuig dreigde neer te storten.


  Hij was naar Manchester gevlogen op verzoek van een van zijn agenten die een huis in de gaten moest houden waarin een meisje werd vastgehouden. Ze was het slachtoffer van een gruwelijke echtscheidingsprocedure. De politie was er niet in geslaagd om haar te vinden, en in haar wanhoop had de moeder de diensten van Jays bedrijf ingeschakeld.


  Het was een gevaarlijke en uiterst explosieve situatie, en Jay was erheen gevlogen om zijn medewerker bij te staan in de lange ijskoude nacht waarna ze het kind uiteindelijk hadden bevrijd en in veiligheid hadden gebracht.


  Hij had echter gemerkt dat zijn anders zo scherpe instincten nu minder goed leken te functioneren. Het was opeens moeilijk geweest om onpartijdig te zijn, om de zaak objectief te bekijken. In plaats daarvan had hij zich geïdentificeerd met de angst en ontreddering van het kind. Hij had gedaan wat hij moest doen, maar had het gevoel dat hij er maar half bij betrokken was. Niet dat iemand dat zou hebben gemerkt, maar zelf voelde hij het wel.


  Net zoals hij Keri’s angstige blik had opgemerkt toen hij haar had verteld dat hij voor zaken wegging.


  ‘Wat voor zaken?’ had ze gevraagd.


  ‘Niet jóúw zaken, liefje.’ Hij had de pijn gezien die haar ogen had vertroebeld, maar hij had zich ertegen gewapend. Wat verwachtte ze dan? Dat hij haar een gedetailleerd verslag zou doen? Het ging hem niet alleen om de geheimhouding, die in deze zaak van essentieel belang was, maar ook om het feit dat ze kennelijk vond dat ze er recht op had om te weten wat hij deed, alleen maar omdat ze nu toevallig iets met elkaar hadden. Zou ze straks ook nog lunchpakketjes voor hem gaan maken en hem vragen haar te bellen als hij later kwam?


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Dat was precies wat vrouwen deden. Eerst deden ze er alles aan om je in een relatie te verstrikken en daarna begonnen ze zich met je zaken te bemoeien en zich zorgen om je te maken. Langzaam maar zeker zogen ze alle kracht uit hun mannen met de sluipende lokroep van huiselijkheid.


  Dat wilde hij niet. Dat had hij nooit gewild. Hoe eerder dat tot haar doordrong hoe beter, en als ze daar niet mee om kon gaan, dan kon ze zich maar beter zo snel mogelijk verzoenen met het feit dat het voorbij was tussen hen.


  Nadat hij zijn mobiele telefoon had aangezet, kwam er een sms’je van haar binnen:


  


  Kom naar me toe, dan kook ik voor je, xxx K


  


  Hij zuchtte geërgerd. Hij wist wat hij van haar wilde, en dat had niets met eten te maken. Hij wilde zich in haar lichaam verliezen en de herinnering van zich afschudden van het menselijke drama waarvan hij zojuist getuige was geweest.


  Toen ze de deur opende, zag ze er verhit uit, en haar haren zaten in de war. Meteen voelde hij het overweldigende verlangen dat ze altijd in hem wist op te roepen.


  Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Mijn hemel, is het al zo laat?’


  Hij nam haar in zijn armen. ‘Begroet je me niet meer?’


  Ze gaf hem een afwezige kus en draaide zich om, net toen het geluid van een jengelend kind vanuit de woonkamer hem bereikte.


  Hij bevroor, terwijl de herinnering aan het meisje dat hij gered had door hem heen schoot en hem rechtstreeks terugvoerde naar de verschrikkingen van die ijskoude duistere nacht.


  ‘Wat is dat in ’s hemelsnaam?’


  Ze haastte zich al de gang door in de richting van het geluid en riep over haar schouder: ‘Dat is William.’


  Het gejengel zwol aan tot een klaaglijk gehuil. Toen hij de doorgaans zo opgeruimde woonkamer binnen ging, bleek die in een ravage te zijn veranderd. Overal lagen kussens, krijtjes en speelgoed, de inhoud van de fruitschaal lag verspreid over de bank, en te midden van die chaos stond Keri met een snikkend kindje in haar armen.


  Ze ontmoette zijn blik en keek hem hulpeloos aan. ‘Stil maar, Will,’ suste ze. ‘Kijk eens, dit is Jay. Het is goed.’


  William draaide zijn hoofdje om, keek naar Jay, en begon toen alleen nog maar luider te schreeuwen.


  ‘Hij zal zo wel kalmeren,’ zei ze. ‘Hij is altijd een beetje lastig met vreemden.’


  Dit moest haar neefje zijn, veronderstelde hij. Het kind van haar zuster. Wat deed die nou hier?


  ‘Erin wilde naar de pedicure,’ legde Keri uit.


  Deze verklaring maakte zijn vage gevoel van ongenoegen alleen nog maar groter. Liet haar zuster haar nagels lakken, terwijl haar zoontje huilde? Waren Keri en haar zuster allebei voortdurend bezig met schoonheid?


  ‘Waarom pak je niet vast iets te drinken?’ vroeg ze, zich intussen afvragend waarom hij er zo ontstemd uitzag. Zó erg was Williams aanwezigheid toch niet? Of vond hij alles erg wat hun gang naar de slaapkamer in de weg stond?


  ‘Ik wil niets drinken,’ zei hij kortaf. ‘Het was een lange nacht en ik ben doodmoe. Zo te zien heb jij je handen vol, dus ik zie je morgen wel.’


  Hij zag haar mond een fractie opengaan. Haar warrige donkere haren hadden zich vermengd met de donzige haartjes van William, die nu iets meer belangstelling voor Jay aan de dag legde, want hij keek hem steeds stiekem even aan vanuit zijn donkere ogen. Jay zag de ontspannen manier waarop Keri het kind op haar heup hield. Haar wangen waren roze, en ze zag er uiterst sexy uit op een natuurlijke manier. Wie had ooit kunnen denken dat ze zo’n geloofwaardige imitatie van een moeder kon zijn?


  Het maakte zijn verlangen naar haar alleen nog maar groter. Maar hij wilde haar voor zichzelf. Ach, verdraaid nog aan toe, hij wilde helemaal niet naar haar verlangen!


  ‘Ik kom er zelf wel uit.’ Hij draaide zich om en lep naar de deur.


  ‘Prima,’ zei ze vlak, terwijl ze hem nakeek. Ze kon een vaag gevoel van naderend onheil niet onderdrukken. Er gebeurde iets. Het leek wel of hij afstand van haar begon te nemen. Maar, nu ze erover nadacht, was dat niet al veel langer aan de gang?


  Ze besefte dat ze steeds heviger verliefd op hem werd. Er was geen weg meer terug. Op goede dagen maakte ze zichzelf wijs dat dat ook niet hoefde.


  Vandaag was echter een slechte dag, en ze kon geen enkele reden bedenken waarom dat zo was. Maar als iets slecht was, ging je je vanzelf concentreren op de negatieve dingen. Ze zette William op de bank en begon de kussens op te rapen, broedend op alles wat haar pijn deed. Zoals het feit dat Jay nog nooit een nacht bij haar was blijven slapen. Niet één keer. Zelfs die eerste nacht in het verlaten huis was hij bij haar weggegaan toen ze sliep.


  In eerste instantie had ze er niets van gezegd. Ze had hem niet willen afschrikken of de indruk willen wekken dat ze bezitterig begon te worden, hoewel het daar eigenlijk niets mee te maken had. Ze wilde alleen maar tegen zijn sterke warme lichaam aan liggen en de volgende morgen met hem wakker worden. Hem aanraken, een ontbijt voor hem maken en samen koffiedrinken, zoals ieder normaal stel.


  Slechts één keer, toen ze voldaan lag na te genieten tegen de kussens, had ze de stoute schoenen aangetrokken.


  ‘Moet je echt weg, Jay?’


  Hij was zonder te pauzeren doorgegaan met zich aan te kleden. ‘Ik ben bang van wel.’ Een vreemde gespannen stilte was op zijn woorden gevolgd. ‘Ik werk thuis op de vreemdste tijden,’ had hij stroef gezegd. ‘Door het tijdsverschil kan ik overdag geen zaken doen met Amerika.’


  ‘En als ik je nou vertel dat ik het helemaal niet erg vind om midden in de nacht te worden gewekt?’ had ze zachtjes gevraagd.


  ‘Het zou niet werken, Keri,’ had hij gemompeld. ‘Wat zou je modellenbureau ervan vinden als je donkere kringen onder je ogen kreeg?’


  Wat een keurige en diplomatieke manier was geweest om eronderuit te komen, maar het had haar wel pijn gedaan.


  Ik breng het nooit meer ter sprake, had ze zich voorgenomen. Nooit.


  Hij nodigde haar nooit uit om naar zijn appartement te komen. Waarom was dat?


  Enkele minuten later werd haar gedachtegang verstoord door de komst van Erin.


  ‘O, ik voel me fantastisch,’ bekende haar zuster met blozende wangen. ‘Ik heb dit niet meer gedaan sinds…’ Ze beet op haar lip, maar glimlachte toen dapper. ‘Nou ja, in elk geval heel lang niet.’


  ‘Wie weet,’ zei Keri plagend, ‘misschien krijgen we je ook nog wel zover dat je weer eens een bezoek aan de kapper brengt.’


  ‘Rustig aan, zusje!’ Erin stopte even met het dichtknopen van Williams jasje en keek haar fronsend aan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets.’


  ‘Kom op, Keri, ik ken je toch.’


  Ze trok haar schouders op. ‘Jay was hier net.’


  Erin keek om zich heen. ‘En waar is hij nu?’


  ‘Thuis.’


  ‘Hebben jullie ruzie gehad?’


  ‘Nee, dat niet.’


  ‘Wat is er dan, Keri?’


  Maakte ze zich druk om iets onbenulligs? ‘Ik zat alleen te denken dat ik nog nooit heb gezien waar hij woont.’


  Erin trok haar wenkbrauwen omhoog. ‘Wat raar.’


  ‘Vind je?’


  ‘Ja, natuurlijk. Misschien is hij verlegen.’


  ‘Jay, verlegen?’ Keri lachte vreugdeloos. ‘Dat lijkt me niet.’


  ‘Kijk, je hoeft natuurlijk niet zo passief te doen. Waarom ga je er niet gewoon heen om hem te verrassen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Keri bedachtzaam. ‘Dat kan ik niet doen.’


  Erin keek boos. ‘Allemachtig, Keri. Ben je nou een volwassen vrouw of een schuchter muisje? Wat is het ergste wat je zou kunnen overkomen? Dat hij je niet binnenlaat?’


  Dat was niet het ergste wat haar zou kunnen overkomen. Het ergste was iets wat haar in haar somberste momenten kwelde, zelfs als ze haar uiterste best deed om er niet aan te denken. Dat er een einde aan haar omgang met Jay zou komen. Dat Jay haar niet langer zou willen. Zou de wereld blijven draaien als dat gebeurde? Ze wendde zich af en staarde naar de sterren, die schitterden aan de donkere hemel. Haar wereld in elk geval niet, dat stond vast.


  Ze dacht na. Als hun relatie afhing van het feit of ze wel of niet onverwachts op zijn stoep stond, was het dan niet beter dat ze daar meteen achter kwam?


  Ze belde een taxi, die na tien minuten arriveerde. Ze nam afscheid van Erin en stapte in de auto.


  Jay woonde in Greenwich, vlak bij de rivier en het park. Zijn motor viel op tussen de dure auto’s die in zijn straat geparkeerd stonden.


  Haar vingers trilden toen ze aanbelde. Toen hij de deur opende, droeg hij alleen een broek. Zijn haren waren nog vochtig van het douchen, zijn voeten waren bloot, en de uitdrukking op zijn gezicht was waakzaam en vermoeid.


  ‘Keri,’ mompelde hij. ‘Wat een verrassing.’


  Ze stond daar maar en staarde hem aan, wachtend tot hij haar binnen zou laten.


  ‘Kom verder.’


  ‘Dank je.’


  Ze liep naar binnen en keek om zich heen. Het appartement was ruim en bood een spectaculair uitzicht over de rivier, maar het was zo… zo ontzettend kaal. Er stond alleen het hoogstnoodzakelijke aan meubels: een reusachtige leren sofa in de woonkamer en een onbewerkte eiken eettafel met bijpassende stoelen in de eethoek. Er was een hypermoderne keuken, die aan het interieur van een ruimteschip deed denken, en een schitterende muziekinstallatie, en dat was het wel zo’n beetje.


  Het was eigenlijk net als zijn kantoor, maar dan nog erger, want dit was zijn wóónplek. Ze zag niets persoonlijks, alleen voorwerpen die bruikbaar waren. Het zag eruit als een tijdelijk verblijf, dacht ze. Alsof hij het huurde en ieder moment kon verhuizen.


  ‘Ga zitten,’ zei hij. ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Ja, graag.’


  Ze probeerde tevergeefs te ontspannen. ‘Woon je hier al lang?’


  ‘Iets meer dan een jaar.’ Hij zag dat ze fronste. ‘Vind je het mooi?’


  ‘Ik, eh… Ja. Jazeker, maar het is nogal kaal.’


  ‘Zo heb ik het graag,’ zei hij grimmig.


  Hemel, wat was hij lichtgeraakt! En ze moest wel de domste vrouw ter wereld zijn om de niet erg subtiele waarschuwing in zijn toon te horen.


  Hij opende een fles witte wijn, schonk twee glazen vol, en reikte haar er een aan. ‘Ik ben een cajun-maaltijd aan het koken. Heb je dat wel eens gegeten?’


  Ze schudde haar hoofd en nipte van haar wijn. ‘Nee, nog nooit.’


  ‘Dan weet je niet wat je mist.’


  De wijn kwam hard aan, en tegen de tijd dat hij haar vroeg aan tafel te komen, besefte ze dat ze rammelde van de honger. Hij schepte een mengsel op van okra, garnalen en rijst, wat hij gumbo noemde.


  ‘Tast toe,’ zei hij.


  Dat deed ze. Het was verrukkelijk, en ze slaakte een kreetje van genot toen ze haar eerste hap proefde.


  Hij sloeg haar een poosje gade. ‘Blijkbaar smaakt het je goed,’ merkte hij op.


  Ze keek op. ‘Je klinkt verbaasd.’


  ‘Dat ben ik ook. Toen ik je leerde kennen, leek het wel of je voedsel tot vijand had gemaakt.’


  ‘Dat is verleden tijd! Ik eet nu iedere avond en zelfs bijna altijd tussen de middag!’


  Zijn blik gleed over haar heen. ‘Het misstaat je niet.’


  ‘Als je daarmee wilt zeggen dat ik ben aangekomen, dan heb je gelijk. Ik kreeg mijn broek vanmorgen bijna niet meer dicht.’ Ze legde haar vork neer en nam een grote slok wijn. ‘Ik hou mijn hart vast voor als ik straks mijn volgende modellenklus moet doen.’


  ‘Het verfwerk zit er zeker bijna op?’ vroeg Jay voorzichtig.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Maar je blijft wel als model werken?’


  Hij had het over de toekomst, en opeens was ze bang, maar ze verborg haar angst onder een laagje stoerheid. ‘Natuurlijk, dat is wat ik doe! Wat dacht jij dan? Dat ik mezelf nu opeens als interieurontwerpster zou opwerpen?’


  ‘Waarom niet? Je bent erg goed.’


  ‘Om te beginnen heb ik daar de papieren niet voor, en daarnaast heb ik nauwelijks enige ervaring.’


  ‘Nou en?’


  ‘Zo werkt het nou eenmaal niet, Jay!’


  Ze zag vreselijk op tegen het moment dat haar werk voor hem klaar zou zijn, omdat ze niet wist of ze hem daarna nog zou zien. Hij had er niets over gezegd, en ze durfde er niet naar te vragen, bang voor zijn antwoord.


  ‘Je eet niet meer,’ zei hij zacht.


  Ze voelde een onredelijke woede in zich oplaaien. Die vervloekte kerel met zijn onverschilligheid en zijn koppige vastberadenheid om haar niet een hele nacht met hem te gunnen!


  Ze schoof haar bord van zich af, strekte haar armen hoog boven haar hoofd en gaapte. ‘Ik ben ook moe,’ bekende ze.


  Hij zag dat haar T-shirt verleidelijk over haar borsten spande en realiseerde zich wat ze probeerde te doen. Het was een openlijke demonstratie van haar fysieke macht over hem. Enkele seconden lang voerde hij een innerlijke strijd. Zou hij eraan toegeven? Soms deed hij dat bewust niet om het gevoel te hebben dat hij de touwtjes volledig zelf in handen had. In dit geval zou het zeker verstandig zijn, want als hij nu de liefde met haar bedreef, kon hij haar daarna moeilijk vragen om te vertrekken…


  Waar zou het toe leiden als ze bleef? Tot meer nachten, en daarna nog meer nachten? Ze zou binnen de kortste keren zijn badkamer vol zetten met allerhande vrouwelijke troep en overal kanten ondergoed laten slingeren. Vervolgens zou ze willen weten hoe laat hij thuiskwam en al zijn gangen nagaan. En niet lang daarna zouden ze samen naar de supermarkt gaan en kibbelen over welk merk vruchtensap ze moesten kopen… Zijn leven zou een hel zijn.


  ‘Kom eens hier,’ gebood hij zachtjes.


  Iets in zijn blik maakte het haar onmogelijk om te weigeren, zelfs als ze zou hebben gewild. En er blonk een hard licht in zijn ogen, dat een waarschuwing en een uitnodiging tegelijk inhield.


  Als een robot stond ze op, en ze wilde al op zijn schoot gaan zitten, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, nog niet.’ Zijn ogen glinsterden. ‘Ik wil dat je je uitkleedt.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Zo, zonder meer?’


  ‘Wil je niet voor me strippen, Keri?’ Zijn stem werd hard. ‘Ik dacht dat je het daarop aanstuurde?’


  Er voer een huivering langs haar ruggengraat. Hij maakte dat ze zich voelde als… Als wat? Als een object? Een meisje van plezier? Verward keek ze hem aan, ‘Nee, gek genoeg wil ik dat niet.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op, maar in zijn hart wist hij dat hij haar op de proef had willen stellen. Nu had hij haar gekwetst, en dat vertelde hem iets waar hij blind voor was geweest, of wat hij misschien bewust niet had willen zien. Ze zag hun omgang met elkaar niet meer als een plezierige affaire. Blijkbaar zag ze er meer in. Als ze hiermee doorgingen, zou ze dan niet nog veel erger gekwetst raken? Zo ging het immers altijd: hij deed vrouwen pijn omdat hij hun niet kon geven wat ze werkelijk wilden.


  Hij zag haar lippen trillen en iets in hem smolt. Hij reikte naar haar om haar op zijn schoot te trekken, want de fysieke daad was gemakkelijk. Daar kon hij zichzelf in verliezen en dan kon hij alle lastige vragen die hem kwelden, vergeten.


  ‘Kus me,’ fluisterde hij.


  Heel even bood ze weerstand, en ze was als ijs in zijn armen. Maar toen hij met zijn mond naar haar nek gleed, voelde ze het bekende verlangen in zich oplaaien, en ze gaf zich gewonnen.


  Ze sloot haar ogen. ‘O, Jay,’ zei ze week, inwendig haar zwakte vervloekend.


  Hij droeg haar naar zijn slaapkamer en kleedde haar tergend langzaam uit, terwijl hij ieder stukje van haar naakte huid kuste.


  Intussen streek ze met haar vingers over zijn gespierde borst, omlaag langs zijn heupen, en nog verder omlaag…


  ‘Keri,’ fluisterde hij kreunend.


  ‘Wat?’ Dit was beter. De man met de koude ogen was verdwenen, vervangen door iemand die net zo zwak kon zijn als zijzelf. Hij hield ervan om de baas te spelen, maar nu wilde zij een keer de baas zijn.


  Ze werkte zich onder hem vandaan en gleed over hem heen, terwijl ze met haar tong een spoor naar zijn buik trok, intens genietend van de manier waarop hij reageerde, zijn spieren spande alsof hij nauwelijks kon geloven wat hem overkwam. Dat ze werkelijk…


  ‘O, mijn hemel… Ja!’ Hij kreunde opnieuw.


  Ze had dit nog nooit bij een man gedaan, maar ze liet zich leiden door haar instinct, en haar mond was teder, plagend en sensueel. Ze merkte wat hij fijn vond en deed het nog een keer. En vervolgens nog een keer.


  Toen hij ten slotte bewoog en haar hoofd probeerde weg te duwen, stond ze dat niet toe. Ze wilde op een bijna primitieve manier het meest essentiële deel van hem bezitten en de zilte smaak proeven.


  Hij schokte, verloren in een roes van genot en, op dat moment, volkomen kwetsbaar.


  Even later tilde hij haar van zich af en legde haar op haar rug, waarna hij haar lichaam met het zijne bedekte, zijn ogen glinsterend met een fel grijsgroen licht, zijn uitdrukking onleesbaar.


  Ze zou de hele nacht in zijn bed blijven, besefte hij. ‘Nu ben jij aan de beurt,’ zei hij schor.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Jay was prikkelbaar en afstandelijk toen ze zich de volgende morgen aankleedden om naar hun werk te gaan. Hij was duidelijk opgelucht toen ze in haar eentje vertrok om een taxi te zoeken, al deed hij zijn best om dat niet te laten merken.


  Terwijl Keri op wolkjes liep omdat ze eindelijk de nacht met hem had doorgebracht, was Jay de rest van de dag uit zijn humeur. Toen hij haar vertelde dat hij die avond nog werk te doen had, was ze dan ook niet verbaasd. Teleurgesteld, dat wel, maar niet verbaasd. Die nacht hadden ze allebei niet veel geslapen. De volgende dag zou alles weer bij het oude zijn.


  De volgende ochtend regende het pijpenstelen. Het water droop in Keri’s gezicht toen ze de trap naar het kantoor op rende, en eenmaal binnen keek ze om zich heen alsof ze nu pas zag dat het einde van haar werk echt in zicht was.


  De ruimtes waren onherkenbaar veranderd, en de felle kleurvlakken deden het nog veel beter dan ze had verwacht. De rijke blauwe kleur reflecteerde het water buiten, en de afmetingen van de kamer waren groot genoeg om dat te kunnen hebben.


  Zelfs Jay had dat toegegeven. ‘Sommige mensen ontberen het vermogen om te zien wat de mogelijkheden van een bepaalde ruimte zijn,’ had hij gemompeld. ‘Jij hebt dat vermogen wel. Dat is een gave, Keri. Het ziet er nu echt veel mooier uit.’


  Misschien zou hij het wel goedvinden als ze nog iets aan de muren hing. Ze kon een paar posters van New Orleans kopen. Daar had hij tenslotte de eerste jaren van zijn leven doorgebracht en hij hield van de cajun-keuken, dus dat zou best toepasselijk zijn. En misschien kon ze wel een grote plant in de hoek zetten.


  Andy zat te telefoneren, en ze stond zich net af te vragen wat Jay zou vinden van een groot aquarium, toen hij ophing en haar aankeek.


  ‘Hoi, Keri,’ zei hij net iets te nonchalant.


  Aan zijn toon hoorde ze dat er iets niet in orde was.


  ‘Is er iets gebeurd?’


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ antwoordde hij voorzichtig.


  Ze was op Andy gesteld geraakt. Hij was gemoedelijk en ongecompliceerd, dus waarom keek hij dan nu alsof hij zojuist in een mierennest was gaan zitten?


  ‘Waar is Jay?’


  Hij zuchtte diep, als iemand die erop geoefend had hoe hij iets zou zeggen. ‘Weg.’


  ‘Weg? Waar naartoe?’


  Hij is vanochtend naar New York gevlogen.’


  ‘Voor hoelang?’


  ‘Dat heeft hij niet gezegd.’ Hij moest de teleurstelling op haar gezicht gezien hebben, want hij voegde er haastig aan toe: ‘Het was niet gepland, Keri.’


  Ze keek zonder iets te zien naar de grond. Misschien niet, maar er bestonden toch telefoons? En sms’jes? Je kon tegenwoordig zelfs een e-mailbericht versturen vanaf het vliegveld. Maar dat had Jay niet gedaan. Ze begreep niet goed waarom niet.


  En dan was er ook nog die zachte meelevende toon in Andy’s stem.


  Ze keek op. ‘Je weet het, hè, dat we met elkaar omgaan? Heeft hij het je verteld?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij bespreekt zijn privéleven niet met mij. Ik ben er zelf achter gekomen.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘Als twee mensen zoveel moeite doen om niet samen te zijn, dan is daar meestal een reden voor.’


  Inderdaad, ze hadden elkaar tijdens het werk zo veel mogelijk vermeden – op Jays aandringen – maar nu ze erover nadacht, had hij al die tijd zijn best gedaan om al te veel contact met haar te vermijden. Hij had nooit met haar willen slapen, afgezien van die ene nacht dan.


  Ze had gehoopt dat hij diepere gevoelens voor haar zou gaan koesteren, zoals zij voor hem, maar het was pijnlijk duidelijk dat dat niet gebeurd was.


  Andy klopte troostend op haar hand. ‘Het is niet persoonlijk, weet je. Zo is hij nu eenmaal.’


  Vragend keek ze hem aan. ‘En waarom is dat?’


  Hij aarzelde even, alsof hij zich afvroeg of hij het haar zou vertellen, maar iets deed hem kennelijk besluiten het wel te doen. ‘Zo doet hij altijd, Keri. Hij wil zich niet binden of het gevoel hebben dat hij iemands eigendom is. Hij is een vrije ziel, en zodra hij denkt dat iemand hem probeert te claimen of dat hij zelf aan iemand gehecht dreigt te raken, verbreekt hij alles en neemt de benen.’


  ‘Maar waar loopt hij dan voor weg?’ vroeg ze toonloos. ‘Voor zichzelf?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ Hij zweeg even. ‘Laat me je iets over hem vertellen. Ik ken hem al heel lang, en hij was veruit de beste commandant die ik ooit heb meegemaakt, maar zelfs ik heb soms het gevoel dat ik hem eigenlijk niet ken. Hij kan hard zijn, koud en emotieloos, en dat was destijds ook noodzakelijk. Zulke mannen zijn vaak de beste leiders.’


  Hij keek haar aan. ‘Toen ik geen SEAL meer was, raakte ik… Nou ja, ik ontspoorde. Veel kerels kunnen de realiteit van de echte wereld niet meer aan, en ik was geen uitzondering. Ik raakte aan de drank, en niet zo’n beetje ook. Toen ontmoette ik iemand die er geen been in zag om me ook nog aan de drugs te helpen.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, en Keri zag zijn pijn.


  ‘Toen Jay me weer tegen het lijf liep, was ik zo goed als dood. Hij haalde me uit de goot, liet me afkicken en vertelde me dat hij persoonlijk met me af zou rekenen als ik ooit nog een chemische substantie aanraakte. En ik geloofde hem.’


  Zijn stem veranderde, en zijn ogen waren verrassend fel toen ze de hare ontmoetten. ‘Ik heb nooit meer achterom gekeken,’ zei hij. ‘Hij regelde een baantje voor me, en toen hij deze zaak begon, vroeg hij me om voor hem te komen werken. En ik heb me een slag in de rondte gewerkt, omdat ik zoveel aan hem te danken heb. Mijn leven eigenlijk.’


  Ze knikte langzaam. Heel even was haar bewondering voor haar minnaar sterker dan haar verbittering omdat hij zo abrupt vertrokken was.


  ‘Hij redt mensen, Keri,’ zei Andy. ‘Hij ziet wat ze nodig hebben en geeft ze dat. Daarna gaat hij weer verder.’


  Het was alsof alle puzzelstukjes opeens in elkaar vielen. Hij redde mensen. Natuurlijk. Hij had haar immers ook gered, eerst van de sneeuw en toen van haar seksuele onwetendheid, en als klap op de vuurpijl had hij haar ook nog aangemoedigd om haar creativiteit te ontplooien in plaats van slechts te fungeren als een onbeschilderd doek dat modellen nu eenmaal waren.


  Dat hij haar fantasie van de prins op het witte paard niet helemaal had ingevuld, betekende niet dat híj gefaald had. Het betekende alleen maar dat zij er niet in geslaagd was om hem te begrijpen. Of dat ze hem niet had willen begrijpen.


  Ze knikte, als iemand die net slecht nieuws had gekregen, maar vastbesloten was om sterk te blijven.


  ‘Nou, dan ga ik maar eens afmaken waarvoor ik betaald word.’ Haar glimlach was stralender dan ze ooit voor de camera gepresteerd had. ‘En krijg ik geen koffie vanochtend, Andy?’


  


  Ze vertelde alles aan Erin tussen haar tranen en de slokjes wijn door. ‘Ik zou een moord doen voor een sigaret,’ verzuchtte ze.


  ‘Dat gaat niet,’ zei Erin streng. ‘Je bent jaren geleden gestopt.’ Ze schonk haar glas nog eens vol. ‘Misschien is het nog niet voorbij,’ opperde ze hoopvol.


  Keri dacht na. Zou dat niet het slechts mogelijke scenario zijn? Dat er niets zou veranderen behalve haar gevoelens. Jay zou niet veranderen, en waarom zou hij ook? Hij was volkomen tevreden met zijn leven zoals het was. Haar gevoelens zouden echter groeien – daar was ze van overtuigd – en wat zou ze daaraan hebben?


  ‘Het is beter dat het voorbij is,’ zei ze, haar glas met een klap neerzettend. ‘Dat is veel beter voor mijn gemoedsrust.’


  ‘En als hij belt? Ga je dat dan zeggen?’


  Keri zweeg even en keek haar tweelingzuster aan. ‘Nou, ik hoopte eigenlijk dat jíj dat zou willen doen.’


  Er volgde een korte ongelovige stilte, en toen schudde Erin haar hoofd. ‘O, nee, Keri. Ben je gek geworden?’


  ‘Alsjeblieft, Erin, alsjeblieft. We deden dat vroeger zo vaak voor elkaar, dus wat is het verschil?’


  ‘Meen je dat serieus? Het verschil is dat we nu volwassen zijn, en bovendien ben ik vijf kilo zwaarder dan jij.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ merkte Keri wrang op. ‘En je kunt een dikke trui aandoen!’


  Erin keek haar woedend aan. ‘Verdraaid, Keri! Je hebt een seksuele relatie met deze man gehad! Wat moet ik doen als hij me probeert te verleiden? Weet hij dat je een tweelingzus hebt?’


  Keri knikte.


  ‘Hoelang zou het duren, denk je, voor hij in de gaten heeft dat jij het niet bent? Een seconde?


  Keri fronste. Misschien had Erin gelijk. Als Jay erachter kwam, zou hij furieus zijn! Maar kon zijn woede haar iets schelen? Helemaal niet.


  ‘We zouden kunnen afspreken in een restaurant,’ zei ze smekend. ‘Een druk restaurant, waar hij je niet kan aanraken. Hij heeft trouwens een hekel aan openbare uitingen van affectie. Je kunt het hem tijdens het voorgerecht vertellen en dan weglopen. Het zal zo kort en zakelijk zijn dat hij geen tijd heeft om te merken dat ik het niet ben.’


  ‘En wat zou ik hem dan precies moeten vertellen?’


  ‘Dat je hem niet meer wilt zien. Je hoeft het niet eens uit te leggen, Erin. Dat deed hij ook niet bij mij, toen hij opeens zonder afscheid vertrok. En we weten trouwens niet eens zeker of hij me wel zal bellen,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik ben ten slotte klaar met het verfwerk, dus hij heeft me ook niet meer om zich heen. Misschien is dit wel zijn manier om de relatie te verbreken zodat hij me een persoonlijke confrontatie kan besparen.’


  Het was even stil, en toen Erin weer sprak, keek ze heel ernstig. ‘Waarom vertel je het hem niet zelf?’


  Dit was het moment van de waarheid. ‘Omdat ik bang ben dat ik geen weerstand aan hem zal kunnen bieden,’ bekende ze fluisterend. ‘En misschien wil ik dat ook wel niet. Maar ik moet wel. Als hij me verleidt en het me daardoor onmogelijk maakt de relatie te verbreken, betekent dat slechts een uitstel van executie en dat zal de pijn uiteindelijk alleen maar groter maken. Toe Erin, alsjeblieft!’


  Er volgde opnieuw een stilte.


  ‘Mijn haar is heel anders dan het jouwe.’


  Keri glimlachte, en haar blik was teder. ‘Je bent nu wel klaar met rouwen, nietwaar, zusje?’ vroeg ze zacht. ‘En ik weet zeker dat mijn kapper een gat in de lucht springt als hij jouw haar mag knippen. Een cadeautje van mij aan jou, als een bedankje voor iets waar ik zelf te laf voor ben. Weet je nog hoe fantastisch je je voelde toen ik je had overgehaald om je voeten te laten doen?’ Verwachtingsvol keek ze haar zuster aan.


  Erin glimlachte. ‘Een dikke trui, zei je? Kies dan maar een goedkoop restaurant uit.’


  


  Jay legde zijn helm neer en keek zijn kantoor rond, terwijl hij aandachtig de vrolijke posters in zich opnam, de warme muren en een hoge plant met enorme bladeren, die de kamer op de een of andere manier tot leven leek te brengen. Hij fronste, want hij kon zich niet herinneren die plant daar ooit eerder te hebben gezien.


  Hij liep naar het raam en staarde uit over het door de zon beschenen water. Zijn reis naar New York was noodzakelijk geweest, maar zeker niet urgent. Hij had er echter even tussenuit gewild. Een verandering van omgeving en van mensen had hem altijd goedgedaan, maar deze keer niet.


  Wat was er nu anders? New York was net zo bruisend geweest als altijd, en hij kende de stad goed, maar hij had er niet de afleiding gevonden die hij zocht.


  Hij was geplaagd geweest door beelden van Keri. Iedere avond voor hij ging slapen, had hij haar grote donkere ogen gezien, en iedere morgen was hij ontevreden en onrustig wakker geworden, niet in staat om het gevoel van zich af te schudden dat hij deze keer misschien wel te snel de benen had genomen, dat hij iets had laten lopen wat echt de moeite waard was.


  ‘Waar is ze?’ vroeg hij bars.


  Andy reikte hem zijn koffie aan. ‘Wie?’ vroeg hij onschuldig.


  ‘Keri natuurlijk,’ zei Jay kortaf.


  ‘Het werk zit erop, baas. Ze is weg.’


  ‘Weg?’ herhaalde hij vlak.


  Dus ze hadden het kantoor eindelijk weer voor zichzelf. Hij zou blij moeten zijn. Nu kon hij tenminste weer in alle rust werken zonder te worden afgeleid door een sexy vrouw in een tuinbroek vol verfvlekken. Hij fronste. ‘Heeft ze nog iets gezegd?’


  ‘Nee. Ze heeft een envelop op je bureau gelegd.’


  Jay haastte zich zijn kamer in, pakte de envelop en scheurde hem open.


  Maar er zat alleen een factuur in, meer niet. Niet eens een kort briefje. Helemaal niets. Allemachtig, wat had hij dan verwacht?


  Hij pakte de telefoon en toetste haar nummer in, en het duurde zo lang voor ze opnam, dat hij eigenlijk verwachtte haar antwoordapparaat te krijgen.


  ‘Hallo?’


  ‘Keri?’


  Haar hart begon wild te bonzen. Rustig blijven, zei ze tegen zichzelf. ‘Jay?’


  Hij glimlachte. ‘Heb je me gemist?’


  Ze onderdrukte de neiging om te vragen waarom hij zonder iets te zeggen was vertrokken, maar ze wilde hem niet laten merken dat ze gekwetst was of dat het haar ook maar iets kon schelen. Ten slotte had hij haar nooit iets beloofd. ‘Ik heb het druk gehad,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Met iets boeiends?’


  ‘Een reclame voor ondergoed,’ zei ze laconiek.


  Ondergoed? Bijna liet hij de telefoon vallen. ‘Wanneer zie ik je weer?’


  Zonder een woord te zeggen was hij vertrokken, en nu hij weer terug was, had hij kennelijk zin in een verzetje. Het zou de perfecte seksuele relatie kunnen zijn, maar was dat genoeg? Nee, niet voor haar.


  De moed zonk haar in de schoenen, maar ze wist dat het zo beter was. Beter dat ze nu pijn had dan dat ze iets oprakelde waarvan het vuur al aan het doven was.


  Als een relatie ten einde kwam, was er altijd een soort afsluiting nodig, maar ze durfde er niet op te vertrouwen dat ze dat in haar eentje aankon.


  ‘Wat dacht je van een lunch? Morgen?’


  ‘Lunch?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Je hebt toch geen bezwaar tegen een lunch?’ Natuurlijk had hij dat wel. Hij wilde haar waarschijnlijk rechtstreeks zijn bed in lokken.


  Hij schudde zijn hoofd. Hij wilde haar nu meteen zien. Of vanavond. Maar hij wist dat hij niet het recht had om dat van haar te verlangen. Hij hoorde de kilte in haar stem en wist dat hij het verdiend had.


  ‘Lunch is goed,’ zei hij instemmend. ‘Waar?’


  Ze sloot haar ogen en noemde de naam van het restaurant. Vergeef me, dacht ze, maar dit is de enige manier waarop ik het kan.
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  Er klonk een zacht geroezemoes in het restaurant, en Jays blik gleed in haar richting toen ze binnen kwam.


  Ze was echt beeldschoon, dat wist hij al, maar hij kreeg niet vaak de kans om haar van zo’n afstand te bekijken. Hij sloeg haar nauwlettend gade terwijl ze zich een weg baande door de volle ruimte. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes.


  Ze liep naar zijn tafel. ‘Hoi.’


  ‘Hoi,’ zei hij zacht.


  Ze ging zitten. Haar handen trilden, zag hij, en hij keek haar onderzoekend aan, maar het was moeilijk iets in haar ogen te lezen – ze had zich zwaar opgemaakt en die vervloekte pony van haar zat in de weg.


  Ze schraapte haar keel. ‘Voor we verdergaan, moet ik je iets vertellen, Jay.’


  Hij was al op zijn hoede geweest, maar nu werd hij extra waakzaam, en hij wreef bedachtzaam met zijn duim over zijn kaak. ‘Zullen we eerst iets te drinken bestellen?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben hier niet gekomen voor een drankje. Zelfs niet voor een lunch.’


  ‘Wat intrigerend. Waarvoor dan wel?’


  Hij zag het nerveuze knipperen van haar wimpers.


  ‘Dat is nogal lastig om te zeggen…’


  ‘Probeer het maar,’ zei hij aanmoedigend. ‘Ik ben een en al oor.’


  ‘Ik… Ik wil je alleen zeggen hoezeer ik genoten heb van wat we hadden. Maar ik heb er diep over nagedacht, en, eh… Nou ja, ik denk dat het beter is als we elkaar niet meer zien.’ Ze wierp hem een geforceerde glimlach toe. ‘Dat was het,’ zei ze, terwijl ze haar stoel naar achteren schoof.


  Hij wachtte tot ze weer stond, en vroeg toen: ‘Wil je me één plezier doen?’


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Wat dan?’


  Zijn stem klonk hard. ‘Zeg maar tegen Keri dat ik contact met haar opneem.’


  


  Keri had overwogen om haar antwoordapparaat permanent aan te laten, of om een paar weken ergens anders te gaan wonen. Ze had zelfs even op het punt gestaan om haar modellenbureau te vragen of ze niet een lange opdracht op een exotische locatie voor haar hadden. Maar wat zou het voor nut hebben? Als Jay haar wilde zien, dan zou hij haar toch wel weten te vinden; daar twijfelde ze geen moment aan. En hoewel haar moed haar eerder in de steek had gelaten, kon ze de situatie nu toch zeker wel het hoofd bieden? Hij wist wat ze wilde, en hij was mans genoeg om dat te aanvaarden.


  Toen de deurbel ging, hard en boos, hoefde ze niet door het kijkgaatje te gluren om te weten wie er voor de deur stond. Ze deed open en bedacht hoe vermoeid zijn gezicht eruitzag. Zoals gewoonlijk was hij geheel in het zwart gekleed, maar deze dag zag hij er dreigender uit dan ooit.


  ‘Kom binnen.’


  Zwijgend stapte hij naar binnen, en hij sloot de deur achter zich. Zijn ogen stonden boos, en toen hij sprak, klonk hij gespannen als een veer.


  ‘Waar zie je me voor aan, Keri?’


  Ze schrok van de woede in zijn stem. ‘Hoe wist je het?’


  ‘Hoe wist ik wat?’ Hij ontplofte. ‘Dat je je tweelingzuster hebt gestuurd om het vuile werk voor je op te laten knappen? Hoe achterlijk denk je dat ik ben?’


  ‘Maar we zijn identiek!’ riep ze uit.


  ‘Nee, jullie zien er bijna hetzelfde uit,’ verbeterde hij haar grimmig. ‘Maar jullie zijn níét identiek. Geen twee mensen zijn gelijk. Om te beginnen ben jij een model, en je beweegt je op een manier die zowel aangeleerd als natuurlijk is, je zus niet. Ze praat ook anders. Ze denkt zelfs anders. Ik heb een vrouw zich nog nooit zo slecht op haar gemak zien voelen. Kostte het veel moeite om haar hiertoe aan te zetten?’


  Keri draaide zich om en liep van hem vandaan, maar hij volgde haar op de voet en zodra ze in de woonkamer waren, was er geen ontkomen meer aan.


  Hij greep haar beet en draaide haar naar zich toe, en zijn grijsgroene ogen vonkten. ‘Nou?’


  ‘Ja,’ bekende ze fluisterend.


  ‘Waarom, Keri? Zeg me waarom! Als je het uit wilt maken, waarom zeg je dat dan niet gewoon zelf? Je bent een sterke vrouw, een onafhankelijke vrouw, en het is vast niet de eerste keer dat je iemand de bons geeft!’


  Ze beet op haar lip. Hij zag het verkeerd. Ze was helemaal niet sterk, niet met hem in de buurt. Ze was kwetsbaar, gevoelig en zwak, en ze had pijn omdat ze hem zo wanhopig graag wilde.


  ‘Dwing me niet om het te zeggen, Jay!’


  ‘Wat te zeggen? Dat je er klaar mee bent? Dat deze ruige kerel een poosje goed genoeg was om je genot te laten ervaren? Maar dat het nu tijd is om iemand te zoeken die beter past bij een chic topmodel?’


  ‘Doe niet zo stom,’ beet ze hem toe. ‘Je weet heel goed dat het dat niet is.’


  Jay liet zijn adem los. Zijn hart hamerde in zijn borst, en hij wilde haar door elkaar schudden en haar tegelijkertijd kussen. Wat deed ze hem, verdorie, aan? ‘Zeg me dan wat het wél is, Keri.’


  ‘Jíj bent degene die er opeens vandoor ging zonder ook maar een woord te zeggen! Jíj bent degene die afstandelijk en onafhankelijk loopt te doen, en zo’n grote mond heeft over hoe zijn appartement eruit moet zien. Alsof ik je probeer te strikken en naar het altaar probeer te slepen!’


  ‘En dit is allemaal het gevolg van het feit dat ik wegging voor zaken zonder jou eerst om toestemming te vragen?’


  ‘Dat heeft er niks mee te maken! Je ging op de vlucht!’


  Hij bevroor en keek haar ongelovig aan. ‘Ik deed wát? En waarvoor zou ik dan op de vlucht zijn?’


  ‘Voor mij! Voor de relatie! Zoals je altijd doet. Andy vertelde het me.’


  ‘O, deed hij dat?’ vroeg hij op gevaarlijke toon. ‘Dan zal ik eens een hartig woordje met hem spreken. Hij werkt voor me, verdraaid, hij is mijn therapeut niet!’


  ‘Je hoeft de boodschapper niet om te brengen!’ stoof ze verontwaardigd op. ‘Ik had Andy er echt niet voor nodig om me dat te vertellen. Hij bevestigde alleen maar wat ik zelf ook al dacht, en ik heb het gemakkelijk voor je gemaakt door er zelf een einde aan te maken. Het is voorbij, Jay. Want dat is toch wat je wilt?’


  Het bleef even stil, en toen hij haar aankeek, waren zijn ogen helder en indringend. ‘Is het wat jíj wilt?’


  Natuurlijk was het niet wat zij wilde! Ze keek hem woedend aan. ‘Ik vroeg het eerst!’


  Hij voelde zo’n hevige pijnscheut, dat hij nauwelijks kon geloven dat het niet fysiek was. ‘O, Keri,’ bracht hij kreunend uit. ‘Natuurlijk wil ik dat niet.’


  Het kon haar niet schelen of ze hem beangstigde; ze wist alleen dat ze niet kon leven met deze onzekerheid. ‘Wat wil je dan wél, Jay?’ vroeg ze scherp.


  Hij wist dat hij haar iets verschuldigd was. Maar het was lastig om de woorden te vinden om te beschrijven hoe hij zich voelde. Dat had hij nog nooit eerder gedaan, zelfs niet aan zichzelf. Maar hij keek in haar donkere ogen en wist dat het moest. En dat hij het wilde, hij wist alleen niet goed hoe.


  Wanneer was dit allemaal gebeurd, vroeg hij zich verdwaasd af. Deze plotselinge behoefte aan verbondenheid met een andere persoon? Hij had uitgeblonken in sabotage, reddingsoperaties en guerrillastrijd, maar dit was volkomen onbekend terrein.


  ‘Ik wil je,’ zei hij ten slotte eenvoudigweg.


  Ze had vreugde moeten voelen, maar ze voelde alleen maar argwaan.


  ‘Natuurlijk, Jay. Daarom nam je zeker de benen? Omdat ik het lef had om onuitgenodigd op je stoep te staan en de nacht bij je door te brengen! De boodschap had echt niet duidelijker kunnen zijn!’


  Hij zuchtte. ‘Dat weet ik.’


  Het was de eerste barst die ze ooit in zijn pantser had gezien. Een vluchtig moment van iets wat in elke andere man had kunnen worden omschreven als kwetsbaarheid. Al haar woede ebde weg. ‘Wat is er dan nu veranderd?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Ik,’ zei hij langzaam. ‘Ik ben veranderd. Of liever gezegd, jij hebt me veranderd. Ik heb me nooit willen binden en ben altijd voor een vaste relatie op de vlucht geslagen, omdat…’


  Hij kon een hoop dingen de schuld geven; dat deden mensen tenslotte. De scheiding van zijn ouders en de daaruit voortvloeiende touwtrekkerij, of zijn keuze voor een carrière in een door mannen gedomineerde wereld en de emotionele afstandelijkheid die een dergelijk bestaan nu eenmaal met zich meebracht.


  Of hij kon haar zeggen hoe het werkelijk was. Ongelofelijk en onwaarschijnlijk, maar eigenlijk heel simpel.


  Hij keek haar aan, en ze had zijn ogen nog nooit zo helder gezien. ‘Omdat ik nog nooit eerder de juiste vrouw ben tegengekomen, en nu wel.’


  Heel even geloofde ze haar oren niet. Ze durfde ze niet te geloven, bang dat ze droomde en dat ze weldra wakker zou worden in de grimmige realiteit van een leven zonder Jay. Maar de boodschap die in zijn ogen brandde, vertelde haar dat hij de waarheid sprak. Hij gaf om haar. Heel veel zelfs. Hij had geen conventionele woorden gebruikt om haar dat te vertellen, maar hij was dan ook geen conventionele man. En liefde hoefde ook niet altijd hardop uitgesproken te worden.


  Sommige vrouwen hadden misschien meer verlangd, maar ze nam genoegen met de diepere betekenis van zijn woorden. Hij had iets verbroken wat voor hemzelf een taboe was. Hij had onder de oppervlakte van zijn leven durven kijken, en voor een man als Jay was dat heel bijzonder.


  Die andere woorden zouden misschien nog wel volgen, maar dit zou ze koesteren, deze blik in zijn ogen die haar vertelde dat deze sterke, door het leven getekende man zich ook kwetsbaar kon opstellen.


  Nu ze erover nadacht, had ze zelf ook een beetje dat gevoel. Alsof ze aan de rand van een grote oceaan stond, op het punt om erin te stappen en nat te worden.


  ‘O, Jay,’ fluisterde ze.


  Op een dag zou hij haar vertellen over de bittere strijd om de voogdij die zijn jeugd had overschaduwd. En over zijn angst om zich ergens thuis te gaan voelen, omdat hij ieder ogenblik door de rechtbank kon worden weggeroepen. Zijn hele jeugd lang had hij het woord ‘thuis’ nooit durven vertrouwen.


  Hij strekte zijn armen naar haar uit, en ze vlijde zich gewillig tegen zijn borst, alsof ook zij een veilige haven had gevonden. Zo bleven ze nog lange tijd staan.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Het licht had die helle witte kleur die zo kenmerkend was voor de Cariben. Hoge weelderige palmbomen omzoomden het golvende blauw van de zee en boden een welkome bescherming tegen de verblindende zon boven haar.


  De fotoshoot was afgerond en de modellen, stylisten en fotografen deden zich tegoed aan de cocktails in de strandbar.


  Keri voelde zich licht in haar hoofd na anderhalve cosmopolitan. Het was veel te warm om alcohol te drinken, en ze wenste dat ze alvast in het vliegtuig terug naar Engeland zat. Naar Jay.


  ‘Ik ga terug naar het hotel.’ Ze gaapte. ‘Misschien ga ik even slapen en neem ik daarna nog een duik in het zwembad.’


  Niemand kon haar overhalen om te blijven; ze dacht niet dat ze haar zouden missen. Haar gevoelens voor Jay waren dieper en sterker geworden. Het kleine steentje waarop hun relatie was gebouwd, was uitgegroeid tot een stevige rots. Ze leidden hun levens in parallelle harmonie, ieder met hun eigen succesvolle carrière, en ze brachten zo veel mogelijk nachten en weekends met elkaar door.


  Ze staarde uit over het blauwe water. Was het een onlosmakelijk deel van de menselijke natuur dat je altijd verlangde naar datgene wat je niet had? Ze had de relatie die ze altijd had gewild – een die haar in elk opzicht vervulde – en toch verlangde ze op de een of andere manier naar meer. Ze wilde een huwelijk, besefte ze, en kinderen. En hoewel Jay haar liet merken dat hij in ieder opzicht gek op haar was, voelde ze intuïtief dat het echte huisje-boompje-beestje hem een stap te ver ging.


  Stop nu maar met verlangen naar het onmogelijke, vertelde ze zichzelf streng. Geniet van wat je hebt.


  Ze zag iemand in de verte haar kant op komen, en haar terloopse blik veranderde in een intens staren totdat haar hart opeens een slag oversloeg. Ze schudde haar hoofd. Heel even had ze gedacht dat ze Jay daar over het strand naar haar toe zag komen lopen.


  Ja, vast. Hij had stiekem het vliegtuig genomen om haar te verrassen. In je dromen, Keri, vermaande ze zichzelf.


  Ze bleef in de richting van de naderende man lopen, wachtend op de bevestiging dat het gewoon een lange donkere vreemdeling was die genoot van een vakantie in de Cariben.


  Het was moeilijk te zeggen wanneer het precies tot haar doordrong dat ze zich niet vergist had. Ze was te ver van hem vandaan om de uitdrukking op zijn knappe gezicht te zien, en zijn ogen gingen schuil achter een zonnebril, maar een zintuig dat sterker was dan haar gezichtsvermogen zei haar dat het Jay was.


  Ze was zo overrompeld, dat ze langzaam tot stilstand kwam. Vreemd toch dat de werkelijkheid nooit helemaal overeenkwam met de droom. Ze zou haar armen moeten uitstrekken en opgetogen op hem af moeten rennen, en hij zou haar moeten opvangen en haar almaar rond moeten draaien. Maar…


  Waarom was hij hier?


  Ze zag eruit, dacht hij, als een sprookje. Haar figuur tekende zich scherp af tegen het verblindende licht. Ze droeg een luchtig wapperend zonnejurkje en een strohoed vol bloemen om haar gezicht tegen de felle zon te beschermen.


  Hij liep langzaam op haar af, genietend van iedere seconde, terwijl zijn bloed in zijn aderen bruiste en hij zich vreemd licht in zijn hoofd voelde. Nu kon hij haar bleke gezicht zien, en de blik van verbijstering en ongerustheid in haar donkere ogen, en hij voelde iets in zich opwellen dat veel verder ging dan verlangen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze, terwijl haar hart in haar keel klopte van angst. ‘Wat kom je hier doen?’


  Hij glimlachte. ‘Wat is dat nou voor een manier om je minnaar te begroeten?’


  Vluchtig besefte ze hoe modern, hoe tijdelijk dat klonk. Ze keek vragend naar hem op, maar ze kon zijn uitdrukking niet lezen achter zijn donkere bril, en het licht was te fel om te vragen of hij hem af wilde zetten. ‘Jay?’


  Hij strekte zijn hand uit en streek haar pony uit haar ogen, zoals hij een eeuwigheid geleden ook had gedaan. ‘Ben je niet blij me te zien?’ vroeg hij zacht.


  ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde ze, maar ze stortte zich niet in zijn armen, en hij deed ook geen poging om haar te omhelzen. ‘Er is toch niets mis?’


  ‘Dat hangt ervan af wat je onder “mis” verstaat.’


  ‘Jay!’ Haar stem trilde. ‘Ik zou morgen thuiskomen, dus waarom ben je hier?’


  ‘Omdat ik je miste.’


  ‘Dat is…’


  ‘Dat is wat?’


  ‘…verrassend,’ bekende ze.


  ‘Zeker,’ beaamde hij met een spijtige glimlach. ‘Ik had gedacht dat ik dolgelukkig zou zijn met een vrouw die me alle vrijheid liet.’


  Ze sperde haar ogen wijd open. Ze had zich aan haar onafhankelijkheid vastgeklampt als aan een reddingsboei, omdat hij zich in eerste instantie aangetrokken had gevoeld tot een zelfstandige vrouw. ‘En is dat niet zo?’


  ‘Zielsgelukkig,’ zei hij ernstig.


  ‘Het gebeurt niet zo heel vaak,’ merkte ze op. ‘Het reizen, bedoel ik.’


  ‘Nee.’


  ‘En jij hebt zelf altijd gereisd.’


  ‘Dat weet ik.’ En hij hoopte met heel zijn hart dat ze niet het soort leven leidde dat hij had geleid toen hij nog in het leger zat. Nee, hij wist dat ze dat niet deed; ze was lief, loyaal en trouw. Maar als ze weg was verlangde hij naar haar op een manier die volkomen nieuw voor hem was. Hij boog zijn hoofd en drukte een kus op haar lippen. ‘Vind je het fijn om weken achter elkaar weg te zijn, liefje?’


  Ze aarzelde. ‘Nou, nee. Eigenlijk niet.’


  Hij fronste. ‘Waarom doe je het dan?’


  ‘Omdat het mijn werk is! Omdat dit soort fotoshoots vaak de beste zijn. Ze betalen goed en ze verhogen mijn boekingskansen. En vreemd genoeg lijk ik wel meer werk te hebben nu ik wat molliger ben, en dat heb ik allemaal aan jou te danken, Jay!’


  ‘En het interieurontwerpen dan?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat mijn kantoor een goed opstapje zou zijn naar een nieuwe carrière.’


  ‘Dat was meer jouw droom dan de mijne!’


  ‘Het was toch ook ooit de jouwe, Keri?’


  Ze beet op haar lip. Och, wat maakte het ook uit. Waarom zou ze het hem niet gewoon vertellen? ‘Ik besloot niet aan iets nieuws te beginnen, omdat mijn relatie met jou te pril en te belangrijk was, en ik me daarop wilde concentreren. Ik wilde geen grote carrièreverandering omdat…’ Haar stem brak, en ze staarde naar het zand.


  ‘Omdat wat?’ drong hij zachtjes aan. ‘Kijk me eens aan, Keri.’


  Dit was het moment van de waarheid. Kon ze de moed opbrengen het uit te spreken en de gevolgen te riskeren?


  ‘Ik kan je ogen niet zien,’ fluisterde ze.


  Hij zette zijn bril af. ‘Zo beter?’


  Beter. En slechter. Ze had hem nog nooit zo serieus zien kijken, en ze wist dat ze geen keus had, dat het moment van de waarheid nu echt gekomen was.


  ‘Ik wist niet of onze relatie stand zou houden, of je niet van gedachten zou veranderen over ons,’ bekende ze. ‘En ik wist niet zeker of ik daar wel mee om zou kunnen gaan als ik net zo’n belangrijke wending aan mijn leven zou hebben gegeven.’


  Hij knikte, beseffend dat ze nog steeds geplaagd werd door onzekerheid. Ze had niet geprobeerd om hem te claimen of ergens toe te dwingen. Ze had hem zelfs nooit een hint gegeven dat ze meer van hem verlangde. Maar had hij diep in zijn hart misschien niet juist zitten wachten tot ze dat wel zou doen? Om te zien of hij zich dan in de val gelokt zou voelen?


  Deze relatie was echter geen val. Hij had een plek gevonden waar hij wilde blijven en hij wilde die plek zeker stellen, tot zijn thuis maken. Zijn anker uitgooien. En dat moest hij haar vertellen.


  ‘Ik hou van je, Keri,’ zei hij simpelweg, en hij vroeg zich af waarom hij er zo lang over had gedaan om dat te zeggen. Het voelde alsof er opeens een vuur in hem was ontstoken. Het was begonnen met een klein vlammetje, het soort vlammetje dat je moest koesteren en aanwakkeren, en nu was het een laaiend vuur. Gevoelens, wist hij nu, net als vuur, moesten groeien. ‘Ik hou van je,’ zei hij nogmaals, en zijn glimlach was verblindend.


  ‘O, Jay!’ Ze begon te huilen, en hij trok haar in zijn armen en hield haar tegen zich aan alsof hij haar nooit meer los zou laten. Na een tijdje kwam ze tot bedaren, en hij kuste het puntje van haar neus.


  ‘Moest je hier nou zo om huilen?’ vroeg hij teder.


  ‘Ik hou ook van jou, zo ontzettend veel!’


  Daarna gebeurde alles in een soort roes. Ze kusten elkaar een poosje gepassioneerd. Ze bevonden zich op een Caribisch strand waar dat soort gedrag als volkomen respectabel werd beschouwd, en niemand keek er van op.


  Totdat Keri ten slotte wat meer privacy wilde.


  ‘Zullen we naar het hotel gaan?’


  Hij grinnikte. ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  Ze liepen hand in hand over het zand, maar toen ze het hotel naderden, hoorden ze het geluid van trommels en zagen ze een stel met hun blote voeten in de zee staan. De vrouw gekleed in het wit met een bloemenkrans in haar haren en de man in een witte smoking.


  ‘O, Jay, kijk,’ zei ze ademloos. ‘Een bruiloft!’


  Het flitste even door hem heen dat het gemakkelijker was om achter de vijandelijke linies te komen dan te begrijpen wat er omging in het hoofd van een vrouw. ‘Wil je trouwen?’ vroeg hij nonchalant. ‘Hier?’


  Ze bleef stokstijf staan. ‘O, mijn hemel. Wil je met me trouwen?’


  ‘Natuurlijk wil ik dat,’ antwoordde hij. ‘Waarom denk je dan dat ik hier ben? Wil je met me trouwen, Keri?’


  ‘Je weet dat ik dat wil! Maar niet hier,’ zei ze resoluut. ‘Ik bedoel, het is hier natuurlijk prachtig en romantisch en zo. Maar…’ Ze keek naar hem op en haar blik was opeens bezorgd. ‘…ik wil heel graag dat mijn ouders erbij zijn. En Erin. Ze zou het me nooit vergeven als ik het zonder haar deed. Vind je het heel erg, liefste?’


  Hij dacht aan haar tweelingzuster, aan haar moed en haar kracht, en aan het jongetje dat ze helemaal in haar eentje opvoedde.


  Zijn gezicht verzachtte toen hij haar kin optilde en haar diep in haar ogen keek. ‘Wat zou je familie zeggen van een vakantie in de Cariben?’


  Op dat ogenblik hield ze zoveel van hem, dat ze dacht dat haar hart zou barsten. ‘O, Jay! Als dat toch zou kunnen. Zie je William al voor je in dat mooie zand?’


  Hij knikte en haalde diep adem, wetend dat hij dit niet langer voor zich uit kon schuiven. ‘Er is nog iets, Keri.’


  Iets in zijn stem zorgde ervoor dat ze hem geschrokken aankeek.


  ‘Ik heet helemaal geen Jay Linur.’


  Epiloog


  


  


  


  Keri herschikte nog wat aan de strik om de grote aardewerken pot met de laurierboom erin, en deed een stapje terug om de pas geschilderde etalage van een afstand in zich op te nemen. De officiële opening van Linur Lifestyles zou over een paar uur plaatsvinden. De champagne stond koud, en weldra zouden de cateraars komen met heel kleine hamburgertjes en piepkleine krantenpapieren zakjes met fish-and-chips. ‘Het beste van de Britse en Amerikaanse keuken,’ had Keri gezegd, en Jay had hardop gelachen.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze nu enigszins onzeker.


  Hij keek haar aan. ‘Eerlijk?’


  ‘Eerlijk.’


  Hij glimlachte. ‘Ik vind het onvoorstelbaar mooi. Net als jou, trouwens.’


  Ze glimlachte terug en streelde even over zijn wang, terwijl ze terugdacht aan de bom die hij vlak voor hun huwelijk had laten vallen. Hij had haar verteld over zijn vader, erfgenaam van een van de rijkste families van Amerika, en over het gigantische vermogen dat Jay had geërfd. ‘Echt gruwelijk veel geld,’ had hij verbitterd gezegd. ‘Dat soort vermogen maakt corrupt.’ Hij had gewild dat er iets goeds van kwam en had een liefdadigheidsfonds opgezet om kansarme kinderen te helpen. En hij had zijn moeders naam aangenomen om niet geassocieerd te worden met de verwachtingen die kleefden aan de achternaam van zijn vader.


  Had zijn bekentenis haar geschokt? Nee, niet echt. Niets wat Jay deed, kon haar nog verbazen; alleen maar verrukken. Nog steeds stelde hij zich zo nu en dan autoritair op, maar tegenwoordig vond ze dat zelfs wel opwindend.


  Hij pakte haar hand en bracht hem naar zijn lippen. Het was een lief en romantisch gebaar. Maar toen ontmoette ze zijn blik, terwijl hij sensueel een van haar vingers begon te likken. Haar wangen gloeiden van plezier. De man die alleen in bed affectie toonde, bestond niet meer. Maar er was ook zoveel veranderd.


  Allebei waren ze veranderd. Liefde was bevrijdend, besloot ze. Het maakte je vrij om te zeggen wat je werkelijk voelde, in plaats van je steeds af te moeten vragen of je wel de juiste dingen zei. En het wonderlijke was dat hun behoeftes en verlangens perfect met elkaar overeen leken te komen.


  Het was allemaal begonnen met een opmerking die hij had gemaakt toen ze nog in de Cariben waren, wachtend op de papieren voor hun trouwerij.


  


  Ze hadden over het maanverlichte strand gelopen terwijl de sterren als diamanten aan de hemel schitterden.


  ‘Wat zijn de sterren hier helder,’ zei hij met een bijna spijtige klank in zijn stem.


  Ze herinnerde zich dat hij eerder ook zoiets had gezegd; dat stadslichten het onmogelijk maakten om de hemel goed te zien.


  Toen vatte ze een plan op. Ze zouden naar het platteland verhuizen, en hij kon daar een kantoor opzetten, terwijl Andy het kantoor in Londen voor zijn rekening nam.


  ‘Ik denk echt dat hij aan promotie toe is,’ zei ze ernstig. ‘Klaar om onder jouw vleugels vandaan te komen. En ik denk ook dat het tijd wordt dat jij stopt met het uitvoeren van al die gevaarlijke opdrachten.’


  ‘O, denk je dat?’ Hij lachte, bedenkend dat hij vroeger furieus zou zijn geweest als iemand zoiets zelfs maar had durven voorstellen. Maar nu was hij er klaar voor. Meer dan klaar zelfs.


  ‘Zeker. En ik kan stoppen met mijn modellenwerk en me met het ontwerpen van interieurs gaan bezighouden. Nu kan ik het me wel veroorloven.’


  ‘Wíj kunnen het ons veroorloven,’ zei hij bezitterig.


  Ze knikte en werd warm van plezier omdat het allemaal zo leek te kloppen.


  ‘Dan geef ik mijn appartement aan Erin, en ik accepteer geen weigering. Ze kan erin wonen of het verkopen, wat ze maar wil.’


  


  Erin besloot onder lichte dwang van Keri en Jay om het aanbod aan te nemen, maar ze koos er uiteindelijk voor om het appartement verkopen en ook naar het platteland te verhuizen, niet ver van hen vandaan.


  ‘Wat heeft het voor zin om in Londen te wonen als jij er toch niet bent, Keri?’ merkte ze op. ‘Als jij er tenminste geen bezwaar tegen hebt, Jay?’


  Hij had zijn hoofd geschud. ‘Niet in het minst.’ Jay had inmiddels geleerd de innige band tussen de tweelingzusjes te koesteren in plaats van zich er bedreigd door te voelen, zoals sommige mannen misschien hadden gedaan. En hij mocht Erin graag. Ze leek erg op zijn vrouw, maar was toch anders. Zoals hij eerder had gezegd: geen twee mensen waren hetzelfde, ook al hadden velen er kennelijk moeite mee om de zusjes uit elkaar te houden. Maar hij zou Keri in het aardedonker van honderd meter afstand hebben herkend, en dat was instinctief.


  Nee, misschien was het niet uitsluitend instinctief. Het was iets anders, iets wat veel sterker was.


  Glimlachend keek hij naar zijn vrouw. Het was liefde.
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  Mysterieuze verleiding


  JENNIFER LEWIS


  


  Ware liefde lijkt niet weggelegd voor de mannen van de Drummond-familie - tot deze betoverende vrouwen hun pad kruisen...


  


  De jonge Annie ziet hoe de knappe, schatrijke Sinclair Drummond zich steeds weer laat verleiden door verwende, snel verveelde vrouwen. Totdat ze met hem op zoek gaat naar een mysterieuze kelk. Het erfstuk zou vervloekt zijn, maar tijdens hun speurtocht komt er een héél ander soort magie om de hoek kijken...


  


  Vicky kan zich wel voor het hoofd slaan. Ze had toch kunnen weten dat Jack Drummond zich uit de voeten zou maken als ze hem de liefde verklaarde? Maar als een speling van het lot hen toch weer bij elkaar brengt - net als hij is ze op zoek naar de verloren schat van zijn voorvader - valt ze opnieuw als een blok voor hem...


  


  De mooie Fiona loopt in het warme Singapore tycoon James Drummond tegen het lijf. Ineens weet ze hoe ze de oude fabriek van haar vader terug kan winnen: ze zal haar charmes in de strijd gooien en James verleiden, om daarna stilletjes uit zijn leven te verdwijnen. Al snel blijkt echter dat ze zijn kussen wel érg fijn vindt...


  


  


  


  Mysterieuze betovering


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Weet je zeker dat het veilig is?’


  Sinclair Drummonds aantrekkelijke bilpartij verdween langzaam in de hoogte en Annie deed haar best om er niet al te opvallend naar te staren.


  ‘Nee.’ Hij wierp haar een grijns toe die haar knieën liet knikken. ‘En al helemaal niet met die vloek die ons boven het hoofd hangt.’


  ‘Nou, dan waag ik het er maar op.’ Per slot van rekening was ze bij hem in dienst en kon ze moeilijk weigeren. Ze zette haar voet op de eerste tree van de handgemaakte trap, weinig meer dan een veredelde ladder. Hij voerde naar de zolder van de oude schuur, die aan het huis was gebouwd zodat de oude Drummonds geen last hadden van de bitterkoude wind die vanuit de baai van Long Island kwam aanwaaien. Nu was er weinig anders meer te vinden dan een imposante verzameling spinnenwebben en verdroogd paardenvoer. De trap kraakte alarmerend. ‘Ben je hier ooit eerder geweest?’


  Sinclair had inmiddels de zolder bereikt en duwde het luik open. ‘Jazeker, toen ik klein was. Ik verstopte me hier vaak wanneer mijn ouders ruzie hadden.’


  Annie fronste haar wenkbrauwen. Ze kon zich moeilijk voorstellen dat zijn kalme, deftige moeder ooit haar stem zou verheffen, maar ze had zijn vader nooit ontmoet. Die was een paar jaar geleden verongelukt.


  ‘Ik denk niet dat er sindsdien nog iemand boven is geweest.’ Hij verdween in het donkere gat.


  Met een groeiend gevoel van onbehagen klom ze achter hem aan.


  Opeens floepte er een lamp aan die het duister verdreef. ‘Blij dat het licht het nog doet.’


  Regen roffelde op het zolderdak. Zijn stem klonk van veraf en haastig klom ze verder tot ze haar hoofd door het luik kon steken en een paar kale peertjes zag die aan de hanenbalken van de raamloze ruimte bungelden. Langs de zijkanten stonden dozen en kisten opgestapeld, afgewisseld met afgedankt meubilair. De verste wand was vrijwel onzichtbaar door de vele hutkoffers, beplakt met labels van stoomboten. Ondanks het grote formaat van de zolder was maar een klein deel van de vloer onbedekt.


  ‘Dus zo ziet het eruit als je driehonderd jaar lang alles bewaart. Waar zullen we beginnen?’ Haar vingertoppen tintelden bij het vooruitzicht ze door de familiebezittingen van de Drummonds te laten gaan. Gek eigenlijk, gezien het feit dat ze dat natuurlijk elke dag al deed. Al was zilver poetsen niet half zo opwindend als het openmaken van een oude hutkoffer vol mottenballen en mysteries.


  Sinclair maakte een van de kisten open, die opgevouwen quilts bleek te bevatten.


  ‘Geen idee. Laten we maar gewoon ergens beginnen en hopen dat we geluk hebben.’ Hij rolde zijn mouwen op en ze staarde naar zijn opbollende spieren.


  ‘Het kelkfragment dat we zoeken, is van metaal. Zilver misschien, maar ik denk eerder tin. Op zich heeft het ding geen waarde.’


  Het overhemd spande om zijn rug toen hij zich verder vooroverboog. Haar hart begon sneller te kloppen. Waarom moest haar baas zo’n lekker ding zijn? Het was niet eerlijk. Ze werkte nu zes jaar voor hem en hij werd elk jaar knapper. Hij was nu tweeëndertig en zijn dikke, donkere haar vertoonde nog geen spoortje grijs, ondanks de twee kostbare scheidingen die hij achter de rug had.


  ‘En het zou vervloekt zijn?’ Een huivering onderdrukkend keek ze om zich heen. Haar Ierse voorouders zouden een kruisje hebben geslagen.


  ‘Nee, de familie is vervloekt, de kelk niet.’ Hij hief zijn hoofd op en schonk haar een ontwapenende grijns. ‘Driehonderd jaar ellende kan blijkbaar worden opgeheven door de drie delen van die oude kelk weer samen te voegen.’ Hij snoof. ‘Volgens mij is het grote onzin, maar mijn moeder is ervan overtuigd dat dat ding ons leven zal veranderen.’


  ‘Fijn trouwens, dat het beter met haar gaat. Weten ze inmiddels al waar ze zo ziek van was?’


  ‘Kennelijk ging het om een zeldzame tropische ziekte, een soort cholera. Ze mag blij zijn dat ze nog leeft. Ze is nog steeds heel zwak en daarom heb ik gezegd dat ze hier maar een tijdje moet komen logeren.’


  ‘Ik zal goed voor haar zorgen.’


  ‘Hopelijk gaat ze zelf op zoek. Dan hoef jij dat niet alleen te doen.’


  Ze slikte haar teleurstelling weg. Dus ze zou niet de hele zomer samen met hem op zolder doorbrengen. Ze vond het heerlijk om alleen met hem te zijn wanneer er geen gasten waren en ze een glimp opving van een minder formele Sinclair. De zoektocht naar de kelk leek een uitgelezen mogelijkheid om hem beter te leren kennen. In plaats daarvan zou ze in haar eentje hier op zolder zitten zweten. Dat nam niet weg dat de hele geschiedenis haar wel degelijk intrigeerde.


  Ze liep naar een hoge mand en tilde het deksel op. In de mand zaten opgerolde touwen en ze stelde zich de handen voor die dit touw hadden gemaakt in een tijd dat er nog geen machines bestonden. Alles op zolder had vast en zeker een eigen verhaal, dacht ze. ‘Waarom denkt ze dat de familie vervloekt is? Jullie lijken juist zo veel succes te hebben.’ Haar eigen familie zou waarschijnlijk een moord doen voor een fractie van het vermogen van de Drummonds.


  ‘De Drummonds hebben inderdaad niet slecht geboerd. Maar door een oude familielegende is mijn moeder ervan overtuigd dat we allemaal vervloekt zijn en dat ze daardoor ziek is geworden.’


  Hij haalde een stapel kleren tevoorschijn en ze probeerde niet naar zijn machtige dijspieren te kijken die door de dunne stof van zijn broek heen te zien waren toen hij zich bukte. Hij keek zo onverwacht op dat ze ervan schrok.


  ‘En dat we daardoor nooit lang getrouwd kunnen blijven.’ Zijn blauwgrijze ogen schitterden van wrang plezier. ‘Ze is vastbesloten de drie stukken van de kelk op te sporen en weer samen te voegen. Ze denkt dat dan alles goed komt.’ Hij legde de kleren terug in de kist en klapte het deksel dicht. ‘Natuurlijk geloof ik niets van die vloek, maar ik wil alles doen om te zorgen dat ze beter wordt en dus help ik haar zoeken.’


  ‘Lief van je.’


  ‘Niet echt.’ Hij haalde een hand door zijn haar en bestudeerde de opgestapelde restanten van vorige levens. ‘Zolang ze iets te doen heeft, loopt ze niet te zeuren dat ik weer moet trouwen.’


  Annie had grimmig toegekeken toen hij zijn berekenende en gekunstelde tweede vrouw het hof maakte. Ze wist niet of ze dat nog een keer zou overleven. ‘Ik denk dat ze wanhopig naar kleinkinderen verlangt.’


  ‘Ja, al vraag je je af waarom. Wil je de vloek werkelijk aan een volgende generatie doorgeven?’


  Zijn scheve grijns werkte aanstekelijk. Natuurlijk wilde zijn moeder kleinkinderen, om ze schandalig te verwennen. Al kon ze daar lang op wachten, afgaande op Sinclairs smaak qua vrouwen. Zijn eerste vrouw had ze nooit ontmoet, maar Diana Lakeland was in elk geval het type niet geweest om haar figuur mogelijk te laten ruïneren door een zwangerschap. Ze was met Sinclair getrouwd om zijn rijkdom en prestige die hem tot een van de begeerlijkste vrijgezellen van New York hadden gemaakt, maar toen hij weinig zin bleek te hebben om de hele wereld over te vliegen om feest te vieren, had ze snel genoeg van hem gekregen.


  Zag hij zelf maar in dat hij geen partij was voor die verwende nesten, want zij kon dat moeilijk tegen hem zeggen. Het hoorde bij haar werk om vriendelijk te zijn, intiem zelfs. Maar ze moest ook weten waar ze de grens moest trekken tussen professioneel en persoonlijk, en daar nooit overheen gaan.


  Ze liep naar de andere kant van de zolder en pakte een houten kistje van een plank. Toen ze het opende, zag ze een verzameling haarspelden liggen. Dure spelden, gemaakt van schildpad en ivoor. Wat voor vrouwen zouden daar hun lange lokken mee in bedwang hebben gehouden? ‘Ik heb het gevoel dat we op zoek zijn naar een naald in een hooiberg. Wel een interessante hooiberg, trouwens. Van wie is die kelk geweest?’


  ‘De Drummonds zijn oorspronkelijk afkomstig uit de Schotse Hooglanden. Gaylord Drummond was een gokker en een drinker die het familiebezit in 1712 heeft verspeeld. Zijn drie zoons, berooid en beroofd van hun erfenis, zochten hun geluk in Amerika. Na hun aankomst daar besloten de broers ieder hun eigen weg te gaan; kennelijk hebben ze toen een of andere metalen kelk in drie stukken gebroken en ieder een stuk meegenomen. Het was de bedoeling de kelk weer samen te voegen zodra ze alle drie hun fortuin hadden gemaakt. Een van de drie heeft zich hier op Long Island gevestigd en de boerderij gebouwd waar we nu zitten.’


  ‘Dat verklaart waarom jullie met zo’n groot bezit op zo’n toplocatie zitten.’ De oorspronkelijke boerderij was in de loop der jaren uitgebreid tot een schitterend landhuis met ruime erkers en brede veranda’s. De oude aardappelakkers waren getransformeerd tot smetteloze gazons en weelderige boomgaarden met appels, peren en perziken. Het koele water van de baai van Long Island kabbelde op zo’n honderd meter van het huis tegen een keurig kiezelstrandje. Dog Harbor, eens een slaperig dorpje, lag nu in de omhelzing van New York City.


  Hij begon te lachen. ‘Ja. Die oude boerderij is een voortreffelijke investering gebleken.’


  ‘Wat ik niet begrijp, is… Hoe breek je een kelk in stukken?’ Het leek al moeilijk genoeg om een hele kelk in deze rommel te vinden, laat staan een deel ervan.


  ‘Volgens mijn moeder is hij speciaal zo gemaakt dat hij in stukken kan worden verdeeld om later weer één geheel te worden. Misschien is het een oude kerkschaal die zo is gemaakt om hem gemakkelijker te kunnen verbergen voor de Vikingen of de protestantse hervormers, afhankelijk van de ouderdom van het ding. Het verhaal van de kelk wordt van generatie op generatie doorgegeven, al weet niemand wat er van geworden is. Mijn moeder vertelde wel dat ze de afstammelingen van de drie broers heeft opgespoord en ze over haar zoektocht heeft ingelicht.’


  ‘Spannend, hoor. En een mooie gelegenheid om de familiebanden aan te halen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb weinig goeds gehoord over de andere Drummonds. We zijn een stel chagrijnige lieden die weinig van anderen moeten hebben.’


  ‘Jij niet.’ Ze had meteen spijt van haar opmerking. Alles liever dan dat hij wist dat ze stapel op hem was. ‘Nou ja, niet altijd tenminste.’ Ze bloosde en haastte zich naar een donkere hoek van de zolder. ‘Waar wonen de anderen?’ vroeg ze, een lade opentrekkend.


  ‘Een van de broers sloot zich aan bij de piraten in het Caribisch gebied.’


  ‘Die werd piraat?’


  Hij knikte. ‘Volgens de overlevering wel. Zijn nakomelingen, of in elk geval eentje van hen, wonen daar nog steeds, op een eiland voor de kust van Florida. Jack Drummond verdient zijn geld met schatten zoeken en ik vraag me dan ook af of hij ons zal willen helpen die kelk te vinden.’


  ‘Misschien is hij geïnteresseerd in de familiegeschiedenis.’


  ‘Zou je denken? Maar goed, de derde broer maakte fortuin in Canada, ging toen terug naar Schotland en kocht het familielandgoed terug. Zijn nakomeling, James Drummond, woont daar nog steeds. Maar voorlopig reageert hij niet op de mailtjes van mijn moeder. Die weet echter niet van opgeven, dus zodra ze weer beter is, zal het haar ongetwijfeld lukken contact met hem te krijgen.’ Hij pakte een doos van een oud buffet. ‘Er zijn niet veel Drummonds over. Veel kinderen hebben ze nooit gehad en daar zijn er ook nog heel wat jong van gestorven. Misschien klopt het verhaal van de vloek dan toch wel.’


  Was Sinclair vervloekt? Hij leek een geweldig leven te hebben dat hij beurtelings in zijn penthouse in Manhattan en in zijn andere fantastische woningen doorbracht. Ze zag hem maar een paar weekenden per jaar en hooguit ’s zomers nog enkele weken. Net genoeg om dromerig naar hem te staren, maar onvoldoende om al zijn geheimen te kennen. Had hij überhaupt geheimen? Passies? Verlangens? Ze probeerde niet meer aan hem te denken. Zijn privéleven ging haar niets aan.


  ‘Zonde dat bepaalde dingen hier liggen te beschimmelen.’ Ze viste een porseleinen dienblad onder weer een rol touw vandaan. ‘Volgens mij kun je hier zo mee naar de antiquair.’


  Hij grinnikte. ‘En dan te horen krijgen dat iemand dat in 1950 bij een warenhuis heeft gekocht.’ Hij boog zich over een forse houten kist, groter en duidelijk ouder dan de hutkoffers die hier en daar hoog opgestapeld stonden. Hij leek kleding te bevatten.


  ‘Wauw, kijk al dat kant eens.’ Ze kwam naast hem staan, probeerde zijn mannelijke geur te negeren terwijl ze haar hand uitstak en aan het sneeuwwitte katoen voelde. ‘Zo te zien is het nooit gedragen.’ Ze haalde het kledingstuk uit de kist; het ontvouwde zich tot iets wat leek op een delicate nachtpon. ‘Van wie was dit?’


  ‘Geen idee. Ik heb alleen de kisten met wapens en ander mannenspul doorzocht.’ Weer liet zijn onbezorgde grijns haar hart sneller kloppen. ‘Meisjesdingen interesseerden me niet.’


  ‘Kijk nou toch.’ Ze legde het kledingstuk weg en keek in de kist naar een geborduurd lijfje van groen satijn, afgezet met rood met gouden biezen. Het borduursel was exquise en de stof glansde als nieuw. ‘Zoiets prachtigs heb ik nog nooit gezien.’


  Hij haalde het kledingstuk uit de kist en hield het omhoog. Het bleek een extravagante baljurk met een laag uitgesneden hals en een smalle taille te zijn.


  ‘Magnifiek. En die blauwe daaronder is ronduit spectaculair.’ Liefkozend streek ze over het gewaad van pauwblauwe zijde dat versierd was met pareltjes. ‘Deze hoort in een museum thuis.’ Het leek misdadig om ze ook nog maar een minuut langer op de stoffige zolder te bewaren. ‘Zullen we ze meenemen naar beneden en daar netjes uithangen?’


  ‘Wat je wilt.’ Hij keek sceptisch. Het ging hem natuurlijk alleen maar om de kelk. ‘Ja, laten we dat maar doen.’


  Had haar gezicht haar teleurstelling verraden? Zijn onverwachte ommekeer roerde haar en ze glimlachte. ‘Geweldig! Ik zal zo veel meenemen als ik kan dragen.’ Zelfverzekerd liep hij de gammele trap af met zijn armen vol kleren.


  Annie klauterde achter hem aan naar beneden; de kleren wogen zwaar in haar armen en ze was bang dat ze een trede zou missen. ‘We kunnen ze wel in de kledingkasten in de gele slaapkamer hangen. Die zijn leeg sinds je moeder al die oude bontjassen heeft weggedaan.’


  In de bewuste kamer legde ze de kledingstukken op het grote bed neer. ‘Die grijze zijden jurk is echt ongelooflijk mooi,’ merkte Annie enthousiast op. ‘Hoe hebben ze dat zilver en dat blauw in hemelsnaam in de stof kunnen weven?’


  ‘Er zit vast jaren werk in. Zo ging dat vroeger. Alles werd met de hand gemaakt.’


  ‘Ik denk dat gewone mensen zoiets nooit te zien kregen.’ Ze betastte de delicate stof met de complexe details. ‘Tenzij ze het korset van mevrouw dicht regen, natuurlijk.’ Dat zou vroeger haar taak geweest zijn. Wat, ze deed nog steeds van dat ouderwetse werk in een tijd dat de meeste vrouwen de hele dag telefoontjes afwerkten. Zuchtend liet ze haar vingers in de diepe plooien bij de taille verdwijnen. ‘Wat een prachtige jurk. Ik heb nog nooit zoiets moois gezien.’


  ‘Waarom pas je hem niet even?’ Zijn diepe stem liet haar schrikken. Ze was zijn aanwezigheid bijna vergeten.


  ‘Ik? Nee, geen sprake van. Het zijn museumstukken en bovendien is mijn taille niet smal genoeg.’


  ‘Dat ben ik niet met je eens. Van die taille, bedoel ik.’ Zijn ogen bleven even op haar taille rusten en ze hield haar adem in. Ze dacht niet dat haar baas eerder naar haar taille had gekeken.


  Haar hart bonsde van opwinding bij het vooruitzicht een van die prachtige jurken aan te trekken, al aarzelde ze nog. ‘Nou…’ Ze plukte voorzichtig aan de pauwblauwe avondjapon. ‘Volgens mij passen ze me echt niet, maar…’


  ‘Goed dan. Ik zal me omdraaien tot je hulp nodig hebt bij het dichtmaken.’ Hij liep naar een hoog, rond raam aan de andere kant van de kamer.


  Ze hield haar adem in, bekropen door het vreemde gevoel dat ze op het punt stonden een grens te overschrijden. Hij wilde dat ze een van de jurken paste. Wat betekende dat?


  Helemaal niets, gekkie. Hij wil je gewoon een plezier doen. Het zou dom zijn om daar wat achter te zoeken. Echt, het was een dwaas plan. Ze zou er vast een scheur in maken of zo. ‘Ik denk dat je ze eigenlijk moet dragen over allerlei onderkleding en –’


  ‘Wil je liever weer naar boven om naar de kelk te zoeken?’ Hij trok een donkere wenkbrauw op.


  Aarzelend lachte ze zonder de jurk los te laten. ‘Nou, misschien alleen deze dan.’


  Hij knikte en draaide zich met een glimlach om.


  Wat aardig van hem om haar toe te staan een van de familie-erfstukken te passen. Ze pakte het pauwblauwe exemplaar en hield die even voor zich. De lengte leek goed en de taille was weliswaar smal maar niet zo smal als ze eerst had gedacht. Misschien dat hij dan toch wel paste.


  Terwijl ze haar nette bloes open knoopte, weerstond ze de neiging om te controleren of hij wel met zijn rug naar haar toe stond. Ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij een heer was en niet te klagen had over gebrek aan vrouwelijke belangstelling.


  Ze ontdeed zich van haar kakibroek en stapte in de ritselende blauwe stof. Er zaten vouwen in en hij rook licht naar kamfer, maar verder leek hij gloednieuw. De kleine pareltjes kriebelden tegen haar huid toen ze haar armen in de korte pofmouwen stak. Door de lage halsuitsnijding was een groot stuk van haar degelijke witte beha te zien; ze maakte hem snel los en schoof hem door een mouw naar buiten. Ze had de helft van de rij minieme knoopjes al dicht toen Sinclair vroeg of ze hulp nodig had.


  ‘Nog maar een paar honderd knoopjes.’ Ze glimlachte, zich nu al een prinses voelend in de weelderige japon. Hij was iets te lang, maar een paar hoge hakken zouden dat probleem oplossen.


  ‘Wauw.’ Hij had zich omgedraaid en stond haar aan te staren. ‘Annie, je bent oogverblindend.’ Zijn ogen verwijdden zich wat toen zijn blik langzaam over haar heen gleed. ‘Je ziet er heel anders uit.’ Hij liep naar haar toe en maakte de laatste knoopjes vast. ‘Zie je wel? Hij past perfect.’


  ‘Raar, toch?’ Ze had de neiging om te giechelen als een klein meisje dat zich verkleedt. Dat hij zo dichtbij stond, hielp niet echt. ‘Want waarom zouden we denken dat mensen tweehonderd jaar geleden andere lichamen hadden? Zo veel verschillen ze niet van ons.’


  ‘Nee, dat is waar.’


  Zijn stem klonk anders dan anders. Hij was klaar met de knoopjes en kwam weer voor haar staan. Zijn ogen gleden over haar hals naar haar gezicht en bijna verlegen stopte ze een losgeraakte pluk haar terug in haar knotje.


  ‘Mooi met je haar zo opgestoken.’


  ‘Ik draag mijn haar altijd zo.’ Niet op haar gemak voelde ze aan haar kapsel.


  ‘Echt waar? Dat me dat nooit eerder is opgevallen.’ Zijn blik verhitte haar huid.


  ‘Het is de jurk.’


  ‘Misschien wel. Je verstopt je achter je kleding en daarom ziet niemand wat een prachtig figuur je hebt.’


  Haar borsten zwollen op in het strakke lijfje. Door de snit van de jurk werd haar boezem naar voren en omhoog geduwd. ‘Grappig, nooit eerder gezien dat ik een decolleté had.’ Ze probeerde de schrik over haar onbeschaamde opmerking weg te lachen, maar haar lach stierf weg onder zijn strakke blik.


  ‘Het staat je goed,’ zei hij schor. ‘Je zou je vaker zo moeten kleden.’


  ‘Daar krijg ik nauwelijks de kans voor.’ Ze keek opzij, waar ze een deel van haar reflectie in de spiegel op de grote kledingkast kon zien. De jurk gaf haar allure en het intense blauw zorgde voor gouden flonkeringen in haar haar. Sinclairs brede schouders blokkeerden het decolleté dat hij bewonderde. Vanuit deze hoek leken ze een paar, de afstand tussen hen gereduceerd door het spiegelbeeld.


  Alsof dat ooit zou kunnen.


  Ze probeerde zorgeloos te lachen en weer stierf het geluid weg, nu in de lucht die plotseling zwaar en geladen aanvoelde. De frons op zijn voorhoofd werd dieper en ze huiverde even onder zijn intense blik. Niet in staat haar ogen af te wenden, keek ze terug. Een seconde lang, twee seconden, drie…


  Zijn lippen vonden haar mond terwijl hij haar ruw naar zich toe trok. Ze smolt weg in zijn armen, verwelkomde zijn mond en kuste hem terug met de kracht van zes jaar onvervuld verlangen.


  Zijn kus was net zo bedwelmend als een koppige likeur. Haar knieën knikten en ze klampte zich aan hem vast terwijl hun tongen hun spel speelden. Haar tepels werden hard tegen de weelderige zijden stof.


  Hij rook subtiel, mannelijk en uitnodigend. Nooit eerder was ze zo dicht bij hem geweest. Zijn huid leek glad, maar nu hij haar liefkoosde, voelde ze de baardstoppeltjes op zijn wangen. Zijn vingers gleden door haar haren en maakten de knot los. Hij kreunde zachtjes.


  Wellust vlamde in haar op. Zijn begeerte was tastbaar. Ze voelde zijn verlangen kloppen in zijn spieren, branden in zijn huid. Zijn adem blies heet over haar wang en stookte haar lust nog verder op.


  Waar zijn we mee bezig?


  De gedachte leek heel ver weg, alsof iemand anders het dacht. Haar vingers klommen naar zijn dikke donkere haar, zacht als zijde. Ze voelde zijn handen zakken en haar billen omvatten. Ze vlijde zich tegen hem aan toen hij haar steviger vastpakte. Met horten en stoten haalde hij adem, wat hun kussen een koortsachtige drang gaf.


  Ik ben met Sinclair aan het kussen. Die gedachte liet echter geen alarmbellen rinkelen, maar zorgde voor rillingen van opwinding. Hoe vaak had ze ’s nachts niet met open ogen gedroomd van dit moment?


  Zijn kussen waren ruwer en woester dan ze zich had voorgesteld, aangedreven door een passie waar ze geen weet van had gehad. Zijn handen graaiden in de delicate stof van haar jurk, op zoek naar het lichaam daaronder. Toen hij haar tegen zich aan trok, voelde ze zijn kloppende erectie. De kracht van zijn verlangen, zijn verlangen naar háár, benam haar de adem…


  Schor fluisterde ze zijn naam. Ze trok zijn overhemd uit zijn broek en tastte naar de warme huid van zijn rug. Zijn spieren rimpelden onder haar handen. Ze had hem een paar keer zonder overhemd gezien, maar dat zijn spieren zo sterk zouden aanvoelen, dat had ze niet verwacht.


  Hij plukte aan de knoopjes op haar rug die ze net allemaal hadden vastgemaakt. Haar huid tintelde bij de gedachte aan haar naaktheid onder zijn handen.


  Ze giechelde toen ze zijn hand op haar rug voelde. Zijn vingers voelden gevaarlijk en sensueel aan op haar huid. Een gevoel dat groeide toen hij de jurk liet zakken en haar borsten ontblootte voor zijn waarderende blik. Het leek zonde om de jurk na een paar minuten al weer uit te doen, maar kennelijk had hij zijn magische werk gedaan.


  Ze stapte uit de jurk, ondertussen zijn overhemd open knopend. Bewonderend keek ze naar de borstkas die zichtbaar werd. Getrainde spieren met een smalle strook donker haar die onder zijn riem verdween.


  Haar stijve tepels gleden langs zijn borst toen ze aan de gesp frunnikte. Het leer was stug en dat hij ondertussen aan haar oor knabbelde, hielp ook niet echt. Ze voelde zijn vingers onder de rand van haar slipje verdwijnen. Had ze nu maar iets frivolers aangetrokken. Ze bloosde bij het idee dat hij haar zou zien in haar o zo praktische katoenen onderbroek.


  Hij leek het echter niet te merken. Zijn adem blies heet en hijgend tegen haar nek op de momenten dat hij haar even niet kuste. Zijn erectie dwarsboomde haar pogingen om zijn broek los te maken. Toen dat eindelijk gelukt was, zag ze de bolling tegen zijn boxershort duwen.


  Zelf hijgde ze ook. Hitte likte aan haar van binnenuit en ze wilde niets liever dan haar naakte lijf tegen hem aan drukken. Het kostte de nodige moeite om met zijn hulp zijn broek over zijn gespierde dijen te schuiven zodat hij eruit kon stappen.


  Ze stonden tegenover elkaar, slechts enkele centimeters van elkaar verwijderd. Zijn lichaam was perfect, zijn buik plat en hard achter zijn machtige erectie.


  Ze slikte. Gingen ze echt seks met elkaar hebben? Alles wees erop. Zijn ogen waren gesloten en zijn handen streken over haar lichaam. Haar huid prikte en tintelde onder zijn aanraking. Ze voelde de lijn van zijn jukbeenderen en kuste hem op de lippen. Hoe kon een gewone dag zo heerlijk en onverwacht eindigen? Misschien had het iets te maken met de geheimzinnige kelk.


  Of zou het de vloek zijn?


  Een vleugje twijfel streek over haar huid als een kille windvlaag. Deze man was haar baas. Aan de andere kant… Ze stonden naakt in een van de logeerkamers. Het was al te laat om de boel terug te draaien en te doen alsof er niets gebeurd was.


  Ze wilde trouwens niets liever dan het ingeslagen intieme pad verder volgen. Zou ze tegen hem moeten zeggen dat hij zich geen zorgen hoefde te maken over voorbehoedsmiddelen? Dat ze een spiraaltje had vanwege haar pijnlijke menstruatie? Maar omdat ze het verrukkelijke moment niet wilde bederven, kuste ze hem en zei niets.


  ‘Annie,’ kreunde hij. ‘O, Annie.’


  Ze explodeerde bijna bij het geluid van haar naam op zijn lippen. Hij begeerde haar net zo heftig als zij hem. Haar lichaam klopte van verlangen en al snel lagen ze op het bed en ging hij met een ongekende tederheid bij haar naar binnen, haar ondertussen onophoudelijk en zachtjes kreunend kussend.


  Ze was geen maagd meer. Het scheelde weinig, maar ze had wel een idee wat seks inhield. Toch had ze nog nooit iets ervaren dat ook maar leek op de intense sensaties die nu door haar lichaam schokten. Zijn vingers grepen haar vast terwijl zijn mond haar opeiste, haar likkend en bijtend met een gretigheid tot ze naar adem hapte en kronkelde van genot.


  Nooit had ze vermoed dat Sinclair zo’n ongeremde kant zou hebben. Hij leek altijd zo gereserveerd en beheerst.


  Nu bewoog hij met een soepele gratie, haar ervaren naar nieuwe hoogten voerend en haar daar houdend tot ze klaar was om in vlammen op te gaan, waarna hij van positie veranderde om haar een nieuw paradijs van seksueel genot binnen te voeren. Hem zo ademloos van opwinding te zien – en te voelen – en aangedreven door zijn verlangen naar haar, maakte haar bijna uitzinnig van genot.


  ‘O, Annie.’ Weer mompelde hij haar naam, likte haar lippen en begroef zichzelf zo diep in haar dat het leek alsof ze één waren.


  ‘O, Sin.’ Ze had zich voorgesteld dat ze hem zo zou noemen, fantaserend over die koosnaam alsof hij een of andere hertog uit een van haar lievelingsboeken was. Bijna barstte ze in lachen uit van plezier toen ze de liefkozende verkorting op haar lippen proefde.


  Hij claimde haar mond met een overweldigende kus, en haar lichaam explodeerde in samentrekkingen van genot dat in golven over haar heen spoelde.


  Hemel, zoiets had ze nog nooit gevoeld. Dat moest het befaamde orgasme zijn waar de bladen altijd zo hoog over opgaven.


  Uit Sinclairs mond ontsnapte een sidderende zucht en happend naar adem zakte hij boven op haar in elkaar. En toen, in een vloeiende beweging, rolde hij op zijn rug, haar met zich mee trekkend tot ze boven op hem lag en hield haar stevig vast, zijn ogen stijf dichtgeknepen.
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  Sinclair hield zijn lieflijke metgezellin stevig vast. Haar rossige haar viel over zijn gezicht en haar mooie lichtblauwe ogen keken hem door lange wimpers verlegen aan. Hij kuste haar natte zachte lippen weer.


  De opluchting was enorm. Een tweede scheiding bracht een man kennelijk behoorlijk uit balans. Hij kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo vredig en ontspannen had gevoeld. Hij wreef zijn neus zachtjes over haar huid met de grappige sproetjes. ‘Je bent een wonder,’ fluisterde hij in haar oor. Hij voelde dat ze begon te glimlachen. Het gewicht van haar lichaam hield hem gevangen in de naweeën van het zoete genot.


  Hij slaakte een diepe zucht. Het leven kon soms zo ingewikkeld zijn en dan moest je gewoon even terug naar de basis. Zijn vingers speelden met het zijdeachtige haar dat over haar wangen golfde.


  ‘Dat was onverwacht.’ Haar stem klonk als muziek.


  ‘Ja.’ Zijn brein was nog niet aan praten toe. ‘En geweldig.’


  ‘Ja. Al hoop ik wel dat mijn eten niet verpieterd is. Ik ben de tijd helemaal vergeten.’


  Eten? Met tegenzin wierp hij een blik op zijn horloge. ‘Bijna vijf uur.’


  Zijn lichaam verstrakte. Vijf uur ’s middags. Eten dat verpieterde. De realiteit drong langzaam tot hem door. Deze heerlijke nimf in zijn armen was geen fantasie die uit de nevelen was komen zweven om hem te vermaken. Ze was Annie Sullivan, sinds jaar en dag zijn huishoudster.


  ‘Wat is er?’ Haar zachte stem klonk bezorgd.


  Langzaam liet hij haar los. Had hij haar echt gekust en mee in bed getrokken? Het duizelde hem. Hij moest gek van lust zijn geweest. Zijn vrienden hadden al gezegd dat een man gekke dingen kon doen als hij het te lang zonder seks moest stellen.


  Nu lag hij naakt, bezweet en ademloos onder het lichaam met de onverwachte rondingen van de vrouw die zijn zilver poetste.


  Hij liet zijn hoofd in het kussen vallen. Hoe stereotiep; hij had datgene gedaan wat zijn onbeschaafde voorouders vermoedelijk ook met hun personeel hadden gedaan. Eens te meer een bewijs dat hij net zo vol leugens en bedrog zat als al die arrogante Drummonds die hem waren voorgegaan.


  Zijn stemmingswisseling was Annie niet ontgaan. Ze liet zich van hem en van het bed glijden, de witte sprei beschermend om zich heen slaand.


  Hij trok de dekens op om zijn naaktheid te bedekken. Het was natuurlijk allemaal zijn schuld. ‘Het spijt me verschrikkelijk.’


  Ze kreeg een kleur en streek haar haar uit haar gezicht.


  Hij brandde van schaamte dat hij kennelijk niet had geaarzeld om zo’n goede vrouw mee het bed in te sleuren. ‘Ik begrijp niet wat me bezielde.’


  Hij ging rechtop zitten en liet zijn hoofd even in zijn handen rusten. Was hij krankzinnig geworden? Misschien ten prooi gevallen aan dezelfde tropische ziekte die zijn moeder al bijna een week in zijn greep hield?


  Anticonceptie. De gedachte kwam ineens in hem op. ‘Je eh… bent zeker niet aan de pil?’ De allesbehalve romantische opmerking hing als een donkere wolk tussen hen in.


  ‘Dat niet, maar iets soortgelijks. Ik word heus niet zwanger.’ Het kwam er nauwelijks verstaanbaar uit. Ze trok de sprei nog wat strakker om haar naakte lichaam, haar rug naar hem toegewend.


  En wat voor een lichaam. Hij had geen idee gehad van de weelderige en gulle rondingen die onder haar alledaagse kleding verborgen waren. Begeerte besprong hem, heet en ongewenst, en hij trok het laken nog een stuk omhoog.


  Annie had haar kleren inmiddels weer aan en stond haar bloes met neergeslagen ogen dicht te knopen. Hij wendde zijn ogen af, de wellust vervloekend die hem had meegesleurd. Hij kon maar beter snel met koude douches en work-outs beginnen om een herhaling te voorkomen. Het was al erg genoeg dat hij zich in zijn eigen huis zo onprofessioneel had gedragen; stel dat hij straks met zijn secretaresse of de receptioniste van kantoor in bed dook?


  Een schorre vloek ontsnapte aan zijn lippen en Annie kromp ineen. Geschrokken besefte hij dat hij belediging op belediging stapelde. ‘Dat was aan mezelf gericht. Ik weet niet wat me bezielde.’


  ‘Ik ook niet,’ bromde ze, zijn blik ontwijkend terwijl ze de blauwe jurk van de grond raapte. ‘Ik zal deze even in de kast hangen.’ Haar stem klonk vlak, emotieloos. Haar weelderige rondingen gingen weer schuil onder haar praktische kledij.


  Hij haalde diep adem. Hij moest maken dat hij hier weg kwam, teruggaan naar Manhattan. Toen ze de kamer uit liep en de deur achter zich dichttrok, stapte hij uit bed en kleedde zich aan, nog steeds in de war. Toen hij zich bukte om zijn schoenen te pakken, zag hij een haarclip liggen. Die moest op de grond zijn gevallen toen hij haar lokken losmaakte…


  Hij schudde zijn hoofd. Hoe had dit kunnen gebeuren? Hij ging er juist zo prat op dat hij zijn beheersing onder alle omstandigheden wist te bewaren. Zijn blik gleed naar de stapel jurken die op een van de stoelen lag, de sensuele stof levenloos, zo anders van de aanblik van die jurk over haar fraaie zandloperfiguur.


  Vloekend trok hij zijn schoenen aan en verliet de kamer, vast van plan zich in zijn werk te begraven om te zorgen dat zijn lichaam en zijn geest geen tijd en energie hadden voor dergelijke frivoliteiten.


  De overloop was verlaten. Annie had zich tactisch teruggetrokken, iets waar ze uitgesproken goed in was. Hij wist ook dat ze opdook zodra je haar nodig had. Als huishoudster leek ze over bijna magische eigenschappen te beschikken.


  Had hij maar nooit kennisgemaakt met alle andere eigenschappen die ze bezat. Hij had veel liever niet haar zijdezachte huid onder zijn vingers gevoeld. Liever niet geweten dat ze naar kamperfoelie smaakte of dat haar ogen die specifieke kleur blauw kregen wanneer ze opgewonden was.


  Hij vond zijn portefeuille en sleutels op het bureau in zijn werkkamer waar hij ze had neergelegd. Met een gevoel van opluchting stopte hij ze in zijn zak en liep haastig naar buiten, waar zijn auto klaarstond om hem zo snel mogelijk terug te brengen naar zijn normale leven.


  


  Het gepiep van banden op de oprijlaan bevestigde Annies hoop en vrees. Sinclair was vertrokken. Even leunde ze tegen de stijlen van haar bed en liet de vreemde mix van emoties over zich komen. Haar lichaam gonsde en klopte nog na van de sensaties die hij in haar had losgemaakt. Nog steeds voelde ze de dringende afdruk van zijn vingers op haar huid toen hij haar tot ongekende hoogten van genot gevoerd had.


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. Waarom? En waarom nu? Alles liep op rolletjes. Ze had een spaarrekening geopend waarvan het saldo in hoog tempo groeide, met de bedoeling later een eigen huis te kopen. Haar eigen paleisje, dat ze kon inrichten zoals ze zelf wilde. Misschien zou ze ooit een winkel kunnen beginnen om de sjaals en mutsen te verkopen die ze nu via internet aanbood. Maar dat alles was alleen mogelijk omdat ze het grootste deel van de tijd hier alleen was terwijl de illustere Drummonds elders verbleven. Dit was een droombaan voor iemand die rust verlangde in ruil voor wat poetsen en afstoffen. Een baan die bovendien belachelijk goed betaalde en allerlei voordelen bood.


  Dat had ze nu allemaal verpest.


  Nog eens keek ze uit het raam om te zien of ze zich het vertrek van de auto verbeeld had. Maar nee, het grind lag er verlaten bij. Sinclair was zo snel als hij kon teruggekeerd naar zijn andere leven, terug naar al die vrouwen die daar ongetwijfeld om hem heen hingen.


  Ze haalde diep adem en liep de gang in. Haar slaapkamer bevond zich op de begane grond, niet ver van de keuken. Het huis was zoals gewoonlijk stil en verlaten, maar de vredige sfeer was op de een of andere manier veranderd in een wolk van spijt. Ze liep door de gang naar de vierde logeerkamer, de kamer waar ze…


  Aarzelend duwde ze de deur open, bang voor wat ze achter het glanzende eikenhout zou aantreffen. Bij het zien van het rommelige bed, de kussens op de grond en het weggeschoven laken zonk de moed haar in de schoenen. Haar blik gleed naar de victoriaanse jurk die hij eerst had helpen vastknopen en daarna van haar lichaam had gepeld. Hij hing daar zo onschuldig op het knaapje…


  Toen keek ze naar de geborduurde sierkussens die in het vuur van hun passie op de grond waren beland. Waar was die passie vandaan gekomen? Ze had al over Sinclair gefantaseerd sinds ze hem voor het eerst had ontmoet. Wie zou dat niet doen? Om te beginnen was hij lang, donker, knap en stinkend rijk, maar daarnaast ook nog een echte gentleman, charmant en beschaafd. Een ouderwetse ridder in een modern jasje. Altijd beleefd en attent, niet alleen voor zijn rijke gasten, maar ook voor haar. Het was gewoon onmogelijk om niet over hem te dromen.


  Ze raapte de kussens van de grond, schudde ze op en legde ze op de toilettafel. Ze kon ze moeilijk terugleggen op het bed; dat moest ze eerst verschonen. Even drukte ze haar gezicht in de kussens voordat ze hun slopen verwijderde. Er kleefde nog steeds vaag een mannelijke geur aan. Met gesloten ogen liet ze zich even meevoeren naar het verrukkelijke moment dat hij haar in zijn armen hield.


  Idioot! Hij dacht nu vast en zeker dat ze makkelijk te krijgen was. Kennelijk was ze dat ook. Nog geen vijf minuten nadat ze zich had verkleed, waren ze samen in bed beland. Hoe makkelijk wilde je het hebben?


  Ze schudde haar hoofd en rukte het sloop van het kussen. Zou ze hem ooit weer aan durven kijken?


  


  Tot haar grote opluchting liet Sinclair het weekend erop verstek gaan. Ze deed wat hij had gezegd en ging verder met het sorteren van de oude spullen op de zolder. Na een paar dagen had ze al zo veel interessants gevonden, dat ze besloot er een lijst van te maken. Er was nog geen spoor van het kelkfragment, maar ze trof allerlei andere dingen aan die een antiquair hebberig zouden maken en ze vond het zonde om die weer voor driehonderd jaar op te bergen zonder dat iemand weet had van hun bestaan.


  De lijst liet ook zien hoeveel spullen ze al bekeken had, al stond er nog een heleboel waar ze niet aan toegekomen was. Ze wilde niet dat Sinclair dacht dat ze meende te kunnen luieren nu ze met de baas geslapen had.


  Dat was trouwens iets waaraan ze niet meer wilde denken. Hij had niet gebeld, maar waarom zou hij ook? Hij had zich al verontschuldigd voor wat hij ongetwijfeld beschouwde als een afschuwelijke vergissing. Wat moest hij nog meer zeggen?


  Sinclair Drummond zou nooit echte gevoelens voor haar koesteren. Hij was rijk geboren en nog rijker geworden door de hedgefondsen waarover ze in de krant had gelezen, al had ze nog steeds geen idee wat een hedgefonds precies was. Hij was afgestudeerd aan Princeton, terwijl zij niet meer had dan een diploma van de middelbare school. Hij was tweemaal getrouwd geweest, terwijl zij nog nooit een serieuze relatie had gehad. Ze hadden letterlijk niets gemeen, afgezien van het feit dat ze allebei onder zijn dak sliepen – zij vaker dan hij.


  Ook de week daarna ging voorbij zonder een teken van Sinclair. Het werd weekend. Op vrijdagavond was ze altijd gespannen en deze keer was geen uitzondering; dat was de avond dat eventuele gasten voor het weekend arriveerden. Soms kreeg ze daar bericht van, maar meestal niet. Daarom zorgde ze dat het huis altijd tiptop in orde was, voor het geval dat.


  Toen ze een wagen hoorde stoppen, schoot ze overeind. Ze herkende direct het geluid van Sinclairs auto. De aandrang onderdrukkend om zich in de voorraadkast te verstoppen, haastte ze zich naar het raam. Laat hem alsjeblieft geen vrouw bij zich hebben. Hopelijk bleef haar dat bespaard tot ze wat meer tijd had gehad om het gevoel van zijn lippen op de hare te vergeten.


  Ze kromp ineen toen een elegant gekapte blondine uit de auto stapte. Bedankt, Sinclair. Misschien wilde hij haar in onbedekte termen laten weten dat ze geen hoop moest koesteren. Niet dat zijn overhaaste vertrek twee weken geleden daar enige twijfel over had laten bestaan.


  Het liefst had ze hard willen weglopen, zo ver mogelijk hier vandaan. Maar ze was een professional. Ze kon dit best. Ze voelde aan haar kapsel en streek de voorkant van haar schone rozegestreepte bloes glad. Als hij kon doen alsof er niets gebeurd was, dan kon zij dat ook. Vroeg of laat zouden ze erover praten, erom lachen misschien.


  Ze trok de voordeur open. ‘Goedenavond,’ zei ze met een glimlach, zich wapenend tegen de arrogante verschijning – zijn nieuwste verovering.


  ‘Hallo, Annie.’ Zijn warme stem stak haar op een plek waar het pijn deed. ‘Je kent mijn moeder natuurlijk nog wel.’


  Annies blik vloog naar de blondine. ‘Mrs. Drummond, wat fijn u te zien!’ Sinclairs moeder, zo slank als een den en het hele jaar door diep gebruind, leek stukken jonger dan de ruim vijftig jaar die ze was. Ze besteedde het grootste deel van haar tijd aan het maken van exclusieve kunstreizen en Annie had haar al bijna een jaar niet gezien.


  ‘Annie, schat, ik hoop niet dat ik je tot last ben.’ Haar grote grijze ogen stonden wat waterig en het bruin was minder diep dan gewoonlijk. ‘Maar de dokter heeft gezegd dat zeelucht me goed zal doen.’


  ‘Fantastisch.’ Ze haastte zich naar de kofferbak waar Sinclair net de bagage uit pakte. Toen ging het achterportier open en geschrokken deed ze een stapje achteruit. Een lange slanke vrouw met donker haar stapte druk bellend uit.


  Annies hart stond stil. Net toen ze dacht dat het ergste haar bespaard bleef, dook de nieuwe vriendin op.


  Ze wilde een van de dure tassen pakken, maar Sinclair bromde: ‘Laat mij maar.’ Hij pakte beide tassen en liep naar de deur.


  Zachtjes sloot ze de kofferbak, zich pijnlijk bewust van het feit dat hij haar blik ontweek.


  ‘Kom gauw binnen, Mrs. Drummond, dan maak ik even thee voor u. Dat mag u toch wel hebben?’


  Steels wierp ze een blik op de slanke jonge vrouw die het portier probeerde te sluiten terwijl ze worstelde met drie grote tassen en haar mobieltje.


  ‘Annie, lieve kind, dit is Vicki.’ Mrs. Drummond wees op de vrouw, die net lang genoeg opkeek voor een nors lachje.


  Geweldig. Vicki leek precies het type vrouw waar Sinclair niet op zat te wachten.


  ‘Hallo, Vicki. Geef die maar aan mij.’ Kennelijk was het iets dat in haar zat, dacht ze, naar de grote zilverkleurige tas met het designerslogo reikend die Vicki haar overhandigde zonder haar een blik waardig te keuren. Haar zus zei altijd dat ze zich niet zo gedienstig moest opstellen tegenover dit soort mensen.


  Ze onderdrukte een zucht en ging de twee vrouwen met een beleefd glimlachje voor naar binnen, blij dat het huis er zoals altijd piekfijn uitzag. Sinclair was verdwenen, waarschijnlijk naar zijn eigen vertrekken. Moedeloos liep ze naar boven met Vicki’s tas. Vicki zelf volgde, vrolijk lachend in haar mobiel. Een blik in de suite van Mrs. Drummond leerde haar dat Sinclair de tas van zijn moeder al op het bed had gezet. De volgende deur was die van zijn kamer en ze aarzelde even, zich afvragend of ze Vicki’s tas daarheen moest brengen.


  ‘Je dacht toch niet dat ik bij Sin zou slapen!’


  Met een ruk draaide Annie zich om en zag Vicki lachend op zich afkomen.


  ‘O, nee. We hebben geloof ik zelfs niet met elkaar geslapen toen we pubers waren, maar dat is zo lang geleden, dat ik dat niet eens meer zeker weet.’


  ‘Vicki kan de blauwe kamer wel krijgen,’ zei Mrs. Drummond.


  Annie knipperde met haar ogen. ‘Natuurlijk.’ Dus Vicki was Sinclairs nieuwe vriendin niet. Kennelijk kende hij haar nog van vroeger.


  ‘Vicki is een oude en lieve vriendin van de familie. Het verbaast me dat je haar niet eerder hebt ontmoet, Annie.’


  ‘Het is lang geleden dat ik het genoegen had een bezoek aan het huis van de familie Drummond te brengen,’ zei Vicki, haar slangenleren clutch steviger onder haar oksel klemmend. ‘De tijd gaat ook zo snel. Maar ik vind het heerlijk om hier weer te zijn.’


  Annie meende een zweempje sarcasme in haar opmerking te ontwaren en zette meteen haar stekels op. Was Vicki hier om misbruik te maken van hun gastvrijheid? Om de spot met ze te drijven? Ze had beslist niets weg van Sinclairs gebruikelijke vriendinnen met hun zorgvuldig geblondeerde kapsels en wollen twinsetjes.


  ‘En we vinden het enig om je hier te hebben, schat.’ Mrs. Drummond liep naar Vicki toe, legde haar handen op Vicki’s wangen en drukte een uitbundige kus op haar koon. Met een gepijnigd gezicht kneep Vicki even haar ogen dicht. Annie keek met grote ogen toe. Zo’n emotioneel vertoon had ze nog nooit van Mrs. Drummond gezien. ‘Net als vroeger.’


  ‘Nou, dat hoop ik niet.’ Vicki huiverde even. ‘Laat het verleden maar liever rusten. Al vind ik het fijn om onder oude vrienden te zijn.’ Ze keek om zich heen. ‘Waar is de blauwe kamer? Ik doe een moord voor een douche.’


  Annie schudde haar verstarring van zich af. ‘Sorry, dat is deze kant op. Ik zal schone handdoeken pakken. Heb je ook shampoo nodig?’


  ‘Ik heb alles bij me wat ik nodig heb, alleen geen stromend water.’ Vicki’s ogen bleven iets langer op Annie rusten dan nodig was. Annie hield haar adem in. Ze had zo haar twijfels over Vicki. Wie was ze en wat kwam ze hier doen?


  


  Die avond zette Annie een van Katherine Drummonds lievelingsgerechten op tafel, gebakken zalm met bramensaus, nieuwe krieltjes en verse boontjes.


  ‘Wat een verrassing! Gelukkig dat Sinclair eraan gedacht heeft om je te vertellen dat we zouden komen. Dat weet je maar nooit met hem.’ Katherine wierp haar zoon een liefdevolle blik toe.


  Annie glimlachte en meed Sinclairs blik. Ervaring had haar geleerd op vrijwel alles voorbereid te zijn. En het gaf haar voldoening om haar werk goed te doen. Het hele huis straalde een warm welkom uit; mocht er iets aan de gastvrijheid ontbreken, dan lag dat niet aan haar inspanningen.


  Ze leunde over Sinclair heen om zijn wijnglas bij te vullen. Zijn donkere haar was zo lang, dat het over zijn kraag krulde. Ze hield haar adem in, zich herinnerend hoe het onder haar handen had gevoeld.


  Ze keek op, recht in Vicki’s nieuwsgierige blauwe ogen. Snel wendde ze haar hoofd af en schonk Katherine nog eens bij en vervolgens Vicki. Had Vicki gezien hoe ze naar Sinclair keek?


  ‘Het is eigenlijk een beetje onaardig dat Annie ons hier aan het bedienen is, terwijl zij deze heerlijke maaltijd heeft klaargemaakt,’ klonk Vicki’s zilveren stem opeens.


  Annie trok bleek weg.


  ‘Daar heb je helemaal gelijk in,’ viel Katherine haar bij. ‘Annie, schat, pak een bord en kom erbij zitten. Per slot van rekening zijn we één grote familie.’ Ze leunde opzij om Vicki’s hand te pakken.


  Die trok haar wenkbrauwen op, maar hield Katherines hand vast en glimlachte. ‘Je bent een schat.’


  Even aarzelde Annie, overmand door vernedering en gekwetste trots. Gehoor geven aan Katherines verzoek had allerlei ongemakkelijke consequenties. Hoe moest ze weten wanneer ze de volgende gang moest opdienen? Zou ze wijn kunnen nemen of kon ze het beter bij water houden om er zeker van te zijn dat ze de chocoladesoufflé niet liet aanbranden? ‘Dank u, maar ik heb al gegeten.’ De leugen brandde op haar tong.


  ‘Kom er dan gewoon even gezellig bij zitten.’ Katherine gebaarde naar de lege stoel naast Sinclair. ‘Ik wil dolgraag horen hoe het met het doorzoeken van de zolder gaat.’


  Voorzichtig liet Annie zich op de stoel zakken, zo ver mogelijk bij Sinclair vandaan. Hij keek niet op of om. Had hij haar deze avond überhaupt al een blik geschonken?


  Beter van niet. Ze kon de gedachte niet verdragen dat hij haar met afkeer en ongeloof over zijn faux pas zou bekijken. ‘Ik heb al heel wat oude koffers en kisten doorgespit en een inventarislijst gemaakt. Zal ik die even gaan halen?’ Alles liever dan te blijven zitten.


  ‘Nee, dat komt wel. Je hebt nog niets van de kelk gevonden, zeker?’


  Annie schudde haar hoofd. ‘Nog niet. Het is lastig dat ik niet weet hoe het eruitziet.’


  Katherine nipte aan haar wijn. ‘We denken dat hij van tin is gemaakt. Wel vreemd trouwens, dat iets wat zo belangrijk voor ze was van zulk goedkoop metaal is gemaakt.’


  Vicki leunde achterover. ‘Och, dat weet ik niet. Op deze manier was de kans kleiner dat hij gestolen zou worden. Dateert hij uit de tijd dat de broers vanuit Schotland hierheen kwamen?’


  ‘Dat weten we niet.’ Katherine beet een stukje van een sperzieboon. Ze at heel langzaam en voorzichtig, alsof ze bang was dat er vergif in het eten zat. ‘Hij kan net zo goed veel ouder zijn dan driehonderd jaar. Niemand weet wanneer het verhaal over de kelk voor het eerst opdook. Toen ik met Steven trouwde, Sinclairs vader, placht zijn moeder oude familieverhalen te vertellen. Vaak vroeg ze zich hardop af of het geen tijd werd om die kelk te gaan zoeken.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Ze had niet echt een gelukkig huwelijk en haar zoons waren nogal wildebrassen.’


  Even keek ze nadenkend naar Sinclair, die alleen maar aandacht voor een aardappel leek te hebben. ‘Ik heb me sindsdien vaak afgevraagd of het vinden van die kelk verschil zou maken en het leven van de Drummonds wat zou vergemakkelijken.’ Samenzweerderig boog ze zich over naar Vicki. ‘Volgens de legende zal de kelk het fortuin voor de mannelijke Drummonds doen keren, en ik denk dat wij vrouwen wel weten dat wij daar dan ook van profiteren.’


  Met een schok besefte Annie dat Katherine Drummond Vicki had uitgenodigd in de hoop dat ze daadwerkelijk familie zou worden… als Sinclairs derde echtgenote.


  ‘Er zijn allerlei interessante dingen op de zolder te vinden,’ zei ze snel, vastbesloten niet te blijven hangen in een door haarzelf opgeroepen paniek. ‘Variërend van een oude jachthoorn tot een kanjer van een parelbroche. Daarom ben ik een lijst gaan aanleggen. Het zou jammer zijn als zo veel moois weer in de vergetelheid zou raken.’


  ‘Soms is dat juist het veiligst. Al denk ik dat Vicki het daar niet mee eens is.’


  Vicki lachte. ‘Ik geloof in dingen en mensen bij elkaar brengen.


  ‘Vicki is antiquair,’ legde Katherine uit.


  ‘Al hebben sommige mensen daar een ander woord voor.’ Vicki trok een donkere, geëpileerde wenkbrauw op. ‘Per slot van rekening is waarde maar betrekkelijk.’


  ‘Ik dacht dat dat schoonheid was.’ Het was zo ongeveer het eerste wat Sinclair tijdens het diner had gezegd. Het werd stil aan tafel.


  ‘Is dat in feite niet hetzelfde?’ Vicki pakte haar glas op, haar ogen strak op Sinclair gericht.


  Annie slikte. Vicki barstte van het zelfvertrouwen, zowel intellectueel als seksueel. Natuurlijk had Sinclair interesse. Zijzelf daarentegen… ‘Ik ga afruimen.’ Ze pakte een paar schalen en liep ermee naar de keuken.


  ‘Vaak is er absoluut geen verband tussen waarde en schoonheid,’ hoorde ze Sinclair achter zich zeggen. ‘Ik heb veel succes gehad met dingen die niemand mooi zou noemen, zoals bauxiet of uranium of aardgas.’


  ‘Dus jij houdt vooral van saaie, gewone dingen.’ Annie kromp ineen alsof Vicki’s opmerking op háár sloeg. Maar dat kon niet, want Sinclair had immers totaal geen belangstelling voor haar. Voor zover zij wist, was ze weinig meer dan lucht voor hem.


  ‘Ik waardeer vooral dingen die nuttig zijn.’


  ‘Wat moeten we toch beginnen met die zoon van je?’


  Annie schepte de overgebleven aardappelen voor later gebruik in een plastic bakje.


  ‘Ik heb van alles geprobeerd, maar helaas zonder succes.’ De stem van Katherine dreef vanuit de eetkamer naar de keuken. ‘Volgens mij is die legendarische kelk onze enige kans.’


  Het gelach van de vrouwen deed pijn aan haar oren. Nog nooit had ze zich zó’n buitenstaander gevoeld. Ze kon maar beter de rest van de borden gaan halen. Stilletjes liep ze de eetkamer weer in. Het gesprek ging inmiddels over een of ander feest. Heel even voelde ze zich als Assepoester die iedereen hielp zich mooi te maken voor het bal, in de wetenschap dat ze daar zelf nooit naartoe zou gaan.


  Ze pakte het mandje met broodjes en wierp een korte blik op Sinclair. Tot haar schrik zag ze dat hij naar haar keek.


  Zijn koele donkere uitdrukking riep een kilte op die zich vermengde met een heftige aantrekkingskracht. Toen wendde hij zijn ogen af. ‘Ik ga morgen zeilen.’ Hij keek zijn moeder aan. ‘Ik ben de hele dag weg.’


  ‘Des te meer tijd voor Vicki en mij om de zolder aan te pakken.’


  Annies handen trilden. Betekende dat dat zij van die taak was ontheven? Voor het eerst realiseerde ze zich dat ze de zolder met zijn onontdekte schatten min of meer als haar eigendom was gaan beschouwen.


  Belachelijk, natuurlijk. Dat was niet zo en dat zou ook nooit zo zijn. Misschien was het maar beter ook dat ze zich verre hield van al die oude dingen met mysterieuze krachten, zoals die blauwe jurk…


  Ze spoelde de borden af onder de kraan en zette ze in de vaatwasser.


  ‘Annie.’ Bij het horen van zijn stem achter haar keek ze geschrokken om. Daar stond hij, levensgroot. ‘We moeten even praten.’


  Ze slikte. ‘Ja.’


  ‘Morgen.’ Hij kneep zijn ogen samen alsof hij hoofdpijn had. ‘Wanneer we alleen zijn.’


  Met die woorden draaide hij zich om en beende weg, zijn brede schouders iets gebogen onder zijn gesteven overhemd.


  Hij had zich de hele avond afzijdig gehouden van de conversatie. Had hij aan haar gedacht? Ze spoelde het bestek af en deed het in de vaatwasser. Eerst had ze gedacht dat hij simpelweg wilde negeren wat er gebeurd was. In de twee weken die verstreken waren sinds het incident had hij niets van zich laten horen. Ze was bijna gaan geloven dat ze het zich allemaal verbeeld had.


  Maar nu wilde hij met haar praten. Onder vier ogen. Haar hart klopte sneller. In het ergste geval ging hij haar ontslaan. In het beste geval…


  Ze beet op haar lippen.


  ‘Annie, schat, wil je nog een fles chablis brengen?’


  Ze veegde haar handen af aan een theedoek en liep naar de wijnkelder.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Sinclair regelde meestal zelf zijn ontbijt; wat de gasten wensten te eten, wist Annie bijna nooit. Daarom nam ze haar intrek in de keuken, zodat ze desgewenst direct een omelet of havermout zou kunnen maken. Zou Sinclair als eerste naar beneden komen, zodat ze nu hun gesprek onder vier ogen konden hebben?


  Tot haar afschuw was Vicki de eerste die verscheen, gapend, haar gladde zwarte haar weggestopt in een nonchalant maar elegant knotje en haar afgetrainde lijf gestoken in een strakke capribroek en een kort truitje. ‘Morgen, Annie. Is dit het moment waarop je me vraagt wat ik als ontbijt wil?’


  ‘Je bent me net voor. Wat kan ik voor je maken?’ Gewend als ze was aan irritante gasten, produceerde ze een opgewekte glimlach.


  ‘Heb je grapefruit?’


  ‘Ik heb een fruitsalade gemaakt van meloen, druiven, appel en ananas, maar helaas geen grapefruit. Zal ik die anders gaan halen?’ Ongetwijfeld volgde Vicki een of ander idioot dieet dat uit louter grapefruit bestond. Zo zag ze er in elk geval wel uit.


  ‘Hemel, nee. Die fruitsalade lijkt me zalig. En als ik daar eieren met spek bij kan krijgen, heel graag. Is Sinclair al op?’


  ‘Ik heb hem nog niet gezien.’


  ‘Hij is er vast al tussenuit geknepen.’ Vicki wierp haar een samenzweerderig lachje toe. ‘Hij is niet zo sociaal, hè?’


  Annie keek naar boven. Was Sinclair echt al vertrokken? Als hij hier alleen was, verdween hij regelmatig bij het krieken van de dag, maar nooit als er gasten waren.


  Ze liet Vicki’s opmerking passeren. Ze vond Sinclair sociaal juist erg vaardig. Hoe had hij anders een succesvol investeringsbedrijf kunnen opzetten? ‘Het spek goed doorbakken?’


  ‘Heerlijk.’ Vicki slenterde naar de eetkamer, waar ze de krant pakte.


  Annie liep naar de keuken. Voor mensen als Vicki was het heel gewoon om bevelen te geven. Zo waren ze opgevoed. Het was haar taak die bevelen voetstoots op te volgen. Gelukkig was ze op praktisch alles voorbereid.


  Toen de eieren met spek even later in de pan lagen te sissen, ging de deur open. Ze sprong achteruit van schrik, in de verwachting Sinclair in de deuropening te zien staan.


  Vicki stond haar glimlachend aan te kijken. ‘Goh, wat ben je schrikkerig. Verwachtte je iemand anders?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze veel te snel. Ze liet de eieren op een bord glijden en hoopte dat haar rode kleur haar niet zou verraden.


  Vicki bleef haar aankijken. ‘Sinclair zit vol verrassingen.’


  Annie was het daar hartgrondig mee oneens, maar ze zei niets. Ze had het idee dat ze Vicki dan juist in de kaart zou spelen. ‘Zal ik het in de eetkamer serveren?’


  ‘Geef maar.’ Vicki stak haar handen uit en nam het bord en het bestek van Annie over. ‘En heel erg bedankt. Het ziet er verrukkelijk uit.’ Ze schonk haar weer een van haar o zo charmante lachjes.


  Toen de deur achter Vicki dichtviel, slaakte Annie een diepe zucht. Wat had ze met die opmerking bedoeld? Vermoedde ze dat er iets tussen Sinclair en haar was voorgevallen? Het zweet brak haar uit en ze blies een paar verdwaalde plukjes haar uit haar gezicht. Ze had zichzelf toch niet verraden?


  Om een uur of tien kwam Katherine naar beneden en nam een paar hapjes zelfgemaakte muesli. ‘Is mijn zoon al weg?’


  ‘Ik weet het niet zeker. Ik heb hem nog niet gezien.’ Annie vulde Katherines glas jus bij. Sinclair was kennelijk vastbesloten haar te ontlopen. Dat beloofde weinig goeds voor het gesprek dat ze zouden voeren.


  ‘Ik kan niet wachten om met de zolder te beginnen, al moet ik het wel rustig aan doen. Van de arts mag ik niet langer dan dertig minuten achter elkaar staan.’ Katherine schudde haar hoofd en haar elegante bobkapsel deinde mee. ‘Hoe je in die tijd iets kunt doen, is me een raadsel, maar ja, ik heb Sinclair beloofd dat ik zou doen wat hij zegt.’


  ‘Hoe voelt u zich?’


  ‘Zwak.’ Ze lachte even. ‘Alles is me snel te veel en mijn eetlust is verdwenen. Misschien moest ik maar eens acupunctuur proberen. Een vriendin van me zweert erbij.’


  ‘Mijn zus heeft geprobeerd om met behulp van acupunctuur te stoppen met roken. Dat werkte niet. Maar ik denk dat dat meer aan mijn zus lag dan aan de acupuncturist.’


  Katherines warme glimlach verlichtte de kamer. ‘Ik ben vastbesloten om beter te worden. Ik heb zo veel om voor te leven. Mijn eerste kleinkind ken ik zelfs nog niet.’


  Annies hand trilde. Sinclair was Katherines enige kind en dus stond ze kennelijk te popelen tot hij zou hertrouwen. Een vooruitzicht dat Annie heel wat minder aanlokkelijk vond. ‘Dat lijkt me een heerlijk vooruitzicht.’


  ‘En jij, Annie? Is er iemand in jouw leven?’


  Annie verstijfde. Vermoedde Katherine soms ook iets?


  ‘Je leeft hier zo teruggetrokken, dat ik wel eens bang ben dat je geen normaal sociaal leven hebt. Misschien is internetdaten een idee?’


  Annie realiseerde zich dat het niet eens bij Katherine was opgekomen dat Sinclair en zij iets met elkaar zouden kunnen hebben. ‘Het bevalt me voorlopig prima zo. Op een dag komt mijn prins wel langs.’ Ze glimlachte overtuigend… tenminste, dat hoopte ze.


  ‘Het loont tegenwoordig niet meer om rustig te wachten tot de prinsen opdagen. Je kunt beter actief op zoek gaan voordat de beste mannen weggekaapt zijn.’


  Sinclair was al twee keer weggekaapt en toch was hij nog steeds beschikbaar. Dat zei ze natuurlijk niet hardop. Trouwens, was een man die twee keer gescheiden was wel zo’n goede partij? Ze onderdrukte een zucht. ‘Daar heb ik geen tijd voor. Ik ga binnenkort avondcolleges volgen aan de universiteit.’


  ‘Echt waar?’ Katherines ogen werden groot.


  Annie kreeg onmiddellijk spijt van haar woorden. Het was nog maar een vaag plan en nu zou haar werkgeefster zich vast zorgen maken dat ze haar werk zou gaan verwaarlozen. Had ze haar mond maar gehouden.


  ‘Ja, maar niets waar mijn werk onder te lijden heeft.’ Verontschuldigend haalde ze haar schouders op. Het was beter om Katherine maar niets te vertellen over haar droom om ooit een eigen zaak te beginnen.


  ‘Dat is geweldig, Annie. Als ik ergens mee kan helpen, dan moet je het zeggen, hoor. Sinclair vindt het vast fantastisch dat je zo ambitieus bent.’


  Dat betwijfelde ze. Al zou hij wel blij zijn om te horen dat ze bezig was haar horizon te verbreden. Hij wilde vast niet dat ze nog jarenlang hier bleef na wat er gebeurd was.


  ‘Bedankt. Zal ik nog wat toast maken?’


  ‘Nee, dank je wel. Ik wil zo gauw mogelijk op zolder aan de slag.’


  


  De hele dag brachten ze door tussen de dozen en kisten vol oude spullen. Gaandeweg werd het steeds warmer op zolder. Vicki hield zich stil; ze bestudeerde objecten aandachtig. Ze vonden een paar achttiende-eeuwse schelpen met mooi inlegwerk en twee zorgvuldig in een kistje verpakte Chinese vazen, maar het meeste spul was waardeloos. Laat in de middag kwam Katherine overeind van de klapstoel die Annie voor haar had gehaald en zei: ‘Tijd voor een glas ijsthee, dunkt me.’


  ‘Ga maar vast, ik kom er zo aan.’ Vicki zat met haar neus in een zwarte koffer.


  ‘Iets interessants gevonden?’ Katherine wuifde zichzelf met een smalle hand koelte toe.


  ‘Dat weet ik nog niet. Je hoort het wel als dat zo is.’


  Annie wierp een blik op Vicki. Ze vond het maar niets om haar hier alleen achter te laten, tussen alle familieschatten. Maar Katherine had haar hulp nodig om de trap af te komen en dus had ze geen andere keus.


  Beneden trok ze zich terug in de keuken, waar ze scones bakte en besmeerde met room en jam, haar oren gespitst op elk geluid dat de terugkeer van Sinclair zou aangeven.


  Toen ze eindelijk het vertrouwde geluid van zijn auto hoorde, zat Katherine te doezelen in een luie stoel en was Vicki druk aan het sms’en. Haar hart begon meteen sneller te slaan. Ze haastte zich terug naar de keuken, zodat ze niet hoefde te zien hoe hij Vicki met een hartelijke kus zou begroeten. Als hij haar wilde spreken, dan wist hij waar ze was. Ze inspecteerde haar uiterlijk in de zijkant van een glimmende stalen pan en streek haar haren glad.


  Zware voetstappen op de houten trap vertelden haar dat hij naar zijn slaapkamer liep. Ze slaakte een zucht van opluchting die vermengd was met teleurstelling. Kennelijk brandde hij niet van verlangen om haar te zien. Ze kon natuurlijk schone handdoeken naar boven gaan brengen of zijn was halen, iets wat ze in een normaal weekend vermoedelijk ook gedaan zou hebben.


  Maar niets zou ooit meer normaal zijn.


  Zachtere voetstappen lieten weten dat ook Vicki naar boven was gegaan. Misschien was ze op weg naar Sinclair om haar armen om hem heen te slaan en hem te smeken haar alles over zijn zeiltocht te vertellen.


  Annie vervloekte zichzelf omdat ze zich daar druk om maakte. Sinclair was de hare niet en zou dat ook nooit worden. Als ze deze gevoelens niet wilde hebben, had ze zich niet door hem moeten laten kussen. Kon ze de klok maar terugdraaien tot dat moment waarop zijn lippen vlak voor de hare zweefden.


  


  ‘Hij is een van de beste portretschilders van dit moment, maar als je het zeker weet…’ Veel later die middag klonk Vicki’s stem over de overloop. ‘Katherine, Sinclair wil niet met ons mee. Het is dus jij en ik.’


  ‘Ik zeg zo vaak tegen hem dat hij meer oog voor kunst moet hebben, maar hij wil niet luisteren. Hoe laat is de opening?’


  Annie luisterde naar de plannenmakerij en maakte in gedachten een ruwe schatting van de tijd die ze alleen zou zijn met Sinclair. In elk geval lang genoeg om te praten. Misschien zelfs om weer in de problemen te raken, al was ze dat niet van plan.


  Ze trof voorbereidingen voor het diner, terwijl de vrouwen zich klaarmaakten voor het uitstapje. Katherine zag er zoals altijd onberispelijk uit, terwijl Vicki oogde als een godin, een look die vast heel wat moeite moest hebben gekost. Een transparante jurk omhulde haar slanke gedaante en liet lange slanke benen zien, gestoken in hooggehakte enkellaarsjes.


  Ze was geen partij voor deze vrouwen en dat verwachtte ook niemand van haar. Maar waarom voelde haar uniform van stijve bloes en broek dan tuttiger dan ooit?


  Nadat de deur achter hen was dichtgevallen, verstopte ze zich in de keuken. Als Sinclair met haar wilde praten, dan zocht hij haar maar op.


  Wat hij ook deed.


  ‘Ik had je niet gehoord,’ hakkelde ze toen ze hem in de smalle deuropening zag staan. De oude koloniale keuken was weliswaar voorzien van de nieuwste blinkende apparatuur, maar hij had nog steeds dat lage plafond dat Sinclair een reus deed lijken.


  Zijn natte haar was achterovergekamd, maar er was een lange lok over zijn voorhoofd gevallen. Hij droeg een lichtgrijze polo en een wat versleten kakikleurige broek en hij was op blote voeten. Hoe kon hij er zo elegant en adembenemend uitzien in zulke doodgewone kleren?


  ‘Luister eens, Annie…’


  Had ze een andere keus?


  ‘Even over laatst…’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik heb geen verklaring voor –’


  ‘Ik ook niet,’ onderbrak ze hem. ‘Het was totaal onverwacht.’


  Hij keek opgelucht, en ergens deed dat pijn. Maar hij probeerde in elk geval niet te doen alsof er niets gebeurd was.


  ‘We kunnen maar beter vergeten dat het ooit gebeurd is.’


  Zijn spottende versie van haar gedachten raakte haar. ‘Natuurlijk,’ zei ze haastig, in een wanhopige poging haar gezicht te redden.


  Hij had weg kunnen gaan toen de afspraak was gemaakt, maar dat deed hij niet. Hij bleef staan waar hij stond, haar zicht op de gang – en haar enige uitweg – blokkerend. ‘Je bent een aardige meid, Annie.’


  O, nee, daar kwam het. De meelevende en verontschuldigende bewoordingen die de boodschap moesten verzachten. Kon ze maar van de aardbodem verdwijnen zodat ze dit niet hoefde aan te horen.


  ‘Jij bent ook aardig.’ Ze kromp ineen. Het klonk als iets wat een kleuter zou zeggen. Geen wonder dat hij geen belangstelling voor haar had.


  ‘Niet bepaald.’ Met een gespannen hand wreef hij over zijn borst, en ze herinnerde zich de strakke spieren die schuilgingen onder het grijze polo. Ze had haar wang tegen zijn borst laten rusten en gezucht van puur genot. Nu lag er een gekwelde blik in zijn donkere ogen.


  Waarschijnlijk dacht hij aan zijn exen. De laatste had allerlei naars over hem gezegd in de pers nadat ze zich had gerealiseerd dat ze niet lang genoeg met hem getrouwd was geweest om alimentatie te krijgen.


  ‘Ik weet dat je… dat je dat niet wilde doen.’ Ze kon het niet eens zeggen. Hoe moest je het noemen wat ze gedaan hadden? Niet ‘de liefde bedrijven’ of ‘samen slapen’ in elk geval. Seks hebben. Dat was het, maar ze kon die woorden niet over haar lippen krijgen. ‘Ik weet dat je het niet gepland had en dat je er spijt van hebt.’ Ze slikte. Wat in haar leven een hemels uurtje was geweest, was in het zijne niet meer dan een genante voetnoot.


  ‘Precies.’


  De moed zonk haar in de schoenen. Waarom koesterde ze nog steeds de pathetische hoop dat al die kussen en passie iets voor hem hadden betekend?


  ‘Ik begrijp ook niet wat me bezielde.’ Behalve dan dat ik al zo lang vanuit de verte naar je loop te smachten. ‘Maar ik weet wel dat ik nooit meer een van die jurken aantrek.’ Ze produceerde een onzekere glimlach.


  Een van zijn mondhoeken ging omhoog. ‘Je zag er adembenemend uit in die jurk, Annie.’


  Haar hart maakte een sprongetje.


  ‘De jurk was adembenemend. Ze zijn allemaal ook zo mooi gemaakt. Volgens mij zijn ze nog nooit gedragen.’


  ‘Behalve die ene dan.’


  ‘En dat was maar voor even.’ Ze slaakte een zucht. Het viel niet mee om zo dicht bij hem te zijn. Ze rook de vertrouwde geur van de ouderwetse zeep die hij gebruikte. Ze had goed zicht op de rimpeltjes bij zijn ooghoeken, die verrieden hoe vaak hij glimlachte. ‘Misschien is er een goede reden voor dat die kleren in een hutkoffer op zolder zijn beland en nooit gedragen zijn.’


  ‘Een vloek bedoel je?’ Hij trok een wenkbrauw op. Er dansten pretlichtjes in zijn ogen. Ze kon zien dat hij geen woord geloofde van het bijgeloof dat zijn moeder zo opwond.


  ‘Een betovering misschien.’ Ze speelde het spelletje mee. ‘Om elke vrouw in een wulpse deerne te veranderen.’


  ‘Een heel doeltreffende betovering.’ Zijn ogen werden donker en hij bleef haar aankijken tot de adem haar in de keel stokte. ‘Niet dat jij een wulpse deerne was natuurlijk, maar…’


  ‘Ik denk dat we allebei wel weten wat je bedoelde.’ Ze streek een pluk haar uit haar gezicht. Zweetdruppeltjes parelden op haar voorhoofd. Hij moest eens weten hoe makkelijk hij haar met één gebaar in een wulpse deerne kon veranderen.


  Verbeeldde ze het zich of had hij net even naar haar lichaam gegluurd? Haar borsten begonnen te tintelen en haar knieën knikten. Ze sprak zichzelf vermanend toe. Misschien vroeg hij zich alleen maar af hoe hij zich ooit zo had kunnen laten gaan met zijn huishoudster. Hij was niet bepaald het type om problemen te riskeren door een vrijpartij met een personeelslid. Het was een ronduit bizar incident geweest.


  Bizar… en onvergetelijk.


  Fantastisch. Nu zou ze de mannen die nog in haar leven zouden komen, gaan vergelijken met Sinclair Drummond.


  Hij liep verder de keuken in en pakte een glas. Ze had moeten vragen of hij iets had willen hebben, maar nu was het te laat. Ze keek naar de spieren die onder zijn polo golfden en herinnerde zich hoe die onder haar vingers hadden aangevoeld…


  Abrupt draaide ze zich om en liep naar de vaatwasser. Dit was een allesbehalve productieve gedachtegang. ‘Zal ik wat ijsthee voor je inschenken?’


  ‘Nee, dank je. Ik neem een glas water.’


  Ze zou een andere baan moeten zoeken. Dit was veel te ongemakkelijk. De herinnering aan wat er was gebeurd, maakte het haar onmogelijk hem nog langer van dienst te zijn.


  Nooit meer zou ze een baan vinden die zo goed betaalde, waar ze – gratis en voor niets – in een mooi huis aan het strand kon wonen en waar ze het grootste deel van de tijd haar eigen gang kon gaan. Ze had niet eens een behoorlijk diploma van de middelbare school, laat staan een universitaire graad. Dankzij deze baan had ze flink kunnen sparen en was haar grote droom binnen bereik gekomen. Als ze ontslag nam, zou ze gedwongen zijn een baantje aan te nemen waarin haar conversatie voornamelijk zou bestaan uit: ‘Met of zonder mayonaise?’


  ‘Mijn moeder is van plan de rest van de zomer hier door te brengen.’ Er verscheen een lichte frons tussen zijn wenkbrauwen toen hij dat zei. ‘En dat lijkt me ook het beste. De frisse lucht zal haar goeddoen en jij bent hier om alles draaiende te houden.’


  ‘Dat is geweldig.’ De moed zonk haar in de schoenen. Ook al mocht ze Katherine Drummond graag, ze wilde nu het liefst alleen zijn om haar wonden te likken. Ze moest er niet aan denken nu de hele tijd beschikbaar te zijn. En misschien was dit zijn manier om te zeggen dat ze voorlopig geen ontslag kon nemen omdat zijn herstellende moeder haar nodig had.


  ‘Vicki zal hier zijn om haar gezelschap te bieden, dus je hoeft je niet verplicht te voelen om haar bezig te houden.’


  Van schrik stootte ze een bus suiker om. Kon het nog erger? Kennelijk voelde hij dat hij alleen maar slecht nieuws bracht. Hij woelde weer door zijn haar. ‘En ma heeft me overgehaald om de komende paar weken vanuit hier te werken. Ze denkt dat ik veel te veel doe.’ Zijn donkere blik hield de hare een seconde vast.


  ‘Fijn.’ Het klonk leeg en onoprecht.


  ‘We zijn allebei volwassen mensen.’ Zijn donkere ogen keken haar strak aan. Probeerde hij haar te overtuigen? ‘Ik reken erop dat we dat wat er gebeurd is achter ons kunnen laten.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze wilde niet dat hij wist wat die middag voor haar had betekend. Dat mocht hij nooit weten. Ze kon amper naar hem kijken. De vermoeide trek op zijn gezicht maakte hem op een duistere manier alleen maar aantrekkelijker. Ze wist niet eens of hij überhaupt een vrouw wilde, laat staan haar. ‘Ik zal het er met niemand over hebben.’


  De frons op zijn voorhoofd verdiepte zich. ‘Ik wist dat ik op je kon rekenen, Annie.’


  De klank van haar naam op zijn lippen doorboorde haar hart. Ze dacht terug aan die keer dat hij haar naam vol hartstocht had gefluisterd. Het leek zo… intiem. Zijn naam zou ze nooit zo open en vaak kunnen gebruiken.


  Dat was nu juist het probleem, toch? Ze kwamen uit totaal verschillende milieus. Dat zou in de eenentwintigste eeuw geen verschil moeten maken, maar dat deed het wel. Als ze zelf ook had gestudeerd, zou het een ander verhaal zijn. Dan waren de directiekamers van New York misschien haar werkterrein geweest.


  Maar ze had niet gestudeerd en haar werkterrein bestond uit de keuken van zijn huis.


  Ging hij maar weg. De situatie werd steeds ongemakkelijker. Hij bleef maar naar haar kijken. Maar dit was zijn keuken en zij werkte voor hem. Hij kon daar de hele dag vol medelijden naar haar staan blijven kijken als hij dat wilde. En nu kon ze niet eens ontslag nemen. Ze kon zijn moeder niet in de steek laten nu zij nog zo zwak was.


  ‘Ik ga een eind lopen.’ Niettemin bleef hij staan waar hij stond.


  ‘Goed idee.’ Alsof haar mening ertoe deed.


  Even aarzelde hij, keek haar nog even doordringend met die intense bruine blik aan voordat hij zich omdraaide en vertrok.


  Ze leunde tegen het aanrecht, luisterend naar zijn wegstervende voetstappen. Het ergste was misschien wel dat ze voelde dat hij iets verzweeg. Iets vreemds en verontrustends in de manier waarop hij naar haar keek. Alsof er nog iets van de hartstocht in hem sluimerde, net zoals dat bij haar het geval was.


  Maar dat deed er nauwelijks toe als hij wilde doen alsof die magische middag er nooit was geweest. Ze moest proberen er de rest van haar tijd hier maar het beste van te maken. Te beginnen met het avondeten.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Sinclair bleef zo lang mogelijk op zijn kamer, een rapport doornemend over een mogelijke investering in een goudmijn in Uruguay. Hij was veel liever aan het werk dan dat hij meedeed aan de activiteiten die zijn moeder dagelijks organiseerde. Vandaag stond er een croquetwedstrijd op het programma. Als haar gezondheid wat beter was geweest… Hij zuchtte, klapte toen zijn laptop dicht en zwaaide zijn benen van het bed.


  ‘Sinclair, ben jij dat?’ Zijn moeders stem klonk vanaf de overloop. Had ze staan luisteren of ze iets hoorde? Hoofdschuddend haalde hij zijn vingers door zijn haar. Haar kennende had ze een stuk of wat aantrekkelijke, goed geklede vrouwen uitgenodigd, in de hoop dat een van hen zijn hart zou veroveren.


  Wisten ze dan niet dat hij helemaal geen hart te geven had?


  ‘Ik kom er zo aan.’


  ‘Fijn, schat, want iedereen is er al.’


  Eén blik uit het raam leerde hem dat ze daarmee minimaal vijftien van de hoogstgehakte dames van Dog Harbor bedoelde, met drankjes in de hand en de naaldhakken diep weggezonken in het gazon. Hij gaapte. Vergeleken bij zijn moeders sociale bijeenkomsten was zelfs de taaiste bestuursvergadering nog een makkie.


  Annie zou er ook zijn. Niet om croquet te spelen of naar hem te lonken, maar om ijsthee en zalmsandwiches te serveren. Tevergeefs zocht hij naar haar en, schrikkend van zijn teleurstelling toen hij haar niet zag, draaide hij zich om en liep naar de deur, ondertussen zijn kleding fatsoenerend en zijn haar gladstrijkend. Misschien dat de gasten Annie uit zijn gedachten konden verdrijven, al was het maar voor even.


  Wellust, dat moest de oorzaak zijn. Mannen waren niet geschapen voor onthouding; ze gingen daardoor alleen maar meer stomme dingen doen dan wanneer ze een relatie hadden.


  Jammer dat hij niet in staat was een relatie te onderhouden. Daar was hij na twee mislukte huwelijken wel achter.


  Hij liep naar beneden en begaf zich naar de tuin. Daar werd hij enthousiast begroet met geparfumeerde kussen op zijn wangen en gedwongen nietszeggende conversaties te voeren. Gelukkig waren zijn ex-vrouwen er niet, maar wel enkele goede vriendinnen. Zijn moeder beschouwde die ongetwijfeld als goed huwelijksmateriaal.


  ‘Wil je misschien een glas witte wijn?’


  Bij het horen van Annies zachte stem draaide hij zich met een ruk om. ‘IJsthee graag, dank je.’ De woorden klonken zo vlak na wat er tussen hen was gebeurd. Met een gevoel van berouw keek hij haar na. Deze aardige vrouw verdiende het met respect te worden behandeld; hij had haar nooit haar kleren mogen uittrekken omdat hij zijn behoeften niet kon beheersen.


  ‘Jouw beurt, Sinclair.’ Met een stralend gezicht duwde zijn moeder hem een houten hamer in zijn hand. Ze deed niets liever dan gasten ontvangen. Maar ze was dan ook geen Drummond van geboorte, anders zou ze zelf ook wel een hang naar eenzaamheid hebben die haar zo stoorde bij zijn vader en bij hem.


  Annie keerde terug met zijn drankje. ‘O, je bent aan de beurt. Zal ik je glas dan maar even vasthouden?’ Haar donkerblonde wimpers waren donkerder bij de aanzet, dicht bij haar lichtblauwe ogen. Ze aarzelde, niet zeker of hij het glas zou aannemen. Er trok iets in zijn kruis en de herinnering aan het weelderige lichaam onder die losse kleding ging door hem heen.


  ‘Nee, geef maar.’ Hij pakte het glas enigszins ruw uit haar hand, bang dat de opwinding die hem opeens overspoelde zichtbaar zou zijn. Alles beter dan dat ze daar bleef staan terwijl hij probeerde een houten bal over het gazon te tikken.


  ‘We hebben je hier in geen tijden gezien, Sinclair. Als je familie hier niet al sinds eeuwen had gewoond, zou ik nog gedacht hebben dat je de boel ging verkopen.’ Een slanke brunette die hij herkende van de zeilclub hield haar glas omhoog terwijl ze hem met glanzende lippen toelachte.


  ‘Onmogelijk. Mijn voorouders zouden bij me komen spoken.’


  ‘We spelen in teams.’ Zijn moeder kwam aansnellen. ‘Sinclair, als jij nu eens een team met Lally vormt?’ Ze gebaarde naar de brunette, die mompelde dat ze dat enig zou vinden.


  Inwendig slaakte hij een diepe zucht. Waarom lieten ze hem niet met rust? Nu zou Lally beledigd zijn als hij niet opzichtig genoeg met haar flirtte of haar niet mee uit vroeg. En mocht hij dat wel doen, uit plichtbesef of zo, dan zou ze van streek zijn als hij niet met haar wilde slapen. Misschien moesten ze dat meteen maar doen, dan was dat maar achter de rug.


  Even huiverde hij. ‘Tuurlijk. Dames eerst.’ Hij overhandigde zijn partner de hamer en zij gaf hem haar glas om vast te houden. Zo te zien was het Annies beroemde Long Island-ijsthee, een scheut kleurloze drank met een scheut cola voor de kleur. Een bedrieglijk zoete en dodelijke combinatie. Hij overwoog deze in één teug leeg te drinken.


  ‘O, nee toch, we komen iemand te kort.’ Zijn moeder liep druk tellend tussen de gasten door. ‘Philip heeft op het laatste moment afgezegd. Hij heeft kiespijn.’


  De bofkont. Hij had ongetwijfeld iets beters te doen gehad dan rondhangen met alleenstaande vrouwen met een luid tikkende biologische klok.


  ‘Hoe doet je hedgefonds het tegenwoordig?’ Lally deed haar best interesse te tonen en hij draaide zijn standaardpraatje over het onderwerp af. Ondertussen had hij ruimte genoeg over in zijn hoofd om zich af te vragen waarom zijn moeder Lally geschikt vond als derde echtgenote. Ze was knap, halverwege de twintig en slank als een den, dingen die zijn moeder van essentieel belang vond. Zelf gaf hij de voorkeur aan wat meer rondingen, maar kennelijk waren die uit de mode.


  ‘Wauw, wat gaaf. Het moet heerlijk zijn om goed te kunnen rekenen.’


  Zijn moeder kwam aanlopen. ‘Heb jij Annie gezien, schat? Ze moet meedoen in het laatste team.’


  Hij verstrakte. ‘Ze kan niet ver weg zijn.’ Waarschijnlijk verstopte ze zich in de keuken, in de hoop zich verre van deze charade te kunnen houden. En trouwens, sinds wanneer speelden mensen nog croquet als ze eenmaal volwassen waren? ‘Waarschijnlijk heeft ze het druk.’


  ‘Nonsens. Ik heb een cateraar ingehuurd en iedereen kan zichzelf wel inschenken. Ik ga haar zoeken.’


  Hij slikte en richtte zijn aandacht op Lally, die zo dicht bij hen was komen staan, dat hij bang was dat hij zou stikken in haar dure luchtje. ‘En wat doe jij voor de kost?’ Dat was meestal een goede vraag om iemand aan het praten te houden.


  ‘Iets baanbrekends.’ Ze glimlachte geheimzinnig en keek om zich heen, alsof ze bang was dat iemand anders het zou horen. ‘Ik geef botoxparty’s. Je weet wel, mensen komen bij mij thuis om hun zorgen weg te laten strijken.’


  Hij kon zijn afschuw met moeite verbergen. ‘Je bedoelt dat je feestjes geeft waar mensen zenuwgif in hun gezicht laten injecteren?’


  Ze lachte. ‘In kleine doses is het absoluut onschadelijk. Anders zou ik al lang dood zijn, nietwaar?’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Gebruik jij botox? Maar je bent pas vijfentwintig of zo.’


  Ze knipoogde. ‘Negenentwintig, maar mondje dicht. Ik ben het levende bewijs dat het middel echt werkt. Nou, vind je het nog steeds absurd?’


  Hij staarde naar haar voorhoofd, dat net zo glad was als het titanium van de klep van zijn laptop. ‘Absoluut.’ Hij wilde niets liever dan zo hard mogelijk wegrennen, maar de beleefdheid gebood dat hij eerst het rondje croquet afmaakte.


  ‘Het zou een goede investering voor je zijn. Ik ben van plan om volgend jaar naar de beurs te gaan met mijn bedrijf. Natuurlijk hoop ik uiteindelijk uitgekocht te worden…’


  Ze ratelde verder, maar zijn aandacht richtte zich op de plotselinge verschijning van Annie. Zijn moeder had een arm in die van Annie gehaakt en trok haar mee het gazon op. Ze zag er geschrokken uit en haar ogen waren rood. Het leek of ze gehuild had.


  ‘Jouw team is als laatste aan de beurt. Kijk maar hoe de anderen het doen, dan worden de regels je vanzelf duidelijk. De rest legt Dwight je met liefde en plezier uit, toch Dwight?’


  De lange man met het stroblonde haar met wie Sinclair lang geleden op zeilvakantie was geweest, knikte opgewekt.


  Sinclair voelde een steek van jaloezie.


  ‘Alles goed met je?’ kon hij niet nalaten haar te vragen.


  Geschrokken keek ze op. ‘Ja, prima.’ Ze sprak snel. ‘Hooikoorts. Dat is in deze tijd van het jaar altijd het ergst.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het was hem nooit eerder opgevallen dat ze last had van hooikoorts. Aan de andere kant waren er wel meer dingen die hij niet van haar wist.


  ‘Sinclair, wij beginnen.’ Lally legde een hand op zijn rug om hem zachtjes naar het startpunt te duwen en hij kromp bijna ineen. ‘Jij moet kijken waar de bal landt.’ Ze gaf een stevige klap tegen de bal, die door het eerste poortje schoot, wat haar een applausje van de toeschouwers opleverde. Met een stralend gezicht wendde ze zich naar hem om en hij zag dat alleen haar mond mee lachte.


  Over haar schouder keek hij naar Annie. Die was druk in gesprek met Dwight en kennelijk amuseerde ze zich prima, want haar ogen waren nu droog en ze lachte onophoudelijk. Zijn spieren verstrakten. Wat voor grappigs zou Dwight haar verteld hebben? Hij herinnerde zich hem niet als een gevat persoon.


  Annies neus was bedekt met sproetjes en rimpelde een beetje als ze praatte. Ze zette haar woorden niet zoals Lally kracht bij met allerlei overdreven gebaren. Hij veinsde interesse in Lally’s relaas over zeilen op de Caribische Zee, maar ondertussen wierp hij Annie vanuit zijn ooghoeken steelse blikken toe. Het deed hem genoegen dat haar zandloperfiguur met de hoge volle borsten en smalle taille verborgen zat onder haar werkkleding. Nog steeds voelde hij haar rondingen onder zijn handen.


  ‘Wat heb ik eigenlijk met mijn drankje gedaan?’ informeerde hij, Lally onderbrekend.


  ‘Geen idee. Waar is dat meisje dat ze rondbracht?’ Ze keek om zich heen. ‘O, daar is ze. Zeg, Sinclair wil nog iets drinken!’


  Hij verstijfde toen Annie hun kant op keek.


  ‘Ja, natuurlijk. Wijn… of iets sterkers?’ informeerde ze met iets opgetrokken wenkbrauwen.


  Bijna schoot hij in de lach. Ze keek dwars door hem heen. ‘Nee, nee, ik hoef niets, dank je.’


  ‘Maar je zei net…’ Lally’s glad getrokken gezicht blokkeerde het zicht op Annie bijna helemaal.


  ‘Ik zei dat ik niets hoefde. En anders pak ik het zelf wel.’ Hij zag dat beide vrouwen verbaasd opkeken bij het botte antwoord en probeerde het luchtig te houden. ‘Dat jullie je in het heetst van de strijd druk maken over een drankje! Concentreer je liever op het lot van onze ballen.’


  Dwight grinnikte. ‘Jij hebt makkelijk praten, Sin. Sommigen van ons hebben onze ballen nog.’ Hij knipoogde naar Annie, en weer voelde Sinclair een emotie oplaaien waar hij niet vertrouwd mee was.


  ‘Niet zo grof, Dwight.’ Uit het niets dook Vicki op. ‘Je choqueert Sinclair. Hij is een man met klasse.’


  ‘Mijn zoon is een gentleman van de oude stempel.’ Zijn moeder was er ook bij komen staan. Wat was dit, een of ander toneelstukje waarin iedereen zijn rol kende behalve hij? ‘Ik denk dat we allemaal veel van hem kunnen leren.’


  Weer wierp hij een steelse blik op Annie. Die staarde naar haar croquethamer alsof ze overal wilde zijn behalve op het speelveld. Hij herkende het gevoel. Er zat niets anders op dan dit ellendige spelletje zo snel mogelijk af te ronden.


  ‘Mijn beurt, geloof ik.’ Hij mepte zijn bal onder een hoek door een poortje, daarbij twee andere ballen wegketsend en sloeg hem toen trefzeker door de volgende twee poortjes. Hij zou hem met alle plezier meteen maar door het laatste poortje hebben geslagen, maar dat zou niet sportief zijn; daarom deed hij of hij miste, de bal van zijn tegenstander daarbij wegtikkend.


  ‘Blij dat ik in jouw team zit, Sinclair,’ zei Lally stralend. ‘Je speelt als een pro.’


  Was hij maar pro genoeg om tegen zijn moeder te zeggen dat ze zich niet met zijn sociale leven moest bemoeien. Nu ze zich vastgebeten had in de toekomst van de Drummond-dynastie, zou ze hem vast niet met rust laten voordat hij hertrouwde. Niet dat hij afwijzend tegenover kinderen stond; die zouden heel wat betere speelkameraden zijn dan dit stelletje. Maar trouwen… nee. Vrouwen veranderden op slag zodra je de ring om hun vinger schoof.


  ‘Hé, Sinclair, ken je me nog?’ Een ranke roodharige in een groene jurk kwam naar hem toe, een drankje in de ene hand en een croquethamer in de andere.


  ‘Natuurlijk, Mindy.’


  ‘Ik hoorde dat Diana de zomer in Griekenland doorbrengt.’


  Waarom dachten mensen toch dat hij wilde weten wat zijn ex-vrouw deed? ‘Goed nieuws voor de Griekse economie.’


  Mindy lachte. ‘Je bent een grapjas, Sinclair. En helemaal niet verbitterd. Geweldig vind ik dat!’


  ‘Wat fijn dat iedereen zo goed met elkaar overweg kan.’ Zijn moeder kwam tussen hen in staan met een schaal met hartige hapjes en een brede glimlach. ‘Enig om een zomerse dag zo door te brengen.’


  ‘Laat mij die maar rondbrengen.’ Annie kwam haastig naderbij, haar handen uitgestrekt naar het blad dat zijn moeder vasthield.


  ‘Geen sprake van.’ Zijn moeder wuifde haar weg. ‘Je bent hier nu om mee te doen en dat is veel belangrijker.’


  Annie wierp Sinclair een nerveuze blik toe. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, sprong er een vonk tussen hen over.


  Snel wendde hij zijn blik af. Waarom Annie? Waarom had hij zulke gulzige en ongebreidelde seks beleefd in de armen van de enige vrouw met wie hij een tot dan toe ongecompliceerde relatie had?


  Kennelijk waren de geruchten juist en was hij domweg onmogelijk.


  


  Emotioneel uitgeput van de moeite die het kostte om niet naar Sinclair te kijken en ondertussen gezellig te praten en een spel te spelen dat haar volkomen onbekend was, stond Annie de schalen af te spoelen terwijl ze veel liever in bed was gekropen om een potje te janken.


  ‘Wat is er precies gaande tussen jou en Sinclair?’


  Ze kreeg bijna een hartaanval toen ze Vicki’s stem opeens achter zich hoorde. Had ze in zichzelf lopen praten?’ Had ze iets over Sinclair gezegd?


  ‘Niets.’


  ‘Rustig maar, ik doe je niets.’ Vicki pakte een kaassoesje van een schaal die nog niet was geleegd. ‘Volgens mij raak ik een gevoelige snaar.’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ loog Annie.


  ‘Hmm. Je krijgt anders wel een kleur. Vertel me niet dat je hem niet aantrekkelijk vindt, want dat zou ik niet geloven. Ik vind hem geweldig.’ Ze stak het soesje in haar mond en pakte een tweede. ‘Knap en rijk. De droom van elke vrouw.’


  ‘Vraag je me iets of denk je alleen hardop?’ Het leek geen goed plan om Vicki het idee te geven dat ze een zacht eitje was.


  Lachend schudde Vicki haar lange zwarte haar achterover. ‘Ik denk hardop. Wat denk je, zou ik het op de trouwfoto goed doen naast hem?’ Ze trok een dunne wenkbrauw op.


  Het beeld van Vicki aan Sinclairs arm was een pijnlijke vuistslag in haar gezicht. ‘Jullie zouden een heel knap stel vormen,’ zei ze niettemin naar waarheid.


  ‘Jammer dat dat niet genoeg is, hè?’ Vicki kwam dichterbij en pakte een stukje selderie van een andere schaal. ‘Het leven zou een stuk simpeler zijn als je alleen maar een knap stel hoefde te zijn.’


  ‘Dat zou Sinclair vast met je eens zijn.’ Ze wist dat het mislukken van zijn tweede huwelijk een diepe teleurstelling voor hem was geweest.


  ‘Wat is er precies gebeurd tussen hem en Diana?’


  ‘Dat zou ik echt niet weten.’


  ‘Kom nou, jullie wonen in hetzelfde huis.’


  ‘Het beviel Diana niet in Dog Harbor. Te saai. Ze zijn hier na hun huwelijk praktisch niet meer geweest.’ Al was Sinclair na de scheiding vaak teruggekomen, vermoedelijk om in alle rust zijn wonden te likken. ‘Ik heb geen idee wat ze allemaal hebben gedaan.’


  ‘Was het maar een soap.’ Vicki leunde met haar armen over elkaar tegen het aanrecht. Ze droeg een kort jurkje van een lichte witte stof dat een groot deel van haar gebruinde benen bloot liet. ‘Je had het vast leuk gevonden om erbij te zijn.’


  ‘Ik heb wel wat beters te doen.’ Annie leefde zich uit op een hardnekkige vetvlek. ‘Het waren mijn zaken niet.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet.’ Even keek Vicki haar zwijgend aan. ‘Ik denk het eigenlijk wel, aangezien het tot jouw taken behoort om Sinclair gelukkig te maken.’


  Annie gooide haar sponsje neer. ‘Het is mijn taak om het huis schoon te houden en te zorgen dat er eten en drinken in huis is wanneer hij hier komt.’ Ze ging steeds luider praten, van pure frustratie dat ze zich niet aan Vicki’s vernederende verhoor kon onttrekken. Op neutraal terrein had ze kunnen zeggen dat ze moest ophoepelen. Maar hier was Vicki de gast van haar werkgever en ging dat dus niet.


  ‘Wind je toch niet zo op, meid.’ Vicki keek haar nieuwsgierig aan. ‘Ik denk dat je heel wat verborgen houdt achter die beleefde glimlach.’ Ze bleef haar onderzoekend aankijken. ‘Ik heb Sinclair naar jou zien kijken, weet je.’


  ‘Waarom ook niet? Ik ben bij hem in dienst.’ Ze voelde haar bloeddruk verder stijgen. De ene kant van haar brein verzon leugens, terwijl de andere helft koortsachtig nadacht over Vicki’s woorden. Keek Sinclair echt op een andere manier naar haar? Hoe kon Vicki dat weten? Ze had hem in geen jaren gezien. Waarschijnlijk zat ze alleen maar wat te stangen. ‘Ik kan niet afwassen als jij me steeds afleidt.’


  ‘Die afwas kan wel even wachten.’


  ‘Nee. Ik moet met het avondeten aan de gang en die schalen staan me in de weg.’


  Vicki hield haar hoofd scheef. ‘Het valt vast niet mee om hier te staan zwoegen terwijl iedereen lekker op het terras aan de champagne zit. Ik zou er niet tegen kunnen.’


  ‘Het is mijn werk. Iedereen moet werken.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Sinclair werkt heel hard.’


  Opnieuw gingen Vicki’s wenkbrauwen omhoog. ‘Je bent loyaal. En je hebt vast gelijk. Ik vraag me wel eens af of hij ooit iets anders doet dan werken.’


  ‘Is het verkeerd om van je werk te houden?’


  ‘Integendeel.’


  ‘Jij werkt bij een veilinghuis?’ kon Annie niet nalaten te vragen.


  ‘Onder ons gezegd en gezwegen zit ik op het moment zonder werk.’ Ze nam een hap van de stengel.


  ‘Je bent zeker financieel onafhankelijk?’ Ze spoelde de schaal af en zette hem in het rek.


  ‘Zoiets, ja.’ Vicki glimlachte gekunsteld. ‘Goed, ik ben weg. Leuk om even met je te praten.’


  Annie voelde zich weer ontspannen toen ze Vicki met haar karakteristieke vloeiende gang naar de deur zag lopen.


  ‘En ik denk nog steeds dat er iets gaande is tussen jou en Sinclair.’


  


  De volgende ochtend vroeg Katherine Annie om haar te helpen op de zolder. Sinclair was gelukkig met een zakenvriend naar de golfbaan, maar Vicki met haar allesziende blik was er helaas wel.


  ‘Deze set jachtmessen is waarschijnlijk wel iets waard.’ Vicki hield een van de dof geworden messen in het licht en noteerde iets in een notitieboekje. ‘Ik kan proberen ze voor je te verkopen als je dat wilt.’


  Annie fronste haar wenkbrauwen. Ze had Vicki al heel wat zien opschrijven in dat boekje.


  ‘Dat is denk ik een goed idee. Wat moeten we er anders mee?’


  ‘Ze liggen hier alleen maar stof te verzamelen.’


  ‘Ze maken deel uit van de familiegeschiedenis van de Drummonds.’ Annie had eigenlijk willen zeggen dat Sinclair de spullen op een dag misschien zou willen hebben, maar een dergelijke opmerking zou natuurlijk ongepast zijn.


  ‘Dat is waar.’ Katherine keek nadenkend naar een vreemd voorwerp van leer en touw. ‘Al moeten de Drummonds misschien ook ruimte maken voor nieuwe dingen. Dat zegt mijn vriendin Claire tenminste. Die is helemaal gek van feng shui.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens.’ Vicki maakte weer een notitie in haar boekje. ‘In handen van een nieuwe eigenaar kan een voorwerp soms een tweede leven krijgen.’


  Annie probeerde zich daar iets bij voor te stellen. Waren er echt mensen die zaten te wachten op oude boorden van celluloid? Aan de andere kant… toekomstige generaties zouden heel wat plezier kunnen beleven aan de spullen van hun voorouders. ‘Ik denk dat Sinclairs kinderen het later geweldig vinden om dit allemaal te zien.’


  Katherine keek als door een wesp gestoken op. Na een korte aarzeling knikte ze. ‘Je hebt natuurlijk helemaal gelijk, Annie. We leggen alles terug waar we het gevonden hebben.’


  Onwillekeurig wierp Annie een blik op Vicki, die haar even kwaad aankeek voordat ze wat zuur glimlachte.


  De succesvolle verdediging van Sinclairs erfenis gaf haar een goed gevoel. ‘Hebt u al iets van de andere familieleden gehoord?’


  ‘Nog helemaal niets. Het is om gek van te worden. Wij hebben niets aan ons stuk van de kelk als de anderen niet willen meewerken.’


  ‘Weten ze wel van het bestaan ervan?’ Annie sorteerde een stapel borden.


  ‘Wel als ze mijn brief hebben ontvangen. Ik weet dat er ruzie is geweest in de familie, maar het wordt tijd om daar een punt achter te zetten. Sinclairs vader leeft niet meer en bijna al zijn generatiegenoten in de Drummond-familie ook niet. Sinclairs generatie heeft het nu voor het zeggen, en die heeft geen reden om wrok te koesteren. Die jongelui van tegenwoordig blijven elkaar niet eeuwenlang om niets haten.’


  ‘Weet je dat zeker?’ informeerde Vicki raadselachtig.


  ‘Sinclair niet, in elk geval.’ Katherine hield een geborduurd jakje omhoog. ‘De keerzijde van de medaille is, dat hij hoegenaamd geen interesse toont in de familie of haar geschiedenis.’ Met een zucht liet ze het jakje in haar schoot vallen. ‘En ook niet in de noodzaak voor een nieuwe generatie te zorgen.’


  Annie kromp ineen. Als ze zelf geen maatregelen had getroffen, zou die nieuwe generatie nu misschien wel in háár groeien.


  ‘Tijd genoeg.’ Vicki keek op van de zilveren lepels die ze aan het bestuderen was. ‘Hij is nog jong.’


  ‘Hij misschien wel, maar ik niet. En ik wil van mijn kleinkinderen genieten zolang ik nog redelijk gezond en fit ben.’


  Annie schoot bijna in de lach. Katherine Drummond zag er geen dag ouder uit dan vijfenveertig, al was dat vermoedelijk te danken aan een aantal goede cosmetisch specialisten. Ze moest tegen de zestig lopen. Al was dat nauwelijks oud te noemen.


  ‘Sinclair zal uiteindelijk de ware wel vinden.’ Vicki gluurde in een houten kistje.


  ‘Nou, daar ben ik niet zo zeker van. De eerste twee heeft hij zelf gevonden, het lijkt me beter dat ik nu het heft maar in handen neem. Hij heeft een vrouw nodig met weinig eigen ambities. Sinclair wil niet elk weekend van feestje naar feestje vliegen. Hij heeft een rustige, bescheiden vrouw nodig.’


  Annies ziel knikte instemmend. Misschien was zij dan werkelijk de perfecte vrouw voor Sinclair en zouden de anderen dat vanzelf gaan inzien.


  Vicki schoot in de lach. ‘Ik weet niet of vrouwen op zo’n omschrijving zitten te wachten. Ik in elk geval niet.’


  ‘Ik bedoel dat hij iemand nodig heeft zonder eigen agenda. Hij is een ongecompliceerde man, briljant –’


  ‘En geweldig…’


  ‘Maar ongecompliceerd.’ Katherine en Vicki zeiden het in koor en schoten toen in de lach.


  Annie had het idee dat Sinclair het afschuwelijk zou vinden om het onderwerp van een dergelijk gesprek te zijn. Waar bleef de liefde in hun verhaal?


  ‘Dus dan zal ik maar niet mijn klauwen in hem slaan.’ Vicki pakte een geëtste glazen trofee op en tuurde ernaar. Of deed alsof.


  Katherine haalde haar schouders op. ‘Wie weet ben jij de frisse wind die hij nodig heeft. Jij bent in elk geval altijd eerlijk.’


  ‘Sommigen zouden dat mijn minst aantrekkelijke eigenschap vinden.’


  ‘Alleen als je de waarheid niet wilt horen.’ Katherine glimlachte.


  Annie dacht koortsachtig na. Had Vicki de waarheid gesproken over de manier waarop Sinclair naar haar keek? Misschien voelde hij zich dan toch nog steeds tot haar aangetrokken. Misschien zelfs meer dan aangetrokken.


  Hitte laaide in haar op en ze liep naar de andere kant van de zolder om haar gevoelens te verbergen. Deze twee vrouwen mochten absoluut niet weten wat er in haar omging. Ze hadden Sinclairs liefdesleven besproken alsof zij er niet bij was. Kennelijk kwam het helemaal niet bij Katherine op dat haar geliefde zoon een – zij het korte – affaire had gehad met de vrouw die haar eten kookte en haar wijnglas bijvulde.


  Ze slaakte een stille zucht.


  ‘Hij was niet echt onder de indruk van Lally, hè?’


  ‘Beslist niet. Ik kan niet anders dan zijn uitstekende smaak bewonderen.’


  ‘Ze komt anders uit een heel goede familie,’ zei Katherine.


  ‘Is dat belangrijk?’


  ‘Vind ik wel. Jij niet?’


  ‘Helemaal niet. Ik heb altijd in het geheim gedroomd van een huwelijk met een van de Drummonds, ondanks de dubieuze reputatie van de familie.’


  ‘O, Vicki. Jij en Sinclair zouden een prachtig stel vormen.’


  ‘Dat zei ik ook tegen Annie.’ Vicki wierp een blik in haar richting. ‘Die was het er helemaal mee eens.’


  Lachend klapte Katherine in haar handen. ‘Nou, dan gaat het misschien toch de goede kant op.’


  Vicki keek weer naar Annie, die net deed of ze druk bezig was. Zat Vicki haar expres te sarren? Misschien genoot ze van het feit dat zij Sinclair kon krijgen als ze wilde en Annie niet.


  Wie zei dat het leven eerlijk was? De waarschuwende woorden van haar grootmoeder weerklonken in haar oren. Als ze haar verstand wilde bewaren, dan moest ze die wilde middag vol passie vergeten.


  Was dat maar zo makkelijk.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Met bonzend hart liep Annie naar Sinclair toe. Hij was vrijwel de hele week weggeweest om te zeilen, te vissen of te tennissen. Als ze niet had geweten dat hij iemand ontliep, dan zou ze dat inmiddels wel vermoed hebben.


  Maar ze kon haar mond niet langer houden.


  Ik ben gek op je.


  Nee, dat zou ze niet zeggen, al schoot ze bijna in de lach bij de gedachte. Voordat ze de deur van de zitkamer opendeed, haalde ze even diep adem. ‘Sinclair?’


  Hij zat de krant te lezen voor de grote open haard. Er brandde geen vuur, want het was ronduit warm in een huis dat het zonder airco moest doen. Hij keek op. ‘Hallo, Annie.’


  Ze smolt weg. Waarom begroette hij haar altijd met haar naam? Wist hij niet wat voor effect het op haar had om haar naam – hoe saai die ook was – met zo’n warme klank uit zijn mond te horen vloeien?


  ‘Eh.’ Ze duwde een pluk haar achter haar oor. Keek toen achterom. Ze wilde niet dat iemand hoorde wat ze ging zeggen. ‘Het gaat over Vicki. Vind je het goed als ik de deur dichtdoe?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar zijn nieuwsgierigheid won het. ‘Dat klinkt geheimzinnig.’ Hij keek naar de deur.


  Dat vatte ze maar op als een toestemming. ‘Ze kijkt samen met je moeder en mij de spullen op de zolder door.’ Even zweeg ze, niet zeker hoe ze haar gedachten precies moest verwoorden.


  ‘Dat weet ik. Daarom is ze juist hier.’ Hij boog zich iets naar haar toe, wat de sfeer van intimiteit alleen maar versterkte; bijna alsof hij zijn armen om haar heen sloeg. Belachelijk natuurlijk, want er was nog een flinke afstand tussen hen.


  ‘Het is waarschijnlijk niet aan mij om iets te zeggen, maar ik moet wel, omdat ik weet hoe belangrijk het huis en alles erin voor je is.’


  Hij keek haar uitdrukkingsloos aan, dacht waarschijnlijk dat ze knettergek was. Misschien kon ze maar beter niets zeggen. Het waren haar zaken natuurlijk niet echt. Aan de andere kant, ze was wél de huishoudster en dat kon letterlijk betekenen dat ze huis en inboedel bijeen moest houden. ‘Vicki maakt aantekeningen van allerlei dingen die we op zolder vinden en zoekt daar later informatie over op internet.’


  ‘Ze is antiquair.’


  ‘Dat weet ik. Ze is ook veel op eBay te vinden. Ik denk dat ze van plan is om bepaalde dingen te verkopen.’


  ‘Misschien heeft mijn moeder haar dat gevraagd. Er ligt veel te veel rommel op zolder.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hoorde dat ze voorstelde om dingen te gaan verkopen en toen zei je moeder dat we alles terug zouden moeten leggen waar we het gevonden hadden, voor jouw kinderen later.’ Ze liet de rol die ze zelf daarbij gespeeld had weg.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarom moet iedereen beslist kinderen krijgen? Zou het zo erg zijn als deze tak van de Drummonds met mij uitstierf? Zet de hele boel maar op eBay. Dat lijkt me prima.’ Er speelde een wrang lachje om zijn mond. ‘Maar ik waardeer je bezorgdheid om het lot van onze ouwe meuk. Heel attent van je.’


  Stak hij nou de draak met haar? Het leek hem niets uit te maken, al nam Vicki alle spullen van zolder mee. Misschien wilde hij werkelijk geen kinderen en zou de hele inboedel op een dag toch onder de hamer komen. ‘Jij zou kinderen moeten hebben.’


  Ze kon zich wel voor haar hoofd slaan toen ze die woorden er zo onnadenkend had uitgeflapt.


  Sinclair ging iets rechter op zitten, haar verbaasd aankijkend. ‘Dat meen je echt, hè? Mag ik vragen waarom?’ Er glinsterde iets vrolijks in zijn ogen.


  Ze kon wel door de grond zakken van schaamte. Omdat je een geweldige vader zou zijn. Streng maar aardig. Omdat kinderen het kind in jou naar boven zouden brengen. ‘Ik weet niet. Het zou jammer zijn, vind ik. En je moeder zou heel erg teleurgesteld zijn.’


  ‘Die overleeft het wel. Ik ben niet op de wereld om andere mensen een plezier te doen.’


  ‘Waarom wil je geen kinderen?’ Waarom stak ze zich steeds dieper in dit wespennest?


  ‘Vroeger wilde ik ze wel.’ Hij keek naar het raam en fronste toen zijn wenkbrauwen. ‘Maar ik wil geen alleenstaande vader zijn en kennelijk is er geen vrouw ter wereld die het met mij kan uithouden.’


  ‘Dat is niet waar.’ Haar hart kromp samen van medelijden. Voelde hij zich werkelijk zo onbemind? ‘Je hebt gewoon de juiste vrouw nog niet ontmoet.’ Het licht speelde over zijn donkere haar en over zijn prominente jukbeenderen. Kon ze maar tegen hem zeggen dat hij de juiste vrouw al had ontmoet… dat die voor hem stond.


  Alleen had hij tegen haar gezegd dat ze die magische middag moest vergeten. Hij was niet geïnteresseerd in haar. Hij had even zijn zelfbeheersing verloren en nu hij zichzelf weer onder controle had, wilde hij niets meer van haar weten. Behalve als hij schone lakens en lekker eten nodig had dan.


  Hij trok zijn wenkbrauwen samen en om zijn sensuele mond lag een vreemde uitdrukking. ‘Misschien heb je gelijk.’ Hij wendde zijn hoofd af. ‘Ik weet het niet.’


  De spanning in de lucht was bijna voelbaar. Dat was haar schuld. Ze was naar hem toe gegaan en dit veel te persoonlijke gesprek begonnen na eerst een van zijn vriendinnen van fraude te hebben beschuldigd. Ze mocht blij zijn als hij haar niet zou ontslaan. ‘Ik ga maar eens met het eten beginnen.’


  ‘Ja, dat lijkt me beter.’ Nu glinsterden er weer pretlichtjes in zijn ogen. ‘Voordat je nog meer verontrustende dingen zegt.’


  Er bleef iets hangen tussen hen. Onuitgesproken woorden. Gevoelens die er niet zouden moeten zijn. Die zíj in elk geval voelde. Misschien wilde hij alleen maar dat ze hem met rust liet.


  Ze draaide zich om en haastte zich de deur uit voordat ze de zaak nog erger kon maken.


  


  Tijdens het eten ging het gesprek over een groot feest dat een muziekmagnaat binnenkort zou geven om zijn twintigste trouwdag te vieren.


  ‘We liepen zijn vrouw, Jess, vandaag tegen het lijf bij de bloemist.’ Katherine gloeide bijna van opwinding. ‘Ze ging bloemen uitzoeken voor de tafelstukken. Kennelijk is iedereen van dit deel van Long Island uitgenodigd en toen ik vertelde dat Vicki de zomer bij ons doorbrengt, stond ze erop dat ze met Sinclair mee zou komen. Het wordt sensationeel! Ik wou dat ik me sterk genoeg voelde om erheen te gaan. Ik herinner me nog het enorme feest dat ze gaven toen hun zoon afstudeerde. Vicki heeft iets fabelachtigs nodig om aan te doen.’


  Annie verdween in de keuken met de borden van het hoofdgerecht. Nu voelde ze zich pas echt Assepoester. Iedereen ging naar het bal en niemand dacht eraan dat zij misschien ook wel graag zou gaan.


  Ze liep terug met de perziktaart die ze had gebakken en een kan geslagen room.


  ‘We moeten gaan shoppen. Madison Avenue, denk ik.’ Katherine keek alsof ze het liefst meteen in een taxi wilde springen.


  ‘Tja, ik weet niet,’ zei Vicki aarzelend. ‘Ik heb vast nog wel iets geschikts dat ik kan dragen.’


  ‘Maar schat, dit is dé gelegenheid om eens goed uit te pakken. Ik zag bij Fendi een schitterende paarse jurk. Die zou je met jouw teint fantastisch staan.’


  ‘Och, ik weet niet. Sinclair, ga jij iets nieuws kopen voor het feest?’


  ‘O, nee.’ Katherine gaf antwoord voor hij de kans kreeg. ‘Die trekt rustig een oud pak van zijn vader aan. Laat Sinclair maar aan mij over.’ Ze schonk hem een liefdevolle glimlach, waar hij niet op reageerde.


  ‘Ik heb een idee.’ Vicki zweeg, de kan met room in haar hand. ‘Een idioot idee misschien.’


  ‘Laat horen.’ Geïnteresseerd boog Katherine zich naar voren.


  ‘Die jurken die op zolder zijn gevonden, voordat ik aankwam. Misschien dat ik er daar een van kan dragen.’


  Annie, die in de deuropening stond met een blad met cognac, verstijfde. Haar hart verkilde bij de gedachte aan Vicki die liep te paraderen in de pauwblauwe jurk die Sinclair van zijn zinnen had beroofd.


  ‘Wat een fantastisch idee! Eventueel kunnen we er een laten vermaken als ze niet passen. Maar dat is vast niet nodig. Jij bent zo slank, dat álles je goed staat. Alle jurken hangen om de een of andere duistere reden in de logeerkamer beneden. Ik zag een blauwe jurk die ongelooflijk mooi is. Hij lijkt van zijde en heeft een prachtige glans.’


  Annie keek naar Sinclair, die zijn wijnglas pakte en de inhoud achteroversloeg.


  Ze trok zich terug in de keuken. Dit was vast een lesje in nederigheid. Vicki zou in de blauwe jurk naar een feest gaan, het doel waar hij oorspronkelijk voor gemaakt was. Dat zij hem even had gedragen, was een dwaze vergissing geweest.


  ‘Kom, dan gaan we er meteen een uitzoeken.’ Katherine kwam overeind. ‘Annie, ga ook even mee. Je kunt ons helpen om ze naar een zinnigere plek te brengen.’


  Ze zocht naar een excuus om te weigeren, maar kon niets bedenken. ‘Goed.’ Zwijgend liep ze achter de twee vrouwen aan naar de logeerkamer met zijn grote notenhouten kledingkast.


  ‘Wat een prachtige lila tint.’ Katherine pakte een van de jurken uit de kast. De kreukels van jaren verstoffen leken verdwenen en hij kon zo gedragen worden. De halslijn en mouwen waren afgezet met tere zwarte kraaltjes die prachtig contrasteerden met het lichte lavendellila. ‘Ik vraag me af voor wie deze gemaakt zijn. Ze zijn zeldzaam mooi van kwaliteit.’


  Sinclair stond in de deuropening; zijn donkerblauwe polo spande om zijn brede borst toen hij tegen de deurpost leunde. Hij keek zijn moeder toegeeflijk aan. ‘Waarschijnlijk voor iemand die stierf voordat ze de kans kreeg ze te dragen. Vroeger gingen mensen dood aan dingen waar we nu niet eens meer voor naar de dokter gaan.’


  Annie werd geraakt door Sinclairs zichtbare liefde voor zijn moeder. Als ze hem al niet had bewonderd, zou ze dat nu hebben gedaan.


  ‘Je hebt helemaal gelijk. Maar toch… vraag ik me af of ze een geboren Drummond was of iemand die in de familie getrouwd is.’ Ze haalde een grijsgroene jurk met dramatische donkerrode opsmuk tevoorschijn. ‘Kennelijk iemand met een modieuze smaak.’


  ‘Ik heb wat onderzoek gedaan.’ Vicki kwam dichterbij. ‘Op de hutkoffer waarin de jurken waren opgeborgen, zat een plaatje met de naam van de maker. Afkomstig uit Lyme in Connecticut.’


  Terwijl iedereen naar Vicki keek, wierp Annie een blik op Sinclair. Er lag een vermoeide of misschien zelfs opgejaagde blik in zijn ogen. Wat gunde ze hem een paar ogenblikken van ontspanning. Hij leek zich nooit te kunnen ontspannen als er andere mensen waren. Het enkele weekend dat hij hier alleen was, leek hij een ander mens.


  Wanneer ze samen hier waren.


  Nee, zo zag hij dat natuurlijk niet. Hij was hier dan voor zijn gevoel alleen, aangezien zij een anonieme functie vervulde als de tuinman die het gras maaide en de struiken snoeide.


  ‘Weggelopen met het hulpje van de koetsier! Dat meen je niet!’ Katherines uitroep bracht Annie met een schok terug naar de werkelijkheid. ‘Ik dacht dat ze dat alleen in boeken deden. Wat zal ze daar een spijt van hebben gehad.’


  ‘Nou.’ Vicki duwde haar losjes opgestoken haar in model. ‘De beoogde bruidegom, Temperance Drummond, probeerde de man te laten oppakken wegens diefstal.’


  ‘Van zijn verloofde?’ Sinclair trok een wenkbrauw op.


  ‘Van zijn koets en paard. Hij maakte deel uit van haar persoonlijke staf uit Connecticut, maar hij ging er met de aanstaande bruid vandoor in een rijtuig van de Drummonds.’


  ‘Hebben ze haar gevonden?’ Katherine leek gefascineerd door het verhaal.


  ‘Nee. Ze zijn in 1863 in rook opgegaan en nooit weer teruggezien.’ Ze wendde zich vragend tot Sinclair. ‘Wat denk jij dat er met ze gebeurd is? Zijn ze naar het westen getrokken en rijk geworden tijdens de gold rush in Californië?’


  ‘Wie weet? Misschien wel.’ Hij dacht even na. ‘Al lijkt het me niet waarschijnlijk.’


  ‘En jij, Annie?’ ging Vicki verder. ‘Denk jij dat ze nog lang en gelukkig hebben geleefd?’


  Annie haalde haar schouders op. Het was nooit prettig om Vicki’s aandacht te hebben.


  ‘Denk jij dat mensen uit verschillende sociale kringen ooit lang en gelukkig met elkaar kunnen leven?’


  Onwillekeurig gingen Annies ogen naar Sinclair. Hun blikken kruisten elkaar en er voer een schok door haar heen. In de hoop dat niemand het merkte, zei ze snel: ‘Waarom niet? Als ze de belangrijke dingen maar met elkaar gemeen hebben.’


  ‘Ik weet het nog zo net niet.’ Sinclairs moeder betastte de zwarte rand van de lila jurk. ‘Volgens mij hebben mensen meer gemeen met iemand uit hun eigen kringen. Zo ben ik zelf nooit geïnteresseerd geweest in een date met de hovenier.’ Ze lachte alsof dat een heel grappig idee was. Dat was ook zo. De hovenier was een grote gespierde vrouw van vijfentwintig.


  Iedereen lachte en Annie was blij dat de spanning uit de lucht was. ‘De jurken zijn schitterend. Zonde dat ze ze niet meegenomen heeft.’


  ‘Ja. Toch gek. Ze maakten deel uit van haar uitzet. De koffers stonden op zolder, klaar voor de huwelijksreis. Ze zouden drie dagen later trouwen. Ik heb het hele verhaal gevonden in de memoires van de oude vrijster die ernaast woonde.’ Vicki keek naar Sinclair. ‘Je zou het echt eens moeten lezen. Ze heeft heel wat te vertellen over je voorouders. Temperance is vijf keer getrouwd geweest en al zijn vrouwen zijn verdwenen.’


  Katherine huiverde even. ‘De vloek. De Drummonds kunnen nergens het geluk vinden. Maar daar gaan wij verandering in brengen zodat Sinclair wél gelukkig kan worden.’ Ze schonk hem een stralende glimlach.


  Sinclair trok een gezicht en rekte zich uit.


  ‘Ik zal er in elk geval voor zorgen dat hij de tijd van zijn leven heeft op het feest.’ Vicki bevoelde een andere jurk, een exemplaar van roze tafzijde waarvan het lijfje was bestikt met pareltjes. ‘Ik heb nu geen zin om te passen. Er zit er vast wel eentje bij die past zonder aanpassingen.’


  ‘Laten we koffie gaan drinken,’ zei Sinclair kortaf.


  Annie was blij dat ze niet langer naar Vicki en de jurken hoefde te kijken. Sinds ze die ene jurk had gepast, voelde het alsof ze van háár waren, al wist ze best dat dat niet zo was. Dat ze nu wist dat ze van een vrouw waren geweest wier leven zo’n dramatische wending had genomen, hielp ook niet. Kon een vrouw die weggelopen was in een gestolen koets ooit het geluk vinden?


  Dat zou ze nooit te weten komen. Zelf was ze niet ondernemend genoeg om zoiets te wagen. Daarom keek ze liever van de zijkant toe dan zelf deel te nemen aan het leven.


  ‘Jij gaat naar dat feest toe, Annie,’ fluisterde Vicki in het voorbijgaan in haar oor.


  ‘Wat?’ Annie verstijfde. Maar Vicki was Katherine al achternagelopen naar de woonkamer en had al weer een ander onderwerp aangesneden.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Maar ik kan niet.’ Annie keek Katherine en Vicki aan over de berg peulen die ze aan het doppen was voor het avondeten. Het was vijf uur in de middag en Vicki zou al bezig moeten zijn zich te kleden voor het feest.


  ‘Laat me raden… je hebt niets om aan te trekken.’ Vicki sloeg haar armen over elkaar.


  ‘Dat ook, maar ik ben niet uitgenodigd en ik hoor…’ Ze aarzelde omdat ze het niet hardop wilde zeggen.


  ‘Hoor daar niet?’ maakte Katherine haar zin af. ‘Nonsens. Het is een gigantisch feest waar meer dan vijfhonderd mensen komen. Sinclair kan niet alleen gaan omdat er allerlei spelletjes voor paren zijn georganiseerd.’


  Annies ogen werden groot. Wat voor spelletjes? Wat voerde Katherine in haar schild?


  ‘Niet dat je iets romantisch met Sinclair gaat doen, natuurlijk.’ Ze lachte hardop bij een dergelijk idee. ‘Maar het wordt vast heel leuk. Al was het alleen maar omdat Assepoester voor de verandering een keer naar het bal gaat.’ Ze lachte weer, kennelijk in haar nopjes met het idee dat Vicki in haar hoofd had geplant. ‘Heb je nog een aspirientje nodig, schat?’ Ze keek naar Vicki.


  ‘Ja. Een heel buisje, denk ik.’ Vicki klaagde al sinds de middag over hoofdpijn. ‘Niet dat het veel zal helpen. Meestal ben ik de rest van de dag uitgeschakeld als ik een aanval heb.’


  ‘Arm kind. Ga anders even liggen.’


  ‘Nog niet,’ zei Vicki snel. ‘Eerst wil ik helpen Annie beeldschoon te maken.’ Ze schonk haar slachtoffer een stralende glimlach.


  Annie vroeg zich wanhopig af waarom Vicki zo haar best deed om haar te vernederen. ‘Het lijkt me echt geen goed idee.’ Kon ze haar poot maar stijf houden. Het bezoeken van een groots feest kon toch niet tot haar taken als huishoudster gerekend worden? ‘Sinclair gaat vast liever alleen.’


  ‘Onzin. Je zult het geweldig vinden, Annie. Het wordt het feest van het jaar. Ze spenderen er iets van twee miljoen aan. Beschouw het als een ervaring, als een avontuurlijke vakantie. Goed, nu een jurk. Ik geloof dat ik nog een losse jurk van Zang Toi heb die mij iets te ruim zit…’


  ‘Ze kan een van de jurken dragen die op zolder zijn gevonden.’ Bezitterig sloeg Vicki een arm om Annie heen.


  Katherine keek weifelend naar Annies taille. ‘Ik weet niet of die wel passen.’


  ‘Volgens mij is Annie heel wat slanker dan ze in haar gebruikelijke kledij lijkt.’ Doelbewust beende Vicki de gang door met Katherine in haar kielzog; er zat voor Annie niets anders op dan hen achterna te lopen.


  Ze durfde er niet aan te denken wat Sinclair zou zeggen als ze haar straks aan hem presenteerden in een van de jurken die al voor zo veel problemen hadden gezorgd. Hij dacht vast dat het háár idee was. Dat ze hem wilde strikken.


  Misschien weigerde hij botweg haar mee te nemen.


  ‘Die zilvergrijze kleurt prachtig bij haar teint.’


  Grijs met een kleur als een biet? Ze wendde haar blik af van de grote spiegel voor de kast.


  Vicki hield de lange jurk met zijn laag uitgesneden hals en wijde rokken omhoog.


  ‘Hij hoort natuurlijk gedragen te worden met een hoepelrok en massa’s petticoats, maar dat zullen we je besparen. Wij wachten buiten terwijl jij hem past.’


  Annie was dankbaar dat ze haar in elk geval die privacy gunden. Met tegenzin trok ze haar kleren uit. Als deze niet paste, zouden ze haar een andere laten proberen. Met een beetje pech zouden ze de pauwblauwe kiezen, zich afvragend waarom die zo gekreukt was.


  De jurk was zwaar, vooral door de baleinen in het lijfje en de vele meters zware zijde die in de rok verwerkt waren. De korte pofmouwtjes zaten behoorlijk strak om haar bovenarmen en de lange rij knoopjes op de rug kon ze onmogelijk zelf dichtmaken. ‘Eh…’


  ‘Hulp nodig?’ Vicki zwaaide de deur open. Kennelijk hadden Katherine en zij er vlak achter gestaan. ‘O, ja.’


  Annie bloosde onder de onderzoekende blikken. ‘Ik zie er vast belachelijk uit.’


  ‘Nee hoor, je ziet er beeldig uit.’ Katherine fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat doen we met haar haar?’ Haar ogen gleden keurend over Annie heen.


  ‘Opsteken.’ Vicki bestudeerde haar met samengeknepen ogen. ‘Ik heb boven wel spelden en haarlak. En oorbellen.’


  Ze knoopten de jurk vast en die bleek bijna perfect te passen. Het lijfje duwde Annies borsten omhoog op een bijna onbehoorlijke maar flatteuze manier, vooral nadat Katherine haar had overgehaald haar beha uit te doen. Vicki wijdde zich aan haar kapsel; ze creëerde kleine krulletjes die haar gezicht omlijstten, en Katherine haalde een paar grijze ballerina’s op.


  ‘Is het niet te gekleed?’ De rok reikte tot aan de grond.


  ‘Een dame kan nooit té gekleed gaan.’ Katherine nam haar goedkeurend op. ‘Vooral niet als ze er zo fabelachtig uitziet. Hemel, wie had gedacht dat je zo’n beeldig figuur had. Dat zou je niet zo moeten verstoppen.’


  Geweldig. Nu zou ze tijdens haar werk voortaan waarschijnlijk het kostuum van een Frans kamermeisje moeten dragen.


  Vragend keek Katherine naar Vicki. ‘Weet Sinclair eigenlijk al dat hij met Annie gaat en niet met jou?’


  ‘Ik heb niets gezegd. Het leek me leuk om hem op het laatste moment met Annie te verrassen.’


  Annie kromp ineen, maar wist inmiddels dat ze er onmogelijk onderuit zou kunnen. Ze kon zich alleen maar schrap zetten voor de komende gebeurtenissen.


  


  Bij het horen van Sinclairs voetstappen op de trap, zo’n drie uur later, kreeg ze pijn in haar buik. Hij had vrijwel de hele middag in zijn kamer doorgebracht, kennelijk om te werken. Hij wist niets van Vicki’s hoofdpijn…


  ‘Kom hier staan. Ik wil zijn gezicht zien als hij je ziet.’ Vicki trok haar mee naar de nis tussen de salon en de voorste hal.


  Annie wilde dat ze hem kon waarschuwen. Wat zouden ze zo meteen op zijn gezicht ontwaren? Schrik waarschijnlijk, gevolgd door walging.


  ‘Sinclair, schat, kom nog even in de salon iets drinken voor je gaat.’ Zijn moeder knipoogde naar Annie.


  ‘Is Vicki klaar?’ Zijn vermoeide stem echode door het huis, gedragen door het geluid van zijn voetstappen op de oude eiken vloer.


  ‘Dat niet.’ Vicki legde waarschuwend een vinger tegen haar lippen.


  Annie had het liefst achter de bank weg willen kruipen. Naarmate de voetstappen dichterbij kwamen, ging haar hart sneller kloppen. Tegen de tijd dat ze bij de deur waren, ging het zo tekeer, dat ze bang was dat de baleinen in het lijfje zouden knappen en haar blote borsten naar buiten zouden puilen.


  ‘Kom verder, Sinclair.’ De stem van zijn moeder kwam van buiten de kamer.


  ‘Waarom gedraagt iedereen zich zo vreemd?’ Zijn donkere stem liet de rillingen over haar rug lopen.


  Hij liep de salon in en keek op, naar haar. Verstijfd en niet in staat te denken, laat staan iets te zeggen, staarde ze naar de emoties op zijn gezicht. Verbijstering, dat in elk geval. Ongeloof. Ze bloosde toen zijn ogen over haar kapsel gingen, haar oorbellen, de subtiele make-up die Vicki had aangebracht. En toen lager, bijna onmerkbaar dralend bij haar decolleté en de strakke taille van de jurk. Haar borsten zwollen op als reactie op de begeerte die in zijn ogen oplichtte. Of was het iets anders?


  ‘Je ziet er fantastisch uit, Annie.’ Zijn compliment klonk koel en beheerst, alsof hij had verwacht haar zo opgedoft voor het feest aan te treffen.


  ‘Vicki voelt zich niet goed,’ haastte ze zich uit te leggen. ‘En je moeder en zij dachten dat je vast niet alleen naar het feest zou willen en daarom stonden ze erop dat ik…’ Ze wilde beslist dat hij wist dat dit niet haar idee was.


  ‘Vicki’s verlies is mijn winst.’


  Zijn gezicht verried niets. Ze hield zichzelf voor dat hij simpelweg beleefd reageerde, zoals hij tegen een vriendin van de familie zou doen. Hij wilde zijn ware gevoelens natuurlijk niet verraden tegenover Vicki en zijn moeder.


  ‘Het zou jammer zijn de invitatie te laten lopen.’ Katherine plukte een denkbeeldig stofje van zijn smetteloze smoking. ‘En waarom zou Annie niet een keer een verzetje mogen hebben? Je zorgt toch wel dat ze een leuke avond heeft, hè?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij bleef naar Annie kijken.


  Zijn stem klonk onnatuurlijk vlak.


  Het spijt me, probeerde ze met haar ogen te zeggen. De schrik moest hem om het hart zijn geslagen bij het vooruitzicht de hele avond met haar te moeten doorbrengen. Misschien dacht hij wel dat ze de begeerte die hen in haar greep had gehad nieuw leven wilde inblazen.


  ‘We nemen gezellig nog een gin-tonic.’ Vicki liep naar de drankenkast.


  ‘Nee, bedankt,’ zeiden Sinclair en Annie in koor. Na de stilte die viel, voegde Sinclair eraan toe: ‘We kunnen maar beter gaan.’


  Annie verzamelde haar indrukwekkende rokken. Hopelijk struikelde ze er niet over. Katherine trok de statige voordeur, die ze zelden gebruikten, open en Annie liep aan Sinclairs zijde naar zijn zwarte BMW die stond te blinken in de stralen van de ondergaande zon. Pas toen ze er vlakbij waren, zag ze de zilverkleurige Bentley die iets verderop stond te wachten.


  ‘We rijden vanavond niet zelf,’ zei hij koeltjes. ‘Moeder wil absoluut niet dat er met drank op wordt gereden.’


  Er stapte een chauffeur in uniform uit die het achterportier openhield. De moed zonk haar in de schoenen toen ze bedacht dat ze niet lang genoeg alleen zouden zijn om hem duidelijk te maken dat zij part noch deel had aan deze poppenkast.


  Toen ze allebei waren ingestapt, ging de chauffeur achter het stuur zitten, startte de motor en zei toen met een zwaar Brooklyns accent: ‘Ik blijf op u wachten, dus u hebt de tijd aan uzelf. Het schijnt een hele gebeurtenis te zijn, dat feest. Iedereen wilde vanavond een mooie auto. We hadden deze wel drie keer kunnen verhuren.’


  Annie dacht bij zichzelf dat er problemen waren waarvan ze het bestaan niet had kunnen vermoeden.


  Sinclair wierp haar een zijdelingse blik toe. Hij zou zich wel afvragen waarom zij hier zat in plaats van Vicki.


  ‘Vicki klaagde de hele middag al over hoofdpijn.’ Ze voelde zich gedwongen om toch iets van een verklaring te geven, ondanks de aanwezigheid van de praatgrage chauffeur. ‘Dit was haar idee. Ze drong er nogal op aan dat ik haar plaats in zou nemen.’


  ‘Dat verbaast me niets.’


  Ze aarzelde. Zou Sinclair Vicki iets hebben verteld over hun… onfortuinlijke avontuur? ‘Ik heb niets tegen haar gezegd over… je weet wel.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Natuurlijk niet. Vicki heeft haar eigen agenda. Misschien wil ze iemand ontlopen die ook op het feest zal zijn.’


  Annie knikte. ‘Misschien.’ Ze kon absoluut geen hoogte krijgen van Vicki, maar als die háár plaagde met haar gevoelens voor Sinclair, had ze bij hem misschien wel hetzelfde gedaan.


  Maar kennelijk was hij niet van plan iets te zeggen.


  Hij was adembenemend knap in zijn smoking. De gesteven, spierwitte kraag van zijn overhemd accentueerde de harde gebronsde lijnen van zijn kaak en jukbeenderen. Ze wilde niets liever dan hem onverholen aanstaren, maar moest genoegen nemen met zo nu en dan een terloopse blik.


  Stiekem genietend van de aanblik van zijn brede schouders tegen het luxe leer van de achterbank, zei ze: ‘Je moeder ziet er met de dag beter uit.’


  ‘Ja, gelukkig wel. Ze lijkt echt aan de beterende hand. De gedwongen rust doet haar goed en de zoektocht naar de kelk geeft haar hier iets te doen. Anders had ze vast al lang in Schotland gezeten om de geschiedenis van de Drummonds ter plekke uit te pluizen.’


  Annie lachte. ‘Je gelooft gewoon niet wat er allemaal op die ene zolder ligt. Je kunt er jaren blijven zoeken.’ Ze wierp een blik op de chauffeur. Misschien was het niet verstandig om de familieschatten te bespreken in het bijzijn van een vreemde.


  ‘Mooi. Des te langer blijft moeder veilig in Dog Harbor.’


  Zijn wrange lachje maakte een warm gevoel in haar los. Hij legde zijn brede hand op de zachte zitting en heel even stelde ze zich voor dat die hand op haar dij rustte, pal ernaast, verscholen onder vele lagen zijde.


  ‘Eigenaardig dat die jurk je zo perfect past. Bijna alsof hij voor je gemaakt is.’


  ‘Vreemd, hè? Ik heb gewoon een smalle taille, denk ik.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het lijkt verkeerd om een antiek kledingstuk als dit te dragen. Stel dat er iets mee gebeurt. Maar Vicki zei dat kleren bedoeld zijn om aan te trekken, niet om op te bergen. En omdat zij antiquair is, zal ze wel weten waar ze het over heeft.’ Ze had in elk geval niet geprobeerd om ze in te pikken en op eBay te verkopen.


  ‘Helemaal mee eens. En wie weet, was hij wel voor je gemaakt, als de onzichtbare machten waar mijn moeder zo dol op is aan het werk zijn.’


  Zijn donkere blik riep een vreemde emotie bij haar op. Dreven diezelfde mysterieuze machten hen in elkaars armen? Misschien waren ze voor elkaar bestemd en was Vicki een vermomde petemoei die haar in deze jurk had getoverd zodat ze met haar prins naar het bal kon gaan.


  Dat betekende dat de Bentley om middernacht waarschijnlijk in een pompoen zou veranderen.


  ‘Waarom lach je?’


  ‘Ik weet het niet. De spanning misschien.’ Ze wierp een blik op de chauffeur. Ze wilde niet dat hij wist dat ze hier eigenlijk helemaal niet hoorde te zijn. Wat hem betrof, was ze een of andere rijke erfgename die naar het bal werd begeleid door de rijke vrijgezel Sinclair Drummond.


  Hoe zou hij haar straks aan mensen voorstellen? Dit is Annie Sullivan, mijn huishoudster. Dat zou vast niet zo goed vallen. Dit is mijn oude vriendin Annie? Mag ik je voorstellen aan de liefde van mijn leven? Weer borrelde er een giechel op in haar borst.


  Zijn nabijheid maakte haar licht in het hoofd. Haar wijd uitwaaierende rokken streken liefkozend langs zijn dij en haar vingers tintelden van verlangen om hetzelfde te doen. Hij leek ontspannen en op zijn gemak. Misschien vond hij het juist wel fijn om hier met haar te zijn. Zou hij in het geheim het hele plan hebben bedacht, zodat hij haar mee naar het bal kon nemen zonder zijn nog steeds zwakke moeder te alarmeren?


  Eén blik op zijn sombere profiel verdreef die gedachte meteen weer. Waarschijnlijk wilde hij alles liever dan hier met haar zijn. Ze kon zich maar beter niets in haar hoofd halen en proberen deze avond zo goed mogelijk door te komen zonder zich al te veel vernederd of gekwetst te voelen. Dat betekende dat ze haar emoties goed in bedwang moest houden.


  Tien minuten later arriveerden ze bij de villa aan het strand. De Bentley stopte op de ronde oprit voor het huis, aansluitend bij de rij auto’s die hun passagiers afzetten. Met zorg geplaatste verlichting verdreef het duister en fonkelde op de elegante gewaden en parelwitte tanden van de glamoureuze genodigden. De chauffeur hielp Annie uitstappen en ze bedankte hem.


  Sinclair liep om de auto heen en gaf haar een arm. Een lichte paniek maakte zich van haar meester. Stel dat ze zich niet kon beheersen en hem om de nek viel? Ze wist inmiddels dat ze in zijn nabijheid haar zelfbeheersing volledig kon verliezen.


  ‘Niet nerveus zijn. Onder die rare kleren zijn het ook maar mensen.’


  Ze schrok even van de schor gefluisterde woorden in haar oor, toen begon ze te grinniken. Wat lief dat hij probeerde haar op haar gemak te stellen.


  ‘Ik denk dat ik vanavond de raarste kleren draag.’ Haar omvangrijke lichtgekleurde jurk viel behoorlijk op tussen alle nauwsluitende donkere kleding.


  Even bleef hij staan en bestudeerde haar. ‘Jij bent de absolute ster hier en je ziet er ongelooflijk mooi uit.’


  Het geroezemoes en het zachte geronk van dure auto’s om haar heen verdwenen toen ze hem dat hoorde zeggen. Of had ze het zich verbeeld dat hij dat zei? Zijn donkere ogen bleven nog even op haar rusten en ze was bang dat ze in katzwijm zou vallen.


  ‘Sinclair, schat!’ Met één klap was ze terug in de realiteit toen een lange blonde vrouw Sinclair omhelsde. Daarbij botste ze tegen Annie aan die bijna haar evenwicht verloor. ‘En mijn man was nog wel bang dat je niet zou komen. Ik wist gewoon dat je ons zou vereren met je schitterende aanwezigheid.’ Ze kuste hem op beide wangen. Annie kon alleen maar staren.


  ‘En welke schone dame heb je deze keer aan je arm?’ De blondine nam Annie met grote blauwe ogen op.


  ‘Dit is de lieflijke Annie Sullivan.’


  ‘Aangenaam kennis te maken, Miss Sullivan.’ De gastvrouw gaf haar een stevige hand. ‘U komt me bekend voor. Hebben we elkaar al eens ontmoet?’


  Annie aarzelde. Waarschijnlijk had ze deze vrouw wel eens van een verfrissing voorzien of haar jas aangenomen. Maar zeker was ze er niet van. Deze rijke, uitgemergelde blonde vrouwen gingen na een tijdje allemaal op elkaar lijken. ‘Het is mogelijk.’


  ‘Ga maar gauw een drankje halen. Henry’s dwaze spelletjes beginnen zo, maar eerst moet iedereen een beetje aangeschoten zijn.’


  ‘Van harte gefeliciteerd, Jessica.’ Sinclair glimlachte, pakte Annie weer bij de elleboog en troonde haar over een door lampions verlicht pad mee naar de achterkant van het huis. Flarden muziek vermengd met het getinkel van beleefde lachjes dreven naar hen toe. ‘Ze is een oude vriendin van mijn moeder,’ zei hij zachtjes toen ze buiten gehoorsafstand waren.


  ‘Bedankt dat je niet hebt gezegd dat ik je huishoudster ben. Al zou ik niet weten wat daar erg aan is. Het is per slot van rekening mijn werk.’


  ‘Je bent hier niet als mijn huishoudster, maar als mijn date.’ Hij keek haar ernstig aan.


  Hoe moest ze dat opvatten? Bedoelde hij een date met de Annie die met hem het bed in was gedoken of met de Annie die opdracht had gekregen te doen alsof er nooit iets was gebeurd? Zijn hand op haar elleboog voelde zeker aan, alsof hij de leiding nam. Ze vond het best. Sinclair zou nooit proberen misbruik te maken van de situatie.


  Deed hij dat maar.


  Een serveerster hield een blad met champagne onder hun neus; Sinclair nam er een glas af en overhandigde dat aan haar. Het glas voelde koel aan tegen haar verhitte huid. Mensen wrongen zich langs hen heen op het grote terras dat baadde in het zachte licht van tientallen lampions; de rest van de tuin was in een fluwelen duisternis gehuld. Ergens speelde een onzichtbaar bandje een swingend jazznummer, dat een ritmische spanning in de lucht bracht.


  Ze nipte aan haar champagne en voelde de belletjes op haar tong prikken. Sinclair nam een forsere slok uit zijn glas. Het gedempte licht speelde over zijn harde trekken. Zijn ogen rustten donker en onleesbaar op haar gezicht.


  ‘Ik heb nog nooit een vrouw zo zien stralen, Annie.’ Hij zei het op normale toon, zonder spot of overdrijving.


  Ze voelde het lijfje spannen toen haar boezem zwol. ‘En ik heb nog nooit een man gezien die zo knap is,’ zei ze, in een poging zo zijn opmerking te ontkrachten.


  Hij leek niet eens te horen wat ze zei. ‘Waarom verberg je je altijd?’


  ‘Ik verberg me niet. Je ziet me vaak genoeg als je hier bent. Dat is de echte Annie. Dit hier is de Annie die door Vicki is opgetuigd.’


  Hij nam nog een slokje champagne. ‘Daar heb je gelijk in. En eerlijk gezegd denk ik dat ik je nog mooier vind wanneer je niet bent aangekleed als een prinses op staatsiebezoek.’


  De adem stokte haar in de keel bij zijn woorden.


  ‘Het is verfrissend om iemand te zien die niet bang is haar natuurlijke zelf te zijn, die niet probeert iets wat al mooi is nog te benadrukken. Ik mag die authentieke Annie wel.’


  ‘Je moeder dacht dat ik niet in een van deze jurken zou passen. Kennelijk lijk ik in mijn dagelijkse kleding vormlozer dan ik in werkelijkheid ben.’


  ‘Daar ben ik het helemaal niet mee eens, maar aan de andere kant blijft er zo wel ruimte over voor de verbeelding.’ Er speelde een lachje om zijn mond. ‘En voor verrassingen om te ontdekken.’


  Was hij echt met haar aan het flirten? Zo voelde het wel, al had ze weinig ervaring op dat gebied.


  ‘Ik denk dat je mijn meeste verrassingen nu wel weet.’ Daar, ze had het gezegd. Ze had het de hele tijd al ter sprake willen brengen; ze kón eenvoudig niet de hele avond doen alsof er niets tussen hen was gebeurd.


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste.’ Even bleven zijn ogen op haar rusten. ‘Ik weet bijna zeker dat ik alleen het buitenste laagje nog maar heb weg gekrabd.’


  In de stilte die volgde, hing de suggestie dat hij zijn ontdekkingsreis graag nog een keer wilde overdoen, zwaar in de lucht. Annie hield haar adem in, wat nog niet meeviel met dat strakke lijfje. Ze was zeker in voor een reis naar de donkere en mysterieuze landen van Sinclair, maar alleen als dat geen toevallige onderneming was. Maar als ze het allebei wilden…


  Ze nipte aan haar champagne en voelde de belletjes weer prikken in haar mond. ‘Wat voor activiteiten staan er eigenlijk op het programma voor vanavond?’


  ‘Nerveus?’ Er lag pret in zijn ogen.


  ‘Een beetje. Vooral omdat ze ons eerst halfdronken willen voeren. Dat klinkt nogal gevaarlijk.’


  ‘Ik zal je wel beschermen.’ Hij hief zijn glas, nam een slokje en keek haar over de rand aan.


  Ze voelde het gevaar dreigen. ‘Misschien ben jij wel degene tegen wie ik beschermd moet worden. We hadden toen per slot van rekening niet veel aanmoediging nodig.’


  Er trok iets duisters over zijn gezicht. ‘Dat is waar. Maar vanavond zal ik me als een gentleman gedragen.’


  ‘Jammer.’ Ze flapte het eruit omdat ze niet wilde dat hij dacht dat ze niet geïnteresseerd was. Ze was nu al zo ver gegaan dat het haar weinig meer uitmaakte. Misschien was het de champagne.


  Naast zijn ogen verschenen de lachrimpeltjes waar ze zo dol op was. ‘Maar als je dat liever niet hebt, kan dat ook geregeld worden.’


  ‘Mooi. Ik denk dat ik voor dat laatste ga.’


  ‘Is dat zo? Laat me je dan nog eens bijschenken, zodat ik makkelijker misbruik van je kan maken.’ Hij wenkte een passerende kelner naderbij.


  ‘Sinclair, hoe kan ik je niet gezien hebben? Ik heb de hele avond op de uitkijk gestaan!’ Vanuit het niets dook een lange brunette op. ‘Je moeder zei dat je de zomer hier doorbrengt. Ik hoop echt dat je tijd hebt om mijn nieuwe jacht te bewonderen.’


  ‘Dara, dit is Annie. Annie, Dara.’


  Annie stak haar hand uit, omdat zij niet degene wilde zijn die onbeleefd overkwam. Dara had haar amper een blik waardig gekeurd. Nu gaf ze haar een slap handje. Annie herkende haar niet van een bezoek aan het huis.


  ‘Ik heb het de hele zomer razend druk. Daar zorgt Annie wel voor.’ Hij zei het met een uitgestreken gezicht, maar met een bepaalde ondertoon.


  Dara hapte als een vis naar adem. ‘Is dat zo?’ Ze keek Annie nog eens goed aan. ‘Nou, mocht je van gedachten veranderen…’ Zichtbaar geïrriteerd droop ze af.


  ‘Dat was leuk.’ Sinclair nam een slokje champagne en bestudeerde haar met samengeknepen ogen.


  ‘Je bent gemeen.’


  ‘En ik vind het heerlijk. Kom, we gaan dansen.’


  Het was geen vraag. Hij greep haar stevig om haar middel en voerde haar mee naar een houten dansvloer die midden op het gazon onder een baldakijn was neergelegd. Ze liepen door een menigte lachende en pratende mensen en overhandigden hun glas aan een van de talloze kelners voordat ze de dansvloer opstapten, net op het moment dat het nummer ten einde was.


  ‘O, mijn hemel, dat is Natalie Cole toch niet?’ vroeg Annie ongelovig, naar de geweldige zangeres van de jazzband wijzend.


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Lachend liet ze zich in zijn armen trekken toen de zangeres aan een zwoel nummer over een gebroken hart begon. Moeiteloos volgde ze zijn passen, alsof ze die altijd al gekend had. De dreunende drums en de indringende klank van de saxofoon vulden haar, lieten haar over de dansvloer glijden alsof ze nooit iets anders deed. Ze voelde de glimlach op haar gezicht, de wijde rokken die om haar benen zwierden terwijl hij haar blik vasthield, haar aandacht opeiste en haar uitdaagde weg te kijken.


  Steeds sneller ging haar ademhaling, in overeenstemming met het steeds fellere ritme van het nummer. Zijn krachtige handen leidden haar, maakten haar soepel en atletisch, bijna vloeibaar, één met de muziek.


  Ze liet zichzelf meevoeren op de golf van emoties, opgeroepen door de gepassioneerde woorden van de zangeres, die haar minnaar smeekte terug te komen en haar weer heel te maken. De stem rees tot een crescendo en Sinclair drukte haar dichter tegen zich aan.


  Nog steeds keken ze elkaar aan, niet in staat hun blik af te wenden. Hij was langer dan zij, maar hun gezichten waren nu zo dicht bij elkaar dat hij haar kon kussen als hij zijn hoofd boog.


  Haar lippen begonnen te trillen van verwachting. Hij zou haar toch niet zo kwellen zonder haar te kussen? Haar hele lichaam kwam tot leven van verlangen naar hem en haar tepels drukten genadeloos tegen het strakke lijfje dat haar omknelde. Het nummer eindigde met een laatste uithaal en vol spanning wachtte ze tot ze zijn lippen op de hare voelde.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Maar dat gebeurde niet.


  Hij liet haar los, haalde een hand door zijn haar en keek om zich heen.


  Verbijsterd bleef Annie achter. Hij had haar zo plotseling laten gaan, dat ze niet goed besefte wat er gebeurde. Knipperend met haar ogen deed ze een stapje naar achteren. Ze botste tegen iemand aan en draaide zich om om zich te excuseren. Toen ze weer terug draaide, stond Sinclair met een strak gezicht in de verte te staren.


  ‘Wat is er?’ Ze moest íéts zeggen, al was het alleen maar om zeker te weten dat ze haar stem nog had.


  ‘Niets.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Laten we een luchtje gaan scheppen.’


  Even later liepen ze beiden met een glas champagne over het gazon in de richting van de baai van Long Island die zich als een glinsterend laken voor hen uitstrekte, de volle maan als een enorme bal rustend op het oppervlak.


  ‘Denk je dat ze die maan ook hebben geboekt voor vanavond?’


  ‘Vast.’ Hij keek uit over het water. ‘En die is zijn geld meer dan waard, als je het mij vraagt.’ Hij was even stil, nipte aan zijn champagne.


  Echt ontspannen zag hij er niet uit. Zelf voelde Annie zich ook allesbehalve relaxed. Bloed borrelde op plekken waar ze zich normaliter niet bewust van was. Ze had het gevoel dat ze in brand stond, dat ze elk moment kon exploderen, en hij was er zo te zien niet veel beter aan toe.


  Moest ze hem vertellen dat zij geen spijt had van hun wilde middag in bed? Want dat had ze niet. Die middag had de weg geopend naar een nieuwe sensuele kant van haar.


  ‘Wat wil jij bereiken in het leven, Annie?’ Hij wendde zich naar haar toe.


  Was dit een of andere test? Zou ze nog verder in zijn achting dalen als ze een verkeerd antwoord gaf? ‘Ik wil een eigen huis.’ Ze koos voor de simpele waarheid. Het was maar een kleine droom, een ouderwetse droom zelfs, maar een droom die haar doen en laten had gestuurd vanaf het moment dat ze op haar eenentwintigste het huis uit was gegaan.


  ‘Waarom koop je dat dan niet?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  Ze lachte. ‘Huizen kosten geld.’


  ‘Je verdient goed.’


  ‘Ja, maar ik heb ermee ingestemd om in jóúw huis te wonen. Als ik verhuis, raak ik mijn baan kwijt.’


  ‘Dus in feite sta ik je droom in de weg?’


  ‘Helemaal niet. Ik zet het grootste deel van mijn salaris opzij, totdat ik genoeg heb. Maar voor het geval je je zorgen maakt dat je vloeren niet meer geboend worden… zo ver is het nog lang niet.’ Ze had het schertsend bedoeld, maar het kwam er bijna bitter uit.


  ‘Het is altijd een droom van me geweest. Ik ben opgegroeid in een huis vol mensen, mijn oma’s huis.’ Haar leefomgeving was totaal anders geweest dan die van Sinclair. ‘Mijn ouders en mijn zus wonen er nog steeds. Mijn zus is vertrokken toen ze trouwde en een kind kreeg, maar na haar scheiding is ze teruggekeerd. Mijn vader krijgt al jaren een uitkering en doet de hele dag niets anders dan tv-kijken. Hij kan best werken, maar hij wil niet. Mijn moeder daarentegen werkt praktisch dag en nacht om het huis maar uit te zijn.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Dat zou denk ik ook voor mij gelden, als ik daar nog woonde. Ik wil mijn eigen ruimte hebben waar ik mijn eigen gang kan gaan.’


  ‘En dat is je enige doel in het leven?’ Kennelijk was dat voor Sinclair Drummond niet genoeg. Niet zo vreemd misschien, gezien alles wat hij in zijn eigen leven had bereikt.


  ‘Nee. Ik wil avondcursussen gaan volgen om te leren hoe je een eigen bedrijf moet opzetten en runnen. Uiteindelijk wil ik voor mezelf beginnen. Misschien een winkel openen of zo. Er is tegenwoordig niet veel vraag naar huishoudsters.’ Ze glimlachte. ‘En wat is jouw droom dan?’ Op een andere tijd en op een andere plaats zou ze zoiets nooit aan hem hebben durven vragen.


  Even aarzelde hij. ‘Dat weet ik niet meer. Ooit droomde ik van een gezin, van kinderen, maar ik weet nu dat dat voor mij niet is weggelegd.’


  ‘Hoe weet je dat? Je hebt het nooit geprobeerd.’ Het kwam er bijna verontwaardigd uit.


  ‘Voor een gezin moet je getrouwd zijn, en mijn twee pogingen in die richting hebben me wel geleerd dat ik niet geschikt ben als echtgenoot.’


  ‘Misschien waren je ex-vrouwen dat niet.’


  ‘Misschien niet.’ Hij staarde over het water. ‘Maar ik zal die fout niet nog een keer maken.’ Na een korte pauze vervolgde hij: ‘Jij zou moeten trouwen.’


  ‘Wat? Waarom?’ Bevreemd keek ze hem aan. Dat hij daar überhaupt over had nagedacht, gaf haar een ongemakkelijk gevoel.


  ‘Je bent zorgzaam en attent. Je zou een goede moeder zijn. Degene die jou als partner krijgt, mag zijn handjes dichtknijpen.’ Hij wierp haar een blik toe en keek meteen weer weg, alsof zijn aandacht werd vastgehouden door iets in de verte.


  ‘Dat klink nogal saai. Helemaal niet als iemand die in een vintagejurk naar chique feesten gaat.’ Ze plaagde maar wat. Hij had natuurlijk gelijk.


  ‘Helemaal niet, want je bent ook iemand die de nacht bij een feest als dit laat oplichten.’


  Zijn blik gleed over haar heen, maakte allerlei gevoelens bij haar los. Zijn ogen bleven rusten op haar lippen, die nog steeds verlangden naar de kus die niet gekomen was.


  Haar lichaam mocht dan niet beter weten, haar geest deed dat wel. Het zou haar leven alleen maar gecompliceerder maken. Per slot van rekening had hij duidelijk gemaakt dat hij geen relatie wilde.


  En toch… waarom moest hij zo’n sensuele mond hebben? Zijn lippen waren vol, met een fraaie cupidoboog, een verlokkelijk contrast met de mannelijke lijn van zijn kaak en jukbeenderen en het aristocratische profiel van zijn neus. Lippen die er eerlijk gezegd om sméékten gekust te worden.


  ‘Waarom wil je eigenlijk niet weer trouwen?’ Die vraag zou alle eventuele romantiek wel in de kiem smoren.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is dat niet duidelijk?’


  ‘Omdat je huwelijken mislukt zijn? Daar trok Elizabeth Taylor zich anders niets van aan.’ Ze glimlachte. ‘Als je de juiste vrouw tegenkwam, zou het vast anders gaan.’


  Zij zou die vrouw kunnen zijn.


  Ze duwde de gedachte net zo snel weg als hij was opgekomen. Ze probeerde haar romantische aspiraties te verminderen, niet aan te wakkeren.


  ‘Heb je ooit geanalyseerd waaróm het misging?’ Hoezo, nieuwsgierig.


  ‘Dat is niet zo moeilijk. We wilden andere dingen. Mijn eerste vrouw, Muffy…’ Hij aarzelde.


  Natuurlijk heette ze Muffy. Waarschijnlijk had ze roze twinsets met kleine geborduurde walvisjes gedragen.


  ‘We hebben elkaar op de universiteit leren kennen en zijn kort na ons afstuderen getrouwd, tot groot genoegen van de wederzijdse familie. We kochten een mooi huis in Connecticut en ik dacht dat we nog lang en gelukkig zouden leven. Toen besloot ze haar doctoraal in Yale te halen en toen om les te gaan geven aan een universiteit in Peru. Tegen die tijd was het wel duidelijk dat ons huwelijk een vergissing was en zijn we ieder ons weegs gegaan. Momenteel werkt ze op een universiteit in Argentinië.’


  ‘Heb je nooit overwogen om met haar mee te gaan?’


  ‘Nee, ik woon hier. Ik wil niet mijn halve leven rondreizen.’ Hij keek uit over het water. ‘Toen heb ik me voorgenomen nooit meer iets te beginnen met iemand die niet weet wat ze wil bereiken. Een van de dingen die me in Diana aantrok, was dat ze haar eigen pr-bedrijf had en dat ze al een eigen leven had opgebouwd. Ik wist bijna zeker dat ze niet alles achter zou laten om in een klooster in Tibet te gaan wonen.’ Hij lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘En daar begonnen onze problemen mee.’


  Annie zette grote ogen op. ‘Ze wilde het klooster in?’


  ‘Nee, dat niet. Haar leven was zo vol, dat er geen plaats was voor mij. Ik wilde niet elk weekend op stap naar feesten of vrienden of familie bezoeken. Maar als ik dat niet deed, zag ik mijn vrouw nooit. Toch wilde ik er het beste van maken en daarom liet ik het maar zo.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht dat dat het recept was voor een geslaagd huwelijk. Natuurlijk had ik niet zo’n goed voorbeeld gehad. Mijn ouders leidden elk al hun eigen leven toen ik klein was. Dat is ook een van de redenen dat we meerdere huizen hebben.’ Hij zuchtte. ‘Maar Diana kwam iemand anders tegen.’


  ‘O.’ Dat wist ze al. Haar ontrouw was de aanleiding geweest voor de scheiding. ‘Wat erg voor je.’


  ‘Dus je ziet wel dat ik niet flexibel genoeg ben. Ik wilde me niet aan hen aanpassen en zij niet aan mij. Misschien moet ik maar gewoon een hond nemen.’ Hij trok een gezicht.


  ‘Dat weet ik niet. Het is een hele verantwoordelijkheid. Elke dag uitlaten. En stel dat jij naar het strand wilt en hij naar het bos?’ Ze giechelde. Dat Sinclair haar over zijn mislukte relaties vertelde, had iets vreemd intiems. Nooit eerder had ze zich zo dicht bij hem gevoeld.


  ‘Je hebt gelijk. En ik ben veel op reis.’


  ‘Je huishoudster zou hem voor je uit kunnen laten.’ Ze hield haar hoofd scheef. ‘Dat is iets wat huishoudsters prima af gaat.’


  ‘Zo te horen heb ik eerder een huishoudster nodig dan een vrouw.’


  ‘Gelukkig dan maar dat je er al eentje hebt.’ Ze nipte aan haar champagne. ‘En nog wel eentje met iets extra’s,’ voegde ze er schalks aan toe.


  Bij het zien van zijn geschokte gezicht betreurde ze de vrijheid die ze zich had gepermitteerd. Maar toen veranderde zijn gezicht en schonk hij haar een blik die haar hart op hol liet slaan.


  ‘Een bewijs temeer dat alleen een huishoudster niet genoeg is.’ Zijn stem was ruw van alle emoties die hij doorgaans zo goed verborgen hield.


  ‘Wat doen jullie daar zo ver weg?’ Vanaf de andere kant van het gazon klonk een stem. ‘De oesters zijn hier!’


  ‘Oesters.’ Sinclair lachte. ‘Net wat we nodig hebben.’


  ‘Oesters? Werken die niet lustopwekkend?’


  ‘Precies. En hebben wij die nodig?’ Zijn ogen bleven lang genoeg op haar rusten om haar huid in vuur en vlam te zetten.


  Nee, die hadden ze niet nodig. Begeerte vonkte over en weer en hij had net toegegeven dat hij het ook voelde. ‘Ik heb nog nooit oesters gegeten.’


  ‘Nee? Dan moeten we daar meteen iets aan doen.’


  Hij bood haar zijn arm aan met een gebaar dat tegelijk vormelijk en heel intiem was. Ze meende dat ze de hitte die hij uitstraalde, dwars door de stof van zijn dure pak heen kon voelen. Maar misschien verbeeldde ze het zich; ze was zo geprikkeld door zijn nabijheid, dat ze haar zintuigen niet meer kon vertrouwen.


  Verspreid over het gazon stonden nu tafeltjes voor twee, waartussen bedienend personeel manoeuvreerde met dienbladen waarop oesters hoog opgetast in zilveren schalen lagen. Naast elk tafeltje stond een gevulde champagnekoeler en de stoeltjes waren versierd met linten. Sinclair hielp haar te gaan zitten en ze schikte haar wijde rokken om haar benen.


  Op het tafeltje stonden drie sausschaaltjes naast een schaal met schijfjes citroen. De geopende oesters glansden intrigerend in hun met parelmoer beklede schelpen.


  Sinclair schonk champagne in, pakte een schelp, deed er een beetje saus op en zei: ‘Mond open.’


  Ze deed wat hij zei, een beetje nerveus omdat ze iets ging eten wat ze niet kende en ook omdat Sinclair degene was die haar dat voerde. Terwijl hij de schelp scheef hield, zoog ze zachtjes. De koele zilte smaak van de oester kwam op haar tong samen met de aangename scherpte van de pikante saus.


  Ze slikte, knipperend met haar ogen bij de vreemde sensatie van de glibberige oester die in haar keel gleed. ‘Dat was heel bijzonder.’


  Hij glimlachte. ‘En nu doe jij hetzelfde bij mij.’


  ‘Mijn plichten als huishoudster nemen een vreemde wending.’ Flirtend glimlachte ze naar hem. Ze wist niet precies waarom ze hem – en zichzelf – er steeds aan herinnerde hoe de verhoudingen lagen; het leek eenvoudig beter om dat te doen.


  ‘Je bent hier niet als mijn huishoudster. Maar geef me die oester toch maar.’


  Er lag iets in zijn stem dat haar huid liet tintelen. Ze pakte een van de glanzende schelpen, liet haar oog over de schaaltjes met saus gaan en besloot om het simpel te houden. Ze kneep een partje citroen uit boven de oester en hief haar hand op. Met een flauw lachje deed hij zijn lippen van elkaar zodat ze de inhoud van de schelp in zijn mond kon laten glijden. Haar vingers trilden, maar ze gaf geen krimp en hield de schelp stevig vast terwijl hij de oester naar binnen slobberde en doorslikte. ‘Heerlijk.’


  De voldane trek op zijn gezicht suggereerde dat hij niet alleen op de oester doelde. Ergens onder haar navel huiverde een reactie. Zou dat het lustopwekkende effect van oesters zijn?


  ‘Jouw beurt.’ De champagne bleef onaangeroerd staan terwijl hij haar nog een oester voerde, en zij hem.


  Toen pakte hij opeens haar hand die hem een oester had gegeven en kuste haar vingers. Ze begon te tintelen.


  ‘Je straalt helemaal.’ Hij zei het zacht, gemeend.


  ‘Net als de oesterschelpen.’ Ze zei het eerste wat in haar opkwam. Zijn compliment maakte haar in de war en bracht haar in verlegenheid.


  De aanbiddelijke lachrimpeltjes verschenen weer bij zijn ogen. ‘De meeste vrouwen die ik ken, hebben last van valse bescheidenheid, maar jouw bescheidenheid is gemeend.’ Hij kuste haar vingertoppen nog een keer voordat hij haar hand losliet.


  ‘In mijn familie zou je het niet lang uithouden als je het hoog in je bol had.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik weet niets van je familie, alleen dat je je eigen huis wilt hebben zodat je niet meer bij hen hoeft te wonen.’


  Ze lachte. ‘Zo erg zijn ze nu ook weer niet. Alleen luidruchtig en bazig en grappig. Ze zijn echt heel aardig, behalve oma wanneer die een van haar buien heeft. Zij is de dictator van de familie en haar wil is wet.’


  ‘Ook omdat iedereen bij háár inwoont.’


  ‘Precies.’ Ze glimlachte. ‘En daar weet jij alles van.’


  ‘Ik heb geen buien,’ protesteerde hij met pretlichtjes in zijn ogen.


  ‘Niet vaak in elk geval,’ plaagde ze. ‘Maar als dat wel zo was, zou ik er rekening mee moeten houden, toch?’


  ‘Helemaal niet. Ik hou er niet van als mensen me naar de mond praten. Mijn bedrijf zou weinig voorstellen als ik me alleen maar met jaknikkers omringde.’


  ‘Dat zal wel niet.’ Ze had zichzelf in zijn aanwezigheid altijd zo onzichtbaar mogelijk gemaakt. Misschien zou ze dat moeten veranderen. ‘Ik zal proberen wat assertiever te zijn. Al is dat misschien niet nodig, aangezien ik alles op mijn manier doe en jij dat prima lijkt te vinden.’


  Er verscheen een glimlach om zijn mond. ‘Kennelijk is jouw manier perfect.’ Met zijn donkere blik strak op haar gericht, voegde hij eraan toe: ‘Voor mij, tenminste.’


  Ze hield haar adem in. Dat klonk alsof het heel belangrijk was. Of was het simpelweg beleefd? Ze had niet genoeg ervaring om het verschil te kennen. En zijn ogen hadden een heel verontrustende uitwerking op haar.


  Hij pakte beide glazen en overhandigde een ervan aan haar. ‘Op de perfectie. Dat die maar lang moge regeren in huize Drummond.’


  Glimlachend tikte ze met haar glas tegen het zijne en nam een slokje. ‘Huize Drummond. Dat klinkt goed. Het huis heeft geen naam, hè?’


  ‘We hebben het altijd Dog Harbor genoemd, naar het dorp. Maar eigenlijk hoort het een naam te hebben. Alles wat het driehonderd jaar volhoudt, heeft recht op een naam.’


  ‘Vooral omdat het van hout is. Heb je wel eens naar die balken op de zolder gekeken? Die zijn gemaakt voor de eeuwigheid. Wat denk je, zou dat stuk van die oude kelk daar echt ergens te vinden zijn?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie weet. Waarschijnlijk wel, tenzij iemand het in de loop van de tijd heeft weggegooid.’


  Hij voerde haar nog een oester en ze huiverde even toen het zilte goedje door haar keel gleed. Door de zachte blik in zijn ogen kreeg het gebaar bijna iets beschermends. Hou je hoofd erbij! Deze avond is een uitzondering.


  Het kostte haar echter grote moeite om dat te doen. Ze pakte een oester en voerde die aan hem. Hij hield haar blik vast terwijl hij de oester naar binnen zoog, en al haar intieme plekjes reageerden. Energie wervelde om hen heen, bracht hen dichter bij elkaar.


  Er kwam een kelner naar hun tafeltje toe met een lege wijnfles en een brede lach. Ze keken hem beiden nieuwsgierig aan. De jongen overhandigde hen ieder een dun velletje papier en een gouden pen. ‘U bent hierbij uitgenodigd om een boodschap aan elkaar te schrijven. Bij voorkeur iets wat u niet hardop durft te zeggen. De flessen worden straks per boot in de oceaan gedropt en nemen uw boodschap aan elkaar mee de wijde wereld in.’


  Annie knipperde met haar ogen. Wat zou ze nooit hardop durven zeggen?


  Ik ben stapelgek op je.


  Dat wist hij vast al.


  Met een vreemde blik in zijn ogen keek Sinclair haar aan en begon toen te schrijven.


  Ze kon niet lezen wat hij opschreef, niet alleen doordat het tafeltje alleen werd verlicht door kaarsen en het licht van de maan, maar ook doordat zijn handschrift erger was dan dat van de gemiddelde dokter. Ze richtte haar ogen op het lege velletje voor haar dat spottend terugkeek. Een snelle blik om zich heen leerde haar dat gasten aan andere tafeltjes druk aan het schrijven waren of zelfs al hun opgerolde velletje papier in de fles duwden. ‘Stel dat de fles een roemloos einde vindt op de bodem van de oceaan?’


  ‘Stel dat hij gevonden wordt door een schipbreukeling op een onbewoond eiland die er de kracht uit put om een maand langer te overleven?’


  ‘Jij bent kennelijk romantischer van aard dan ik.’ Ze wierp hem een steelse blik toe. Hij had zijn blaadje opgerold tot een smalle koker die hij tussen duim en wijsvinger hield. ‘En ik ben heel nieuwsgierig naar wat jij hebt opgeschreven.’


  Hij glimlachte geheimzinnig. ‘Misschien vertel ik je dat nog wel een keer.’ Even bleven zijn ogen op haar gezicht rusten; ze kreeg het er warm van.


  


  Sinclair, ik vind je ontzettend knap en attent en ik hoop dat je heel erg gelukkig wordt (liefst met mij).


  


  Dat laatste schreef ze zo klein, dat het amper leesbaar was.


  


  P.S. Ik hou van je.


  


  Ze rolde het papiertje snel op en duwde het in de hals van de fles voordat iemand het uit haar vingers kon trekken en hardop zou voorlezen. Ze trilde van emotie omdat ze precies had geschreven wat ze wilde en niet voor iets algemeens had gekozen. Dan keerde zich dat op een dag maar tegen haar.


  Hield ze echt van hem? Ze wist het niet zeker. Weer gebrek aan ervaring. In elk geval had ze nog nooit een man zo bewonderd en aanbeden als Sinclair. Hij hoefde maar naar haar te kijken of ze voelde al vlinders. Als dat geen liefde was, kwam het behoorlijk dicht in de buurt.


  Ook Sinclair stopte zijn briefje in de fles en sloot die af met de bijgeleverde kurk.


  De kelner kwam aanlopen en vroeg hen hem te volgen. Ze stonden op en voegden zich bij de andere stellen die nu over het brede gazon in de richting van de baai liepen.


  Toen ze dichterbij waren gekomen, zag ze sloepen liggen langs een lange houten steiger. Ze dobberden als Venetiaanse gondels zachtjes op het water. Jongens en meisjes in zwarte kostuums hielpen elk paar in een eigen bootje stappen en overhandigden de mannen een paar riemen terwijl ze naar een eilandje verderop wezen.


  ‘Is het de bedoeling dat we daar in het donker naartoe roeien?’ Elk bootje was voorzien van een lantaarn die aan een smeedijzeren haak aan de boeg hing.


  ‘Een avontuur.’ Sinclairs diepe stem maakte iets in haar wakker. Hij pakte haar hand om haar in de sloep te helpen en liet haar plaatsnemen op een verrassend comfortabel, bekleed bankje terwijl hij zelf zijn plaats tussen de roeidollen innam.


  ‘Op Peacock Island staan verfrissingen voor u klaar.’ Een elegant geklede man gebaarde naar het met bomen begroeide eilandje verderop, dat ondanks de lichtjes die er twinkelden nauwelijks zichtbaar was in het donker.


  Met machtige slagen roeide Sinclair weg van de steiger; al snel had hij de eerste boot die was vertrokken ingehaald en zette koers naar de kalme duisternis van de baai.


  Op de bodem van de sloep stond in een zilveren koeler weer een fles champagne klaar. Annie besloot daar maar even af te blijven. Ze mocht eens dingen gaan doen waar ze later spijt van kreeg.


  ‘Het eiland is daar,’ zei ze toen hij met snelle slagen de lichtjes passeerde.


  ‘Dat weet ik. Maar daar gaan we niet naartoe.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Sinclair genoot van het roeien. Het voelde goed om zijn spieren te gebruiken. De spanning die de hele avond al tussen Annie en hem voelbaar was, begon langzamerhand ondraaglijk te worden.


  Annie zat met haar gezicht naar de kust gewend. Het koele maanlicht speelde over haar gelaat.


  Hij hield van dat gezicht. Ze had iets verfrissends over zich dat hem steevast raakte. Heldere ogen, een mond die als bij toverslag lachte, een aanbiddelijk neusje bezaaid met sproetjes. Zelfs in de extravagante outfit van die avond had ze iets onschuldigs en onwerelds.


  Was dat wat hem in haar aantrok?


  Dan was haar lichaam er nog. De volumineuze rokken konden de herinnering aan haar prachtige, welgevormde benen die ze om hem heen had geslagen niet verbergen. Het strakke lijfje omvatte haar kleine stevige borsten op een manier die zijn bloed sneller liet stromen. Uit het met goud doorstreepte opgestoken haar waren een paar lokjes losgeraakt die op haar wangen dansten en nu even haar mooie blauwe ogen verborgen.


  Het was vast geen goed idee om haar mee te nemen naar een plaats waar ze alleen waren, maar hij bleef stug door roeien, zeker van zijn bestemming.


  ‘Wat is het hier heerlijk rustig.’ Haar stem bereikte hem net voordat ze zich omdraaide en hem stralend aankeek. ‘Zonder al die lichtjes kun je de sterren prachtig zien.’ Ze keek omhoog en de maan goot zijn liefdevolle schijnsel over haar gezicht.


  Sinclair keek ook omhoog, schrok bijna van de heldere sterrenmantel die het donkere uitspansel bekleedde. ‘Ik heb in geen jaren naar de sterren gekeken.’


  Ze lachte en het klonk hartverwarmend. ‘En al die tijd hebben ze staan schijnen, wachtend tot jij je ze zou herinneren.’


  ‘Ik ben denk ik veel dingen vergeten. Hoe ouder, hoe wijzer, zeggen ze, maar daar ben ik niet zo zeker van.’


  ‘Daar zijn we nog niet oud genoeg voor. Je moet eerst andere fasen door, bijvoorbeeld de fase waarin je te grote dromen hebt, je hoop ziet vervliegen en bang wordt.’


  ‘Waar ben jij bang voor?’ Ze leek zo op haar gemak in haar overzichtelijke wereldje, dat het moeilijk voor te stellen was dat ze ergens bang voor zou zijn.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat het leven anders uitpakt dan ik hoop. Ik denk dat we allebei in de fase zitten waarin je je realiseert dat het voor veel dingen nu of nooit is.’


  ‘Je klinkt net als mijn moeder. Ze denkt dat de Drummonds in de vergetelheid zullen raken als ik dit jaar geen kinderen krijg en dat we samen oud en eenzaam worden.’


  ‘Dat zal haar grote angst dan wel zijn. Sommige dingen veranderen kennelijk nooit, hoe oud je ook bent. Waar ben jij bang voor?’


  Ze keek hem aan met haar blauwe ogen die verwachtten dat hij de waarheid zou vertellen.


  ‘Ik ben bang om te falen,’ zei hij. ‘Hoeveel zakelijk succes ik ook heb, daar waar het echt om gaat, ben ik niet geslaagd.’


  Vol begrip keek ze hem aan. ‘Je wilt een gezin en je bent bang dat je dat nooit zult krijgen.’


  ‘Dat weet ik wel zeker.’ Het was makkelijk om met haar te praten. Bij haar had hij niet de behoefte om een masker op te zetten. ‘Ik heb het twee keer geprobeerd en ik weet wanneer ik verslagen ben. Als mijn huwelijkskans een beursgenoteerd bedrijf was, zou ik de aandelen meteen verkopen.’ Ondanks alles kroop er een glimlach om zijn mond. ‘Jij niet?’


  ‘Nee.’ Ze aarzelde glimlachend. ‘Maar ik zou wel mijn strategie aanpassen om mijn kansen te vergroten. Misschien een nieuwe benadering, met zorgvuldiger geselecteerde doelen.’


  Hij lachte. ‘Je bedoelt dat ik betere vrouwen moet uitzoeken.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is het proberen waard, toch?’


  Was Annie de juiste vrouw voor hem? De vraag hing in de lucht. Zij vroeg zich ongetwijfeld hetzelfde af. Geen enkel verstandig mens zou een man met zijn achtergrond en positie koppelen aan een ‘huishoudster met weinig opleiding’. Alleen was Annie zo veel meer dan de som van die weinig vleiende woorden. Bovendien was een gelijke afkomst geen garantie voor succes; dat hadden zijn vorige huwelijken wel bewezen.


  ‘Waar gaat dit heen?’


  Haar vraag bracht hem aan het schrikken. ‘Ik weet het niet. Ik weet alleen dat ik enorm geniet van je gezelschap. En dat je de liefste en mooiste vrouw bent die ik ooit heb ontmoet.’


  Even keek ze hem met grote ogen aan, toen begon ze zachtjes te lachen. ‘Dank je wel, maar ik bedoelde eigenlijk waar je naartoe roeit. Ik zie geen enkel lichtje meer.’


  ‘Geen zorgen, ik ken deze baai als mijn broekzak. Beter nog, denk ik. Wie weet er nu wat er allemaal in zijn broekzak zit?’ Hij glimlachte geheimzinnig.


  ‘Je hebt nog steeds mijn vraag niet beantwoord.’ Ze probeerde streng te kijken, maar dat mislukte. ‘Sommige mensen zouden hier heel nerveus van worden.’


  ‘Ben jij nerveus?’


  ‘Een beetje.’


  Hij wilde geruststellend haar hand vastpakken, maar kon de riemen niet loslaten. ‘We gaan naar het jachthaventje van een vriend van me. Mijn boot ligt daar. Het is net achter die landtong.’ Hij knikte met zijn hoofd in de richting.


  Eindelijk kwam het einddoel in zicht en hij stuurde de sloep de beschutte baai in, waar brede stenen traptreden, oprijzend uit het water, naar het uitgestrekte gazon voor het victoriaanse zomerhuis van zijn vriend voerden. Het huis zelf was donker, maar het stenen terras met de afgeschermde zithoekjes baadde in het maanlicht.


  Hij meerde aan en hielp een giechelende Annie aan wal, voordat ze in haar ongeduld zelf de sprong zou wagen.


  Ze keek om zich heen. ‘Het lijkt de Taj Mahal wel.’


  ‘Dat was denk ik ook de bedoeling van de architect. De voorouders van mijn vriend hebben hun fortuin gemaakt met thee-import vanuit India.’ Hij nam haar mee door een stenen poort naar een rij van kussens voorziene zonnestoelen langs het terras.


  ‘Dit is wat comfortabeler dan de boot.’ Hij hielp haar te gaan zitten onder een fraai beschilderd afdak dat hen afschermde van het maanlicht.


  ‘Je hebt me hier toch niet mee naartoe genomen om misbruik van me te maken, hoop ik?’ Ze trok een dunne wenkbrauw op.


  ‘Ik heb je hier mee naartoe genomen om even alleen met je te zijn, wat in mijn eigen huis momenteel onmogelijk lijkt.’


  ‘Ik vind het geweldig zoals je voor je moeder zorgt. Ze zeggen altijd dat je aan de manier waarop een man zijn moeder behandelt, kunt zien wat voor vlees je in de kuip hebt.’


  ‘Dan ben ik misschien niet zo’n nare vent als gezegd wordt.’


  Zwijgend nam ze hem op. ‘Ik weet toch dat je aardig en attent bent.’


  Hij lachte. ‘Pas maar op. Misschien heb je goede redenen om bang te zijn voor je deugdzaamheid. Welke man zou geen moeite hebben om zich te gedragen als hij alleen met jou in het donker is?’


  Hij liet zijn hongerige blikken over haar glijden, dronk haar zachte huid, haar lieve ogen en haar weelderige, volle lippen in. Hij weerstond de neiging het kuiltje in haar keel te kussen en lager, de plek waar haar hoog opgeduwde borsten zo verleidelijk door delicate zijde werden omvat.


  ‘Ik moet bekennen dat ik ook moeite heb om mijn handen thuis te houden.’ In haar ogen verscheen een ondeugend lachje. ‘Je ziet er heel appetijtelijk uit vanavond.’


  Hij grinnikte. ‘Het is niet gezond om je gevoelens te onderdrukken. Volgens mij kun je er veel beter aan toegeven.’


  ‘Op dit moment voel ik sterk de aandrang om je strikje los te maken.’


  ‘Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is.’ Toen begon hij te lachen. ‘Maar er is maar één manier om dat te ontdekken.’


  Zijn spieren verstrakten toen ze een hand uitstak en de zijden vlinderstrik losmaakte. Hij rook de subtiele geur van haar huid. Ze droeg nooit parfum en dat had ze ook niet nodig, dacht hij. Haar natuurlijke geur was net zo betoverend als het heerlijkste parfum.


  Haar vingertoppen streken langs zijn huid toen ze zijn kraag losmaakte, en een golf van begeerte sloeg door hem heen. Dit was een slecht plan. Hij had spijt van die eerste keer. Op het moment zelf had hij ervan genoten, maar meteen daarna had hij spijt gehad.


  Waarom eigenlijk?


  Op dit moment kon hij geen enkele goede reden bedenken om niet weer intiem te zijn met Annie Sullivan. Ze waren allebei volwassen mensen die hun lot in eigen hand hadden. Hij dwong haar nergens toe. Integendeel, aan haar gezicht te zien genoot ze er net zo van als hij.


  En als de manier waarop haar mond langzaam maar zeker dichterbij kwam maatgevend was…


  Hun lippen ontmoetten elkaar in een lome botsing, als twee zware onweersbuien die elkaar boven de oceaan troffen. Regen en hagel en bliksem explodeerden in hem toen haar huid de zijne raakte. Zijn handen schoten naar voren en grepen haar vast, trokken haar tegen zich aan zoals hij al dagenlang had willen doen.


  Haar hete adem op zijn huid zette zijn zinnen in vuur en vlam. Haar vingers gleden door zijn haren, over zijn nek, zijn overhemd, koortsachtig en verhit. Voor hij het wist, was hij al bezig de knoopjes op haar rug los te maken en schoof hij zijn hand onder de stof. Zijn vingers kwamen geen hard korset tegen, maar gladde, naakte huid.


  ‘Heb je niets aan onder die jurk?’


  ‘Misschien niet.’ Hij hoorde de glimlach in haar stem. ‘Daar moet je zelf maar achter zien te komen.’


  Haar woorden werkten als zuurstof op de vlammen van begeerte die hem verzengden.


  Ze schroomde niet hem verder te ontkleden. Ze schoof het jasje van zijn schouders en knoopte zijn overhemd los met een intense concentratie waar hij bijna om moest lachen.


  ‘Je zult het wel warm hebben na al dat roeien,’ mompelde ze bij wijze van excuus. Maar ze likte er haar lippen bij alsof ze een heel ander motief had.


  Hij was al keihard. De hitte die zijn huid beroerde, had meer te maken met verwachting dan met uitputting; hij wist inmiddels dat er achter Annies rustige en bescheiden uiterlijk een sensuele en gepassioneerde vrouw schuilging.


  Ze trok het overhemd uit zijn broek en schoof het van zijn schouders. ‘Voelt dat niet veel beter?’


  ‘Ja.’ Hij kuste haar teder. ‘Vooral omdat ik nu dit kan doen.’ Hij trok haar tegen zich aan zodat hij haar borsten kon voelen die zich inmiddels hadden losgewerkt uit het half losgeknoopte lijfje van haar jurk. Haar stijve tepels streken over zijn huid en maakten hem nog stijver.


  De kus werd intiemer toen ze zich tegen elkaar aan drukten, huid tegen huid, omringd door het gefluister van de bomen en het zachte gekabbel van het water dat tegen de steiger klotste. Voor de eerste keer in maanden – nee, voor de tweede keer – voelde hij een gevoel van rust en tevredenheid in zich opwellen. Op dit moment, hier en nu, was alles perfect. Hun kus smaakte naar honing en fruit en champagne, prikkelde zijn smaakpapillen en de rest van zijn lichaam.


  Waarom voelde hij die dingen alleen met Annie? Was dat louter seksuele aantrekkingskracht?


  Hij dacht van niet. Er zat meer achter het genoegen dat hij ervoer in haar gezelschap, maar hij kon er niet precies de vinger op leggen.


  Hij maakte zich van haar los, liet de nachtlucht zijn mond afkoelen en neerdalen over haar borsten. In het maanlicht glansde haar huid als zilver, waardoor ze het aanzien kreeg van een antiek standbeeld in half ontklede staat. Hij likte haar tepels en genoot van het zachte gekreun dat over haar lippen kwam. Haar vingers dwaalden over de spieren van zijn rug en zijn armen, maakten stroompjes van gevoelens wakker die door zijn lichaam vloeiden en de druk die zich in hem opbouwde nog groter maakten.


  ‘Ik wil weer met je vrijen.’ Ze fluisterde het op zwoele fluistertoon in zijn oor.


  Zijn ogen sloten toen herinneringen aan die eerste keer zich vermengden met de sensaties en emoties van het moment. Hij frunnikte aan de laatste knoopjes van haar jurk; die gleed van haar af en bleef om haar voeten liggen tot ze eruit stapte, in niets anders gekleed dan een delicaat slipje. Zoals ze daar stond, op de handgevormde tegels van het terras, was ze een glorieuze, tijdloze studie van vrouwelijke schoonheid. De maan kleedde haar in licht en schaduw, die haar borsten en de fraaie peervorm van haar lichaam accentueerden. Hij kon wel uren naar haar blijven kijken.


  Maar ongeduldig als ze was, maakte ze zijn riem los, en al snel was hij even naakt als zij.


  ‘Weet je zeker dat we alleen zijn?’ Ze wierp een blik over haar schouder, naar de donkere bosschages die het gazon omlijstten.


  ‘Er zit vast een heel stel aanbidders in de bomen.’ Hij liet zijn vingers over de ronding van haar heup gaan.


  ‘Je maakt een grapje.’ Haar ogen werden groot.


  ‘Maar onze geheimen zijn veilig, hoor. Ze hebben wel wat beters te doen, bijvoorbeeld hun nest bekleden of eikels in de grond verstoppen.’


  De schrik op haar gezicht maakte plaats voor een glimlach. ‘Dus dit blijft ook een geheim?’


  Er lag iets droefs in haar ogen en hij werd overmand door schuldgevoel over de manier waarop hij haar na hun onverwachte samenzijn opzij had geschoven. Hij was geschokt geweest over zijn eigen gedrag. Hij was nog maar net gescheiden of hij sleurde al een andere vrouw het bed in. Zijn gevoelens waren met geweld blootgelegd en hij wist niet wat hij nu eigenlijk voelde. Zijn eerste en enige impuls was geweest om zo hard mogelijk weg te rennen en te blijven rennen.


  Alleen had al dat rennen hem nu weer recht in Annies uitnodigende armen gedreven. ‘Alleen als jij dat wilt.’


  Met een open blik keek ze hem aan. ‘Ik hou niet van geheimen.’


  ‘Ik ook niet. En nodig is het ook niet. We zijn allebei volwassen.’


  ‘Dat kun je wel zeggen.’ Ze bekeek hem met een ondeugende twinkeling in haar ogen. ‘Jij bent een en al man, zie ik.’


  Zijn erectie klopte. Zijn handen lagen op haar heupen. Hij trok haar zachtjes naar zich toe en kuste haar. ‘En jij bent op-en-top vrouw.’ Zuchtend liet hij zijn handen over haar ronde billen glijden. Zijn erectie drukte tegen de zachte huid van haar buik en klopte van het vooruitzicht een nog uitnodigendere en intiemere schuilplaats te vinden.


  Annie liet zich op de elegante kussens zakken. Haar lichaam leek op een uitnodiging om zalig te zondigen. Hij moest de gelukkigste man op aarde zijn.


  Toen kwam er een gedachte bij hem op. ‘Dit is vast geen goed moment om het ter sprake te brengen, maar ik heb geen condooms bij me.’


  ‘Beter nu dan naderhand.’ Glimlachend nam ze een nog begeerlijker positie aan. ‘Maar geen zorgen, er kan niets gebeuren.’


  Gelukkig. Hij wist niet zeker of een duik in het koude water van de baai voldoende was om ook maar iets van de erotische spanning weg te nemen.


  Hij ging naast haar liggen op de brede, met kussens bedekte bank en zonk weg in haar warme huid, haar subtiele geur diep opsnuivend. Hij voelde hoe ze haar armen om hem heen sloeg en zijn gezicht bedekte met kussen. Hij zuchtte om het weelderige lichaam in zijn armen en het nog steeds groeiende verlangen in hem dat gesust wilde worden.


  Waarom voelde dit met Annie zo anders dan alles wat hij in zijn leven was tegengekomen? Nee, daar wilde hij op dit moment niet over nadenken. Nu wilde hij alleen maar voelen – in zijn lichaam en in zijn hart.


  Langzaam ging hij bij haar naar binnen, kuste haar uitnodigende mond. Samen begonnen ze in een hypnotiserend ritme te bewegen op de zachte muziek van haar zuchten die zijn hart met vreugde vervulde. Hij genoot van haar handen op zijn lichaam, zelfs van haar nagels die diep in zijn vlees beten toen de koorts van hun passie haar in zijn greep kreeg.


  Lenig en soepel draaide ze haar lichaam zo dat ze schrijlings op hem kwam te zitten, hem zo meevoerend naar nieuwe hoogten van kwellend genot. Net toen hij dacht dat het geen seconde meer zou duren voordat hij explodeerde, trok ze zich met een verlegen lachje terug en ging zo liggen dat hij weer boven op haar lag.


  Het lukte hem om om te rollen zonder het diepe contact met haar te verliezen. Elke centimeter van zijn lichaam, elke spier, elke cel, klopte van de spanning. Aan de ene kant wilde hij nu een climax bereiken om een einde te maken aan de zoete kwelling, aan de andere kant wilde hij dat dit eeuwig doorging. Dat ze voor altijd samen waren in een zalige staat van sensuele vergetelheid.


  Zouden ze er spijt van hebben, morgen, wanneer de champagne was uitgewerkt en het zilveren maanlicht had plaatsgemaakt voor het verblindende zonlicht?


  ‘Ik krijg er geen spijt van.’


  Hij schrok van haar ademloze opmerking. Het leek wel of ze zijn gedachten had gelezen. ‘Ik ook niet.’


  ‘Hoe het ook verdergaat, dit zal altijd ons moment blijven.’ Ze hield hem stevig vast; haar benen om zijn heupen geslagen en haar armen om zijn nek. Het leek of de lucht om hen heen elk moment in brand kon vliegen, zo hoog laaide hun gedeelde passie op. ‘En ik zal het nooit vergeten.’


  Of haar woorden nu een dreigement of een belofte waren, het was genoeg om hem een laatste duwtje te geven, een wereld in waar alleen maar plaats was voor een gedeeld hoogtepunt dat zo heftig was, dat ze bijna op het stenen terras belandden en hij zich met alle macht aan de kussens moest vastklampen om dat te voorkomen.


  Hijgend en elkaar vasthoudend alsof hun leven ervan afhing, zweefden ze samen terug naar de aarde.


  ‘Waarom voelt dit zo heerlijk?’


  Annies vraag, na een lange stilte, maakte hem aan het lachen.


  ‘Als seks net zo saai was als tandenpoetsen, zouden er maar weinig mensen op aarde rondlopen.’


  ‘Bedoel je dat jij je tanden niet poetst?’ Passie en plezier lieten haar ogen sprankelen.


  ‘Ik ben iemand die zulke dingen uit plichtsbesef doet.’


  ‘Dat mag ik wel.’


  ‘Dat zie ik. Jij bent net zo. Ik wed dat jij altijd je tanden poetst voor je naar bed gaat.’


  ‘Ben ik zo doorzichtig?’ Ze probeerde een pruillip te trekken, wat niet erg lukte omdat ze moest lachen.


  ‘Ja, je bent een open boek.’


  Haar glimlach verflauwde iets en er verscheen een nadenkende blik in haar ogen. ‘Echt? Wist je dan al die tijd al dat ik… dat ik een zwak voor je heb?’


  Dat had hij niet geweten. Het was niet bij hem opgekomen dat ze mogelijk gevoelens voor hem koesterde. Hij had haar simpelweg gezien als een prima werkneemster. Maar hoe zei je dat zonder te kwetsen? ‘Tot die middag op de zolder was ik domweg blind voor je charmes. Geen idee waarom, want je was daarvoor precies dezelfde schoonheid.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Merkwaardig dat dat uitstapje naar de zolder daar verandering in heeft gebracht.’


  ‘Mijn moeder zou zeggen dat het voorbestemd is. Dat er mysterieuze krachten aan het werk zijn.’ Hij zei het expres op samenzweerderige toon.


  Ze keek om zich heen, hem nog steeds stevig vasthoudend. ‘Dat gevoel heb ik ook. Want ik denk niet dat ik eerder zoiets… zoiets als dit had gedurfd.’


  ‘Geweldige seks op een wildvreemd terras, bedoel je?’


  ‘Zo ongeveer, ja. En nog wel met mijn baas. Ik kan niet eens geloven dat we hier werkelijk naakt liggen.’


  ‘Je hebt gelijk. Het is best fris.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan.


  ‘Is dat zo? Ik voel het niet. Maar ik gloei dan ook helemaal, dankzij jou.’


  Ze gloeide inderdaad. Haar ogen, haar huid, haar hele wezen straalde vreugde, gezondheid en geluk uit. En hij had de macht dat geluk groter te maken of te verwoesten.


  Een donkere schaduw viel over zijn hart. Hij had geen idee hoe hij een vrouw gelukkig moest maken. De bruiloft en de huwelijksreis, dat lukte nog net, maar daarna ging het snel bergafwaarts.


  Misschien dat het met Annie anders kon zijn.


  Hij schoot overeind. Dacht hij serieus aan een nieuwe relatie zo kort na de desastreuze afloop van zijn tweede huwelijk? En zo niet, wat deed hij hier dan met deze mooie, lieve en poedelnaakte vrouw in zijn armen?


  ‘Wat is er?’ De bezorgdheid in haar stem vrat aan zijn ziel.


  ‘Ik ben het niet zo gewend om in het heden te leven.’


  Ze streelde zijn wang.


  Haar ernstige gezicht bespotte zijn twijfels en zorgen niet. Ze leek ze stilzwijgend te accepteren. ‘Ik leef gewoonlijk in de toekomst. Ik doe de dingen die ik moet doen, zoals sla wassen en de bedden opmaken, maar ondertussen ben ik in gedachten ver weg, in het land van ooit.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Zakelijk had hij nergens moeite mee, maar dat gold niet voor zijn privéleven. ‘Ik blijf meestal hangen in had-ik-maar-land.’


  ‘Nou, dan is er denk ik geen hoop voor ons.’ Ze zei het opgewekt, maar met een verdrietige ondertoon.


  ‘Tenzij we vanaf nu alleen nog maar in het heden leven.’ Een nieuwe vlam van hoop – of was het simpelweg lust – laaide hoog op in zijn binnenste, en hij kuste haar vol passie.


  Ze kuste hem terug met zo veel kracht, dat ze hem in elk geval nog een paar momenten langer bij zich kon houden.


  Toen ze elkaar eindelijk loslieten, was hij buiten adem, duizelig.


  ‘Ik zou liever hier blijven, maar ik denk dat we beter terug kunnen gaan naar het feest, voordat het voorbij is en onze chauffeur ongerust wordt.’ Haar zachte stem haalde hem terug naar het heden.


  ‘Je hebt gelijk.’ Hij vlijde zich nog even tegen haar warme lichaam. ‘Al voel ik me zonder kleren veel lekkerder.’


  ‘Ik wil mijn jurk wel graag weer aan. Al gebeuren er altijd onverwachte dingen wanneer ik een van die oude kledingstukken aantrek.’


  ‘Of misschien weet je juist wel wat er gaat gebeuren. Ik zie een patroon.’ Met zijn duim streek hij over haar kaak. ‘En dat heeft met mij te maken.’


  Ze kleedden zich aan en klommen in de sloep. Annie zat op de voorplecht en keek naar het donkere water dat inmiddels niet meer zo glad was. Bij het zien van een fel licht dat als een komeet oprees van de donkere kustlijn, keek ze op.


  ‘Een Chinese lampion. Populair op feestjes. Er zit een lont in die je aansteekt, waarna de papieren lamp wegzweeft en uiteindelijk verbrandt.’


  Ze rondden de laatste landtong en opeens was de lucht vol met lampions, die hoger en hoger zweefden.


  ‘Prachtig,’ zei Annie als betoverd. ‘Maar ook gevaarlijk. Stel je voor dat ze ergens landen en brand veroorzaken.’


  Het water om hen heen hielp niets om het vuur in zijn hart te blussen. Deze keer zou het anders zijn. Deze affaire met Annie zou uitgroeien tot een echte relatie. Ze zouden een manier vinden om samen een leven op te bouwen en elkaar daarbij in hun waarde te laten.


  Hij haalde diep adem. Hij liet zich meeslepen door het moment.


  ‘Zie ik er goed uit?’ Annie streek haar haren glad.


  ‘Betoverend.’ Ze was nog mooier nu het nieuwe van haar make-up en haar jurk verdwenen was. Natuurlijker, verleidelijker. ‘Ik hoop dat niemand ziet wat ik met je heb gedaan.’


  Ze glimlachte schalks. ‘Dat is ons geheimpje. Niemand hoeft ooit te weten dat we zulke onbeleefde gasten waren.’ Opeens keek ze geschrokken. ‘We zijn niet eens naar het eiland geweest!’


  ‘We zeggen gewoon dat we verdwaald waren.’


  ‘In dat geval kan ik niet wachten tot we weer verdwalen.’


  ‘Ik ook niet.’ Maar hij kon de knagende twijfel niet van zich afzetten dat deze wilde en perfecte avond misschien wel zijn laatste ervaring met het paradijs op aarde was geweest.


  ‘Jij weet niet hoe je moet leven.’ De woorden van zijn tweede vrouw maalden door zijn hoofd. ‘Je maakt je altijd druk om je plichten en je verantwoordelijkheden. Je hebt geen idee hoe je plezier moet maken.’


  Opeens schoot hij bijna in de lach toen hij besefte dat hij uit plichtsgevoel naar dit feest was gegaan. Hij had zijn moeder een plezier willen doen, net als met dat stomme spelletje croquet. Kijk wat ervan gekomen was.


  Soms was plichtsgevoel iets prachtigs.


  


  Thuisgekomen verdween Annie meteen naar haar kamer. Als deze affaire met Sinclair uitgroeide tot meer, tot een echte relatie, dan zou iedereen dat snel genoeg weten, maar vier uur in de ochtend was niet het beste moment om zo’n mededeling te doen.


  Sinclair had de avond perfect gemaakt. Vanaf het eerste moment was hij romantisch, charmant en attent geweest. Hij had haar als een prinses behandeld, en daardoor was ze des te verliefder op hem geworden.


  Toen ze eenmaal uit hun rol waren gestapt, was hij een vlotte en interessante gesprekspartner gebleken. Hij leek overal wel iets van te weten. Zelf had ze altijd haar best gedaan om de gaten in haar opleiding aan te vullen door alles te lezen wat los- en vastzat, en ze vond het grappig dat hij een groot deel van zijn kennis op dezelfde manier had verworven. Misschien waren ze toch minder verschillend dan op het eerste gezicht leek.


  Met een glimlach las ze het briefje dat ze op haar hoofdkussen aantrof.


  


  Waag het niet om vóór twaalf uur je bed uit te komen!


  Kate


  


  Met een zucht legde ze het briefje op het nachtkastje en kroop onder de dekens. Sinclair maakte iets wilds in haar wakker en schonk haar hoop op een toekomst waar ze nooit van had durven dromen. Zou hij het morgen aan iedereen vertellen? Zou hij zijn onvoorwaardelijke liefde voor haar aan zijn moeder en Vicki bekennen boven een omelet?


  Ze kon zich niet aan het knagende gevoel onttrekken dat het heel anders zou gaan.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het scheelde niet veel of Annie sliep inderdaad uit tot het in het briefje genoemde tijdstip. Ze had de wekker weliswaar op zeven uur gezet, maar ze sliep er dwars doorheen en werd pas om halftwaalf wakker.


  Ze ging rechtop zitten. Had ze afgelopen nacht werkelijk weer met Sinclair gevreeën? Het begon moeilijk te worden droom – of nachtmerrie – en werkelijkheid van elkaar te scheiden. Welke gek sliep er nu met haar baas?


  Het zou wel voor een deel aan de champagne liggen, maar wat gebeurde er toch met haar zelfbeheersing wanneer ze alleen met hem was? Ze kreunde toen ze zich woordelijk de intieme gesprekken herinnerde die ze naderhand hadden gevoerd. Toen hadden hun woorden heel gewoon geklonken, maar nu, in het kille daglicht…


  ‘Ik zal hier geen spijt van krijgen.’ Ze had het uit de grond van haar hart gemeend, maar nu was ze daar niet meer zo zeker van.


  Ze douchte en kleedde zich aan, zich afvragend waarmee de rest had ontbeten. Gelukkig hoefde ze de anderen niet meteen onder ogen te komen en kon ze zich een tijdje schuilhouden in de keuken om zich aan de lunch te wijden. Met bonzend hart glipte ze haar kamer uit en liep snel de gang af.


  ‘Je hebt je werkkloffie al weer aan, zie ik.’ Vicki’s stem maakte haar aan het schrikken. Ze draaide zich om en zag haar naderen met een krant in haar hand. ‘Wat zouden de redactrices van Women’s Wear Daily daarvan zeggen?’


  ‘Niets, denk ik.’ Ze probeerde het luchtig te laten klinken, maar het kwam er geforceerd uit. De modekrant was slechts een van de bladen die sinds Vicki’s komst in de bus vielen.


  ‘Aha, daar vergis je je in.’ Vicki deinde langs haar heen de keuken in en vouwde de krant open op het kookeiland.


  Annie verstijfde bij het zien van een dubbele pagina met daarop drie grote foto’s van haarzelf tijdens het feest. ‘Wat?’ Met grote ogen staarde ze naar de kop die erboven stond. mysterieuze vrouw in mysterieuze jurk. ‘Waarom drukken ze zoiets af?’


  ‘Omdat er veel over je gesproken is gisteravond.’ Met een triomfantelijk gezicht sloeg Vicki haar armen over elkaar. ‘Sinclair en jij zijn kennelijk het diner misgelopen.’


  Diner? Ze had niet eens gemerkt dat ze vrijwel niets gegeten hadden. Ze waren van de oesters direct overgegaan op… Nu begreep ze waar de reputatie van oesters vandaan kwam.


  ‘Aangezien dit een modekrant is, zijn ze nog nieuwsgieriger naar de ontwerper van de jurk dan naar de draagster ervan.’


  ‘De ontwerper is al lang dood.’ Gefascineerd door de foto’s kwam ze dichterbij. Op een ervan was ze aan het dansen met Sinclair; hij hield haar in zijn armen en draaide haar rond, zodat goed te zien was hoe wijd de rok ook zonder onderrokken uitwaaierde. Op de tweede liepen ze samen over het terras, en de laatste was op dezelfde plaats, maar dan van dichtbij genomen.


  ‘Dat weten zij niet. Zij denken dat het een nieuw model van een beroemde ontwerper is.’ Ze lachte hardop. ‘Ik heb in geen tijden zo’n lol gehad.’


  ‘Waar is Sinclair?’ Had hij de foto’s gezien die hun romantische affaire zo openlijk aan de wereld toonden?


  ‘Hij is de hele ochtend al aan het bellen. Werk, denk ik. Hij is soms zo saai. Maar zo te zien heb je hem gisteren een leuke avond bezorgd. Op die laatste foto staat hij gewoon te glunderen.’


  Annie hield haar adem in toen ze naar het knappe gezicht op de foto keek dat een bijna verzaligde uitdrukking had.


  ‘We hebben het heel leuk gehad.’ Ze zei het zo verlegen, dat het bijna als een verontschuldiging klonk.


  ‘Dat is wel duidelijk.’ Vicki pakte een glas en vulde het met ijswater uit de koelkastdeur. ‘Maar dat was ook mijn bedoeling.’


  ‘Je had niet echt hoofdpijn, hè?’


  Ze lachte. ‘Jij moest gewoon naar dat feest, jongedame. Ik had mijn lolletje al toen ik met mijn toverstokje zwaaide.’ Ze straalde zo, dat Annie haar op dat moment bijna mocht. ‘En ik wil wedden dat het hier niet bij blijft. Heel New York praat straks over je.’


  Annie knipperde met haar ogen. Hoe zou Sinclair hierop reageren? Ondanks een glanzende carrière en tal van hooggeplaatste vrienden, leek hij publiciteit bij voorkeur te mijden. Hij was vast niet enthousiast over deze foto’s.


  Vooral niet zodra ontdekt werd dat de vrouw in zijn armen zijn huishoudster was. ‘Sinclair zal er niet blij mee zijn.’


  ‘Nou en? Het is de hoogste tijd dat hij wat ontdooit. En jullie zijn een enig stel samen.’ Ze tikte op de foto waarop ze aan het dansen waren. ‘Is dat romantisch of niet?’


  Met een bang voorgevoel staarde Annie naar de foto waarop Sinclair en zij elkaar in de ogen keken alsof er niemand anders bestond. De vorige avond hadden ze in hun eigen kleine wereld verkeerd en waren ze vergeten rekening te houden met de gevolgen daarvan.


  ‘Ik hoop maar dat hij zich niet geneert.’ Ze beet afwezig op haar nagels en trok haar hand toen schielijk weg. ‘Ik denk dat we ons allebei hebben laten beïnvloeden door de hele avond en –’


  ‘Prima. Dat zou Sinclair vaker moeten doen. Ik zorg dat zijn moeder en ik vanavond pas laat thuis zijn.’ Ze wierp Annie een veelbetekenende blik toe en verdween, de krant opengeslagen op het kookeiland achterlatend.


  Annie vouwde de krant haastig dicht en legde hem weg. Ze wilde niet dat Sinclair dacht dat ze had zitten zwijmelen bij de foto’s.


  Toen ze later bezig was kip klein te snijden voor de salade en ze zware voetstappen op de trap hoorde, begonnen haar handen te trillen. Dat kon maar één iemand zijn. Met bonzend hart spoelde ze snel haar handen af en stopte een verdwaalde pluk haar terug in haar knot.


  De vorige avond was als een droom geweest, zo magisch, zo adembenemend, en dat was ook op de foto’s te zien. Zouden er vonken overspringen als hij binnenkwam? Ze voelde zich warm worden en wilde net haar trui uittrekken toen hij in de deuropening verscheen. Hoe moest ze hem begroeten? Met een kus misschien?


  Zijn gezicht maakte een einde aan haar illusies. Zijn uitdrukking was kil en zijn donkere ogen keken haar streng aan.


  Ze slikte. Haar romantische fantasieën verdwenen als sneeuw voor de zon. ‘Ik heb een geweldige avond gehad.’ Ze had willen zeggen wat ze voelde en was zeker niet van plan hem deze keer weer hun sprookjesavond onder het tapijt te laten vegen. Ze konden er op zijn minst over praten. ‘Maar jij zo te zien niet.’


  Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Annie.’ Hij liep de keuken in en sloot de deur achter zich. Zijn gespannen houding gaf dat in wezen intieme gebaar iets verontrustends. Hij aarzelde alsof hij naar woorden moest zoeken.


  ‘Zeg niet dat ik gisteravond moet vergeten, want dat doe ik niet. Niet weer.’ Ze hoorde zelf hoe wanhopig haar stem klonk. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Gisteravond was…’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Het was geweldig.’ Het verdriet in zijn donkere ogen nagelde haar vast waar ze stond.


  ‘Waarom kijk je dan zo ongelukkig?’ Ze had hem het liefst om de nek willen vliegen, maar haar gezonde verstand hield haar voor dat ze zich beter kon wapenen tegen wat komen ging.


  ‘Er is iets gebeurd.’


  ‘Met je moeder?’ vroeg ze gealarmeerd. Ze had Katherine nog niet gezien; ze was ervan uitgegaan dat die niet thuis was. ‘Wat is er met haar?’


  ‘Niets.’ De frons werd dieper. ‘Het gaat om mijn ex-vrouw. Diana.’


  Verbaasd keek ze hem aan. Voor zover ze wist, had hij haar in geen maanden gesproken. Ze waren niet bepaald als vrienden uit elkaar gegaan. ‘Is ze ziek?’


  ‘Nee.’ Hij haalde diep adem. ‘Ze is zwanger.’


  ‘O.’ Ze had het gevoel dat haar hart verschrompelde. ‘En het is van jou.’ Waarom zou hij anders zo ernstig kijken?


  ‘Ja. Ze kan elk moment bevallen. Ze zei dat ze het me niet had willen vertellen omdat ons huwelijk voorbij was, maar dat ze het niet langer kan verzwijgen nu het bijna zover is.’


  Of misschien omdat ze alimentatie wilde? Annie wist wel beter dan dat hardop te zeggen. Wel zei ze: ‘Had ze niet iets met iemand anders?’ Het gerucht ging dat zijn vrouw hem had bedrogen. ‘Zou het niet van die andere man kunnen zijn?’ Ze hield haar adem in terwijl ze op zijn reactie wachtte. Het was niet echt aardig om zoiets te suggereren.


  ‘Ik heb haar net aan de telefoon gehad. Ze heeft me bezworen dat ze dat heeft gezegd vanwege de scheiding en dat de baby van mij is.’


  ‘Wil ze je terug?’ Ze slaagde er niet in de twijfel uit haar stem te weren.


  Zijn gezicht sprak boekdelen. ‘Nee, dat niet. Maar de baby kan nu elk moment komen en als het mijn kind is, moet ik daarbij zijn.’


  Een sprankje hoop flakkerde op toen ze hem het woord ‘als’ hoorde gebruiken. Kennelijk was hij nog niet helemaal overtuigd dat de baby van hem was.


  ‘Waarom heeft ze tot het laatste moment gewacht om het je te vertellen?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze zei dat ze niet wilde dat ik het wist. Dat ze het kind alleen wil opvoeden.’


  Het zien van zijn verdriet was haar bijna te veel. Gefrustreerd zei ze: ‘Waarom laat je haar dan niet?’


  ‘Ik zou het mezelf nooit vergeven als ik ons kind laat opgroeien in een gebroken gezin als ik daar iets aan kan doen.’


  ‘Je hoeft toch niet naar haar terug te gaan? Er zijn mensen genoeg die apart leven en toch samen hun kinderen opvoeden.’ Was hij echt van plan om haar te laten zitten? Na alles wat hij de vorige avond had gezegd?


  ‘Dat weet ik wel. Maar zo ben ik nu eenmaal.’ Hij keek haar strak aan. ‘Ik moet het proberen.’


  ‘Ik begrijp het.’ Natuurlijk wilde hij doen wat in zijn ogen goed was. Hij wilde een ouderwetse vader zijn. Hij was er ook het type niet naar om zijn kinderen twee keer per maand een weekend te zien. ‘Ik hoop dat het allemaal goed komt.’ Dat was een leugen. Misschien zou ze het later kunnen opbrengen om dat echt voor hem te wensen, maar nu wilde ze alleen maar in een hoekje wegkruipen om even flink te huilen.


  Weer haalde hij een hand door zijn haar. ‘Ze woont momenteel in Santa Barbara. Ik vlieg er vanmiddag heen.’


  ‘O.’ Daar ging de romantische avond die Vicki haar in het vooruitzicht had gesteld. Ze verwenste zichzelf meteen om die egoïstische gedachte. Sinclairs leven zou helemaal op zijn kop komen te staan, wat er ook gebeurde.


  En haar eigen leven?


  Dat leek niemand erg te interesseren.


  ‘Het spijt me heel erg dat dit net nu moest gebeuren.’ Hij leek er echt mee in zijn maag te zitten. ‘Als ik dit had geweten, zou ik nooit… misbruik van je hebben gemaakt.’


  Het was alsof hij een dolk door haar hart stootte. ‘Je hebt geen misbruik van me gemaakt.’ Ze probeerde het onbewogen te zeggen. ‘Ik heb zelf net zo hard meegedaan.’ Maar hij hoefde nu toch niet halsoverkop naar zijn ex te rennen om zich met haar te verzoenen? Hij had haar gewoon kunnen vertellen dat er een baby op komst was en haar daarna een lange, romantische kus geven.


  Ze pakte de krant die ze eerder had weggelegd. ‘Heb je dit gezien?’ Ze vouwde hem open bij de dubbele pagina met de foto’s.


  Hij trok de krant uit haar handen. ‘Wel heb ik ooit!’


  Ze werd nog kleiner. ‘Ik heb helemaal niet gezien dat er foto’s werden gemaakt.’ Ze was veel te veel in beslag genomen geweest door andere dingen.


  ‘Ik ook niet.’ Hij keek naar de voorpagina. ‘Wat is dit trouwens voor krant?’


  ‘Een modeblad. Vicki kwam ermee. Ze krijgt hem elke dag.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ Hij vouwde de krant dicht. ‘Laten we hopen dat het verhaal niet uitlekt naar de serieuze pers.’


  ‘Ja.’ Het kostte haar moeite ook maar een woord uit te brengen. Hij wilde werkelijk doen alsof hun heerlijke avond niet had plaatsgevonden. Verdriet welde in haar op. Ze kon alleen nog maar hopen dat hij zou vertrekken voordat ze in tranen uit zou barsten.


  ‘Ik ga mijn spullen pakken. Laat de lunch maar zitten. Ik vertrek over tien minuten naar het vliegveld.’


  Hun verhouding was weer zakelijk. Ze knikte met haar lippen stijf op elkaar. Vanbinnen ging ze langzaam dood.


  ‘Het spijt me, Annie.’ Zijn stem klonk schor, een tikje bits. Ze had geen idee of hij zich groothield of dat hij werkelijk niets voelde. Dat laatste, begon ze te vermoeden.


  ‘Mij ook.’ Ze legde de krant in een kast, blij dat ze een excuus had onder die koude blik uit te komen. Toen ze zich weer omdraaide, was hij verdwenen.


  Ze leunde tegen het kookeiland. Ze wilde schreeuwen, het uitgillen van verdriet en frustratie, maar ze deed het niet. Ze had het aangedurfd om één prachtige avond lang het leven te omarmen. Daarvoor moest ze trots zijn op zichzelf.


  Ze nam de tijd om de salade te maken; ze wilde zeker weten dat Sinclair weg zou zijn voordat ze zich de keuken uit waagde om de tafel te dekken.


  ‘O, shit.’ Vicki’s stem maakte haar zo aan het schrikken, dat ze het brood bijna liet vallen. ‘Sinclair verknalt het weer eens.’


  Ze haalde haar schouders op. Draaide zich niet om. Vicki hoefde haar verdriet niet te zien. Ze begreep sowieso niet waarom die zo’n moeite deed om haar aan Sinclair te koppelen. Misschien omdat ze zich verveelde. Nou, ze paste er op dit moment voor om haar speeltje te zijn.


  ‘Hij ziet eruit alsof hij een geest heeft gezien.’


  ‘Is hij al weg?’ Annie keek uit het raam.


  ‘Hij is net weggereden alsof de duivel hem op de hielen zat.’


  Annie draaide zich om. ‘Waarom wil hij zich met zijn ex verzoenen als zij dat niet wil?’ De vraag pijnigde haar hersenen. Ze had geen idee wat voor relatie het was geweest. Als Diana haar zwangerschap al die tijd voor hem had verzwegen, was die in elk geval niet al te close.


  ‘Sinclair is een romanticus. Hij denkt waarschijnlijk dat een baby alles goed kan maken. Diana is heel anders. Die heeft net zo veel gevoel als deze radijs.’ Ze pakte een radijsje van tafel en beet erin.


  Annies hart brak. Zo zonde. Sinclair en zij hadden gelukkig kunnen zijn, maar nu ging hij terug naar een vrouw die hem alleen maar had gekwetst.


  ‘Hoe kon Sinclair verliefd op haar worden?’ Het deed haar goed om die vraag te stellen.


  Vicki haalde haar schouders op. ‘Ze is mooi, manipuleert en controleert iedereen. Ze heeft hem waarschijnlijk verteld wat hij wilde horen.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Tot ze goed en wel getrouwd waren, tenminste.’


  ‘Waarom vertelt ze hem pas nu dat ze zwanger is?’


  ‘Het kwam haar denk ik slecht uit. Misschien had ze een nog rijkere en knappere vent achter de hand.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Al kan ik me dat nauwelijks voorstellen. Beter dan Sinclair vind je ze niet.’


  ‘Waarom wil jij hem dan niet?’ Annie kon nauwelijks geloven dat ze zo’n brutale vraag durfde te stellen. Misschien omdat ze niets te verliezen had.


  Vicki lachte. ‘Sinclair is veel te goed voor me. Aan mij niet besteed.’ Haar violette ogen kregen iets spijtigs. ‘Sinclair is een lot uit de loterij, en dat zeg ik niet vanwege zijn rijkdom of zijn uiterlijk. Hij is echt een goed mens, betrouwbaar tot op het bot, iemand die alleen maar wil doen wat goed is.’


  ‘Hoe komt het dan dat hij het steeds weer verpest?’


  Vicki keek haar even aan en barstte toen in lachen uit. ‘Je laat je vandaag van een heel andere kant zien, Annie. Zeg jij het maar. Waarom zijn mannen stom? Dat vragen vrouwen zich al eeuwen af.’


  Annie vond het maar niets dat Vicki Sinclair stom noemde. Dat was hij helemaal niet, integendeel zelfs. Wel had hij een slechte smaak wat vrouwen betrof. Op haar na. Of was zij gewoon een ander voorbeeld van iemand die totaal ongeschikt voor hem was?


  Ze voelde zich leeg vanbinnen en haar hersenen waren te moe om over zulke raadsels na te denken. Arme Sinclair, gedoemd om keer op keer dezelfde fout te maken. En arme zij, alleen achtergebleven om haar wonden te likken.


  Vicki speelde met de sluiting van haar zware zilveren armband. ‘Nou ja. Hij is vertrokken. Aan alles komt een eind, al is dit niet bepaald het einde dat ik in gedachten had. Het spijt me dat ik je aangemoedigd heb.’ Ze keek Annie met oprechte spijt aan. ‘Ik hoop dat ik niet alles voor je in de war heb geschopt.’


  ‘Het was toch al een puinhoop.’ Annie slaakte een zucht. Ze kon nu onmogelijk blijven. Niet nadat ze voor de tweede keer de liefde met Sinclair had bedreven en zonder pardon was afgedankt. Ze vond het naar om Katherine aan haar lot over te laten, maar die kon ongetwijfeld iemand anders vinden om haar groente te koken en haar broodjes te bakken. ‘Ik ga de lunch maar eens serveren.’


  ‘Ik pak de borden wel.’


  De lunch verliep in een bedrukte sfeer. Katherine was ongewoon stil en zag pipser dan de afgelopen tijd. Kennelijk was ze niet zo blij als zou moeten met het nieuws dat ze een kleinkind kreeg. ‘Arme Sinclair,’ zei ze uiteindelijk, na een beetje in haar salade te hebben geprikt. ‘Hij zal nooit gelukkig worden met die vrouw.’


  ‘Nee.’ Vicki was de enige die eetlust had. Ze schepte nog een keer op. ‘Dus moeten we opschieten en die vervloekte kelk in elkaar zetten zodat alles toch nog op zijn pootjes terechtkomt.’


  Katherine lachte flauwtjes. ‘Ik begin zo langzamerhand ernstig aan het bestaan van die kelk te twijfelen. We hebben vrijwel elke kist en koffer op zolder opengemaakt. We hebben interessante dingen genoeg gevonden, maar niets dat een stuk van een oude Schotse kelk zou kunnen zijn.’


  Vicki lachte sprankelend. ‘Misschien zijn de drie broers later bij elkaar gekomen en hebben ze de kelk toen weer in elkaar gezet.’


  ‘Nee, dat is niet zo.’ Met gefronste wenkbrauwen keek Katherine naar haar glas water. ‘Aaron Drummond heeft in zijn dagboek geschreven hoe teleurgesteld zijn vader was dat hij nooit met zijn beide broers herenigd is.’


  ‘Waarom is dat niet gebeurd?’


  ‘Volgens zijn dagboek is een van de broers piraat geworden nadat hij was ontsnapt uit de gevangenis, waar hij in de cel zat wegens diefstal. De andere broer maakte zijn fortuin als pelsjager, keerde terug naar Schotland en kocht het voorvaderlijke landgoed terug. Ze hebben elkaar nooit teruggezien. Onze voorvader heeft dit huis gebouwd, en dat is sindsdien altijd in de familie gebleven. Zijn deel van de kelk moet hier ergens verstopt zijn. Áls het al bestaat.’


  Met een zucht brak Vicki een stukje van haar brood af. ‘Die piratenbroer zal wel niet heel goed op zijn fragment hebben gepast, lijkt me.’


  ‘Volgens de verhalen heeft hij langs de hele oostkust schatten begraven. Maar niet zo ver naar het noorden als hier. Misschien wilde hij zijn broer niet onder ogen komen nadat hij het slechte pad op was gegaan.’


  ‘Het zou mooi zijn als de andere familieleden naar hun eigen fragment zouden zoeken. Kun je niet een beloning uitloven?’


  ‘Een beloning? Voor zover ik weet, zijn de andere takken van de Drummond-familie net zo rijk als Sinclair. Die spitten echt hun tuin niet om voor een paar centen.’


  ‘Precies.’ Vicki leunde naar voren. ‘Daarom lijkt het handiger om hulp van buitenaf in te roepen. Een professionele schatgraver.’


  ‘Volslagen onbekenden?’ Katherine keek haar geschrokken aan.


  ‘Het is maar een idee. Ik ben bang dat die fragmenten anders nooit boven water komen.’


  Vanaf de plek bij het buffet waar ze stond, zag Annie dat de berekenende blik terug was in Vicki’s ogen. Ze draaide zich om en liep naar de keuken. Op dit moment konden Vicki’s plannetjes haar niets schelen. Ze stond op het punt om de baan die ze zes jaar had gehad op te zeggen, ze kon nergens heen behalve terug naar huis, en ze had geen enkel vooruitzicht op een andere betrekking.


  ‘Je neemt toch geen ontslag, hè?’ Vicki was naast haar komen staan. Hoe kon die vrouw toch zo onhoorbaar bewegen?


  ‘Wat kan jou dat schelen?’ Haar stem was dik van emotie. ‘Jij vindt immers toch al dat ik mijn leven hier verdoe met afstoffen en bedden opmaken?’


  ‘Dat is waar.’ Vicki fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik denk dat ik niet wil dat het door mij komt.’


  ‘Dat is niet zo. Ik wilde toch al iets anders doen met mijn leven en dit is het laatste duwtje dat ik nodig had. Dus voel je vooral niet schuldig. Ik zou het wel op prijs stellen als je een oogje op Katherine hield. Ik heb Sinclair beloofd dat ik op haar zou passen, maar…’ Ze kreeg een brok in haar keel bij het idee dat ze hem teleurstelde. Aan de andere kant werd het tijd dat ze eens voor zichzelf opkwam. Bovendien waren dit allemaal volwassen mensen die prima voor zichzelf konden zorgen. Of iemand anders vorstelijk konden betalen om dat te doen.


  ‘Natuurlijk.’ Vicki trok een ernstig gezicht. ‘Ik zal zorgen dat ze een ontspannen en gezonde zomer krijgt.’ Ze liet haar adem ontsnappen. ‘Wat een puinhoop. Ik hoop dat Sinclair geen stomme dingen doet, zoals hertrouwen met Diana.’


  ‘Hij bekijkt het maar. En als je me nu wilt excuseren, ik moet Katherine even spreken.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Sinclair reed met een zwaar gemoed weg bij het vliegveld van Santa Barbara. Hij verheugde zich niet op het weerzien met zijn ex-vrouw. Na verloop van tijd had hij ontdekt dat haar perfecte contouren en gladde huid niet voortkwamen uit een rustig karakter of zelfs een goede afkomst, maar voornamelijk te danken waren aan de vaardigheid en volhardendheid van een heel team specialisten. Ze was als de dood voor rimpels en sliep daarom met een dikke laag crème op haar gezicht en hals. Zelfs haar weelderige donkere haar was niet echt; ze liet er om de drie weken lokken van andermans haar in weven. Hij kreeg een bittere smaak in zijn mond bij het vooruitzicht die met siliconen opgepompte lippen weer te moeten kussen.


  Met pijn in zijn hart dacht hij aan Annies natuurlijke schoonheid. Haar lichte huid met de sproetjes op haar neus en wangen. Haar haar, dat eerst lichtbruin leek maar in het zonlicht veranderde in een roodblonde massa. Haar onberoerde trekken, juist zo mooi omdat ze een tikje onregelmatig waren, en de rimpeltjes om haar ogen die zichtbaar werden als ze lachte. Haar slanke lichaam met zijn zachte rondingen.


  Overmand door spijt dacht hij aan de manier waarop hij haar had behandeld. Buiten zinnen van een begeerte die al weken aan hem knaagde, had hij haar mooie jurk uitgetrokken en zich in het maanlicht aan haar vergrepen, vrijwel zonder voorspel. Nog nooit had hij zo’n sterk verlangen naar een vrouw gevoeld, en hij begreep nog steeds niet hoe dat kwam. Annie had iets wat hem diep vanbinnen beroerde en stevig vasthield.


  Het was dan ook een kwelling geweest om haar deze ochtend te moeten vertellen dat hij niet verder met haar kon. Hij vloekte hartgrondig, ten prooi aan machteloze frustratie. Hij was zo dicht bij iets wat op geluk leek geweest, en het was hem allemaal afgepakt.


  Misschien rustte er dan toch een vloek op hem. Misschien had zijn moeder gelijk en was de hele familie vervloekt, veroordeeld tot een ellendig bestaan in een ongelukkig huwelijk.


  Het kille gevoel in zijn hart werd sterker toen hij voor Diana’s huis parkeerde. Het leek nog maar zo kort geleden dat ze het hadden uitgekozen – dat wil zeggen zíj, want hij had de drukke voorgevel in mediterrane stijl niet mooi gevonden. Maar toen was hij nog druk bezig geweest zijn nieuwe bruid gelukkig te maken. Bij de scheiding had hij het met plezier aan haar gegeven.


  Gespannen belde hij aan. Geen antwoord. Hij belde nog een keer. Er stonden drie auto’s op de oprit, dus er moest iemand thuis zijn. Eindelijk hoorde hij voetstappen in de betegelde gang en ging de deur wijd open. ‘Sinclair!’ De geschrokken uitroep en de ontstelde blik op het gezicht van zijn ex-vrouw vormden precies het welkom dat hij had verwacht.


  ‘Ik moest komen.’


  ‘Waarom? Ik zei toch dat je dat niet moest doen?’ Ze maakte geen aanstalten hem binnen te vragen. Ze blokkeerde vrijwel de hele deuropening, haar dikke buik verhuld door een wijde kaftan van ivoorwitte zijde. Haar gezicht was pafferig en opgeblazen en door de zware make-up leek ze rechtstreeks uit een griezelfilm afkomstig te zijn.


  Niet van die nare dingen denken. Ze is de moeder van je kind.


  ‘Waarom? Omdat we samen een kind krijgen.’


  ‘Nee, dat krijgen we niet.’ Ze keek over haar schouder. In de grote keuken aan de andere kant van de gang meende hij iemand te zien bewegen. ‘Ik krijg een baby. We zijn gescheiden, weet je nog? Maar goed, nu je hier toch bent, kun je net zo goed even binnenkomen.’


  Haar stem had een bitse toon die hij niet eerder had gehoord. Misschien vond ze het nu ze gescheiden waren niet langer nodig om hem met lieve woordjes zijn geld af te troggelen.


  ‘Als ik de vader ben…’ Ja, hij had zijn twijfels, maar een baby verdiende het voordeel van de twijfel, nietwaar? ‘Dan wil ik een actieve rol spelen in het leven van ons kind en moeten we op zijn minst tot een werkbare relatie zien te komen.’ Het idee om naar haar terug te gaan, was vervlogen bij het zien van haar boze, verbitterde blik.


  ‘Wat is er aan de hand, schatje?’ Uit een ander deel van het huis klonk een norse mannenstem.


  Ze slikte en wierp weer een blik over haar schouder.


  ‘Wie is dat?’ Sinclairs haren gingen recht overeind staan. Woonde ze nu al met een ander samen?


  ‘Dat is Larry. Larry, kom even kennismaken met Sinclair.’ Ze keek hem koeltjes aan terwijl een bruut van een man, niet ouder dan begin twintig en met gebleekt blond haar, achter haar opdook.


  Larry knikte en nam een bodyguard-achtige pose aan achter Diana.


  ‘Kunnen we binnen even praten?’


  ‘Als je dat per se wilt…’ Diana draaide zich om en liep door de gang naar een overvolle zitkamer. ‘Als je het maar kort houdt. Ik zei al dat ons huwelijk voorbij is.’


  ‘Niet als we samen een kind krijgen. Waarom heb je bij de scheiding niet verteld dat je zwanger was?’


  Ze draaide aan een van de forse ringen om haar vingers. ‘Ik wilde niet dat jij nog iets over me te zeggen had na de scheiding.’


  ‘Waarom nu dan wel?’ Het sloeg werkelijk nergens op wat ze zei.


  Ze legde een hand op haar dikke buik. ‘Voor mijn werk moet ik feesten kunnen bezoeken en flink kunnen netwerken. Ik geef toe dat ik geen idee had hoeveel effect een zwangerschap daarop heeft. Je ziet toch zelf wel dat ik me zo nergens kan vertonen?’


  Als hij niet zo verdrietig was geweest, zou hij in lachen zijn uitgebarsten. ‘Dus het gaat gewoon om geld. Je wilt niet dat ik een rol speel in het leven van je kind, je wilt alleen dat ik je rol als moeder financier.’


  ‘Zo ongeveer, ja.’ Ze verblikte of verbloosde niet.


  ‘Heb je een DNA-test laten doen?’


  ‘Ja, dat heb ik je al verteld.’


  Dat was de reden dat hij halsoverkop het vliegtuig had genomen. Maar nu hij er eenmaal was, vond hij dat er een verdacht luchtje aan dit hele gedoe zat. ‘Mag ik de uitslag even zien dan?’


  ‘Ik weet niet waar die is.’ Zo goed en zo kwaad als dat ging, vouwde ze haar armen over elkaar.


  ‘Dus ik moet je maar op je woord geloven dat je baby van mij is?’


  ‘Ik denk niet dat jij een vervelende rechtszaak wilt. En je bent zo rijk, dat je best wat kunt missen voor je kind. Betaal nou maar en laat me met rust. Je mag het kind zien wanneer je maar wilt.’


  Iets in haar ogen spoorde hem aan nog wat verder te prikken. ‘Ik wil eerst de uitslag van die test zien.’ Diana was geen leugenaar. Sterker nog, ze was eerlijk op het onprettige af. Er moest een reden zijn dat ze hem die uitslag niet liet zien.


  ‘Nergens voor nodig. Ik ben negen maanden zwanger. Negen maanden geleden waren we nog getrouwd,’ snauwde ze. ‘De baby is van jou. Reken maar uit.’


  ‘Dat zegt niets, aangezien je toegegeven hebt dat je tijdens ons huwelijk vreemdgegaan bent.’


  ‘Dat zei ik alleen omdat ik een reden moest opgeven waarom ik van je wilde scheiden.’ Dat had ze indertijd ook beweerd. Toen had hij haar ook al niet geloofd. ‘Ik ben zwanger geraakt toen we nog getrouwd waren, en jij bent de vader.’


  ‘Ik ga je niet zomaar geloven, Diana. Laat maar een nieuwe test doen.’


  ‘Ik ben niet van plan om de baby zo kort voor de bevalling aan onnodige risico’s bloot te stellen.’


  ‘Dan wacht ik hier wel tot na de bevalling.’ Als het zijn kind was, dan zou hij zijn afkeer en woede inslikken en er het beste van proberen te maken. En als het niet van hem was…


  


  ‘Annie!’ De mollige, zachte armen van haar grootmoeder omhelsden haar zo liefdevol, dat ze niets liever wilde dan erin wegzinken en uitrusten. ‘Waarom hebben we zo lang niets van je gehoord?’


  ‘Ik ben met kerst nog geweest.’ Dat klonk zielig. ‘Enne, ik heb het druk gehad.’ Ze had haar baan in Dog Harbor een dag eerder opgezegd en was die ochtend vroeg vertrokken met het meeste van haar bezittingen in kartonnen dozen gepakt die de treinreis meer dan lastig hadden gemaakt.


  ‘Hoelang blijf je?’ Haar grootmoeder hield haar op een afstandje zodat ze haar goed kon bekijken. ‘Wat zie je bleek. Je bent toch niet ziek, hè?’


  Met een beverig lachje schudde ze haar hoofd. ‘Nee, hoor.’ Alleen ziek van verdriet. ‘En ik blijf tot ik een nieuwe baan heb gevonden. Als dat mag, tenminste.’


  Oma Pats mond viel open. ‘Heb je je baan opgezegd?’


  Ze knikte. ‘Na zes jaar had ik het wel gezien.’


  Haar grootmoeder trok een gezicht. ‘Het is niet de beste tijd om een andere baan te vinden, liefje. Je zus is al tijden op zoek, maar zonder succes.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik moest daar weg.’ Ze probeerde onverschillig haar schouders op te halen.


  ‘Er is meer aan de hand.’ Haar oma kneep haar lichtblauwe ogen tot spleetjes. ‘Dat zie ik.’


  ‘Er was… iemand.’ Tranen prikten in haar ogen. ‘Maar dat is nu voorbij.’


  ‘O.’ Oma Pat vouwde haar armen weer over haar omvangrijke boezem. ‘Arm schaap. Vertel me maar waar hij woont, dan ga ik wel even naar hem toe.’


  Annie schoot in de lach. ‘Dat zou wat zijn.’


  ‘Nou, kom binnen en zet je spullen ergens neer. Je oude kamer is er nog.’


  Die avond lag ze in bed in een kamer die na haar vertrek als opslagruimte was gebruikt; overal stonden dozen met rommelmarktvondsten die haar moeder en oma hadden verzameld. Haar bed was koud en de matras zat vol kuilen. Het gaf haar het gevoel dat ze gefaald had.


  Op haar rug lag ze naar het plafond te staren en ze probeerde haar sfeervolle slaapkamer in Dog Harbor, de ruisende bomen en de roep van uilen in het ochtendgloren niet te veel te missen. Dat was voorbij. Ze moest nu naar de toekomst kijken. Morgen zou ze zich inschrijven voor een paar cursussen aan de volksuniversiteit. Van haar spaargeld kon ze een hele tijd leven.


  Ze probeerde ook niet aan Sinclair en zijn ex te denken. Zonder een moment te aarzelen was hij naar haar teruggegaan, wat eens te meer bewees hoe oppervlakkig en onbetekenend zijn ware gevoelens voor Annie waren. Had hij niet toegegeven dat hij pas oog voor haar had gekregen toen ze die mooie jurk had aangetrokken? Hij voelde voornamelijk lichamelijke begeerte voor haar, die vergeten was zodra hij zijn lust had gestild.


  Ze liet zich uit bed glijden. Zonlicht scheen door de lelijke nylon gordijnen met hun opzichtige dessin naar binnen. Ze was gewend geraakt aan luxe materialen en nu zat ze waarschijnlijk voor de rest van haar leven opgezadeld met een dure smaak die ze zich niet kon veroorloven.


  Bij de wastafel waste ze haar gezicht met koud water. Ze was niet van plan de rest van haar leven te verprutsen. Ze zou de wereld dan misschien niet veroveren, maar ze ging haar eigen dromen verwezenlijken, stapje voor stapje.


  ‘Kunnen we misschien wat van die lekkere eieren van je krijgen?’ De luide stem van haar vader schalde door het huis en ze moest lachen. Ze zou hier, anders dan in Sinclairs huis, weinig tijd voor zichzelf hebben omdat er veel vraag zou zijn naar haar culinaire vaardigheden. Dat zou in elk geval voor afleiding zorgen en minder tijd overlaten om te piekeren.


  ‘Ik kom eraan!’ Snel kleedde ze zich aan, maar toen ze even later de keuken in liep, bleek daar niemand te zijn. Dat zou vast veranderen wanneer er heerlijke geuren door het huis dreven. Ze zette de pan op het vuur, brak een aantal eieren boven een kom en legde een paar plakjes spek in de sissende boter.


  Sinclair hield niet van spek en daarom had ze het zelf ook niet meer gegeten. Geen enkele reden om daar nu niet weer mee te beginnen.


  Je bent hier om Sinclair achter je te laten en door te gaan met je leven. Ze goot de losgeklopte eieren op het spek. Zo vet zou Sinclair zijn eieren nooit eten.


  Ze slaakte een gefrustreerde zucht en pijnigde haar hersenen om iets anders te vinden om aan te denken. Haar toekomst, bijvoorbeeld.


  Sinclair was haar waarschijnlijk toch al lang vergeten, dacht ze, de eieren kerend. Ze had veel te snel toegegeven. Daar hielden mannen niet van, zoals elk tijdschrift dat ze over het onderwerp had gelezen haar had laten weten. Mannen gingen liever achter een vrouw aan die ze niet konden krijgen. Maar ja, waar het om Sinclair ging, had ze nu eenmaal geen enkele zelfbeheersing.


  ‘O, waarom blijf ik maar aan die man denken!’ riep ze vol wanhoop uit.


  ‘Omdat je verliefd op hem bent?’


  Bij het horen van de stem van Sheena, haar zus, draaide ze zich met een ruk om. Ze had niemand willen vertellen wat ze voor Sinclair voelde, en haar zus al helemaal niet.


  ‘Niet waar.’


  ‘Wel waar.’ Met een brede grijns op haar gezicht stond haar zus vanuit de deuropening naar haar te kijken. ‘Ik ken je langer dan vandaag.’


  ‘Waarom voel ik me opeens weer dertien?’


  ‘Geen idee. Minder is dat je er nog steeds uitziet als dertien. Je hebt meer zorgen nodig in je leven.’


  ‘Ik heb meer dan genoeg zorgen, geloof me.’ Ze liet de eieren op een bord glijden. ‘Hier, eet wat en laat mij met rust.’ Ze liep naar de deur en riep: ‘De eieren zijn klaar!’


  ‘Nee, waarom zou ik?’ Sheena pakte een bord en schepte wat van de eieren met spek op. ‘Nou, vertel. Wie is het?’


  Annie sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


  ‘Jawel. Je had het over hem toen ik binnenkwam.’ De voldane grijns op haar gezicht werd breder. ‘Dus doe maar niet alsof er niemand is. Had je het over je baas?’


  ‘Mijn voormalige baas, bedoel je.’ Het deed haar verdriet om dat te zeggen. Ze kon nog steeds moeilijk geloven dat haar leven in korte tijd zo radicaal was veranderd. Het verlies van haar baan was nog niet echt tot haar doorgedrongen, al had ze zelf ontslag genomen.


  ‘Dus je bent verliefd op hem maar hij niet op jou.’ Sheena pakte een knapperig stukje spek op en stak dat in haar mond.


  ‘Zoiets, ja,’ bromde ze. ‘Maar ik wil het er niet over hebben.’


  ‘Je had het erover toen ik binnenkwam, dus het zit je hoog. Is hij verliefd op iemand anders?’


  ‘Nee. Volgens mij is hij nog nooit verliefd geweest en zal hij dat ook nooit worden.’ Ze zei het met een zekerheid die haar plotseling overviel. ‘Hij is twee keer getrouwd geweest en volgens mij hield hij beide keren niet van zijn vrouw. Zijn hele leven draait om georganiseerd, efficiënt en perfect zijn. Volgens mij is hij gewoon niet in staat gevoelens te hebben.’ Haar eigen emoties vraten haar vanbinnen op.


  ‘Grappig. Dat heb ik ook altijd van jou gedacht, maar nu begin ik te twijfelen.’ Sheena werkte nog een stukje spek weg. ‘Ik heb je onafhankelijkheid altijd benijd.’


  ‘Ik ben er altijd blij mee geweest.’ Haar stem klonk schor. ‘En hopelijk ben ik dat weer wanneer ik over hem heen ben.’


  ‘Hoe ziet hij eruit?’ Haar zus keek haar nieuwsgierig aan.


  ‘Wat maakt dat uit?’ Ze ging aan tafel zitten en probeerde een hapje te eten.


  ‘Is hij toevallig lang, donker en knap?’


  ‘Ja.’ Ze stak een klein stukje ei in haar mond. ‘Hij is fantastisch.’


  ‘Brede schouders? Strak kontje?’


  ‘Hou op.’


  ‘Kleedt hij zich als een corpsbal?’


  ‘Ja.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik geef alleen een beschrijving van de man die op de stoep met oma staat te praten.’ Ze liep naar de tafel en schepte een ei op haar bord. ‘Mmm, lekker vet. Precies zoals ik ze lekker vind.’


  Annie verstijfde. ‘Wat?’


  ‘Spekvet. Dat maakt de eieren extra lekker.’


  ‘Nee, ik bedoel wat je zei: iemand die met oma staat te praten?’ Ze kon het nauwelijks haar strot uit krijgen.


  ‘Hij kwam net in een dikke auto voorrijden. Hij vroeg of hier ene Annie Sullivan woonde.’ Haar zus deed net of ze niets merkte.


  Annie sprong overeind, haar stoel daarbij bijna omgooiend. ‘Was hij op zoek naar mij?’


  Sheena knikte en deed haar mond open om nog wat te zeggen, maar Annie was de keuken al uit.


  Met bonzend hart trok ze de voordeur open en liep naar buiten. Haar oma en Sinclair draaiden zich gelijktijdig om. Annies ogen zochten die van hem.


  Hij liep naar haar toe. In zijn witte overhemd met open kraag en donkere pantalon leek hij zo knap en elegant, en vormde hij een grote tegenstelling met de armoedige straat met zijn verwaarloosde huizen en roestige busjes. ‘Gelukkig, ik heb je gevonden.’


  Zijn lage stem bracht zijn woorden rechtstreeks naar haar ziel. Hij klonk als een minnaar die alle uithoeken van de wereld heeft afgezocht om zijn grote liefde te vinden.


  Ondertussen wist ze wel beter. ‘Ik kon niet blijven. Niet na de tweede keer.’


  ‘Deze jongeman is in één ruk vanuit Californië hierheen gereden om je te zien.’ Oma Pat lachte naar hem. ‘Terwijl hij niet eens zeker wist of je hier wel was.’


  Dat prikkelde haar nieuwsgierigheid. Sinclair liep naar boven. Hij bleef vlak voor haar staan en ze voelde de spanning die hij uitstraalde. Zelf voelde ze zich merkwaardig kalm. Ze had hem en hun affaire – als je dat al zo kon noemen – al achter zich gelaten en het besluit genomen om door te gaan met haar leven. Dat hij nu plotseling op de stoep stond, had iets onwerkelijks.


  Hulpeloos keek hij haar aan. ‘Ik heb een fout gemaakt.’


  ‘Eentje maar?’ Zo koel, alsof iemand anders het had gezegd. Misschien was ze boos. Zes jaar smachten gevolgd door twee weken van ultiem geluk en de wreedste marteling die ze maar kon bedenken. Wie zou daar niet kwaad om zijn?


  ‘Ik mis je.’


  Ik heb jou ook gemist. Ze zei het niet hardop. Ze had zich de luxe niet kunnen permitteren om hem te missen. Ze wist dat ze door verdriet overweldigd zou worden als ze bleef stilstaan bij het leven dat ze gehad had.


  ‘Ik kon gewoon niet geloven dat je weg was.’


  ‘Dacht je dan dat ik alles maar zou slikken? Ik kan heel wat hebben, maar dat jij terugging naar je ex-vrouw was de druppel. Niet dat we een relatie hadden of zo. Ik heb de kans niet gehad in die illusie te gaan geloven.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik had niet weg moeten gaan. Ik had bij jou moeten blijven.’


  ‘Maar dat heb je niet gedaan.’ Ze wilde zijn excuses niet horen. Wat ze met elkaar hadden gehad, was voor altijd over en uit. ‘Niets gebeurt ooit zomaar.’ Zijn ex moest hem weggestuurd hebben, anders was hij nog bij haar geweest, bezig zijn ‘plicht’ te doen.


  ‘Het ging Diana alleen om geld. Het kind is niet van mij. Ze loog niet toen ze zei dat ze een DNA-test had laten doen, maar wel over de uitslag. Ik ben weggegaan zodra ik dat wist. Mijn moeder en Vicki hebben ondertussen uitgezocht waar je woonde voordat je bij ons kwam. En dus ben ik hierheen gegaan in de hoop dat ik je zou vinden.’


  Ze knikte. Natuurlijk. Toch voelde ze een steek van verdriet. Niet zozeer om haar eigen gefrustreerde verlangens, maar meer omdat Sinclair voor de zoveelste keer het deksel op de neus had gekregen.


  Ze kon zichzelf wel vervloeken dat haar dat ook maar iets kon schelen. Hoe zat het met háár gevoelens? Niemand die daar ook maar met een woord over repte.


  ‘Ik ben dol op je, Annie.’


  Hij leek haar gedachten te hebben gelezen en dat raakte haar meer dan ze had gedacht. ‘Dergelijke gevoelens heb ik al heel lang voor jou, Sinclair, en het heeft me niets dan verdriet gebracht.’


  Zijn uit steen gehouwen trekken verwrongen van emotie. ‘Dat is mijn schuld, ik weet het. Ik ben zo lang blind geweest.’


  Ze wilde dat beamen, maar wat schoot ze daarmee op? De blik in zijn ogen trof haar in het hart. Zelfs nu, na alles wat er was gebeurd, wilde ze niets liever dan hem om de nek vliegen en vertellen hoe blij ze was hem te zien. Hij was helemaal uit Connecticut gekomen om haar te zien. En om te vertellen wat hij voor haar voelde.


  De vraag was, waaróm. Wilde hij dat ze terugkwam om het bed met hem te delen? Of had hij haar nodig om voor zijn huis en zijn moeder te zorgen? Het maakte eigenlijk niet uit; ze zou er niet op ingaan. ‘Wat wil je precies van me, Sinclair?’


  Ze beet op haar lippen, maakte zich op om te weigeren wat hij ging vragen.


  Hij stak een hand in zijn zak en haalde er een grote fonkelende ring uit.


  Ze voelde haar knieën knikken. Hij zou toch niet… Hij ging haar ten huwelijk vragen. Een storm stak op in haar hoofd. Jaren van ijdele dromen en dwaze fantasieën kwamen samen in dit waanzinnige moment op de stoep van haar oma’s huis. De man van haar dromen stond daar met een geweldige ring en ging haar vragen met hem te trouwen.


  En ze stond op het punt om nee te zeggen.


  Met een uitdrukking van opperste concentratie op zijn gezicht hield hij de ring tussen duim en wijsvinger. Toen keek hij haar aan. ‘Annie, wil je met me trouwen?’
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  De ring voelde hard en scherp aan tussen zijn vingers. Dolken van licht schoten uit de in de zon fonkelende diamant. Zijn woorden bleven hangen in de stilte die volgde op zijn vraag.


  Niet de glimlach waarop hij had gehoopt. Ook geen zucht, geen blij verraste lach. Nee, zijn mooie Annie leek… bedroefd.


  ‘Ik laat jullie maar even alleen.’ De stem van haar grootmoeder doorboorde de ongelovige stilte die door Annies zwijgen werd veroorzaakt. Ze hield haar hoofd scheef en er verscheen een donkere uitdrukking op haar gezicht. ‘Is er iets wat ik moet weten?’ Veelbetekenend keek ze naar Annies taille.


  ‘Nee!’ Haar snelle antwoord voelde als een klap in zijn gezicht, al gaf ze alleen maar antwoord op haar grootmoeders vraag. ‘Laten we naar binnen gaan.’ Ze keek hem niet aan.


  Achter haar aan liep hij naar binnen. Hij zag een jonge vrouw van ongeveer Annies leeftijd staan, maar Annie stelde haar niet aan hem voor. Ze liep door naar een grote woonkamer met een hoog plafond. Daar gebaarde ze dat hij moest gaan zitten en liet hij zich op de versleten bank zakken. Zelf ging ze in een stoel tegenover hem zitten. De afstand tussen hen leek zo groot als de oceaan.


  Hij hield de ring nog steeds tussen duim en wijsvinger, symbool van gefrustreerde hoop en gekwetste gevoelens. ‘Je vindt mijn aanzoek vast te vroeg omdat we niet echt een… relatie hebben.’


  ‘Ja.’ Ze knipperde met haar ogen. Haar gezicht was uitdrukkingsloos. ‘Je kent me nauwelijks.’


  ‘O, jawel.’ Hoop laaide in hem op bij deze kans om het uit te leggen. ‘Ik ken je al zes jaar. Na die ene avond samen heb ik het gevoel dat ik je beter ken dan wie dan ook. Jij voelt die band tussen ons toch ook?’


  In haar blauwe ogen zag hij emotie oplichten. ‘Ja, maar dat betekent nog niet dat we voor elkaar bestemd zijn. We hebben niets met elkaar gemeen.’


  ‘We hebben juist heel veel gemeen,’ zei hij rustig. ‘Ik heb dat al die jaren niet beseft, maar ik zie nu dat we op dezelfde manier naar de wereld kijken.’


  ‘Daarom heb ik je huishouden zeker zo goed gerund.’ Als ze het niet zo beschuldigend had gezegd, zou hij het er hartgrondig mee eens zijn geweest.


  ‘Ik wil niet dat je mijn huishouden runt, ik wil dat je mijn leven runt.’


  Haar ogen werden groot. ‘Als een veredelde personal assistant?’


  ‘Nee.’ Frustratie welde in hem op. Waarom was hij toch zo’n kluns waar het om de liefde ging? ‘Ik wil dat je mijn partner bent, mijn metgezel… mijn zielsverwant.’


  Ze zat daar zo stil en verdrietig. In haar ogen zag hij allerlei emoties, maar van haar gezicht viel niets af te lezen. ‘Je kunt niet iemands zielsverwant wórden. Als we dat waren, zouden we dat al veel eerder hebben geweten.’


  Hij sloot zijn hand om de ring en kneep er zo hard in, dat de facetten van de diamant in zijn handpalm sneden. Hij kon zichzelf wel slaan. Hoe had hij zich al die jaren niet kunnen realiseren dat zij degene was op wie hij altijd had gewacht?


  ‘Vergeet dat geklets over zielsverwanten maar.’ Hij leunde naar voren, gespannen door het belang van zijn pleit. ‘Ik wil jou, Annie. Iets diep in mij, ik weet niet hoe het heet…’ Met zijn gebalde vuist sloeg hij op zijn borst, de ring beet nog dieper in zijn toch al pijnlijke palm. ‘Iets diep vanbinnen zegt dat ik je nodig heb. Ik wil niet teruggaan naar huis zonder jou.’ In zijn woorden klonken alle rauwe emoties door die in hem woedden, en hij kon alleen maar hopen dat ze wist dat hij ze stuk voor stuk meende.


  Opeens glinsterde er een traan in haar oog die langzaam over haar wang liep. Hij had haar met zijn woorden toch niet nog meer verdriet gedaan?


  Nog steeds zei ze niets.


  ‘Wat is er, Annie? Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘We komen uit totaal verschillende werelden. Kijk maar om je heen.’ Ze gebaarde de kamer rond. Haar stem klonk toonloos. Alleen haar ogen verrieden de emoties die onder het oppervlak woedden.


  ‘Dat is totaal onbelangrijk. Het maakt niet uit waar je vandaan komt. Het gaat erom wat je van je leven maakt en met wie je dat leven wilt delen.’


  Het bleef bij die enkele traan. Even keek ze hem aan en wendde toen haar blik af. ‘Het zou niets worden.’


  ‘Waarom niet?’ Hij sprong overeind. Waarom kon hij haar niet tot rede brengen?


  ‘Omdat je niet van me houdt.’


  Vol ongeloof keek hij haar aan. Had hij al die dingen tegen haar gezegd, haar zelfs ten huwelijk gevraagd, zonder ook maar één keer te zeggen dat hij haar liefhad?


  ‘Ik hou wel van je.’ Hij haalde zo diep adem als hij kon. ‘Ik heb je lief met heel mijn hart.’ Hij overbrugde de afstand die hen scheidde, knielde voor haar neer en pakte haar handen in de zijne. De ring viel op de grond. ‘Ik wist niet wat liefde was tot ik jou in mijn armen hield. Ik heb het gevoel dat ik aan de oppervlakte heb geleefd. Ik dacht dat ik het leven in kleur zag en haar geuren rook en haar muziek hoorde, maar dat was niet zo. Ik keek van een afstand toe, nu opeens leef ik en voel en zie en proef ik alle dingen die ik al die tijd niet echt heb ervaren.’


  Hij hoorde dat hij harder en sneller ging praten. Haar handen trilden en hij omklemde ze vaster. ‘Ik heb me nog nooit eerder zo gevoeld; ik wist niet eens dat ik dat kón. Ik weet nu pas wat er met me aan de hand is. Toen ik naar Californië ging, leek het alsof iemand mijn hart met een mes uit mijn borst had gesneden. Ik kon alleen maar aan jou denken.’ Zijn borst zwol van emotie. ‘Omdat ik van je hou, Annie. Ik heb je lief.’


  Nu rolden er tranen over haar wangen. ‘Ik geloof je. Ik geloof je echt.’ Haar stem trilde. ‘O, Sinclair. Kon ik maar geloven dat we samen gelukkig konden zijn.’


  ‘Dat maakt niet uit.’ Hoop bloeide op in zijn hart. ‘Dan zijn we maar ongelukkig. Zolang we maar samen zijn. Ik kan niet leven zonder jou, Annie.’


  Ze lachte en het licht keerde terug in haar ogen, een schitterende fonkeling die de diamant die nu ergens op de vloer lag in een dof stuk glas leek te veranderen. ‘Nu zeg je eindelijk iets verstandigs. Samen ongelukkig zijn… dat is haalbaar.’


  ‘Beter dan ieder in ons eentje ongelukkig zijn.’ Hij voelde opluchting opborrelen in zijn borst. ‘En wie weet, misschien leren we wel om af en toe eens te lachen.’


  ‘Ik zou nooit van je scheiden.’ Haar gezicht had weer die vreemde serene uitdrukking. Ze had iets zelfverzekerds over zich dat zijn hart met vreugde vervulde.


  ‘Je zou de kans niet krijgen.’ Hij bracht haar handen naar zijn lippen. ‘Jeetje, Annie. Ik heb je zo verschrikkelijk gemist.’


  ‘Ik jou ook.’ Emotie glinsterde in haar ogen. ‘Ik wilde het niet toegeven, wilde het voor mezelf houden. Zoiets als verliefd op je worden in de afgelopen zes jaar.’


  ‘Ik vind het vreselijk dat ik al die jaren heb verprutst. Maar ik zal het goedmaken. Als je me de kans geeft.’


  Ze beet op haar lippen, die rood afstaken tegen haar bleke huid.


  ‘Wacht, ik begin opnieuw.’ Met zijn ene hand bleef hij haar handen stevig vasthouden, terwijl hij met de andere de vloer afzocht. Zijn vingers vonden het koude metaal van de ring en sloten zich eromheen. ‘Je hebt nog steeds geen antwoord gegeven.’ Hij aarzelde even, moed verzamelend om de vraag nog een keer te stellen. ‘Annie Sullivan, ik hou van je met heel mijn hart en ik wil de rest van mijn leven bij je blijven. Wil je met me trouwen?’


  ‘Ja.’ Ze zei het snel en zeker, met stralende ogen.


  Hij kon wel juichen, maar in plaats daarvan schoof hij de ring aan haar vinger. Hij paste perfect.


  ‘Wat een schitterende ring.’ Ze keek er met grote ogen naar. ‘Dat lijken wel robijnen.’ De grote facet geslepen diamant was omkranst door kleinere donkerrode stenen.


  ‘Dat kan best. Het is een erfstuk, dus hij kan vervloekt zijn, maar dat maakt niet uit. We proberen immers niet om samen gelukkig te worden.’


  Met pretlichtjes in haar ogen keek ze hem aan. ‘Ja, wat een opluchting, hè? Welke afschuwelijke dood is degene die hem het laatst droeg gestorven?’


  ‘Hmm.’ Hij deed net of hij nadacht. ‘Om je de waarheid te zeggen, leeft ze nog. Mijn moeder vond het zonde om zo’n mooie ring in een kluis op te bergen en stelde voor hem aan jou te geven.’


  Haar ogen werden groot. ‘Wist je moeder dat je me ten huwelijk ging vragen?’


  ‘Ik moest beloven dat ik het niet zou verknallen.’ Hij kneep in haar hand, maar zachtjes, zodat de ring niet in haar huid zou bijten. ‘Ze zei dat ze me nooit meer zou aankijken als ik zonder jou terugkwam.’


  Ze staarde hem aan, haar lippen iets geopend. Hij wilde niets liever dan haar kussen. ‘Je hebt ja gezegd, toch?’ Hij zei het zachtjes, bang om de ban te verbreken die hen in zijn greep leek te hebben.


  ‘Ja, ja, dat heb ik.’


  Geboeid bleef hij naar haar zachte gulle mond kijken die de woorden had gevormd die hij wilde horen. Zijn lippen ontmoetten de hare en ze sloegen hun armen om elkaar heen. Er welde een tevreden zucht op in zijn borst. Het voelde zo goed om Annie in zijn armen te houden. Hij kon zo wel eeuwig blijven zitten.


  Toen er op de deur geklopt werd, liet hij Annie los om over zijn schouder te kijken. ‘Binnen?’ Hij zag hoe de deur langzaam openging en de nogal verhitte gezichten van haar oma en een vrouw van ongeveer Annies leeftijd onthulde.


  ‘Stonden jullie ons af te luisteren?’ Annie sprong op.


  Haar grootmoeder kwam langzaam overeind, zich vasthoudend aan de deurpost. ‘Ik moest zeker weten dat hij goede bedoelingen had.’ Ze schoof haar bril terug op haar neus.


  ‘En wat is jouw excuus?’ vroeg Annie aan de andere vrouw.


  ‘Nieuwsgierigheid.’ Sheena glimlachte sluw. ‘En terecht. Het was interessant.’


  Annie zette haar handen op haar heupen. ‘Dan hoef ik dus niets meer aan te kondigen.’


  Ze keken van haar naar Sinclair en weer terug. ‘Toch wel.’ Het gezicht van haar oma straalde van verwachting.


  ‘Annie en ik willen jullie graag vertellen dat we gaan trouwen,’ zei Sinclair.


  ‘Mag ik bruidsmeisje zijn?’


  Annie hield hem stevig vast. ‘Sinclair, dit is mijn zus, Sheena. Sheena, we zeiden niet dat er een grote bruiloft komt. Alleen dat we gaan trouwen. Zelf hou ik alles het liefst zo simpel en klein mogelijk.’


  ‘Wat hoor ik daar over trouwen?’ Een stevige, gedrongen man dook achter de vrouwen op.


  Annies oma schudde haar hoofd. ‘O, mijn hemel, al die opwinding heeft je vader bij zijn televisie weggelokt. De wonderen zijn de wereld nog niet uit. Je dochter gaat trouwen.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Zijn BMW staat voor de deur.’


  Haar vader krabde aan zijn voorhoofd. ‘Allemachtig. Ik laat mijn serie in de steek voor eieren met spek en ik krijg dit. Maar goed, felicitaties zijn wel op hun plaats, denk ik.’ Hij liep de kamer in en schudde Sinclair de hand.


  ‘Ik zal goed voor haar zorgen, dat beloof ik.’


  ‘Ik weet niet of dat wel nodig is. Meestal ben ik degene die voor iedereen zorgt,’ protesteerde Annie.


  ‘Hoogste tijd om daar verandering in te brengen.’ Sinclair legde een arm om haar middel. ‘En een lange vakantie lijkt me een goed begin.’


  


  Annie pakte opnieuw haar koffer in. Het had haar geen moeite gekost om Sinclair ervan te overtuigen dat ze zijn moeder moesten opzoeken voordat ze met onbekende bestemming vertrokken. Katherine Drummond was nog lang niet de oude en ze had een bewogen week vol emoties achter de rug.


  Voordat ze weer naar beneden ging, spoelde ze wat koud water over haar gezicht. Haar moeder was inmiddels thuisgekomen en had het nieuws met gejuich ontvangen. De familieleden verdrongen zich allemaal om Sinclairs auto en lieten vingers achter op de glanzende lak. Sinclair leek geen haast te hebben en beantwoordde hun vragen uiterst charmant, maar zelf kon ze niet wachten om weg te gaan en terug te keren naar de relatieve rust van Dog Harbor.


  


  Onderweg vertelde Sinclair over zijn andere huizen, huizen die ze nog nooit had gezien: het chalet in Colorado, een oude villa aan het strand in Californië, de jachthut in het hart van Michigan. Ze besloten in kleine kring te gaan trouwen in de tuin van Dog Harbor, het liefst nog voor het einde van de maand.


  Ze draaiden de oprit op en Annie vond dat het huis er anders uitzag. Wat er precies veranderd was, wist ze niet. De schoorstenen rezen nog steeds boven het schuine dak uit, de ramen glansden als altijd in de late middagzon en het gazon was nog steeds zo glad als een biljartlaken.


  ‘Welkom thuis,’ fluisterde Sinclair in haar oor. ‘Er is niemand, trouwens. Ik heb tegen mijn moeder en Vicki gezegd dat ze maar een paar dagen weg moesten gaan. We hebben heel wat in te halen.’


  Zijn zwoele blik liet haar huiveren. Verlangen en spanning laaiden op bij het vooruitzicht alleen te zijn met Sinclair… haar verloofde. Ze kon het nog steeds amper geloven.


  ‘Wacht. Ik wil je over de drempel dragen.’ Hij parkeerde de auto op de oprit, sprong eruit en had haar portier al geopend voordat ze tijd had gekregen om te protesteren. Terwijl hij de sleutels tussen zijn tanden klemde, schoof hij zijn armen onder haar door en tilde haar uit de auto. Ze slaakte een gilletje toen hij naar het huis draafde. ‘Je vindt het toch niet erg dat ik haast maak, hè? Mijn geduld is bijna op.’


  ‘Helemaal niet.’ Ze klampte zich aan hem vast terwijl hij zich de trap op haastte, worstelend met de sleutels en haar met een sterke arm tegen zich aan klemmend.


  ‘Waar is die huishoudster als je haar nodig hebt?’ fluisterde ze in zijn oor.


  ‘Die is niet beschikbaar.’ Hij schopte de deur open en droeg haar met enig ceremonieel vertoon de marmeren drempel over, de ruime hal in. ‘Nooit meer.’


  Zijn hete adem streek over haar huid en ze voelde het tintelen tot in haar tenen.


  ‘O, wat is dat?’ Op weg naar de trap zag ze in het voorbijgaan iets midden op de eettafel staan.


  ‘Wat?’


  ‘Laten we even kijken. Er ligt een briefje.’


  ‘Hopelijk is het niet al te lang,’ bromde hij. ‘Ik heb andere prioriteiten.’ Liefkozend drukte hij zijn neus tegen haar wang terwijl hij de eetkamer inliep. ‘Wat is dat?’ Midden op de tafel stond een beschadigd houten kistje. Ernaast lag een velletje wit papier waarop stond: gevonden!


  ‘De kelk? Zet me dan maar even neer.’


  ‘En als ik dat niet wil?’ Hij kuste haar oor. ‘Ik heb wel wat belangrijkers te doen dan me met een oude kelk bezig te houden.’


  Hij liet haar zitten op de eettafel en kuste haar hartstochtelijk. Alle opwinding die zich tijdens hun lange rit had opgebouwd, ontlaadde zich in de langste en heftigste kus die ze ooit had beleefd. Sinclairs sterke vingers plukten aan de knoopjes van haar bloes en al snel gleed die van haar schouders. Ze trok zijn polo over zijn hoofd, onthulde zijn borstkas met die intrigerende streep donkere haartjes die onder zijn riem verdween. Haar vingers frunnikten aan de gesp, terwijl hij haar gezicht en hals overdekte met kussen en haar tepels likte tot ze hard waren.


  Ze trilde onder zijn aanraking toen hij haar broek open ritste en uittrok; nu zat ze slechts gekleed in een beha en slipje op de gepoetste antieke eettafel. Giechelend zei ze: ‘Kunnen we dit wel maken?’


  ‘Absoluut.’ Hij stapte uit zijn broek. Zijn zichtbare staat van opwinding verhoogde haar eigen lust des te meer. Hij drukte zijn lippen teder op de hare en ging langzaam maar resoluut bij haar naar binnen, vulde haar en ontlokte haar zachte zuchten van genot. De tafel bleek ouderwets degelijk toen hij hen samen meenam op een sensuele reis. Net voordat ze een climax bereikte, tilde hij haar op en droeg haar met grote passen naar de salon, waar hij haar op de brede chaise longue legde.


  ‘Volgens mij maken we het meubilair te schande.’ Met een zucht zakte ze, met zijn warme, zware gewicht op haar, weg in de zachte, gecapitonneerde bekleding.


  ‘Het kon wel een verzetje gebruiken.’ Hij liet zijn tong over haar lippen glijden. ‘Ik wel, in elk geval.’


  Hij zonk dieper in haar en ze smolt weg, gaf zich over aan de sensaties die haar overspoelden. Nu hoefde ze niet meer te piekeren over hoe dit verder moest, of over welke verschrikkelijke fout ze hiermee maakte. Ze hoorde hier thuis, nu, in zijn armen. Haar hart liep over van vreugde. Alle hoop en angst die ze zo lang had gevoeld, veranderden in passie. Ze klampte zich aan hem vast terwijl ze samen in hetzelfde ritme bewogen, hield hem zo dicht mogelijk bij zich tot ze in een gedeelde climax diep wegzonken in de bank.


  ‘Droom ik?’ vroeg ze, toen ze eindelijk weer wat op adem was gekomen.


  ‘Als dat zo is, laten we dan blijven dromen.’ Zijn wimpers streken langs haar wang toen hij naast haar ging liggen.


  ‘We hebben niet gekeken wat er in het kistje zit.’


  ‘Welk kistje?’ Zijn borstkas ging zwaar op en neer en er parelden zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd. ‘Ach, ja. Het kistje. Dat kan vast wel wachten.’


  ‘Wij konden dat kennelijk niet.’ Ze beet op haar lippen en probeerde de lach die aan haar mondhoeken trok te onderdrukken.


  ‘Jij misschien niet, maar voor mij zou een koele duik in zee net zo effectief zijn geweest.’


  De ondeugende twinkeling in zijn ogen ontging haar niet. ‘Leugenaar.’ Ze liet een vingertop over zijn ruggengraat glijden. ‘Maar ik ben blij dat je je zo laat gaan als het om mij gaat. Anders zouden we nog zes jaar om elkaar heen hebben lopen draaien.’


  ‘Dat was echt zonde geweest.’ Hij knabbelde aan haar oor. ‘Kom, dan gaan we het grote mysterie onthullen.’ Hij liet zich van de bank glijden en trok haar overeind.


  Op weg naar de eetkamer haalde ze een paar witlinnen servetten uit de voorraadkamer, zodat ze eruitzagen als een paar oude Romeinen toen ze voor de tweede keer naar het kistje keken.


  Hij deed een stapje naar achteren. ‘Aan jou als nieuwste lid van de familie Drummond de eer.’


  ‘Dat ben ik nog niet.’


  ‘Maakt niet uit. De vloek begint te werken zodra je het huwelijksaanzoek van een Drummond hebt aangenomen.’


  ‘Goed dan. Als ik dan toch al verdoemd ben…’ Ze deed het kistje open, wat gepaard ging met een luid geknars.


  In het kistje zat een door motten aangevreten lap geruite stof die ergens omheen was gevouwen. Ze haalde het voorwerp eruit, zette het op tafel en vouwde de stof voorzichtig open. Stof wolkte omhoog en ze moest er bijna van niezen. Met grote ogen keek ze naar de donkere metalen staaf die ze had onthuld. ‘Hè? Ik had iets heel anders verwacht. Een stuk van een beker.’


  ‘Misschien is het dat ook wel.’ Hij stak een hand uit en pakte het voorwerp op. Er was een patroon in gegraveerd en beide uiteinden liepen uit in een soort klauw. ‘Dit zou de steel kunnen zijn.’


  ‘En de andere delen de voet en de kelk? Daar heb ik nooit aan gedacht.’


  Hij legde het koele metaal in haar handen en ze draaide hem om. ‘Het lijkt of die uiteinden ergens aan bevestigd kunnen worden. Waar zouden ze hem gevonden hebben?’


  ‘Ik vraag me af wannéér ze hem gevonden hebben. En of dat moment toevallig samenvalt met mijn besluit om achter de enige vrouw aan te gaan met wie ik mijn leven wil delen.’ Hij keek haar aan en haar hart bloeide op bij de intensiteit van de emotie op zijn gezicht.


  ‘Ik hou van je, Sinclair.’


  ‘Ik hou ook van jou en ik dank de hemel op mijn blote knieën dat ik me dat realiseerde voordat het te laat was. Welkom thuis, Annie.’ Hij drukte nog een warme kus op haar lippen. ‘En welkom in de familielijn van de Drummonds.’
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  ‘Katherine, dat had je niet moeten doen.’ Annie haalde het vloeipapier uit de grote doos. ‘Het is nog niet eens kerst.’


  ‘Ik hoef toch niet op een speciale gelegenheid te wachten om mijn kleinzoon een kleinigheidje te geven?’ Onder de takken van de dennenboom die ze samen met Sinclair had uitgezocht en omgezaagd, lagen de pakjes en tassen al hoog opgetast.


  ‘Misschien kun je beter even wachten tot je kleinzoon daadwerkelijk geboren is.’ Sinclair sloeg zijn armen om Annies middel heen – dat met de dag dikker werd. Haar huid tintelde onder zijn liefdevolle aanraking, dwars door haar winterkleding heen.


  ‘Ik heb nu eenmaal weinig geduld, schat. Dat weet je toch? En Annie begrijpt het wel, toch?’


  Annie haalde nog zo’n schattig setje uit de doos – deze keer met piepkleine zeilbootjes erop. ‘Natuurlijk. Hoe kun je nu niet opgewonden zijn over de komst van een nieuwe spruit?’


  ‘Het zal hem aan niets ontbreken. Denk je dat het nog te vroeg is om een slee te kopen?’ Het sneeuwde al twee dagen onafgebroken, met als gevolg dat ze compleet ingesneeuwd waren.


  ‘Veel te vroeg.’ Sinclair lachte. ‘Het duurt nog minstens twee jaar voordat hij die kan gebruiken. Trouwens, we hebben op zolder een stuk of acht antieke sleeën gevonden. Die zijn vast heel wat sneller en robuuster dan je nu in de winkel koopt.’


  ‘Het is ook zo spannend allemaal. Ik kan me nauwelijks bedwingen. Het wordt vast beter zodra ik van de dokter weer mag reizen. Alleen duurt dat nog vier maanden! Ik word er gek van dat ik niet naar Schotland mag vliegen om de jonge Drummond aan te sporen naar zijn deel van de kelk te zoeken.’


  ‘Waarom ga je niet eerst naar Florida om de Drummond die daar woont op te zoeken?’ Sinclair drukte een tedere kus op Annies wang terwijl zij de babykleertjes opvouwde en op de bank legde. ‘Dat is maar een binnenlandse vlucht.’


  ‘Vicki wil per se mee.’ Katherine haalde haar smalle schouders op. ‘Ze lijkt echt geïnteresseerd. Ik geloof dat ze kennissen heeft in Schotland.’


  ‘Of ze wil de beloning opstrijken die je aanbiedt voor het vinden van het kelkdeel.’ Sinclair schonk hun glazen met eierpunch nog eens bij.


  ‘Sinclair! Vicki heeft geen geld nodig. Haar familie heeft een fortuin verdiend met… iets. Ik ben vergeten waarmee.’


  ‘Maakt niet uit. Ik hoop dat ze het vindt. Het zou mooi zijn als andere Drummonds net zo gelukkig worden als wij.’


  ‘Zie, ik wíst dat je een gelukkig huwelijk kon sluiten. Je moest gewoon de juiste vrouw vinden.’ Katherine keek Annie stralend aan.


  ‘Dat heb ik ook tegen hem gezegd.’ Annie glimlachte naar Sinclair.


  ‘En ik heb het huis nog nooit zo fantastisch versierd gezien met kerst.’ Geurende dennentakken decoreerden de trapspijlen en schoorsteenmantels; allerlei versieringen waren van de zolder naar beneden gehaald en opgepoetst alvorens ze ergens in huis of in de boom een plekje hadden gekregen.


  Annie keek om zich heen. Ze had er altijd van gedroomd om het huis helemaal in kerstsfeer te brengen. Net als de heerlijke bruiloft die ze in de herfst op het gazon onder de verkleurende bomen hadden gevierd, was het een droom die was uitgekomen. Soms liep ze bijna over van geluk. Maar misschien waren dat ook gewoon zwangerschapshormonen. ‘Volgend jaar is er een kind om dit alles mee te delen en is het nog mooier.’


  Katherine stond op en omhelsde Annie met tranen in haar ogen. ‘Je hebt me nu al zo gelukkig gemaakt.’ Toen keek ze naar haar zoon. ‘Maar op jou zou ik boos moeten zijn, omdat je Annie en mij zo lang hebt laten wachten voor je het licht zag.’


  Sinclair nipte aan zijn eierpunch. ‘Ik ben een langzame student, maar uiteindelijk kom ik er wel. Ik snap niet waarom ik er niet eerder aan heb gedacht om hier permanent te gaan wonen.’


  ‘Het huis voelt zo anders aan nu het een echt thuis is.’ Glimlachend keek Annie om zich heen in de warme, sfeervolle woonkamer. ‘Eerst had ik altijd het gevoel dat ik bezig was met het inrichten van een theater.’


  ‘En nu woon je erin.’ Hij knipoogde.


  ‘Nonsens.’ Katherine pakte een walnoot en een fraai versierde victoriaanse notenkraker. ‘Annie heeft alles heel bescheiden en smaakvol gedaan.’


  ‘Ik vind het heerlijk om al die oude familiestukken om me heen te hebben. Dit is zo’n bijzonder huis. Ik denk dat de Drummonds het daarom altijd in bezit hebben gehouden.’


  ‘Ik verheug me erop de rest van mijn leven hier door te brengen.’ Sinclair sloeg zijn arm om haar schouders en een warm gevoel overspoelde haar. ‘Met jou.’


  Annie zuchtte. ‘Ik ook. Ik vond het bijna net zo moeilijk om dit huis in de steek te laten als jou.’ Ze gaf hem een zetje. ‘Ik zou het heerlijk vinden hier altijd te blijven.’


  ‘Sinclair vertelde dat je een winkel wilt openen.’ Katherine peuzelde de walnoot die ze had gekraakt op.


  ‘Ja.’ Annie glimlachte naar Sinclair. Nog steeds kreeg ze vlinders in haar buik bij de gedachte aan haar grote plan. ‘Ik wil handgemaakte producten en etenswaren uit de streek gaan verkopen. En ook deels zelf maken. Over een jaar of zo wil ik er mee beginnen. Eerst zal ik mijn opleiding afmaken en mijn plan verder uitwerken.’ Ze klopte op haar buik. ‘En ik zal het een tijdje erg druk hebben met andere dingen.’


  ‘Ik wist wel dat ons geluk zou keren als we de kelk gevonden hadden.’ Katherine straalde van voldoening. Ze leek volledig hersteld te zijn van haar ziekte. ‘Waar is ons deel eigenlijk? Ik snap nog steeds niet hoe we het voor elkaar hebben gekregen. Het ding lag op de bodem van die doos met achttiende-eeuwse tabakspijpen. Het zou een mooie boel zijn als het ons lukte die andere twee fragmenten te vinden en we dat van ons kwijtraakten.’


  Annie schoot in de lach. ‘Het ligt op de schoorsteenmantel. Naast die fles.’


  ‘Waarom heb je eigenlijk een lege wijnfles op de schoorsteenmantel staan?’ vroeg Katherine.


  Annie haalde haar schouders op. ‘Hij spoelde op een dag aan op het strand en we besloten hem te houden.’ Sinclair en zij hadden op een ochtend over het strand gewandeld, druk plannen makend voor de toekomst, toen ze een fles in de branding hadden zien drijven. Sinclair was het water ingelopen om hem te pakken en – verrassing! – in de fles bleken twee opgerolde papiertjes te zitten.


  Het papier was blanco; door de gebarsten kurk was water naar binnen gelekt dat de letters had uitgewist. En ook al wisten ze zeker dat het een van de flessen van het feest was, ze hadden geen idee of het die van hun was. Daarop hadden ze besloten elkaar te vertellen wat ze hadden opgeschreven.


  Sinclair had gezegd: ‘Annie, ik wist pas waar ik naar op zoek was toen ik jou in mijn armen hield.’ En zij vertelde hem van haar hoop dat hij heel erg gelukkig zou worden, liefst met haar. Ze hadden de mysterieuze briefjes terug gestopt in de fles en die een plekje gegeven naast de steel van de kelk die – misschien – de eeuwenlange vloek had opgeheven en hen uiteindelijk bij elkaar had gebracht.
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  ‘Je spreekt het uit als het Engelse “sincere”.’ Vicki St. Cyr leunde op de hotelbalie. Ze was eraan gewend dat men haar naam niet goed verstond.


  ‘Wat niet wil zeggen dat ze “sincere” is.’ De diepe, rijke stem deed haar opschrikken en zich omdraaien. De vertrouwde donkere ogen waren vast op de hotelmedewerker gericht. ‘Ze is helemaal niet te vertrouwen.’


  De jonge vrouw achter de balie keek op, en haar gezicht kreeg die onnozele sprankeling van een meisje dat ineens aandacht kreeg van een knappe versierder. ‘Kan ik u helpen, sir?’


  ‘Dan zal ik het u laten weten.’ Jack keek naar Vicki, die haar bloed warm voelde worden.


  ‘Dat ik jou hier nou toch tegenkom.’


  ‘Vicki, wat een verrassing.’ Zijn stem klonk net zomin verbaasd als die van haar. Zijn blik leek dwars door haar verzorgde uiterlijk tot in haar ziel te boren. ‘Ik hoorde dat je naar me op zoek was.’


  Ze slikte. Hoe had hij dat gehoord? Ze had nog wel gehoopt het voordeel van het verrassingseffect te hebben. Maar ja, Jack was haar altijd al twee stappen voor geweest. Waarom zou dat nu anders zijn? ‘Ik wil je een voorstel doen.’


  Hij leunde tegen de balie als een luie poema. ‘Een romantisch voorstel?’


  ‘Nee.’ Haar stem klonk pinnig, als die van een schooljuf. ‘Een… zakelijk voorstel.’


  ‘Misschien moeten we een rustiger plekje opzoeken.’ Zijn donkere ogen suggereerden zekere bijgedachten. Hij draaide zijn hoofd naar de baliemedewerkster. ‘Ze zal geen gebruikmaken van haar kamer.’


  Een opflakkering van verlangen, vermengd met angst en verwachting en zelfs – nu al – spijt van wat ze ging doen, doorstroomde Vicki’s lichaam. Ze hees haar tas hoger over haar schouder. Tegenwoordig was ze sterk. Ze kon hem wel aan. Een andere keus was er ook niet.


  ‘Waarom niet?’ Het was een retorische vraag, want ze wisten allebei wat het antwoord was.


  ‘Je logeert bij mij. Net als vroeger.’ Zijn brede, sensuele mond verbreedde zich, als de grijns van een krokodil. Hij pakte haar tas van de vloer en liep richting deur. Vicki’s verraderlijke ogen namen zijn smalle achterwerk in de gebleekte denim op en de manier waarop zijn versleten T-shirt om de stevige rugspieren spanden.


  ‘Zal ik de kamer annuleren?’ De medewerkster maakte haar blik niet van hem los, zelfs niet toen hij door de draaideur was verdwenen. ‘De annulering kost vijftig dollar omdat het al –’


  ‘Ja, doe maar.’ Vicki legde haar creditcard op de balie. Wat was vijftig dollar op haar totale schuld? Bovendien zou het heel wat geld schelen om niet in dit dure hotel te hoeven logeren. Twee lange jaren van ‘de schijn ophouden’ hadden haar bijna tot de bedelstaf gebracht. Wat ook de reden was dat ze hier was. Maar wanhopige tijden vroegen nu eenmaal om wanhopige maatregelen, zoals het betreden van Jack Drummonds hol.


  Jack zat al achter het stuur van zijn oldtimer toen ze naar buiten kwam. De felle zon van Zuid-Florida was heet op het asfalt en deed de lak glanzen. De motor liep al, en het portier aan de passagierskant stond voor haar open. Wist hij dat ze geen auto had? Vroeger zou ze er een hebben gehuurd en zou ze erop hebben gestaan zelf te rijden om nog een ontsnappingsmogelijkheid te hebben. Op dit moment had ze die luxe niet. Ze stapte in. ‘Hoe wist je dat ik hier zou zijn?’


  ‘Ik heb overal mijn spionnen.’ Hij keek haar niet aan aangezien hij al wegreed van het parkeerterrein, de exclusieve Ramona Beach Inn achter zich latend.


  ‘Je hebt helemaal geen spionnen.’ Ze maakte van de gelegenheid gebruik om zijn gezicht te bestuderen. Een warm gebronsde huid, zoals gebruikelijk, donker haar met gouden strepen erdoorheen. ‘Je werkt altijd in je eentje.’


  ‘Je hebt bij de Drummonds in New York rondgehangen.’ Nog steeds keek hij haar niet aan, maar ze zag dat de spieren in zijn hand samentrokken. ‘Ik nam aan dat ik de volgende was.’


  Vicki haalde adem. ‘Ik heb een paar rustige weken met Sinclair en zijn moeder doorgebracht. Het was leuk met oude vrienden op te trekken.’


  Er speelde een lachje om zijn mond. ‘Jij hebt altijd bijbedoelingen. Maar welke precies?’


  Ze verstijfde. ‘Mijn motieven zijn heel eenvoudig. Ik help Katherine Drummond met het lokaliseren van de stukken van een driehonderd jaar oude familiebeker.’


  ‘En dat doe je vanwege je passie voor geschiedenis?’ Nu keek hij haar wel aan. Zijn glimlach werd breder onder zijn geprononceerde jukbeenderen. ‘Ik heb gehoord dat je antiekhandelaar bent geworden.’


  ‘De beker heeft een interessante geschiedenis.’


  ‘O, ja.’ Zijn stem werd dieper en klonk zoals die van een verteller. ‘Drie broers, heen en weer geslingerd op de stormachtige zee op hun reis vanuit het mooie Schotland, namen afscheid van elkaar in de Nieuwe Wereld, maar beloofden eens hun familieschat weer samen te voegen. Pas dan kon de Drummond-clan weer het geluk vinden.’ Hij lachte hard. ‘Kom op, Vicki. Dat is niets voor jou.’


  ‘Er is een beloning.’ Ze kon net zo goed eerlijk zijn. Jack zou eerder voor geld overstag gaan dan om sentimentele redenen.


  ‘Tienduizend dollar.’ Hij sloeg af, een onverharde weg op met aan weerszijden palmbomen en dennen. ‘De rommel in mijn kofferbak is nog meer waard.’


  ‘Het is twintigduizend per stuk. Ik heb Katherine overgehaald om het vindloon te verhogen. Om het juiste type schatjagers aan te trekken.’


  ‘Zoals ik.’


  ‘Zoals ik.’ Het deed haar genoegen dat hij naar haar keek. Zijn ogen ontmoetten de hare, en een golf van emoties doorstroomde haar. Oude gevoelens, lang weggeborgen, begonnen hun weg naar de oppervlakte te klauwen. Ze veroorzaakten een zekere paniek. ‘Niet dat ik het geld echt nodig heb, natuurlijk. Maar als ik op zoek ga naar een oude beker, dan is het wel leuk er wat aan over te houden.’


  ‘En je hebt mijn ervaring op het gebied van schatgraven nodig om de beloning binnen te harken.’


  ‘Je bent de succesvolste schatjager aan de Atlantische kust. Ik heb een artikel gelezen over je nieuwe boot en de dure uitrusting daarop. Je bent beroemd.’


  ‘Of berucht, zouden sommigen zeggen.’


  ‘En hoogstwaarschijnlijk bevindt een deel van de beker zich ergens in jouw huis.’ Het eerste deel had ze gevonden op de zolder van het landhuis van zijn neef Sinclair op Long Island.


  ‘Als hij al bestaat.’ Zijn hand gleed over het stuur terwijl hij een andere, niet-bewegwijzerde weg op draaide. De dennen en zegepalmen stopten even abrupt als de weg, die ineens naar een strand afdaalde. Jack stuurde de auto naar links en parkeerde naast een brede houten aanlegsteiger. Aan het uiteinde dobberde een redelijk grote witte boot met een glanzende chromen reling.


  ‘Je steiger ziet er anders uit dan ik me herinner.’


  ‘Je bent hier lang niet geweest.’ Hij was al uitgestapt en droeg haar tas met katachtige gratie de steiger op.


  ‘Zo lang ook weer niet. Hier stonden vroeger een gebouw en een hek.’ En een bank waar ze ooit hadden gevreeën bij het licht van de volle maan.


  ‘Verdwenen tijdens de laatste orkaan. De weg wordt ook steeds korter.’


  ‘Zal wel frustrerend zijn om duur land in de zee te zien verdwijnen.’


  ‘Niet als je van verandering houdt.’ Hij zwaaide haar tas in de boot en draaide zich om om haar gade te slaan terwijl ze de houten steiger op liep. Ze hoopte dat haar eigen tred maar een fractie van de zwierigheid had die ze bij hem zo bewonderde.


  Hij hielp haar aan boord.


  Ze liep over het dek naar waar een grote, verankerde vissersstoel stond. Jack had altijd van snelheid gehouden, dus pakte ze meteen maar de armleuningen vast toen ze ging zitten, en toen hij de motor startte, zette ze zich met haar voeten schrap tegen de voetsteun. Na ongeveer een minuut stuiteren over het onstuimige water verscheen Jacks eiland al aan de horizon. Omzoomd met palmbomen, zonder zichtbaar gebouw, zag het eruit als een onbewoonde plek waar je zou omkomen als je er strandde. En daar zou ze vast komen te zitten met Jack Drummond, tenzij ze bereid was een flink stuk te zwemmen.


  De steiger op het eiland zag er net zo uit als de laatste keer dat ze hem had gezien, jaren geleden. Hij was gemaakt van koraalsteen en had aan weerszijden twee stenen torentjes waar ooit waarschijnlijk gewapende mannen in hadden gestaan. Misschien stonden die er nog steeds, als je kon afgaan op de verhalen over Jacks rijkdom.


  ‘Geen zeebenen meer?’ Jack pakte haar bij de arm toen ze wankelde bij het van boord gaan.


  ‘Ik heb de laatste tijd niet veel op het water gezeten.’


  ‘Zonde.’ Zijn blik bleef op haar gezicht rusten, en tot haar ontzetting voelde ze zich warm worden. Hoe kon hij toch dit effect op haar hebben? Zij was degene die mannen rauw lustte. Hij was toch niet meer dan een verachtelijke zeebonk uit haar verleden?


  Zou hij me nog steeds mooi vinden? De plotselinge gedachte overviel haar – een steek van onzekerheid.


  Wat kon haar dat schelen? Je bent hier niet om te zorgen dat hij verliefd op je wordt. Je hebt zijn hulp nodig om de beker te vinden, en daarna kun je hem voor altijd loslaten.


  Het oude huis op het eiland was duidelijk meer als fort gebouwd dan als knus woonhuis. Kalkstenen muren rezen omhoog achter de woeste haag van rondbladige stranddruif die de smalle strook strand scheidde van het binnenland van het eiland. Er zaten maar twee kleine raampjes in de stenen muur, maar de met ijzer versterkte deuren stonden open om de ochtendzon binnen te laten.


  ‘Heb je bezoek?’ Een andere vrouw? Vrouwen zwermden immers om Jack Drummond heen als haaien om een vleeswond.


  ‘Er is niemand in de buurt.’ Hij ging haar voor. De zon deed de gouden strepen in zijn donkere haar oplichten. Hij stapte de schaduw van de hoge deuropening naar zijn huis in.


  Mooi. In dit stadium had ze geen behoefte aan concurrentie. Het zou gênant zijn om in aanwezigheid van anderen te flirten. Dat zou ze vroeger misschien wel leuk hebben gevonden, maar ze had niet meer het brutale zelfvertrouwen van de jeugd.


  De ingewikkelde patronen van de marmeren vloer in de hal contrasteerden sterk met de vestingachtige buitenkant. Jacks voorvaderen waren dan misschien piraten geweest, maar ze hadden ook van mooie spullen gehouden – dure spullen – wat zou kunnen verklaren waarom ze hadden besloten piraat te worden.


  Jack zag er even arrogant uit als anders. Zelfs van achteren straalde hij zelfverzekerdheid uit met zijn brede schouders, sterke nek en zijn haar – te lang, zoals altijd – dat bijna tot aan de hals van zijn T-shirt krulde. Jack stoorde zich niet aan mode. Dat hoefde hij ook niet. Geboren in een halfcriminele dynastie van schatzoekers, had hij uitgeblonken in het familiebedrijf en de afgelopen vijf jaar meer verdiend – legaal – dan al zijn voorouders bij elkaar.


  Hij vulde een glas met koud water en reikte dat haar aan. ‘Het is nog wat vroeg voor champagne, maar ik wil je komst toch vieren.’


  De twinkeling in zijn ogen ontwapende haar toen ze het glas aannam. Was hij echt blij haar te zien? ‘Het genoegen is wederzijds.’ Ze hief haar glas. Laat het flirten beginnen. ‘Ik heb je gemist, Jack.’


  ‘Het wordt almaar interessanter. Ik weet nog steeds niet waar je op uit bent.’


  Zijn weinig romantische reactie stak. Hij leunde tegen de brede grenen keukentafel en deed zijn sterke armen over elkaar. Kleine gouden haartjes staken af tegen de gebronsde huid. Het irriteerde haar dat haar dat opviel.


  ‘Misschien wil ik een oude vriend opzoeken en tegelijk een andere helpen?’


  ‘Nee. En een beloning van tienduizend dollar is niet genoeg om de Vicki St. Cyr die ik ken te verleiden. Tenzij je financiële situatie is veranderd.’ Zijn opmerkzame ogen vernauwden zich een beetje.


  Ze slikte en verstijfde, maar probeerde haar bezorgdheid niet te tonen. De pers had nog geen lucht gekregen van de plotselinge financiële ondergang van haar vader. De verwarring door zijn overlijden als gevolg van een beroerte had voor een rookgordijn gezorgd. Haar moeder was hem naar Corsica gesmeerd met een rijke vriend van haar vader, zodat Vicki nu in haar eentje met de gebakken peren zat.


  ‘Ik weet altijd wel iets leuks te vinden om geld aan uit te geven.’ Ze speelde met haar zilveren armband, die waarschijnlijk zo’n twaalf dollar waard was. ‘Het is een vloek om met een dure smaak te zijn grootgebracht.’


  ‘Tenzij je bent geboren met een zilveren lepel in je mond. Jij hebt nooit geld hoeven verdienen.’


  ‘Ik vind het emotioneel bevredigend.’ Als Jack wist dat ze het geld hard nodig had, zou hij haar minder snel willen helpen. Hij zou het niet kunnen laten met haar te spelen, als een kat met een muis. ‘Het geeft me het gevoel normaal te zijn.’


  Jack gooide zijn hoofd naar achteren, en er weerklonk een lachsalvo door de keuken. ‘Normaal? Volgens mij ben jij de minst normale persoon die ik ken. Daarom ben ik ook zo dol op je.’


  Misschien was de aanval haar beste verdediging. ‘Waarom neem jij anders de moeite om geld te verdienen? Je kunt als een vorst leven dankzij het onrechtmatig verkregen fortuin van je voorouders, maar in plaats daarvan vaar je elke dag uit op zoek naar gouden dubloenen alsof je leven ervan afhangt.’


  ‘Ik verveel me snel.’


  Vicki’s maag trok zich samen. Zij was hem gaan vervelen. Acht magische maanden, en toen was hij er ineens vandoor, op zoek naar andere schatten en een nieuw meisje in zijn bed. ‘Dat is zo. En wat doe jij met al het geld dat je verdient?’


  ‘Ik heb wat nieuwe speeltjes gekocht, en de rest slingert ergens in huis.’ Zijn ogen twinkelden ondeugend, en ze moest een plotselinge aandrang om het huis te doorzoeken onderdrukken. ‘Ik heb een dure smaak wat boten betreft. Vooral mijn laatste was duur.’


  ‘Ik wil hem wel eens zien.’


  ‘Haar. Boten zijn vrouwelijk.’


  ‘Waarom?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien omdat wij mannen er gestoord van worden.’ Zijn blik bleef op haar gezicht rusten, en ze voelde haar huid gloeien. ‘Maar toch houden we van ze.’


  Dat ‘houden van’ deed haar een beetje opschrikken. Nee, het was meer een steek vanbinnen. Hoe dan ook, het bracht haar nog meer uit haar doen. Hoe kreeg Jack Drummond het voor elkaar om haar meer dan enige andere man zo in verwarring te brengen?


  ‘Dus deze beker… die maakt deel uit van onze familiegeschiedenis en is waarschijnlijk verborgen ergens op een stoffig plekje in deze oude hoop stenen.’


  ‘Enig idee waar?’


  Jack hield zijn hoofd scheef alsof hij nadacht. ‘Geen flauw idee.’


  ‘Kunnen we in je familiearchief zoeken?’


  ‘Piraten staan niet bekend om het gedetailleerd bijhouden van boeken. Het is lastiger te ontkennen dat je iets bezit wanneer dat schriftelijk is vastgelegd.’


  ‘Mensen worden niet zo rijk als jouw voorouders door nonchalant met de boeken om te springen.’ Nadenkend legde ze een vinger tegen haar lippen. ‘Ik wil wedden dat er ergens in leer gebonden registers zijn.’


  ‘Zelfs als dat zo is, waarom zouden ze een waardeloos stuk van een beker hebben vermeld? Dat hebben ze waarschijnlijk weggegooid.’


  ‘Een familiestuk? Dat lijkt me stug.’ Al begon ze wel bezorgd te worden. Elke dag gooiden mensen waardevolle dingen weg omdat ze niet leken op wat je in warenhuizen kon kopen. ‘Daarvoor zijn de Drummonds veel te trots op hun Schotse afkomst. Kijk maar.’ Ze wees naar de oude stenen keukenhaard. Boven de grote opening waar ketels ooit boven het vuur hadden gehangen, hing een groot familiewapen, de verf verbleekt en bladderend.


  Jack glimlachte. ‘Ze hebben gedetailleerde boeken bijgehouden.’ Hij liet zijn mysterieuze blik op haar gezicht rusten. ‘En ik heb ze allemaal minutieus doorgespit. Geen vermelding van een beker of kelk of wat dan ook.’


  ‘Het is ook niet een volledige beker. We hebben de steel in New York gevonden. Dan zou jij de voet of de kelk zelf hebben, en dan wisten ze vast niet wat het was. Waarom nemen we niet alle registers uit de tijd van de eerste eigenaar door?’


  ‘O, van hem is er niets overgebleven. Hij heeft dit huis niet gebouwd. Voor zover we weten is hij zelfs nooit op het eiland geweest. Hij heeft met al zijn bezittingen schipbreuk geleden.’


  Vicki fronste. ‘Wie heeft de lijn dan voortgezet?’


  ‘Zijn zoon. Die is naar de kust gezwommen en heeft de boel overgenomen. Hij was toen pas vijftien, maar verdreef iedereen die in de buurt kwam met de musketten en hagel die hij had weten te redden. Uiteindelijk wist hij genoeg mensen te beroven en te beduvelen om het familiefortuin opnieuw op te bouwen. Het moet een schat van een jongen zijn geweest.’


  ‘Vast.’ Ze trok een wenkbrauw op. Intussen zonk de moed haar in de schoenen. ‘Dus als zijn vader de beker had, dan is die met hem verdwenen.’


  ‘Samen met zijn buit en zijn jongste kindbruid.’


  Ze haalde adem. Al voor ze in zijn auto was gestapt, had hij geweten dat die beker verloren was gegaan. Aan de andere kant dook hij naar schatten. ‘Is het schip ver hiervandaan vergaan?’


  ‘Nee. De jongen is hier aangespoeld met een stuk drijfhout. Het kan niet meer dan een paar mijl uit de kust zijn.’


  ‘Laten we dan op zoek gaan.’


  Weer vulde zijn volle lach de grote keuken. ‘Ja, hoor! We gooien gewoon een hengel uit en halen de buit binnen. Er wordt al jaren naar dat schip gezocht.’


  In gedachten begon haar deel van de beloning te verdampen. ‘Waarom kunnen ze het dan niet vinden?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie weet?’


  ‘Kom op. Ik weet dat jij ernaar gezocht moet hebben.’


  ‘Ja. In het begin. Het punt is dat het hier vol ligt met oude wrakken, en ik kwam altijd weer iets anders tegen dat mijn aandacht opeiste. De combinatie van Spaanse schepen die regelmatig vertrokken uit Havana en de jaarlijkse orkanen maken dit een ideaal werkterrein voor schatgravers.’


  ‘Maar je hebt nu een betere uitrusting dan vroeger.’ De opwinding deed haar huid tintelen. ‘Ik wil wedden dat er een schat aan boord was toen het schip verging.’


  ‘Ongetwijfeld.’ Jacks ogen lichtten op door geamuseerdheid. ‘Ik had nooit verwacht je nog eens te horen smeken of je mee mocht schatgraven.’


  ‘Ik smeek helemaal niet!’


  ‘Nog niet, maar wel als ik nee zeg.’


  Zijn arrogantie was om razend van te worden. ‘Ik vraag het gewoon.’


  ‘Nee.’ Hij draaide zich om en liep de keuken uit.


  Even bleef Vicki hem nastaren, haar mond open als van een vis. Daarna liep ze hem achterna. Ze vond hem in een lange gang. ‘Hoe bedoel je, nee?’


  Hij draaide zich om. ‘Ik bedoel, nee, ik neem je niet mee op zoek naar een of andere stomme, oude beker. Al ben ik verdraaid nieuwsgierig waarom je er zo op gebrand bent.’


  ‘Stel dat de legende op waarheid berust en de Drummonds pas weer gelukkig worden tot de delen van de beker zijn samengevoegd?’ Ze trok een wenkbrauw op en probeerde nonchalant over te komen. Het was nogal gezocht.


  ‘Voor zover ik kan zien, lijden we op dit moment niet echt.’


  ‘Maar er is er ook niet één gelukkig getrouwd.’ Al zou dat voor Sinclair snel veranderen, dankzij haar bemoeizucht.


  ‘Misschien zijn we daarom wel gelukkig.’ Hij haalde zijn schouders op en liep door.


  ‘Waren jouw ouders gelukkig getrouwd?’ Ze moest haar best doen om hem bij te houden.


  ‘Je weet dat dat niet zo was. Mijn moeder heeft mijn vader het vel over de oren gehaald bij de scheiding.’


  Zijn moeder was een beroemd model geweest uit Nicaragua en was inmiddels aan haar vierde of vijfde echtgenoot toe. ‘Zie je wel? Sinclairs ouders waren ook niet gelukkig. Het is zijn moeder die de drijvende kracht is achter deze zoektocht. Ze wil niet dat haar zoon even ongelukkig wordt als zij.’


  ‘Hoe oud is Sinclair? Is hij nog steeds zijn hedgefondsen in vorm aan het snoeien?’


  ‘Het is een bijzonder aardige man. En hij is ook net verliefd geworden.’


  ‘Daar gaat je theorie over de familievloek.’


  ‘Hij en zijn geliefde hebben jaren in stilte naar elkaar lopen smachten. Ze is zijn huishoudster. Pas toen ze op zoek gingen naar de beker, hebben ze elkaar gevonden.’ Ze verzweeg haar eigen rol als goede fee bij het bij elkaar brengen van de twee.


  Hij was aangekomen bij een houten deur en liet een grote hand op de deurklink rusten. ‘Wat schattig. En als ik nou niet verliefd wil worden?’


  ‘Misschien is dat allang gebeurd.’


  ‘Op jou?’ Zijn donkere ogen schitterden.


  ‘Op jezelf.’ Hoe kon hij nog steeds zo aantrekkelijk zijn? Je zou toch verwachten dat al die zon en zoute lucht een soort verschrompelde rozijn van hem zouden hebben gemaakt. In plaats daarvan zag hij er gebronsd en gepolijst uit als een kostbaar Grieks beeld, klaar om een discus te werpen of een ommuurde stad te belegeren. Zijn lichaam was in de loop der jaren natuurlijk wat voller geworden – allemaal spieren, uiteraard. Het was maar goed dat ze niet meer zo ontvankelijk was als vroeger, anders zou ze misschien weer voor hem vallen. ‘Oké, dat was ongepast. Je bent verrassend bescheiden, gezien wat je hebt bereikt. En ik neem ook aan dat je ook geen gebrek hebt aan vrouwen die verliefd op je zijn.’


  ‘Maar je hebt wel gelijk.’ Hij keek nadenkend.


  ‘Ben je verliefd op jezelf?’


  ‘Nee. Ik ben nog nooit verliefd geweest. Niet echt.’


  Ze wilde een grapje maken over zijn gesmacht naar haar, maar zweeg. Te veel wensdenken of zo. ‘En je vindt dat het tijd wordt?’


  Hij wreef over zijn linkerarm. ‘Ik wil wel kinderen.’


  Haar ogen werden groot. Wilde Jack Drummond een gezin? Ze kon het niet geloven. Misschien zat hij haar te voeren. ‘Misschien dat er een paar aanspoelen bij de volgende storm.’


  ‘Je denkt dat ik gekkigheid maak, maar dat is niet zo. Ik vind kinderen leuk. Ze geven je een andere kijk op alles en zijn net zo dol op speeltjes als ik.’


  ‘Waarom heb je hier dan geen koters rondrennen?’


  ‘Ik heb hun moeder nog niet gevonden.’ Hij hield zijn hoofd scheef en keek haar strak aan. ‘Volgens mij niet, tenminste.’ In zijn stem klonk een flintertje suggestie door. Bespeelde hij haar? In dat geval speelde hij haar misschien precies in de kaart.


  ‘Zie je wel? Je moet de beker zien te vinden, zodat je de ware kunt tegenkomen en een gezin stichten. Laten we die ingewikkelde kaarten gaan bestuderen waar je zo gek op bent en kijken of we kunnen bedenken waar het wrak ligt.’ Ze liep naar hem toe en zag dat hij in elk geval een beetje geïnteresseerd was, ondanks zijn protesten.


  ‘Ik zie dat je begrijpt dat de liefde van de man via zijn zeekaarten gaat.’ Ten slotte opende hij de deur. ‘Kom mee naar boven.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Jack liep de slaapkamer in en wist dat Vicki hem zou volgen. Ze vond zichzelf wild en onvoorspelbaar, maar hij wist wel beter. Ze had een reden om die oude beker te willen vinden en was altijd zeer vastberaden.


  Hij kon het niet laten om zich om te draaien om haar gezicht te zien. Zoals verwacht volgde ze hem nonchalant, ondertussen de kamer in zich opnemend.


  ‘Leuk. Is dat een Frans bed?’


  ‘Misschien.’ Het grote eiken gedrocht stond er al sinds het huis was gebouwd.


  ‘Ik wil wedden dat het veel heeft meegemaakt.’ Ze liep naar het hoofdeinde en bestudeerde het houtsnijwerk.


  ‘Gelukkig maar dat het een discreet ding is.’ Hij liet zich op het bed vallen en ontspande zich met zijn armen boven zijn hoofd. ‘Kom verder.’


  ‘Je nam me toch niet hierheen in de hoop me te verleiden?’


  ‘Hoop doet leven.’


  ‘Ik wist niet dat jij zo’n rasoptimist was.’


  ‘Je moet wel, als schatgraver. De ogen op de buit gericht.’


  Vicki’s bijna zwarte haar was in een slordige knot omhoog gestoken, met losse lokjes bij die schattige oren waar hij ooit aan had geknabbeld. Hij liet zijn ogen omlaag dwalen. Ze droeg een zwart topje dat van stukken gescheurd T-shirt leek te zijn gemaakt, maar haar kennende, kwam het waarschijnlijk uit Parijs en kostte het tweeduizend dollar. Hij wist dat er onder de mysterieuze zwarte laagjes een soepel, rank lichaam schuilging met hoge, puntige borsten en een buik waar je gouden dubloenen op kon laten stuiteren. Ze droeg een spijkerbroek om haar lange, slanke benen met een brede leren riem om haar heupen. Verlangen maakte zich van hem meester, opwindend en meedogenloos. ‘En de buit is nog even aanlokkelijk.’


  ‘Ik merk dat je er met de jaren niet subtieler op bent geworden.’


  ‘En ook niet veel verstandiger. Jij?’


  ‘Ik lijk wel elk jaar stommer te worden.’ Er speelde een glimlach om haar schalkse mond. ‘Waarom zou ik hier anders terug zijn gekomen?’


  ‘Omdat je me maar niet kon loslaten.’ Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes en peilde haar reactie. Ze was hem waarschijnlijk binnen tien minuten nadat hij was weggegaan alweer vergeten. Dat had hij destijds althans gehoopt. Het was allemaal veel te heftig geworden, zodat het tijd was geworden voor hem om het anker te lichten en naar open zee te vluchten.


  ‘Ik ben al zolang over jou heen.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Heb dus vooral niet de illusie dat ik voor jou ben gekomen. Ik ben hier alleen omdat ik je nodig heb.’


  ‘Mijn hart slaat op hol.’ Hij legde zijn hand erop en was niet verrast te voelen dat het inderdaad sneller klopte dan anders. ‘Kom naast me liggen.’


  ‘Mooi niet.’


  ‘Het is belangrijk.’


  ‘Niets is zo belangrijk.’ Defensief deed ze haar armen over elkaar, haar heupen in een uitdagende hoek gekanteld.


  Een zinnelijke herinnering flitste door zijn hoofd – haar heupen tegen de zijne gedrukt, omhoog glijdend, hen allebei naar een rijk vol schoonheid en waanzin voerend.


  ‘Niet eens het vinden van je geliefde beker?’


  ‘Ik zie niet in dat het mij dichter bij mijn doel brengt als ik met jou de koffer in duik.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik dacht dat jij iemand was voor onorthodoxe oplossingen. Het punt is dat je bij me in bed moet komen liggen om te zien hoe de vlag ervoor hangt.’


  Ze tuitte haar lippen een beetje en bracht haar gewicht op haar andere voet over. Haar lichtblauwe ogen keken hem zeer achterdochtig aan. ‘Dat kan ik hiervandaan ook heel goed zien.’


  ‘Nee, hoor.’ Hij keek omhoog naar het plafond. Met de tijd was de afbeelding vervaagd en donker geworden. Het pleisterwerk was hier en daar gebarsten, maar je kon nog steeds de groene oevers van het eiland zien tegen het lichtblauw van de zee. ‘Kom op. Kom naast me liggen.’ Hij klopte op de lakens. ‘Dan kun je naar de oude familiekaart kijken.’


  Ze keek omhoog, maar hij wist dat ze niets kon zien. De rand van het baldakijn belemmerde het zicht op het fresco zodat je op het bed moest gaan liggen om dat te zien.


  ‘Lazaro Drummond – die de schipbreuk had overleefd – schilderde de kaart boven zijn bed zodat alleen hij hem kon zien.’


  ‘En zijn geliefden.’


  Er gleed een glimlach om zijn mond. ‘Precies.’


  Vicki liep naar het bed en klom behoedzaam naast hem. Ze ging op haar rug liggen met haar hoofd op het kussen. Hij zocht naar tekenen van een ongemakkelijk – of opgewonden – gevoel bij haar nu ze zo dicht bij hem lag. Maar nee, ze ging volledig op in de afbeelding boven haar. Een minuut lang staarde ze er zwijgend naar, bijna zonder adem te halen. ‘Ik denk dat dit de eerste schatkaart is die ik ooit heb gezien.’


  ‘Ze zien er nooit uit zoals in films.’ Hij genoot van de gefascineerde uitdrukking op haar gezicht. Hoelang was het geleden dat hij die opwindende mond had gekust? Minstens zes jaar. De aandrang om haar weer te kussen werd steeds sterker.


  ‘Ik kan het kruisje maar niet vinden.’


  ‘De meermin op de rots. Zij is het kruisje.’


  ‘Hm.’ Vicki staarde er nadenkend naar. Haar ogen hadden het plafond niet losgelaten sinds ze was gaan liggen. ‘Dus het wrak ligt ten zuidoosten van het eiland. Is er ook een soort afstandsschaal zodat we weten hoe ver het is?’


  ‘Als de grootte van het eiland correct is weergegeven, moet het ongeveer twee en een kwart mijl van de noordelijkste baai liggen. Dat hebben we tenminste altijd aangenomen.’


  ‘En jullie hebben het geen van allen gevonden.’


  ‘Nog niet.’ Hij wierp haar een plagerige blik toe.


  Eindelijk keek ze hem aan. Haar lichte ogen fonkelden als diamanten. ‘Daarom ben ik hier nu.’


  ‘Ik kan me wel voorstellen dat je geluk brengt.’


  ‘Geluk? En mijn scherpe geest dan?’ Ze keek weer naar de kaart.


  ‘Wat krijg ik van jou als ik de beker voor je vind?’ Hij zorgde ervoor dat zijn stem suggestief klonk.


  ‘Van mij krijgen? Je krijgt de hele buit die je voorvader heeft gestolen. Is dat niet genoeg?’


  ‘Het is nooit genoeg.’ Hij staarde haar aan, hopend dat ze hem weer even stralend als daarnet wilde aankijken.


  Ze draaide zich naar hem om, haar wang rustend op het zachte kussen. ‘Wat had je verder in gedachten?’ Donkere wimpers omrandden haar ogen en gaven die iets zwoels. Haar zachte, roze mond zag er veelbelovend uit.


  Hij stelde zich voor dat hij zich een paar centimeter naar haar toe boog en zijn lippen op de hare drukte. De opwinding deed zijn kruis opzwellen en zijn ademhaling versnellen. ‘Ik vind het prettig je weer in mijn bed te hebben.’ Haar mond trok ondraaglijk sensueel. ‘Als je mijn bed deelt tijdens de zoektocht, speur ik voor jou de diepten van de oceaan af.’


  ‘Dat is wel heel veel gevraagd.’


  ‘Jij vraagt ook veel. Ik heb projecten op stapel staan waar ik tot 2050 mee bezig kan zijn. Jij vraagt me alles te laten vallen om de oceaanbodem af te speuren naar een wrak waarnaar al meer dan 250 jaar wordt gezocht. Het zal niet makkelijk te vinden zijn.’


  ‘Maar jij houdt er ook niet van dat iets te gemakkelijk gaat. Is het niet, Jack?’


  Hij lachte. ‘Nee, dat is zo.’


  Dan kan ik moeilijk zomaar gehoor geven aan je verzoek, hè?’ Ze sprong van het bed en liep de kamer uit.


  Ze kende hem te goed.


  


  ‘Waar is je boot?’ Vicki liep de grote woonkamer in, langs het oude, donkere meubilair. Gelukkig wist ze de weg hier nog aardig. Ze opende een van de terrasdeuren.


  ‘Bij de aanlegsteiger.’


  ‘Niet de boot waarmee we hierheen zijn gekomen. Je superhightech schatgraversboot.’


  ‘Ach. Die is verborgen.’


  ‘Kostbaarder dan de gevonden schat?’


  ‘Zoiets, ja.’ Jack volgde haar het terras op en kneep zijn ogen half dicht tegen de middagzon.


  Verdorie zeg, nu was ze bijna in de verleiding gekomen om zijn aanbod aan te nemen. Hij had er bijna onweerstaanbaar uitgezien, zo ontspannen en hartstikke sexy, wegzakkend in het zachte matras, en met die koele, nieuwsgierige uitdrukking op zijn gezicht.


  Maar zoals ze al had gezegd, hij hield er niet van als iets te gemakkelijk ging. Hij raakte snel verveeld. Als je Jacks belangstelling wilde vasthouden, kon je maar beter iets te raden overlaten. Ze had al ervaren wat er gebeurde als je je daar niet aan hield.


  ‘Je vertrouwt me toch wel?’ Ze glimlachte liefjes naar hem.


  Hij deed een stap in haar richting, en intuïtief voelde ze het gevaar. Dus toen hij zijn armen uitstrekte, rende ze met een gil weg, de brede treden af, een verwaarloosd gazon op. Ze sloeg linksaf en zocht naar een opening in de haag van stranddruif, maar was te laat. Jacks handen pakten haar bij haar middel, en hij trok haar tegen zich aan.


  De lucht ontsnapte uit haar longen, minder door de kracht dan door de emotionele impact van Jacks armen om haar heen. Ze zette zich schrap voor wat hij van plan was, maar hij verstevigde alleen zijn greep, en ze voelde zijn warme adem tegen de achterkant van haar nek.


  Het verlangen laaide in haar op, stroomde door haar aders en maakte dat ze zich volledig ontspande. Ze kon zich nu omdraaien en hem vol op de mond kussen – maar dat zou het einde van de jacht betekenen en de jacht was wat hij nu juist zo uitdagend vond. ‘Je zou toch nooit misbruik maken van een weerloos meisje?’


  ‘Absoluut niet. Maar van jou wel.’ Hij boog zich dichterbij en zijn warme adem kietelde in haar nek. ‘Maar ik vertrouw je gek genoeg. Je hebt me nooit bedrogen of misleid.’ Hij klonk bedachtzaam. ‘Althans niet voor zover ik weet.’


  ‘Ik was niet van plan dat nu wel te doen.’ Ze wilde zich verroeren. De nabijheid van Jack, zijn armen om haar heen en haar rug tegen zijn harde borst gedrukt, begonnen haar verstand te bedwelmen. Maar erger was het dat haar lichaam begon op te spelen. Haar tepels zwollen op tegen haar shirt en haar knieën werden slap. Als hij het nog niet had opgemerkt zou daar snel verandering in kunnen komen, en ze wilde koste wat kost voorkomen dat hij wist dat hij haar nog steeds in zijn macht had.


  ‘Die mooie boot van je. In een geheime grot, neem ik aan?’


  ‘Nee, aan de andere aanlegsteiger.’ Langzaam lieten zijn handen haar middel los. ‘Kom mee.’ Hij begon over het gras weg te lopen.


  Zonder zijn warme aandacht voelde haar huid koud aan. Toch moest ze doorzetten. Het zou op niets uitdraaien als hij zijn zin kreeg nog voor ze begonnen. Deze keer had zij de touwtjes in handen, en ze was van plan dat zo te houden.


  Jacks schatgraversboot was donkerblauw. Hij zag er niet bijzonder of duur uit, maar de schatten die ermee werden gevonden, ook niet – althans niet op het eerste gezicht.


  Jack klom aan boord. ‘Heb je onlangs nog gedoken?’


  ‘Nee.’


  ‘Weet je nog hoe het gaat?’


  ‘Zo’n beetje.’ Jaren geleden had Jack het haar geleerd. Onder water ademhalen voelde afschuwelijk onnatuurlijk en ze was een trage leerling geweest. Ze had haar angsten alleen weten te overwinnen uit vastberadenheid om zijn ongelijk te bewijzen toen hij had beweerd dat ze het nooit zou leren. Ze voelde er niets voor om weer te gaan duiken. ‘Moeten we duiken? Heb je tegenwoordig geen sonar om het schip te vinden en een batterij robots om over de oceaanbodem te kruipen?’


  Hij lachte. ‘Dan zou er geen lol meer aan zijn.’ Hij stak een hand naar haar uit, en enigszins wantrouwend pakte ze die om zich aan boord te laten helpen. ‘Soms gebruiken we wel sonar om een wrak op te sporen, maar dat werkt niet altijd. Deze kokers worden gebruikt om gaten in de oceaanbodem te blazen en zo dingen bloot te leggen die onder het zand begraven zijn. Daarna is het een kwestie van een scherpe blik en veel geduld.’


  ‘Ik vond jou nooit zo’n geduldig type.’ Ze kneep haar ogen samen tegen het felle zonlicht. De boot was om door een ringetje te halen, elke lijn onberispelijk opgerold en alles schoongeboend.


  ‘Ik ben hartstikke geduldig.’ Zijn lome glimlach daagde haar uit om te protesteren. ‘Ik kan een leven lang op iets wachten als dat de moeite waard is.’


  ‘Intrigerend. Ik neem aan dat je daarom nooit bent getrouwd.’


  ‘Wie zegt dat ik nooit ben getrouwd?’ Zijn antwoord deed haar abrupt opkijken, waar ze spijt van had toen ze zijn brede lach zag. ‘Ik zei alleen dat ik nooit verliefd ben geweest. Maar ik ben geroerd dat het jou iets kan schelen.’


  ‘En, ben je getrouwd?’ Ze deed haar best nonchalant over te komen. Het idee dat Jack zich voor het leven aan een andere vrouw had verbonden, maakte dat haar maag zich samentrok. Wat belachelijk was. Waarom zou het haar iets kunnen schelen?


  ‘Nog niet.’


  Dat was een hele opluchting. Waarschijnlijk omdat ze geen behoefte aan nog meer complicaties had, zoals een vrouw die beweerde dat de schat half van haar was vanwege een scheidingsovereenkomst.


  ‘Maar het had gekund.’


  ‘Als iemand gek genoeg was geweest.’


  ‘Ik hou van gekke grieten.’ Zijn ogen dwaalden traag over haar lichaam en deden haar huid gloeien, wat haar weer mateloos irriteerde.


  ‘Waarom verbaast dat me niet?’


  ‘Het was waarschijnlijk ook de reden dat ik jou zo leuk vond.’ Zijn ogen lieten haar niet los.


  Waarom moest ze zich nog steeds zo tot hem aangetrokken voelen? Je zou toch denken dat zoiets na verloop van tijd wel minder zou worden. En ze was ervan overtuigd geweest dat dat was gebeurd! Maar nu ze hier was, zo dicht bij hem, kwam het vergeten verlangen weer boven.


  ‘Volgens mij vond je me helemaal niet zo leuk.’ Ze liep naar de boeg van de boot, voorzichtig om niet uit te glijden op het gladde oppervlak. Het dek deinde mee met de oceaan, en ze moest haar best doen om haar evenwicht te bewaren. ‘Maar ik kan me vergissen.’ Ze draaide zich naar hem om, zich iets veiliger voelend nu de afstand tussen hen wat groter was.


  ‘Misschien wel.’ Zijn voorhoofd was een beetje gefronst, en hij liet zijn ogen zo lang op haar rusten dat ze bijna haar evenwicht verloor en de reling moest vastpakken. Dacht hij terug aan hun stormachtige romance, al die broeierige nachten in de Keys die ene zomer na de universiteit? Ze dacht er niet vaak meer aan. Dat had ze gehad. Waar ze echter nog niet overheen was, was het feit dat hij haar na hun hete romance had gedumpt. Dus als de vonk tussen hen opnieuw oversprong, zou ze hem graag een koekje van eigen deeg geven.


  Door de deining van de oceaan begon haar maag een beetje te protesteren. Als Jack dat wist, zou hij haar er zeker mee plagen. ‘Gaan we morgen zoeken?’ Dan had ze nog de tijd iets tegen zeeziekte in te nemen.


  ‘Ik weet het niet.’ Hij staarde naar de horizon. ‘Heb je al over mijn voorstel nagedacht?’


  ‘Ik neem aan dat het logisch is om samen onder de kaart te liggen. Om die te bestuderen.’ Alles was beter dan hier op het deinende dek staan. Gek dat zo’n klein beetje beweging al in staat was om je evenwichtsorgaan uit balans te brengen. En dat dat zo’n onaangenaam effect op de maag had. Ze deed haar best niets te laten merken.


  ‘Het zou net als vroeger zijn.’ Zijn stem klonk meer dan een beetje suggestief.


  Zonder op een uitnodiging te wachten, klom ze, zij het met enige moeite, over de reling terug op de heerlijk bewegingloze aanlegsteiger. ‘Niet echt.’ Deze keer zou zij bepalen wat er gebeurde… en wanneer er een eind aan kwam.


  ‘Ga je nu al weg? Ik wilde je de sonar demonstreren.’


  ‘Dat kan morgen wel.’ Ze liep over de aanlegsteiger terug, richting het huis.


  Al snel hoorde ze zijn voetstappen achter zich, en ze zorgde voor wat extra zwierigheid in haar tred, in de wetenschap – of was het de hoop – dat zijn ogen op haar heupen gericht zouden zijn.


  Hij dacht dat hij een overwinning had bereikt door te zorgen dat ze bij hem bleef slapen. Wist hij veel dat dat van het af begin af aan haar plan was geweest. Ze zou het ook fijn vinden. Ze had nu al bijna een jaar geen relatie meer gehad. Daarvoor had ze het te druk gehad met het ontlopen van schuldeisers en het verbergen van haar penibele financiële situatie. Een intieme relatie waarin ze misschien open kaart moest spelen, was wel het laatste waar ze behoefte aan had gehad.


  Tegen Jack zou ze geen open kaart hoeven spelen. De muren om zijn privéleven waren even dik als die van zijn huis. Ze zouden de hele nacht kunnen vrijen en tegelijk hun hart achter slot en grendel bewaren. Om het hare zaten ketens die waarschijnlijk niet binnen afzienbare tijd verbroken zouden worden, en al helemaal niet door Jack Drummond.


  Zijn voetstappen klonken steeds dichterbij, en ze moest zich inhouden om niet te versnellen. In plaats daarvan ging ze juist langzamer lopen zodat hij haar kon inhalen. ‘Denk je dat er nog ergens een maaltijd te halen is op dit verlaten eiland van je?’


  ‘Gisteren heb ik een grote zwaardvis gevangen. Die kunnen we grillen.’


  ‘Ik dacht dat we die niet meer mochten eten, nu we de oceanen hebben vergiftigd. Een vriendin van me is zwanger, en haar arts vertelde haar dat de toxinen je DNA kunnen aantasten en dus schadelijk kunnen zijn voor je nageslacht.’


  ‘Mijn kinderen vinden het misschien wel leuk om drie ogen te hebben.’ Hij grijnsde breed. ‘Ben je bang voor je eigen nakomelingen?’


  ‘Ik zal nooit kinderen krijgen,’ sprak ze opgewekt. ‘Dus ik kan zo veel zwaardvis eten als ik wil.’


  Zijn lach verdween. ‘Kun je geen kinderen krijgen?’


  Ze schrok om de plotselinge verandering in hem. Wat kon het hem schelen of ze wel of niet kinderen kon krijgen? ‘Niet niet kunnen, maar niet zullen. Ik ben niet geschikt voor het moederschap. Te veel billen afvegen en tranen drogen, naar mijn zin.’


  Hij lachte. ‘Deed jouw moeder dat dan?’


  ‘Nee, daar had ze een kindermeisje voor.’ Ze versnelde haar tred. Dit gesprek begon veel te persoonlijk te worden.


  ‘Die zou jij ook kunnen nemen.’


  ‘Nee, dank je. Ik doe mijn best om niet op mijn ouders te gaan lijken.’


  ‘Ik ook. Anders dan mijn vader ben ik van plan de vijftig te halen.’ Er was iets in zijn stem wat maakte dat ze zich naar hem omdraaide. Zijn ogen stonden somber.


  ‘Ik hoorde dat hij overleden was. Het spijt me. Bij een vliegtuigongeluk, toch?’


  ‘Het was geen ongeluk.’ Hij liep gestaag door, zijn blik strak naar voren. Het huis tekende zich af tussen de bomen. ‘Hij probeerde er al jaren een eind aan te maken.’


  De Drummond-vloek. Vicki dacht aan Katherine Drummond die haar smeekte haar te helpen de verloren delen van de beker terug te vinden en zo de vloek op te heffen die al eeuwenlang op haar familie rustte. In het begin had Vicki dat weggelachen, maar de Drummonds leken echt niet veel geluk in het leven te hebben. Ze verdienden dan misschien bakken met geld, maar wat huwelijken of huiselijk geluk betrof, of zelfs maar tevredenheid, waren ze een complete ramp.


  ‘En toen viel er een ongemakkelijke stilte,’ zei Jack zacht, een tikje spottend. ‘Dus het wordt zwaardvis. Laat onze kinderen maar leren het te doen met wat ze toebedeeld krijgen.’


  ‘Ik weet het zeker dat hij heerlijk zal zijn. Ik ben er dol op.’


  ‘Ja, dat weet ik nog.’ Hij duwde een zijdeur van het huis open. De klank in zijn stem deed haar ademhaling stokken. Wat herinnerde hij zich nog meer? Dat ze hem ’s nachts wel eens riep alleen om zijn stem te horen? Dat ze zuchtte wanneer hij haar nek kuste?


  Of die keer toen ze de fatale vergissing had begaan hem te zeggen dat ze van hem hield?


  Ja, dat wist hij waarschijnlijk nog wel, tenzij hij het op de een of andere manier had verdrongen. Die kleine verspreking die hem ertoe had gebracht de benen te nemen.


  Ze volgde hem het koele huis in. Het zou allemaal veel makkelijker zijn als ze de beker zonder zijn hulp kon vinden, maar helaas was het ding op de bodem van de zee beland. Zelfs als ze het schip konden vinden, dan zou het een wonder zijn als het deel niet was weggespoeld of als het herkenbaar genoeg zou zijn. Dit zou best eens allemaal vergeefse moeite kunnen blijken, en ze kon het zich niet veroorloven er te veel tijd aan te verdoen. Het zou het beste zijn om een strikte deadline voor zichzelf te stellen, met het voornemen ermee te stoppen als ze hem niet binnen twee weken hadden gevonden.


  ‘Je bent stiller dan vroeger.’ Zijn woorden deden haar opschrikken.


  ‘Meer activiteit in mijn hersenen en minder gepraat.’ Ze glimlachte en leunde tegen het aanrecht.


  ‘Wat mysterieus.’ Hij pakte een fles wijn uit een groot rek tegen een wand. ‘Pinot grigio?’


  ‘Prima.’ Ze keek toe toen hij de folie van de kurk pelde. Zijn vingers gingen zorgvuldig te werk, zo voorzichtig als hij waarschijnlijk ook te werk ging met kostbare voorwerpen. Enthousiast stak hij de kurkentrekker in de kurk – met evenveel geestdrift als hij zo veel dingen in het leven aanpakte – en draaide hem er agressief in. De spieren in zijn onderarmen spanden zich krachtig onder de huid en riepen een soort oerverlangen in haar wakker.


  Het had in elk geval niets te maken met gezond verstand. Mannen hadden vandaag de dag geen kracht nodig om succesvol te zijn. Een hoofd voor getallen en een dubieuze moraal waren veel effectiever om snel rijk te worden.


  Niettemin bewonderde ze het opbollen van zijn biceps tegen de zachte mouw van zijn T-shirt toen hij de kurk met een snelle en krachtige beweging uit de fles trok. De kurk plopte uit de hals.


  Ze leidde zich af door het interessante tegelwerk op de wand achter het fornuis te bewonderen. Het was niet verstandig al te opgewonden te raken. Misschien moest ze op een gegeven moment terughoudend zijn, en ze wilde niet dat haar al te heftige verlangen dat vrijwel onmogelijk zou maken.


  Jack overhandigde haar een glas lichtgouden wijn. ‘Op de schat.’


  ‘De schat.’ Met een lach hief ze haar glas. De wijn was heerlijk, glad, vol, koel en verfrissend na de hete zon buiten. ‘Juwelen, munten en goudstaven voor jou, en een deel van een oude beker voor mij.’


  ‘Dat klinkt niet eerlijk.’ Zijn donkere ogen fonkelden achter een haarlok. ‘Misschien moeten we voor jou maar een gouden halsketting of een paar ringen vinden.’


  Ze stak een van haar bleke, knokige handen uit. ‘Zoals je ziet, ben ik niet zo’n ringenmens.’


  ‘Misschien verander je nog wel van gedachten, voor de ware.’


  ‘Reken daar maar niet op.’ Ze was niet van plan haar leven in te richten volgens de regels van een ander. ‘Maar ik wil best een leuke winst op zoiets maken.’ Ze lachte hem toe. ‘Eerlijk gezegd wil ik daar mijn werk van maken, dus het zou een leuk begin zijn.’


  ‘Ik hoorde dat je voor een veilinghuis werkte.’


  ‘Daar heb ik het vak geleerd. Nu ik weet wat een en ander waard is, wil ik het zelf doen.’ Ze nam nog een slokje wijn. ‘Dit is lekker spul. Smaakt duur.’


  ‘Je hebt inderdaad verstand van zaken.’ Om zijn ogen verschenen lachrimpeltjes.


  ‘Je bent grappig, Jack. Je doet altijd heel nonchalant en alsof je niets om geld geeft, maar je geniet wel van de goede zaken des levens.’


  ‘Een van mijn vele zwakten.’


  ‘Hm, ik vraag me af wat je andere zwakten zijn.’


  ‘Een passie voor een wispelturige maîtresse.’ Hij keek haar over de rand van zijn glas aan.


  ‘De zee.’


  Hij knikte. ‘Al is ze goed voor me geweest.’


  ‘Ze schenkt jou de rijkdommen die ze van honderden mannen en vrouwen heeft afgenomen die hier in de loop der eeuwen voor de kust het leven hebben gelaten.’


  ‘Ik zei toch dat ze wispelturig was.’


  ‘En ze heeft duidelijk haar lievelingetjes.’


  Er gleed een lachje om zijn mond. ‘Laten we buiten gaan zitten.’ Hij ging haar voor een veranda op met uitzicht op de stranddruif in de duinen. De oceaan lag voor hen als een fluwelen sprei. Je kon de golven horen breken op het strand, maar ze niet zien vanwege de duinen. Jack leidde haar naar een zachte tuinbank. Toen ze zat, plofte hij naast haar neer, zijn arm terloops over de rugleuning achter haar leggend.


  Haar nek en schouders tintelden van spanning. Dit deed hij natuurlijk expres om haar te plagen en te tergen. Hij was vast van plan haar te verleiden. En misschien liet ze hem ook wel zijn gang gaan, maar dan moesten ze wel eerst al op zoek zijn gegaan naar de beker. Anders zou hij misschien vinden dat hij al had gekregen wat hij wilde en zou hij haar wegsturen.


  Ze draaide de steel van haar glas tussen haar vingers. ‘Aangezien er een beloning is, gaan er waarschijnlijk nog meer mensen zoeken. We moeten snel beginnen.’


  ‘We beginnen morgen zodra het licht wordt.’


  ‘Hoe laat is dat?’


  ‘Rond een uur of zes kun je zien waar de kust in de zee overgaat.’


  Ze kromp ineen. Jack dronk ’s morgens waarschijnlijk niet eens koffie. Normaal begon ze haar dag met haar vertrouwde kranten en een stevig ontbijt voor ze zich de koude, harde wereld in begaf. Het vooruitzicht zich uit bed te moeten slepen en de zee op te gaan zonder die vertrouwde geneugten, schrok haar af. En ze kon maar beter ook iets gaan kopen om haar maag te kalmeren. Als ze had geweten dat de beker op de zeebodem lag, had ze zich beter voorbereid. ‘Waar is de dichtstbijzijnde drogisterij?’


  ‘Hoofdpijn?’


  Ze aarzelde. ‘Nee. Misschien heb ik morgen iets nodig voor mijn maag.’ Ze ontweek zijn blik. ‘Je kunt maar beter voorbereid zijn.’


  ‘Geen zorgen. Mijn voorraadkast is goed voorzien.’ Zijn ogen twinkelden. Misschien gaf hij haar wel een placebo zodat ze toch hondsberoerd over de reling zou eindigen. ‘We kunnen dagen achtereen op zee blijven. Weken zelfs.’


  ‘Ik weet niet of ik weken met jou op een boot zou overleven, Jack.’


  ‘Volgens mij kun jij vrijwel alles overleven.’ Hij verlegde zijn arm achter haar, en ze probeerde de reactie te negeren die door haar lichaam ging. ‘Je ziet er van buiten dun en broos uit, maar je bent uit stevig hout gesneden.’


  ‘Dat hoop ik maar.’ Eerst moest ze deze beproeving maar eens zien te overleven. Jacks nabijheid had een gevaarlijk effect op haar geestelijke welzijn. Wat nergens op sloeg. Hij was gewoon een rijke, knappe vent, en ze had jaren ervaring met dat soort mannen. ‘De tijd zal het leren.’


  ‘Je bent veranderd.’ Zijn ogen vernauwden zich. Even bestudeerde hij haar gezicht, zodat haar hartslag versnelde.


  ‘Het is zes jaar geleden.’ Zag ze er ouder uit? Haar vader was heel snel oud geworden nadat hij in ongenade was gevallen. Holten onder zijn ogen en jukbeenderen, en zijn huid had een blauwachtige ondertoon gekregen. ‘Jij lijkt daarentegen geen spat veranderd.’


  Dat was niet zo. De tijd en de zon hadden hem ruig en interessant gemaakt. Zijn ogen hadden nog altijd die brutale schittering, en zijn lip krulde nog steeds licht omhoog zodat je niet wist of hij je uit- of toelachte.


  ‘Ik weet niet wat er precies anders is.’ Zijn ogen bleven op haar gezicht gericht – op haar wang, om precies te zijn, want ze staarde naar de horizon om zijn blik te ontwijken. ‘Maar het is wel opvallend.’


  Ze kromp een beetje ineen onder zijn nieuwsgierige blik. Ze was heel anders dan dat brutale, zelfverzekerde en leeghoofdige kind dat die zomer met hem had gefeest en gevreeën op het strand. Toentertijd dacht ze nog dat ze de wereld voor het grijpen had en dat ze gewoon even vrijaf nam voor ze haar kansen pakte. Sindsdien had ze geleerd dat het de wereld niets kon schelen wat zij wilde en dat de basis van haar leven – de privileges en de rijkdom die ze aan haar familie dankte – was gebouwd op het drijfzand van illusie.


  Ze was zeker niet van plan hem daarachter te laten komen. Nee, daar konden ze later wel om lachen wanneer ze zelf een reputatie had opgebouwd en niet afhankelijk meer was van andermans verdiensten. Op dit moment wilde ze dat allemaal geheim houden.


  Wat interessant kon worden, omdat ze er al mee had ingestemd het bed met hem te delen. Hopelijk praatte ze niet in haar slaap.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jack grilde de zwaardvis en serveerde hem met gegrilde groentespiezen op het terras, waar de avondbries de insecten op afstand hield. In de verte zagen ze de lichtjes van vissersboten en een enkel cruiseschip, maar op het eiland heerste stilte.


  ‘Wat is het hier vredig.’ Vicki keek uit over de duinen. ‘Word je er niet hartstikke gek van?’


  ‘Misschien dat ik daarom altijd al geschift was.’ Jack leunde achterover. ‘Maar ik heb er behoefte aan. Het helpt me om mijn batterijen weer op te laden.’


  ‘Hm. Ik sluit mezelf gewoon met de startkabels aan op de accu van mijn auto.’ Ze nam een slokje wijn, maar schoof haar glas buiten haar bereik toen ze besefte dat ze al bijna drie glazen op had. Op deze manier kon ze wel eens flink aangeschoten raken, en daar moest ze voor oppassen.


  ‘Vind je het nog steeds prettig om in de stad te wonen?’ Jack bracht zijn handen achter zijn hoofd, zodat ze een adembenemend zicht had op zijn sterke biceps.


  Ze slikte en kneep haar ogen een beetje dicht om het beeld te doen vervagen. ‘Ja. Ik denk dat ik het prettig vind op te gaan in de massa. Ik kan me niet voorstellen in een klein plaatsje te wonen waar iedereen weet wie ik ben.’


  ‘Klinkt alsof je ergens voor op de loop bent. Of voor iemand.’


  ‘Misschien ben ik graag onbereikbaar.’ Ze lachte en moest zich dwingen om haar glas niet te pakken. Als ze nou maar naar bed konden gaan zodat ze niet meer geforceerd charmant hoefde te doen. Aan de andere kant zou ze dan misschien wel van de regen in de drup raken.


  ‘Heb je de afgelopen jaren nog wel eens aan me gedacht?’


  ‘Wat denk je zelf? Jij hebt mij de bons gegeven, weet je nog?’ Haar adrenalinespiegel vloog omhoog. Het was onvermijdelijk dat dit ter sprake kwam.


  ‘Ik heb me altijd schuldig gevoeld over hoe ik ervandoor ben gegaan. Het zal wel onvolwassenheid zijn geweest.’


  Ze waagde het naar hem te kijken. Het viel niet mee zijn gezichtsuitdrukking in het flikkerende kaarslicht te peilen, maar ze dacht een zekere verlegenheid in zijn ogen te zien. ‘Koester alsjeblieft niet de illusie dat ik de afgelopen jaren om je heb lopen treuren. Sindsdien heb ik heel wat traumatischer relaties gehad.’ Ze snoof de zeelucht op.


  ‘O ja? Heeft iemand je hart gebroken?’


  ‘Absoluut niet. Ik heb hier alleen maar moertjes en radertjes in zitten.’ Een plotselinge kilte veroorzaakte kippenvel op haar armen, en ze wreef er krachtig over. ‘Misschien is het een beetje roestig daarbinnen, maar er is niets kapot.’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb wel olie voor jouw roestige tandwielen.’


  ‘Dat zal best.’ Ze keek hem hooghartig aan, maar moest haar best doen om niet te lachen. Het was bijna onmogelijk boos te zijn in Jack Drummonds gezelschap. ‘Maar nee, dank je. Ik beschouw mijn roest als een beschermende barrière.’


  Zijn irritant dikke biceps spanden zich toen hij zich uitrekte. ‘Ik begin te denken dat ik destijds een grote vergissing heb begaan.’


  ‘Een van de vele, waarschijnlijk.’ Weer moest ze de reflex om naar haar glas te reiken onderdrukken. Jammer dat ze niet rookte. Het viel niet mee om niet te zitten friemelen, maar ze deed haar best kalm over te komen.


  ‘Inderdaad.’ Die vertrouwde, lome grijns speelde weer om zijn mond. ‘Maar ze waren stuk voor stuk leuk.’


  ‘In elk geval waren we niet zo stom om met elkaar te trouwen.’ Ze sloeg haar armen om zich heen. Het begon fris te worden. ‘Dat zou destijds een behoorlijk opstandige daad zijn geweest.’


  Hij lachte. ‘Ja, je ouders zouden de schok misschien niet hebben overleefd dat hun prinsesje met een type zou trouwen dat de hele dag op het strand rondhing.’


  ‘Tot ze zich hadden gerealiseerd dat je stinkend rijk was. Dan zouden ze zich snel hebben hersteld en je met open armen hebben ontvangen. Dat zou heel saai zijn geweest.’


  ‘Dat heb ik ons bespaard door er laf vandoor te gaan bij het eerste teken van een emotie.’


  Ze verstijfde. Hij had het toegegeven.


  Ik hou van je. Ze had het destijds luid en duidelijk gezegd, voor de eerste en enige keer in haar leven. Ze beet liever haar tong af dan die woorden nog eens uit te spreken. ‘Emotie? Ik weet niet of ik die ooit wel heb gevoeld.’


  ‘Ik ook niet. Onhandige en verwarrende dingen. Laten we die maar overlaten aan mensen die niks beters om handen hebben. Over om handen hebben gesproken, we kunnen beter naar bed gaan.’ Zijn blik veroorzaakte een angstaanjagende reactie ergens onder in haar buik. ‘Want we moeten morgen natuurlijk vroeg op.’ Zijn strakke, mysterieuze blik suggereerde meer dan slapen.


  Ineens leek haar plan om te profiteren van het genot dat zijn lichaam kon schenken het stomste idee dat ze ooit had gehad. Misschien omdat ze moe was en al dit gepraat over oud zeer haar een kwetsbaar gevoel gaf. ‘Slaap jij in de kamer met de schatkaart?’


  ‘Uiteraard. Dat is altijd de slaapkamer van de kapitein geweest.’ Hij pakte de fles en glazen van de tafel.


  ‘Die kaart moet inmiddels in je hersenen geëtst staan.’


  ‘Wat niet wil zeggen dat ik daardoor de schat heb weten te vinden.’


  ‘Misschien interpreteer je hem verkeerd?’ Ze liepen terug het huis in. ‘Een frisse blik biedt misschien uitkomst.’


  ‘Ik sta open voor jouw invalshoek. Volgens mij hebben we hem al op alle mogelijke manieren geïnterpreteerd.’


  ‘Zonder het schip te vinden.’


  ‘Inmiddels zou het in stukken kunnen zijn gebroken en weggespoeld.’


  En de beker kon voor altijd verdwenen zijn. ‘Het wrak ligt daar nog. Ik voel het aan mijn water.’ Ze keek hem even aan toen ze naast elkaar de hal door liepen naar de slaapkamer.


  ‘Ik durf best geld op jouw intuïtie te zetten.’


  ‘Verstandig. Ik heb je neef Sinclair aan zijn bruid gekoppeld. Zodra ik zag hoe ze naar elkaar keken, wist ik dat ze voor elkaar voorbestemd waren.’


  ‘Gingen ze uit met elkaar?’


  ‘Nee, zij bracht hem zijn ochtendkoffie en streek zijn linnen servetten, maar ik heb ervoor gezorgd dat Assepoester met haar knappe prins naar het bal ging, en vanaf dat moment is het steeds beter gegaan. Hij gelooft in elk geval in mijn voorgevoel.’


  ‘Dan wed ik daar ook op en stel ik mijn uitrusting en expertise tot jouw beschikking.’


  Hij opende de deur naar de slaapkamer die flauw werd verlicht door wandlampen die een romantische gloed langs het oude pleisterwerk deden schijnen. Het bed zag er een stuk kleiner uit dan ze zich herinnerde, met een massief houten frame om wat waarschijnlijk een gewoon tweepersoonsmatras was. ‘Dat wordt krap.’


  ‘Des te beter.’ Zijn woeste grijns flitste even over zijn gezicht, om snel weer plaats te maken voor een beschaafdere uitdrukking. ‘Kleed jij je maar vast uit, dan ga ik afsluiten voor de nacht.’


  ‘Afsluiten? We zitten op een eiland. Wie wil je buiten houden?’


  ‘Misschien kun je beter vragen wie ik binnen wil houden.’


  Hij verdween voor ze een geestige repliek kon geven. Of wat voor reactie dan ook. Haar koffer stond in een hoek, en ze haastte zich om haar pyjama aan te trekken voor hij terug was en toekeek terwijl ze zich uitkleedde.


  Ze hield een beha en slip aan als extra bescherming onder haar witte katoenen hemdje en huisbroek. Niet dat ze bang was dat hij ondeugende dingen zou doen wanneer ze sliep. Zo was hij niet. Jack Drummond had geen geniepige vezel in zijn lichaam. Als hij van plan was haar te belagen, dan deed hij dat wanneer ze klaarwakker was.


  Maar ze maakte zich zorgen om haar eigen verdediging. Ze wilde niet dat enig deel van haar lichaam naar zijn helft van het matras dwaalde in de hoop op een terloopse aanraking van die dikke biceps of een van die krachtige bovenbenen. Het was dus beter alles stevig ingepakt te houden.


  Ze waste haar gezicht bij de grote onyx spoelbak. De spiegel was oud, wazig en bespikkeld met weerplekken. Toen ze haar spiegelbeeld zag, schrok ze. Het leek wel alsof ze een droomversie van zichzelf zag, bleek en flets, verdwaald in een vreemde wereld. Ze draaide zich abrupt om.


  Toen ze de slaapkamer weer in liep, stond Jack zich met zijn rug naar haar toe uit te kleden. Ze deed dapper haar best niet naar zijn gebruinde lijf te kijken, maar ze kon de verleiding niet weerstaan om zijn lichaam te vergelijken met dat in haar herinnering.


  Die vergelijking viel gunstig uit. Ze bewonderde de manier waarop hij zich had ontwikkeld. Niet langer een magere, zongebruinde jongeling, maar een man in zijn beste jaren. Met dusdanig brede schouders dat ze het gewicht van de wereld konden torsen. Toen zijn spijkerbroek naar beneden gleed, zag ze hoe bleek zijn achterwerk was. Het was duidelijk dat dat deel van hem niet vaak zonlicht zag.


  Hij moest haar naar adem hebben horen happen, want hij draaide zijn hoofd om. ‘Ik hoop dat het niet onbehoorlijk is dat ik me hier uitkleed. Je hebt het allemaal al eens eerder gezien.’


  ‘Het is jouw slaapkamer. Je doet maar wat je wilt.’ Ze pakte haar telefoon uit haar tas, zodat ze zich kon laten afleiden door haar berichten te controleren. Daarna liep ze naar het bed, en ze klom er met enige moeite in aangezien het zo hoog was. Ze liet zich tussen de heerlijk zachte lakens glijden. Ja, alleen het beste was goed genoeg voor hem. Ze zette haar telefoon aan en controleerde haar sms’jes. Niets interessants. Haar blik dwaalde naar de schildering boven haar. De groene kustlijn, met hier en daar palmen, de blauwe zee, de grof geschilderde meermin op haar rots. Niemand zou het kunst noemen. Het was ook duidelijk dat het fresco nooit was gerestaureerd. Zelfs het weinige licht van haar telefoon liet zien waar het oppervlak ongelijkmatig was en waar stukjes gips waren afgebladderd. Het was beroet door eeuwen met brandende kaarsen en pijpen en wat Jacks voorouders hier nog meer hadden verbrand. Het zou interessant zijn te zien wat een goede schoonmaakbeurt aan het licht zou brengen.


  ‘Hoe heb je de afstanden op de kaart gemeten om te weten waar je moest kijken?’ Ze hield haar ogen resoluut naar boven gericht toen Jack naar het bed liep – nog steeds naakt, voor zover zij wist – en tussen de lakens kroop.


  ‘We zijn een paar meter uit de kust begonnen en zijn in dezelfde hoek naar het noorden opgeschoven. Daar was niets wetenschappelijks aan. De eerlijkheid gebiedt te zeggen dat ik er bijna twee jaar in heb gestoken, en ik weet zeker dat ik niet de eerste was.’


  ‘Een van je voorouders heeft het wrak misschien al gevonden en geborgen.’ Haar huid tintelde met een ongemakkelijk bewustzijn van zijn naakte lichaam.


  ‘Gevonden misschien wel. Maar geborgen? Onmogelijk. Er is een steile richel voor de kust en het wrak ligt ergens beneden aan de richel. Het water is veel te diep als je geen zuurstoftanks of zo hebt. Dat was vóór de twintigste eeuw absoluut onmogelijk, en als het recenter was gebeurd had ik het geweten.’


  Hij rolde naar haar toe, zo dichtbij dat ze bijna zijn warme adem op haar huid voelde. Haar zenuwuiteinden klopten en tintelden – van het verlangen uit bed te springen en zichzelf in veiligheid te brengen. Met veel moeite lukte het haar haar ogen op het lage plafond boven het bed gericht te houden. Wat ze daar zag, deed haar haar ogen samenknijpen om beter te kunnen zien. In het vage licht van haar telefoon deden de beschaduwde putjes in het pleister de adrenaline in haar bloed stromen. ‘Heb je een zaklamp?’


  ‘Ja, hoor.’ Hij draaide zich om en reikte achter zich. ‘Tijdens stormen hebben we vaak stroomstoringen dus ik heb er hier altijd eentje liggen.’


  Toen ze de lamp aannam, vielen haar ogen onbarmhartig op zijn gebronsde borstspieren. ‘Dank je.’ Ze klom onder de dekens vandaan, goed oplettend dat ze niet meer huid van hem ontblootte, en ging op het bed staan. Met de zaklantaarn boven haar hoofd bescheen ze het plafond. ‘Interessant.’ Haar hartslag versnelde, en ze hield haar arm hoger. Het viel niet mee haar evenwicht te bewaren op het zachte matras.


  ‘Wat zie je?’


  ‘Het pleister is geschilferd, maar erachter zit meer kleur. Volgens mij zit er nog een andere schildering onder.’


  ‘Je meent het.’


  Ze zette zich schrap toen hij rechtop ging zitten zodat het matras bewoog. ‘Je zou inmiddels moeten weten dat ik geen grappenmaker ben.’ Behoedzaam reikte ze naar boven en raakte een van de putjes aan. Ze krabde een beetje met haar nagel – een museumcurator zou een rolberoerte krijgen – en er vielen kleine stukjes pleister af, maar het oppervlak eronder bleef onbeschadigd. En onmiskenbaar gepigmenteerd. ‘Ik vraag me af of een van je voorouders de echte plattegrond heeft bedekt met een nep-plattegrond om iedereen om de tuin te leiden.’


  ‘Als dat zo is, is dat goed gelukt. Hoe verwijder je de bovenlaag?’


  ‘Het lijkt erop alsof iemand een verse laag pleister over het eerste schilderwerk heeft gesmeerd. In dat geval zouden we het er makkelijk af moeten kunnen halen. Kijk maar…’ Ze wees naar de schilfer in het fresco. ‘Er zit een stukje blauw onder dit groene gebied. Daarom denk ik dat er iets anders onder zit.’


  Jack stond op zodat het hele matras naar opzij kantelde.


  Daardoor moest ze een hand uitsteken om haar evenwicht te bewaren, zo de keiharde spieren van zijn torso rakend. Zodra ze haar balans weer had, trok ze snel haar hand terug alsof ze zich had gebrand. ‘Natuurlijk betekent dat wel dat dit schilderwerk verloren gaat. En het maakt deel uit van je familiegeschiedenis.’


  ‘We hebben hier al veel te veel familiegeschiedenis.’


  ‘Er zijn wel manieren om het eraf te halen met lijm en doek om het op een nieuw oppervlak over te brengen, maar dan zouden we eerst op zoek moeten naar het materiaal. En ik heb het nog nooit gedaan, dus zou ik eerst onderzoek moeten doen en experimenteren…’


  ‘Ik ga een paar beitels halen.’ Jack sprong van het bed, zodat ze opnieuw uit balans raakte. Ze moest zichzelf ondersteunen door haar arm naar het plafond omhoog te steken. Toen haar vingers contact maakten met het oppervlak, kon ze zweren dat ze het een beetje voelde kraken, alsof het elk moment naar beneden kon komen en zijn geheimen onthullen.


  Jack was de kamer al uit, dus nam ze even de tijd om opgelucht adem te halen. In plaats van een ongemakkelijke nacht tussen de lakens met hem, leek ze juist een interessante nacht van ontdekkingen tegemoet te gaan. Of ze stond op het punt om een familiestuk van de Drummonds te vernietigen. Ze pakte haar camera uit haar tas en nam vanuit alle hoeken in totaal zo’n vijftig foto’s van het schilderwerk voor het geval het een vergissing zou blijken om het te verwijderen.


  Een minuut later kwam Jack terug met een houten kist met gereedschap. Gelukkig had hij ook een kaki short aangetrokken om zijn mannelijke attributen te bedekken.


  Ze zocht in de kist en koos een oude schroevendraaier en een klein hamertje. ‘We moeten iets stomps gebruiken zodat we er niet helemaal doorheen gaan. Als we het oppervlak kunnen breken, valt het er hopelijk zo af, zoals het hier en daar al doet.’


  Zij begon, voorzichtig, naast een van de bestaande gaatjes. Rondom ontstonden langzaam barstjes, millimeter voor millimeter. Ze durfde nauwelijks adem te halen. Dit kon een grote vergissing blijken. Misschien had iemand het plafond gewoon een egale kleur gegeven voor de kaart werd geschilderd. Toch ging ze door, en na zo’n twee minuten viel er een stukje pleister te grootte van een pinknagel op de lakens. Eronder zat de volle indigoblauwe kleur die ze eerder al had gezien. ‘Je kunt beter iets over het bed leggen, anders wordt het een en al stof.’


  ‘Maak je daar maar niet druk om.’ Jack pakte het hamertje en begon te tikken. ‘Ik kan niet geloven dat ik hier jaren onder heb geslapen en nooit op het idee ben gekomen om te kijken wat eronder zat.’


  ‘Dan is het een soort wonder dat ik in je leven ben teruggekomen, vind je niet?’


  ‘Zeg dat wel.’


  


  Vanwege het risico van beschadiging van het onderliggende schilderwerk konden ze niet te agressief te werk te gaan en daardoor vorderden ze maar traag. Maar rond drie uur hadden ze genoeg blootgelegd om te zien dat er inderdaad een tweede kaart onder zat in veel vollere en verzadigder kleuren. Deze plattegrond toonde alleen de kust van het eiland, een gedetailleerde contour met hoekjes en gaatjes en rotsuitsteeksels. De rest van het schilderwerk was vooralsnog allemaal zee. Geen teken van een kruisje of zelfs maar een behulpzame meermin.


  ‘Wat zouden al die witte strepen zijn?’ In de blauwe oceaan waren kriskras doorzichtige witte arceringen aangebracht die deden denken aan golven.


  Vicki tikte onvermoeibaar verder tegen het pleister, dat op het bed viel en soms in een fijn poeder op hen. ‘Geen idee. Ik denk dat we het geheel moeten zien.’


  ‘Wat zou je zeggen van een pauze?’ Zijn benen deden ook zeer van het staan op het bed. In vergelijking leek het dek van een schip wel onbeweeglijk. Maar de aanblik van Vicki’s soepele lichaam, op maar een paar centimeter van het zijne, gaf hem de kracht om door te gaan.


  ‘Absoluut niet. We moeten morgen op pad. Er is immers een beloning voor de beker, weet je nog?’


  ‘Hoe kan iemand anders de beker vinden wanneer ze niet eens weten dat hij op de zeebodem ligt?’


  ‘Daar komen ze wel achter.’ Ze had hem niet eens aangekeken. Te druk met haar taak. ‘Geloof me, zo moeilijk is dat niet. Ik heb zo’n idee dat er boeken over jouw voorouders en hun schat zijn geschreven.’


  Jack haalde de schouders op. ‘Dat zal wel. Maar de beloning is niet groot genoeg om de grote schatjagers aan te trekken.’


  ‘Nee, maar de schat wel. Hoe zou je het vinden als een of andere hobbyist met een metaaldetector hem vond?’


  ‘Dan zou ik in tranen uitbarsten.’ Hij wierp een zijdelingse blik op haar en werd beloond toen ze zich naar hem toe draaide. ‘Maar ik zou in elk geval jou hebben om ze te drogen.’


  ‘Reken daar maar niet op. Dan zou ik in de gunst proberen te komen bij de vinder.’ Haar tanden werden plotseling ontbloot, en haar lach deed de adem in zijn keel stokken. Hoe kon ze nog steeds zo mooi zijn? De voorbije jaren hadden haar meisjesachtige trekken verder verfijnd – hoge jukbeenderen en een vastberaden kin. Haar ogen hadden een dimensie die hij er niet eerder in had gezien, iets behoedzaams en uitdagends dat diepte toevoegde aan haar trotse schoonheid.


  ‘Dus je zou mij laten schieten voor de vinder?’


  ‘Zou jij niet hetzelfde doen?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Zijn mond vertrok zich tot een grijns. Zijn armen, moe van al het tikken, waren langs zijn lichaam gevallen. ‘Het valt niet mee te praten met iemand die me zo goed kent.’


  ‘Zelfs niet na al die jaren, hè? Ik neem aan dat je niet veel bent veranderd.’


  ‘Ik denk dat ik helemaal niet ben veranderd.’ Hij had serieus zijn best gedaan niet bezadigd en saai te worden zoals zijn vroegere surfvrienden met hun McMansions en enorme SUV’s. ‘En als jij ook niet bent veranderd, dan zijn we nog steeds een geducht team.’


  ‘Vandaar dat we niet opgeven met dit fresco.’ Ze tikte vrolijk verder tegen het broze pleisterwerk.


  Jacks ogen brandden van het stof, maar hij was niet van plan eerder te stoppen dan zij. Om te beginnen zou ze geen respect voor hem hebben, en om de een of andere reden die hij niet verder wilde doorgronden, was haar respect belangrijk voor hem. Een kreun onderdrukkend, ging hij verder met zijn werk, zijn familiegeschiedenis wegtikkend terwijl hij veel liever Vicki’s stoffige pyjamabroek had verwijderd en van het heerlijke lichaam daaronder had geproefd.


  ‘Volgens mij is het een soort code.’ Vicki mompelde zo zachtjes dat hij haar nauwelijks kon verstaan. Ze was gestopt met beitelen en staarde strak naar het oppervlak. ‘De witte arceringen. Ik blijf er maar Romeinse cijfers in zien.’


  Jack staarde naar het patroon dat voor zijn vermoeide ogen danste. ‘Waarom zou iemand verborgen cijfers op een plattegrond zetten?’


  ‘Geen idee.’ Met een lange, dunne vinger veegde ze een laagje stof van het pleisterwerk. Hierdoor spande haar hemdje strak om haar verrukkelijke, puntige borsten.


  Ineens moest hij zich aan een bedstijl vastpakken om zijn evenwicht te bewaren.


  ‘Val niet.’


  Het lichte optrekken van haar wenkbrauwen deed hem glimlachen. Daarna probeerde hij zich weer op het werk te concentreren. Hij kon verticale en horizontale lijnen ontwaren die met een beetje goede wil inderdaad op cijfers leken. ‘Ik zie wat je bedoelt.’ Hij reikte omhoog, gedeeltelijk om zich te ondersteunen tegen het plafond, maar toch ook om zijn vermoeide ogen scherp te stellen op een bepaald plekje. Hij herkende een VIII. ‘Dit lijkt op een acht.’


  ‘En kijk, dit is een X verdeeld in twee V-tjes zodat hij niet zo opvalt.’


  ‘Het kruisje dat de plek markeert?’ Hij tuurde naar de plek naast haar vingers.


  ‘Absoluut niet. Dat zou veel te makkelijk zijn. En kijk, er zijn er een heleboel.’


  ‘Geweldig. Ik was altijd al dol op het zoeken van naalden in hooibergen.’


  ‘Ik ook.’ Haar ogen werden in beslag genomen door het geschilderde oppervlak. ‘Er zit een patroon in de cijfers. Wanneer werden de lijnen van lengte- en breedtegraden bedacht?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Denk je dat je mij om de tuin kunt leiden?’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Jij bent schatgraver van beroep. Ik weet zeker dat jij meer weet over je wrakken dan over wat er vandaag de dag in de wereld aan de hand is.’ Haar hele gezicht straalde van een opwinding die onwillekeurig tintelingen in zijn eigen vingers en tenen veroorzaakte. En ook op andere, intiemere plaatsen.


  ‘Is er nog een andere wereld?’ Het was te leuk om haar te plagen en het ongeduld en de frustratie in haar ogen te zien.


  ‘Even serieus, zouden dit een lengte- en breedtegraad kunnen zijn?’


  Jack tuurde naar de vage patronen van getallen. Het leken inderdaad Romeinse cijfers, die voor zover hij wist nog nooit waren gebruikt om coördinaten te noteren. ‘Ze kenden inderdaad lengte- en breedtegraden in de achttiende eeuw. Ze vonden hun locatie met een sextant, waarmee ze de hoek van de zon ten opzichte van de horizon maten en zo wisten waar ze zich bevonden ten opzichte van de evenaar. En een chronometer gaf Greenwich Mean Time weer, zodat ze wisten in welke tijdzone ze waren aan de hand van het verschil tussen hun midden van de dag en die in Londen.’ Hij zuchtte. ‘We zitten hier op een breedtegraad van ongeveer zesentwintig graden ten noorden van de evenaar – en de lengtegraad bedraagt ongeveer tachtig graden ten westen van Londen.’


  Hij tuurde naar de geschilderde arceringen. Ze dansten voor zijn vermoeide ogen. Toen viel ineens het getal twintig – XX – op. Toen VIII – acht. En IX – negen, toen XIV – veertien. ‘Je zou wel eens gelijk kunnen hebben.’


  ‘Dan hoeven we nu alleen maar de getallen te noteren om de schat te vinden.’


  De glans in haar ogen deed zijn maag een vreemde salto maken. Hij zei zelfs niet dat het heel wat ingewikkelder zou zijn dan dat. Om de een of andere reden wilde hij haar niet teleurstellen. Hij wilde haar blij maken.


  Dat was erg verontrustend.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Vicki zat op de voorsteven van de boot en tuurde naar haar aantekeningen in de vroege ochtendzon. Boven hen zweefden duizenden kleine wolkjes zonder ook maar de geringste schaduw te geven. Het gebrek aan slaap en raadselachtige getallen die door haar hoofd spookten, hadden haar halfgek gemaakt.


  En dan was Jack er ook nog.


  Hij was zo aardig. Zo behulpzaam. Het was ontwapenend en verwarrend. Dit was niet de Jack die ze kende, van wie ze hield en die ze haatte.


  ‘Ik weet nog steeds niet wat we hier doen,’ riep hij van achter het stuurrad. ‘Zolang we niet weten waar die getallen voor staan.’


  ‘Ik hoop dat we hier een beter perspectief op de kaart krijgen.’ Het was haar idee geweest. Naast haar stond een fles met gemberthee die haar maag moest kalmeren, en tot nu toe ging het goed. ‘Het is daar ergens voor ons. We hebben alle stukken. We hoeven ze alleen maar in elkaar te passen.’


  Gemakkelijker gezegd dan gedaan, zeker met de afleiding van een nauwelijks geklede Jack Drummond even verderop, met de zon op zijn gebruinde, gespierde verschijning. Waarschijnlijk kon ze beter gewoon met hem naar bed gaan zodat ze dat achter de rug had. Dat kon wel eens de enige manier zijn om de seksuele spanning uit de lucht te halen.


  Hij bleef maar stiekeme blikken naar haar werpen onder die donkere haarlok voor zijn ogen. Ze probeerde zich ervan te overtuigen dat seks met hem niet iets was om opgewonden van te raken… maar haar herinneringen aan hem hadden helaas het tegenovergestelde effect.


  Was hij nog steeds de tedere en hartstochtelijke minnaar die ze zich herinnerde? Nieuwsgierigheid deed haar huid tintelen, maar ze richtte haar aandacht weer op de stapel papieren in haar hand: geprinte foto’s van het fresco met de onregelmatige kustlijn en de Romeinse cijfers.


  Ze hadden ze zo goed mogelijk omgezet naar Arabische cijfers, en Jack had opgemerkt dat het geen coördinaten waren, althans niet volgens een hem bekend systeem.


  Waarschijnlijk hadden ze toen moeten gaan slapen, maar het bed was bedekt geweest met stukken pleisterwerk en stof, en ze had geen zin gehad in een discussie over waar ze dan moesten gaan slapen, omdat hij alleen maar bereid was om haar te helpen op voorwaarde dat ze zijn bed zou delen.


  ‘Moe?’ Jack moest haar hebben zien geeuwen.


  ‘Nee, hoor.’ Ze glimlachte kordaat. Laat hem maar denken dat zij een bezetene was die geen slaap nodig had. ‘Een beetje zon en zilte lucht zijn voldoende om mijn batterijen weer op te laden.’


  ‘Mijn idee.’ In zijn norse stem klonk een flauw lachje door. ‘Nu, waar is het wrak?’


  ‘Daar ergens.’


  De oceaan was zo groot. Ondoordringbaar deinde het blauwe oppervlak onder de boot. Misschien was het wrak in de loop der eeuwen aan gort gebeukt. Of in een storm ver weg gespoeld. Of gevonden en kaalgeplukt door een van Jacks ondernemender voorouders.


  ‘Stel dat het een code is?’ Jacks stem onderbrak haar deprimerende gedachten.


  ‘Jeetje! Natuurlijk dat is het! Het is een code. Wat zou het anders moeten zijn?’ Adrenaline stroomde door haar aders. Waarom had zij dat niet bedacht? Ze was zo gefixeerd geweest op breedte- en lengtegraden dat het niet in haar was opgekomen dat er een andere betekenis onder kon zitten. Met verse belangstelling tuurde ze weer naar de pagina’s, en ze probeerde haar plotselinge enthousiasme voor Jack te verbergen.


  Als de getallen voor letters stonden, zouden sommige vaker moesten voorkomen dan andere. De A bijvoorbeeld. Ze nam de pagina’s door. En zuchtte. Haar zorgvuldige transcriptie van de cijfers deed niet bepaald denken aan woorden.


  Ze pakte haar gemberthee, nam een versterkende slok en staarde naar haar pagina’s met getallen. Natuurlijk wist ze niet zeker of die getallen wel klopten. Ze hadden geprobeerd tussenruimten te vinden tussen de eindeloze rijen X-en en V’s en misschien hadden ze er wel een paar fout.


  Er waren wel een heleboel IX’s. En III’s. Ze kneep haar ogen samen. Als die nou overeenkwamen met a’s of o’s of e’s… De golvende, stampende beweging van de boot hielp niet echt bij het nadenken. ‘Misschien kunnen we beter teruggaan.’ Ze had behoefte aan vlakke, stevige grond onder haar voeten om hier iets van te maken.


  ‘Ik dacht dat we jouw vrouwelijke intuïtie gingen gebruiken om het wrak te vinden.’


  ‘Die is ontploft. En ik moet een broodje ei hebben. Laten we het dorp in gaan.’


  ‘U vraagt, wij draaien.’ De motor loeide toen hij de boot keerde en met een indrukwekkende beweging in de richting van het vasteland voer.


  Ze pakte haar papieren om ze tegen de zoute spetters te beschermen. Even keek ze naar zijn sterke armen. ‘Dit vind ik wel leuk aan boten. Dat je gewoon kunt zeggen, laten we naar het dorp gaan of naar de Bahama’s of Madagaskar, en je dan alleen maar gas hoeft te geven om op weg te gaan. Geen verkeersregels of stoplichten.’


  ‘Je begint te begrijpen wat er zo aantrekkelijk is aan de zee.’ Het voelde alsof zijn blik een gat in haar kon branden. ‘Ook geen boetes voor snelheidsovertredingen.’


  Hij trapte op het gas, of hoe je dat ook bij boten noemde, en ineens leken ze over het wateroppervlak te schieten, hard stuiterend. Ze pakte de reling vast alsof haar leven ervan afhing terwijl haar kapsel losraakte en haar haar naar achteren wapperde. Een deel van haar wilde het uitschreeuwen, maar een ander deel kon wel joelen van plezier toen het spinrag uit haar haar woei en de adrenaline naar elk uiteinde van haar lichaam stroomde.


  Tegen de tijd dat ze de kust hadden bereikt, was ze bezweet van alleen proberen stil te zitten, en ze kreeg de sullige lach niet van haar gezicht. ‘Je bent geschift.’


  ‘Altijd geweest, en dat zal ik ook altijd blijven.’


  Ze ontbeten in een openluchtcafé met een achtergrond van een vrachtwagenparkeerplaats en een onbetaalbaar uitzicht op de oceaan. Vicki maakte krabbels op haar papieren, en probeerde mogelijke codes uit.


  ‘Ik kan hier je hersenen helemaal horen knarsen.’ Jack ontspande zich in zijn stoel met een ijsthee.


  ‘Houdt het getik je wakker?’ Ze keek niet op. Er was iets in het patroon van de V’s dat haar de indruk gaf op het punt van een doorbraak te staan.


  ‘Het is meer een zoemend geluid, als een soort laser.’


  Haar ogen ontmoetten de zijne. ‘Pas maar op dat je niet wordt geraakt.’


  ‘Misschien vind ik dat wel leuk.’ In zijn ogen danste humor. Hij zat weer te flirten. Erger nog was dat ze dat wel prettig vond. Waar was alle haat en verbittering die ze had gehoopt te voelen? Als ze voor hem viel, zou hij alleen maar verveeld raken en haar weer laten vallen.


  Haar hoofd kende de waarheid, maar haar lichaam bleef genieten onder de aangename spanning. Zijn brede, arrogante mond was om te zoenen. Die zelfverzekerde sprankeling in zijn ogen beloofde een sensueel genot dat ze niet had gevoeld sinds… ze voor het laatst met Jack naar bed was geweest.


  Ze was niet goed wijs en dat kwam door de zon in combinatie met slaapgebrek. ‘Ik moet naar bed, en dan bedoel ik om te slapen, anders kom ik hier nooit uit.’


  ‘Paloma zal het bed inmiddels in orde hebben gemaakt.’ Zijn grijns veroorzaakte een waarschuwende huivering tot in haar tenen.


  ‘Heb je een huishoudster?’ Ze kon zich de eeuwige surfer Jack niet met personeel voorstellen.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Soms zit ik langer dan een week achter elkaar op zee. De hagedissen zouden het huis overnemen als er niet iemand was om de natuur terug te dringen.’


  ‘Ik neem aan dat dat het risico is van het in een historisch pand wonen.’


  ‘Gebouwd door piraten zonder enige bouwervaring.’ Hij rekte zich uit zodat die ellendige biceps weer in beeld kwamen. ‘Een wonder dat het nog niet is ingestort.’


  ‘Ik neem aan dat als je een houten schip drijvend kunt houden, het ook niet zo moeilijk moet lijken om een stevig huis te bouwen van wat stenen. Ik vraag me af of ze tijdens de bouw ook nog een schat in de muren hebben verborgen.’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Misschien moeten we beginnen met het uitbeitelen van de ramen?’


  ‘Laten we om te beginnen het wrak maar eens zien te vinden.’ Ze hees haar tas op haar schouder. ‘Na mijn dutje.’


  


  Tot haar verrassing liet Jack haar slapen, alleen tussen de heerlijke, schone lakens. Zijn stille en onzichtbare huishoudster had elk spoor van pleisterstof verwijderd en de kamer schoon achtergelaten.


  Toen Vicki wakker werd, ergens laat die middag, hing het recentelijk onthulde fresco boven haar als een zomerhemel, met de felle, niet door zon en tijd vervaagde kleuren. Waarom hadden ze het verborgen? Misschien hadden ze het in hun geheugen geprent en wilden ze het afschermen van hebzuchtige familieleden of personeel tot ze de tijd of middelen hadden om de schat boven te halen.


  Ze kon zich de verschillende Drummonds die elkaar niet vertrouwden, wel voorstellen. Ze leken haar een behoorlijk lastige familie. Misschien was er inderdaad een vloek die moest worden opgeheven.


  Over vloek gesproken, waar hing Jack uit? Ze spitste haar oren.


  Ze liet zich uit bed glijden en liep over de koele tegels de gang in. ‘Jack?’ Niets te horen. Eigenlijk moest ze van de rust genieten zolang die duurde. Waarom zou ze naar hem op zoek gaan zodat hij haar weer kon kwellen?


  Ze klom terug in bed, nu met haar telefoon. Vijftien gemiste telefoontjes. Allemaal van dezelfde beller. Waarom begreep die kluns de hint niet? Ze was niet eens echt met hem uit geweest. Leo Parker had haar geënterd op de opening van een tentoonstelling en haar gevleid met beloften van een etentje. Het eten was heerlijk geweest, het gezelschap een stuk minder. Toen hij naast haar was komen staan op een veiling met een uitnodiging voor weer een etentje, had ze te veel honger gehad en was ze te arm geweest om nee te zeggen. Het was niet moeilijk een gesprek met hem te voeren – je hoefde alleen maar te knikken terwijl hij over zichzelf praatte. Het lastigste was afscheid nemen aan het eind van de avond.


  Misschien dacht hij dat ze alleen maar speelde dat ze moeilijk te krijgen was? Maar zijn uitnodiging voor Flushing Meadows had ze echt niet moeten aannemen. Ze hield niet eens van tennis. Maar nu ze zo krap zat en haar pogingen om de schijn op te houden hun tol begonnen te eisen, had ze gedacht dat ze dan in elk geval iets te vertellen zou hebben op de openingen die ze elke avond bezocht om gratis hapjes te eten en in de gunst te komen bij rijke kunstliefhebbers die hopelijk ooit klanten van haar zouden worden.


  Achter Court nummer acht was hij echter ineens in een octopus veranderd. Lippen als rauwe vis en stalen armen. Het was haar gelukt hem af te weren met een plotselinge hoestbui en een dreigende keelpijn, maar sindsdien had hij minstens eens per dag gebeld. Haar verblijf in Sinclairs huis op Long Island had hem op afstand gehouden, en ze had verwacht dat ze hem met haar vertrek naar Florida voorgoed had afgeschud. De meeste mensen zouden inmiddels de hint wel hebben begrepen. Het was verontrustend dat dat bij hem niet het geval was.


  Met tegenzin luisterde ze zijn bericht af. ‘Hoi, schat. Tijd niet gezien. We zouden een laat hapje kunnen gaan eten…’ Monotoon ging hij verder. Grrr. Als hij nou nog charmant en knap was. Of althans een van die twee.


  Je hebt hem voor de gek gehouden. Ze kon de verwijtende stemmen van haar vriendinnen in haar hoofd horen, ook al had ze niemand over hem verteld. Misschien dat ze zich te zeer had geschaamd omdat ze zo aan gratis maaltijden was gekomen. En nu was ze hier Jack Drummond aan het verleiden om een mogelijke beloning op te strijken die ooit een schijntje voor haar geweest was.


  Liet ze zich nu kopen? Als ze met hen naar bed ging, vast wel. Of hen kuste. Ze huiverde bij de herinnering aan Leo’s koude, natte, weeë poging. Een poging van Jack daarentegen…


  Ze zuchtte en wiste de rest van de berichten. Niets belangrijks. Het leven in New York ging zijn gebruikelijke gangetje. De rijken werden rijker, en de armen werd het laatste beetje geld ontfutseld. Ze kon niet wachten tot ze zich weer een plaats had veroverd in de eerste groep. Wat de enige reden was dat ze hier nu was.


  Waar zat Jack? Ze ging weer op zoek. De zon scheen door de keukenramen en wierp een zacht gouden licht op de kostbare stenen aanrechten en de enorme apparaten. In de hal waren inmiddels lampen aangesprongen – subtiele wandlampen in de kalkstenen muren – maar dat leek automatisch te zijn gegaan. ‘Hé, Jack. Waar zit je?’


  Geen reactie. Ze liep door de huiskamer waar de terrasdeuren openstonden zonder dat er een hordeur voor zat. Geen wonder dat hij hagedissen op zijn plafonds had. Buiten begroette de zilte geur van de zee haar, en een briesje blies door haar haar, maar nog steeds geen teken van haar gastheer.


  Op blote voeten liep ze over het prikkende gras en een paar stenen treden af naar de steiger die het dichtst bij het huis lag. Zijn boot was weg. Hij had haar hier achtergelaten op dit verlaten eiland.


  Ineens zagen de gouden vingers van de zonsondergang die zich over de donkere, roerloze oceaan uitstrekten, er gewoon griezelig uit. Ze keek over haar schouder. Wat had ze verwacht? De geest van een piraat met een houten been? Ze haalde diep adem en onderdrukte een rilling.


  Jack lag vast in de armen van een weelderig gevormde barmeid. Maar wat kon het haar ook schelen? Ze wilde hem alleen voor zijn expertise, dus hoe sneller ze hier weg kon, hoe beter.


  Ze liep terug naar de kaart en staarde ernaar, terwijl haar maag knorde. Er waren veel – maar wel allemaal lage – getallen. Eerlijk gezegd had ze geen enkel getal boven de vijfentwintig gezien.


  Ze kreeg een idee. Als elk getal nou overeenkwam met de plaats van een letter in het alfabet – als III bijvoorbeeld de C was en VII de G…


  Snel pakte ze een nieuw stuk papier en zette de getallen om met dit nieuwe systeem. Langzaam en met veel inspanning verscheen er een bericht uit het verleden op het stuk papier voor haar.


  


  Vertrek bij ochtendgloren en roei van Dead Men’s Cove naar het noorden tot de waringinboom. Ga dan oostnoordoost en roei drie maal twintig slagen. Draai de steven naar de horizon en roei vijf maal twintig slagen naar de zon, waar de noordelijke flint van het eiland samenkomt met Raster’s Docke. Hou ze dichtbij en roei zeven maal twintig slagen oostzuidoost. Houd uw spaan omhoog op noen en hij wijst naar wat je zoekt veertig vadems omlaag.


  


  Toen ze aan het eind was gekomen, staarde ze naar het papier en ademde lang uit. Ze kon wel in de lucht springen… even. Tot ze besefte hoe weinig de aanwijzingen vertelden. Afhankelijk van de positie van de zon en de hoeken van de boot ten opzichte van de kust, kregen ze misschien niet hetzelfde resultaat na driehonderd jaar geologische verandering.


  Aan de andere kant…


  Hoe kon Jack haar nu alleen laten? Ze klom van het bed en liep naar de keuken, waar ze een broodje kalkoen maakte zodat hij bij terugkomst niet haar gebleekte botten op het terras zou vinden. Drie maal twintig slagen. Zestig slagen dus. Maar slagen van een grote man waren wat anders dan die van een broodmagere jongen, en hoe kon je nu weten wat je moest kiezen?


  Laten we aannemen dat Jacks voorouders net als hij waren. Potig en gespierd. Ze zuchtte. Ze had Jack nodig en een roeiboot. En hij had het druk met een barmeid.


  Ze kon niet wachten tot ze van niemand afhankelijk was voor wat dan ook.


  


  De zon kwam bijna op toen ze in de verte het geluid van een motor hoorde. Ze vroeg zich af of ze net zou doen of ze de hele tijd had geslapen en niet had gemerkt dat hij was weggegaan, maar besloot dat ze daar geen zin in had. Dus liep ze naar de aanlegsteiger en wachtte daar in het maanlicht met haar handen op haar heupen als een verwaarloosde vrouw.


  Hij keek naar haar vanaf het dek. ‘Leuk om welkom te worden geheten door een beeldschone vrouw.’


  ‘Ik ben blij dat je thuis bent gekomen. Ik dacht dat ik hier misschien voor altijd vast zou zitten als je door een bus werd aangereden.’


  ‘Ik denk niet dat er hier sinds de jaren zestig nog een bus heeft gereden.’


  ‘Wat een opluchting. Ik heb de code ontrafeld. Nu hoeven we alleen maar de buit op te vissen.’


  Nog steeds in de boot, met een kartonnen doos in zijn armen, pauzeerde hij. ‘Waar ligt de schat?’


  ‘Op de zeebodem, natuurlijk. Ter hoogte van de flint en drie maal twintig slagen hier en daar. We vinden hem wel.’ Daarop draaide ze zich om en liep terug naar het huis, hopend dat haar achterwerk sexyer was dan dat van de barmeid.


  ‘Ik ben bij een kennis langsgegaan.’ Hij deed wat spullen uit de kartonnen doos in de koelkast.


  ‘Dat vermoedde ik al.’


  ‘Niet zo’n soort kennis.’ Hij keek geamuseerd. ‘Was je jaloers?’


  Opgelaten dat haar stem of gezicht kennelijk te veel had verraden, durfde ze alleen maar haar schouders op te halen. ‘Het is jouw leven.’


  ‘Mijn vriend is een oude visser die vijftig jaar lang op dolfijn en zeebaars heeft gevist.’


  ‘Dolfijn? Wat walgelijk.’


  Hij lachte. ‘Wat wij dolfijn noemen, noemen jullie noorderlingen goudmakreel. Het is een vis die met de dolfijnen opzwemt.’


  ‘Nou, dat is zo helder als gebonden vissoep.’ Ze deed haar armen weer over elkaar, niet zeker of ze dat gedeelte over de visser wel geloofde. ‘Hebben jullie de hele tijd zeemansliederen gezongen?’


  ‘Ik wilde hem vragen of hij ooit sporen van een wrak of stukken rondhout had gezien dat ervan afkomstig kon zijn. Hij zei van niet.’


  ‘Heel bemoedigend.’


  ‘Misschien wel. Als het onder het zand begraven ligt of vastligt tussen koraal, kan het min of meer intact zijn – inclusief vermiste beker.’


  ‘Alleen vinden we het dan nooit.’


  Hij schonk een groot glas sinaasappelsap voor zichzelf in en dronk het in grote teugen leeg zodat zijn adamsappel ritmisch op en neer ging. ‘Niet zonder mijn kanonnen, nee.’


  ‘Kanonnen? Ga je schieten?’


  ‘Nee. Ik bedoel mijn hightech schatgraverskanonnen. Ze blazen krachtig lucht uit en maken gaten in de zeebodem zodat alle verborgen snoepjes bloot komen te liggen.’


  ‘Jongens en hun speeltjes. En hoeveel uur heeft het je gekost om te horen dat je vriend niets in het water heeft zien drijven?’ Meteen had ze spijt van haar kattige vraag.


  Jack grijnsde. ‘Ik mag het wel wanneer je jaloers bent. Ik zie de vonken in die ogen van je. Heel opwindend.’


  ‘Ik haat je.’


  ‘Het wordt steeds leuker. De volgende keer moet ik nog wat langer wegblijven.’


  ‘Dan zwem ik naar het vasteland.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ Weer verscheen er die irritante geamuseerdheid op zijn gezicht. ‘En dan moet je deze ook meenemen.’ Hij haalde een grote stapel kranten uit de kartonnen doos. ‘Het lijkt erop dat je je post had laten doorsturen.’


  Ze voelde zich rood aanlopen. ‘Ik moest die toch ergens naartoe laten sturen? Omdat ik niet wist waar ik zou slapen heb ik jouw adres maar opgegeven.’


  ‘Of omdat je wist dat je bij mij zou logeren.’


  ‘Onzin. Maar ik ben wel hierheen gekomen om jou op te zoeken, en ik nam aan dat je dit niet erg zou vinden.’ Het werd steeds erger. Ze wilde niet toegeven dat ze letterlijk geen vast adres meer had. Haar post en abonnementen volgden haar als een meute zwerfhonden.


  Hij bladerde door haar ochtendkranten. ‘The Wall Street Journal? The New York Post en Women’s Wear Daily?’


  ‘Ik wil gewoon op de hoogte blijven van bepaalde trends.’ De leefstijlen van rijk en beroemd New York, om precies te zijn.


  ‘De meeste mensen zouden het internet daarvoor gebruiken.’


  ‘Ik ben op sommige punten nogal traditioneel. Ik mag graag de krant lezen bij mijn ochtendkoffie.’ Ze probeerde onaangedaan te kijken toen ze de kranten van hem aannam. Aangezien ze had aangenomen dat ze snel woonruimte zou hebben, had ze haar abonnementen maar laten doorlopen. En toen ze eenmaal wist hoe het werkte, was het heel eenvoudig om alles te laten doorsturen wanneer ze op pad was. Ze vormden een vast punt in haar steeds veranderende, veel te mobiele wereld, daarom begon ze niet graag haar dag zonder.


  ‘Wil je nog weten wat de kaart zegt of niet?’ Het leek hem niet in het minst te interesseren.


  ‘Ja, hoor. Omelet met champignons?’


  ‘Waarom niet.’ Ze haalde een stuk papier uit haar broekzak. ‘Dit is wat die chagrijnige oude voorvader van je schreef.’ Ze keek op en werd nog nijdiger toen ze zag dat Jack een pan pakte en ingrediënten uit de koelkast haalde in plaats van al zijn aandacht te richten op wat zij te melden had. Maar toen ze begon te lezen, keek hij geconcentreerd fronsend op.


  ‘Wat is in vredesnaam een flint?’ vroeg hij na een lange pauze.


  ‘Ik heb het opgezocht. Een flint is iets wat is afgebroken. Dus misschien een stukje land bij de punt van het eiland?’


  ‘Dat is er niet.’


  ‘Misschien ligt het nu onder water.’ Waarom deed hij zo moeilijk over zoiets kleins? ‘Belangrijker is waar Dead Men’s Cove ligt.’


  ‘Die kant op.’ Hij hield zijn hoofd scheef in de richting van de koelkast. ‘Laatst heb ik weer een skelet gevonden tussen de rotsen. Het oude familieverhaal luidde dat slachtoffers van een schipbreuk door de stroom de grot in dreven. Ik vermoed nu dat ze er hun vijanden begroeven.’


  Ze huiverde. ‘Leuke lui, die voorouders van je.’


  Hij brak een ei in de pan. ‘We zijn trots en op onszelf, en houden niet van indringers.’ Hij knipoogde.


  ‘Dan kan ik maar beter op mijn hoede zijn.’ Ze maakte haar ogen weer van de zijne los. Zijn knipoog had een wee gevoel in haar buik veroorzaakt. Belachelijk. Ze leidde zichzelf af door borden van een plank te pakken en op zoek te gaan naar bestek. ‘En Raster’s Docke dan?’


  ‘Wat het ook is, het is nu verdwenen. Er was een oude hoeve langs de kust met een rotsige landtong ervoor, als een soort havenhoofd of aanlegplaats. Laten we aannemen dat het daar is.’


  ‘Heb je een roeiboot?’


  ‘Diverse.’ Hij grijnsde.


  Ze keek uit het raam. ‘We kunnen maar beter opschieten als we er bij zonsopkomst moeten zijn.’


  ‘Maak je geen zorgen. We hebben nog drie kwartier. We zitten hier veel dichter bij de evenaar dan je gewend bent. Zelfs in de zomer komt de zon niet zo vroeg op.’


  Ze pakte haar bord, inmiddels voorzien van de halve omelet, en nam een hap. Ze was blij dat ze weer een nacht had doorgebracht zonder Jack naast haar in bed. Ze begon te vermoeden dat het veel te gevaarlijk zou zijn om van zijn charmes te genieten. Ze konden wel eens hetzelfde effect hebben als ‘maar één drankje’ voor een vroegere alcoholist. ‘Laten we opschieten.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jack boog zijn brede rug in het licht van de elektrische lamp toen ze de roeiboot van zijn stoffige plek in het in onbruik geraakte botenhuis trokken. Netten, boeien en hengels in alle soorten en maten hingen aan de wanden of lagen op de zanderige vloer.


  Vicki deed haar best geen nagels te breken toen ze hem hielp om de boot over een oude krat met touw te tillen. ‘Wanneer is deze voor het laatst gebruikt? In 1964?’ De roeiboot had een onbestemde kleur, ergens tussen beige en roze in. ‘En denk je echt dat hij nog waterdicht is?’


  ‘Het is een goede boot. Ik gebruik haar altijd.’


  ‘Dat is niet wat deze dikke laag stof zegt. Wanneer zou jij ooit ergens naartoe moeten roeien?’


  ‘Wanneer ik niet wil dat ze me horen aankomen.’ Hij draaide zich naar haar om en grijnsde sluw naar haar.


  Waardoor haar maag een idiote buiteling maakte.


  ‘Geweldig. Dus dit is het vaartuig waarin je nietsvermoedende maagden belaagt. Ik hoop dat er niet al te veel condooms op de bodem liggen.’


  Hij grinnikte. ‘Nee. Ik zie niks. Misschien moeten wij er een paar achterlaten.’


  ‘In je dromen, Jack Drummond.’


  ‘Inderdaad.’ Hij hees zijn kant van de boot hoger, ongetwijfeld om haar nog verder van haar stuk te brengen met de aanblik van zijn sterke lijf. ‘Een man mag dromen. Een van de weinige rechten en privileges die niemand ons kan afnemen.’


  Nu hij achteruitliep uit het oude botenhuis het strand op, had ze opnieuw goed zicht op zijn brede borst. Ze probeerde langs hem heen te kijken, naar waar de lucht met de seconde lichter kleurde, ook al was de zon nog niet boven de horizon verschenen. ‘Hoelang duurt het om naar Dead Men’s Cove te roeien?’


  ‘Ongeveer drie minuten zodra we eenmaal op weg zijn. Het is tamelijk rustig vandaag.’


  Ze duwden de boot het water in en klommen er voorzichtig in terwijl hij in de rustige branding schommelde. Ze was op blote voeten, en de bodem van de boot voelde stoffig en splinterig aan. Jack roeide, en zij zat voorin en probeerde zich te herinneren wat ze had opgeschreven, aangezien er nog niet genoeg licht was om te kunnen lezen.


  ‘Dit is Dead Men’s Cove,’ zei Jack rustig, toen ze een kleine landtong rondden juist toen de eerste witte stralen zonlicht over de horizon gluurden.


  ‘Roei van Dead Men’s Cove naar het noorden naar de waringinboom. Waar is de waringinboom?’


  Jack hield zijn hoofd scheef naar waar ze vandaan kwamen, en in het halfduister ontwaarde Vicki een enorme, knoestige boom die boven de stranddruif bij het strand uitstak.


  Hij keerde de boot met minimale inspanning, de blote borst goud glanzend in de eerste zonnestralen. Had hij geen shirt kunnen aantrekken? Dit leidde erg af, en ze moest zich volledig richten op het volgen van de aanwijzingen. ‘Hoe oud is die boom?’


  ‘Geen idee.’ Zijn spieren spanden en ontspanden zich terwijl hij aan de roeispanen trok.


  Ze dwong zich haar aandacht weer op de boom te richten, maar haar blik dwaalde onverbiddelijk terug naar het beeld van zijn sterke lichaam. Kennelijk was ze te lang zonder man geweest. ‘Bij de boom roei je oostnoordoost.’


  ‘De boom staat in het binnenland.’ Hij keek er over zijn schouder naar.


  ‘Ga er dan zo dicht mogelijk naar toe, en draai daarna.’


  Ze hadden nog maar een paar minuten om de plek te vinden voor de zon weer een dag lang in de verkeerde stand stond. ‘Hoe weet je wat oostnoordoost is?’


  Hij grinnikte. ‘Dat zit in mijn bloed.’


  ‘Je hebt zeker een kompas ergens bij je solar plexus.’ Ze keer er even naar – de platte, harde buik met parelend zweet – en toen weer resoluut naar hun doel.


  Toen ze de rotsachtige kust bij de boom naderden, keerde hij de boot negentig graden en roeide verder richting oceaan. ‘Eén, twee, drie…’ Zestig slagen. Ze hield de tel bij, blij dat ze iets te doen had terwijl Jack zich in het zweet werkte. ‘Zestig. En nu naar de horizon.’


  Met weinig zichtbare inspanning draaide Jack de boot weer rond en begon naar de scheidslijn tussen lucht en zee te roeien. Weer telde ze, nu tot honderd, zodat de woorden een spookachtig ritme vormden met het spatten van de roeispanen in de stilte van de open zee.


  Ze keek om naar de kust. Waar de noordelijke flint van het eiland samenkomt met Raster’s Docke. Op de punt van het eiland stonden bomen tot aan het water. De kustlijn erachter leek al even onopvallend. Was dit waar hun zoektocht eindigde? ‘Tachtig, eenentachtig, tweeëntachtig…’ Ze telde door, starend naar het eiland, zoekend naar een teken, wat dan ook. Er was geen flint en ook geen aanlegsteiger. ‘Negenennegentig, honderd. Stop!’


  Jack bracht de boot tot stilstand. ‘We moeten op de plek zijn waar de noordelijke flint van het eiland Raster’s Docke raakt, maar hier is niks.’


  Hij tuurde naar de kustlijn. ‘Die rotsen daar, je kunt ze nu nauwelijks zien, maar bij laagwater liggen ze bloot en lijken ze op de restanten van een aanlegplaats. Ik wil wedden dat dat Raster’s Docke is. Maar ik heb mijn twijfels over die flint. Er ligt daar niets. Anders was ik daar als kind wel ergens vastgelopen met mijn boot.’


  ‘Verdorie.’ Vicki beet op haar lip en keek om zich heen. ‘We moeten duidelijk kijken naar hoe het eruitziet terwijl je in oostzuidoostelijke richting roeit.’


  ‘Stel dat de flint geen flint meer is, maar deel uitmaakt van het eiland? Er kan zich zand hebben opgehoopt tijdens een storm.’ Jack staarde naar de beboste landpunt. ‘Ik ben daar nooit geweest, dus dat weet ik niet.’


  ‘Laten we gaan kijken.’ De punt van het eiland vormde geen rechte lijn met waar de rotsen begonnen. ‘Ik denk dat we een stukje die kant op moeten.’ Ze bewoog haar kin naar rechts.


  ‘Noordnoordoost, ma’am. Komt in orde.’ Vlot draaide Jack de boot en trok aan de roeispanen. ‘Ik zie het. Kijk eens naar die hoge bomen – of bomen of hoger land – nu vormen ze een lijn met waar de rotsen moeten zijn. En nu?’


  ‘Hou ze dichtbij en roei zeven maal twintig slagen oostzuidoost. Honderdveertig slagen.’ Ze hoefde hem niet te zeggen dat hij moest opschieten. Hij had de boot al gedraaid en trok hard aan de riemen. Het leek wel of de boot door het water sprong. Timing was essentieel. Een minuut te laat en de zon zou op het verkeerde punt staan om de riem naar de plek van het wrak te laten wijzen.


  ‘Honderdnegenendertig… Honderdveertig! Hou een spaan omhoog.’


  Jack draaide de boot om hem te laten stoppen en stak een druipende roeispaan in de lucht. Een lange zwarte schaduw liep over de rand van de boot en wees naar het land.


  ‘Betekent dat dat het hier is?’ Vicki tuurde over de rand de diepte in. Het donkere water gaf geen geheimen prijs.


  ‘Tenzij het een grap is en de schat toch op het eiland is begraven.’ Jack tuurde naar de nu ver weg gelegen, met palmen omzoomde kustlijn. ‘Maar we hebben nooit hier gezocht. Die andere kaart wees op een halve mijl zuidelijker.’ Zijn gezicht verried een uiterste concentratie vermengd met nauwelijks onder controle gehouden opwinding. ‘De manier waarop de instructies punten op de kust gebruiken om ons in positie te brengen, is precies zoals een zeeman denkt.’


  Vicki keek om zich heen. Om hen heen niets anders dan glimmende oceaan. ‘Hoe markeren we dit punt zodat we het kunnen terugvinden? We kunnen hier moeilijk een staak in de grond zetten.’


  Hij haalde een zwart apparaatje uit zijn zak. ‘Gps. Ik voer onze coördinaten in.’ Zijn vingers bewogen over de toetsen. ‘We zouden een boei kunnen gebruiken voor de markering, maar dan kan iedereen hem zien.’


  ‘Jouw manier van denken spreekt me wel aan, kapitein Jack.’


  Zijn grijns deed haar bloed warm worden. Of kwam dat van de opwinding over het feit dat ze zich misschien pal boven het wrak bevonden? ‘Denk je dat er daarbeneden skeletten zijn?’


  ‘Ongetwijfeld.’ Zijn grijns verbreedde zich plagend. ‘Hoe zit het met je duikvaardigheid?’


  ‘Roestig.’ Ze hield er normaal al niet van onder water adem te halen, maar al helemaal niet in de buurt van een stel met eendenmossel begroeide dode piraten.


  ‘Misschien kunnen we het beter allemaal vergeten en op het strand gaan liggen.’ Hij keek haar van onder zijn bruine haar aan.


  ‘Mooi niet!’ Ze gaf hem een zetje, waardoor de boot begon te schommelen, en ze moesten allebei lachen. ‘Ik durf alleen niet weg te gaan omdat ik bang ben dat we het niet terug kunnen vinden.’


  ‘Geen probleem, hoor. Ik heb het zowel in mijn zeemanshersenen geprent als in mijn gps ingevoerd. Ik kan dit in het donker nog terugvinden. Laten we teruggaan en onze spullen gaan halen.’


  Jack roeide terug naar de kust, en beschreef intussen hoe het was toen hij zijn laatste wrak had gevonden dat hij had geplunderd. Hoe ze één uiteinde van een anker uit een zandbank hadden zien steken en toen het begroeide uiteinde van een oud kanon. Pas toen ze weer aan vaste wal waren, bedacht Vicki dat ze helemaal niet aan zeeziekte had gedacht.


  


  Ze keerden, voorzien van duikgerei, terug met Jacks krachtige motorboot. Toen ze de plek hadden bereikt die de cijfers op het fresco hadden aangegeven, zette Jack de motor af. ‘Laten we wat rondkijken.’


  ‘Springen we er gewoon in?’ Ze tuurde in de duistere, kleurloze diepten.


  ‘Nee. Daar hebben we sonar voor.’ Hij liet een lijn over de zijkant van de boot zakken met daaraan wat hij een sonarvis noemde. ‘Nu slepen we heel langzaam verder op zoek naar iets interessants.’ Op de brug staarden ze naar een waterig zwart-witbeeld op een monitor terwijl de boot verder voer. Vicki staarde naar het scherm, maar voor haar was het niet meer dan een kom met onderzeese havermout.


  ‘Ho.’ Jack tuurde naar het beeld. ‘Daar is iets.’


  ‘Dat was makkelijk.’


  ‘Het zou ook een oude auto kunnen zijn.’ Hij keerde de boot. ‘Laten we nog eens goed kijken.’ Vicki tuurde naar het flikkerende grijze beeld, in de hoop dat het de overblijfselen waren van een groot houten schip. Jack drukte op knoppen en voer nog een rondje terwijl hij het omliggende gebied scande. ‘Ik kan niet veel zien, maar gezien die welving van de bodem kan het de moeite waard zijn daar te gaan zoeken. Het is er zo hobbelig dat er misschien wel wat onder het zand zit.’


  ‘Laten we onze schepjes en emmertjes pakken en aan de slag gaan.’


  ‘Mijn idee, maar wacht nog even.’ Hij verliet de brug en liep naar de achterkant van de boot, waar hij twee grote cilinders in het water liet zakken. ‘Deze blazen het schroefwater naar beneden waardoor het zand hopelijk wordt verplaatst en we beter kunnen zien wat eronder zit.’ De motor ronkte en het water rond de boot werd ondoorzichtiger door opgewoeld zand.


  ‘Hoe kunnen we in vredesnaam iets in dit water zien?’


  ‘Even wachten tot het zand weer is gezakt.’


  ‘Wordt dan alles niet opnieuw bedekt?’


  ‘Misschien.’ Hij zette de motor af, en strekte zich toen glimlachend op het dek uit, haar kwellend met de aanblik van zijn fraaie borst. Waarom waren ze niet op een koude, naargeestige plek zodat hij een wetsuit aan moest? Ze draaide de andere kant op om zichzelf af te leiden. Ze had een donkere zonnebril opgezet om ongestoord naar hem te kunnen kijken, maar de na-effecten van een ochtend lang naar hem gluren, hielpen nu haar gezonde verstand in de vernieling.


  Verderop naar de horizon lag een gestroomlijnd wit schip roerloos in het water. ‘Is dat een vissersboot?’


  ‘Soms.’ Hij had niet eens gekeken. ‘Soms is het een partyboot. Hij is van Iago Knoll.’


  ‘Die van de vijandige overnames? Wat doet die hier?’ Ze tuurde naar de boot, speurend naar het lange, arrogante silhouet dat ze goed kende uit New York.


  ‘Wat iedereen hier doet. Lol maken in de zon.’


  ‘Dat is niet wat ik hier doe.’ Ze deed haar met sunblock ingesmeerde armen over elkaar. Ook droeg ze nog een T-shirt over haar badpak.


  ‘Nog niet.’ Hij grijnsde haar weer ondeugend toe. ‘Maar dat komt nog wel.’


  ‘Absoluut niet. Ik ben te veel een New Yorker om maar wat te luieren in de zon.’


  Zijn handige vingers controleerden de verbindingen van zijn duikuitrusting. ‘Wie had het over luieren? Surfen, zeilen, kajakken, diepzeevissen – je hoeft hier echt niet in een strandstoel te blijven hangen.’


  ‘Klinkt afmattend. Geef mij maar heet asfalt.’ Ze maakte haar ogen van zijn handen los en keek naar haar eigen uitrusting. Jack had die al gecontroleerd, en ze vertrouwde zijn deskundigheid meer dan de hare. ‘Al die zon en zilte lucht maken me duizelig.’ En jij bent ook niet bevorderlijk. Het water rond de boot werd helderder. ‘Hoelang moeten we wachten voor we erin kunnen?’


  ‘Wanneer je maar wilt. Soms is het leuk beneden te zijn wanneer de zandmist optrekt en je langzaam kunt zien waarnaar je op zoek bent.’


  ‘Een voet van een beker die als Excalibur uit het zand steekt.’


  ‘Denk je dat het de voet is?’


  ‘Het is niet de steel, want die heeft Sinclair. Dus het is óf de kelk – het opwindendste en waarschijnlijk makkelijkst te vinden deel – óf de voet. Dus ik neem aan dat het de voet is.’


  ‘Berekend pessimisme. Vroeger was dat niets voor jou.’ Hij hees zijn tanks op zijn rug.


  ‘Ik ben door ervaring wijs geworden.’


  ‘Kennelijk heb je de verkeerde ervaringen gehad.’ Hij tuurde over de rand van de boot. ‘Het zand begint te zakken.’


  ‘Ik ga erin.’ Ze kon maar beter in het diepe springen voor ze de moed verloor.


  ‘Ga je gang.’


  De warme, spookachtige stilte van de onderwaterwereld omhulde Vicki toen ze onder het oppervlak dook. Haar flippers brachten haar lager, en ze hield zichzelf voor dat ze gewoon kon ademen. Ze hoorde, of liever voelde, de impact toen ook Jack in het water gleed en naar de zeebodem zwom.


  De zon gaf ook onder water nog licht, en ze keek om zich heen, in het onbekende rijk van Neptunus. Ze moest echter de ondoorzichtige diepten in waar de zon nauwelijks doordrong. In één hand had ze een zaklantaarn en in de andere een puntige stalen staaf. Volgens Jack was dat het beste gereedschap om in het zand te wroeten. Ze nam aan dat het ook als dodelijk wapen kon dienstdoen, mocht dat nodig zijn.


  Jack had een metaaldetector en iets wat er als een klauw uitzag, en hij was al een dikke tien meter lager dan zij. Ze bewoog haar benen om hem bij te houden, omdat ze niet in haar eentje in deze blauwe onderwereld wilde zijn. Jacks krachtige bovenbenen dreven hem moeiteloos door het water voort, maar zij hijgde in haar respirator tegen de tijd dat ze bijna bij de bodem was. Hij scande het zand met de detector, en zij keek om zich heen op zoek naar een plek waar ze met haar belachelijke stok kon gaan prikken.


  Het schroefwater had een ondiepe onregelmatige kom in het zand gevormd, en toen haar ogen gewend waren aan het gebrek aan licht – en ze erachter was gekomen hoe ze de zaklantaarn moest aandoen – zag ze links van de uitholling iets liggen.


  Dat was vast de voet van de beker, spotte ze. Het idee om hier in het uitgestrekte, donkere water een driehonderd jaar oude artefact te vinden, leek belachelijk. Ze had verwacht een beetje op Jacks zolder te kunnen rondsnuffelen en dan had haar werk erop gezeten, maar de situatie was behoorlijk uit de hand gelopen.


  Ze naderde het voorwerp en prikte er voorzichtig met haar stok omheen. Er zat geen beweging in, en met wat vastberaden gewroet ontdekte ze dat het groot was en dat de rest nog begraven lag. Het mysterieuze voorwerp was bedekt met eendenmosselen of ander zeeleven, maar er zat onmiskenbaar iets hards onder. Waarschijnlijk een oude auto.


  Ze seinde zoals afgesproken met haar lamp naar Jack, en hij kwam naar haar toe gezwommen. Hij bewoog zijn metaaldetector een paar keer boven het voorwerp, draaide zich vervolgens om en stak zijn duim op.


  Ze groeven samen nog wat verder, en hoe meer ze groeven, hoe dieper ze kwamen, tot Jack het teken gaf om weer naar boven te gaan.


  Het stijgen naar het licht voelde alsof ze weer tot leven kwam na een tocht door de onderwereld. Eenmaal boven deed ze haar masker af en haar respirator uit. Jack dook naast haar op en duwde zijn eigen respirator opzij en grijnsde breed. ‘Verdraaid, meisje. Je brengt geluk!’


  ‘Denk je dat dit het is?’


  ‘Het is een kanon.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Als je er één hebt gezien, dan weet je dat voorgoed. Lijkt ook uit het goede tijdperk te komen. Ik denk dat je eindelijk de verloren schat van Macassar Drummond hebt gevonden.’


  Misschien was het de opwinding in zijn ogen of misschien de duikuitrusting, maar ineens leek hij precies de Jack Drummond die eerst haar hart had gestolen en vervolgens gebroken. Ze worstelde om de verwarde gevoelens te negeren – en intussen water te trappen om boven te blijven. ‘Jammer dat jij zo’n saaie naam hebt en je voorouders van die mooie.’


  Hij grijnsde. ‘Ja, hè? Ik zorg wel dat mijn zoon een naam krijgt waar je een hoed aan kunt hangen.’


  ‘Hoe weet je zeker dat je een zoon krijgt?’


  ‘Drummonds krijgen altijd jongens. Daarom zijn we er nog. Als we meisjes hadden gehad, zouden het geen Drummonds zijn.’ Ondanks de zware tanks leek hij zonder moeite te blijven drijven.


  ‘Zeker te veel testosteron in het Drummond-bloed.’


  ‘Te veel van iets, dat is zeker.’ Het zonlicht glansde op zijn gebruinde gezicht. ‘Maar misschien sta je op het punt de beker te vinden en dat allemaal te veranderen. Laten we weer aan boord gaan en elektronisch verder graven.’


  Hij ging weer terug naar zijn sonarapparatuur en gebruikte een zogeheten magnetometer om de interessante plekken nader te bekijken. Er kwamen een paar plaatsen naar voren die het waard waren verder te onderzoeken. Ze doken nog een keer en kwamen met twee gebroken flessen en een bijna onbeschadigd bord naar boven, allemaal bedekt met zeeleven, maar duidelijk herkenbaar.


  ‘Lieve hemel, we hebben het wrak gevonden, hè?’ Vicki hapte naar adem toen ze weer bovenkwamen. De zon ging achter hen onder boven land, en wierp zijn warme gloed over de zee.


  ‘Jij hebt het gevonden, schat. Zonder jou was het me nooit gelukt. Die kaart zou nog eens tweehonderd jaar of langer verborgen zijn gebleven als jij niet op het lumineuze idee was gekomen om het plafond weg te hakken.’


  Ze klommen weer aan boord. Jack was te opgewonden om terug naar huis te gaan. Hij stond erop op de boot te eten zodat hij bij maanlicht kon gaan duiken. Vicki protesteerde tot hij haar de rijk gevulde koelkast liet zien. Na een diner met koude garnalen met mangosalsa en kokosrijst, dronken ze Jacks speciale ‘duikerscocktail’ van granaatappel-, sinaasappel- en citroensap. Ze opperde nog dat, aangezien zij echt niet van plan was om in het donker de zoute diepten in te gaan, best wel een koel biertje kon nemen, maar hij legde uit dat er geen alcohol aan boord kwam, omdat alcohol en duiken niet samenging.


  Dus ze kon het niet eens aan de alcohol wijten wat er daarna gebeurde.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Weet je, ik heb je meer gemist dan ik dacht.’ Jack hing tegen een kist met reddingsvesten aan op het dek. Er glinsterden nog steeds waterdruppels op zijn gebruinde buik, hoewel zijn sportbroek opgedroogd leek.


  De maan wierp een zilveren glans op het hele tafereel en de warme avondlucht streelde Vicki als een omarming. ‘Heb je het gemist gecommandeerd te worden door een idioot mens?’


  ‘Tuurlijk, wie zou dat niet missen?’ Zijn brede lach toonde zijn belachelijk witte tanden. ‘En als ze dan ook nog eens zo idioot mooi is als jij, is het onmogelijk je te verzetten tegen haar bevelen.’


  ‘En als ik je nou eens gebied me naar Monte Carlo mee te nemen?’


  ‘Dan zou ik dat met alle liefde doen.’ Zijn slaperige oogopslag daagde haar uit. ‘Al denk ik dat we niet genoeg benzine hebben daarvoor.’


  ‘Jammer. Wat doe jij ter ontspanning?’


  ‘Wat ik nu doe. Luieren op mijn geliefde boot met de vrouw van mijn dromen.’


  Ze lachte, maar zijn woorden raakten een paar lang vergeten snaren. ‘Met een schat die in het zand onder ons verborgen ligt.’


  ‘Beter kan niet.’


  ‘Dan ben je snel tevreden.’


  ‘Of ik heb het perfecte leven voor mezelf geregeld.’


  Ze was jaloers op zijn tevredenheid en het maakte hem ook nog eens akelig aantrekkelijk. ‘Ik ben van plan het perfecte leven voor mezelf te regelen wanneer ik weer terug ben in New York.’ Ze zag haar appartement al voor zich zodra ze haar eerste grote opdrachten had gedaan. Misschien met uitzicht op het water of Central Park.


  Jack deed haar uit haar gedachten opschrikken door op te staan van het dek en naast haar te komen zitten op de zachte kussens van de bank met het uitzicht over het zilveren water. De huid van haar bovenbeen begon prompt licht te tintelen. ‘En waarom zit je daar dan nu niet om je dromen waar te maken?’


  ‘Eerst moet ik de beker vinden.’


  ‘Ik weet dat je me wilt doen geloven dat je vastbesloten bent de Drummonds van een toekomst vol ellende te redden, maar ik denk niet dat je zo nobel bent. Je zei dat je de beloning wilt, maar die stelt niet veel voor. Tenzij je echt, echt zit de springen om zo’n klein beetje geld.’ Zijn ogen vernauwden zich, en hij boog zich naar haar over.


  Haar maag trok zich samen, gedeeltelijk omdat hij kennelijk vermoedde dat ze blut was, maar voornamelijk door zijn broeierige nabijheid.


  ‘Ik weet dat je vader is overleden, en dat spijt me.’


  ‘Dank je.’ Ze raakte met de minuut meer van de kook. Dit was allemaal veel te persoonlijk.


  ‘Maar dat zou moeten betekenen – en het spijt me als ik bot ben – dat je in het geld zwemt. Is er iets gebeurd met de oorlogskas van de familie?’


  Vicki’s mond stond halfopen. Niemand wist van haar persoonlijke financiële ondergang. Niemand. Al het verloren geld had verborgen gezeten in een belang in het buitenland, wat onmogelijk kon worden bewezen en dus opgeëist toen het was verduisterd. De afgelopen achttien maanden had ze geworsteld om haar vriendschappen en contacten in stand te houden, zonder te laten merken dat ze van de hand in de tand leefde.


  ‘Je bent erg stil, Vicki Sincere. Ik begin te vermoeden dat je volkomen blut bent.’ Zijn ogen twinkelden met een combinatie van geamuseerdheid en oprechte bezorgdheid die haar binnenste als zuur leek weg te vreten.


  Wat moest ze nu zeggen? Ze kon niet tegen Jack liegen. Hij zou haar meteen doorzien en zich rot lachen. Dus boog ze zich naar hem toe – het waren maar een paar centimeters – en bedekte zijn honende mond met de hare.


  Hun lippen versmolten onmiddellijk, en een golf van koortsige verwarring, verlangen en een lang vergeten hartstocht overspoelde haar als een plotselinge overstroming. Haar armen omstrengelden hem, en ze voelde zijn handen die om haar middel gleden en haar tegen zich aan trokken.


  Ze kon een zucht niet onderdrukken. De kracht van hun verlangen zinderde in de lucht.


  Haar tepels werden hard onder haar badpak, en ze kreeg kippenvel op haar bovenbenen. Ze drukte zich tegen hem aan en snoof de heerlijke geur van Jack Drummond op – zee, zilte lucht en dat ondefinieerbare zweepje rauwe mannelijkheid – die hem volledig onweerstaanbaar maakte.


  Hun kus verdiepte zich, en uiteindelijk belandde ze op zijn schoot, haar lippen nog steeds op de zijne. Zijn grote handen knepen in haar achterste zodat ze kronkelde van genot. Haar borst raakte die van hem, haar harde tepels raspend tegen zijn gespierde borst. Prikkelende golven van opwinding raasden door haar lichaam. Hij smaakte hemels, rijk en warm en vertrouwd. De jaren sinds hun vorige kus verdampten alsof ze er nooit waren geweest.


  Alsof ze nooit had gezegd dat ze van hem hield en zo alles had bedorven.


  Die gedachte maakte dat ze haar tong stilhield in zijn mond. Ineens was haar hoofd helder. Ze trok zich precies genoeg terug om de kus te verbreken, wat akelig pijnlijk aanvoelde.


  ‘Verdorie,’ mompelde Jack, toen zijn mond eenmaal vrij was. ‘Ik heb je echt meer gemist dan ik dacht.’


  Ik jou ook. Ze kreeg het voor elkaar om dat niet uit te spreken. Al die onuitgesproken woorden hoopten zich in haar op, als een stuwmeer. Tot de dam het zou begeven.


  Zijn keiharde erectie was duidelijk zichtbaar. Ze keek ernaar en lachte, blij met de afleiding van haar kolkende emoties. ‘Je lijkt inderdaad blij me te zien.’


  ‘Ook blij om je weer vast te houden.’ Hij hield zijn armen nog steeds om haar heen en omhelsde haar zachtjes, liefdevol.


  Haar hart maakte een dubbele salto, en ze sloot haar ogen om zijn blik te ontwijken. Ze deed net of ze zich uitrekte. Jacks lippen raakten de hare, zodat ze een soort elektrische schok voelde en ze haar ogen opende.


  Ja, zijn donkere, doordringende blik was strak op haar gericht. ‘Geloof me, slapen is wel het laatste waar ik nu aan denk.’ De roofdierachtige grijns verscheen weer op zijn gezicht.


  Het verlangen laaide hoog in haar op, rommelend als een nog niet uitgebarsten vulkaan. Zou een vluggertje met Jack echt zoveel kwaad kunnen? Ze waren al praktisch naakt. En laten we wel wezen, ze hadden het al eerder gedaan en het was echt heel goed geweest.


  Ze kon zichzelf niet meer voor de gek houden met het idee dat seks met Jack Drummond zou helpen om helemaal los van hem te komen. Waarschijnlijk zou het juist het tegenovergestelde effect hebben.


  Aan de andere kant was ze nu volwassen, niet een of ander onnozel grietje dat niets beters te doen had. In het ergste geval zou ze spijt krijgen en een paar maanden een gebroken hart hebben. Dat leek het haar nu wel waard.


  Ze likte zijn lippen alsof hij een ijsje was.


  Zijn grijns verbreedde zich. Hij likte terug, en het kietelende gevoel reikte helemaal tot in haar intiemste delen. Hij gromde zacht, als een nieuwsgierige poema, wat haar deed lachen en alleen maar meer opwond.


  ‘Ik heb het gevoel alsof ik in een oude verslaving terugval.’


  ‘En er is geen genezing.’


  Ze hoefde dat niet te bevestigen. Haar lichaam zei genoeg. Haar vingers verkenden de contouren van zijn borst en buik terwijl hij haar haar badpak uittrok. De warme avondlucht streelde haar naakte borsten, vlot gevolgd door Jacks hongerige mond. Ze zuchtte en kromde haar rug toen hij haar tepel likte tot die een harde top was.


  De stoppels op zijn kin kietelden haar huid en vergrootten de intensiteit van het gevoel alleen maar. Toen hij weer omhoog dwaalde om haar mond te kussen, haalde ze haar vingers door zijn dikke haar, trok hem naar zich toe en kuste hem met zes jaar onderdrukte hartstocht.


  De chemie tussen hen was altijd al explosief geweest. Eén blik op Jack en haar zelfbeheersing vloog uit het raam. Eén aanraking en ze was verloren. Het gevoel van zijn armen om haar heen verdreef de spanning die ze als een schild om zich heen had gedragen.


  Ze was zich vaag bewust van de oceaan om hen heen, de zachte deining die aan de boot likte. De warme avondlucht omhulde haar, vochtig en sensueel als een zachte deken, toen Jack haar badpak verder langs haar benen omlaag stroopte zodat ze spiernaakt op het kussen kwam te liggen.


  Ze ging rechtop zitten om zijn boxershort omlaag te trekken en van het zicht te genieten. Zijn opwinding was niet mis te verstaan, schaamteloos en trots, zoals alles aan hem. Hun ogen ontmoetten elkaar, en ze lachten, allebei naakt en vreselijk opgewonden, met alleen de grote bleke maan als getuige.


  Jack legde zijn handen op haar heupen en kuste haar zo heftig dat het haar bijna de adem benam.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte zich tegen hem aan, huid tegen huid, van haar lippen tot aan haar tenen. Vanbinnen voelde ze het pulseren al, vooruitlopend op het gevoel van hem in haar. Zijn erectie drukte tegen haar buik, plagend en kwellend met het genot dat in het vooruitzicht lag. Juist toen ze dacht dat ze het niet meer kon houden kwam hij boven op haar liggen.


  Hij streelde haar haar en mompelde haar naam toen hij bij haar binnen drong.


  Ze tilde haar heupen op en trok hem dieper in zich. ‘O, Jack.’ Zijn naam ontsnapte aan haar lippen toen ze hem weer in haar lichaam, in haar hart verwelkomde. Ze had nooit een andere man ontmoet die haar net zo raakte als Jack. Al haar minnaars na hem waren een slap aftreksel geweest; haar romantische ontmoetingen mat en onbevredigend. Na Jack Drummond leek elke andere man een fletse schaduw met bekrompen behoeften en domme gesprekken die haar verveelden.


  Jack wist altijd tot diep in haar binnen te dringen en haar te doen ontwaken. Ze kreunde van rauwe hartstocht toen hij een plekje in haar raakte dat geen gevoel meer had gehad nadat hij er voor het laatst was geweest. Ze kronkelde onder hem, opgaand in een wereld vol passie die ze bijna was vergeten.


  Ik hou van je, Jack. De schimmige woorden achtervolgden haar, herinneringen aan die onstuimige tijd in haar leven, al die jaren geleden. Ze wist dat ze nu niet van hem kon houden. Er was te veel gebeurd, en ze waren allebei verschillende mensen met verschillende agenda’s. Toch spookte de gedachte door haar hoofd toen ze samen bewogen in een hypnotiserend ritme.


  Zijn grote, warme lichaam gaf haar een ongelofelijk veilig en beschermd gevoel, al wist ze dat ze eigenlijk het tegenovergestelde zou moeten voelen. Jack Drummond was altijd een gevarenzone voor haar geweest, de plek waar ze al snel haar houvast verloor. Hij was de rots waarop haar hart strandde en door littekens getekend en beschadigd zou raken.


  Die gedachten kwamen bij haar op als wolkjes aan een helderblauwe hemel. Net als die voorbijdrijvende wolkjes wierpen ze niet de geringste schaduw op het intense genot dat vrijen met Jack bracht. Op de een of andere manier was het een troost, een soort opluchting zich in hem te verliezen. De laatste tijd was ze steeds zo behoedzaam te werk gegaan, zo bang een fout te maken en te veel te onthullen. Maar nu wist ze dat ze zich onbesuisd in de problemen stortte, en ze ging verdorie van elke verrukkelijke, verpletterende seconde genieten.


  Ze bewogen gezamenlijk, als een ervaren danspaar dat een spectaculaire figuur uitvoerde die ze samen hadden opgebouwd en geoefend, nieuwe gebaren toevoegend die aan elke draaiing en wending iets onverwacht magisch gaf. Haar eerste hoogtepunt ging bijna naadloos over in een tweede, en vervolgens een derde, terwijl Jack en zij nieuwe pieken van ongekend genot beklommen op bijna elke plek op de boot. Toen ze uiteindelijk in elkaars armen lagen, uitgeput, bezweet en ongelofelijk voldaan, kon ze nauwelijks geloven dat ze nog steeds dezelfde was als de nerveuze, gesloten en prikkelbare Vicki van eerder die dag.


  Misschien kwam het doordat ze de voorspelbare stevigheid van de vaste wal achter zich had gelaten en nu op de weidse oceaan dobberde. Ze was geen moment zeeziek geweest. Kennelijk had ze haar zeebenen terug. Maar de echte verandering was dat ze zich toestond zich voor Jack open te stellen, in elk geval letterlijk, en terug te keren naar de exotische wereld van genot en hartstocht die ze altijd hadden gedeeld.


  


  ‘Vicki, Vicki.’ Jack sprak haar naam met zijn laatste kracht. ‘Ik begin me te herinneren waarom ik hard van je ben weggelopen.’


  ‘O, ja?’ Ze leunde op één elleboog. Plukjes vochtig haar plakten tegen haar gezicht, waarop de zon al zijn gouden magie had uitgeoefend. ‘Verveel je je nu al?’ In haar blauwe ogen stond de uitdaging te lezen.


  ‘Geen verveling, nee. Nooit verveling.’ Het viel niet mee in de huidige situatie zijn gedachten op een rijtje te krijgen. Met name nu Vicki’s lange, soepele lichaam voor hem uitgestrekt lag, slechts gekleed in bleek maanlicht. ‘Overweldiging, misschien.’


  Vicki was anders dan andere vrouwen. Zodra ze die doordringende ogen eenmaal op je had gericht of die slanke vingers in je haar had laten glijden, of misschien je zelfs maar op de juiste manier had aangekeken, was je verloren. Hij tenminste wel.


  Hij haalde diep adem en keek naar het op en neer gaan van zijn borst. Zijn lichaam voelde alsof het niet van hem was. Hij verkeerde in een roes van sensuele en seksuele gelukzaligheid. En ze raakten elkaar niet eens meer aan.


  ‘Je hebt magische krachten.’ Hij keek haar in de ogen.


  ‘Was dat maar waar.’


  ‘Dat kan niet anders. Hoe kon je anders een gezonken schip terugvinden waar mijn voorouders en een heleboel anderen al eeuwen naar op zoek zijn?’


  ‘De frisse blik.’


  ‘Die van jou is inderdaad fris, en intrigerend lichtblauw, maar dat verklaart de opmerkzaamheid niet.’


  ‘Wanneer je iets elke dag ziet, kijk je er niet meer echt naar. Jij hebt zo lang onder dat fresco geslapen, dat het voor jou gewoon een plafond was. Ik moest er ook een tijdje naar staren, en ik bofte met de manier waarop het licht erop viel, zodat ik zag dat het oppervlak niet solide was. Fresco’s, waarbij de kunstenaar in het verse pleister heeft geschilderd, moeten duizend jaar of meer meegaan, maar alleen als ze goed zijn aangebracht. Die van jou was vervaagd en schilferde, dus leek het me de moeite waard om er eens goed naar te kijken.’


  ‘Ik betwijfel of een scheurbuikige piraat zich erg druk maakte om de bestendigheid van het werk. Hoe wist je dat er nog ander schilderwerk onder zat?’


  ‘Je moest eens weten hoe vaak er nog een ander schilderij schuil gaat onder dat wat op veilingen en in galerieën wordt aangeboden. Net als piraten zijn kunstenaars vaak armoedzaaiers die het moeten rooien met wat ze vinden.’ Ze glimlachte die verleidelijke, bijna katachtige glimlach die zijn bloeddruk omhoog stuwde. ‘En mijn voorgevoel bleek te kloppen. Iedereen had het kunnen bedenken, maar je voorouders waren slim genoeg om het te verbergen waar alleen de intiemste partners het konden zien.’


  ‘Als mijn voorvaders de nacht met slimmere vrouwen hadden doorgebracht, hadden ze het schip en de schat al veel eerder gevonden.’


  ‘Ik moet er niet aan denken met wat of wie jouw voorouders sliepen.’ De humor twinkelde in haar ogen. ‘Heeft iemand van hen dit eiland ooit de rug toegekeerd?’


  ‘Mijn vader, maar dat was vanwege een gerechtelijk bevel, geen eigen keuze. Hij had alles toen al vergokt of in drank gestopt. Het was het laatste wat hij na de scheiding nog voor mijn moeder kon doen.’


  ‘Waar woont je moeder nu?’


  ‘Miami.’ Hij glimlachte. ‘South Beach. Zij en haar nieuwe echtgenoot houden meer van feesten dan van schatgraven.’


  ‘Boft zij even. Ze is ontsnapt en heeft het ook nog overleefd.’


  Hij voelde de glimlach om zijn mond. ‘Wat de vraag oproept of jou dat ook zal lukken.’


  Er schitterde iets in haar ogen. Ondanks het nachtelijke uur kon hij haar heel duidelijk zien. Het was bijna volle maan, en de hemel was helder. Het water rondom hen weerspiegelde de platina stralen, hen omhullend met een spookachtig licht zodat het leek of ze in een oude zwart-witfoto zaten.


  ‘De tijd zal het leren.’ Ze zwaaide haar welgevormde benen op het dek en reikte naar haar inmiddels droge badpak. De wellust kroop weer langs de randen van zijn hersenen toen ze het aantrok. Daarna wikkelde ze een handdoek om zich heen en staarde over het water, waar het eerste schijnsel van de opkomende zon aan de horizon likte. ‘Kunnen we nu teruggaan?’


  Hij onderdrukte een zucht. Hij had hier wel een week met haar willen blijven, waar niemand hen zou storen en de buitenwereld zich beperkte tot een piepje van zijn telefoon bij een nieuw bericht. ‘Als u erop staat, m’lady.’


  ‘Ja.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Een meisje moet af en toe haar neus poederen, weet je.’


  Hij grinnikte bij het idee dat Vicki haar neus poederde. Hoewel… misschien deed ze dat wel? Hij hees zich omhoog, pakte zijn zwembroek en liep naar de brug, zich troostend met de gedachte dat de beker – als die daar ooit al was geweest – goed verborgen moest zijn in zand en koraal en dat het lang kon duren voor ze hem vonden.


  


  Ze sliepen uit onder het fresco. Vicki werd als eerste wakker en ging rechtop zitten toen de herinnering aan de voorgaande dag en nacht terugkwam in haar door slaap opgefriste hersenen. Oké, ze hadden gevreeën. Nou en? Het was tenslotte niet voor het eerst geweest.


  Voorzichtig om hem niet wakker te maken liet ze zich van het bed glijden. Een snelle blik achterom bewees dat hij even gevaarlijk aantrekkelijk was als ze zich herinnerde. Erger nog, zijn ogen waren open, en hij keek naar haar.


  ‘Bang dat ik probeer ervandoor te gaan?’


  ‘Nee.’ Zijn mond vertrok zich tot een arrogante glimlach die irritatie en verlangen bij haar wakker riep. ‘Te ver om te zwemmen.’


  ‘Ga maar weer slapen. Ik wil even alleen zijn.’ Ze keek hem niet aan toen ze dat zei, en ze hoopte maar dat ze streng klonk. Ze had echt tijd voor zichzelf nodig om te verwerken wat er allemaal gebeurde. Er was niets ergers dan je te laten meeslepen door gebeurtenissen en ergens op een heel onverwachte plek te eindigen en niet meer terug te kunnen.


  Voor ze naar bed was gegaan had ze zich nog gedoucht, dus trok ze nu meteen schoon ondergoed en een zonnejurk aan en met haar telefoon glipte ze de kamer uit.


  Eenmaal daarbuiten leunde ze tegen de muur, diep ademhalend. Wat een nacht. Geen enkele man vree zoals Jack. Wat was er dan anders? Hij had haar met zoveel hartstocht en overtuiging vastgehouden. Het was bijna niet te geloven dat hij niet van haar hield. Of stortte hij zich zo op alles wat hij deed?


  Ze zette zich van de muur af en liep naar de keuken, waar ze een glas sinaasappelsap voor zichzelf inschonk. De wrange vloeistof rimpelde haar tong. Jack Drummond. Alweer. Had ze nou echt gedacht dat ze er aan kon ontkomen om seks met hem te hebben? Het was geen verrassing geweest dat zijn boot was voorzien van allerlei soorten condooms, al had ze die niet nodig gehad. Haar bescherming liet ze niet aan het toeval over.


  Wat haar baarmoeder betrof althans. Haar hart wat minder.


  Twee vrienden hadden voor haar ingesproken en vroegen zich af waar ze was. Ze had niemand verteld over haar uitstapje naar Florida, voor het geval ze bij nader inzien zou terugkrabbelen. Of falen.


  Zeventien gemiste telefoontjes. Allemaal van dezelfde beller. Leo Parker. Zeventien telefoontjes, zonder iets in te spreken? Dacht hij misschien dat ze niet kon zien dat hij haar stalkte als een of andere engerd uit een horrorfilm? Behalve dan dat hij niet eng was – eerder treurig en nietszeggend. Ze kwam bijna in de verleiding om terug te bellen om hem te zeggen wat ze eigenlijk van hem vond. Het was echter niet verstandig vijanden te maken, zeker niet in haar wereld, waarin iedereen elkaar kende. Als ze hem de waarheid zei, zou je net zien dat zijn tante conservator in het Metropolitan Museum was.


  Ze spitste haar oren bij het geluid van voeten die de gang door kwamen gelopen. Een poema op jacht. Ze vervloekte de onmiddellijke reactie van haar lichaam op de nadering van Jack Drummond. Hoe kon hij zo veel macht over haar hebben – alweer?


  Het was gewoon wellust. Hij is groot en krachtig en mannelijk, en je hebt het te lang zonder seksuele bevrediging moeten stellen. Ja, dat was het. ‘Je kunt niet uit mijn buurt blijven, hè?’ Ze daagde hem uit met een harde blik toen hij de keuken in kwam.


  Het kostte een immense inspanning om niet naar zijn naakte borst te kijken, wat belachelijk was aangezien ze daar gisteren op de boot al genoeg naar had kunnen kijken. Misschien was het gewoon haar connaisseursoog voor fraaie voorwerpen.


  ‘Nee.’ Zijn zelfvertrouwen was aandoenlijk en ergerlijk tegelijk. ‘Ik bedacht dat ik beter ontbijt voor je kon gaan maken. Je wekt niet de indruk alsof je kunt koken.’


  ‘Ik haat koken.’


  ‘Dat weet ik nog. Daarom ga ik wafels voor je maken met papaja uit mijn achtertuin.’


  Haar maag verried haar door luid te knorren. ‘Kennelijk vindt mijn maag dat een uitstekend idee.’


  Zijn glimlach beroerde haar hart. Waarom moest hij nou toch zo aardig zijn? Arrogant, ja, onuitstaanbaar ook, maar onder de zonverbrande oppervlakte was Jack Drummond gewoon een aardige vent.


  Tenzij je van hem afhankelijk was. Ze herinnerde zichzelf er nog maar eens aan dat hij bovenal gesteld was op zijn onafhankelijkheid – zijn vrijheid – en wie dat ook maar één seconde vergat, zou vroeg of laat het lid op de neus krijgen.


  Maar die vergissing zou zij niet nog eens begaan.


  


  Ze brachten de dag op de boot door en in het water waar ze in het zand groeven. Nadat ze hadden vastgesteld dat het echt om een heel schip ging en het dus een groot project werd, besloten ze hulptroepen in te schakelen. Jack belde naar zijn team, met de verplichting tot geheimhouding. Na het laatste telefoontje werd hij stil.


  ‘Volgens Dirk is hij net door Lou Aarons gebeld die hem vroeg naar hetzelfde wrak te gaan duiken.’ Er was een onkarakteristieke rimpel in zijn voorhoofd verschenen.


  ‘Onmogelijk. Niemand weet dat het daar ligt.’


  ‘Tot nu toe niet, maar je ziet het gauw genoeg wanneer iemand iets heeft ontdekt. Waarschijnlijk hebben we een helikopter niet gezien of een boot niet ver van ons vandaan toen we aan het duiken waren. Mensen kennen mijn boot, dus als die te lang op één plaats ligt, beginnen ze vermoedens te krijgen.’


  Vicki beet op haar lip. Zou iemand echt de beker onder hun neus vandaan kunnen kapen? Liep ze het gevaar zelfs de kleine beloning nog mis te lopen die ze zo hard nodig had? ‘Kunnen we geen rechten op de locatie doen gelden?’


  ‘Jawel, maar dat kost tijd. Niemand zal onze boot uit het water halen, maar ze kunnen wel in hetzelfde gebied gaan zoeken. Bij wrakken verspreidt het puin zich zo ver weg dat jouw bekerfragment wel een halve mijl verderop kan liggen. Daarom zal het team helpen. Ze weten hoe ze snel de zeebodem moeten doorzoeken. We gaan aan land en halen materialen, dan kunnen we dag en nacht op het water blijven tot we vinden wat we zoeken.’


  Vicki vroeg zich af wat Jack precies zocht. In elk geval niet het onderdeel van de beker. Hij was waarschijnlijk enthousiast de door zijn voorvader gestolen waren te vinden. Ze moest toegeven dat zij daar ook behoorlijk opgewonden over was. Het vooruitzicht achttiende-eeuwse smaragden te vinden leidde haar bijna af van de intense gewaarwordingen en emoties die gisteravond in haar hadden wakker geroepen.


  Ze gingen naar de lokale jachthaven om bij te tanken, waarna Jack naar een werkplaats voor boten ging om onderdelen te kopen. Vicki bezocht een kleine supermarkt om eten en liters water in te slaan. Ze had haar boodschappen net aan boord gebracht en was weer aan land gegaan om ergens een cappuccino te drinken, toen ze achter zich op de steiger voetstappen hoorde.


  ‘Wat een verrassing.’ Een mannenstem met een zeer herkenbare sarcastische ondertoon. Leo Parker.


  Ze draaide zich om. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Op vakantie met mijn oude maat Iago. Ken je hem? De eigenaar van Viscaya Investeringen.’


  Ze had over hem gehoord, en dat was allemaal niet fraai. ‘O.’ Hoe kon ze van hem af komen? Als hij haar nu voor een etentje uitnodigde, zou ze dat zeker afslaan.


  ‘Heb je mijn berichten niet gekregen?’ Zijn nogal lage voorhoofd was gefronst onder zijn gestylede blonde haardos.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben mijn telefoon kwijtgeraakt. Moest een nieuwe kopen.’ Hopelijk begon haar neus nu niet te groeien. Mocht dat wel gebeuren, dan verdiende ze het waarschijnlijk omdat ze hem zo aan het lijntje had gehouden. Hoe had hij haar hier weten te vinden?


  ‘Aha, dat verklaart alles.’ Hij lachte dat irritante zelfgenoegzame lachje waar ze zo’n hekel aan had. ‘Iago is voor een paar dagen naar New York terug, dus heb ik zijn huis en zijn boot voor mezelf. Wat zou je zeggen van wat rust en recreatie?’


  Ze keek om zich heen. Geen teken van Jack. Ze begon nu ongerust te worden. Wat voor waanideeën had deze man? ‘Ik kan helaas niet. Ik ben hier met een vriend en we hebben het heel druk.’ Helaas kon ze niet in details treden aangezien deze idioot in staat zou zijn alles rond te bazuinen en zo al dan niet bedoeld de aandacht van elke schatgraver aan de oostkust te trekken.


  ‘Ik weet zeker dat je wel wat tijd voor mij kunt vrijmaken, Vicki.’ De manier waarop hij haar naam zei, deed de rillingen over haar rug lopen. Zijn fletse blauwe ogen keken haar aan met een ijzige blik die ze nog niet eerder bij hem had gezien. ‘Want ik weet meer over je dan ik heb laten merken.’


  Ze verstijfde. Wat kon deze etterbak over haar weten? Ze was zo voorzichtig geweest en had tijdens hun dure etentjes echt niets over zichzelf verteld. ‘Ik moet nu echt gaan.’ Ze gebaarde naar de boot waar ze net vandaan kwam. Ze wilde niet eens zeggen dat ze een kop koffie ging drinken, want dat zou hij nog als een uitnodiging opvatten ook. Waar was Jack?


  ‘Ik weet van het bankroet van je vader.’


  Ze slikte. Haar vader was nooit failliet verklaard. De complexiteit van zijn investeringen – of misschien de illegaliteit van een aantal – had dat onmogelijk gemaakt.


  Hij was uiteindelijk gewoon blut geweest. Maar nu iets zeggen bevestigde alleen wat hij kennelijk wist – dat haar familie financieel aan de grond zat, en zij dus ook. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  Hij lachte, een lelijke hakkelende lach. ‘Laten we er niet omheen draaien, Vicki. Je hebt geld nodig. Ik heb geld. We genieten van elkaars gezelschap, en we hebben veel gemeen.’ Hij stak een van zijn slappe, bleke handen uit. ‘Ga met me eten en dan bespreken we een paar plannen.’


  Overvallen door paniek deinsde ze achteruit. ‘Ik kan vanavond niet met je uit eten gaan. Nooit meer eigenlijk. Ik ben met iemand anders verloofd.’ Ze had het luid en resoluut gezegd. Pas nadat ze de woorden had uitgesproken, zag ze Jack een paar meter verderop van een rood met witte boot stappen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Vicki wist niet waar ze moest kijken. Het liefst was ze hard weggelopen. Had Jack haar hele gesprek met Leo gehoord? Ze ging liever dood dan dat hij wist dat ze blut was. Hij zou medelijden met haar hebben, en dat was erger dan doodgaan.


  In elk geval had hij wel het laatste deel gehoord, want hij liep naar hen toe en sloeg een bezitterige arm om haar middel. ‘Alles goed, schat?’


  De ongewone koosnaam deed haar met de ogen knipperen. ‘Eh… ja. Ik wilde net teruggaan naar de boot.’ Ze nam aan dat ze de mannen aan elkaar moest voorstellen, maar omdat Leo duidelijk een halve gare was, koos ze toch voor onbeleefdheid.


  ‘Jack Drummond.’ Jack stak zijn vrije arm naar de kleinere man uit. Kennelijk kon hij het niet laten nog verder te gaan. ‘Ben je een vriend van mijn verloofde?’ Bij het laatste woord drukte hij zijn vingers wat steviger tegen haar ribben.


  Ze voelde zich rood worden.


  ‘We zijn vrienden. Ik had geen idee dat ze verloofd was.’ Leo leek wat van de wijs, zich waarschijnlijk afvragend waarom ze hier niet eerder iets over had verteld.


  Jack liet zijn ogen snel over haar gezicht dwalen. ‘Het was nogal onverwacht. We hebben nog niet eens ringen. Maar we houden natuurlijk al jaren van elkaar.’ Hij wist niet echt de geamuseerdheid in zijn stem te verbergen. ‘Vicki komt bij me op mijn woonboot wonen.’


  Ze was zelf met deze poppenkast begonnen, dus er zat niets anders op dan mee te spelen: ‘Ik ben altijd al gek geweest van water,’ en ze wist ook nog een aarzelende glimlach te produceren.


  ‘Nou, meisje, we kunnen beter teruggaan naar de boot.’ Hij drukte haar weer tegen zich aan, en ze weerstond met moeite de neiging hem van de steiger het water in te duwen. ‘Het was leuk kennis met u te maken, Mr…’


  ‘Parker. Leo Parker.’ Zijn stem klonk ineens wat onvast. Dit verliep voor hem niet volgens plan.


  Vicki slaakte een zucht van opluchting toen Jack met haar terugliep naar de boot. Eenmaal veilig aan boord draaide ze zich om om zeker te zijn dat Leo uit de buurt was. Ze zag zijn ontmoedigde gestalte in een grote zwarte SUV stappen op het parkeerterrein van de jachthaven. ‘Hé, ik heb mijn koffie niet gekregen.’


  ‘Die man had er geen idee van dat we verloofd waren.’ Jack draaide zich naar haar toe, zijn ogen geamuseerd. ‘Ik ook niet, gek genoeg.’


  ‘Die vent is een griezel. Ik probeerde van hem af te komen.’ Had Jack het gedeelte over haar vader gehoord? Ze was niet van plan ernaar te vragen. ‘Ik hoop maar dat hij me niet hierheen is gevolgd.’


  ‘Hoe had hij moeten weten waar je was?’


  Ze haalde de schouders op. ‘Ik heb mijn post laten doorsturen. En jij hebt mij ook tamelijk makkelijk weten te vinden.’ Ze keek om. De SUV stond nog steeds op het parkeerterrein. Misschien zat Leo Parker naar hen op de boot te kijken. Ze huiverde. ‘Misschien heeft hij een volgapparaat op me geplaatst toen ik laatst zo stom was om zijn uitnodiging voor een etentje aan te nemen.’


  Jack leek niet in het minst jaloers. Waarschijnlijk dacht hij dat ze behoorlijk eenzaam en wanhopig moest zijn om met een type als Leo Parker uit te gaan. En daar had hij natuurlijk gelijk in.


  ‘Ik neem aan dat ik je eer moet verdedigen als hij de hint niet begrijpt.’ Hij startte de motor en keek geamuseerd bij het vooruitzicht.


  ‘Bedankt voor je hulp. Hij logeert bij Iago Knoll, dus hij gaat vooralsnog niet weg. Jakkes.’ Ze huiverde nog eens.


  ‘Waarom ben je met hem uitgegaan?’


  ‘Wist ik veel dat hij een stalker zou worden.’


  ‘Ik neem aan dat dat lastig te voorspellen is, ja.’


  Ze voeren de jachthaven uit. Jacks geruststellende aanwezigheid troostte haar toen ze nog één keer omkeek naar de SUV bij de jachthaven.


  ‘Maar hij lijkt me jouw type helemaal niet.’


  ‘Wat is mijn type dan?’ Ze deed haar armen over elkaar. Jacks ergerlijke arrogantie was een prettige afleiding.


  ‘Iemand als ik natuurlijk.’ Ze zag hem alleen maar van de zijkant, maar de licht omhoog krullende mondhoek ontging haar niet.


  ‘Je bent wel erg overtuigd van jezelf, hè?’


  ‘Ik neem aan dat dat een van de dingen is die je aantrekkelijk aan me vindt.’ Hij draaide zich niet om om haar gezicht te zien. Dat hoefde ook niet. Hij kon wel raden dat ze laaiend was.


  ‘Geen reden om verwaand te worden. Ik ben alleen op je gespierde lichaam uit.’


  ‘En mijn wereldvermaarde vaardigheden als schatgraver.’


  Ze zag één wenkbrauw omhoog gaan. ‘Ja, dat ook. Gaan we vanavond terug naar het wrak?’


  ‘Nee, morgenochtend pikken we hier eerst het team op en dan gaan we er als groep naar toe. Dan kun je met de mannen kennismaken.’


  ‘Geweldig. Stel je me voor als je verloofde?’


  Zijn bulderende lach zei genoeg.


  


  Die avond in bed speelde ze met de gedachte om hem af te wijzen voor hij dat bij haar kon doen. Tenslotte had hun relatie een vervaldatum die met rasse schreden naderde. Iemand zou worden gedumpt, en deze keer was niet zij dat.


  Maar toen hij zijn grote hand op haar middel legde, laaide de lust in haar lichaam meteen weer op, zodat haar voornemen wankelde. Waarom zou ze zich het simpele en gezonde plezier ontzeggen van opwindende seks met de beste minnaar die ze ooit had gehad? Een verstandige vrouw wist wanneer ze moest profiteren van wat er in de aanbieding was. Dat ze genoot van de seks met hem wilde toch ook niet zeggen dat ze verliefd werd? Ze kon genieten van de vleselijke lusten en dan weglopen zonder om te kijken.


  Toch?


  Die nacht kende een paar gevaarlijke momenten, bijvoorbeeld na haar derde orgasme, toen fantasieën aan een lang en gelukkig leven met Jack met haar aan de haal dreigden te gaan. En nog eens vlak voor ze in slaap viel in zijn veilige, sterke armen. Voor de verandering had ze eens niet het gevoel dat ze voor iemand of iets moest vechten of dat ze zich zorgen moest maken over de dag van morgen. Jack had alles onder controle. Zijn team van gespierde specialisten zou van de boot duiken met hun hightech uitrusting, en zij kon zich waarschijnlijk ontspannen met een virgin margarita en naar de overvliegende pelikanen kijken. Ze zou vastzitten op de boot, vermoedelijk zonder signaal op haar mobiele telefoon en geen afspraken of plannen, of rijke mensen bij wie ze moest slijmen. Wat ideaal klonk.


  Op dit moment was ze Jack Drummonds willige gevangene – of was hij de hare? Dit was trouwens allemaal haar eigen idee. Vastzitten op Jacks boot was een welkome vakantie en ze kon er maar beter van genieten.


  


  Jacks team bestond uit vier mannen van begin twintig tot eind vijftig. Ze leken allemaal enthousiast en blij erbij te zijn. Jack gaf haar alle eer voor het vinden van het wrak en behandelde haar verder hetzelfde als de rest van de ploeg. Wat een opluchting zou moeten zijn. Zij wilde alleen maar dat ontbrekende stuk van die oude beker vinden en dan zou ze maken dat ze wegkwam om de beloning op te eisen.


  Ze gingen in twee boten op weg naar het wrak. Toen ze daar aankwamen, verankerden ze de kleinere boot, waarna ze zich verzamelden op Jacks grote boot om zich op het duiken voor te bereiden. Ze waren op het dek hun uitrusting aan het controleren toen Jack achter haar kwam staan, zijn armen om haar middel sloeg en haar op haar wang kuste.


  Ze hapte naar adem. De vier mannen hoefden alleen maar op te kijken. Verlegenheid vermengde zich met verontwaardiging. Was hij met haar aan het pronken? Om hun te bewijzen dat hij elke vrouw kon krijgen die hij wilde? Ze keken geen van allen op. Misschien bracht Jack voor het geluk altijd een grietje mee bij het schatgraven, zoiets als de boegbeelden bij oude houten boten.


  Ze wilde hem wegslaan en hem plagen omdat hij zijn handen niet van haar af kon houden. Om haar gezicht te redden en iedereen te laten zien dat ze niet weer zo’n zielig vrouwtje was dat met Jack Drummond liep te dwepen.


  In plaats daarvan smolt ze onder de aanraking van zijn lippen op haar wang en de warme handen om haar middel. En toen ze zijn kus beantwoordde, vielen haar oogleden dicht, en ze vergat de mannen, de zee en de zon, het gezonken wrak en de vermiste beker, en Leo Parker en al het andere dat normaal gesproken in haar hersenen rondzoemde. Er bestond niets anders meer dan zij en Jack, verstrengeld in een hartstochtelijke omarming, elkaar kussend alsof het het laatste was wat ze ooit zouden doen.


  Hij trok zich als eerste terug, zodat ze knipperend en buiten adem achterbleef. Ze deed te snel een stap naar achteren, stapte op een zuurstoftank en moest zijn arm pakken om overeind te blijven.


  ‘Ga je ook duiken?’ Zijn bruuske vraag negeerde alles wat er net was gebeurd.


  ‘Natuurlijk.’ Ineens wilde ze meer zijn dan alleen de mascotte die op de boot bleef wachten tot de mannen terugkwamen. ‘Laten we beginnen.’ Ze probeerde zichzelf af te leiden door haar duikuitrusting te controleren en die om te doen. Jack was naar de andere kant van de boot gelopen en nam met een teamlid een paar bijzonderheden door over hoe ze het wrak in kaart gingen brengen. Het was beter onder water bezig te blijven dan hier te zitten mijmeren over een man die al eens had bewezen haar hart te kunnen breken.


  Ze doken de hele dag, met een pauze voor kebabs, die een van de jongens in een koelbox had meegebracht en die werden gegrild op een barbecue op het dek. De hele ploeg was duidelijk opgetogen over het wrak.


  Mel was de oudste en had jaren ervaring met de commerciële visvangst opgedaan voor hij zijn geluk was gaan proberen in de wereld van het schatgraven. Hij was grijs, maar had het gebruinde lichaam van een jonge man, en hij zag overal de humor van in. De joviale Greg vertelde verhalen over een recente diepzeevistocht bij de Bahama’s met een beroemde muziekproducer en diens vrouw die vissen moord vond. Luca was een knappe Italiaan met een dik accent en een flirterige manier van doen die amusant zou zijn geweest als ze niet te veel onder sensuele spanning verkeerde voor dat soort dingen. En Ethan was een enthousiaste student die elk stuk uitrusting en techniek even geweldig vond. Ze behandelden Jack allemaal met een ontzag dat indrukwekkend zou zijn als het niet zo vervelend was.


  ‘Vicki is mijn gelukspoppetje.’ Tijdens de lunch lachte Jack naar haar tussen twee happen kebab door. ‘Ik denk dat het wrak op haar heeft gewacht voor het zichzelf bekend maakte.’


  ‘Schepen hebben zo hun gevoelens.’ Mel lachte naar haar. ‘Dat kan elke zeeman je vertellen. En nu komt ze omhoog, recht in onze handen om ons te verwelkomen.’ Ze hadden nog meer zand weggeblazen en het wrak in verbazingwekkend gave toestand aangetroffen. ‘Bijna alsof de schone slaapster driehonderd jaar onder haar deken heeft liggen wachten tot wij haar kwamen wekken.’


  ‘Vicki is vooral geïnteresseerd in een onderdeel van een familiebeker die met het wrak ten onder is gegaan. Dat nemen we althans aan. Voor hetzelfde geld ligt het op een plank in een kroeg in Kingston, Jamaica.’ Jack knipoogde naar haar. ‘Maar zelfs als we dat niet vinden, worden we nog beloond voor ons werk.’ Hij knikte naar de plastic bakken waar al voorwerpen uit het schip in lagen. Vooralsnog leken het allemaal onduidelijke stenen, aan elkaar vast geplakt met koraal en weet wat nog meer.


  ‘Gelukkig dat we hier zo snel waren. Kijk eens wie we daar hebben.’ Greg knikte zuidwaarts waar een grote, witte boot duidelijk zichtbaar was.


  Mel grinnikte en schudde zijn hoofd. ‘Lou Aarons. Altijd net een stap te laat. Ik zweer dat die vent gewoon kijkt waar Jack heen vaart, en dan gaat hij in de buurt zoeken.’


  ‘Laten we ouwe Lou onze restjes maar laten pakken.’ Jack grijnsde en nam een slok ijsthee. ‘We moeten niet zo hebzuchtig zijn met alles wat we nu krijgen toegeworpen. Zolang hij Vicki’s beker maar niet krijgt.’ Hij keek haar kort aan.


  Haar ingewanden beefden als een kwal in een getijdenstroom. Ze moest al de hele tijd denken aan die avond en aan alles wat hij misschien zou doen in de privacy van hun slaapkamer. Maar ze probeerde rustig en beheerst over te komen. ‘Vergeet niet dat het ding waarschijnlijk niet op een beker lijkt. Het kan ook de voet zijn. Dus laat me alsjeblieft alle obscure metalen voorwerpen zien, ook al lijken ze volledig nutteloos.’


  Ze stemden allemaal in, en Mel vertelde een verhaal over een verwrongen oud stuk metaal dat hij eens had gevonden, dat een antieke oude borstplaat bleek te zijn van bijna een pond puur goud van voor de Inca-beschaving.


  Ze doken de hele middag, en hadden tien grote plastic bakken gevuld met vondsten voor ze het vlak voor zonsondergang voor gezien hielden. Ethan zou op de boot blijven slapen om de plek te bewaken, terwijl de anderen in de kleinere boot naar de kust voeren. Jack en Vicki zetten de drie andere teamleden af in de jachthaven en voeren toen met de buit door naar het eiland.


  Hoewel ze eigenlijk doodmoe was van al het duiken, popelde Vicki om te kijken wat ze nu eigenlijk uit de zee hadden opgevist. Zelfs het vooruitzicht om zich samen met Jack uit te kleden, verbleekte bij het idee te ontdekken welke mysterieuze schatten er in de plastic bakken zaten.


  ‘We moeten ze nat houden.’ Jack had elke bak voor de helft met zout water gevuld, zodat het niet meeviel ze te lossen. ‘We willen ze niet aan de zuurstof in de lucht blootstelen tot we weten wat het is.’


  ‘Ai, ai, kapitein.’


  ‘Ik begin te vermoeden dat je half zeerob bent. Je hebt er geen enkel probleem mee om uren achtereen te duiken met de rest die dat permanent doet. En wat is er met je zeeziekte gebeurd?’


  Vicki haalde de schouders op. ‘Ik moet toegeven dat ik dit wel leuk vind. Het is weer eens wat anders dan de straten van Manhattan afstruinen om een deal te sluiten rond een verzamelaarsitem.’


  Ze haalde een op beton lijkende klomp met zichtbare metalen uitsteeksels uit een van de bakken. ‘Hoe weet je nou wat iets is?’


  ‘Deze grote klomp wordt een samengroeisel genoemd. We beginnen doorgaans met een beitel of een röntgenapparaat, afhankelijk van hoe teer en mogelijk waardevol de items zijn. In dit geval zou ik kiezen voor het röntgenapparaat.’


  Jack had een draagbaar röntgenapparaat en hij prepareerde een glazen tafelblad in zijn woonkamer om de voorwerpen op te leggen.


  Vicki’s maag tintelde van opwinding toen ze de eerste natte klomp op de tafel legde. ‘Wat is het gekste wat je ooit in zo’n klomp hebt gevonden?’


  Jack hield het röntgenapparaat in de aanslag, en zij trok zich voldoende terug voor hij de opname maakte. ‘Een volledige set massief gouden tanden in een schedel.’


  ‘Gatver! Dat had ik niet moeten vragen. Ik neem aan dat dat destijds bij piraten mode was.’


  ‘Het was vast sterker dan de populairdere houten tanden.’ Hij legde het röntgenapparaat neer en tuurde op een monitor. ‘Hm.’


  ‘Wat?’ Ze ging zo staan dat ze het beeld kon zien. Een paar lange, golfachtige vormen tekenden zich af tegen een gestructureerde achtergrond. Ze zag ook een paar gebogen massa’s.


  ‘Zouden messen kunnen zijn. Dat lijkt wel een mok. Misschien hebben we de kombuis gevonden.’


  ‘Zou een goed plek kunnen zijn om een onderdeel van een oude beker te bewaren.’ Ze waagde het naar hem te kijken.


  ‘Ja, als het allemaal zo makkelijk was.’ Hij grinnikte. ‘Er zit onmiskenbaar interessant spul in, dus halen we de beitels tevoorschijn. Maar dat doen we later.’


  Ze aten de lasagne die zijn huishoudster had klaargemaakt en die ze alleen maar in de oven hadden hoeven zetten, en daarna maakten ze röntgenopnamen van nog een paar klompen. In eentje zaten kleine ronde vormen die Jack als munten herkende, maar hij leek niet enthousiast genoeg om ze uit te gaan hakken. Oude munten waren voor hem zeker niets bijzonders meer. Er waren genoeg vormen die eruitzagen alsof ze een deel van een oude beker konden zijn, wat ofwel bemoedigend was of juist het tegenovergestelde, afhankelijk van hoe je ertegenaan keek.


  Tegen middernacht begon Vicki ongeduldig te worden voor de volgende activiteit op de agenda – bedtijd met Jack.


  ‘Ik denk dat we beter kunnen gaan slapen.’ Vicki’s stem deed Jack opkijken van de monitor.


  ‘Is het al laat?’ Hij was de tijd vergeten toen ze iets nieuws hadden gevonden. De adrenalinestoot veroorzaakt door de ontdekking van begraven geschiedenis kon hem dagenlang wakker houden.


  ‘Voor de meeste mensen wel, ja. Ik ga pitten.’


  ‘Oké.’ Hij paste de helderheid van de monitor aan. Er zat daar iets heel ongebruikelijks. Teer en met verschillende zijden – als een sieraad, misschien. Het was nog te vroeg om dat te kunnen zeggen, maar toch… Misschien kon hij de tijd nemen om deze voorzichtig uit te beitelen.


  ‘Kom je ook?’ Vicki bleef in de deuropening staan. Ze droeg een lang, dun T-shirt – en verleidelijk zwart ondergoed dat hij had gezien toen ze de aangroeiselklompen had opgepakt – en zag er zeer uitnodigend uit.


  ‘Zo.’ Het mysterieuze voorwerp trok zijn aandacht terug naar de monitor. Op een röntgenbeeld zag goud er heel speciaal uit. Voor hem althans. Gladder, lichter dan zilver. Hij herkende het bijna instinctmatig.


  ‘Misschien word ik wel eenzaam.’ Haar woorden deden hem van het scherm opkijken. Vicki had hem ontboden in hun bed. Dat was voor het eerst. Tot nu toe was hij degene geweest die had geflirt en gejaagd – en het was de moeite waard geweest – en had alleen maar stekelige tegenzin verwacht.


  Kennelijk was het nu zijn beurt om verleid te worden. ‘In dat geval kan ik maar beter met je meegaan.’ Hij schakelde de apparatuur uit en volgde haar de gang door. Zijn bloed begon sneller te stromen door het wiegen van haar slanke heupen. Zelfs achttiende-eeuws goud verbleekte in vergelijking met het wiegende lichaam van een beeldschone vrouw die hem voorging naar zijn slaapkamer.


  En wat voor een vrouw. Hij had zelf haar uitrusting geïnspecteerd om zeker te weten dat ze alles goed deed, maar zijn voorzichtigheid was niet nodig geweest. Vicki kon wel op zichzelf passen. Ze had het goed met de mannen kunnen vinden en dook als een professional, zonder te klagen en al even enthousiast als hijzelf.


  Ze was niet alleen knap, maar ook slim, scherp en grappig. Hij had zelfs genoten van haar stekelige opmerkingen en scherpe blikken. Die bevielen hem eerlijk gezegd beter dan de onnozele glimlachjes en het gekir van de meisjes die in bars om hem heen hingen en bedelden om verhalen over schatten.


  Hij volgde haar de slaapkamer in en bleef staan om van het zicht te genieten toen ze haar T-shirt over haar hoofd uittrok. De zwarte slip was minuscuul en liet meer zien dan hij bedekte. Als hij bedoeld was om het spraakvermogen van mannen aan te tasten, dan werkte dat uitstekend.


  Ze klom op het hoge bed – een beweging die het bloed naar zijn kruis stuurde – en ging daar liggen, de ogen halfgesloten met een verleidelijke uitdrukking.


  Hij rukte zijn spijkerbroek en T-shirt uit en beende de kamer door, de opwinding kolkend door zijn aders. Zacht kuste hij haar lippen, daarna ruwer en intiemer tot ze beiden kreunden van genot.


  Hij plaagde haar lichaam met zijn mond, zachte kussen drukkend op haar borsten en buik, en likte daarna haar geslachtsdeel tot het klopte van verwachting. Zijn eigen opwinding was bijna ondraaglijk. Vicki’s lange, elegante vingers dwaalden vol overgave door zijn haar, terwijl haar zuchten als muziek in zijn oren klonken.


  Zijn opwinding was tot grote hoogten gestegen toen hij uiteindelijk in haar kwam. Ze was zo gretig, hem vasthoudend, dichter tegen zich aan trekkend, hem krabbend en kussend met haar ogen stevig gesloten.


  Toen bij hem de ontlading kwam, herhaalde ze steeds weer zijn naam, alsof ze zich ervan wilde overtuigen dat hij het echt was. Hij hoefde zich er niet van te overtuigen dat hij met Vicki St. Cyr was, de meest onweerstaanbare en verwarrende en oorspronkelijke en geweldige vrouw die hij ooit had ontmoet. Ergens verachtte hij zichzelf om zijn angst voor haar hartstocht al die jaren geleden. Ze was een natuurkracht, als een tornado die alles op zijn weg verzwolg.


  Destijds althans. Nu was ze rustiger, subtieler. Maar misschien niet minder krachtig, als een getijdenstroom onder de oppervlakte, stil en onzichtbaar tot de nietsvermoedende zwemmer al half naar de horizon was meegezogen.


  Die gedachten tolden door zijn hoofd toen hun lichamen over het bed rolden. Destijds was hij bang van haar geweest, hoewel hij liever was doodgegaan dan dat toe te geven. Ze was zo zeker van zichzelf, zich zo bewust van haar macht over mannen en alle anderen. Haar zelfvertrouwen – haar arrogantie – was een belangrijk onderdeel van haar charme geweest. Niemand durfde tegen haar in te gaan, omdat ze wisten dat ze het onderspit zouden delven. Spelen met Vicki was als spelen met een tijgerjong of open vuur – je wist nooit precies wanneer het zich tegen je zou keren en je kwaad doen.


  Dus had hij heel laf de benen genomen.


  Hij had geprobeerd zichzelf te verliezen in de zachte armen van andere vrouwen. Geprobeerd zichzelf af te leiden met werk en reizen en nieuwe opwindende projecten. Lange tijd had hij gedacht dat hij over haar heen was. Toen had hij gehoord dat ze terug zou komen, en hij had haar zo graag willen zien dat hij haar had opgezocht in het hotel. Ze was teruggekomen in zijn leven als een sirocco, had het op zijn kop gezet en hem eraan herinnerd waarom hij altijd zo op zijn hoede was geweest bij haar.


  Waarom was ze teruggekomen? Haar excuus van het vinden van de beker en het opeisen van de beloning was alleen logisch als ze wanhopig om geld verlegen zat. Wat hij zich moeilijk kon voorstellen.


  Vicki’s tong verdween in zijn oor zodat hij naar adem hapte, dieper in haar stootte en omrolde totdat hij onder lag. Als een zoektocht naar geld Vicki terug in zijn leven had gebracht, was dat toch niet de reden geweest waarom ze nu weer in zijn bed lag. Zij was even opgewonden en verlangend naar hem als hij naar haar, en ze geneerde zich niet om dat te tonen.


  Toen hij weer boven lag, kuste hij haar gezicht door de vochtige haarlokken heen, haar bedwelmende vrouwelijke geur in zich opnemend. Deze vrouw maakte hem gek, maar dan op een goede manier. Hij versnelde zijn tempo tot hij voelde dat ze tot een hoogtepunt kwam, en liet toen alle kwellende, maar prettige spanning in hem los.


  Samen lieten ze zich in de zachte kussens zakken, hijgend, hun huid vochtig van transpiratie. Het voelde zo goed Vicki in zijn bed te hebben. Hij opende zijn ogen naar het felgekleurde fresco dat ze had onthuld. Jarenlang had hij eronder geslapen, geen idee dat het daar was, net zoals hij slaapwandelend zonder haar door het leven was gegaan.


  Was Vicki terug om een belangrijker reden dan alleen het vinden van een voorwerp? Misschien was ze in zijn leven teruggekomen als teken dat het tijd voor hem was om…


  De woorden ‘een gezin stichten’ kwamen bij hem boven en maakten dat hij ongemakkelijk ging verliggen. Daarna wilde hij lachen. Het leven met Vicki St. Cyr zou allesbehalve een geregeld leven zijn. Ze was even onrustig en snel verveeld als hij, altijd op zoek naar nieuwe pleziertjes en mysteries.


  Het leven met Vicki St. Cyr…


  Was dat het leven waarvoor hij was voorbestemd? Die vraag liet hij even bezinken. Dacht zij er hetzelfde over? Haar gevoelens waren lastig te peilen, aangezien ze van nature nogal gesloten en berekenend was.


  Haar ogen waren dicht, de lange donkere wimpers rustten tegen haar zachte, lichte huid. Daarna opende ze ze, en ze keek hem doordringend aan met haar meedogenloze blauwe ogen.


  Wist ze waaraan hij lag te denken?


  Haar gedachten waren voor hem een raadsel, zoals altijd. Doorgaans zocht hij ook niet wat er onder de oppervlakte lag, tenzij het om een schat ging. Maar Vicki intrigeerde hem, en hij wilde haar geheime diepten doorgronden en genieten van haar verborgen facetten.


  Toen sloot ze haar ogen weer. Ze was moe na hun lange dag. In zijn borst welde een beschermend instinct op. Hij moest ervoor zorgen dat ze een goede nacht had en zich niet uitputte. Ze was bleek en mager geweest toen ze was aangekomen, en zon, zeelucht en lekker eten – en natuurlijk de inspirerende seks – deden haar al zichtbaar goed, maar hij moest ervoor zorgen dat ze zich niet uitputte.


  Vicki ging wat verliggen en zuchtte zacht. Ze leek nu zo ontspannen, niet langer op haar hoede. Er speelde een glimlach op haar verfijnde gezicht, en hij zag haar ogen bewegen achter haar oogleden, dus ze droomde.


  Van hem? Dat hoopte hij maar, want het leek een prettige droom. Ze lachte zacht en draaide zich in haar slaap naar hem toe tot hun neuzen elkaar bijna raakten.


  Ze opende haar mooie, donkerroze mond, en er streek een zuchtje langs zijn huid. Toen mompelde ze iets, heel zacht, alsof het een geheim was. Het was niet voor andermans oren bedoeld.


  Toch hoorde hij het, en de woorden deden het bloed in zijn aders stollen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Vicki schok wakker, gedesoriënteerd door het felle zonlicht. Hoe laat was het? Ze klom van het bed en keek op haar telefoon. Hoe kon het nou tien voor halftien zijn? Ze zouden toch bij dageraad teruggaan naar het wrak? En waar was Jack?


  Nadat ze een T-shirt had aangetrokken, opende ze de slaapkamerdeur en keek de zonnige gang in. ‘Jack?’


  ‘Goedemorgen, señorita.’ Een kleine, donkerharige vrouw verscheen uit de kamer naast de hare. Jacks huishoudster. ‘Jij moet Vicki zijn.’


  ‘En jij Paloma. Jack heeft het voortdurend over jou.’ Nadat ze had gezien dat Jacks neef Sinclair hopeloos verliefd was geworden op zijn eigen huishoudster, moest ze bekennen opgelucht te zijn dat die van Jack oud genoeg was om zijn moeder te zijn.


  O nee. Betekende dit dat ze jaloers was?


  ‘Ik moest je laten slapen van Jack. Hij zei dat je gisteren te lang en te hard hebt gewerkt.’ Paloma sprak op een bazige toon die vreemd geruststellend was. ‘Hij heeft ook gezegd dat ik een enorm ontbijt voor je moet klaarmaken en je dan moet laten doen wat je wilt met alle stenen en zo in de woonkamer.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom hij dat niet in de werkplaats doet, weet ik niet. Zeewater is niet goed voor houten vloeren.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet.’ Dus Jack had haar alleen gelaten met de schat. Ze mocht de hele dag tandenstokers van piraten uit de klompen hakken. Normaal zou dat wel interessant zijn, maar het deed pijn dat Jack haar alleen had gelaten. Misschien was het een subtiele hint dat het team sneller en efficiënter werkte zonder haar.


  Of misschien was dit het begin van het grote afdanken.


  ‘Heb je grapefruit?’


  ‘Natuurlijk.’ Paloma glimlachte. ‘En ik heb verse broodjes gebakken. Zal ik er roerei bij maken?’


  ‘Klinkt hemels.’ Haar maag knorde instemmend. Wat gaf het dat Jack er niet was? Het kon geen kwaad een dag zijn gebruinde en sterke lichaam niet te zien. En een middagdutje zou misschien ook wel lekker zijn.


  Na het ontbijt liep ze naar buiten, en ze keek of ze het schip in de verte kon zien. Het moest achter de horizon liggen. Het was een warme dag, met loom weer, perfect om te ontspannen in een hangmat. Maar ze kon het niet laten de eerste persoon sinds honderden jaren te zijn die voorwerpen uit het wrak aanraakte.


  Dus startte ze de computer op die ze de avond ervoor hadden gebruikt, vond de mappen met de röntgenfoto’s en printte die. Daarna besloot ze de beelden eerst te bekijken op zoek naar iets veelbelovends.


  Op het derde beeld viel haar wat op. Haar hart bonsde toen ze de vorm bestudeerde en iets zag wat leek op de contouren van een rijk versierde halsketting.


  Ze vond het grote brok zeebodem dat gelabeld was met hetzelfde nummer als de foto en het blad met beitels dat Jack haar had laten zien. Ze hield de steen in de plastic bak, waar hij in een paar centimeter zeewater lag te weken. Waarschijnlijk zou het minder troep geven als ze hem onder water hield. Terwijl Paloma ergens ver weg aan het stofzuigen was, zette zij een middelgrote beitel op de zanderige steen.


  De korst was verbazingwekkend hard, maar viel uiteindelijk toch uiteen in grote brokken.


  Daarna koos ze een kleinere beitel voor het fijnere werk. Het laatste wat ze wilde, was dat Jack bij thuiskomst ontdekte dat ze een onbetaalbaar stuk antiek had beschadigd of kapotgemaakt. Uiteindelijk vond ze haar ritme en verfijnde ze haar techniek. Ergens tegen twaalven begon het lang verloren stuk uit zijn steenachtige tombe tevoorschijn te komen.


  Eerst zag ze een schakel van de ketting. Goud. De ketting was onmiskenbaar van het kostbaarste metaal gemaakt. Onaangetast door het lang begraven zijn, glansde het in het zonlicht dat door het raam naar binnen stroomde.


  De schakels waren behoorlijk dik, en weliswaar gebogen en verdraaid, maar verder gaaf. De hanger aan de ketting was ook van goud, gedeukt en bijna vierkant, maar het leek alsof er nog iets ontbrak. Er zaten geen edelstenen op. Misschien hadden Jacks voorouders die eraf gehaald en ze verspeeld bij het dobbelspel.


  Ze lachte. Eigenlijk moest ze boos zijn dat Jack haar had laten zitten, maar nu kon ze dat niet. Dit was veel te leuk.


  Nadat Paloma voor de rest van de dag was weggegaan, ging ze het dutje doen waarover ze had gefantaseerd. Ze schommelde zachtjes in een hangmat tussen twee palmen in de schaduw van de alomtegenwoordige stranddruif. Haar droom voerde haar een sensuele wereld in die leek op wat er de avond ervoor in bed was voorgevallen. Kennelijk konden haar hersenen en lichaam geen genoeg krijgen van Jack zodat ze hem zelfs tevoorschijn toverde wanneer hij afwezig was.


  Verontrustend. En het beloofde weinig goeds aangezien ze hem wilde vergeten zodra deze verhouding voorbij was.


  Kort nadat het donker was geworden, kwam Jack terug. Ze rommelde wat in de keuken en vond een stoofschotel die Paloma moest hebben gemaakt. Ze dekte de tafel en schonk twee glazen wijn in. Daarna stak ze de kaarsen boven de haard aan, en ze nam de tijd om wat aan haar gezicht en haar te doen, zodat hij blij zou zijn haar weer te zien in plaats van geïrriteerd dat ze er nog steeds rondhing.


  Hij liep de hal in en glimlachte zodra hij haar zag. ‘We hebben je gemist.’ Zijn woorden raakten haar. Net als zijn ruige omhelzing. Zijn T-shirt was vochtig van opspattend zeewater. Zijn huid rook heerlijk, en ze moest zich inhouden om niet aan hem te likken.


  ‘Ik heb jou ook gemist. Een beetje. Maar ik heb me niet verveeld.’


  ‘Dat verbaast me niets. Nog iets interessants gevonden?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb alles op de commode in de woonkamer gelegd.’ Ze had foto’s gemaakt in elk stadium van haar gebeitel en had elk voorwerp voorzien van een catalogusnummer, aangezien ze zich ervan bewust was hoe belangrijk het was de herkomst van elk stuk vast te leggen. Het Smithsonian Museum zou trots op haar zijn. ‘Ik heb een halsketting, vier musketkogels, een vork, twee ringen en een mok gevonden. En dat alles in één brok steen.’


  ‘Indrukwekkend.’ Hij grijnsde en hield haar steviger vast. Zijn handen rustten op haar achterwerk, en hij drukte nog een kus op haar wang.


  Er speelde een glimlach om haar mond. ‘Ik wil wedden dat jullie lang zoveel niet hebben gevonden nu ik er niet bij was voor geluk.’


  ‘Je moet in de geest aanwezig zijn geweest want we hebben weer een grote ader gevonden. Waarschijnlijk de hut waar de vrouwen zich ophielden tijdens de storm.’


  ‘Waren er vrouwen op een piratenschip?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als jij een stoere, door testosteron gedreven rover was, zou je dan onderweg niet een paar dames bij je willen hebben?’


  ‘Misschien eentje.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Heb jij liever een heel huishouden?’


  ‘Mooi niet.’ Hij kuste haar andere wang. ‘Ik ben een man voor één vrouw.’


  Eén vrouw tegelijk, maar niet te lang. Ze deed haar best niet te verraden wat ze dacht. ‘Nou, dat is een hele opluchting. Ik heb het eten klaar, al heb ik het niet zelf gekookt. Paloma lijkt me een goede vrouw om op je schip te hebben.’


  ‘Zij is mijn geheime wapen.’


  ‘Hoe komt ze hier?’


  ‘Een oude zeebonk brengt haar elke ochtend om negen uur en komt haar om één uur weer halen.’


  ‘Gelukkig. Ik begon al te denken dat er tovenarij bij kwam kijken. Ze heeft een stoofschotel gemaakt.’ Ze gebaarde zo terloops mogelijk naar de eetkamer. ‘Ik stond op het punt om het eten in schalen te kwakken en op tafel te zetten.’ Ze probeerde haar gastvrijheid zo ongastvrij mogelijk te laten klinken. Het was niet de bedoeling dat Jack dacht dat ze hartelijk begon te worden op haar leeftijd.


  Jack bleef in de deuropening staan toen hij de brandende kaarsen en de fles met mousserende wijn zag staan. ‘Een elegante maaltijd om naar thuis te komen.’


  Misschien zul je me nog missen wanneer ik weg ben. Die gedachte bleef in haar hoofd hangen. Het was een idiote gedachte omdat hij net zo goed Paloma de tafel kon laten dekken. Als hij een huisvrouw wilde, was zijzelf wel de laatste die ze zou aanbevelen voor die baan.


  Zou hij haar missen? Ze vroeg zich af of hij haar de vorige keer had gemist. Miste je iemand als jij degene was die was weggegaan? Waarschijnlijk niet. Je zou waarschijnlijk nog te vol zijn van alle redenen om die persoon te verlaten.


  Ze diende de heerlijk naar wijn geurende stoofschotel op en ging zitten. Jack hief zijn glas nadat hij de wijn had uitgeschonken. ‘Op het delen van de maaltijd met een vrouw naar wie mijn voorouders jaloers zouden kijken.’


  ‘Ze zijn toch om ons heen?’ Ze keek de grote kamer met de hoge plafonds rond. Als dit een gewoner statig huis was, zouden er olieverfportretten aan de muren hebben gehangen. De muren van Jacks eetkamer waren daarentegen ter decoratie behangen met kortelassen, kleine sabels, en boven de schoorsteenmantel stond een piramide van gestapelde kanonskogels.


  Jack haalde de schouders op. ‘Als dat zo was, hadden ze me dan niet verteld waar het wrak lag?’


  ‘Misschien vonden ze het leuk om jou ernaar te zien zoeken. Heb je nog lijken gevonden?’


  ‘Niets. Alleen de voorwerpen die bij hen hadden gelegen.’ Hij nam een slok witte wijn. ‘Soms verdwijnen de lichamen zonder spoor, wat ik wel zo prettig vind.’


  Ze huiverde. ‘De arme mensen. Ik vraag me af of het schip snel is gezonken.’


  ‘Dat kan haast niet anders als er maar één overlevende was. Het is vrij dicht bij de kust, dus tenzij Lazaro Drummond de rest met zijn musket heeft afgemaakt, zouden meer mensen het overleefd moeten hebben. Ik neem aan dat we nooit zullen weten wat er echt is gebeurd. Piraten zijn nu eenmaal niet de beste archivarissen.’


  ‘Ze willen hun mysteries in stand houden.’ Daar kon ze zich wel iets bij voorstellen. Het leek wel of ze, hoe langer ze hier bleef, steeds meer van zichzelf aan Jack liet zien. En dat was niet goed. ‘Dus je denkt dat een groot deel van de schat zich in die kamer bevond?’


  Hij knikte. ‘Dat lijkt er wel op. Het is niet ongebruikelijk dat zeelieden hun waardevolste bezittingen in een afgesloten ruimte stoppen wanneer een schip in moeilijkheden raakt en ze de luiken sluiten. Dan weten ze waar alles is en kunnen ze het snel redden mocht het schip uiteen beginnen te vallen.’


  ‘En ze bewaarden alles tijdens de reis vast toch al achter slot en grendel. Ik kan me niet voorstellen dat een piraat zijn eigen bemanning al te veel vertrouwde.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat zie je verkeerd. Als een piraat een bemanningslid niet vertrouwde, doodde hij hem meteen. Je kon niet schepen beroven als je er niet op vertrouwde dat al je mannen – of vrouwen – jouw leven met het hunne verdedigden.’


  ‘Dus er was sprake van eergevoel onder dieven.’


  ‘Meestal. De rest eindigde in Dead Men’s Cove.’


  Na het eten liet ze hem zien wat ze had gevonden, en ze was blij dat hij onder de indruk leek van haar vaardigheden. Hij haalde de nieuwe bakken met vondsten, en die lichtten ze ook door. Er zat heel wat goed spul verborgen in de klompen.


  ‘Stel dat er delen zijn van een paar oude bekers?’ Ze staarde naar het zwart-witscherm. ‘Er kan ook te veel schat zijn.’


  ‘Dan neem je alles mee naar neef Sinclairs huis en kijk je wat er past op wat hij daar heeft. Hoe hebben ze de beker uit elkaar gehaald?’


  ‘Voor zover ik kon zien aan de steel, dus neem ik aan dat ze gewoon precies in elkaar pasten. In elk geval niet met een schroefdraad of iets even grofs. De uiteinden van de steel waren glad. We dachten dat het tin was, maar het bleek uiteindelijk van koper te zijn. Hij was gedecoreerd met graveerwerk, dus ik neem aan dat er op de andere delen iets vergelijkbaars zit, waarbij het patroon doorloopt.’


  ‘Een puzzel.’


  ‘Precies.’


  ‘En als jij die oplost, kunnen de andere erfgenamen en ik nog lang en gelukkig leven.’


  ‘Of een betere kans daarop hebben dan nu.’ Het was moeilijk om je Jack voor te stellen in een nog-lang-en-gelukkig-einde waarin hij kalmpjes voor de rest van zijn leven met één vrouw zou samenzijn. Hij zou zich binnen een jaar te pletter vervelen. Deze keer zou zij in elk geval niet de vrouw zijn van wie hij genoeg kreeg. Ze zou snel genoeg weggaan om daarvoor te zorgen.


  Kon het in de tussentijd kwaad om van nog een beetje meer opwindende seks te genieten?


  Jack zette de monitor uit. ‘We kunnen beter gaan slapen.’


  ‘Dat vind ik ook.’ Haar huid tintelde bij het vooruitzicht dat hij haar weer tegen zich aan zou drukken. Op dit moment zag hij er bijzonder verleidelijk uit met zijn donkere katoenen broek en verwassen T-shirt, maar hij zou er nog onweerstaanbaarder uitzien nadat ze hem die had uitgetrokken.


  ‘Slaap jij maar in mijn bed. Dan duik ik in een ander bed.’


  ‘Hoe bedoel je, een ander bed?’ Door de schok kwamen de woorden vanzelf haar mond uit. Was er soms een opwindende buurvrouw die hij regelmatig opzocht voor een slaapmutsje?


  ‘In de kamer naast de mijne.’ Hij draaide zich van haar af en liep naar de deur alsof de beslissing was genomen. ‘Dan worden we niet afgeleid door… je weet wel.’


  ‘Zo moe ben ik niet.’


  ‘Maar dat word je wel als je niet een fatsoenlijke remslaap krijgt. Wil je morgen niet mee naar de boot?’


  ‘Jawel, maar ik ben gewend aan een actief nachtleven.’ Als hij zich nu omdraaide, had ze nog een kans om hem te betoveren, maar hij liep verder de gang door. Ze haastte zich om hem bij te houden. Tot ze besefte waar ze mee bezig was.


  Hij liep al van haar weg. En zij zat hem achterna als een verdwaalde puppy. ‘Een nacht lekker slapen klinkt eigenlijk wel goed.’ Hij moest vooral alleen slapen als hij zo nodig wilde. Ze stak haar kin in de lucht. Ze had hem helemaal niet nodig. Alleen maar zijn expertise als schatgraver. En eerlijk gezegd hadden ze wel genoeg gevreeën.


  Haar lichaam protesteerde, vooral de gedeelten die al vol verwachting klopten en tintelden bij het vooruitzicht van een intieme versmelting met Jack. ‘Tot morgenochtend dan.’ Ze aarzelde. ‘Maak je me morgen wakker?’ Het klonk hopeloos, als een hond die met de riem in de bek naar zijn baasje liep. Maar het zou wel pijn doen als hij haar weer alleen achterliet. Wat een probleem was. Hoe kon haar welzijn ineens afhankelijk zijn van Jack Drummonds grillen?


  ‘Natuurlijk maak ik je wakker. Het zal wel vroeg zijn.’


  Ze had gehoopt op in elk geval nog een kus voor het slapengaan, maar hij was al achter de deur naast die van zijn eigen slaapkamer verdwenen.


  Ze zuchtte. Wat was er gebeurd? Gisteravond was hij nog zo opgewonden geweest. Ze hadden de meest intense en heerlijke seks gehad die ze ooit had ervaren. Toen was hij ’s morgens zonder haar weggeslopen. En nu…


  Er was iets gebeurd.


  Maar wat?


  


  Jack wekte Vicki voor het ontbijt met een nors ‘tijd om op te staan’. Hij wilde niet de slaapkamer in gaan en haar verrukkelijke lichaam in het laken gewikkeld zien. Het was beter met de jongens naar de boot te gaan waar hij andere dingen te doen had om zijn gedachten van haar af te leiden.


  Vanavond zouden ze serieus werk maken van het uitbikken van die klompen steen en misschien zat die beker daar wel in. Zodra ze die in haar koffer had, kon ze weer terug naar huis. Dat leek nu gewoon het beste.


  Hij hoorde haar douche lopen en stelde zich het warme water voor dat langs die lange, slanke benen stroomde die in momenten van hartstocht zo krachtig waren. Daarna leidde hij zichzelf af door de juiste hoeveelheid koffie in het filter te scheppen. De wereld was vol beeldschone vrouwen. Vicki was er slechts één van.


  Bovendien wilde hij haar niet meer verdriet doen dan hij al had gedaan. Haar woorden weerklonken nog altijd in zijn oren en speelden op zijn schuldgevoel. Ik heb altijd van je gehouden, Jack. Altijd.


  Zijn maag trok zich samen bij de herinnering. Hoe kon de geschiedenis zich nu weer herhalen? Erger nog was dat hij met de gedachte had gespeeld dat Vicki St. Cyr misschien wel de ware kon zijn. Hij kon zich in elk geval niet voorstellen dat hij genoeg van haar zou krijgen. Ze leek uitstekend te passen bij zijn leven hier en had goede analytische vaardigheden. En dan was er nog dat vreemde, lege gevoel in zijn borst wanneer hij eraan dacht dat ze zou weggaan.


  Toen had ze in haar slaap gepraat, en al die grillige gedachten waren op slag verdwenen. Hij was niet toe aan de verantwoordelijkheid voor iemand die van hem afhankelijk was voor haar geluk.


  Ik heb altijd van je gehouden. Wat betekende dat in vredesnaam? Was ze de afgelopen zes jaar naar hem blijven verlangen? Wat was dat voor nachtmerrie? Af en toe had hij wel aan haar gedacht, zeker, maar doorgaans was hij druk geweest met al die andere verrukkelijke vrouwen die er rondliepen. En er waren er heel veel met wie hij nog niet in de weer was geweest.


  Aangezien zijn reputatie als charmeur algemeen bekend was, wisten vrouwen doorgaans waar ze zich mee inlieten wanneer ze in zijn bed kropen. Met zijn promiscue leefstijl hoefde hij geen excuses te verzinnen om niet op zondag voor het eten bij hen aan te schuiven. Alles was gemakkelijk, ontspannen.


  ‘Môgge.’ Vicki liep de keuken in, haar lange zijdeachtige zwarte haar in de war. Ze droeg een donkerblauwe bikini onder een dun wit T-shirt met het woord DARE erop gedrukt.


  Zijn maag trok zich samen. Ze wilde dat hij naar haar verlangde. En dat deed hij. Dat was nog het ergste. Hoe kon je zoiets verrukkelijks voor je neus nu afwijzen?


  Maar Vicki was niet meer een meisje dat levenservaring opdeed. Ze was een volwassen en ervaren vrouw die was teruggekomen naar zijn huis en in zijn bed. Ze deed zich gehard voor, ja, maar als het waar was wat ze had gezegd, was ze jaren verliefd op hem gebleven, en had hij nu alleen maar olie op het vuur gegooid.


  ‘Sinaasappelsap?’ Hij probeerde nonchalant te klinken.


  ‘Liever granaatappel.’ Ze hield haar hoofd scheef, nog steeds zelfverzekerd en uitdagend.


  ‘Uiteraard.’ Hij grijnsde een beetje. Verdorie, wat zou hij haar missen. ‘Wat zou je zeggen van koffie in plaats daarvan?’


  ‘Dat is ook goed.’


  Hij maakte wentelteefjes voor hen, en sneed wat papaja. Ze kletste door met vragen over hoe samenklonteringen om wrakstukken ontstaan, en hij legde uit dat het zeer nuttig was voor schatgravers doordat ze de stukken eeuwenlang min of meer op hun plaats hielden.


  Verdorie, wat was ze beeldschoon. Het waren niet alleen haar blauwe ogen of gladde huid of haar ravenzwarte haar, het was haar hele uitstraling – dodelijk koel en tegelijkertijd enorm hartstochtelijk. Hij had nooit iemand zoals zij ontmoet.


  Stel dat hij die ook nooit meer zou ontmoeten?


  


  Vicki was blij toen ze aan boord kon gaan en zich bezig kon houden met de uitrusting en praten met de mannen. Het leidde haar af van Jacks plotselinge omslag. De andere mannen wierpen steeds steelse blikken naar haar en hingen aan haar lippen – zoals ze gewend was. Jack, daarentegen, leek druk met het turen naar kaarten die hij had uitgeprint en aantekeningen typen op een computer.


  Ze probeerde het zich niet aan te trekken.


  Natuurlijk was het gênant dat Jack haar de eerste dag in het zicht van iedereen op de boot had gekust. Misschien vroegen de mannen zich wel af waarom hij ineens zo afstandelijk en afwezig was.


  Ze popelde dan ook haar duikuitrusting aan te trekken en de stille wereld van de oceaan in te gaan waar geen ruimte was voor gesprekken of zijdelingse blikken of speculaties over iemands lichaamstaal.


  Jacks gespierde lichaam was een voortdurende kwelling, gebruind en steeds pal voor haar neus. Dat ze niet langer het recht had het aan te raken, maakte het alleen maar nog verleidelijker en verwarrender.


  ‘Vicki, vergeet je tanks niet te controleren. Ik had het willen doen, maar ik heb er geen tijd voor gehad.’ Hij keek naar haar met zijn opwindende oogopslag.


  ‘Bedankt voor de tip.’ Geïrriteerd constateerde ze dat één tank bijna leeg was. Hoezo was ze zelfstandig en had ze hem niet nodig? ‘Je moet aan zoveel dingen denken wanneer je duikt.’


  ‘Het is een kwestie van oefening. Je doet het goed voor een landrot.’


  Het deed pijn dat hij haar zo noemde. Wat belachelijk was. Sinds wanneer wilde ze dat hij haar als een oude zeerob zag? Nauwgezet controleerde ze de rest van haar uitrusting en keek rond op de boot of er nog iets anders gedaan moest worden. Ze wilde niet dat zijn team haar als het vijfde wiel aan de wagen zag.


  Ook al was ze dat.


  ‘Vicki, weet je wel wat jij hebt gedaan?’


  Geschrokken keek ze op toen het jongste teamlid haar aansprak.


  ‘Wat?’ Ze keek naar haar uitrusting, zich afvragend wat ze nog meer had verknald.


  ‘Je hebt gevonden wat waarschijnlijk het best bewaarde achttiende-eeuwse wrak is in de geschiedenis van dit gebied.’ Hij schudde zijn hoofd, en zijn zongebleekte haar wapperde in de wind. ‘Ik weet niet hoe, maar het begint bekend te raken en de gieren cirkelen rond. Kijk maar.’ Hij wees naar een helikopter in de lucht. Die was haar nog niet eerder opgevallen, aangezien ze eraan gewend was in New York, maar toen ze opkeek, cirkelde er inderdaad één langzaam rond. ‘Straks komen de televisiereporters. Die zijn dol op een spannende jacht op een schat. Dat is goed voor de kijkcijfers.’


  ‘Is dat goed of slecht?’


  ‘Goed als je een goede prijs voor de voorwerpen wilt krijgen. Slecht als je nog bezig bent ze boven te halen. In het slechtste geval kan iemand alles stilleggen door een oude claim op de schat te leggen.’


  ‘Hoe kan dat nou wanneer de oorspronkelijke eigenaars al lang dood zijn?’


  ‘Soms eist een regering of land de buit op. Zo hebben Spanje en Portugal allebei schepen van hun zilvervloten opgeëist ook al waren hun schepen vijfhonderd jaar eerder vergaan.’


  ‘Winnen ze ooit?’


  ‘Ja, zeker.’


  ‘Belachelijk. Gelukkig was dit schip van een voorvader van Jack, wat de zaak toch duidelijker maakt.’


  ‘Alleen was Jacks voorvader een bekende piraat. Als iemand kan bewijzen recht te hebben op de gestolen goederen…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je weet maar nooit wat mensen doen wanneer er goud in het spel is.’


  Verontwaardigd keek Vicki omhoog naar de helikopter. Hij was wit met blauw, duidelijk een privétoestel, zonder teksten, afgezien van het nummer op de romp. Iemand was hen aan het bespioneren.


  Met haar geluk was het vast Leo Parker. Ze vroeg zich af of hij het nieuws over haar ‘verloving’ met Jack had rondverteld zodat ze, terug in New York, weer heel wat ingewikkelde geruchten over haar liefdesleven moest ontzenuwen.


  Haar maag trok zich samen bij het idee.


  ‘Laten we gaan!’ Met zijn gebruikelijke enthousiasme ging Jack iedereen voor.


  Ze zette haar masker op en volgde. Het warme water sloot zich boven haar hoofd, het geluid van de helikopter buitensluitend en het felle zonlicht dimmend tot een zachte gloed. Ze schopte met haar flippers om zich voort te stuwen naar de koele, beschaduwde diepten. Daar beneden kon niemand tenminste zien dat ze al tekenen begon te vertonen van een gebroken hart.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Vicki zou in de uitzending moeten zitten.’ Het team zat om Jacks antieke eiken tafel. Toen ze de vorige avond waren teruggekomen, bleken ze een lange reeks telefoontjes te hebben gekregen van diverse lokale en internationale media, die allemaal de primeur wilden van hun ontdekking.


  En ze hadden weer de nacht in aparte bedden doorgebracht. Dat Jack haar afwees – en zo veel eerder dan verwacht – deed zoveel pijn dat ze bijna verdoofd was.


  En seksueel heel, heel erg gefrustreerd.


  Toch moest ze dapper de schijn ophouden en doen alsof alles in orde was. ‘Nee, ik weet nauwelijks iets over het schip of de methoden die jullie gebruiken. Het zou veel beter zijn als iemand anders het deed.’


  ‘Ik beantwoord natuurlijk de vragen.’ Jack fronste naar de verschillende kaarten die hij had afgedrukt. Zij kon die absoluut niet lezen. ‘Maar ik vind ook dat Vicki voor de camera moet verschijnen. Zij heeft een puzzel opgelost die de Drummonds eeuwenlang voor raadsels heeft gesteld.’


  Ze had echter het voorgevoel dat het geen goed idee was. Stel dat een verslaggever in haar verleden ging rondspitten en de waarheid ontdekte over haar vaders financiële problemen? Het was al bijna een wonder dat daarover nog niet eerder iets in de pers was verschenen. ‘Als je vertelt over de schatkaart, willen ze naar het huis komen en foto’s maken. Je kunt waarschijnlijk beter zeggen dat je hem per ongeluk hebt gevonden.’


  ‘Mooi niet!’ protesteerde Ethan. ‘De schatkaart is het mooiste deel van het verhaal.’


  ‘Je doet je best maar,’ zei ze tegen Jack, ‘als je wilt dat er verslaggevers over je hele privé-eiland rondbanjeren.’ Ze stak haar kin in de lucht.


  Jack fronste. ‘Hm, dat gaat vierkant in tegen een diepgeworteld Drummond-instinct voor privacy. Aan de andere kant heb ik, anders dan mijn voorouders, niets te verbergen.’


  ‘Je eiland zou een toeristische bestemming kunnen worden.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Voor hele bootladingen vakantiegangers die popelen om de beroemde Drummond-schuilplaats te zien.’


  ‘Dan kan ik T-shirts gaan verkopen en nephandwerk.’ Jack leunde achterover in zijn stoel en verstrengelde zijn vingers achter zijn hoofd, zodat ze weer irritant goed zicht had op zijn gebruinde biceps.


  Het was meer dan wreed van hem om haar eerst te voeren met de opwindendste seks van haar leven en haar vervolgens zo te laten droogstaan. Het zou verboden moeten zijn. ‘En bekers met jouw zongebruinde gezicht erop.’


  ‘Hé, klinkt goed.’ Zijn grijns verbreedde zich. ‘Maar de grote vraag is wie we als eerste bellen?’


  Vicki wilde zuchten en haar hoofd in haar handen houden. In plaats daarvan hield ze haar gezicht in de plooi. ‘Als je nu begint met het lokaalste team. Dan kun je het verhaal van daaruit laten groeien.’ Hopelijk was zij dan al lang vertrokken voordat de berichtgeving uit de hand liep. Als ze die beker niet tegen het eind van deze week had gevonden, zou ze zonder vertrekken. Ze hadden al zoveel boven gehaald, dat als hij niet in een van die plastic bakken zat die her en der in het huis en de werkplaats waren opgestapeld, hij waarschijnlijk voor altijd verloren was gegaan.


  En met de recente gebeurtenissen kon het haar ook niet echt meer schelen. Er moesten eenvoudiger manieren zijn om tienduizend dollar te verdienen. Jammer dat ze te trots was om Jack om een vindloon of een deel van de schat te vragen.


  ‘Goed, dan gaan we in zee met WGX. Ik ben ooit eens met het hoofd van de afdeling nieuws gaan diepzeevissen, en hij lijkt me een eerlijke vent.’


  Natuurlijk ging hij in zee met iemand uit zijn zeeliedennetwerk.


  ‘Perfect.’ Ze stond op van haar stoel. Ze kon niet wachten tot ze naar haar eigen wereld terugging, waar ze tenminste haar eigen connecties had. ‘Als jullie het niet erg vinden, ga ik nog wat van de schat uithakken.’


  


  Jack voelde zich een hork. Vicki was gekwetst. En niet zonder reden. Eindelijk had ze haar verdediging laten zakken en zich in zijn uitnodigende armen laten vallen, waarna hij haar van zich af had geduwd.


  Nadat hij het eerst werkelijk fantastisch met haar had gehad.


  Had ze maar niet gezegd dat ze altijd van hem had gehouden. Hij kreeg een drukkend gevoel op zijn borst wanneer hij eraan dacht.


  Gelukkig had hij weinig tijd om over zijn eigen tekortkomingen na te denken, want de ploeg van WGX was al gearriveerd en was nu bezig met het leggen van kabels in zijn woonkamer en het opstellen van grote lampen. Vicki had zichzelf opgesloten in de werkplaats. Hoewel ze had beweerd per se niet voor de camera te willen, was het hem opgevallen dat ze zich zorgvuldig had opgemaakt en mooi had uitgedost, en hij vermoedde dat ze gekwetst zou zijn als hij haar niet naar voren schoof bij de reporters.


  Dus hij was niet van plan op dat punt in gebreke te blijven. Verdorie, wat zag ze er adembenemend uit. Haar witte blouse was doorschijnend genoeg om het koude zweet bij een man te doen uitbreken. De donkere spijkerbroek zat als gegoten om haar schandalig lange benen, en eronder droeg ze hooggehakte sandaaltjes. De primitievere delen van zijn hersenen – of misschien waren het zijn hersenen helemaal niet – zetten hem aan om zijn armen om haar heen te slaan en zijn gezicht te begraven in haar geurige zwarte vlechten.


  Hij probeerde zijn aandacht weer op de chaos te richten die in zijn persoonlijke heiligdom ontstond. Twee vrouwen kwamen de kamer in en staarden naar de bakken met voorwerpen.


  ‘Is dit het spul van het schip?’ De ene met het lange rode haar tilde een van de plastic deksels op.


  ‘Ja.’ Vicki snelde naar haar toe om de bak te sluiten. ‘En het mag niet aan zuurstof worden blootgesteld vanwege de oxidatie.’ Ze keek het meisje streng aan.


  Jack gniffelde in zichzelf. Vicki als schoolfrik – nu had hij alles gezien. Hij wilde wedden dat ze een strenge moeder zou zijn die zorgde voor onberispelijke manieren bij haar kinderen, waarna ze hen op liet blijven om naar een enge film te kijken.


  ‘Jack, waarom leg jij het niet even uit aan deze jongedames?’


  Zijn blik richtte zich abrupt op de meisjes, en hij besefte met een schok dat hij aan Vicki’s moederlijke eigenschappen had lopen denken. Het was duidelijk dat hij zijn verstand aan het verliezen was. Vicki had stellig verklaard dat ze geen kinderen wilde, en hij had geen reden om haar niet te geloven. Niet dat dat ertoe deed. Hij en Vicki zouden nooit lang genoeg samen zijn om aan kinderen te kunnen beginnen.


  Dat was althans wat zijn hersenen hem voorhielden. Zijn hart had daar kennelijk andere ideeën over. ‘Wat willen jullie weten?’ Hij keek van het ene naar het andere meisje. Ze zagen eruit als studentes en waren waarschijnlijk stagiaires. Misschien liet Vicki hen als aas voor zijn neus bungelen om te kijken of hij hapte.


  ‘Hoe kan water oxidatie voorkomen?’


  ‘Dat vormt een afdichting rond de voorwerpen zolang ze maar onder water liggen.’


  ‘Maar in water zit toch ook zuurstof,’ protesteerde de blondine met de paardenstaart.


  ‘Ja, maar dat lijkt geen invloed te hebben.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben geen chemicus, maar gewoon een schatgraver. Zolang het werkt, werkt het, en ik maak me niet zo druk om het hoe en waarom.’ Hij glimlachte.


  Ze knikten, en een van de twee tilde weer een deksel op. ‘Dus we mogen kijken, zolang we niets uit het water halen?’


  Vicki wierp Jack een strenge blik toe.


  ‘Als Vicki dat goed vindt.’


  ‘Het lijkt me beter als we een paar voorwerpen en klompen selecteren voor de opnamen.’ Vicki klonk zakelijk. ‘Hierin zitten de zichtbare overblijfselen van een oude kanonskogel en een paar stukken van een fles waar koraal omheen gegroeid is. Helpen jullie even om de bak naar de andere kamer te dragen?’


  Hij keek haar na toen ze met de twee meisjes wegliep. Het had pijn gedaan om gisteravond niet met haar naar bed te gaan. En de nacht ervoor. Het leek zonde om niet van de gelegenheid gebruik te maken. Want hij wist dat hij geen nieuwe kans kreeg om het bed met haar te delen.


  Tenzij hij van plan was bij haar te blijven.


  Weer werden zijn hersenen belaagd met het waanzinnige en onredelijke vooruitzicht van een echte relatie met Vicki. Dat idee sloeg echt nergens op. Ja, ze voelden zich sterk tot elkaar aangetrokken en de seks was waanzinnig, maar afgezien daarvan hadden ze bijna niets gemeen. Zij hield van de New Yorkse uitgaansscene, naar feesten gaan, deals sluiten, en hij deed niets liever dan op zijn boot midden op de oceaan dobberen waar niemand hem kon vinden.


  Maar op de oceaan zitten met Vicki…


  Hij moest zichzelf tot de orde roepen, want de deur ging weer open. ‘We zijn klaar om te beginnen.’


  ‘Ik kom.’ Hij liep terug de woonkamer in. Zoals hij had verwacht, had Vicki de hoofdrol al opgeëist en haar bekende charme in de strijd gegooid. Lachend verklaarde ze zich bereid het verhaal van de schatkaart te vertellen en de kaart te laten zien. Hij betrapte zich erop dat hij met plezier toekeek. Je kon de hele dag naar haar kijken zonder je een seconde te vervelen. Hij althans.


  Hoe zou hij zich voelen wanneer ze voorgoed weg was?


  


  Terwijl de ploeg camera’s en lampen naar Jacks slaapkamer bracht, had Vicki al spijt van haar onbesuisde belofte om hun de kaart te laten zien.


  ‘Hoe is uw oog op de kaart gevallen?’ De glimlachende verslaggeefster gebaarde naar het plafond boven het bed. Haar stormvast gespoten haar bewoog niet toen ze haar hoofd scheef hield.


  Vicki schraapte haar keel. ‘Jack vertelde dat zijn voorvader Lazaro Drummond de kaart daar had geschilderd om hem te verbergen voor iedereen behalve zijn intieme partners.’


  ‘Mogen we hieruit opmaken dat u en Jack intieme partners zijn?’ Het was een grapje – zo’n beetje althans – maar Vicki voelde haar wangen rood worden.


  ‘Jack en ik zijn oude vrienden. Heel oude vrienden, meer niet.’ De leugen rolde moeiteloos uit haar mond. Ze hoopte alleen dat Leo Parker dit niet zag. Het ondermijnde haar andere leugen over haar verloving met Jack nogal. Ze voelde Jacks blik vanaf de andere kant van de kamer en vroeg zich af hij dacht. Waarschijnlijk was hij opgelucht. Hij had duidelijk spijt van hun ‘intimiteit’, anders zou hij niet in een aparte slaapkamer zijn gaan slapen.


  ‘Jack, kun je er even bij komen?’ De verslaggeefster keek op van de clipmicrofoon die ze goed deed. ‘Het zou leuk zijn als jullie samen het verhaal vertelden.’


  Vicki verstijfde. De nabijheid van Jack bracht haar altijd van de wijs. Te veel spanning in de lucht. Hij liep rustig de kamer door, wat ongemakkelijk overkomend.


  De verslaggeefster, een elegante vrouw van begin dertig, glimlachte gemaakt naar hem. ‘Perfect! Goed. Ik denk dat we klaar zijn om te beginnen.’ Er werd nog wat gerommeld, en er verscheen een regisseur. Niemand zei echt ‘actie,’ maar ineens gebeurde het dan. ‘Jack en Vicki, jullie hebben de kaart samen ontdekt?’


  ‘Nee, dat was Vicki.’ Hij stond zo dichtbij dat de haartjes op haar arm overeind stonden, alsof ze hem wilden aanraken. ‘Ze lag op het bed en zag putjes in het fresco van een andere kleur.’


  Vicki slikte. Moest hij nu zeggen dat ze op het bed lag? Waarom vertelde hij niet meteen dat ze nauwelijks wat aan had gehad? Ze besloot zich ermee te bemoeien. ‘Ik was de berichten op mijn telefoon aan het bekijken, toen het licht van het scherm schuin op het fresco viel zodat het oneffen oppervlak werd geaccentueerd.’


  De verslaggeefster keek omhoog naar het plafond. Eén cameraman richtte de camera omhoog en een ander hield een lamp omhoog.


  ‘Dan moet u wel scherpe ogen hebben. We hebben nu veel lampen aan, maar anders zou het hieronder best donker zijn.’


  ‘Nou, zodra ik had gezien dat het oppervlak niet gelijkmatig was, vroeg ik Jack om een zaklantaarn.’


  ‘O, dus hij was hier bij u?’ De verslaggeefster sloeg haar ogen parmantig naar hem op terwijl een glimlach om haar lippen speelde.


  ‘Eh…’ Jack aarzelde en keek naar Vicki.


  ‘Natuurlijk. Ik ga toch niet in zijn huis zoeken naar aanwijzingen zonder dat hij erbij is.’


  Ze zag de opluchting bij Jack, wat haar op haar beurt weer verdrietig maakte. Hij wilde echt niet dat mensen dachten dat ze een stel waren. Misschien was hij al plannen aan het maken voor hem en Miss Microfoon.


  ‘Dus u bent speciaal hier gekomen voor de kaart?’ De verslaggeefster keek haar strak aan.


  De lampen en haar kritische blik maakten dat Vicki met haar ogen knipperde. ‘Zo ongeveer. Ik was bij familieleden van Jack die me wisten te interesseren voor de familiegeschiedenis.’


  De ogen van de verslaggeefster lichtten op en ze leunde naar haar over. ‘Ik heb fascinerende dingen gehoord over de Drummonds. Er schijnt een beloning uitgeloofd te zijn voor het vinden van delen van een oude familieschat. Was u daarnaar op zoek?’


  Er viel niet onderuit te komen. ‘Ja.’ Dit zou alleen maar nog meer schatzoekers aantrekken. Hoewel het nu niet meer uitmaakte. Ze moest hier weg, beloning of geen beloning. ‘Een beker, die drie broers uit Schotland hadden meegebracht. Als de drie delen in elkaar kunnen worden gepast, brengt dat de familie geluk.’


  ‘Wat een romantisch verhaal.’ De verslaggeefster lachte naar Jack. ‘Denkt u dat de beker bestaat?’


  ‘Ik twijfel er geen moment aan. Of we hem kunnen vinden, is een ander verhaal.’ Hij zag er weer ontspannen uit. ‘Maar het is wel leuk om ernaar te zoeken. En Vicki’s ontdekking van de schatkaart heeft ons naar het scheepswrak van mijn voorvader Macassar Drummond geleid. We hebben heel wat interessant spul uit de restanten van het schip kunnen redden en zijn nog niet verder gekomen dan een deel van de buitenkant. Ik zou zeggen dat we nog jaren dankbaar werk te gaan hebben.’


  ‘Dus de verloren beker brengt nu al geluk?’ Vicki zag de ogen van de vrouw even naar zijn gespierde onderarm dwalen. Natuurlijk vond ze Jack opwindend. Wie zou dat niet vinden? De vrouw was tenslotte ook maar een mens.


  ‘Dat is een interessante manier om ertegen aan te kijken. Ik neem aan van wel.’ Hij glimlachte naar Vicki. ‘En daar ben ik mijn oude vriendin dankbaar voor.’


  Vicki kromp ineen. Ze vond het niet prettig te worden beschreven als ‘oud’. Dat klonk alsof ze aan een blauwspoeling of nieuwe breipatronen toe was. ‘Voor mij was het ook fascinerend. Ik ben kunsthandelaar van beroep en erg geïnteresseerd in historische stukken.’ Ze wist een glimlach te produceren. Na dit fiasco kon ze beter maar wat reclame voor zichzelf maken.


  ‘Echt waar?’ Miss Microfoon richtte nu haar stralende glimlach op Vicki. ‘Hebt u al iets gevonden wat je als een schat zou kunnen aanmerken?’


  ‘Ja, zeker. Ik heb een paar stukken voor u klaargelegd.’


  De verslaggeefster maakte een grappig gebaar waardoor alles werd gestopt. Het luchtte Vicki op dat de camera’s niet meer draaiden, en de ploeg begon de apparatuur weer naar de andere kamer terug te sjouwen. Jack en zij verroerden zich geen van beiden, zodat ze na een minuut of twee alleen in de kamer waren achtergebleven.


  ‘Dit was waarschijnlijk een vergissing.’ Zijn stem was zacht, en er klonk wat humor in door. ‘Nu is het uit met de rust.’


  ‘Het leven in de moderne wereld.’ Ze probeerde cooler over te komen dan ze zich voelde.


  ‘Dit is de eerste keer dat de moderne wereld is toegelaten in de schuilplek van de Drummonds. Doorgaans kom ik hier om daaraan te ontsnappen.’


  ‘Dan weet je nu hoe de rest van ons zich voelt. Geen plek om naartoe te vluchten of je schuil te houden.’ Ze haalde de schouders op en probeerde ontspannen te lachen. Dat lukte niet.


  ‘Er is altijd nog de open zee.’ In zijn ogen twinkelde humor.


  ‘Ik weet zeker dat jouw voorouders hetzelfde hebben gezegd.’ Nu speelde er wel een glimlach om haar mond. Het was lastig serieus te blijven in Jacks nabijheid. Misschien was dat een deel van het probleem.


  Waarom kon ze hem niet gewoon vragen waarom hij ineens zo koel was gaan doen? Dan zou hij denken dat hun gescharrel echt iets voor haar had betekend. En dat wilde ze niet. Het was beter nonchalant en ongedwongen te doen.


  ‘Ik neem aan dat het nog te vroeg is voor een gin-wodka.’ Ze vertrok haar gezicht bij een hard, schrapend geluid aan de andere kant van de deur.


  ‘Niet als je brutaal genoeg bent om hem voor de camera te drinken.’


  Ze zuchtte. ‘Ik ben niet meer zo brutaal als vroeger. Vijf jaar geleden zou ik er geen punt van hebben gemaakt. Misschien word ik oud en verstandig.’


  ‘Pas maar op. Dat zou wel eens saai kunnen worden.’


  ‘Misschien ben ik dat al.’ Opnieuw brandde ze van verlangen hem te vragen waar zijn ommezwaai vandaan kwam. De seks was ongelofelijk geweest, en Jack was niet het type om een orgasme te simuleren, als dat al mogelijk was voor een man.


  ‘Jij zult nooit saai zijn, Vicki St. Cyr.’


  Waarom wil je dan niet meer met me naar bed?


  De deur zwaaide open. ‘We zijn klaar om verder te gaan. We willen graag dat jullie samen komen vertellen over wat jullie hebben gevonden.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze rekte zich uit. ‘Mijn cocktail kan wel wachten. Tenslotte heb ik wel gekkere dingen broodnuchter gedaan.’


  Jack lachte, wat de vreemde uitdrukking in zijn ogen niet helemaal wist te verhullen. Als ze niet beter wist, had ze gezworen dat hij met een zekere… tederheid had gekeken.


  Maar dat was onmogelijk. Piraten waren niet teder, en Jack Drummond was allesbehalve weekhartig. ‘Laten we de schat ervanlangs gaan geven.’


  


  Het was ruim na zonsondergang toen de ploeg eindelijk vertrok, wat betekende dat alle apparatuur weer terug aan boord van hun gehuurde boot moest worden gebracht.


  Jack leek wat gespannen, en dat had ze niet geloofd als ze het niet met eigen ogen had gezien. Zijn schouders leken gespannen, en er was een rimpel tussen zijn wenkbrauwen verschenen.


  De ploeg had haar zorgvuldig georganiseerde verzameling dozen en uitrusting volledig door elkaar gegooid, en ze had niet de energie om alles weer goed te zetten. ‘Wanneer wordt het uitgezonden?’


  Ze hadden haar denkbeeldige gin-wodka vervangen door een glas chablis en stonden bij een van de terrasdeuren, uitkijkend over de maanverlichte oceaan. De rust was weergekeerd, zolang je naar buiten keek en niet naar binnen.


  ‘Vanavond, neem ik aan. Ik weet niet eens hoe laat hier het nieuws op televisie is.’


  ‘Wil je de buitenwereld niet tot je heiligdom laten binnendringen?’


  ‘Niet echt. Ik kijk niet veel televisie. Jij waarschijnlijk ook niet.’ Hij kwam vlak achter haar staan. ‘Ik betwijfel ook of we wel lang genoeg stil kunnen blijven zitten om een heel programma uit te kijken.’


  Haar huid tintelde toen ze hem zo dichtbij voelde… en tegelijkertijd zo ver weg. Waarom kon hij haar niet gewoon aanraken, verdorie nog aan toe? Die wijn was ook niet echt verstandig. Hij versterkte de zwoelheid in de warme avondlucht en sleep de scherpe randjes weg van haar remmingen.


  Deed haar verlangen naar een lange, lome, verleidelijke kus.


  Aangezien niemand anders het ging doen, sloeg ze zelf haar armen maar om zich heen.


  ‘Heb je het koud?’


  Ze kon er niet langer tegen dat Jack achter haar stond. Haar bloeddruk steeg met de seconde. ‘Nee. Ik denk dat we de televisie moeten aanzetten om te kijken wat ze ervan hebben gemaakt.’ Als het vandaag zou worden uitgezonden, hadden ze tenminste geen tijd om rond te snuffelen in haar verleden.


  ‘Ja.’ Hij verroerde zich niet. En zijn lichaam blokkeerde de doorgang naar binnen. Ze voelde de warmte die hij afgaf. Of was dat alleen haar koortsige verbeelding?


  ‘Vicki.’ Zijn stem had iets ongewoon aarzelends.


  ‘Ja, dat ben ik.’ Ze vervloekte zichzelf onmiddellijk voor haar kribbige antwoord. Hoe kon iemand nou romantisch tegen haar doen wanneer ze zelf zo kregel deed?


  ‘Dat ben je zeker,’ zei hij zacht. Daarna draaide hij zich om en ging naar binnen, haar alleen achterlatend op de grens tussen licht en duisternis. Welke intieme bekentenis of mededeling hij ook had willen doen, het zou voor altijd onuitgesproken blijven.


  Geweldig. Nog eens haar eigen schuld ook.


  Ze maakte zich los van de deurpost waartegen ze geleund stond, piekerend over wat Jack had willen zeggen. Geen wonder dat Leo Parker de enige man was die achter haar aan zat. Hij was stom en arrogant – misschien was dat het enige type man dat ooit in haar geïnteresseerd zou zijn, en werd de rest afgeschrikt door haar arrogantie en domheid. Mannen zouden wel gek zijn om achter een zo lastige vrouw aan te gaan.


  ‘Alles goed, Vicki? Je ademhaling klinkt zo vreemd.’


  Emoties welden in haar op. ‘Prima. Het is alleen een lange dag geweest.’


  ‘Je kunt wel naar bed gaan, als je wilt. Ik vertel wel wat ze op het nieuws zeggen.’


  Ze kon alleen weggaan en alleen gaan slapen. In Jack Drummonds bed. Die gedachte maakte dat ze haar schouders liet hangen. In gedachten had ze een paar scenario’s de revue laten passeren toen ze had besloten hierheen te komen om naar de beker te zoeken. In de meeste had Jack geprobeerd haar in zijn bed te krijgen. In een aantal had ze zich daartegen verzet. Maar de mogelijkheid dat hij haar op beleefde en veilige afstand hield, was nooit bij haar opgekomen. ‘Nee, dank je. Ik blijf nog wat op.’ Desnoods de hele nacht. Als de beker ertussen zat, zou ze hem vinden. Zo niet, dan ging ze hier toch weg. Anders zou ze gek worden. Ze had nu al veel te lang dapper gedaan. Het vooruitzicht van een mooie toekomst en haar eigen zelfvertrouwen hadden haar kracht gegeven. Maar die was nu op.


  Ze sloot de terrasdeur en volgde Jack naar binnen waar een enorme bank langs drie muren stond, zodat een groep mensen samen naar de enorme flatscreentelevisie aan de muur kon kijken. Op een dag zou Jack met zijn toekomstige zoon hier voetbal zitten kijken, terwijl zijn nu nog onbekende vrouw waarschijnlijk gegrilde garnalen en salsa zou brengen – Jack was niet het type voor chips met dipsaus – en vol genegenheid glimlachen om hun mannelijke gedrag.


  En zij zou ergens een loep bij een achttiende-eeuwse prent houden om het papier te onderzoeken op bruine verkleuring. Wat precies was wat ze wilde.


  Jack was op de leren bank gaan zitten, maar zelf bleef ze tegen de muur bij de deur staan, klaar om te ontsnappen. Hij zapte langs een kleurige reeks stomme televisieprogramma’s en luidruchtige reclames, tot hij uiteindelijk bij de lokale zender was aangekomen waarvan het logo een paar uur daarvoor door het hele huis te zien was geweest. Het nieuws was al begonnen. ‘Misschien hebben we het gemist.’ Het kon haar niet schelen. Ze wilde alleen die beker.


  ‘Het zal niet het hoofdonderwerp zijn. Er is geen vers bloed bij vergoten. Misschien is het het positieve verhaal aan het eind.’


  Om zichzelf bezig te houden, schonk ze voor hen allebei een glas wijn in uit de open fles op het dressoir, maar hield dat van haar vast zonder ervan te drinken, bang voor de bedwelmende effecten. Ze voelde zich al gespannen genoeg, en de wijn zou haar zenuwen allesbehalve kalmeren.


  ‘Daar komt het!’ Jack ging naar voren zitten toen zijn boot in beeld verscheen met opgewonden commentaar over de nieuwe vondst. Het was een luchtopname vanuit een helikopter, waarna de camera werd gericht op de verslaggeefster die hen had geïnterviewd.


  ‘Lokale inwoner Jack Drummond heeft weer een spannende ontdekking gedaan, het gezonken wrak van een driehonderd jaar oud piratenschip vlak voor onze kust. En het mooiste is nog wel dat de piraat zijn eigen voorvader Macassar Drummond was.’


  Jack grijnsde, genietend van het verhaal terwijl de verslaggeefster verder ratelde over de geschiedenis van de streek en hoe de Schatkust aan zijn naam was gekomen dankzij geregelde botsingen tussen volgeladen schepen en tropische stormen.


  Vicki schrok toen ze zelf in beeld verscheen bij een opname binnen. Wat zag ze er ernstig uit en veel minder aantrekkelijk dan ze had gedacht, zelfs in haar speciale kleding voor de camera. Naast Jack, die straalde als een Hollywood-ster, leek zij zo klein, nogal onbeduidend, wauwelend over geschiedenis en herkomst en technieken voor catalogisering. Het was een wonder dat ze haar er niet uit hadden gesneden, en ze gingen al snel over op interessantere opnamen van Jack op de voorplecht van zijn boot, met de wind in zijn haar en de zon op zijn gebruinde huid, tot in zijn tenen de zeeheld zoals men zich die voorstelde.


  ‘Nou, dat was allemaal onschuldig,’ zei Jack stralend toen ze overgingen naar de reclame en iemand begon te schreeuwen over ongelofelijke aanbiedingen. ‘Ik denk dat we heel professioneel zijn overgekomen. Niet slecht voor de afstammeling van beruchte piraten.’


  ‘Toch zal het heel wat amateurschatgravers hierheen lokken.’


  ‘Kun je het hun kwalijk nemen? Wie zou niet een graantje willen meepikken? Nu wij het slib hebben losgewoeld, zullen er jarenlang munten en stenen pijpen en musketkogels op de stranden aanspoelen.’ Hij grijnsde. Het was duidelijk dat hij er geen enkele moeite mee had dat een stel vreemden ook zou profiteren van de vondst. Hij was een veel edelmoediger en vriendelijker mens dan zij. Geen wonder dat hij van haar af wilde.


  ‘Ik ga nog een paar bakken doorspitten.’


  ‘Nog steeds op zoek naar die verrekte beker?’ Zijn stem klonk plagerig.


  ‘Kom niet bij mij klagen als je uiteindelijk nog lang en gelukkig leeft doordat ik hem heb gevonden.’


  ‘Dat durf ik niet te beloven. Ik ga naar bed. We moeten morgen erg vroeg beginnen om eventueel opduikende gieren weg te jagen.’


  ‘Geweldig. Tot morgen.’ Ze was de kamer al uit en liep door de gang. Ze had geen zin te blijven wachten op een nieuwe, pijnlijk beleefde uitleg dat het verstandiger was als hij in een andere kamer sliep.


  Ze zette de computer aan en bladerde systematisch door de mappen met röntgenfoto’s, zoekend naar vormen die duidden op een kelkvorm of een voet. Een witte schaduw op foto C53 trok haar aandacht. Als je hem kantelde, kon hij rond zijn, dus mogelijk een voet of zelfs de kelk zelf. De moeite van het onderzoeken waard.


  Ze herschikte de gestapelde bakken tot ze de juiste had gevonden, en haalde toen de enorme druppelende massa eruit en legde hem op een paar vochtige handdoeken op de vloer. Beginnend met een kleine beitel en eindigend met een minuscule, verwijderde ze de keihard geworden lagen zand, koraal en vastgezette zeedieren.


  Naarmate ze het mysterieuze voorwerp naderde dat ze op de foto had gezien, begon haar hart sneller te kloppen. Ze had een goed gevoel hierover, en haar instincten waren niet om te lachen. Regelmatig plaagden mensen haar dat ze een echt kunstvoorwerp kon herkennen aan de manier waarop haar nekharen overeind gingen staan wanneer ze het zag, en dit voorwerp had ook iets wat haar zesde zintuig activeerde.


  Als Katherine Drummonds verhaal klopte, stond ze misschien op het punt een deel van een middeleeuwse beker te onthullen dat driehonderd jaar voor mensenogen verborgen was gebleven.


  Het was inderdaad van metaal. Ze deed haar best het oppervlak niet te beschadigen toen ze de lagen zand verwijderde. De sliblaag viel er gemakkelijk af zodat de rand van een kelk zichtbaar werd. Ze beet op haar lip, bang haar hoop de vrije loop te laten. De binnenkant van de beker zat vol zand en ze besloot eerst de buitenkant schoon te maken om een idee van de periode te krijgen voor ze aan de binnenkant begon. Haar voorzichtige werk onthulde een fijn patroon, dat bijna helemaal onbeschadigd uit de korst tevoorschijn kwam. En het zag er precies uit als het gegraveerde patroon op de steel die ze in het landhuis van Sinclair Drummond op Long Island had gevonden.


  Ik heb het gevonden. Haar opgetogenheid vermengde zich met droefheid.


  Nu kon ze naar huis. Waarschijnlijk zou ze Jack Drummond nooit meer zien. Wat een opluchting. Toch?


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De kelk was zo groot als een mannenvuist en hij was zwaar aangezien de versteende inhoud nog niet was verwijderd. Vicki wikkelde hem in een handdoek, deels om hem te beschermen, maar voornamelijk om hem te verbergen. Waarom wist ze eigenlijk niet.


  Ze ruimde de rest van de bak op en dweilde het gemorste water op. Daarna liep ze met de vochtige, in de handdoek gewikkelde kelk naar de slaapkamer. Ze was van plan weg te gaan zonder Jack iets te vertellen. Morgenochtend zou ze net doen of ze uitgeput was en hem alleen met de mannen laten vertrekken. Dan zou ze een watertaxi bellen en terugkeren naar de bewoonde wereld.


  Pas wanneer hij ’s avonds thuiskwam zou hij erachter komen, maar tegen die tijd was ze veilig terug in New York. Daarvandaan zou ze hem zijn deel van de beloning sturen.


  Ze liep door de gang, hopend dat hij niet wakker zou worden. Ze wilde hem niet meer zien. Het was kwetsend en vernederend dat ze nog steeds gevoelens voor hem koesterde, zelfs nu hij haar weer had afgewezen. Op de een of andere manier hadden zelfs de eenzame nachten tussen de koele lakens de opwinding niet weten te bedaren. Integendeel.


  Behoedzaam opende ze haar deur. De oude scharnieren piepten doorgaans en dat zou hem wakker kunnen maken.


  Ze deed het licht aan, maar het deed pijn aan haar ogen, dus deed ze het meteen weer uit. Haar grote tas stond op de ladekast. Ze haalde het stuk beker uit de handdoek, wikkelde hem in een flanellen pyjamabroek en stopte hem diep in haar tas weg. Ze moest eraan denken morgen niet al te wild met de tas om te gaan.


  Ze kleedde zich uit – het was niet meer nodig een beschermend pantser te dragen – en liep naar het bed. Haar make-up liet ze zitten; die zou ze er morgenochtend wel afhalen. Ze klom op het hoge bed en tilde de dekens op, klaar om erin te klimmen en zich op het zachte matras neer te vlijen.


  Op dat moment ontdekte ze dat er al iemand lag.


  


  Jack glimlachte in het donker toen Vicki naast hem kwam liggen. Hij was wakker geworden van het licht en had zich afgevraagd of zijn onverwachte terugkeer in het bed haar op de vlucht zou jagen.


  Ja, ze had geaarzeld, maar toen was ze toch in bed gekropen en stil blijven liggen. Zijn huid tintelde van spanning, ook al raakten ze elkaar nergens. Zijn vingers jeukten om haar heupen of haar middel aan te raken. Maar hij aarzelde. Vandaag was ze zo stil geweest, bijna kwetsbaar, anders dan hij haar ooit had gezien. Was hij daarom nu hier? Twee dagen lang had hij haar ontweken omdat hij haar geen valse hoop had willen geven.


  Maar nu ze zo terneergeslagen leek… dacht hij soms dat zijn liefhebbende armen het perfecte medicijn waren? Zijn beweegredenen om hier te liggen, leken ineens dom en harteloos. Als zij wegkwijnde omdat hij niet met haar naar bed wilde, zou wel met haar naar bed gaan het juist erger maken in plaats van beter.


  Hij ademde stilletjes in. Dit was allemaal veel te verwarrend. Geen wonder dat zijn relaties het eerste jaar nauwelijks overleefden.


  Behoedzaam stak hij een verkennende hand uit. Die belandde op Vicki’s bovenbeen. Ze sloeg hem niet weg.


  Hij voelde haar ademhaling sneller gaan en de zijne ook toen hij dichterbij kroop. Haar geur deed zijn hartstocht oplaaien, vooral toen hij zijn gezicht in haar haar verborg. Ze lag met haar rug naar hem toe, dus botste hij zachtjes tegen de verrukkelijke ronding van haar strakke billen en wachtte even om te genieten van het gevoel dat dat opriep.


  Ze had zich nog niet verroerd, maar de spanning zoemde uit elke porie. Zijn verkennende vingers raakten de welving van haar borst en voelden het snelle kloppen van haar hart.


  Een klein stukje draaide ze zich om, net genoeg voor hem om zijn lippen op haar wang te drukken. Daarvandaan vonden ze hun weg naar haar mond toen ze zich omdraaide en haar armen om hem heen sloeg. Hij voelde een zekere beklemming in zijn borst toen ze hem vasthield en terug kuste.


  Ik hou van je, Jack. Ik heb altijd van je gehouden. Haar woorden zweefden in zijn gedachten. Twee zinnen, uitgesproken met een tussenpauze van jaren, die hem angst hadden aangejaagd. Op dit moment hadden ze geen dempend effect op zijn heftige verlangen. Integendeel.


  Ik hou ook van jou, Vicki. Hij zei het niet. In plaats daarvan liet hij het idee in zijn hoofd ronddobberen. Het groeide en gaf hem een vreemd, licht gevoel. Het voelde ook goed zijn lichaam weer tegen het hare te voelen. Dit was puur lichamelijk genot waarbij hij zich prettig voelde. Maar met Vicki was er altijd meer. Een emotionele component die hem uit het lood sloeg en aan het twijfelen bracht of hij er wel goed aan deed.


  Hun kus werd gepassioneerder toen ze hun handen over elkaars lichamen lieten dwalen. Toen hij de toenemende spanning niet meer kon verdragen, drong hij in haar. Ze kreunde een beetje van genot, terwijl ze haar nagels even in zijn huid zetten voor ze haar bekken kantelde om hem dieper te verwelkomen.


  Hij bewoog langzaam, drijvend in een zee van emoties. De voorgaande twee dagen had hij zich voortdurend ingehouden om dit te voorkomen – zich in haar verliezen. Hij had genoeg te doen gehad, maar niets had zijn gedachten van haar weten af te leiden. Die nachten alleen in de logeerkamer hadden hem half gek gemaakt. Vicki St. Cyr had op een paar meter afstand in zijn bed gelegen, verlangend naar hem, terwijl hij te… bang was om naar haar toe te gaan.


  Hij lachte hardop om zijn eigen belachelijke gedrag.


  ‘Waarom lach je?’


  ‘Ik kan niet geloven hoe stom ik ben geweest,’ sprak hij met schorre stem. ‘Dat ik alleen ben gaan slapen terwijl we dit hadden kunnen doen.’


  ‘Dat vind ik ook.’ Ze fluisterde de woorden in zijn oor, een zinderend gevoel in zijn buik veroorzakend. ‘Je gezonde verstand liet je even in de steek.’


  ‘Dat is zo.’ Het had hem de afgelopen dagen half gesloopt om niet toe te geven aan zijn oerinstincten. Dat hij nu eindelijk deed wat hij de hele tijd al had gewild, voelde zo goed. Maar hij hield zich in, langzaam bewegend, van houding veranderend, ervan genietend wanneer hij haar naar adem deed happen en kreunen van genot.


  Zou ze het nog eens zeggen? Op dit moment kon ze van alles zeggen en het zou precies goed zijn. Op de een of andere mysterieuze manier waren Vicki en hij voor elkaar voorbestemd. Zelfs in de jaren dat ze niet bij elkaar waren, had iets hen verbonden. Een mysterieus flintertje lotsbestemming dat hen uiteindelijk weer bij elkaar had gebracht.


  ‘Ik hoop dat je die beker nooit vindt,’ verzuchtte hij tussen hartstochtelijke kussen door. Haar zoektocht naar de beker had haar terug in zijn leven gebracht, en als ze hem vond, zou hij haar wel weer eens kunnen verliezen.


  Het leek even of ze haar adem inhield, en hun gezamenlijke ritme vertraagde. Ze zei niets. Misschien was ze even niet in staat iets te zeggen. Dat kon je zo hebben tijdens seks.


  Ze ging verliggen, hem uitnodigend dieper in haar te komen, waarna ze samen in dat intense ritme overgingen waar woorden en zelfs gedachten er niet meer toe deden. Daarna rolden ze om tot ze schrijlings boven op hem zat en hem bereed tot ze allebei tot een adembenemende climax kwamen.


  Vicki, Vicki. Zou hij zonder haar kunnen leven?


  Op dit moment was het antwoord nee.


  


  Vicki hoorde Jack uit bed stappen, maar hield haar ogen dicht. Het was nog donker, maar ze wist dat hij voor zonsopkomst bij het wrak wilde zijn om eventuele schatzoekers voor te zijn die het nieuws hadden gezien. Ze hield haar adem in toen ze hem hoorde aarzelen. Overwoog hij weg te glippen zonder haar wakker te maken?


  ‘Vicki, kom je vandaag mee naar de boot?’


  Ze deed alsof ze half wakker werd. ‘Te moe.’


  ‘Welterusten, schat.’ Ze opende bijna haar ogen toen zijn lippen de hare raakten in een zachte kus. Pas toen ze de deur achter hem hoorde dichtgaan kon ze opgelucht uitademen.


  Herinneringen aan die nacht kwamen weer boven. Moest Jack nou echt met haar naar bed gaan alleen omdat hij dat kon? Wat was het vernederend om zo weinig zelfbeheersing te hebben bij hem. Gelukkig had ze in elk geval wel gevonden waarvoor ze was gekomen zodat ze hier met nog een klein beetje waardigheid weg kon.


  De opwinding maakte zich van haar meester toen ze aan de beker dacht. Ze popelde om hem naar Katherine Drummond te brengen, en niet alleen voor de beloning. Katherine zou zo blij zijn.


  Vicki bleef stil in bed liggen tot ze ver weg het geluid hoorde van Jacks boot die op weg ging naar de jachthaven om de anderen op te pikken. Daarna ging ze tot actie over. Ze moest hier weg voor de huishoudster rond negen uur kwam zodat ze geen ongemakkelijke vragen hoefde te beantwoorden. Ze had al een taxidienst opgezocht op internet – onmogelijk duur, maar ze had weinig keus – en die belde ze. Een verrast klinkende man nam op en zei dat hij er in een halfuur kon zijn. Dan was ze hier tegen zonsopkomst weg.


  Ze nam een douche en kleedde zich helemaal in het zwart; dat leek haar wel passend voor iets treurigs als het verlaten van Jacks eiland.


  Ze propte haar toiletspullen in haar tas en ritste de vakken dicht. Wat zou Jack denken wanneer hij terugkwam en zij vertrokken bleek? Ze wilde de opwinding van de overwinning voelen nu zij eindelijk degene was die hem verliet, maar die voelde ze niet. Hij had al bewezen met haar te kunnen doen wat hij wilde, dus gaf het nu weinig voldoening om bij hem weg te gaan.


  Ze zou hem missen. Misschien was dat nog wel het ergste. De afgelopen paar dagen hadden haar nog eens duidelijk gemaakt hoezeer ze genoot van zijn gezelschap, van het vuur en de originaliteit waarmee hij alles deed. Er waren niet veel mannen als Jack Drummond.


  Geen enkele, eerlijk gezegd.


  Ze hees haar tas over haar schouder en stak haar voeten in haar sandalen. Daarna ging ze naar de keuken om snel een broodje kalkoen te maken voor onderweg.


  Ze kon het niet laten om nog één keer naar de plastic bakken te gaan kijken met de van de zeebodem opgedoken schatten. Toen ze die in hun zeewater zag liggen, voelde ze een steek van verdriet. Wat zou het leuk zijn om hier te blijven en alles uit de zanderige cadeauverpakking te halen en het verleden tevoorschijn te zien komen. Jack bofte maar om een leven te hebben gecreëerd waarin hij precies kon doen wat hij leuk vond. Ze bewonderde en benijdde hem, en dat maakte het vertrek niet makkelijker. Eigenlijk moest ze hem haten om de manier waarop hij met haar had gespeeld, maar zelfs dat kon ze niet. Daarvoor was hij te aardig.


  Ze schreef Jack een briefje op de computer. Daar zou de huishoudster het tenminste niet vinden en lezen.


  


  Tegen de tijd dat je dit leest, ben ik terug in NYC. Ik heb het deel van de beker gevonden dat ik zocht en ik zorg dat je jouw helft van de beloning krijgt. Er is een oude Chinese wens die luidt: ‘dat je in interessante tijden moge leven’ en de tijd met jou is in elk geval altijd interessant geweest. Het allerbeste gewenst. XX Vicki.


  


  Het liefst had ze het briefje nog wat aangepast, maar als ze hier te lang mee bezig bleef, zou de watertaxi de aanlegsteiger misschien niet vinden zodat ze hier vast bleef zitten en het persoonlijk moest uitleggen. Ze piekerde nog even over de naam van het bericht. ‘Vaarwel’ klonk te melodramatisch, ‘tot ziens’ impliceerde dat ze elkaar zouden terugzien, ‘ciao’ was te gemaakt ongedwongen, dus koos ze voor ‘Dag, Jack’, en zette de computer uit.


  De lucht was al wat lichter geworden tegen de tijd dat ze naar de aanlegsteiger liep die Jack voor bezoekers gebruikte. Die was niet goed zichtbaar vanaf de kust, en ze hees een felgekleurde vlag die ze Jack de dag ervoor had zien gebruiken om de aandacht te trekken van de nieuwsploeg. Niet veel later hoorde ze het puffen van een motor, en er verscheen een gehavende boot.


  In plaats van het gevoel te hebben dat er een gewicht van haar schouders werd genomen toen de grijze kapitein haar aan boord hielp, zakte de last alleen maar dieper in haar lijf. Zodra de bestuurder zijn aandacht had gericht op het besturen van de boot keek ze om naar het sappige groen van de stranddruif die de Drummond-clan afschermde voor nieuwsgierige ogen van de buitenwereld.


  Wat een magische plek. Al zou Jack vast nooit de perfecte vrouw vinden en de twee vrolijk door de tuin rennende kinderen van zijn dromen krijgen. Mannen als hij lieten doorgaans een spoor van gebroken harten – en kinderen zonder vader – achter zich. Voor zover zij wist, was hij niet veel anders.


  Haar gebroken hart was bijna geheeld nadat hij het de eerste keer had laten vallen. Deze keer zou ze misschien niet zoveel geluk hebben. Maar wat deed het ertoe? Wat moest ze tenslotte met een hart?


  


  Terug in New York zocht ze haar toevlucht bij haar vriendin Zara in Prince Street. Daar kon ze wel een week blijven onder het voorwendsel dat ze naar een nieuwe flat zocht, maar daarna zou het gebrek aan privacy op de enorme, maar volledig open etage haar waarschijnlijk opbreken.


  Ze was zeker niet van plan nog eens misbruik te maken van de gastvrijheid van Sinclair Drummond en zijn verse verloofde. Ze was gesteld op de nuchtere en praktische Annie en had onmiddellijk gevonden dat ze uitstekend bij Sinclair paste. Maar om de een of andere reden leek Annie haar absoluut niet te mogen.


  Zucht.


  En dan was er nog de ongemakkelijke situatie dat ze als vriend van de familie een grote beloning kwam opeisen. Ze zou moeten doen alsof ze het geld aan een goed doel zou geven in plaats van het voor zichzelf te houden. Maar het werd tijd om werk van de zaak te maken, dus pakte ze haar telefoon en koos het nummer.


  ‘Vicki! Ik vroeg me al af wanneer je zou bellen. Afgaande op de nieuwsberichten had je er duidelijk geen problemen mee Jack te vinden.’


  ‘Tja, de Drummonds wonen al driehonderd jaar in hetzelfde huis en zijn dus niet moeilijk te vinden.’


  Katherine lachte. ‘Dat is zo. En heb je de beker gevonden?’


  ‘Ja, het is gelukt.’


  Ze spraken af dat Vicki de volgende dag bij Katherine op Long Island langs zou komen. Ze nam de trein daarnaar toe om de kosten van een huurauto uit te sparen, en was niet verbaasd toen Annie naar het station was gekomen om haar af te halen. Vicki begroette haar met een vriendelijk wuivend gebaar. ‘Ik zie dat je nog steeds de meest behulpzame persoon van Dog Harbor bent.’


  Weer verstijfde Annie. Ze wilde Vicki’s tas overnemen om hem in de kofferbak te zetten. Vicki hield hem echter stevig vast. ‘Ik kan het zelf. Je bent niet sterker dan ik en je bent ook de huishoudster niet meer.’


  ‘Heb je een goede reis gehad?’ vroeg Annie nuffig.


  ‘Niet erger dan anders. Annie, ik wil je iets vragen en ik zou het fijn vinden als je eerlijk antwoord gaf.’ Ze plofte op de passagiersstoel neer.


  ‘Oké.’ Annie zag er allesbehalve enthousiast uit toen ze achteruit uit het parkeervak reed.


  ‘Ik merk dat je me niet aardig vindt, en ik vroeg me af waarom niet.’


  Toen Annie haar aankeek, met haar mooie, bijna rossige haar dat ze voor de verandering los droeg, stond haar gezicht ronduit angstig. ‘Om te beginnen weet ik nooit wat je gaat zeggen. Eerlijk gezegd ben ik een beetje bang van je.’ Annies woorden waren er in één adem uitgerold. Toen ze zich realiseerde dat ze de hele straat blokkeerde, stuurde ze de auto naar de rechter rijbaan.


  ‘O.’ Vicki haalde adem. ‘Het spijt me.’ Het voelde alsof ze bestraffend was toegesproken. Normaal gesproken maakte ze zich nooit zo druk om de gevoelens van anderen. Misschien omdat ze zelf niet al te gevoelig was. Vaak merkte ze pas dat iemand haar niet mocht wanneer een ander haar daarop attent maakte. En zelfs dan vond ze het vaak niet zo erg.


  Maar om de een of andere reden wilde ze dat Annie haar aardig vond, en het deed pijn dat het niet zo was.


  ‘En weet je?’ vervolgde Annie met een rimpel in haar verder gladde voorhoofd. ‘Het was gek huishoudster te zijn en mensen te bedienen. Ik moest beleefd zijn tegen iedereen, of ik daar nu zin in had of niet.’


  ‘En nu kun je zo grof zijn als je zelf wilt.’ Vicki trok een wenkbrauw op.


  Annie lachte. ‘Ik denk niet dat ik dat kan. Ik ben zeker te geremd of zo. We zijn waarschijnlijk gewoon tegenpolen.’


  ‘Vandaar dat ik een ramp ben met die aardige Sinclair en jij perfect bij hem past. Ik zag het zodra ik jullie voor het eerst samen zag.’


  ‘Hoe dan?’ Annie klonk oprecht nieuwsgierig. ‘Ik dacht dat we helemaal niet bij elkaar pasten. Als jij ons niet de beslissende zet had gegeven, zou het nooit iets tussen ons zijn geworden.’


  Vicki keek haar aan. ‘Ga toch weg. Er was al iets tussen jullie gebeurd.’


  Gegeneerd beet Annie op haar lip.


  ‘En nu wordt het voor alle betrokkenen geweldig en perfect en een bron van geluk.’


  ‘Dankzij jou. Ik denk dat ik je eigenlijk toch wel aardig vind.’ Annie lachte naar haar.


  ‘Ik weet niet eens of ik mezelf wel aardig vind.’ Vicki staarde door de voorruit. ‘Maar misschien wennen we allebei nog eens aan mij.’


  


  Katherine Drummonds lichte ogen vulden zich met tranen toen ze de beker zag. Nog steeds zwak van een tropische ziekte zat ze aan de eettafel in haar zoons landhuis op Long Island. Sinclair stond in de buurt met zijn arm om zijn verloofde Annie. Ieders aandacht was gericht op het voorwerp dat Vicki uit haar tas had gehaald. Aangetast en met nog niet alle zeebodemkorsten verwijderd, zag het er niet echt indrukwekkend uit.


  ‘Vicki, schat, ik kan gewoon niet geloven dat je zoveel moeite hebt gedaan.’


  ‘Het was voornamelijk Jack.’


  ‘Hoe heb je hem overgehaald om mee te zoeken? Mij wilde hij niet eens terugbellen.’


  ‘Ik hoefde alleen zijn schatgraversinstincten aan te wakkeren. Zullen we kijken of hij past?’


  Katherine pakte de niet bepaald indrukwekkend uitziende steel op de tafel voor haar, hield hem in haar knokige hand en keek naar Vicki. ‘Ik weet dat we nog steeds de voet moeten vinden, maar toch heb ik het gevoel alsof er nu iets wordt goedgemaakt.’


  Vicki hield haar adem in. Hoe teleurgesteld zou ze zijn als dit één grote vergissing bleek? Met dit gehavende reliek hoopte Katherine op het einde van de lange reeks rampzalige huwelijken en persoonlijke tragedies in de Drummond-familie. Dat was wel heel veel hoop om op een oude beker te vestigen.


  Katherine duwde de steel in de uitsparing aan de onderzijde van de kelk. Het maakte een knarsend geluid van zand- en mineraalresten tegen metaal. Vicki had spijt dat ze het voorwerp niet grondiger had schoongemaakt, maar ze had haast gehad met hierheen te komen en de beloning op te eisen.


  ‘Hij past.’ Met tranen die blonken in haar ogen keek Katherine omhoog naar Vicki. ‘Kijk, Sinclair.’ Ze hield de kelk omhoog als een priester tijdens de mis. ‘De legende klopt!’


  Sinclair trok een wenkbrauw op. ‘Best gaaf.’


  Vicki moest lachen. Sinclair was niet het type dat enthousiast raakte over een smerig stuk antiek. Zijn toekomstige vrouw ook niet. Ze hadden het te druk met Annies plannen voor een winkel in woon- en tuinaccessoires. Geen van beiden maakte zich druk om oude vloeken en legenden.


  Katherine draaide de beker in het licht. ‘Ik vraag me af of je geacht wordt er echt uit te drinken.’


  ‘Ik denk dat je beter kunt wachten tot je het derde deel hebt gevonden.’ Vicki staarde naar de beker waaraan de voet duidelijk ontbrak. ‘Is het nog gelukt contact op te nemen met de Schotse tak van de familie?’


  Katherine schudde haar hoofd. ‘Nee. Heel frustrerend. Normaal zou ik boos zijn op James Drummond om zoveel onbeleefdheid, maar meestal zit hij in Singapore, dus ik weet niet eens of zijn thuisfront mijn berichten wel doorgeeft. Je wilt zeker niet naar hem op zoek gaan, hè?’


  Vicki bevroor. ‘Nee, ik ben bang dat ik echt terug moet naar mijn leven in New York.’ Het laatste waar ze behoefte aan had, was een ontmoeting met nog een lange, mysterieuze en charmante Drummond. Voor haar voorspelden ze geen van allen veel goeds. ‘Misschien moet je hem zelf gaan opzoeken?’


  ‘Nee. Mijn immuunsysteem heeft zo’n oplawaai gehad dat zelfs een flinke verkoudheid verkeerd kan uitpakken, dus ik mag niet vliegen van de dokter.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Dan moet ik James Drummond gewoon maar blijven bellen en e-mailen. Vroeg of laat moet ik hem toch weten te bereiken.’ Katherine draaide de beker nog eens in haar handen. ‘Maar ik zie het weer helemaal zitten. Ik weet gewoon dat we het derde deel ook vinden. Kijk eens hoe blij Sinclair is.’ Ze keek liefdevol naar haar lange, indrukwekkende zoon, die aandoenlijk stond te stralen van geluk.


  Zelfs Vicki voelde haar geharde hart zwellen van emotie. ‘Vast, en ik kan niet wachten tot het zover is. Maar ik ben bang dat ik er nu vandoor moet. Ik wilde je het kelkdeel zo snel mogelijk brengen, maar mijn leven heeft nu een paar weken stilgelegen, en ik heb nog een hoop te doen.’ Ze slikte en hoopte dat ze Katherine niet hoefde te herinneren aan de beloning. Tot nu toe was het haar gelukt haar geldgebrek te verbergen, maar de situatie begon nu wel penibel te worden. Haar creditcards hadden hun limieten bereikt, en ze moest de schulden terugbetalen om haar leven in New York weer op de rails te krijgen.


  ‘Wel zonde dat de beloning naar mensen gaat die al geld genoeg hebben.’ Katherine lachte. ‘Je kunt het geld natuurlijk altijd aan de armen geven.’


  Vicki wist een valse lach te produceren. ‘Natuurlijk. Ik heb wel wat favoriete goede doelen.’ Zoals een dak boven haar hoofd en eten op tafel. ‘En Jack vast ook wel.’


  ‘Ik heb jullie op het nieuws gezien. Ik vond jullie eigenlijk wel een leuk stel.’


  Vicki slikte. Het was de bedoeling geweest dat haar affaire privé was gebleven. Zou iemand hebben geraden dat er iets tussen hen was? ‘Ik dacht dat het alleen lokaal nieuws was.’


  ‘Jullie hebben een van de grootste vondsten van de eeuw gedaan. Jack is erg energiek. Vind je hem niet knap?’


  ‘Ik neem aan van wel.’ De adrenaline stroomde door haar lijf. Moest ze Katherine nu echt vragen een cheque uit te schrijven? ‘Een beetje arrogant, maar waarom ook niet?’


  ‘Inderdaad.’ Katherine glimlachte vol genegenheid. ‘Misschien vindt hij eindelijk de liefde nu de delen van de beker weer worden samengevoegd.’


  Vicki werd er naar van. ‘Help, is het al zo laat? Een cheque is prima.’


  


  De onderhuur van een eenkamerappartement op Sutton Place was een meesterzet. Ze had het chique adres alleen op de snobfactor uitgekozen. Hoewel het flatgebouw aan de East River stond, bevond haar kleine appartement zich op de begane grond aan de straatkant. Toch stond het geweldig als briefhoofd, en ze kon langs het water wandelen en koffiedrinken met uitzicht op Roosevelt Island wanneer ze maar wilde.


  Het uitschrijven van een cheque voor tienduizend dollar en die opsturen naar Jack Drummond voelde heel wat minder geslaagd. Ze hoopte maar dat zodra die op de post was, ze die hele ongelukkige episode van haar leven achter zich kon laten. Daarna begon ze obsessief haar banksaldo te controleren – wat nooit erg verstandig was – om te kijken of hij hem al had geïnd. En dat deed hij niet.


  Was de cheque zoek geraakt? Had hij het te druk om naar een bank te gaan? Vermoedde hij dat ze het geld nodig had en besloot hij haar als goed doel te beschouwen? De mogelijkheden dansten door haar hoofd terwijl ze intussen probeerde haar nieuwe bedrijf van de grond te krijgen.


  Ze haalde haar eerste twee klanten binnen via een binnenhuisarchitect die ze op een feest had ontmoet. De eerste was een Braziliaanse schoenfabrikant die een nieuwe flat aan Park Avenue had gekocht met lege muren en die op tijd voor het verlovingsfeest van zijn dochter over zes weken een kunstcollectie moest verzamelen waar een normaal mens een leven voor nodig had. De tweede was een artdirector uit de reclamewereld die net een paar miljoen had geërfd en een bovenverdieping in Tribeca had gekocht en de ruimte met hedendaagse kunst wilde vullen. Kon het leven mooier? Ze had het druk genoeg met bellen naar haar contactpersonen en het bijwonen van veilingen met een enorm budget om van alles te kopen, van schetsen van Renoir tot beelden van Rikrit Tiravanija. Met de commissies die al begonnen binnen te lopen, zou ze tegen het eind van het jaar weer uit de rode cijfers zijn.


  Het leven was mooi. Afgezien van dat knagende gat dat door niets gevuld leek te kunnen worden. Seks werkte niet, zelfs niet met de verrukkelijke David van Sotheby’s. De ongelukkige waarheid dat ze een stabielere relatie wilde, deprimeerde haar toen ze zich eenmaal toestond erover na te denken. Dus deed ze dat maar niet meer.


  Er was bijna een maand verstreken sinds haar terugkeer. Moest ze bellen om te vragen of de cheque misschien zoek was geraakt? Steeds wanneer ze de telefoon pakte, ging haar hart zo tekeer dat ze niet zeker wist of ze wel normaal kon klinken, en dan legde ze hem maar weer neer. Soms schrok ze op wanneer haar telefoon overging, omdat ze er zo zeker van was dat het Jack was die belde om haar uit te schelden omdat ze ervandoor was gegaan zonder hem zelfs maar de beker van zijn voorvaders te laten zien. Maar het kon hem kennelijk niet schelen.


  En toen op een avond schrok ze op achter haar laptop toen haar telefoon overging. Het was hem. Nu wist ze het zeker.


  ‘Hallo.’ Ze vervloekte haar hoopvolle toon.


  ‘Vicki.’ Een mannenstem, maar niet die van Jack. ‘Met Leo.’


  Jakkes. De moed zonk haar in de schoenen. ‘Hoi.’ Geen aanmoediging. Het liefst had ze meteen opgehangen, maar hij had iets te goede connecties om al te onbeschoft tegen hem te zijn.


  ‘Wanneer is de bruiloft?’


  ‘De wat?’ Ze sloeg tegen haar hoofd toen ze terugdacht aan haar zogenaamde verloving.


  ‘Je bent niet meer met Jack Drummond, hè?’ Zijn stem had iets scherps, wat ze volgens haar niet eerder bij hem had gehoord. Waarschijnlijk had hij begrepen dat ze had gelogen. Zeker als hij de berichtgeving op televisie had gezien.


  ‘Nee. Het is uit.’ Of ze waren nooit echt bij elkaar geweest. ‘Ik krijg een wisselgesprek. Kan ik je terugbellen?’


  ‘Je belt niet terug. Je hebt nog nooit teruggebeld.’


  Misschien zou je dat als hint kunnen opvatten. ‘Waar bel je voor?’ Ze kon het maar beter achter de rug hebben. Het was onvermijdelijk om Leo een dezer dagen tegen het lijf te lopen aangezien ze in dezelfde kringen verkeerden. Een doordringend gesprek nu kon haar een gênante scène later besparen.


  ‘Het spijt me dat het niets is geworden met Jack Drummond, maar nu je weer alleen bent, zouden we naar La Traviata kunnen gaan en ergens gaan eten.’


  Wat een enge vent. ‘Ik hou nog steeds van hem.’ Toen ze dat zei, wist ze dat het waar was.


  ‘Hij is een pummel.’


  ‘Hij is geweldig.’ Was ze echt dit gesprek aan het voeren?


  ‘Waarom heb je het dan uitgemaakt met hem?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan. Hij heeft het met mij uitgemaakt.’ Dat was de eerste leugen van het gesprek, afgezien van dat wisselgesprek. Gelukkig had Jack nooit de kans gekregen haar te dumpen doordat zij hem voor was geweest. Natuurlijk vroeg ze zich nu wel af wat er was gebeurd als…


  ‘Hoor eens, Vicki. Ik ben erg geduldig met je geweest, maar je raakt nu aan de grenzen van wat ik verdraag. Ik wil je mee uit eten nemen, en je gaat mee.’


  ‘Nee, dat doe ik niet.’ Al dit gepraat over Jack maakte haar roekeloos.


  ‘Vergeet niet dat ik weet van de financiële problemen van je familie. Hoe zou je het vinden als ik met dat nieuws naar de krant ga?’


  ‘Je doet je best maar.’ Daarop verbrak ze de verbinding. En ze zuchtte eens lang. Doe maar wat je niet laten kunt, Leo Parker. Ze kon niet leven met dreigementen en geheimen die boven haar hoofd hingen. Ze was goed in wat ze deed. Wat maakte het uit dat er beslag was gelegd op haar ivoren toren? De mensen moesten haar maar nemen zoals ze was.


  


  De daaropvolgende week werd het verhaal langzaamaan bekend. Een vermelding in een roddelrubriek hier, een blog daar, een opiniestuk over voorrechten en inhaligheid… en de gevolgen waren rampzalig. Haar twee cliënten vluchtten twee verschillende kanten op, haar achterlatend met de cheques voor de kunstwerken die ze al had gekocht als enig overblijfsel van haar korte carrière als kunstkoper voor rijken en beroemdheden. Ze trok zich terug in haar hok aan Sutton Place om haar wonden te likken en te wachten tot de roddels afnamen.


  ‘Over een maand is iedereen het vergeten.’ Annie had gebeld om haar medeleven te tonen nadat ze een verhaal op de Huffington Post-site had gelezen. ‘Dit soort dingen is even groot nieuws, waarna mensen zich weer druk gaan maken over een ander drama.’


  ‘Het verbijstert me dat het iemand interesseert, maar ik denk dat ik het eigenlijk wel had verwacht, want anders had ik het niet zo lang verborgen gehouden. Armoede is beangstigend voor rijken.’


  Annie lachte. ‘Jij bent niet echt arm.’


  ‘Dat denk jij.’ Het was een opluchting om eerlijk te kunnen zijn. ‘Ik kan gewoon goed de schijn ophouden. Ik leef al bijna een jaar van de hand in de tand. Waarom denk je dat ik zo lang van Sinclair en jou heb lopen bietsen?’


  ‘Ik dacht dat je ons aardig vond. Ik had beter moeten weten. Wat ga je nu doen?’


  ‘Ik overleef het wel. Waar je niet dood aan gaat, enzovoort. Misschien ga ik wel naar Schotland in de hoop de rest van de beloning te verdienen.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Nee.’ Gebons deed haar opschrikken. ‘Ik kan beter ophangen. Er staat iemand voor de deur.’ Dat was vreemd. Meestal gaf de portier het door wanneer er bezoek was. Ze nam afscheid en legde de telefoon neer.


  Een akelig voorgevoel maakte zich van haar meester. Was dat Leo Parker die de inzet kwam verhogen? Hij was duidelijk gestoord en wraakzuchtig en eropuit haar te raken waar het het meest pijn deed. ‘Wie is daar?’


  ‘Jack.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Ze opende de deur en bleef daar een halve minuut zwijgend staan. Jack Drummond was wel een heel onverwachte bezoeker. ‘Hoe heb je me weten te vinden?’


  ‘Ik ben schatgraver.’ Zijn ogen fonkelden van plezier, en er speelde een ondeugende grijns om zijn mond. ‘Als iets de moeite waard is, dan weet ik het te vinden.’


  Ze vervloekte de manier waarop haar lichaam nu al op zijn aanwezigheid reageerde. ‘Wat kom je doen?’


  ‘Om te beginnen hoef ik niets van de beloning.’ Hij kwam binnen en sloot de deur achter zich.


  ‘Maar –’


  Hij hield zijn hand omhoog. ‘Ik weet dat je geldgebrek hebt, en ik heb meer dan zat.’


  Ai. Hij had medelijden met haar. Dat was nog moeilijker te aanvaarden dan uit zijn bed geduwd worden. Wat een vernedering. ‘Ik red me wel.’ Haar protest leek dom nu iedereen wist van haar financiële problemen. Het was een automatisme, een reflex. ‘En jij moet ophoepelen.’


  Hij bleef onbeweeglijk staan in zijn witte T-shirt en vale spijkerbroek.


  Het ergst van alles was nog wel dat ze zich het liefst in zijn armen en tegen die harde borst had geworpen. Het kostte een enorme inspanning om zich in te houden. ‘Jack, ik weet niet wat je van plan bent, maar je hebt geen enkele reden om hier te zijn en –’


  ‘Geen enkele reden? Jij bent ervandoor gegaan met mijn familiestuk. Ik heb het niet eens gezien.’ De schittering in zijn ogen ontkrachtte zijn zogenaamde woede.


  ‘Die beker heeft je nooit iets kunnen schelen. Bovendien heb ik hem al aan Katherine gegeven.’


  Hij zuchtte. ‘Ik weet het. Ik kom net terug van een roerende hereniging met de familie. Sinclair en Annie vormen een leuk stel, en ik heb gehoord dat je koppelaarster voor hen hebt gespeeld.’


  ‘Dan heb ik dit jaar ten minste nog íets goed gedaan.’


  ‘Ik mis je, Vicki.’ Hij zei het zonder plagerige humor. ‘Ik was gelukkig tot jij kwam.’


  ‘En toen heb ik alles verpest. Dat doe ik altijd. Ik heb nogal de gewoonte mensen in verlegenheid te brengen.’ Ze zette haar handen in haar zij. De emoties laaiden op, al het onderdrukte verdriet en de gefrustreerde genegenheid die ze nooit had kunnen uiten. Deze keer had hij een wond geslagen die te groot en te rauw was om te kunnen genezen. ‘Je moet nu echt weg.’


  ‘Ik ga nergens heen.’ Hij stond daar in de kleine hal van haar kleine appartement, nadrukkelijk aanwezig, als een reus. ‘Waarom ben je weggelopen?’


  ‘Dit is mijn appartement. Ik denk dat ik het recht heb te bepalen wie er binnenkomt.’ Ze deed haar armen over elkaar terwijl haar hart tegen haar ribbenkast bonsde. ‘En ik ben niet weggelopen, alleen weggegaan.’


  ‘Zonder iets te zeggen.’


  ‘Ik had geen zin in een scène.’ Ze stak haar kin in de lucht.


  ‘En je was bang dat ik een scène zou maken?’


  ‘Misschien was ik bang dat je juist geen scène zou maken.’ Ze haalde de schouders op. ‘Ik had niet weer met je naar bed moeten gaan. Dat was een grote vergissing.’


  ‘Nee, hoor.’ Hij sprak zacht, maar zijn woorden leken het hele appartement te vullen. ‘Dat dacht ik in het begin ook. Dat het te veel was voor me. Daarom ben ik op een gegeven moment in die andere kamer gaan slapen.’ Hij zag er schaapachtig uit. ‘Dat was de enige vergissing die er is gemaakt. Ik was een idioot, en daar bied ik mijn excuses voor aan. Voortaan wil ik alleen nog maar slapen met jou naast me.’


  Ze beefde. Jack Drummond die zich verontschuldigde? Hier was iets heel vreemds gaande. ‘Waarom deed je het dan? In de andere kamer gaan slapen, bedoel ik.’


  ‘Je had iets in je slaap gezegd wat me angst aanjoeg.’


  ‘Ik heb liggen mompelen over scherpe messen en wraak?’ Ze stak haar kin in de lucht. Gênante mogelijkheden spookten door haar hoofd.


  Hij hield zijn hoofd een tikje scheef en keek haar aandachtig aan. ‘Je zei dat je van me hield.’


  Haar gezicht liep rood aan. ‘Dat moet je verkeerd hebben verstaan.’ Dat had ze zes jaar geleden gezegd, ja, maar ze zou nog liever haar tong afbijten dan die idiote vergissing nog eens begaan.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Luid en duidelijk. Je was niet wakker, en ik weet zeker dat het niet de bedoeling was dat ik het hoorde.’ Hij fronste. ‘Je zei dat je altijd van me had gehouden. Dat vond ik doodeng.’


  ‘Dat zal wel. Wat een nachtmerrie.’ Ze weerstond de neiging het raam van de woonkamer te openen en naar buiten te springen. Een golf van pijn en vernedering zwol aan tot kritische hoogte. ‘En je bent hierheen gekomen in de hoop daar gezellig met mij om te lachen?’


  ‘Nee.’ Hij deed een stap naar haar toe, de voor hem zo ongewone frustratie zichtbaar op zijn gezicht. ‘Ik ben gekomen omdat ik inzag dat ik… ik…’ Op zijn voorhoofd verschenen rimpels. ‘…ik ook van jou hou.’


  Haar mond viel open. De woorden waren langzaam uit zijn mond gekomen, weloverwogen, alsof hij het echt meende. Ze echoden in haar hart, maar ze durfde het nog niet te geloven. ‘Is dit je wraak omdat ik niet lief afscheid heb genomen?’ Ze hield haar hoofd scheef, ervan overtuigd dat hij elk moment kon gaan lachen.


  ‘Ik ben hier niet goed in. Aangezien ik een afstammeling van eerloze piraten ben, gebiedt mijn genetische erfenis me je over mijn schouder te gooien en met jou het ruime sop te kiezen. Ik voel me ellendig zonder jou, en ik wil me niet ellendig voelen.’


  De intense uitdrukking in zijn bruine ogen verraste haar zo dat ze bijna begon te lachen. Ze had er geen idee van wat ze moest zeggen. Gedachten tolden rond in haar hoofd. Jack hield van haar. Hij was voor haar naar New York gekomen. Hij wilde haar meenemen. Gebeurde dit echt?


  ‘Ik wil dat je met me mee teruggaat naar mijn eiland. Het voelt allemaal zo leeg zonder jou. Zelfs mijn boot mist je.’


  ‘Ik hoor daar niet.’ Ze deed haar best zichzelf te overtuigen. Ze had dat ellendige eiland elke minuut sinds haar vertrek gemist. Net als zijn grote huis. En het comfortabele bed waar zijn voorouders hadden geslapen onder hun schatkaart. ‘In mijn hart ben ik een New York-meisje.’ Zou hij daar in trappen?


  In elk geval meende hij dit allemaal niet. Hij dacht misschien dat hij van haar hield en haar nodig had. Maar als ze ja zei en met hem terugging, zou hij genoeg van haar krijgen zodra de lol van de overwinning wegebde.


  Jack deed nog een stap naar voren. ‘Volgens mij ben je in je hart helemaal geen New York-meisje. Volgens mij ben je dol op avontuur en ontdekkingen. Je hebt wat met water, en ik weet dat je het leuk vond het wrak te onderzoeken en alle schatten op te diepen.’


  Ze haalde de schouders op. ‘Natuurlijk.’ Het viel niet mee nonchalant te klinken met een hart dat tekeer ging en emoties die haar dreigden te verstikken. ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat ik mijn hele leven moet opgeven en jou achterna rennen. Ik ben net mijn eigen zaak begonnen.’ Het deed er niet toe dat die al op een mislukking was uitgedraaid. Het deed er ook niet toe dat Jack alles was wat ze wilde. Ze had al ervaren – twee keer – hoe goed, of niet goed, dat voor haar was.


  Jacks spieren spanden zich. Vast uit frustratie omdat hij zijn zin niet kreeg. Hij deed een stap naar voren en pakte haar handen. ‘Ik hou van je, verdorie nog aan toe. Ik kan niet zonder je. Ik wil dat je mijn vrouw wordt.’


  Ze kon zich niet verroeren. Hij wilde met haar trouwen? Ze kon zich Jack absoluut niet getrouwd voorstellen. ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Kennelijk wel, ja. En daar is maar één remedie tegen.’ Nog steeds met haar handen in de zijne, knielde hij op één knie. ‘Vicki St. Cyr, wil je met me trouwen?’


  Ze staarde hem aan. ‘Ik droom zeker. Of ik hallucineer. Misschien heb ik hoge koorts en ben ik malende.’


  ‘Dan ben ik niet de enige.’ Zijn borst ging zwaar op en neer toen hij naar haar omhoog keek. ‘Ik laat me niet afschepen. Je weet hoe perfect we bij elkaar passen.’


  ‘Niemand anders zou het met ons uithouden.’ De waanzin van het hele idee maakte dat het bijna logisch leek.


  ‘Ik hou van je, Vicki. Volgens mij al vanaf het allereerste moment dat we elkaar ontmoetten. Alleen was ik te laf om het toe te geven. Maar nu ben ik sterker en moediger en kom ik je opeisen.’ Hij kneep in haar handen en stond op.


  Oog in oog met hem voelde ze zich ineens slap, alsof ze zo in zijn armen kon vallen. Er welden tranen in haar ogen op, en ze deed haar best om ze tegen te houden. ‘Ik hou inderdaad van je, Jack. Ik heb altijd van je gehouden, al wilde ik dat doorgaans niet. Het was in elk geval niet mijn bedoeling dat jij erachter zou komen.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Gelukkig heb ik dat wel gedaan. En dat heeft me bij mijn verstand gebracht. Je weet toch dat we elkaar nodig hebben?’


  Ze knikte. ‘Maar we hechten allebei aan onze vrijheid, Jack. Daarom is het nooit wat tussen ons geworden.’ Ze was vooral bezorgd over zijn vrije ziel die de steven in de wind wilde gooien, haar achterlatend, maar het klonk minder hopeloos als ze zichzelf ook in de vergelijking betrok.


  ‘We kunnen samen aan onze vrijheid hechten. Toch? Als jij in New York wilt blijven, dan kan ik hier ook wel naartoe komen. Zo’n probleem is het niet om heen en weer te vliegen – of te varen. Dan kunnen we in de weekends naar Madagaskar of Brazilië varen.’


  Eindelijk lachte ze, de opgekropte spanning loslatend. ‘Dat klinkt zo idioot en stom dat het bijna zinnig is.’


  Hij liet haar handen los en sloeg zijn armen om haar heen.


  De adem ontsnapte uit haar longen toen ze zijn enorme borstkas omarmde. ‘O, Jack, we zijn verloren, hè?’


  ‘Ja. Er zit niets anders op dan ons aan elkaar vast te maken als schipbreukelingen en er het beste van te hopen.’


  Hij drukte haar wang tegen zijn schouder.


  ‘Ik ben dol op je eiland. En het is een goede uitvalsbasis voor avontuur.’ Allerlei nieuwe mogelijkheden kwamen in haar hoofd op. ‘En het zou een leuke plek zijn voor kinderen om op te groeien.’


  De stilte was oorverdovend. Had ze dat nou echt gezegd? Ze keek naar hem omhoog.


  Hij knikte, zijn ogen glanzend van emotie. ‘Het zal een heel avontuur zijn.’


  Ten slotte ontmoetten hun lippen elkaar. Een mengeling van enorme opluchting en heftige opwinding maakte zich van haar meester, en zijn schorre kreun deed vermoeden dat hij precies hetzelfde voelde.


  Uiteindelijk namen ze voldoende afstand om elkaar te kunnen aankijken.


  ‘Je was zeker wel behoorlijk nijdig toen je mijn briefje vond op de dag van mijn vertrek.’


  ‘Sprakeloos is een betere omschrijving. Mijn eerste instinct was je achterna gaan en je terug sleuren, maar mijn trots weerhield me daarvan. Uiteindelijk sleet die.’ Zijn grijns deed haar glimlachen. ‘Dus hier ben ik dan. Ik verdiende het volkomen om door jou te worden gedumpt en ik beloof je dat ik het de rest van mijn leven zal goedmaken.’


  ‘Klinkt goed.’


  Epiloog


  


  


  


  Zes maanden later


  


  Het verbaast me hoe scherp de verzekeringspremies dalen zodra je zegt dat je het verzekerde object op een privé-eiland bewaart.’ Vicki deed een paar stappen naar achteren om beter naar de kleine Vermeer te kunnen kijken die ze in Brugge had gekocht. Ze was er althans van overtuigd dat het een Vermeer was. Volgens de galerie-eigenaar was het van een onbelangrijke Nederlandse schilder, maar het had iets, en ze was ervan overtuigd dat ze de kunstwereld ervan kon overtuigen dat ze een verloren werk van de beroemde meester had gevonden.


  Jack lag op de grote leren bank, met een zwaar musket in zijn handen. ‘Verzekering. Misschien een goed idee.’


  ‘Heb jij geen verzekering?’


  ‘Dat hoeft niet aangezien alles van mij is.’ Zijn piratengrijns verscheen weer. ‘En mijn reputatie is mijn verzekering. Iedereen weet dat ik musketten verzamel.’


  ‘En kanonnen.’


  ‘En kanonskogels. En buskruit.’ Hij lachte. ‘Maar wat jij mee naar huis brengt, is mooier.’


  ‘Ja, hè?’ Het schilderij toonde een jonge vrouw, niet met een parel, maar met een klein gouden medaillon. Ze vroeg zich af welk geheim ze in haar medaillon bewaarde. Een haarlok van haar geliefde? Een liefdesverklaring? Of misschien werd zij wel gewoon soft op haar leeftijd. ‘Ik popel om een liefdevol thuis voor haar te vinden. Bij voorkeur een rijk thuis.’


  Hij lachte. ‘Ik ben dol op jouw geldbeluste karaktertrek. Vooral omdat die je terug in mijn leven heeft gebracht.’


  ‘Ik heb Katherines beloning van twintigduizend dollar aan een goed doel gegeven. Ik vond dat dat hoorde nu ik weer boven Jan ben.’


  ‘Welk goed doel heb je gekozen?’


  ‘Een fonds voor kunstenaars die aan de grond zitten, natuurlijk. Je moet de talentenpool toch onderhouden.’ Ze lachte. Wat voelde het toch heerlijk om weer genoeg geld te hebben om weg te geven. Of om gewoon plezier mee te hebben. De schat van de schipbreuk was nog lang niet helemaal opgedoken en schoongemaakt en zou de komende paar jaar miljoenen opbrengen. ‘Waar gaan we nu naartoe?’


  ‘Het ligt eraan waar we naar op zoek gaan – een oud wrak of een waardevol schilderij.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Of een schilderij dat er niet uitziet maar dat waardevol blijkt te zijn?’


  ‘Het is een moeilijke beslissing aangezien we zo veel geluk hebben gehad om ze allebei te vinden. Hebben ze al wat gehoord van de Schotse Drummond die de voet van de beker zou hebben?’


  ‘Voor zover ik weet niet. Hij is een of andere hoge piet in de bankwereld die de hele tijd in Singapore zit.’


  ‘Ik had gedacht dat neef Sinclair als collega van die man hem misschien wel had kunnen overhalen.’


  ‘Volgens mij kan het Sinclair niet zo heel veel schelen. Eigenzinnige schatten en hun mysteries spreken die banktypes niet zo aan, niet zoals jou en mij.’


  ‘Dat is zo. En voor zover ik weet, is James Drummond nog steeds alleen. Als hij zijn deel van de beker vindt, kon dat wel eens het einde van zijn vrijgezellenbestaan betekenen.’


  Ze lachte. ‘Misschien wil hij er daarom niets van weten.’


  Jack zette zijn musket neer en beende door de kamer. Hij liet zijn armen zo bezitterig om haar middel glijden dat haar adem in haar keel stokte. ‘Hij weet niet wat hij mist.’


  ‘Ik neem aan dat niemand dat weet tot ze door de liefde worden overvallen.’ Ze streelde met haar duim over zijn ruwe wang. ‘In elk geval had ik niet gedacht weer hopeloos verliefd te worden. En zeker niet op de man die mijn gevoelige jonge hart al eens had gebroken.’


  ‘Ik bof maar dat je onbezonnen en onstuimig genoeg bent om twee keer dezelfde vergissing te begaan.’ Hij kuste haar op de lippen, wat een huivering van genot door haar lichaam deed trekken. ‘Ik hou van vrouwen die niet bang zijn in de problemen te komen.’


  ‘Hoe doe je dat toch steeds bij me?’ Ze kronkelde toen hij in haar oorlelletje hapte en complete golven van opwinding bij haar veroorzaakte.


  ‘Ik bestudeer gewoon ijverig jouw erogene zones.’ Met een duim raakte hij haar tepel aan door haar blouse heen. Meteen zwol die op onder de druk. ‘In mijn hoofd maak ik daar een schatkaart van.’


  ‘Zodat je uiteindelijk bij het kruisje aankomt dat de plek markeert?’


  ‘O, waar die is, weet ik al.’ Hij bromde zacht in haar oor, wat prompt de opwinding in haar onderbuik deed oplaaien. ‘Laten we die nu meteen maar gaan verkennen.’


  Ze renden de gang door, blote voeten geluidloos op de stenen vloer, en ze klommen op het oude bed waar ze al ontelbare nachten vrijend hadden doorgebracht onder de geheime kaart die ze samen hadden ontdekt.


  


  


  


  Een fluwelen valstrik


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Haar tegenstander was aantrekkelijk. Leigrijze ogen, donker haar en aristocratische trekken – in alles een Schotse landheer.


  Ze schudde zijn hand. ‘Aangenaam kennis te maken. Ik ben Fiona Lam.’


  ‘James Drummond.’


  Ze glimlachte liefjes. Hij gaf een stevige hand. Om hen heen ging het geroezemoes van de geanimeerde cocktailparty van een internationale bank verder, maar de slimme jonge mensen in dure kleding verdwenen op de een of andere manier allemaal naar de achtergrond. ‘Ik ben nieuw in Singapore. Ik ben hier nog maar net aangekomen vanuit San Diego.’


  ‘Echt waar?’ Een elegante wenkbrauw ging omhoog.


  ‘Jazeker. Werkt u hier?’


  ‘Soms.’ Hij bleef haar hand vasthouden. ‘Ik woon in Schotland.’


  Op het grote landgoed waarover ze had gehoord. Dat interesseerde haar niet. Wel wilde ze graag haar hand terug. Ze gaf een stevig rukje, en met een flauwe glimlach liet hij haar vingers los.


  ‘Ik heb gehoord dat Schotland prachtig is.’


  ‘Als je van mist en hei houdt.’ Met zijn onwrikbare blik keek hij haar strak aan. Geen wonder dat hij de reputatie had zijn concurrenten te intimideren.


  ‘En u houdt daar niet van?’


  ‘Ik heb ze geërfd. Ik hoef er niet van te houden. Kan ik iets te drinken voor u halen?’


  ‘Graag. Champagne.’ Opgelucht ontspande ze zich toen hij zich omdraaide op zoek naar een ober.


  Hij kwam terug met twee glazen en overhandigde haar er één van. Niemand had haar verteld dat hij zo aantrekkelijk was. Dat was nogal verontrustend. Ze had altijd het idee gehad dat grote investeerders doorgaans mannen van in de zestig waren met oren waar haar uit groeide.


  Ze nam een slokje, en probeerde niet te niezen toen de bubbels in haar neus kriebelden. Eigenlijk hield ze niet zo van alcohol, maar ze wilde net doen alsof ze thuishoorde in James Drummonds wereld.


  ‘Wat brengt u naar Singapore?’ informeerde hij beleefd.


  ‘Ik ben een paar zakelijke mogelijkheden aan het onderzoeken.’


  Weer ging er een wenkbrauw omhoog. ‘Wat doet u?’


  ‘Ik heb net een bedrijf verkocht dat decalqueerplaatjes maakt. Smileworks.’ Mensen moesten doorgaans glimlachen om de naam. Zij in elk geval wel, en ze vond het nog steeds jammer dat ze het bedrijf van de hand had gedaan, maar ze had geen spijt van het geld dat ze ermee had verdiend.


  ‘Daar heb ik over gelezen. Gefeliciteerd. Dat was een groot succes.’


  Ineens leek hij een stuk geïnteresseerder, en dat gaf haar een machtig gevoel. ‘Ja, inderdaad. Het was leuk Smileworks op te bouwen, maar ik had het gevoel dat ik niet verder kon groeien.’


  ‘Wat gaat u nu doen?’ Hij was duidelijk geïntrigeerd.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik nog niet. Het ligt eraan wat mijn fantasie weet te prikkelen.’


  In zijn donkergrijze kostuum wist James Drummond haar fantasie alvast allerlei ongewenste kanten op te sturen.


  Was het verstandig om met je tegenstander naar bed te gaan? Waarschijnlijk niet, maar een beetje flirten kon geen kwaad. Ze moest zijn vertrouwen zien te winnen, en dan bedenken hoe ze haar vaders fabriek kon terugkrijgen.


  Nog een slokje champagne. Ze moest niet afdwalen van haar doel. Haar vader had haar nodig, en nu kon ze eindelijk laten zien dat ze om hem gaf. Het was niet haar schuld dat ze aan de andere kant van de wereld was opgegroeid en een andere man ‘pappa’ had genoemd. Over de eerste twee decennia van haar leven had ze niets te zeggen gehad, maar ze was van plan gedurende de rest van haar leven een deel goed te maken van het onrecht dat Walter Chen was aangedaan. Te beginnen bij het onrecht dat hen was aangedaan door ene James Drummond.


  


  Samen verlieten ze de cocktailparty, en James’ chauffeur bracht hen naar Rain, het populaire nieuwe restaurant, waar hij al zijn invloed moest aanwenden om een tafeltje te krijgen.


  ‘Het ziet er geweldig uit. Ik had geen idee dat het nachtleven in Singapore zo bruisend was.’ Ze keek om zich heen naar de minimalistische inrichting met de trendy groene verlichting. ‘Het is duidelijk dat ik er vaker eens uit moet.’


  Hij ging tegenover haar zitten, blij met het onverwachte etentje met de knappe vrouw die nog maar een uur in zijn leven was. Fiona had zijn aandacht. Haar bedrijf, Smileworks, was een internationaal succes gebleken met zijn grafische decoraties. Dat ze het nu al had verkocht en meer geld had verdiend dan de meeste mensen in hun hele leven, was indrukwekkend.


  Behalve slim was ze ook nog eens knap, met dramatische donkere ogen met licht gebogen wenkbrauwen erboven en een volle mond die erom smeekte gekust te worden. Haar Amerikaanse accent had hem verrast, en haar nog boeiender gemaakt. Zij was precies het soort vrouw met wie hij zich nog wel eens zag trouwen.


  Het werd tijd dat hij ging trouwen.


  De ober overhandigde hun glanzend zwarte menukaarten.


  James keek toe, terwijl ze het hare bestudeerde.


  Ze sloeg haar heldere ogen op. ‘Wat raad je aan?’


  ‘Ik heb gehoord dat alles lekker is, maar persoonlijk kan ik de zee-egel aanbevelen.’


  Haar ogen werden groot. ‘Kun je die eten?’


  De ober toonde hem een fles van zijn lievelingswijn, en James knikte. Toen ze weer alleen waren, boog hij zich naar haar over. ‘De laatste keer had ik duif. Die was ook lekker. En de eend is bijzonder mals.’ Hij glimlachte en hief zijn glas naar haar op. ‘Ik neem aan dat ze alles lekker kunnen maken als ze hun best doen.’


  ‘Een beetje zout en peper, gesauteerd met knoflook?’ Er fonkelde humor in haar prachtige ogen. Daarna pakte ze haar glas en nam een slokje. ‘Mmm. Lekkere wijn.’


  Een glimlach speelde om zijn mond. ‘Dat mag ook wel, gezien de prijs. Maar hij is inderdaad lekker.’


  ‘Jij zit vaker in Singapore dan in Schotland?’ vroeg ze, terwijl ze haar servet openvouwde.


  ‘Ja. Schotland is niet bepaald het centrum van de zakenwereld.’ Grappig dat ze hem niet eens had gevraagd wat hij deed. Heel verfrissend was dat. Aangezien ze nieuw was in Singapore, had ze duidelijk geen idee van zijn reputatie, wat een voordeel was. Het werd vermoeiend steeds maar te moeten uitleggen dat je geen aasgier was.


  Bovendien had ze een prachtig gezicht. Een gladde huid met een stralende gloed die contrasteerde met dik donker haar dat tot op haar schouders viel. Hij zou graag eens zijn vingers door dat haar halen. En als alles volgens plan verliep, zou dat ook gaan gebeuren.


  ‘Grappig dat jij een Schotse voornaam hebt, terwijl er niets Schots aan je is.’


  Een tikje uitdagend trok ze een dunne wenkbrauw op. ‘Maar ik hou wel van Schotse ruiten. Wat is er Schots aan jou?’


  ‘Volgens mij ben je de eerste die dat vraagt. Waarschijnlijk ben ik de enige persoon die echt van malt whisky houdt.’


  Ze trok haar neus op. ‘Ik heb het één keer geprobeerd, en dat was meteen de laatste keer.’


  ‘Ik ga er ook voorzichtig mee om, aangezien veel van mijn voorouders eraan ten onder zijn gegaan.’


  ‘Dat waren drinkers?’


  ‘Drinkers, vechtersbazen, snelle coureurs, het type man dat zijn best doet om in een zwaard te lopen.’


  De nieuwsgierigheid die in haar ogen fonkelde, voedde de opwinding in zijn buik.


  ‘En zo ben jij niet?’


  ‘Ik ben liever degene die het zwaard vasthoudt.’


  Hij had op zijn minst wel een glimlach verwacht, maar ze leek eenvoudigweg over zijn woorden na te denken.


  ‘Ik neem aan dat dat een verstandigere keus is. Ben je bang om als je voorouders te eindigen?’


  ‘Niet echt. Hoewel ik maar e-mails en brieven blijf krijgen van een aangetrouwde Amerikaanse nicht die het als haar taak beschouwt om de Drummonds te redden van een oude vloek door drie delen van een verloren kelk samen te voegen.’


  Haar ogen werden groot. ‘Een vloek? Geloof je daar in?’


  ‘Nee, ik doe niet aan die onzin. Hard werken en gezond verstand zijn de oplossing voor de meeste zogenaamde vloeken.’


  ‘Je zei net wel dat je voorouders voortdurend problemen opzochten. Misschien zit er een kern van waarheid in de legende. Waar zou die kelk moeten zijn?’


  ‘Volgens de laatste nogal opgewonden e-mail van mijn nicht, heeft ze al twee stukken gevonden. Het ene bevond zich in haar huis in New York en het andere is in de oceaan gevonden bij een eiland in Florida, waar het driehonderd jaar geleden met een schip is vergaan. Ze denkt dat het derde deel door een van mijn voorouders mee terug is genomen naar Schotland.’


  ‘Intrigerend.’ Ze leunde naar voren, zodat hij een verleidelijk vleugje van haar bloemige geur rook. ‘Ga je ernaar op zoek?’


  Haar overduidelijke opwinding wekte een zekere belangstelling voor het idee bij hem op. Hij was Katherine Drummond en haar smeekbeden om ook op zoek te gaan bijna vergeten. ‘Ik weet het niet. Moet dat, denk je?’


  ‘Zeker.’ Haar ogen straalden. ‘Het is zo romantisch.’


  Over romantiek gesproken: zelf was hij al romantische gedachten aan het koesteren over haar, met haar ranke atletische lichaam in de zwarte cocktailjurk. ‘Ze is ervan overtuigd dat het derde deel van de beker ergens op mijn Schotse landgoed verborgen is. Ze heeft zelfs een beloning uitgeloofd voor de vinder, dus heb ik al beveiliging moeten inhuren om schatzoekers ervan te weerhouden om in het gazon te gaan graven en de muren te beklimmen.’


  Ze lachte. ‘En zelf heb je er nooit naar gezocht?’


  ‘Nee. Ik weet wel eenvoudigere manieren om een paar duizend dollar te verdienen.’


  ‘Maar het klinkt als een avontuur.’


  Fiona straalde, en in reactie daarop voelde hij zijn lichaamstemperatuur stijgen. Hij kreeg de aanvechting zijn boord open te knopen, maar hield zich in.


  ‘Ik vind dat je ernaar op zoek moet gaan. Wie weet wat voor geweldigs er gebeurt als je het ontbrekende deel vindt en de kelk weer in elkaar kan worden gezet.’


  ‘Ik ben heel tevreden met mijn leven zoals het nu is.’


  ‘Ik wil wedden dat er nog wel iets te verbeteren valt.’


  Ja, hij had een vrouw nodig. Hij was alleen niet van plan haar dat te vertellen. De behoudende cultuur in Singapore keurde het af wanneer een man van zesendertig nog steeds van het ene in het andere bed dook. Het begon zijn zaken te schaden. Hij was afgewezen door een mogelijke zakenpartner die hem had meegedeeld dat zijn levensstijl hem niet beviel.


  Levensstijl? Hij was niet bepaald een rokkenjager. Niettemin begon seriële monogamie na bijna twintig jaar daten wel wat onbetrouwbaar over te komen, al was het maar door het aantal vrouwen dat erbij betrokken was.


  Hij had geen gebrek aan vrouwen die bereid waren met hem te trouwen. Doorgaans wierpen ze zich op hem zodra ze hoorden over het Schotse landgoed of de miljoeneninvesteringen. Maar hij had behoefte aan een onverstoorbare en gelijkgestemde zakenpartner. Iemand die hij kon vertrouwen.


  Misschien wel iemand als Fiona Lam.


  Ze likte een druppeltje champagne van haar bovenlip, en hij kreeg het er warm van. Fiona was zeer aantrekkelijk, en haar grote intelligentie was nog opwindender dan haar volle lippen of welgevormde benen.


  Ze leunde naar achteren in haar stoel, terwijl haar ogen hem koel opnamen. ‘Is er iets wat je wilt en nog niet hebt?’


  Hij lachte. ‘Altijd. Dat is de reden waarom ik ’s morgens mijn bed uit kom.’


  ‘De opwinding van de jacht?’


  ‘Die zorgt dat mijn investeerdershart sneller gaat kloppen.’


  ‘Misschien verschil je niet zoveel van je Schotse voorouders. Je jaagt alleen een ander doel na.’


  ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’


  Ze hield haar hoofd scheef, waardoor er glanzend zwart haar over één schouder viel. ‘Waarom ben je nooit getrouwd?’


  Hij verstijfde. ‘Hoe weet je dat ik nooit getrouwd ben?’ Wist ze meer over hem dan ze liet merken?


  ‘Geen ring. En geen lichter streepje waar een ring heeft gezeten.’


  Hij ontspande wat. Bovendien kon iedereen die een zakentijdschrift las, weten hoe zijn leven er in grote lijnen uitzag. Het was niet bepaald vertrouwelijke informatie. ‘Nooit de juiste vrouw tegengekomen.’


  ‘Te kritisch?’


  ‘Zoiets. Een huwelijk is geen investering waarbij het de moeite waard is een risico te nemen omdat je er altijd uit kunt stappen.’


  ‘Je kunt er altijd uitstappen,’ zei ze glimlachend.


  ‘Doorgaans tegen een hoge prijs. Niet aantrekkelijk voor een voorzichtige investeerder.’


  ‘Je bent te voorzichtig om te trouwen?’


  ‘Of misschien is het gewoon de familievloek.’


  Ze lachte hardop, een heerlijk klaterend geluid, zoals de kerkklokken op zijn landgoed.


  Waar kwam die gedachte ineens vandaan?


  ‘Ik vind dat je dat laatste deel van die kelk moet zien te vinden. Zie het als een jacht.’ Ze leunde naar voren, steunde met haar ellebogen op de tafel en liet haar verfijnde kin op haar verstrengelde vingers rusten. ‘Het zou een geweldig verhaal opleveren.’


  Ineens kreeg hij een idioot idee. ‘Kom er maar naar zoeken.’


  ‘Wat?’ Haar ogen werden groot.


  ‘Kom naar Schotland. Ik moet nu zelf terug om een paar dingen op het landgoed te regelen. Ontsnap even aan de moordende competitie en adem de lucht van de hooglanden in.’


  Ze zweeg, en hij kon de radertjes in haar hoofd bijna horen draaien. Aan haar ogen zag hij dat het idee haar intrigeerde. ‘Maar ik ken je niet eens.’


  ‘Ik ben redelijk bekend hier. Je kunt gerust naar me informeren.’


  ‘Wat zal ik te horen krijgen?’ Ze zag er bloedserieus uit.


  ‘Dat ik het spel volgens mijn eigen regels speel, maar altijd sta voor wat ik zeg. En dat ik niets liever doe dan mijn tanden in een nieuw bedrijf zetten.’ Met opzet verzweeg hij zijn zogenaamde casanova-gedrag.


  Ze kneep haar ogen een beetje samen en leek zijn voorstel in overweging te nemen. Zijn hart ging tekeer en hij besefte dat hij wilde dat ze ‘ja’ zei. Zelfs het doorgaans niet bepaald aantrekkelijke vooruitzicht terug te keren naar het deprimerende en statige kasteel en de eindeloze takenlijst van de beheerder, leek minder overweldigend met het vooruitzicht van de verrukkelijke Fiona aan zijn zij.


  ‘Oké.’ Ze antwoordde rustig, zonder aarzeling.


  ‘Ga je mee?’ Hij kon het niet geloven.


  ‘Ja.’ Ze leunde naar achteren in haar stoel, haar gezicht nog steeds serieus. ‘Ik heb altijd al naar Schotland willen gaan, het idee om op zoek te gaan naar een oud voorwerp trekt me aan, en op dit moment heb ik niets beters te doen. Dus waarom niet?’


  ‘Precies, waarom niet?’ Ze bespraken enkele data en daarna stuurde hij een sms naar zijn piloot, terwijl de ober het eten opdiende. Voor het eerst in lange tijd voelde hij opwinding over iets anders dan een interessante zakendeal. ‘Afgesproken. We vertrekken morgen.’


  ‘Geweldig.’ Fiona’s stem haperde een beetje. Dit ging allemaal veel sneller dan verwacht. ‘Wie had kunnen denken dat ik in één week zee-egel zou eten en naar Schotland zou gaan?’


  Wat zou haar vader ervan zeggen dat ze al weer zo snel zou vertrekken? Het voornaamste doel van haar verblijf in Singapore was een relatie met hem opbouwen. Na tien dagen waren ze er nog maar nauwelijks in geslaagd zich genoeg te ontspannen om een fatsoenlijk gesprek te voeren, en nu ging ze met zijn gezworen vijand naar de andere kant van de wereld?


  Ze zou hem moeten uitleggen wat ze van plan was. Hij zou het begrijpen en weten dat ze het alleen maar voor hem deed. Hij zou zo blij zijn wanneer ze eenmaal had bedacht hoe ze zijn fabriek uit James Drummonds octopusachtige greep kon halen. Deze man moest worden gestopt, en ze was niet bang om dat te doen.


  ‘Blijf je daar met mij?’ Die gedachte kwam pas bij haar op toen ze de woorden uitsprak. Hij had haar gevraagd mee te gaan naar zijn huis om naar de beker te zoeken. Rondsnuffelen in zijn voorouderlijk huis was misschien wel leuk, maar ze kon haar voornaamste doel alleen bereiken als hij er ook was.


  ‘Uiteraard. Ik nodig iemand niet uit om er dan zelf weer vandoor te gaan.’ Hij fronste. ‘Ik moet daar een tijdje mijn neus laten zien. De dorpsbewoners worden onrustig als de heer des huizes te lang afwezig is.’


  ‘Echt waar?’


  Hij knikte. ‘Ik begrijp niet waarom ze zich daar zo druk om maken, maar ze lijken te vinden dat ik op het dorpsfeest de bloemarrangementen moet beoordelen en aanwezig moet zijn bij banketten ter ere van obscure heiligen.’


  ‘Nogal feodaal. Laat je ook mensen executeren als ze je dwarszitten?’


  ‘Dat heb ik nog nooit geprobeerd.’ Een glimlach speelde om zijn verleidelijke brede mond. ‘Ik denk niet dat iemand me ooit zo erg dwars heeft gezeten.’


  Maar zij straks wel. Ze glimlachte haar geheimzinnige glimlachje. ‘Zetten ze je onder druk om een vrouw des huizes te vinden?’


  Hij lachte. ‘Dat zouden ze niet durven.’ Daarna werden zijn ogen ernstig. ‘Al weet ik zeker dat ze het zouden doen als ze niet bang waren dat ik het meteen op een lopen zou zetten.’


  Ze zouden in elk geval niet erg warmlopen voor haar, een kribbige Amerikaanse met Aziatische roots. Ongetwijfeld zouden ze de voorkeur geven aan een tere Schotse roos met roodgouden lokken en roze wangen, die bloemschikken op het kerkaltaar de ideale manier vond om het weekend door te brengen.


  Niet dat James haar meenam om haar te verleiden. Eerlijk gezegd had ze geen idee waarom hij haar had gevraagd mee te gaan. Ze fronste en keek naar hem. Zijn ogen glimlachten een beetje en veroorzaakten een rilling van opwinding, angst en pure lust.


  Wilde hij echt dat ze de beker vond? Iemand die dichter bij hem stond zou toch een betere keuze zijn? Wilde hij met haar naar bed?


  Ja. De subtiele glans in zijn ogen stak dat niet onder stoelen of banken. Misschien was hij een rokkenjager. En misschien zou hij teleurgesteld worden in zijn pogingen haar aan zijn lange lijst van veroveringen toe te voegen.


  Ze nam een hap van de zee-egel die bijna vergeten op haar bord lag, en tot haar verrassing was die heel zacht en verrukkelijk. James zorgde voor wel erg veel afleiding. Ze kon maar beter zorgen dat ze haar aandacht op haar missie gericht hield – het terugkrijgen van haar vaders fabriek. ‘Dit is erg lekker.’


  ‘Ja, hè? Nu weet je dat je me kunt vertrouwen.’


  Ze lachte, deels omdat hij het zo argeloos zei, alsof hij het zelf geloofde. Als ze niets had geweten van zijn reputatie als harteloze opkoper van bedrijven, had ze hem voor een oprechte, aardige vent aangezien. Hij leek echt genereus en enthousiast. Gelukkig voor haar was zijn reputatie hem vooruitgesneld. ‘Ik vertrouw mensen niet zo snel. Maar kennelijk heb ik wel een zucht naar avontuur. Ik zie ernaar uit om naar Schotland te gaan.’


  ‘Je krijgt de beloning als je de beker vindt.’


  ‘Na de verkoop van Smileworks zit ik niet bepaald om geld verlegen.’


  ‘Wat ga je nu doen?’


  Daar zou hij gauw genoeg achterkomen. ‘Wat mijn interesse wekt. Ik heb geen haast.’ Misschien kon ze hem overhalen haar de fabriek voor een schijntje te verkopen. ‘Wat was jouw laatste project?’


  ‘De laatste tijd ben ik geïnteresseerd in vastgoed. Vroeg of laat komt er een eind aan deze recessie, en dan willen mensen weer groter en beter en nieuwer dan ooit tevoren.’


  ‘En jij wilt klaar zijn om daarvan te profiteren.’


  Hij nam een slok van zijn wijn. Die mond was verspild aan een zakenman. Hij zou een rockster moeten zijn. ‘Ik probeer overal klaar voor te zijn.’


  Haar vaders fabriek lag midden in een oude zakenwijk die rijp was om te worden omgetoverd tot een yuppenparadijs. Het gebouw dateerde uit de jaren vijftig en zag eruit als een enorme schoenendoos. Tot zes weken geleden werkten er achttien mensen en was de fabriek de enige bron van inkomsten van haar vader. Maar James had met de lokale overheid onder één hoedje gespeeld om hem van haar vader af te troggelen vanwege wat onbetaalde belastingen. Zo had ze het althans begrepen. Alle werknemers waren ontslagen en haar vader dreigde failliet te gaan.


  Toen ze jonger was, was haar vader eigenaar van een restaurantketen geweest, maar die was kennelijk verdwenen. Ze had zo weinig contact met hem gehad nadat ze met haar moeder naar Amerika was verhuisd, dat ze verbaasd was geweest hem in zo’n precaire situatie aan te treffen, aangezien hij volgens de familieverhalen een patserige selfmade man was.


  Ze was altijd van plan geweest hem te laten zien hoezeer ze op hem leek zodra ze haar eerste miljoen had verdiend. Nu was het door zijn plotselinge ondergang net of ze naar Singapore was gekomen voor leedvermaak om de vader die haar in de steek had gelaten, terwijl dat precies het tegenovergestelde was.


  Haar hart trok samen. Ze was opgegroeid zonder haar vader en ze was niet van plan hem nu kwijt te raken. ‘Ik probeer ook overal klaar voor te zijn. Maar ik had geen idee dat ik bereid was met een volslagen onbekende naar Schotland te reizen.’


  Hij hief zijn glas. ‘Op het onverwachte.’


  Ze glimlachte en klonk met haar glas tegen het zijne. Hij moest eens weten.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Deze weg geeft de grens van het landgoed aan,’ vertelde James in de auto die hen van het vliegveld in Aberdeen had opgehaald.


  Fiona keek naar buiten. Ze kon nauwelijks wachten. Wat belachelijk was. Ze was hier op een achterbakse missie, maar voelde zich opgewonden alsof ze echt die verdraaide beker wilde vinden en intussen misschien zelfs een gepassioneerde verhouding met James ging beginnen.


  Diepe greppels gingen over in hoge graskanten met bomen. Ze reden al bijna twintig minuten langs deze weg. ‘Hoe groot is het landgoed?’


  ‘Groot. Maar we zijn er bijna.’ Uiteindelijk maakte de weg een bocht, en ze passeerden een hoge stenen ingang. ‘Mijn voorouders hielden van privacy.’


  ‘En jij niet?’


  ‘Minder.’ Hij glimlachte. ‘Een muur tussen mij en mijn buren is wel genoeg.’


  ‘Gelukkig dan maar dat ik hier ben om je tot last te zijn.’


  ‘Inderdaad.’


  Haar huid tintelde door zijn bevestiging dat hij blij was met haar gezelschap. Ze zou zich schuldig moeten voelen omdat ze hier alleen was om haar vaders fabriek terug te krijgen, maar daar had ze geen last van. De verslagen die ze over James’ zakelijke praktijken had gelezen, hadden haar koude rillingen bezorgd. Alles draaide bij hem om winst- en verliescijfers, en het kon hem kennelijk niets schelen over wie hij heen walste om meer geld op te strijken. Bovendien had hij haar hier niet alleen mee naartoe genomen om een oude beker te vinden. Ze had genoeg gezien om te weten dat hij ook nog een verborgen agenda had, al was het maar een korte affaire.


  De weg liep kaarsrecht door een golvend landschap. Voor hen doemden hoge hagen op, en zodra ze die waren gepasseerd, viel haar mond open bij het zien van het sprookjeskasteel dat voor hen oprees. Een gebouwencomplex van bemoste grijze steen dat er middeleeuws, victoriaans en romaans uitzag en ook wel deed denken aan de tudorstijl, strekte zich naar alle kanten uit. ‘Wat groot!’


  ‘Op het hoogtepunt was het min of meer een dorp. Iedereen woonde binnen het verdedigde gebied. Nu alleen nog maar de beheerder en zijn personeel.’


  ‘Ik begrijp dat je er eenzaam kunt worden.’


  ‘Hierbij vergeleken doet Singapore uitnodigend aan.’


  Fiona staarde hem even aan, plotseling een zekere genegenheid voelend voor deze man die zich meer thuis voelde in een drukke, lawaaiige Aziatische stad dan in de statige zalen van zijn voorouders. Hij werd steeds menselijker.


  Dat was niet goed.


  ‘Je hebt zeker veel personeel nodig om dit draaiende te houden?’


  ‘Niet echt. Ik weet dat de dorpelingen vinden dat ik er meer mee moet doen, maar zolang iemand het dak in goede staat en de ramen waterdicht houdt, is het voldoende. Schapen houden het gras kort. Vergeleken met een modern huis vergt een stenen vesting weinig onderhoud.’


  Bijna wekelijks zou er iemand op een steiger moeten klimmen om alleen al die enorme hagen bij de ingang perfect bij te houden. Misschien had hij geen idee hoeveel werk erbij kwam kijken om de boel te beheren. Het kon hem waarschijnlijk ook niets schelen.


  De auto stopte op een binnenplaats van voetbalveldformaat. Geen onkruid te bespeuren. Twee mannen in donkere pakken met portofoons doken op vanachter nog meer gemanicuurde struiken, maar bleven staan bij het zien van de auto.


  ‘De ingehuurde beveiliging. Ik weet niet hoe mijn nicht het in haar hoofd heeft kunnen halen een beloning uit te loven voor het vinden van de beker.’


  James stapte uit, en de chauffeur opende het portier voor Fiona en hielp haar met uitstappen. Ze begon zich een prinses te voelen door deze vipbehandeling. Het zou straks vast weer tegenvallen om terug te gaan naar het normale leven.


  Er kwam een oudere man het huis uit en na een kort onderonsje met James droeg hij met de chauffeur hun tassen naar binnen. ‘Is dat je butler?’


  James knikte. ‘We noemen Angus de huismanager. Dat klinkt moderner, vind je niet?’


  ‘O ja.’ Er was niets moderns aan. Wat haar nieuwsgierigheid naar James Drummonds bijzondere leven alleen maar prikkelde. Ongemakkelijk liep ze op haar elegante stilettohakken over het grind, zodat ze behoorlijk was achter geraakt tegen de tijd dat James een ware klif van stenen treden had bereikt.


  Hij draaide zich om en hield zijn arm voor haar op.


  Ze had geen andere keus dan die aan te nemen en ze deed haar best het gevoel te negeren dat langs haar arm omhoog naar de rest van haar lichaam kroop. Je zou toch denken dat een hele reisdag in zijn nabijheid elke vonk van seksuele aantrekkingskracht wel had gedoofd. Helaas. De vonken waren overgegaan in een gestaag brandend vuur. Gelukkig maar dat ze zich liet leiden door haar hoofd in plaats van door onvoorspelbaardere delen van haar anatomie.


  De voordeur van het huis leek meer op de ingang van een kathedraal. Ze verwachtte al bijna dat de geur van wierook en het gemurmel van monniken haar tegemoet zouden komen. In plaats daarvan werd ze begroet door een bacongeur en het geluid van in de verte blaffende honden.


  ‘Heb je honden?’


  ‘Voor de jachtpartijen die hier op het landgoed worden gehouden. Wanneer ik hier ben, doe ik ook mee, maar natuurlijk niet nu jij er bent.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het zou onbeleefd zijn om je alleen te laten.’


  ‘Misschien kan ik ook wel mee?’ Ze trok een wenkbrauw op.


  Hij fronste. ‘We jagen met paarden, hoor.’


  Ze lachte, een luid, klaterend geluid dat weerkaatste tegen de stenen muren. ‘Natuurlijk.’


  ‘Kun je paardrijden?’


  ‘Zeker.’ Ze besloot te doen alsof dit niets bijzonders was, maar vanbinnen voelde ze zich triomfantelijk. James Drummond had duidelijk geen idee wie hij in huis had gehaald. ‘Waar slaap ik?’


  ‘Boven. Ik breng je wel even.’


  Haar slaapkamer leek ingericht te zijn voor een koningin. In het midden stond een hoog hemelbed waarvan de gordijnen half opengeschoven waren, zodat een sprei van brokaat zichtbaar werd. De kamer was tamelijk donker met zijn kleine glas-in-loodramen. Het grote oosterse tapijt was versleten en flets geworden. Op de stenen schoorsteenmantel stond wat een onbetaalbare Ming-vaas leek. ‘Je familie houdt niet van opnieuw inrichten, hè?’


  Hij grinnikte. ‘Nee, niet meer sinds de achttiende eeuw. Je zou kunnen zeggen dat we een beetje vastgeroest zijn.’


  ‘Jullie verspillen in elk geval geen geld aan modegrillen.’


  ‘Niet vaak. Deze glazen ramen waren indertijd bijzonder modern, maar ze bevielen ons wel.’


  Ze glimlachte. ‘En je kunt ze nog steeds openen om kokende olie over plunderaars te gooien.’


  ‘Zeker. De ontwerpers hebben aan alles gedacht.’


  ‘Is er ook een badkamer, of zijn die nog niet lang genoeg in gebruik?’


  Hij gebaarde naar een lage houten deur. Ze hield haar hart vast toen ze die opende, maar was verrast toen ze een grote, met marmer beklede kamer aantrof met een passende, antiek aandoende badkuip, wastafel en toilet in perfecte conditie. Ze zou zich in elk geval niet hoeven behelpen met een lampetkan.


  ‘Geen douche, ben ik bang. We zijn er nog steeds niet van overtuigd dat dat blijvertjes zijn, maar de kranen doen het wel, dus je hoeft Angus niet te roepen voor wat water.’


  ‘Dat is een opluchting. Ik weet niet of ik wel wil dat hij me in alleen een handdoek ziet.’ Ze wilde lachen, maar slaagde erin zich in te houden. ‘Ik begin me zorgen te maken over het vinden van de beker.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Het is hier enorm.’


  ‘Het is wel groot, maar de indeling van de vertrekken is vrij rechttoe rechtaan, en er is weinig rommel. Wij Drummonds zijn kennelijk altijd al voor een sobere, minimalistische stijl gegaan.’


  ‘Wat een vooruitziende blik.’


  ‘Ben je moe?’


  ‘Nee. Ik dacht aan die bacon en vroeg me af welke bofferd die zou gaan opeten.’


  Hij lachte. ‘Laten we gaan.’


  Het ontbijt werd in een grote zaal geserveerd. Ze zaten aan een lange houten tafel, waarvan het blad glanzend geboend was. De blauwwitte porseleinen borden waren vast in de achttiende eeuw uit China geïmporteerd.


  Nadat ze hun buik rond hadden gegeten, bood James aan haar een rondleiding door het kasteel te geven.


  ‘Je zou best eens de eerste niet-Drummond zijn die deze eeuw in de oostelijke vleugel komt,’ mompelde hij toen hij een houten deur met donker ijzerbeslag opende. Hij bukte zich om zijn hoofd niet te stoten.


  ‘Weet je zeker dat je me straks niet hoeft te doden omdat ik te veel heb gezien?’ Haar huid tintelde van opwinding, deels omdat ze toegang kreeg tot het heiligdom van de Drummonds, maar vooral door James’ nabijheid.


  ‘De tijd zal het leren.’ Hij wierp haar een duistere blik toe die haar even bevroor, tot ze de humor in zijn ogen zag.


  Ze slikte. De tijd zou het inderdaad leren, maar ze zou wel zorgen dat er een flinke afstand tussen hen was voor dat gebeurde.


  Hij gebaarde haar binnen te komen.


  De gang was smal, en ze raakte zijn arm toen ze hem passeerde en de gang met het lage plafond inliep. Zelfs door zijn dure shirt heen zorgde het contact voor iets wat wel een opvlieger leek. Hoe zag zijn lichaam eruit onder zijn elegante kleding? Was hij gespierd en atletisch, of was dat alleen maar in haar koortsige verbeelding? Haar hart ging tekeer, terwijl haar kekke schoenen intussen irritant veel herrie op de tegels maakten. James zou haar waarschijnlijk in een van deze kamers kunnen opsluiten zonder dat iemand haar de eerste maanden – of jaren – vond. ‘Waar breng je me naartoe?’


  ‘Naar het oudste deel van het huis. Waar de Drummonds hun rommel opsloegen na het opruimen van de bewoonde vertrekken. Daar zou ik de beker het eerste zoeken.’


  ‘Hoe ziet het eruit wat we zoeken?’


  ‘Rond, vermoed ik. Het gaat om het deel dat op de tafel staat, de voet, dus het zou ook zeshoekig kunnen zijn.’


  ‘Ik hoop maar dat het intussen niet is weggegooid.’


  ‘Of gesmolten om er kogels van te maken.’


  ‘Ze klinken heel gezellig, die voorouders van jou.’


  ‘“Houd uw zwaard geslepen” is het familiemotto. Dat staat op het wapenschild onder de ravenklauwen.’


  Dat kon een verklaring zijn van James’ meedogenloze najagen van zijn ambities. Ze besloot hem uit te dagen. ‘Jij lijkt zo heel anders.’


  ‘O ja?’ Hij keek door een klein glas-in-loodraam naar de witte lucht. ‘Ik vraag het me wel eens af.’


  ‘Waarom?’ Misschien kon ze haar vaders fabriek terugkrijgen door hem in zijn hart te laten kijken en een beroep te doen op zijn gevoel voor goed en kwaad. Dan zou hij haar dankbaar zijn dat ze hem had geholpen het licht te zien. Ze zouden vrienden kunnen zijn – of geliefden – en nog lang en gelukkig leven.


  Zijn lach resoneerde tegen de stenen muren. ‘Ik denk dat ik wel de laatste ben aan wie je dat moet vragen.’


  Ze besloot niet verder aan te dringen. Nog niet. Ze was hier te gast en wilde niet dat hij achterdochtig werd.


  Ondertussen leek er geen einde te komen aan de gang, en alle erop uitkomende deuren waren gesloten. ‘Wat zit er achter al die deuren?’


  ‘Kleine slaapkamers. Vroeger werden ze waarschijnlijk bewoond door vazallen.’


  ‘Wat zijn dat?’


  ‘Mensen die leefden van de vriendelijkheid – hoe weinig ook – van de oude Drummonds.’


  ‘Interessant. Wat hadden zij er voor baat bij om die mensen in hun buurt te hebben?’


  ‘Mensen die je iets verplicht zijn, kunnen van pas komen. Bijvoorbeeld als er smerig werk moet worden gedaan.’


  Had James zijn eigen beweegredenen om haar hier mee naartoe te nemen? Ze had gedacht dat ze het aan haar sluwheid te danken had dat ze tot in het hart van zijn imperium was uitgenodigd, maar misschien had hij wel zijn eigen snode plannen met haar.


  Het harde weerklinken van haar hakken begon op haar nogal gespannen zenuwen te werken.


  Ineens sloeg James linksaf en schoof een ijzeren grendel van een grote houten deur opzij. ‘Welkom in het oudste deel van het kasteel.’


  De deur opende naar een soort balkon. Ze stapte door de deuropening en keek over een stenen balustrade een vierkante zaal in. Zo’n tien meter onder hen stond verspreid over de betegelde vloer van de zaal allerlei antiek meubilair. Het plafond met dikke houten balken droeg het dak waarschijnlijk al duizend jaar.


  James liep langs een galerij en vervolgens een smalle houten trap af naar de vloer beneden.


  Langzaam volgde ze hem en staarde de ruimte in. Ze kon bijna de aanwezigheid voelen van al die mannen en vrouwen die hier in de loop der eeuwen hadden geleefd. ‘Dit is ongelofelijk. Waarom gebruik je dit niet?’


  ‘De nieuwere delen van het kasteel zijn comfortabeler. En verwarmd.’


  Ze zag een grote stenen haard. Visioenen van een oplaaiend vuur en misschien iets wat aan het spit werd geroosterd, drongen zich aan haar op. ‘Een gek idee, dat je voorouders hier sinds de bouw hebben gewoond.’


  ‘Niet altijd.’ Hij staarde naar het uitgehakte wapenschild boven de haard. ‘Gaylord Drummond heeft in de achttiende eeuw met dobbelen alles verloren. Zo zijn de Drummonds in Amerika beland. Hij vergokte en verdronk zijn volledige bezit, afgezien van die ene mysterieuze beker waar iedereen zo vol van is, dus zijn zijn drie zonen naar de ongerepte kusten van de Nieuwe Wereld vertrokken. Kennelijk hebben ze de beker opgedeeld en elk een deel meegenomen, met de belofte alles op een dag weer samen te voegen.’


  Zijn ijzige blik rustte nog steeds op het stenen wapenschild. ‘Een van de drie ging in Canada op bevers jagen. Ze maakten toen mutsen van het bont. Goed waterdicht, naar het schijnt. Hij verdiende een fortuin, voer terug naar Schotland en kocht het landgoed weer van de familie die het van zijn vader had gewonnen.’


  ‘En bracht waarschijnlijk zijn deel van de beker mee terug.’


  James haalde zijn schouders op. ‘Het kan me niet zoveel schelen.’


  ‘Niet te geloven. Het is een deel van je familiegeschiedenis.’


  ‘Ik hou het hier in stand. Dat is mijn bijdrage aan de familiegeschiedenis. Misschien moet ik gaan dobbelen. Als ik het verloor, zou het me een fortuin schelen.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Niet echt. Al wou ik soms dat ik er vanaf was.’


  Ergens achter zijn onaangedane façade meende ze emotie te bespeuren. Hoe kon je nu geen sterk besef van de geschiedenis – of zelfs van het lot – ervaren wanneer je in zo’n oude en indrukwekkende ruimte stond? Als zij het kon voelen, moest in James Drummonds koude hart toch ook ergens trots op zijn voorouderlijke geschiedenis huizen? Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe het was om de erfgenaam van zo’n landgoed te zijn. Ze haalde diep adem en keek om zich heen. ‘Ik vind het magisch.’


  Hij richtte zijn aandacht weer op haar, en de ijzige uitwerking was verpletterend. Dacht hij dat ze probeerde zich een plek in zijn hart te veroveren zodat ze hier de vrouw des huizes kon worden? Dat moesten vrouwen al decennialang hebben geprobeerd. Ze had spijt van haar enthousiasme en haalde terloops haar schouders op. ‘Maar ik kan me voorstellen dat een appartement bij Orchard Road minder onderhoud vergt.’


  Lachend zei hij: ‘Dat is wel zeker.’


  Hij kneep zijn opmerkzame ogen samen, en ze kreeg weer het gevoel onder een vergrootglas te liggen. Even leek zijn blik over haar lichaam te dwalen, met als gevolg dat haar tepels tintelden, haar buik trilde en haar knieën beefden.


  Ze draaide zich om. Als ze hem niet kon zien, had hij misschien minder macht over haar. Het was bijzonder ergerlijk dat een simpele blik van hem haar hart op hol deed slaan. Hij was nota bene haar tegenstander! Misschien nam hij al zijn potentiële veroveringen hier mee naartoe om hen te verpletteren met de grandeur van zijn familie en hen in zijn armen in zwijm te laten vallen.


  ‘En, waar zou de beker zijn?’ Ze liep verder bij hem vandaan en probeerde normaal te klinken.


  ‘Als jij het weet, weet ik het ook.’


  ‘Niet echt. Jij weet waar alle hoekjes en gaten zijn.’ Langs een wand waren een paar gehavende houten deuren. ‘Je weet wel, de plekken waar tegenstanders werden opgesloten en voor dood werden achtergelaten?’


  ‘Onderaardse kerkers zijn meer iets Frans. Wij Schotten snijden liever bij klaarlichte dag de keel van onze tegenstanders door om daarna te gaan feesten.’


  Ze moest lachen. ‘Eenvoudig volk.’


  ‘Ja. Journalisten hebben wel eens gezegd dat ik bij zakelijke transacties op dezelfde manier te werk ga.’ In zijn koele ogen glinsterde de humor.


  Ze vervloekte de manier waarop haar hart tekeerging. Hij had zojuist toegegeven dat hij een meedogenloze schoft was! Hoe kon ze zich nog steeds tot hem aangetrokken voelen? Het werd tijd te twijfelen aan haar gezonde verstand. ‘En hebben ze gelijk?’ Ze probeerde hem strak aan te kijken.


  ‘Misschien.’ Hij draaide zich om en beende de zaal door.


  Onuitgesproken woorden resoneerden in haar hoofd: je hebt mijn vaders bedrijf gestolen en hem zonder een cent en gebroken achtergelaten. Maar ze moest het hoofd koel houden tot ze had bedacht hoe ze de fabriek kon terugkrijgen. Ze mocht niet laten merken dat ze aan de kant stond van degenen die hem verachtten. ‘Zaken zijn zaken, nietwaar?’


  Hij draaide zich om, en tot haar verbazing zag ze een halve glimlach op zijn gezicht. ‘Het is een opluchting eindelijk eens iemand te spreken die het begrijpt.’


  Ze knipperde. Oké. Ze had deze valkuil zelf gegraven. ‘Ik heb nog geen kelen hoeven doorsnijden.’


  Hij lachte. ‘Je bent nog jong.’


  Wat klonk dat neerbuigend. Hij was maar een paar jaar ouder dan zij. ‘Ik heb heel wat levenservaring.’


  In zijn ogen danste een lach. ‘Natuurlijk.’


  Ze kon hem wel slaan. ‘Toen ik twaalf was, ben ik met mijn eerste bedrijf begonnen.’


  ‘Een limonadekraam?’


  ‘Het opkopen van oude computers en ze verkopen als schroot.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Een stuk lucratiever dan het uitpersen van citroenen.’ Al had ze inderdaad ook een limonadekraam gehad.


  Hij kwam dichterbij. Wat verwarrend was, aangezien ze ongeveer een halve hectare ruimte om hen heen hadden. ‘Ik begon mijn eerste bedrijf op mijn elfde.’


  ‘Jij bent erg prestatiegericht, hè?’ Vragend trok ze een wenkbrauw op. Alle haartjes op haar lichaam stonden recht overeind, tintelend van spanning toen hij nog dichterbij kwam.


  ‘Behoorlijk. Men heeft wel eens gezegd dat het nog eens mijn ondergang wordt.’


  Misschien wel sneller dan je denkt. ‘Wat was je eerste bedrijf?’


  ‘Ik kocht massa’s chocoladerepen in en verkocht ze aan mijn wanhopige medescholieren op kostschool.’


  ‘Een geboeid publiek.’


  ‘Het beste soort.’ Zijn schouders waren breed, bijna te breed voor de elegante snit van zijn overhemd. De grote zaal was koel, maar ze voelde haar lichaamstemperatuur oplopen toen hij zijn gewicht verplaatste. Zijn grijze ogen rustten op haar gezicht, bedachtzaam, haar uitdagend tegen hem in te gaan.


  Was hij nu weer dichterbij gekomen? Ze had niet gezien dat hij zijn voeten had bewogen, maar hij stond nu zo dichtbij dat ze haar hand maar hoefde op te tillen om hem aan te raken. Zijn mannelijke geur – dure wol en subtiele muskus – kietelde haar zintuigen. Haar tepels drukten tegen haar beha, en ze hoopte maar dat hij dat niet zag.


  Hij verraste haar door nog een stap naar voren te zetten, haar kin op te tillen en zijn lippen zacht op de hare te drukken.


  Ze voelde een stroomstoot door haar lichaam gaan en kreeg het warm toen zijn tong die van haar raakte. Ze was James Drummond aan het kussen. Ze voelde zijn handen op haar onderrug. Haar ademhaling werd onregelmatig en haar handen dwaalden over zijn torso.


  Deze man was een beest. Hij verslond mensen met huid en haar. Dat had hij net zo ongeveer toegegeven!


  Zijn zachte gekreun in haar oor stuwde haar verlangen op. Haar vingers boorden zich in zijn harde rug. Zijn ruwe huid zorgde voor een prettige wrijving tegen haar wang toen hij de hoek van de kus veranderde zodat ze in zijn armen naar achteren boog.


  O nee. In plaats van zich tegen hem te verzetten, hield ze hem juist steviger vast en kuste hem met alle macht terug.


  Zijn geur was bedwelmend. Verbazingwekkend mannelijk en ruig, verradend wat voor man er onder de dure kleren schuilging. Ze voelde de rauwe passie van zijn oorlogszuchtige voorouders.


  Had deze plek iets magisch? Zo ja, dan misschien wel van het zwarte en beangstigende soort magie. In elk geval had ze absoluut niet het gevoel de situatie – of zichzelf – onder controle te hebben.


  En dan was er ook nog de familievloek…


  James’ sterke hand kneep in haar bil, waardoor ze zich onwillekeurig bewoog. Haar borsten botsten tegen zijn torso, en hij bracht zijn andere hand omhoog om haar tepel met zijn duim te strelen. Zijn lippen lieten de hare geen moment los. Zijn kus was afwisselend fel en teder en benam haar gewoon de adem. Nooit eerder had iemand haar zo gekust.


  Hij is je tegenstander.


  Dit was waarschijnlijk precies wat zijn voorouders met hun tegenstanders hadden gedaan. Met de vrouwelijke, althans. Ze zou onteerd worden. Maar waarom voelde dat zo heerlijk?


  Op de een of andere manier waren haar vingers in zijn dikke haar beland. Ze drukte haar hele lichaam tegen het zijne en toen ze zijn opwinding voelde, deed dat haar hart nog meer tekeergaan. James Drummond leek zo cool, zo beheerst, dat ze er alleen nog maar meer naar verlangde hem met passie en vuur in haar te voelen.


  Deze man had veel meer kanten dan je op het eerste gezicht zou zeggen of dan wat er in de Investor’s Business Daily werd geschreven. Zoals ze zich nu voelde, kon ze zich heel goed voorstellen hem zijn overhemd en broek van het lijf te rukken en ter plekke, op de koude stenen vloer van zijn voorouderlijke kasteel, de liefde met hem te bedrijven.


  Maar hij maakte zich van haar los. Zijn handen gleden weg van haar middel, zijn lippen van haar mond. Een ijzige kilte leek de plaats van zijn aanraking in te nemen.


  Ze opende haar ogen en knipperde tegen het licht in de lege zaal.


  James’ blik was kil. ‘Dit was niet mijn bedoeling.’ Hij haalde een hand door zijn verwarde haar. ‘Nog niet.’
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  Fiona streek de voorkant van haar zwarte overhemdjurk glad. Ze had zich na de vlucht niet verkleed, dus hij was waarschijnlijk al gekreukt geweest nog voor James zijn handen erover had laten dwalen. Ze kon niet geloven dat ze zich al binnen een dag door hem had laten zoenen.


  Dat ‘nog niet’ was veelzeggend genoeg. Nu wist ze dat hij vast van plan was haar zijn bed in te krijgen, maar wel na een gepaste periode van geflirt. Kennelijk was hij ongeduldig geworden, en zij had zich in zijn armen laten vallen als de flemende meisjes die hij overal tegen het lijf liep.


  ‘Het was niet mijn bedoeling dat dit überhaupt zou gebeuren.’ Ze probeerde rustig over te komen. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet wat er is gebeurd.’


  ‘Volgens mij noemen ze het kussen.’ In zijn ogen was niet meer dan een geamuseerde fonkeling te zien. ‘En het is ook nog eens veel te vroeg op de dag.’


  De opwinding in haar lichaam was nog niet afgenomen. Haar vingertoppen popelden om zijn lichaam aan te raken, en haar lippen verlangden naar de harde druk van zijn mond. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om te zeggen dat het een vergissing was? ‘Jij begon.’


  Haar kinderachtige repliek hing even in de lucht en ze had er meteen spijt van. Maar het was wel waar.


  Zijn ogen werden een tikje groter. ‘Ik heb niet gemerkt dat je je hebt verzet.’


  ‘Misschien probeerde ik alleen een beleefde gast te zijn.’ Dit werd met de minuut stompzinniger.


  Een mondhoek ging spottend omhoog. ‘Je hebt onberispelijke manieren.’


  Haar irritatie werd alleen maar erger, vermengd met een bijna pijnlijk verlangen in haar hele lichaam. Ze maakte zich zo lang mogelijk, al was dat nog niet erg indrukwekkend. ‘Over de jouwe heb ik zo mijn twijfels.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik ben het geheel met je eens.’ Daarna fronste hij. ‘Ik weet niet of ik me nu moet verontschuldigen of dat dat gezien de omstandigheden juist uiterst grof zou zijn.’


  Ze haalde haperend adem. ‘Misschien kunnen we beter doen alsof er niets is gebeurd.’


  ‘Dat dacht ik niet.’ Zijn blik dwaalde omlaag. Niet naar een voor de hand liggende plaats, zoals haar borsten, maar naar haar sleutelbeen, dat aanvoelde alsof het werd geschroeid door zijn opwindende blik, daarna naar haar handen die ze ineengestrengeld had.


  ‘Ik kan niet goed doen alsof.’


  Hij lachte. ‘Ik ook niet. Oké, het is gebeurd en het was fijn.’


  Ze onderdrukte een dreigende glimlach. ‘Geen commentaar.’ Haar genot was zo overduidelijk geweest, dat het onnodig was hem ook nog eens aan te moedigen. ‘Nou, waar waren we gebleven met die beker?’


  James keek om zich heen, alsof hij zich afvroeg waar ze precies waren. ‘Ik moet je bekennen dat ik dat niet zeker weet.’


  Ze lachte. Ze kon het niet laten. Waarschijnlijk kwam het door de opgebouwde spanning. ‘Zullen we verdergaan? En deze keer proberen ons hoofd erbij te houden?’


  ‘Ik hou wel van een vrouw met gezond verstand.’


  ‘Dat merk ik.’ Ze liep naar voren, vastbesloten ook enige inbreng te hebben in waar dit toe zou leiden. Gewoon maar meehobbelen, James de gelegenheid geven het spel te bepalen, was duidelijk gevaarlijk. ‘Wat zit er achter die deur?’


  ‘Kijk maar.’


  Ze stak haar hand uit en vroeg zich af wat het ergste kon zijn wat ze aan de andere kant aan zouden treffen. ‘Stel dat het een hele kast is met familieskeletten?’


  ‘Als één daarvan een beker vasthoudt, schieten we tenminste op.’


  ‘Als de Drummonds in New York de steel hebben gevonden en die in Florida het deel waaruit je drinkt, is er niet veel beker over om vast te houden.’


  ‘Durf je de deur niet open te doen?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze hield de ronde handgreep nog steeds vast en moest zichzelf dwingen om hem om te draaien. Ineens zwaaide de deur open en trok haar bijna de kamer in. Ze liet de handgreep los alsof ze zich had gebrand. De kamer was volgestapeld met meubilair, zowat tot aan het lage plafond. Stoelen, tafels en kisten, allemaal zichtbaar oud en van ongeverfd hout. ‘Ik denk dat we de rommelkamer hebben gevonden.’


  ‘Interessant.’ James stapte langs haar naar binnen. ‘Ik ben hier nog nooit geweest. Volgens mij heb ik de deur zelfs nog nooit gezien.’ Hij keek naar de stapel meubilair die de toegang blokkeerde. ‘Je voegt echt iets toe aan deze zoektocht.’


  ‘Laten we hopen dat het geluk is.’


  ‘Die gok wil ik wel wagen.’


  Zijn uitdagende grijze ogen maakten contact met de hare, en haar hart reageerde daar heftig op. Deels omdat een simpele blik van hem dat effect nu eenmaal op haar had, en deels omdat ze niet naar Schotland was gekomen om hem geluk te brengen. ‘Ik wil wedden dat een aantal van deze stukken best kostbaar is.’


  ‘Heb je verstand van antiek?’ Hij wreef over een stoel die ondersteboven was gestapeld.


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘Ik ook niet. Ik neem aan dat we het hier maar voor de volgende generatie moeten laten staan. Al zullen we wel in alle laden moeten kijken of er geen voet van een beker in zit.’ Hij trok aan een koperen handgreep van een kast met houtsnijwerk die waarschijnlijk een paar honderd jaar oud was. Er zat geen beweging in.


  ‘Laat mij maar even.’ Ze moest gewoon iets doen. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Ze pakte het handvat en trok eraan. De greep liet los zodat er scherpe koperen nagels zichtbaar werden. ‘O.’


  ‘Ik denk dat we jou maar uit de buurt van de onbetaalbare objecten moeten houden.’ In zijn ogen brandden pretlichtjes.


  Ze keek naar het koperen voorwerp in haar hand. Door de nagels leek het wel een wapen. ‘Misschien moeten we de reparatie maar aan een expert overlaten.’


  James pakte de zijkanten van de lade vast en trok hem open. Leeg.


  ‘Wat een anticlimax.’ Ze slaakte een zucht van opluchting, en vroeg zich af waarom dat was. Was ze bang dat ze die stomme voet te snel zouden vinden zodat ze geen smoes meer had om te blijven?


  Hij trok de volgende lade open. Ook leeg en vol met iets wat eruitzag als zwarte inktvlekken. ‘Is dat misschien bloed van een vijand van je voorouders?’


  ‘Nee. Te donker. Een van de vloerplanken boven in een van de slaapkamers heeft een bloedvlek die we maar niet weg kunnen krijgen. Dat is waar een van mijn voorouders door zijn knecht is vermoord.’


  ‘Jakkes. Ik neem aan dat dat het werk is van de familievloek.’


  ‘Ongetwijfeld. Maar het is wel een heel andere kleur dan dit hier. Bijna als een vlek in het hout.’


  Zuchtend draaide ze zich om toen hij de lade sloot, en ze tilde een deksel op van wat een oude hutkoffer leek, maar dan gemaakt van zwart eiken met uitgesneden eikenbladeren. Het deksel ging gemakkelijk open, en de inhoud deed haar adem stokken. ‘Deze hele koffer ligt vol met bekervoeten!’


  James kwam naar haar toe en keek naar de inhoud. Hij lachte luid. ‘Dat zijn kandelaars.’


  ‘O, ja, natuurlijk.’ Ze vervloekte haar domheid. ‘Ik neem aan dat dat een perfect voorbeeld is van zien wat je wilt zien.’


  Hij pakte er één op en draaide hem in het licht. Net als de andere was hij van donker geoxideerd metaal. ‘Ik neem aan dat ze uit de mode zijn geraakt toen ze hier elektriciteit hebben aangelegd. Niet dat er in deze vleugel ook elektriciteit is.’


  ‘Grappig te bedenken dat deze ooit zo belangrijk waren.’


  ‘Dat zijn ze nog steeds. We hebben hier vaak stroomstoringen.’ Hij glimlachte naar haar, waardoor haar maag een verontrustende buiteling maakte. ‘Wacht maar tot het gaat stormen.’


  Ze moest een rilling onderdrukken. ‘Ik zou dan denk ik de hele tijd geesten horen.’


  ‘Maar die doen niemand kwaad.’


  ‘Dus er zijn geesten?’


  ‘Dat denk ik wel.’ Hij pakte een andere kandelaar. ‘Maar zolang ze mij met rust laten, laat ik hen ook met rust.’


  Ze staarde hem aan. James Drummond bleek toch heel anders dan ze had gedacht. ‘Ik neem aan dat we deze allemaal moeten bekijken. Ze hebben ongeveer dezelfde vorm als een voet van een beker. Hoe groot is die kelk eigenlijk?’


  Hij fronste. ‘Geen idee. Ik neem aan dat ik mijn nicht Katherine moet bellen voor alle bijzonderheden nu we officieel op zoek zijn gegaan.’


  ‘Ze zal wel opgetogen zijn.’


  ‘Zeker. Laten we haar eerst om een paar foto’s vragen.’


  


  Katherine bleek niet thuis te zijn. James liet een bericht achter om hun situatie uit te leggen en haar te vragen terug te bellen.


  Aangezien Fiona doodmoe was van de lange reis, aten ze die avond vroeg – gevogelte met een of andere fruitige saus – waarna ze naar hun respectievelijke kamers gingen. Ze deed haar deur met de grote ijzeren sleutel aan de binnenkant op slot.


  Niet dat James na middernacht bij haar langs zou komen, maar na wat er die middag was voorgevallen…


  Midden in de nacht werd ze wakker, ze had geen idee hoe laat het was. Als een blok was ze in slaap gevallen zonder haar telefoon naast haar bed te leggen. Het moest bewolkt zijn, want er was geen maan te zien. De kamer leek wel een zwart gat. Waarschijnlijk met in alle hoeken geesten die haar in de gaten hielden.


  Ze trok de dekens op tot boven haar schouders. Die kus was waanzin geweest. Hij was uit het niets gekomen en had haar volkomen overrompeld. Ze had geen idee gehad dat hij zich zo tot haar aangetrokken voelde. Ze had zeker naar hem zitten lonken, maar ze was ervan overtuigd geweest dat ze haar lusten onder controle had. Doorgaans had ze er geen moeite mee haar handen thuis te houden bij mannen die ze nog maar net kende.


  Kennelijk had hij hetzelfde gevoeld. Met een zekere voldoening bedacht ze dat James Drummond haar opwindend vond.


  Toen beet ze op haar lip. Ze was hier om haar vader te helpen. De lagere instincten van James Drummond interesseerden haar alleen voor zover die haar hielpen de fabriek terug te krijgen.


  Ze ging rechtop zitten. Af en toe was ze haar vader en die vervloekte fabriek bijna vergeten, maar nu ze zich buiten het bereik van James’ verleidelijke oogopslag bevond, moest ze zich concentreren op wat echt belangrijk was.


  Vastbesloten haar telefoon te pakken, liet ze haar voeten behoedzaam over de rand van het bed zakken, hopend dat de spoken haar niet bij haar enkels zouden grijpen.


  Het Perzische kleed voelde versleten aan onder haar tenen, en er kraakte een plank toen ze haar gewicht op één voet overbracht. Met bonzend hart sloop ze door de kamer naar de stoel waarop ze haar tas had gezet. Op de tast vond ze haar telefoon en liep toen snel weer terug naar het bed, kroop onder de dekens en belde haar vader.


  De telefoon ging vier keer over voor hij nors opnam: ‘Hallo.’


  ‘Hoi, pap.’ Ze glimlachte bij het horen van haar woorden. Haar hele leven had ze al een relatie met haar vader willen hebben. Bijna twaalf jaar had ze hem niet gezien, en ze was nog steeds boos op haar moeder omdat die had volgehouden dat ze hem beter met rust kon laten.


  ‘Met wie spreek ik?’ klonk het niet echt vriendelijk.


  Het was duidelijk dat hij inderdaad niet erg paste bij haar montere, artistieke moeder. ‘Met Fiona.’ Wie zou ze anders moeten zijn? Hij had geen andere kinderen. ‘Je gelooft nooit waarvandaan ik bel.’


  Ineens vroeg ze zich af of ze hem wel alles moest vertellen. Zou hij geloven dat ze helemaal naar Schotland was gegaan om hem te helpen, of zou hij vermoeden dat ze heel andere motieven had om bij James Drummond in bed te kruipen?


  ‘Nou?’


  ‘In Schotland. Op het landgoed van James Drummond.’ Ze hield haar adem in, zich afvragend of hij zou uitbarsten in een scheldpartij aan het adres van de man die hij zo haatte.


  Het bleef echter stil.


  ‘Ik ben hier om je fabriek terug te krijgen.’


  ‘Wat? Dat kan niet. Die schoft heeft hem gestolen.’


  ‘Ja, maar hij heeft er nog niets mee gedaan. En zolang hij er nog staat, kan ik hem terugkopen.’


  ‘Hij verkoopt hem nooit.’


  Dat was zo. Ze had een makelaar contact met hem laten opnemen, maar die had nul op het rekest gekregen. Hopelijk zou dat veranderen wanneer ze hem beter leerde kennen. ‘Alles heeft een prijs.’ Zelfs zij had haar prijs gehad toen men haar zoveel had geboden voor Smileworks dat ze niet had kunnen weigeren. ‘Ik zal hem overhalen.’


  ‘Hij is slecht.’


  ‘Niet slecht.’ Ze fronste. ‘Gewoon verblind.’ Net zoals haar vader zelf. Haar moeder had minder vleiende verhalen over hem verteld. Niet alles ineens, maar stukje bij beetje. Dat hij alleen maar overal kritiek op had, drieëntwintig uur per dag werkte en elke verdiende cent weer in de zaak stopte, zodat zij maaltijden moest maken van rijst en soep. Niet het bestaan waar een jonge bruid van droomt. Nu Fiona volwassen was, begreep ze dat haar vader en moeder gewoon te verschillend waren geweest; haar moeder was zacht en haar vader strikt. Ze wist dat ze meer op hem leek. ‘Zo erg is hij echt niet.’


  ‘Waarom heeft hij je uitgenodigd? Probeert hij misbruik van je te maken?’


  Ja. Aanvankelijk had ze niet zeker geweten waarom hij haar had gevraagd. Inmiddels had ze daar een betere indruk van gekregen. Gek genoeg joeg haar dat nauwelijks angst aan. ‘Nee hoor. Ik help hem zoeken naar een kunstvoorwerp. We gaan kamers vol met oude troep door.’


  ‘Wees maar voorzichtig in de buurt van die vent.’


  ‘Maak je geen zorgen, dat zal ik doen.’ Ze zou een dubbel slot op haar kuisheidsgordel moeten zetten. Zijn blik had een verontrustend effect op haar libido. ‘Ik probeer hem beter te leren kennen zodat ik een goed plan kan bedenken. Momenteel neig ik ernaar te zeggen dat ik een pand in Singapore wil kopen voor mijn volgende bedrijf. Als hij zo meedogenloos is als ze zeggen, wil hij zoiets wel aan mij verkopen zolang hij me kan beduvelen.’


  ‘Geef je geld niet aan die duivel. Hij pakt alles van je af, zoals hij ook bij mij heeft gedaan.’


  ‘Heb je die advocaat nog gebeld over wie ik het had?’ Wanneer James het bedrijf illegaal had verkregen, kon haar vader het via een rechtszaak terugkrijgen.


  ‘Bah, advocaten. Ze pakken gewoon nog meer geld af.’


  ‘Dus hij heeft jouw belasting betaald en mocht het gebouw houden? Ik begrijp niet goed hoe dat kan.’


  ‘Ik was een beetje te laat met betalen. Niet veel. Gewoon een beetje laat.’


  Hoe laat? De overheidsinstantie die ze had gebeld, had haar verteld dat hij het bedrijf was kwijtgeraakt vanwege achterstallige betalingen, maar wilde geen details geven. Haar vader hield stug vol dat James de fabriek had gestolen. Haar relatie met haar vader was nog steeds in een kwetsbaar, pril stadium, en ze wilde niets doen waardoor hij zich van haar af zou keren. ‘Ik bedenk wel iets. Hoe dan ook, ik wilde je even laten weten waar ik ben, zodat je je geen zorgen maakt.’


  ‘Het klinkt alsof ik een goede reden heb om me zorgen te maken, Fifi. Kijk maar uit met die ang mo gui.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze wilde protesteren dat James helemaal geen rood haar had, maar de term ang mo gui werd natuurlijk voor westerlingen in het algemeen gebruikt en betekende slechts toevallig ‘roodharige duivel’.


  ‘Ik kan goed op mezelf passen.’ Ze keek om zich heen in de donkere slaapkamer en wilde de lijn niet verbreken en zo haar verbinding met de echte wereld kwijtraken. Het was drie uur ’s nachts en het zou nog uren donker zijn. Wie weet hoeveel spoken er in de hoeken rondhingen. ‘Wanneer ik terug ben, neem ik je mee naar mijn nieuwe lievelingsrestaurant.’ Hopelijk om hem goed nieuws te kunnen vertellen.


  ‘Leuk, Fifi. Ik trakteer.’


  Ze slikte. Ze betwijfelde of hij haar momenteel zelfs op fastfood kon trakteren, maar hij zou ontdaan zijn als hij wist dat zij dat wist. Zijn trots had ongetwijfeld ook een rol gespeeld bij zijn ondergang – en daar moest zij van leren. ‘Geweldig. Je kunt mij beter niet hier bellen, voor het geval dat. Ik wil niet dat hij weet dat ik je dochter ben.’


  Hij lachte, duidelijk opgetogen over deze truc. ‘Ik zwijg als het graf.’


  ‘Ik bel snel weer.’ Ze hing op, blij dat ze een kans had om nader tot haar vader te komen. Hij had altijd een zoon willen hebben om zijn naam voort te zetten, maar ze zou hem laten zien dat een dochter nog beter kon zijn.


  


  Haar volgende ontmoeting met James was aan de ontbijttafel. Na haar gesprek met haar vader had ze niet meer kunnen slapen. Daarvoor was ze te rusteloos geweest. Dus zodra het ochtend was geworden, was ze alleen naar beneden gegaan voor het ontbijt. Borden met bacon, een rekje toast met boter en marmelade, een bak met havermout. Allemaal zeer eenvoudig en aristocratisch. Ze schrokte wat toast en bacon naar binnen met drie koppen zeer sterke thee, en voelde zich weer redelijk mens tegen de tijd dat James binnenkwam.


  ‘Sorry dat ik niet als eerste beneden was. Ik was vermoeider dan ik dacht.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb het kunnen vinden. Misschien raak ik er wel aan gewend dat er elke ochtend een ontbijt klaarstaat.’


  ‘Wil je koffie? Dat hebben we wel, ergens in een kast.’


  ‘Ik overleef wel op thee. Ik pas me graag aan de lokale gebruiken aan wanneer ik ergens ben.’


  ‘Oké. Katherine heeft foto’s van de andere twee delen van de beker gemaild. Ik heb ze net naar je verstuurd.’


  Ze pakte haar telefoon en keek naar slechte beelden van donker metaal tegen een witte achtergrond.


  ‘Ze is dolblij dat ik eindelijk ben gaan zoeken.’


  Fiona glimlachte naar James, die er die ochtend nog aantrekkelijker uitzag dan anders. Hij droeg een wijde rijbroek met hoge leren laarzen en een geruit shirt. Dat had er dwaas moeten uitzien, maar hij leek er alleen maar langer en energieker door en nog meer de heer en meester van zijn landgoed. ‘Ik ga zo paardrijden en ik dacht dat je misschien wel mee wilde.’ Zijn wenkbrauw ging een klein stukje omhoog. Daagde hij haar uit? Geloofde hij soms niet dat ze kon paardrijden?


  ‘Graag.’ Ze glimlachte koeltjes. ‘Hopelijk is het niet verboden om in spijkerbroek en met instappers aan te rijden.’


  ‘We hebben hier zoveel oude wetten, dat ik er maar van uitga dat alles verboden is, en dan doe ik het toch.’ Hij schepte een bord vol met bacon, toast en wat roerei. ‘Gelukkig is het hier zo uitgestrekt en afgelegen dat niemand me kan tegenhouden.’


  ‘Mooi.’ Haar hart was sneller gaan kloppen. Mogelijk van het vooruitzicht door het Schotse landschap te galopperen, maar vermoedelijk door de aanblik van James, met zijn donkere haar dat achterover was gekamd, en de waterdruppels die de kraag van zijn overhemd nat maakten. ‘Mis je het paardrijden wanneer je in Singapore bent?’ Ze vond het nog steeds vreemd dat hij ervoor koos het grootste deel van zijn tijd daar door te brengen, terwijl hij zijn eigen rijkje hier in Schotland had.


  ‘Nee hoor. Ik speel er minstens twee keer per week polo.’


  ‘O.’ Natuurlijk. Geen wonder dat hij er zo gezond en gespierd uitzag.


  ‘Speel jij polo?’


  ‘Nee. Ik heb het nog nooit geprobeerd. Maar ik wil het graag leren.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Echt waar? Daar moeten we dan eens naar kijken wanneer we weer in Singapore zijn.’


  Haar hartslag versnelde. Verdorie, ze wilde dat ze zijn aanbod kon aannemen. Ze had altijd al polo willen spelen. Maar tegen de tijd dat ze terug in Singapore waren, zou James vermoedelijk weten wie ze echt was en haar vast haten.


  Als ze tenminste slaagde. Ze voelde al spijt in haar hart. Het was bijna jammer dat James haar tegenstander was. Ze had zoveel plezier met hem kunnen hebben.


  Na het ontbijt trok ze een spijkerbroek aan waarna ze met James naar de stallen ging, een lang stenen gebouw met een elegant leistenen dak. Grote, indrukwekkende dieren keken over de pas geschilderde staldeuren. ‘Wat heb je veel paarden.’


  ‘Acht.’ Hij liep over het pad dat voor het gebouw langs liep. ‘Dat is meer dan genoeg werk voor Mick.’


  ‘Is hij hun verzorger?’


  ‘Hun trainer. Hij berijdt ze om de dag. Toby is de hoofdverzorger.’


  Zelfs de stallen waren een klein bedrijf in deze soepel draaiende machine van luxe en privilege. En hij vond het hier desolaat en uitgestorven!


  ‘Ik denk dat jij Taffy moet nemen.’ Hij wees naar een groot grijs paard met zachtmoedige ogen.


  ‘Ze ziet er prachtig uit.’ Haar halster en leidsel hingen naast de deur. ‘Zal ik haar zelf naar buiten brengen, of is daar een heleboel personeel voor?’


  Hij lachte. ‘Breng haar maar naar buiten. Ik verzorg en zadel altijd zelf. Het is de enige manier om erachter te komen in wat voor bui ze zijn.’


  Taffy stond keurig stil en stak haar hoofd recht in de halster. Toen Fiona haar naar buiten leidde, was ze verrast dat de paardenhoeven niet weerklonken op de keien. ‘Is ze niet beslagen?’ Ze keek omlaag en zag al wat het antwoord op haar vraag was.


  ‘Nee. Als het enigszins kan, laat ik mijn paarden niet beslaan. Hun voeten wennen aan het werk en het is gezonder voor hen. Mensen lachen me altijd uit, maar ik lach het laatst wanneer hun paard tijdens de jacht een hoefijzer verliest.’


  Fiona knipperde met haar ogen. James zat vol verrassingen. Ze had niet gedacht dat iemand als hij zich druk zou maken om het welzijn van zijn dieren.


  ‘Je kunt haar hier vastmaken. Dan haal ik de borstels wel even.’ Hij wees naar een grote, glanzend zwarte ijzeren ring. Ze bond de uiterst beleefde Taffy vast en liet haar aan haar hand ruiken. Het dier was echt enorm groot buiten haar box.


  James kwam terug met een stijlvolle houten verzorgingsset en een groot bruin paard waarbij er waterdampwolkjes uit de neusgaten kwam. ‘Die arme Dougal heeft meer dan een maand in zijn box gestaan. Hij is een beetje opgewonden.’


  Fiona staarde naar het tweetal. Ging hij Dougal berijden? ‘Hij is erg mooi. Hoe kies jij je paarden?’


  ‘Op mijn gevoel. De meeste heb ik als veulen gekocht. Een oude schoolvriend van me is fokker, en minstens eens per jaar bezoek ik zijn stallen.’


  De paarden waren zo schoon, dat iemand ze die ochtend waarschijnlijk al had verzorgd. Met een zachte borstel stofte ze Taffy af toen er een jongeman met twee zadels en hoofdstellen verscheen.


  ‘Laat mij deze maar even voor u doen, ma’am.’


  Ze liet hem het glanzende zadel op Taffy hijsen. Dat was misschien maar goed ook, aangezien de rug van de merrie een stuk boven Fiona uitstak. Het dier deed haar hoofd omlaag, zodat Fiona haar wel het hoofdstel om kon doen, en intussen bracht de verzorger een houten opstaphulp met zes treden. Licht teleurgesteld realiseerde ze zich dat ze had gehoopt dat James haar een zetje zou geven.


  Wat heb je toch, sprak ze zichzelf in gedachten toe. Denk liever aan de reden dat je hier bent. James heeft dan misschien mooie paarden en een groot kasteel, maar hij is een kille, wrede man die miljoenen verdient door anderen uit te buiten.


  Ze wist zichzelf niet helemaal te overtuigen, maar klom toch in het zadel en dacht niet aan de manier waarop James’ broek zijn gespierde achterwerk accentueerde.


  Taffy leek onaangedaan door de onbekende ruiter op haar rug en volgde James en zijn snuivende hengst kalm de binnenplaats op en een laan af langs hoge stenen muren. Ze passeerden een hoge poort en gingen een kleine heuvel af door een of ander bos.


  James bleef maar vragen of alles goed ging. Hij had duidelijk weinig vertrouwen in haar. Maar zijn zorgzaamheid verraste haar. Als hij echt de meedogenloze hork was geweest die ze had verwacht, dan was hij gewoon weggegaloppeerd en had hij haar aan haar lot overgelaten.


  Na zo’n vijf minuten lopen met schilderachtig uitzicht op het kasteel waren de paarden lekker opgewarmd en voelde ze zich helemaal op haar gemak op de rug van de lieve Taffy.


  Toen passeerden ze een laatste hek, en strekte zich een racebaan aan open velden voor hen uit. ‘Zullen we ze de benen laten strekken?’ stelde ze onschuldig voor.


  ‘Eh…’ James keek wat twijfelachtig om.


  Ze moest wel heel klein lijken op Taffy, het grootste paard waar ze ooit op had gezeten.


  ‘Oké. Ga jij maar voor.’


  Ongetwijfeld om haar te kunnen oprapen wanneer ze viel. Prima. Ze glimlachte geheimzinnig toen ze hem passeerde. Daarna pakte ze haar teugels en zette Taffy aan tot een kalme draf. Toen ze zeker wist dat het paard naar haar luisterde en begreep dat ze wist wat ze deed, ging ze verzitten en kneep met haar benen.


  Zoals verwacht schakelde Taffy een versnelling hoger naar een gelijkmatige handgalop en vervolgens over op een gewone galop.


  Fiona stond op uit het zadel en merkte dat ze een grijns van oor tot oor had. En dat had niets te maken met James, toen de wind in haar gezicht blies en het landschap in een groene waas aan haar voorbij gleed.


  Dit was leuk!


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  James wilde rustig aan doen. Hij had expres Dougal uitgekozen omdat die herstellende was van een peesblessure en weer voorzichtig moest beginnen.


  Fiona was klein en licht, en dat ze ooit eens op een strand had gereden, wilde nog niet zeggen dat ze kon paardrijden. Ze zag er wat onzeker uit op Taffy, die een krachtige bouw had, maar ook zeer zachtaardig was. In haar modieuze strakke spijkerbroek en witte instappers was Fiona meer gekleed om te gaan flaneren in plaats van op een enorm dier te klimmen, maar ze bleef glimlachen en had haar stijgbeugels en zadelriem weten af te stellen als iemand die wist wat ze deed.


  Hij deed kalm aan, wat niet meeviel met die arme, opgewonden Dougal die popelde om energie kwijt te raken. Waarschijnlijk had hij beter een ander paard kunnen nemen, maar hij wist dat Dougal de beweging nodig had.


  Toen ging Fiona ervandoor.


  Met grote ogen keek hij haar na, worstelend om controle te houden over Dougal, die hen het liefst achterna gerend was, maar dat niet mocht vanwege zijn pees.


  Steigerend en draaiend hield Dougal hem een goede vijf minuten bezig. Toen hoorde James het getrappel van de hoeven van een terugkerende Taffy. Hij keek op, ervan overtuigd dat het paard ruiterloos zou zijn, maar daarin vergiste hij zich.


  ‘Je leeft nog.’ De opluchting was enorm.


  Fiona’s gezicht straalde. Haar wangen waren roze en haar lippen rood door de wind. Taffy hijgde en blies, haar nek naar beneden rekkend.


  ‘Ik ben verliefd.’


  ‘Echt waar?’ Hij knipperde, nog steeds worstelend met Dougal, die intussen helemaal dol was geworden. James kwam bijna in de verleiding te roepen dat hij ook verliefd was. Steeds weer moest hij denken aan die kus. Fiona was als een frisse wind in zijn nogal voorspelbare leven.


  ‘Taffy is een paard uit duizenden. Ze reageert op elke beweging die je maakt.’


  Hij lachte. Oké, dus ze was niet verliefd op hem. Hij was toch niet teleurgesteld? ‘Dat weet ik. Daarom heb ik haar voor je uitgekozen. Ze negeert ook elke verkeerde beweging, maar dat lijkt in jouw geval niet nodig.’ Hij nam paard en ruiter op: ze zat moeiteloos op haar enorme rijdier, met een nonchalant losse teugel, alsof ze in een strandstoel lag. ‘Ik moet bekennen dat ik niet had verwacht dat je zo vaardig was.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze lachte. ‘Je verwachtte dat ik eraf zou vallen toen we in draf gingen, hè?’


  ‘Zeker.’ Hij grijnsde. ‘Maar ik ben blij dat dat niet is gebeurd. Dougal is herstellende van een blessure, en we vinden het allebei jammer dat we niet met jullie kunnen galopperen.’


  ‘Misschien een ander keertje.’ Met haar kin omhoog en haar stralende gezicht zag ze er beeldschoon uit, zelfs met de zwartfluwelen cap op die maar weinig mensen flatteerde.


  ‘Reken maar. Maar misschien kunnen we nu beter samen rustig draven, zodat die arme Dougal niet nog een pees blesseert.’


  ‘Dat is goed.’


  Toen ze wegreed, keek hij naar haar elegante achterwerk dat op en neer ging in het zadel. Fiona Lam bleek heel anders te zijn dan hij had verwacht. Was dat goed? Hij twijfelde nog. Hij had zich onmiddellijk tot haar aangetrokken gevoeld, en dat gevoel was in de uren die ze samen hadden doorgebracht overgegaan in een heftige wellust.


  Ze leek zeer geschikt als partner, aangezien ze intelligent was en verstandig overkwam. Haar gemengde Amerikaanse en Singaporese achtergrond had, puur vanuit zakelijk oogpunt, zijn eigen aantrekkingskracht, aangezien ze de twee culturen overbrugde waar zijn zaken plaatsvonden, en waar hij soms vastliep door zijn eigen, zeer Britse opvoeding. Door de bekrompen blik waarmee hij was opgegroeid, begreep hij de mening en oogpunten van anderen soms niet.


  Tot nu toe was Fiona’s bezoek dus een groot succes. Hij kon er maar beter voor zorgen dat dat stuk beker niet al te snel werd gevonden, aangezien hij er niets voor voelde haar kwijt te raken. Niet dat de kans groot was dat ze die voet vonden. Hij was vast omgesmolten tot wapen of had als doel gediend voor schietlessen, de Drummonds kennende. Maar mocht hij toch opduiken, dan vond hij wel een andere manier om haar langer hier te houden. Tot nu toe leek ze zich in elk geval te vermaken.


  Ze vertraagde haar draf zodat hij naast haar kon komen. ‘Ik begrijp jou niet. Je kunt dit elke dag doen, maar je zit liever in een hoog appartement in een van de drukste steden ter wereld.’


  ‘Ik ben zeker gek.’


  Hij had wel eerder vrouwen hier mee naartoe gebracht – ze wilden vaak het kasteel zien – en de meesten klaagden dan voortdurend over het weer of vroegen zich af waar je het best kon winkelen. Fiona daarentegen was recht in de ziel van haar omgeving gedoken.


  ‘Maar dat geeft niet. Gek zijn we allemaal op onze eigen manier.’ Ze reed naast hem, met een grijns van oor tot oor. ‘Ik begin te denken dat ik ook gek bezig ben geweest door de afgelopen vijf jaar voornamelijk achter een laptop doorgebracht te hebben. Ik moet echt mijn vleugels wat uitslaan.’


  ‘Dat heb je wel verdiend.’


  ‘Misschien. Ik voel me altijd een beetje lui wanneer ik niet aan een volgend groot plan zit te werken.’


  ‘Geloof me, ik weet precies wat je bedoelt. Volgens mij heb ik geen fatsoenlijke vakantie meer gehad sinds…’ Had hij ooit wel vakantie genomen? Hij kon zich niet eens een skireis herinneren waar geen zakelijke bedoeling achter had gezeten. ‘Een tijdje.’


  ‘Kennelijk hebben we veel gemeen.’


  ‘Ja.’ Het verlangen laaide op als een frisse wind tussen de heuvels. Gedachten aan kussen maakten het James moeilijk zich te concentreren op Dougals streken. Zou het zo erg zijn als ze vanavond zouden vrijen? De aantrekkingskracht was duidelijk wederzijds. Ze kenden elkaar net vierentwintig uur en hadden al één nacht onder hetzelfde dak doorgebracht.


  ‘Waarom lach je?’ Haar ogen sprankelden.


  ‘Ik weet het niet. Ik ben zeker bevangen door de schone lucht.’ Allerlei mogelijkheden tolden door zijn hoofd. Had hij nu de juiste vrouw gevonden om mee te trouwen? Natuurlijk hield hij niet van haar. Hij was veel te verstandig om zijn emoties de overhand te geven. Je werd niet de eigenaar van een bedrijf van twee miljard als je niet steeds je hoofd erbij hield. Maar zijn berekenende geest bedacht dat alle tijd die hij met Fiona doorbracht een zeer veelbelovende investering leek.


  ‘Ik ook.’ Een miezerregentje deed haar wangen glimmen.


  De meeste vrouwen die hij kende, zouden zich meteen druk maken om hun kapsel, maar Fiona hield haar hoofd naar achteren en liet de mist haar huid zoenen. Hij was vast van plan haar zo gauw mogelijk zelf te kussen. ‘We kunnen beter teruggaan. Ik denk dat Dougal wel genoeg gedaan heeft nu.’


  ‘Prima. Ik popel om meer van het kasteel te zien nu ik een nacht goed heb geslapen en mijn hersenen weer werken. Ik kan me nauwelijks herinneren wat er gisteren is voorgevallen.’


  Hij moest weer lachen. Die kus zat nog zo vers in zijn geheugen, dat hij hem bijna weer proefde. Deed ze nu alsof het door slaapgebrek kwam dat ze zich had laten zoenen? Gek genoeg wilde hij haar nu alleen maar nog eens verleiden. ‘Ik wou dat ik een stuk met je kon racen.’


  ‘Ik zou winnen.’ Het zelfvertrouwen op haar gezicht was nog opvallender dan haar roze wangen.


  ‘Ik ken deze paarden veel beter dan jij. Misschien heb ik je expres een langzamer paard gegeven.’


  ‘Ongetwijfeld, maar dan zou ik toch nog winnen.’


  ‘Hoe dan?’ Dougal begon onder hem te dansen omdat hij wel voelde dat James de uitdaging graag had aangenomen.


  ‘Vastberadenheid. Dat is vaak genoeg om precies te krijgen wat je wilt.’


  Hij lachte. ‘Dat moeten we eens uittesten.’


  ‘Ik kan niet wachten.’


  Hij ook niet. Zij dacht misschien dat ze hem kon verslaan, maar niemand was James Drummond de baas tenzij hij dat wilde binnen het kader van een strategisch plan. Als zij van hem won, was dat omdat hij dat toeliet, al zou ze mogelijk nooit weten waarom.


  Wat zou ze denken als ze wist dat hij al aan een bruiloft dacht? Een grootse aangelegenheid in de oude kapel op het landgoed, met gasten van over de hele wereld. Vervolgens een opzichtig feest in Singapore om met zijn nieuwe status van family man indruk op zijn toekomstige partners te maken. Hij zou het plannen en uitvoeren als de lancering van een nieuw bedrijf. Ze zou niet weten wat haar overkwam.


  


  Fiona was nog steeds opgewonden van de stimulerende ochtendrit. Ze popelde om het nog eens te doen. Maar haar blijdschap werd getemperd door spijt, omdat dit avontuur – net als haar miniverhouding met James – maar kort zou duren. Een paar seconden op haar sterke en edelmoedige paard had ze zich voorgesteld hoe het zou zijn als dit haar echte leven was. Haar fantasie was met haar aan de haal gegaan, en ze moest zichzelf nu kordaat tot de orde roepen. Ze was niet bepaald geschikt om kasteelvrouwe te zijn, en de lokale bevolking zou ongetwijfeld ontzet zijn als een meisje zonder aanzienlijke afkomst hun kasteelheer veroverde.


  Dat zou haar er echter niet van weerhouden om hem daadwerkelijk te overweldigen, maar niemand hier zou ervan weten. Ze zou die fabriek terugkrijgen en stilletjes verdwijnen naar een ander deel van de wereld. Niemand buiten de Singaporese zakenwereld zou weten wat er was gebeurd. Voor James zou het slechts een kleine zakelijke onderneming zijn geweest die was mislukt en waar hij niet lang bij stil zou staan. Haar zou hij ook gauw genoeg vergeten.


  Ze slikte. Wat vreemd de afloop van dit verhaal al te kennen, terwijl het nog maar net was begonnen.


  Die middag liepen ze door zalen in de oudere delen van het kasteel, door verbazingwekkend kleine kamers met betegelde vloeren en gepleisterde wanden. ‘Waar zijn alle spullen?’


  ‘Wat voor spullen?’ James had zich omgekleed in een donkere broek en een licht gestreept overhemd dat zijn aristocratische voorkomen benadrukte.


  ‘Meubels, snuisterijen, je weet wel. Het is net alsof hier nooit iemand heeft gewoond.’


  ‘Ik neem aan dat mijn voorouders het allemaal hebben vergokt of verkocht.’


  ‘Wat zonde om zo een deel van je familiegeschiedenis kwijt te raken.’


  ‘De geschiedenis bestaat, ongeacht of hier oude troep ligt of niet.’ Hij wees naar een donkere roetvlek op het plafond. ‘Hier zat waarschijnlijk iemand bij kaarslicht te lezen.’


  ‘Of te handwerken.’


  ‘Of zijn laatste shilling te vergokken.’ Zijn ondeugende grijns kietelde haar buik.


  ‘Of een wraakcomplot tegen zijn vijanden te smeden.’


  ‘Of te vrijen,’ merkte hij nadenkend op.


  ‘Daarvoor heb je geen licht nodig,’ zei ze rustig.


  ‘Dat is zo. Alleen een zachte ondergrond.’ Een glimlachje deed zijn mond trekken.


  ‘Als dat al nodig is.’ Ze probeerde stoerder over te komen dan ze zich voelde. Haar fantasie ging alle kanten op. Ze zag James Drummond languit op de betegelde vloer liggen, halfnaakt haar naam fluisterend. James Drummond die haar tegen de muur duwde, ademend in haar oor. ‘Misschien waren zij minder kritisch dan wij.’


  James stapte naar voren en kuste haar in één snelle beweging.


  Haar gedachten losten op toen zijn lippen zich over de hare sloten. Hij smaakte verrukkelijk, bedwelmend. Zijn armen vouwden zich om haar bovenlichaam en hielden haar dicht tegen zich aan.


  Toen hij zich wat van haar losmaakte, opende ze haar ogen, knipperend tegen het felle licht. ‘Was dat een historische enscenering?’ Ze wist niet goed wat ze moest zeggen en wilde alleen de stilte met geluid vullen om de spanning te verlichten.


  ‘Het was geschiedenis, maar voor we het weten is de toekomst hier.’ Hij hield zijn hoofd een tikje scheef en keek haar aandachtig aan.


  De wens om zich te bevrijden streed met de neiging hem dichter naar zich toe te trekken. Waar was ze mee bezig? Kon dit tot iets goeds leiden?


  Zeker, antwoordde een verdorven, egoïstisch en wellustig deel van haar hersenen. Iets heel goeds. Om te beginnen naar James’ bed.


  Ze knipperde nog eens. James was aantrekkelijker dan goed voor hem of iemand anders was. Hoe moest een vrouw haar hoofd koel houden als ze bij hem in de buurt was?


  Kon ze haar vader maar gewoon geld geven, zodat hij een nieuwe fabriek kon kopen. Dan zou ze zich niet hoeven bezighouden met het terugkrijgen van de fabriek. Maar hij zou haar geld niet willen aannemen; daarvoor was hij veel te trots. Niet dat dat haar iets uitmaakte. Ze wilde alleen nog maar meer haar best doen om hem gelukkig te maken. Zij was immers ook trots.


  ‘Wat brengt de toekomst dan?’ Ze keek omhoog naar James’ gezicht.


  ‘Ik ben geen waarzegger.’ Die doordringende donkere ogen leken tot in haar ziel te kijken. ‘Ik zie alleen wat er recht voor mijn neus is.’


  Toen kuste hij haar nog eens, nu harder.


  Sterren flitsten achter haar oogleden – een puur fysiologisch effect, meer niet, zo stelde ze zichzelf gerust. Wellust doorstroomde haar. Weer pure fysiologie. En dat was het enige wat haar vingers lager deed dwalen, naar de tailleband van zijn pantalon, waar ze absoluut niet het gespierde achterwerk ging strelen waar ze die ochtend met zoveel genoegen naar had gekeken.


  Hij was haar weloverwogen aan het verleiden. Zijn lippen dwaalden langs haar wang, haar huid verhit en blozend achterlatend. Zijn vingers gleden nu op en neer langs haar ruggengraat. Hij drukte zijn heupen tegen haar aan zodat ze onder het beschaafde laagje kleding een flinke erectie voelde. Een beschaafd vernislaagje dat het gevaar liep te worden weggerukt.


  ‘Stop!’ Het klonk nogal piepend toen ze zich uit de kus wist los te rukken.


  ‘Dat meen je niet.’ Zijn stem klonk laag, schor, zijn ogen stonden geamuseerd.


  Nee, inderdaad. ‘We kennen elkaar nog maar net. Ik ben hier als je gevangene, ik bedoel je gast, en het gaat me te snel.’


  ‘Mijn gevangene?’ Een donkere wenkbrauw ging een beetje omhoog.


  ‘Freudiaanse verspreking.’ Ze hief haar gezicht naar hem op om hem beter te kunnen aankijken. Waarom moest hij nou toch zo lang zijn? ‘Maar je moet toegeven dat ik niet makkelijk kan ontsnappen.’


  ‘Des te beter.’


  ‘Behandel je al je gasten zo?’ Gefrustreerd verlangen maakte haar prikkelbaar. Het beviel haar niets zoals hij met haar speelde. En al helemaal niet hoe zij daar meteen en vol overgave op reageerde.


  ‘Nee. Alleen de knappe.’


  ‘Dan is je reputatie volledig verdiend.’


  Hij bevroor.


  Ze voelde zijn handen bewegingloos worden en zijn spieren hard. Haar eigen borst trok samen toen ze besefte dat ze te veel had prijsgegeven. Ze werd niet geacht iets van hem te weten.


  ‘Wat weet jij van mijn reputatie?’


  ‘Ik heb wel wat rondgevraagd voor ik een paar duizend mijl verderop bij een onbekende ging logeren.’ Goede redding.


  ‘En toch ben je meegegaan.’ Zijn felle blik deed haar maag samentrekken.


  ‘Ik ben niet bang voor een… schuinsmarcheerder.’


  Hij lachte. ‘Een schuinsmarcheerder? Wat is dit? De achttiende eeuw?’


  ‘Ik kon even geen beleefder woord bedenken. Oké, een versierder dan?’


  Hij grijnsde. ‘Volgens mij ben je de eerste die me zo noemt. En ik ben niet de casanova waar men me voor houdt. Ik ga nooit met meer dan één vrouw tegelijk uit.’


  ‘Waarom ben je dan nooit getrouwd?’ Ze kon het niet laten die vraag opnieuw te stellen. Het was het perfecte moment om een beetje verder onder James’ koele façade te graven. ‘Je zei dat je de juiste vrouw nog niet had gevonden, maar ik weet dat er meer achter zit. En aangezien ik inmiddels ook deel uitmaak van je statistieken, kun je het me net zo goed vertellen.’


  Hij fronste. ‘Ik heb de juiste vrouw ooit wel gevonden.’ De woorden bleven in de lucht hangen. Daarna draaide hij zich om en liep naar de deur.


  Fiona liep hem snel achterna, er ineens van overtuigd dat wat er met deze vrouw was gebeurd wel eens de sleutel tot het hart van James Drummond kon zijn. Had ze hem meedogenloos gedumpt? Was ze er met zijn beste vriend vandoor gegaan? Haar hart klopte sneller toen ze zich door de gang haastte. James verdween steeds verder in de ongebruikte delen van het kasteel, langs nog meer gesloten deuren. ‘Waar gaan we naartoe?’


  Hij antwoordde niet.


  ‘Wie was ze?’ Ze wilde haar kans om naar zijn verloren liefde te vragen niet voorbij laten gaan. Deze gelegenheid zou zich misschien nooit meer voordoen. Ze kon nu al niet geloven dat hij haar had genoemd, terwijl hij zo gesloten was over zijn privéleven.


  De lange gang eindigde tegen een muur, met rechts een stenen trap naar boven en links één naar beneden. James ging naar boven. ‘Ze heette Catriona.’ Hij liep met twee treden tegelijk de trap op.


  Fiona volgde hem. ‘Klinkt Schots.’


  ‘Dat was ze ook.’ Hij was boven aangekomen en verdween uit het zicht.


  ‘Was? Is ze overleden?’


  ‘Ja. Dit weekend zeventien jaar geleden.’


  ‘Het spijt me.’ Ze was flink ontdaan. Ze had aangedrongen om extra informatie van hem te krijgen voor haar eigen doelen en toen een pijnlijke plek geraakt.


  ‘Waarom? Jij hebt haar toch niet gedood?’ Hij draaide zich om en zijn gezicht stond somber. ‘Dat was ik.’


  Ze slikte. Waren er bedenkelijke dingen gebeurd waarbij James’ geduchte reputatie als zakenman afstak als kinderspel? En ze was helemaal alleen met hem in de uitgestorven vleugel van een afgelegen Schots kasteel. Ze had haar vrienden niet eens verteld dat ze hierheen zou gaan, onder meer omdat ze bang was dat die zouden hebben geprobeerd haar ervan af te houden, zeker als ze hun van haar achterbakse plan had verteld.


  Haar instinct vertelde haar echter dat ze James kon vertrouwen en dat ze juist haar armen om hem heen moest slaan en medeleven moest bieden voor wat duidelijk al zeventien jaar lang een emotionele last voor hem was. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze zacht.


  Zijn voorhoofd toonde geen frons meer, en hij was opnieuw zijn kalme zelf. ‘Een auto-ongeluk.’


  ‘O.’ Ze was opgelucht dat het zoiets prozaïsch was. ‘En jij reed?’


  ‘Ja.’


  ‘Is het hier in de buurt gebeurd?’


  ‘Een paar mijl buiten het dorp.’


  Ze hoopte vurig dat hij meer zou vertellen zodat ze niet ongevoelig verder hoefde te vragen.


  ‘Het was laat op de avond en we kwamen van een feest. Ik zou haar naar haar familie in het dorp brengen.’


  Een lokaal meisje. Dat verraste haar. Om de een of andere reden had ze aangenomen dat James alleen met mondainere vrouwen uitging. ‘Kenden jullie elkaar al lang?’


  ‘Ons hele leven.’ Hij keek op en haalde diep adem. ‘Natuurlijk waren we allebei de meeste tijd op kostschool, maar in de vakanties brachten we altijd zo veel mogelijk tijd samen door. Haar vader is de dokter hier en zette haar elke ochtend af voor hij zijn visites afging, zodat we samen konden gaan paardrijden of discussiëren over boeken.’


  ‘Het klinkt alsof jullie elkaars beste vrienden waren.’


  ‘O, dat was ook zo, en vanaf onze tienerjaren meer dan dat.’


  ‘Ze was je eerste liefde.’


  ‘Mijn enige liefde.’


  Hij had het vrij snel gezegd, en ze vroeg zich af of hij het voor het eerst had uitgesproken. Ze huiverde een beetje. Net hadden ze elkaar nog omhelsd en gekust, en nu had zich een enorme kloof tussen hen geopend.


  ‘Ik hield echt van haar.’ Hij keek naar buiten door een opening in de muur. Ze stonden op een soort stenen overloop tussen verdiepingen, en het raam keek uit op een deken van sappig groene velden omringd door donkere, woeste heuvels met hier en daar wat schapen.


  ‘Heb je daarom nooit van iemand anders kunnen houden?’


  Hij antwoordde niet meteen, maar ze zag hem fronsen. ‘Ik ben nooit meer zo hecht met iemand geweest.’ Hij staarde naar buiten. ‘Maar misschien ben ik eindelijk zover dat ik verder kan gaan.’


  De schok deed haar verstenen. Zei hij nu dat hij er klaar voor was om met haar verder te gaan, na zeventien jaar treuren, ook al hadden ze elkaar nog maar net ontmoet?


  Het schuldgevoel kwam hard bij haar aan. Ze was niet gekomen om zíjn gebroken hart te genezen, maar dat van haar vader. Ze had geen moment stilgestaan bij James’ gevoelens, voornamelijk omdat ze had aangenomen dat hij die niet had. Hoe kon hij nu denken dat zij misschien de ware was die hij zo lang had weten te ontlopen?


  Of misschien zocht ze er gewoon te veel achter. Misschien had hij haar alleen hierheen gebracht om zich met haar te vermaken, terwijl hij zich voorbereidde op de zoektocht naar de perfecte kasteelvrouwe. Waarschijnlijk iemand die lang en blond was en afstamde van een aristocratische familie die terug te voeren was tot het bronzen tijdperk. Zeker geen tengere zakenvrouw met snode plannen.


  Ze had geen idee wat ze moest zeggen. De stemming was zwaar geworden, alsof er storm op til was, maar de witte lucht buiten was even stil als de spoken in het kasteel. ‘Het is lang geleden.’ Het irriteerde haar dat ze zo nietszeggend klonk. En alsof ze verwachtte dat hij met haar verder zou gaan.


  ‘Dat zegt men. Soms voelt het alsof het gisteren was. Vooral wanneer ik hier terug ben.’ Hij fronste en liep de trap op.


  Ze volgde hem, opgelucht dat ze weer adem kreeg.


  ‘Dus dat is de reden dat je hier niet graag bent?’


  ‘Ja.’


  Dus hij had het familielandgoed en de verpletterende natuurlijke omgeving gemeden niet alleen omdat het er saai en afgelegen was, maar vanwege de herinneringen en de wroeging die de tijd nog niet had weten uit te wissen. ‘Ik wil wedden dat zij zou willen dat je verderging.’ Ze wist niet waarom ze dat zei. Het was precies iets wat een oudere tante zou zeggen, niet een vrouw die hier was om hem van zijn pijnlijke verleden af te leiden.


  Hij draaide zich om en glimlachte. ‘Hoe weet jij dat nou?’


  Beledigd, alsof hij haar had geslagen, protesteerde ze snel: ‘Als ze van je hield, zou ze willen dat je gelukkig was.’ Tenzij ze egoïstisch en harteloos was en wilde dat hij de rest van zijn leven om haar bleef treuren, wat uiteraard ook kon.


  Zwijgend beklommen ze langzaam de stenen trap. Op welke verdieping waren ze nu? Ze had het gevoel alsof ze intussen genoeg trappen hadden beklommen om boven op een wolkenkrabber te zijn beland. Ze bereikten weer een overloop, en hij draaide een zware ijzeren knop om en opende een houten boogdeur naar buiten. Licht stroomde het schemerige trappenhuis in. James stapte naar buiten, en ze volgde hem een terras op hoog boven het omringende platteland.


  ‘Je hebt natuurlijk gelijk.’ De wind voerde zijn woorden weg. ‘Ze zou walgen van mijn gedrag.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik onschuldige vrouwen laat denken dat ik een gewone man ben die hen gelukkig zou kunnen maken.’ Hij tuurde naar de heldere horizon, bruine toppen tegen de spierwitte lucht, met een tapijt van sappig groene weilanden beneden. ‘Maar die de benen neemt zodra ze ook maar enige emotie vertonen.’


  Fiona slikte. Hij was niet bepaald zijn goede eigenschappen aan het aanprijzen. Wat vermoedelijk betekende dat hij geen indruk op haar wilde maken of een diepere relatie met haar wilde dan een snelle kus en wat gevrij. Waarom voelde dat zo ongemakkelijk? Het zou haar niets moeten uitmaken. Ze was niet uit op een verklaring van zijn eeuwige liefde voor haar.


  ‘Wat is er dan nu anders?’ Ze daagde hem bijna uit haar nog erger te beledigen. Ze begreep niet precies waarom hij haar had gevraagd hierheen te komen. Niet om de beker te vinden, want die leek hem niet veel te kunnen schelen. Bovendien was ze geen ervaren schatjager.


  Geheel onverwacht verhardden zijn trekken. Zijn jukbeenderen en trotse neus en kin vormden een indrukwekkend silhouet tegen de lichte lucht. ‘Het wordt tijd dat ik een vrouw kies en een erfgenaam krijg.’


  Ze rechtte haar schouders en haalde diep adem. Het was duidelijk dat hij met haar speelde. ‘Heb je al iemand in gedachten?’ Hij keek haar recht aan, en ze was geschokt te zien dat zijn grijze ogen donker waren van emotie.


  ‘Ja.’
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  Fiona bleef met open mond staan. Bedoelde hij nou dat zij misschien zijn vrouw en de moeder van de volgende Drummond-erfgenaam kon worden? Zij was de enige vrouw op het kasteel, en de overdreven beleefde James Drummond was niet bepaald het type om haar te zoenen en vervolgens zijn plannen om met een andere vrouw te trouwen met haar te bespreken. Misschien was hij echt onder de indruk van haar paardrijkwaliteiten!


  Nee, ze moest het zich verbeelden. De ongewoon frisse Schotse lucht had vast haar hersenen beneveld. ‘Ik hoop dat je de liefde vindt. Het zou zonde zijn als niemand dit hier erfde.’


  ‘Ja. Het zou worden gekocht door Amerikaanse investeerders die er een golfcentrum van wilden maken.’ Zijn plagerige blik verwarmde haar hart weer.


  ‘Misschien zou dat niet zo erg zijn?’ pareerde ze, één wenkbrauw opgetrokken.


  ‘Niet als je van golf houdt, nee.’ Hij nam het indrukwekkende landschap in zich op. Je kon mijlenver in elke richting kijken. Het dorp lag een halve mijl van het kasteel, maar de gebouwen lagen goed verscholen.


  ‘Dit is in elk geval een uitzicht uit duizenden. Het is net alsof je je eigen land hebt, maar dan zonder lastige onderdanen.’


  ‘Of het ongemak van moderne voorzieningen als winkels.’


  ‘Wat moet je daar nou mee? Bovendien bestel ik toch alles al online. Ik zou heel tevreden zijn in mijn eigen koninkrijkje.’ Dat was een brutale verklaring van haar. Onbezonnen zelfs, maar het leek de ernstige stemming wat luchtiger te maken. Als hij haar plaagde met het vooruitzicht van een huwelijk, waarom zou ze dan zijn uitdaging niet aannemen?


  ‘Meen je dat?’ Hij leunde tegen een kanteel. ‘Zou je je niet gaan vervelen? Of eenzaam worden?’


  ‘Nee. Ik weet vrij zeker dat ik mezelf goed zou kunnen vermaken. En er is genoeg ruimte voor een heliplatform, mocht ik snel weg willen.’


  ‘Dat is er al. In de jaren zeventig heeft mijn vader er één laten aanleggen, maar dat is in onbruik geraakt nadat zijn helikopter boven zee is verdwenen.’


  ‘Wat erg. Dat moet vreselijk zijn geweest.’


  ‘Het ergste was dat ik hem nooit echt heb leren kennen. Toen ik klein was, was hij vaak van huis, en toen ik groot genoeg was om een echt gesprek te voeren, zat ik op kostschool. Ik neem aan dat ik hem meer zou hebben gemist als we hecht waren geweest, maar het is wel frustrerend om nooit de kans te hebben gekregen.’


  Ze wist precies hoe hij zich voelde. Maar zij had in elk geval nog de kans om het goed te maken.


  ‘Waar woont je moeder?’ vroeg ze met enige schroom, hopend dat die niet bij hetzelfde ongeval was omgekomen.


  ‘In Zürich. Ze heeft een bloedhekel aan deze plek. Ik vermoed dat zij wel in die zogenaamde vloek zou geloven. Het hele landgoed bezorgt haar koude rillingen. Ze zei altijd dat ze er niet tegen kon zo ver van de beschaafde wereld af te zitten.’


  Fiona fronste. ‘Zo voel ik het helemaal niet. Ik vind het juist vredig.’


  ‘Ja, maar op een eenzame manier, omdat er niemand is om de rust te verstoren.’


  Hij stond ongeveer dertig centimeter frisse Schotse lucht van haar verwijderd, maar ze had durven zweren dat ze zijn warmte kon voelen. De wind en hun rit hadden zijn wangen gekleurd en een sprankeling in zijn ogen gebracht, waardoor ze veel minder koud leken. Opwinding deed haar lichaam tintelen. Zouden ze elkaar weer kussen? Waar zou dit toe leiden?


  Ze had nooit eerder in zo’n vreemde situatie verkeerd. Misschien overkwam dit alle mensen die op slag vermogend waren geworden. Mannen hadden haar in elk geval niet mee naar hun buitenlandse landgoederen genomen, toen ze nog een onbekende ontwerper en beginnende ondernemer was geweest. Als ze niet voor haar eigen snode plannen onderzoek naar James’ financiën had gedaan, had ze vast aangenomen dat hij met haar om haar geld wilde trouwen om deze bodemloze put die het landgoed was te onderhouden. Geld was dus niet de reden, maar wat was hij dan wel van plan?


  Een elektronisch geluid onderbrak haar gedachten, en James stak zijn hand in zijn zak. Toen hij een telefoon tevoorschijn haalde, bedacht ze dat dit de eerste keer was dat ze hem een telefoontje had zien aannemen sinds ze bij elkaar waren. Ze had niet eens geweten dat hij een telefoon bij zich droeg.


  Ze wendde zich af om hem wat privacy te geven, al bleven haar oren gespitst. Wie was bevoorrecht genoeg om hem te mogen bellen wanneer hij niet op kantoor was?


  Zijn gesprek was niet meer dan een zacht gemompel, maar hij was onmiskenbaar met een man aan het praten. Dat hoorde ze aan de norse, nogal formele manier van doen.


  Na een paar minuten zei hij dat hij ernaar uitzag de beller te ontmoeten en hing toen op.


  ‘Ik wist niet dat je een telefoon bij je had.’


  ‘Tegenwoordig verwacht iedereen dat je altijd bereikbaar bent. Mijn assistent neemt al mijn telefoontjes aan. En dit was iemand met wie ik een interessant project in de pijplijn heb.’


  ‘In Singapore?’ Haar maag maakte een salto. Was dit het project waarvoor hij zich haar vaders fabriek had toegeëigend?


  ‘Ja, onder meer.’


  ‘Laat me raden, een hotelketen?’ Ze wilde meer weten zonder er precies naar te vragen.


  ‘Niet echt.’


  Zijn gezicht leek wel een granieten masker, en ze begreep dat hem meer informatie ontfutselen er op dat moment niet inzat.


  ‘Ik ben bang dat ik achter de computer moet kruipen. Wat cijfers bestuderen. Kijk gerust verder rond.’


  Ze liepen de trap af, terug naar het bewoonde gedeelte van het kasteel. James was duidelijk met zijn gedachten bij iets anders, en hij was niet het type dat uit beleefdheid praatjes maakte.


  Eenmaal in haar kamer belde ze haar beste vriendin, Crystal, in San Diego.


  ‘Hoe bedoel je, je zit in Schotland? Ik wil daar al jaren naartoe. Ik kan niet geloven dat je daar zonder mij heen bent gegaan.’


  ‘Het was niet gepland. James nodigde me uit, en ik kon geen goede manier bedenken om er onderuit te komen.’


  ‘James? Toch niet James van scheikunde?’


  Ze lachte, denkend aan de kleine jongen met de puistjes. ‘Nee, niet echt. Een Schotse landheer.’


  ‘Je meent het. En jij wordt landvrouw, of hoe je dat ook noemt?’


  ‘Nee. We kennen elkaar nog maar net, en er is niets tussen ons.’ Ze verstijfde toen ze zich realiseerde dat ze tegen haar beste vriendin loog. ‘Oké. We hebben een keer gekust. Twee keer. Maar afgezien daarvan is het iets zakelijks.’


  ‘Iets zakelijks met kussen? Intrigerend. En niets voor jou. Heb je niet ooit geweigerd Danny Fibonacci te kussen omdat je dacht dat hij je plekje voor je limonadekraam wilde afpakken?’


  ‘Aangezien hij onlangs is beschuldigd van handel met voorkennis, denk ik dat ik indertijd een vooruitziende blik had.’


  Crystal lachte. ‘Om wat voor zaken gaat het nu?’


  ‘We zoeken naar een oude beker. Of althans naar een deel ervan.’ Soms viel het niet mee haar aandacht op dat deel van dit hele avontuur te houden. Ze moest niet vergeten dat dat zogenaamd de echte reden was dat ze met een vreemde mee naar Schotland was gegaan. ‘Het is een familiestuk dat honderden jaren geleden is zoekgeraakt.’


  ‘Dat klinkt als een behoorlijk slap excuus voor hem om jou in zijn hol te verleiden.’


  ‘Hé! Ik heb zo mijn eigen redenen om hier te zijn.’


  ‘Laat me raden, drie stuks: lang, donker en knap.’


  Ze keek om zich heen, hopend dat er geen verborgen camera of microfoon in de kamer was verstopt. ‘Absoluut niet. Nou ja, dat is hij wel. Maar ik ben hier omdat hij mijn vader zijn fabriek heeft ontfutseld. Ik probeer een manier te vinden om die terug te krijgen.’ Ze voelde zich opgelucht nu ze iemand had verteld van haar bedrog.


  Crystal kwam echter niet op de proppen met een geruststellende aanmoediging. Eerlijk gezegd viel er aan de andere kant van de lijn een lange stilte. ‘Hoe gaat het met je vader?’ Haar stem klonk behoedzaam.


  ‘Geweldig. Hij is vreselijk ontdaan dat hij zijn bedrijf kwijt is, maar ik hoef er alleen maar achter te komen waarom James de fabriek zo graag wilde hebben, en dan kan ik bedenken hoe ik die weer terug kan krijgen.’


  ‘Heb je geprobeerd de fabriek terug te kopen?’


  ‘Ik heb een makelaar ingeschakeld, maar hij wilde niet verkopen. Maar misschien vind ik een betere strategie als ik hem beter leer kennen.’


  ‘En als hij dan nog steeds “nee” zegt?’


  Ze beet op haar lip. Ze had nog niet echt nagedacht over wat ze zou moeten doen als hij bleef weigeren te verkopen. ‘Ik vind wel een manier. Ik heb veel geld.’


  ‘Ik vind het maar niks. Hoe weet je dat je vader wel waardeert wat je voor hem doet? Je kent hem nauwelijks.’


  Crystals opmerking kwam hard aan. ‘Ik heb veel tijd met hem doorgebracht.’


  ‘Hij had je in Californië kunnen komen opzoeken toen je klein was. Hij heeft ervoor gekozen dat niet te doen.’


  ‘Het is ingewikkeld.’ Elk jaar had ze vurig gehoopt dat hij zou komen. Ze had haar moeder gesmeekt haar mee naar Singapore te nemen, maar dat was te duur geweest. Elk jaar waren er weer excuses geweest. Ze wist dat haar ouders na hun scheiding beiden erg verbitterd waren, en ze vermoedde dat haar moeder het liefst wilde vergeten dat hij zelfs maar bestond. Maar nu kon ze eindelijk haar verjaardag ook samen met haar vader vieren of hem bellen wanneer ze wilde.


  ‘Ik vind het geweldig dat je probeert contact te leggen met je vader, en ik weet dat je het goed bedoelt, Fi, maar ik wil niet dat je verdriet gedaan wordt.’


  ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen.’ Ze had spijt dat ze Crystal had gebeld. ‘Intussen heb ik een interessante vakantie in Schotland.’


  ‘Zo klinkt het in elk geval wel. Ik kan niet wachten om meer sappige verhalen te horen.’


  


  Aangezien ze nu wist dat het avondeten een elegante aangelegenheid was met bedienend personeel in de indrukwekkende eetkamer met eiken lambrisering, trok ze een zwarte knielange jurk aan en deed parels in haar oren – netjes, maar niet té.


  Toen ze lippenstift en eyeliner opbracht, werd ze een beetje zenuwachtig. Haar plan voor die avond was: hem vertellen dat ze een perceel in Singapore wilde kopen, precies waar de fabriek stond. Nu er al twee kussen waren uitgewisseld, lag het voor de hand dat er een derde zou volgen. Hoewel je zou kunnen denken dat het dan makkelijker zou worden hem te vragen haar de fabriek te verkopen, vermoedde ze toch dat het de situatie alleen maar ingewikkelder en ongemakkelijker zou maken.


  Ze schrok op toen er werd geklopt. ‘Binnen.’


  De deur ging open. ‘Het eten is klaar.’ James stond in de deuropening, elegant als altijd in een donker pak met een licht overhemd.


  Het was vreemd dat ze zich allebei netjes hadden aangekleed voor het avondeten thuis zonder dat er gasten kwamen. Dit was echt een heel andere wereld.


  ‘Je ziet er mooi uit.’ Aandachtig nam hij haar van top tot teen op.


  ‘Dank je. Jij ook.’ Ze deed alsof ze haar lippenstift bijwerkte. Ze wilde niet de indruk wekken dat ze snel in de houding sprong. Het was beter ongedwongen en terloops te doen, alsof het allemaal niet zo belangrijk was. ‘Ik ben bijna klaar.’


  Intussen deed de waardering in zijn ogen haar huid gloeien. Hij gaf haar het gevoel dat ze beeldschoon was, en dat was ongewoon. Ze probeerde er goed uit te zien en ze was gezegend met een slank lichaam, maar haar uiterlijk was niet direct verpletterend. Mannen keken doorgaans niet op wanneer zij binnenkwam.


  ‘Eet je altijd aan die grote tafel met personeel dat opdient?’


  ‘Wanneer ik hier ben wel, ja.’


  ‘Heb je dan nooit zin om met een bord op schoot voor de televisie te gaan zitten?’ Ze liep langs hem heen de kamer uit.


  ‘Dat doe ik gewoon niet. Noem het traditie. En het personeel heeft al zo weinig te doen. Ik wil niet dat ze het gevoel krijgen dat ze hier voor niets zijn zodat ze hun ontslag indienen.’


  ‘Nu denk je echt als een zakenman.’


  ‘Dit landgoed is ook meer een bedrijf dan een thuis voor me.’


  Hij liep een stap achter haar, en ze huiverde een beetje toen ze zijn hand op haar onderrug voelde. ‘Wat jammer, als je bedenkt hoeveel mensen hier moeten hebben geleefd – en zijn gestorven. Elke kamer en elk meubelstuk heeft zo’n geschiedenis.’


  ‘Dat is een van de vele redenen dat ik van mijn appartement in Singapore hou. Daar kan ik me ontspannen zonder te worden omringd door mensen – dood of levend – met verwachtingen.’


  Ze fronste, deels omdat haar aandacht ook werd getrokken door een enorm schilderij van een jonge man naast een hert in een bos. Het hing aan het einde van de gang en was meer dan levensgroot. Te oordelen naar de kleding van de man moest het achttiende-eeuws zijn. ‘Wat een prachtig schilderij.’


  ‘Vind je? Ik zie alleen maar de manier waarop zijn ogen je volgen wanneer je er langsloopt.’


  Ze tuurde ernaar. ‘Maar hij kijkt opzij.’


  ‘Niet de man. Het hert.’ Hij sloeg de hoek om en liep de trap af.


  Ze pauzeerde even. Het hert staarde haar met zijn grote bruine ogen recht aan. ‘Allemachtig. Ik begrijp wat je bedoelt.’ Ze keek over haar schouder om te zien of het enorme dier nog steeds naar haar keek. Ja, dus. ‘Wat was je familiemotto ook alweer?’


  ‘Houd je zwaard geslepen.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Een goed advies in de zakenwereld.’


  Hij vervolgde zijn weg de trap af.


  


  Zoals verwacht was het avondeten een elegante maaltijd aan de lange glanzende tafel. Ze vroeg hem naar het beheer van het landgoed, omdat ze brandde van nieuwsgierigheid naar hoe zoiets in de eenentwintigste eeuw werkte.


  ‘Dus het landgoed bedruipt zichzelf?’ Het was moeilijk te geloven dat met de duizenden schapen die het gras kort hielden ook het grootste deel van de rekeningen kon worden betaald.


  ‘Net aan. De markt voor biologische wol fluctueert van seizoen tot seizoen. Ik heb begrepen dat de volgende stap het maken van onze eigen wollen truien is, maar daar heb ik niet veel zin in.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Te weinig volume. Het gaat dan om exclusiviteit: het produceren en verkopen van kleine aantallen met een grote marge. Dat is niets voor mij.’


  ‘Maar je hebt wel luxe hotels en gebouwen.’


  ‘Dat is iets heel anders.’ Hij nam een slok van zijn wijn. ‘Mijn grootvaders advies was om nooit het land te verkopen en dat heb ik ter harte genomen. Land is wat op lange termijn echte waarde heeft.’


  Met bonzend hart sneed Fiona haar vlees. Ze was er al vrij zeker van dat hij haar vaders bedrijf had gekocht voor de grond. Wat moest hij immers met een verouderde kledingfabriek? Hoe kon ze hem overhalen afstand te doen van de grond als hij ervan overtuigd was die juist vast te moeten houden? ‘Je verkoopt soms toch wel eens wat?’


  ‘Zelden.’ Hij glimlachte. ‘Nog niet, althans. Ik neem aan dat er altijd wel een prijs zal zijn waar ik geen “nee” tegen kan zeggen.’


  Ze glimlachte terug, al een beetje opgelucht. ‘Moet het dan een heel hoge prijs zijn?’


  ‘O ja. Iets wat meer is dan geld alleen.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘En dit zou ik natuurlijk nooit verkopen. Hoe graag ik het soms ook wil.’ Hij was al klaar met eten en zat nu gewoon naar haar te kijken.


  Ze legde ook haar bestek neer. Het was tijd voor de volgende stap. Vlinders dansten in haar maag, wat niet goed samenging met de rosbief en yorkshire pudding. ‘Iets meer dan geld alleen.’ Ze trok een wenkbrauw op en hoopte dat het eerder flirterig dan beschuldigend overkwam. ‘Een uitdaging misschien?’


  Hij hield zijn hoofd scheef, duidelijk geïntrigeerd. ‘Ik kan niet zeggen dat iemand ooit zo’n bod heeft gedaan.’


  Ze deed haar best om haar ademhaling gelijkmatig te houden. Ze wilde niet te snel gaan. ‘Nou, ik ben op zoek naar een nieuw project. Aangezien jij duidelijk een scherp oog hebt voor mogelijkheden, overweeg ik een van jouw slimme ideeën voor mijn volgende bedrijf te stelen.’


  Hij lachte. ‘Ik denk dat je zelf heel wat interessanters weet te bedenken.’


  ‘Misschien. Misschien niet. Jouw expertise zou een aanvulling kunnen zijn op de mijne en iets beters opleveren dan wat we los van elkaar zouden kunnen doen.’ Het viel niet mee zakelijk te denken met James tegenover zich die haar met onverhuld verlangen zat aan te kijken. Erger nog, zijn opvallend knappe uiterlijk en scherpe geest deden een vurige opwinding in haar opborrelen en dat was ongetwijfeld duidelijk in haar ogen te zien. ‘Je hebt bijvoorbeeld al een stevige basis in Singapore, terwijl ik daar nieuw ben en nog moet ontdekken hoe het er werkt.’


  ‘Singapore vormt het voorportaal van de wereld.’ Het was duidelijk dat hij haar belangstelling voor zijn thuis waardeerde. ‘Een ontmoetingspunt voor denkers en producten van over de hele wereld.’


  ‘Elk containerschip moet erlangs, gewoon door de geografische omstandigheden.’


  Zijn ogen fonkelden. ‘Precies. Tot iemand een vorm van luchttransport bedenkt dat het vervoer per container kan vervangen, blijft Singapore de belangrijkste haven.’


  ‘Hm.’ Ze deed alsof ze nadenkend op haar lip beet. ‘Misschien moet ik dan eens mijn plan voor het transport per vliegtuig verder uitwerken.’


  ‘Ik zou de eerste zijn om erin te investeren.’


  Of om mijn bedrijf te stelen. Ze slaagde erin haar gezicht in de plooi te houden. ‘Nee. Liever bepaal ik trends en stijl. Ik denk dat mijn volgende stap iets in de detailhandel wordt.’ Haar hersenen draaiden op volle toeren. Ze had een bezoek gebracht aan haar vaders oude fabriek, een verouderd en haveloos gebouw aan een armoedige straat, slechts één blok verwijderd van een schitterend winkelgebied. ‘Ik heb een hoop opgestoken over het neerzetten van merken en iets hip maken door mijn bedrijf in decalqueerplaatjes, en ik overweeg nu iets in de mode te beginnen.’


  ‘En wil je dan zelf een product maken of dat van iemand anders verkopen?’


  ‘Misschien allebei, met een internationale webshop en een flagshipstore in Singapore.’ Precies op de plaats van haar vaders fabriek. ‘Ik heb veel ideeën voor de kleding, dus wil ik beginnen met het vinden van de juiste ruimte voor mijn winkel.’


  Ze hoopte maar dat haar neus niet begon te groeien. Haar bloeddruk steeg duidelijk, net als die ergerlijke opwinding wanneer hun ogen contact maakten. Hadden ze nog maar niet gekust! De herinnering aan hoe snel haar lichaam had gereageerd op dat van hem, was pijnlijk. Chemie, meer was het niet. Iets wat bij laboratoriummuizen waarschijnlijk naar believen kon worden in- en uitgeschakeld. Ze kon het onder controle houden en het zelfs in haar voordeel gebruiken.


  ‘Ik ken Singapore goed genoeg om een paar ideale locaties te kunnen voorstellen. De volgende keer wanneer we daar zijn, moeten we daar eens wat rondwandelen.’


  ‘Uitstekend.’


  


  James pakte Fiona’s hand en liep met haar naar de bibliotheek. Hij had het personeel vroeg naar huis gestuurd zodat ze alle privacy hadden. ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Als jij ook neemt.’ Ze glimlachte en ging op de brede leren bank zitten.


  ‘Champagne past bij elke gelegenheid, vind ik. Laten we de geboorte van je volgende onderneming vieren.’ Hij pakte een fles uit een koelkast die verborgen was achter de lambrisering.


  ‘Is dat niet wat voorbarig?’


  Ze kruiste haar welgevormde benen, wat een scheut opwinding richting zijn kruis stuurde.


  ‘Helemaal niet. Het belangrijkste van een nieuw bedrijf is het idee. Zodra je dat hebt, kan alles van daaruit verder groeien.’


  ‘Dus ik hoef alleen nog maar wat mest en water toe te voegen?’ Ze glimlachte toen ze het glas champagne aannam.


  ‘Precies.’ Hij ging naast haar zitten. De haartjes op zijn bovenbenen tintelden door haar nabijheid. Fiona was anders dan anderen. Ze grijnsde niet onnozel of kirde en flirtte niet zoals zoveel vrouwen die hij ontmoette. Ze was ernstig, bedachtzaam en grappig. En beeldschoon.


  Ze hield haar hoofd iets naar achteren toen ze haar glas naar haar mond bracht, en zijn verlangen naar haar groeide in hem toen haar zachte roze lippen het glas raakten. Hij wilde haar lippen weer tegen de zijne voelen. De hele middag had de opwinding als een doffe pijn in zijn lijf geklopt, maar hij had besloten daar niet weer aan toe te geven. Hij was al te hard van stapel gelopen en wilde haar niet afschrikken.


  Zij zou de ware kunnen zijn.


  Bij die gedachte vlamde de opwinding in zijn borst op. Zou hij dan eindelijk een partner kiezen en een gezin stichten? Het leek onmogelijk. Zo lang had hij zichzelf voorgehouden dat dat er voor hem niet inzat. Maar sinds hij Fiona had ontmoet, leek het alsof al zijn sombere gedachten ineens door de zon werden beschenen. Dingen die nog maar een week geleden zinloos, dom en onmogelijk hadden geleken, schitterden nu met opwindende mogelijkheden. Nu moest hij voorzichtig te werk gaan om het niet kapot te maken.


  Haar donkere haar, glanzend en zijdeachtig, zwaaide naar voren toen ze haar glas op de salontafel zette.


  Het liefst had hij zijn vingers door dat haar gehaald. Maar hij hield zich in en nam nog een slokje champagne. ‘Hoe heb je leren paardrijden?’ Weer zo’n heerlijke verrassing.


  ‘Zoals iedereen. Ik heb les gehad.’ Ze glimlachte. ‘Ik zit nu nog wat stijf in het zadel. Ik had al geen jaren meer op een paard gezeten.’


  ‘Je bent als een professional met Taffy omgegaan.’


  ‘Dat is Taffy’s verdienste. Ze is een makkelijk paard. Ik voelde me net een middeleeuwse prinses, zo galopperend door een afgelegen landschap. Ik kan haast niet wachten om het nog eens te doen.’


  ‘Ik ook niet.’ Paardrijden met Fiona was inderdaad iets wat hij dolgraag nog eens zou doen, maar haar kussen stond nu boven aan zijn lijstje.


  Eén kus, meer niet. Hij moest een heer zijn. Ze was zijn gast en ondanks hun plotselinge intimiteit, kenden ze elkaar nog maar een paar dagen. Het zou het wachten waard zijn als ze even perfect voor hem was als hij begon te vermoeden.


  Voor hij verder had kunnen nadenken, raakte zijn mond de hare. Nu hij eindelijk toegaf aan het verlangen dat hem sinds die kus eerder die dag had bezeten en haar tegen zich aan trok, laaide het vuur op. Haar geur maakte hem gek, waarom wist hij niet. Haar slanke, atletische lichaam voelde geweldig aan in zijn armen, en voor hij het wist, verkenden zijn handen haar gespierde bovenbeen en achterwerk. Een golf van rauwe wellust doorspoelde hem.


  Ze kuste hem hartstochtelijk terug, wat het vuur in hem alleen maar aanwakkerde. Hij voelde haar handen aan zijn overhemd trekken en hij hapte naar adem van genot toen haar koele vingers de huid van zijn rug aanraakten. Voor hij het wist, had hij de rits op de rug van haar jurk omlaag gedaan en verkenden zijn handen haar zachte huid.


  Gedraag je, James.


  Maar hij kon het niet. Fiona’s handen dwaalden inmiddels onder zijn tailleband, zodat hij diep inademde toen zijn erectie dikker werd. Ze zuchtte in zijn oor, een zacht, verrukkelijk geluid dat alle verstandige gedachten uit zijn hersenen verjoeg. O, Fiona. Hij wist niet zeker of hij dat nu hardop had gezegd of niet. De werkelijkheid leek heel ver weg, al was hij zich er wel degelijk van bewust dat hij haar uit de nauwsluitende zwarte jurk hielp die haar verleidelijk had omhuld.


  Naakt op de bank, afgezien van haar chique zwarte beha en slipje was ze een niet te weerstane verleiding met het verlangen dat uit haar donkere bruine ogen sprak en met die van opwinding blozende wangen.


  Ze knoopte zijn shirt open en liet het van zijn schouders vallen. Daarna likte ze zijn borst zo verleidelijk dat hij onverwacht moest kreunen.


  Op zijn beurt deed hij haar beha los en verkende met zijn tong de verrukkelijke glooiing van haar borsten en de elegante kromming van haar hals.


  Haar vingers veroorzaakten schokgolven van opwinding overal waar ze hem aanraakte, en zijn erectie was nu keihard. Toen ze hem uit zijn broek hielp, wist hij dat dit maar tot één ding kon leiden.


  ‘We hebben een condoom nodig,’ wist hij nog uit te brengen, zich vastklampend aan de laatste beetjes gezond verstand. Hij wist dat er een paar in zijn slaapkamer lagen, maar die leek duizenden mijlen ver weg.


  ‘Maak je geen zorgen. Aan bescherming heb ik al gedacht.’


  Ze aarzelde geen moment. Haar handen verwijderden zijn ondergoed en bevrijdden zijn overduidelijke opwinding. Ze liet haar mond over zijn erectie dwalen, en hij vroeg zich af of hij volledig het bewustzijn ging verliezen toen ze hem al likkend en zuigend bijna tot waanzin dreef.


  Haar lichaam was zacht en stevig, verleidelijk en atletisch, en hij popelde om erin weg te zinken.


  En dat deed hij.


  Fiona’s verrukkelijke zuchtjes waren bijna te veel voor hem toen hij zo voorzichtig mogelijk in haar drong.


  Ze reageerde onmiddellijk door haar heupen omhoog te brengen en zijn ritme over te nemen, eerst langzaam en weloverwogen, als een wals, daarna steeds uitzinniger, een waanzinnige tango, tot ze van houding veranderden in een poging het intense en erotische genot tussen hen zo lang mogelijk uit te rekken.


  Het kostte hem al zijn eergevoel, mannelijkheid en zelfbeheersing om zich te beheersen tot ze haar hoogtepunt bereikte. Daarna liet hij zich gaan met een opluchting die hij nooit eerder had gevoeld.


  Samen zegen ze ineen op het nu plakkerige leer en hielden elkaar stevig vast, hijgend en kreunend en opgaand in golven van ongekend genot.


  Zij was de ware. Dat wist hij zeker. Hij hield niet van haar, wist niet eens wat liefde was. Maar hij wist wel dat hij zijn leven met deze vrouw zou kunnen delen. Er was iets in haar dat een snaar in hem raakte en duidelijk ook een rijke ader van verlangen aanboorde. Daar lag hij dan met zijn onuitgesproken belofte om een heer te zijn.


  Hij lachte.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Ik was van plan om vanavond mijn handen thuis te houden.’


  ‘Daar ben je niet erg in geslaagd.’


  ‘Nee. En dat gebeurt me niet vaak. Ik verlies zeker mijn verstand.’ Hij kuste haar zachte wang. Genot en blijdschap verwarmden zijn hart.


  ‘Daar heb ik geen problemen mee.’ Ze fluisterde de woorden in zijn oor, terwijl ze een verleidelijke vinger tot onder zijn navel liet dwalen.


  Hij huiverde, terwijl het verlangen opnieuw door zijn lichaam rolde als een donderklap op een zomeravond.


  Wil je met me trouwen?


  Hij was verstandig genoeg om dat niet nu te zeggen. Zoveel zelfbeheersing had hij nog wel. Maar morgen?


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Fiona vroeg zich af waar ze was toen ze wakker werd. Maanlicht stroomde door een kier tussen de gordijnen de kamer binnen, en herinneringen aan de vorige avond kwamen boven.


  Ze was met James Drummond naar bed geweest.


  Een korte blik op het kussen naast haar weersprak haar gedachte. Correctie: ze hadden opwindende, hartstochtelijke, ongeremde seks gehad op een leren bank in de bibliotheek van zijn statige kasteel. Daarna waren ze elk naar hun eigen kamer gegaan om te slapen.


  Hoe had ze het in haar hoofd gehaald? Het was één ding om hem te kussen, iets heel anders om hem vol overgave de kleren van het lijf te rukken, kort nadat ze had bedacht hoe ze hem het perceel kon ontfutselen waarop ze haar zinnen had gezet. Hij had geen idee wie ze was en dat haar aanwezigheid hier alles te maken had met een poging tot wraak nemen.


  Moest ze trots op zichzelf zijn omdat ze hem een vals gevoel van veiligheid had gegeven? Anderen zouden dat misschien zijn, zelf voelde ze alleen maar afkeer van haar valse gedrag. Het ergste was nog wel dat ze James graag mocht. Tot haar ontzetting vond ze hem lief, onverwacht teder en hartstochtelijk.


  Ook haar eigen emoties verrasten haar. Het was een wreed grapje van het lot dat James en zij eigenlijk veel gemeen hadden en een sterke fysieke aantrekkingskracht op elkaar uitoefenden. Dat ze, met andere woorden, eigenlijk goed bij elkaar pasten. Wat zonde dat hij haar uiteindelijk zou haten zodra hij wist dat ze haar eigen redenen had gehad om hierheen te komen.


  Ze pakte haar telefoon om te kijken hoe laat het was. Halfvijf pas? Er was een bericht ingesproken, dus speelde ze het af.


  ‘Fifi, ik maak me zorgen om je.’ Haar vaders norse stem.


  Ze glimlachte. Wat lief van hem dat hij aan haar dacht.


  ‘Laat die schoft geen misbruik van je maken.’


  Ze trok wit weg. Had James echt misbruik van haar gemaakt of was het andersom? Hoe dan ook, haar vader zou het afschuwelijk vinden wat ze had gedaan.


  ‘Je krijgt de fabriek toch niet terug. Je kunt beter thuiskomen.’


  Het abrupte piepje na het bericht deed haar opschrikken. Hij wilde dat ze terugkwam naar Singapore en vond dat dat haar thuis was? Haar hart zwol. Nog maar een paar weken geleden zou hij niet op het idee zijn gekomen om haar te bellen. En binnenkort zou ze hem helpen om zijn bedrijf weer op te bouwen en zouden ze samen een mooie toekomst tegemoet gaan.


  Het was nu middag in Singapore. Moest ze hem bellen om hem gerust te stellen? Of zou ze zich alleen maar slechter voelen wanneer ze zei dat hij zich geen zorgen hoefde te maken, terwijl haar lichaam nog nagonsde van de vorige avond?


  Het idee nog drie of vier uur wakker te liggen, was gekmakend. Daarom belde ze toch maar zijn nummer.


  ‘Fifi, je moet thuiskomen.’


  Ze glimlachte om zijn eerste reactie. ‘Hoi, pap. Maak je geen zorgen. Ik heb het naar mijn zin in Schotland.’


  ‘Dat is nu juist waar ik me zorgen om maak!’


  Ze wilde lachen, maar helaas waren zijn zorgen gegrond. ‘James heeft geen idee wie ik ben, dus pieker nu maar niet. Ik ben terug voor je het weet.’ Ze probeerde te bedenken waardoor deze puinhoop nog een beetje binnen de perken kon worden gehouden. ‘Als ik je nu eens help een nieuw gebouw voor je fabriek te vinden?’


  ‘Ach. Ik ben te oud om opnieuw te beginnen.’


  ‘Onzin. Je bent nog geen zestig! Ik kan je helpen met een nieuw bedrijfsplan. Dat zou leuk zijn.’ Dan zou ze zich niet druk hoeven te maken over hoe ze James moest beduvelen en konden ze allemaal met een schone lei beginnen. ‘Het was toch geen geschikte plaats voor een fabriek. De buurt is veel te chic geworden.’


  ‘Dat maakte hem nou juist waardevol. Ik wilde die grond verkopen en een fortuin verdienen.’


  Dan had je je belastingen moeten betalen. Ze hield haar mond. De belastingen waren de pan uit gerezen naarmate de grondprijs was gestegen, en haar vader had koppig vastgehouden aan de fabriek, ook toen zijn winsten de kosten niet langer dekten. ‘Waarom probeer je niet iets anders? Weer een restaurant?’ Volgens haar moeder had hij ooit een keten van steakhouses gehad.


  ‘Nee, bedankt. Ik krijg wat van klanten.’


  Ze lachte. Haar vaders sociale vaardigheden leken inderdaad niet bijster goed ontwikkeld. Ze kon zich wel voorstellen dat hij iedereen uitkafferde die het waagde over het eten te klagen.


  ‘Van tassen ben ik rijk geworden, Fifi. Daar heb ik verstand van. Dat is wat ik leuk vind.’


  De moed zonk haar in de schoenen. Wat was hij toch koppig. Kennelijk zou hij alleen tevreden zijn als hij zijn vervloekte fabriek terugkreeg. Ook al konden zijn ouderwetse handtassen niet concurreren met de Chinese export.


  Tenzij… Misschien kon ze hem helpen om het merk nieuw leven in te blazen en tegelijk de luxe winkel opzetten die ze had verzonnen om James te paaien. Dan zou iedereen blij zijn. ‘Ik weet het, pap. Dat is wat je graag doet. Ik zorg dat je je fabriek terugkrijgt.’


  ‘Je bent een dochter waar elke vader trots op zou zijn. Kom snel terug naar huis, Fifi.’ Abrupt als altijd hing hij op, zodat ze met een mengeling van verwarring en blijdschap ineens naar een kiestoon luisterde. Oké, dus de situatie was ingewikkeld. Ze moest dit op de best mogelijke manier oplossen.


  Uiteindelijk zou dit alles de moeite waard zijn.


  


  James voelde een ongebruikelijke ongerustheid toen hij over het grind liep en de treden op ging. Zijn overtuiging en enthousiasme die ochtend waren gevoed door hun ongelofelijk sensuele nacht samen. Een dag rondrijden op zoek naar een juwelier die binnen een dag een ring volgens zijn specificaties kon maken, had hem weer met beide benen op de grond gezet. Nu was het al laat in de middag en de ring brandde in het kleine, met fluweel beklede doosje in de binnenzak van zijn jasje.


  Afgelopen nacht had hij Fiona’s ringmaat bepaald door, terwijl ze sliep met een uitgevallen haar zorgvuldig de omvang van haar vinger te meten.


  Zou ze verrast zijn door een aanzoek? Natuurlijk. En er was altijd nog de mogelijkheid dat ze ‘nee’ zou zeggen. Maar hij dacht niet dat ze dat zou doen.


  Was hij nu arrogant? Misschien. Of gewoon realistisch. Welke vrouw, zelfs een bijzondere vrouw, kon ‘nee’ zeggen tegen een landgoed ter grootte van een klein koninkrijk en een enorm fortuin? Fiona was een praktische vrouw, en hij was er zeker van dat hij haar kon overtuigen van de voordelen van een huwelijk. Dus als alles volgens plan verliep, was hij voor de cruciale bestuursvergadering komende dinsdag verloofd.


  Toen hij binnenkwam, brandde het haardvuur in de grote zaal. Ongebruikelijk voor deze tijd van het jaar.


  ‘Goedemiddag, sir, mag ik uw jas aannemen?’ Lizzie, de huishoudster, kwam naar hem toe. ‘Ze vond het wat fris en vroeg of de haard aan mocht,’ fluisterde ze.


  ‘Waarom niet? Ik weet dat het voor ons zacht herfstweer is, maar vergeleken met Singapore of Californië is het hier ijskoud.’ Hij glimlachte. Hij vond het prettig dat Fiona zich vrij genoeg had gevoeld om het zich gemakkelijk te maken in het huis dat hopelijk snel haar thuis zou worden. In elk geval voor een paar weekenden per jaar.


  Fiona stond op toen ze zijn stem hoorde en leek oprecht verheugd hem weer te zien.


  Er welde een vreemd gevoel op in zijn borst. Hij realiseerde zich dat hij ook heel blij was haar te zien. Onwillekeurig dwaalde zijn hand naar de ring in zijn zak, maar hij hernam zich. Voor een aanzoek moest hij het perfecte moment afwachten, wanneer er geen personeel in de buurt was en hij zijn zaak kon bepleiten zonder dat iemand het hoorde. ‘Heb je je vermaakt vandaag?’


  ‘Jazeker. Ik heb een paar uur doorgebracht in de kamers die we gisteren hebben ontdekt en wat kandelaars uitgeprobeerd om te kijken of ze misschien een voet van een beker konden zijn.’


  ‘En?’


  ‘Nee, helaas niet. Ik denk dat het wel eens lang zou kunnen duren voor we hem vinden.’


  ‘Als hij al bestaat.’ Ongeduld zong in hem rond. Fiona zag er nog mooier uit dan de vrouw die zijn fantasie had gevoed toen hij de hele dag als een gek over de slingerende wegen had gereden. Met haar mooie haar in een losse knot en een donzige witte trui op een strakke, donkere spijkerbroek zag ze er fris en sexy uit, en zijn vingers popelden om de rondingen te voelen waarmee hij de vorige avond vertrouwd was geraakt.


  Wil je met me trouwen? In gedachten proefde hij de vraag en stelde zich voor dat ze ‘ja’ zei, maar zijn fantasie schoot tekort toen het aankwam op het bedenken van haar tekst. Hij zou moeten wachten.


  Voor het eten dronken ze champagne en maakten een wandeling door de tuin. Na het eten kusten en liefkoosden ze elkaar, deze keer in de dameskamer met de weelderige wandkleden en een verzameling aquarellen gemaakt door enkele meer getalenteerde vrouwelijke voorouders.


  Hij wachtte op het juiste moment om de ring te pakken, maar kreeg nooit het gevoel dat het ogenblik daar was. Hij wist dat het zoiets zou zijn als weten wanneer de juiste koers van een aandeel was bereikt, of het goede moment om toe te slaan tijdens een vergadering, en hij had genoeg geduld om te wachten.


  Ze vreeën in zijn bed – onbesuisd en buiten adem, daarna langzaam en sensueel, onderzoekend en genietend van elkaars lichaam. Ze giechelden, hielden elkaar vast en praatten over van alles: zijn eerste kus (een meisje op een bal op kostschool), zijn eerste grote ambitie (cricket spelen voor Schotland) en hoeveel kinderen hij hoopte te krijgen (drie).


  ‘Waarom drie?’ Haar ogen straalden belangstellend.


  ‘Geen idee. Dat bedenk ik net.’


  Was dit het moment om de ring uit zijn jasje te halen, dat nu ergens gekreukt op de vloer lag? Maar hij wilde hun perfecte omhelzing niet verstoren. Haar armen waren als een paar warme engelenvleugels om hem heen geslagen. ‘Maar nu jij. Wanneer was jouw eerste kus?’


  ‘Ik was zeventien en voor mijn gevoel de laatste in de klas die nog nooit had gekust. Danny Adams verbrak ten slotte de vloek op het parkeerterrein achter de bowlingbaan.’


  ‘Klinkt romantisch.’


  ‘Was dat maar zo. Zijn beugel bleef haken achter mijn haar toen hij mijn oor probeerde te zoenen, en dat verbrak de hele betovering.’


  Hij lachte. ‘Ik kan me jou niet als een onhandige tiener voorstellen.’


  ‘Probeer het ook maar niet, het was niet fraai. Ik ben als volwassene veel gelukkiger. En ik ben helemaal over mijn ambitie heen om luchtmachtpiloot te worden.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  Ze grijnsde. ‘Ik hou er niet van om gecommandeerd te worden, dus kan ik maar beter eigen baas zijn.’


  ‘En hoeveel kinderen zou je willen?’ Zijn hart bonsde bijna hoorbaar. Hij wist dat ze over hun toekomst samen spraken.


  ‘Hm. Ik heb twee jongere broers en moet bekennen dat ik soms liever enig kind was geweest. Maar achteraf kan ik zeggen dat drie een prettig getal is. Je hebt een erfgenaam, een reserve en het zwarte schaap.’ Ze grijnsde.


  ‘Zie je wel? Ik wist dat er een goede reden was om voor drie te kiezen. We zijn het over veel zaken eens.’


  Een warme stilte, zwanger van mogelijkheden, hing tussen hen in. Maar het was nog steeds niet het juiste moment, al kwam het stap voor stap dichterbij. Het was beter langzaamaan te doen en te zorgen dat de basis goed was, dan zich te haasten en een misrekening te maken. Hij wilde komende dinsdag in de bestuurskamer immers groot nieuws kunnen brengen.


  De deal met SK Industries, waar hij al een jaar mee bezig was, zou wellicht niet doorgaan zonder een verandering in zijn burgerlijke staat. De bestuursvoorzitter had zijn sterke afkeuring uitgesproken over het feit dat een man van James’ leeftijd en status geen noemenswaardige familie had en elke avond alleen naar huis ging. James had het kunnen negeren als het niet de vijfde of zesde keer was dat hij zoiets het afgelopen jaar had gehoord – doorgaans uit tweede of derde hand. En als hij het er stiekem niet mee eens was geweest.


  ‘Drie is perfect.’ Hij streelde haar wang.


  ‘Ik begin moe te worden.’ Ze glimlachte en legde haar hoofd op zijn borst.


  Hij kon niet geloven hoezeer hij zich op zijn gemak voelde bij haar, over zaken sprak waarover hij met niemand ooit had gesproken. Het versterkte alleen maar zijn overtuiging dat Fiona de ware was.


  Nu hoefde hij alleen haar er nog maar van te overtuigen.


  


  De volgende ochtend werd Fiona dromerig wakker, één arm nog steeds over James’ borst gedrapeerd. Wat een nacht. James bleef haar maar verrassen. Ze moest zichzelf eraan herinneren dat ze gewoon de jongste was in een rij vrouwen die hij had verleid en het bed in had gekregen. Het viel alleen niet mee. Als ze niet beter wist, zou ze bijna geloven dat hij op haar gesteld was.


  Ontspannen aten ze hun ontbijt en gingen daarna paardrijden: zij weer op de lieve Taffy en James op een majestueus donkerbruin paard dat Solomon heette. Ze galoppeerden over de groene velden rond het kasteel en vertraagden tot een wandeltempo zodra ze de gemanicuurde gazons verlieten en de ruige heuvels in trokken. Deze leken vanuit de verte bruin, maar bleken van dichtbij bedekt met lila, roze en witte heide.


  ‘Wat een ongelofelijk landschap.’ Ze keek opzij naar James, die wel een energieke middeleeuwse prins leek.


  ‘Maar wel afgelegen. Het mooiste van al het land in de omtrek bezitten, is dat je zelf de toekomst ervan in de hand kunt houden. Zo is deze verhoging hier minstens vijfduizend jaar oud.’ Hij stuurde zijn paard een smal pad op naar een soort terp.


  ‘Waarvoor is hij aangelegd?’


  ‘Dat is niet bekend. Een van de vele mysteries van dit landschap.’


  Vanaf de top kon je een groene vallei in kijken met een dorpje langs een rivier en een kerktoren die boven de daken uitstak.


  ‘Ik kom hier graag en denk dan aan alle mensen die hier ooit hebben gelopen en gereden. Het helpt je je eigen plek in het universum in perspectief te zien.’


  ‘Een individu in een heel lange rij.’ Die gedachte bezorgde haar koude rillingen. Het gaf haar een nietig gevoel.


  ‘Precies.’ Hij sprong van zijn paard. ‘Laat me je helpen met afstijgen.’ Met zijn teugels in één hand liep hij naar haar toe.


  ‘Hier?’ Waarom zouden ze hier midden in de rimboe afstappen?


  Hij knikte. Er speelde een glimlachje om zijn lippen.


  Ze begon ongerust te worden. Er ging iets gebeuren. Ze sprong van Taffy op de zachte mossige aarde.


  De paarden hijgden van inspanning, damp steeg op van hun lichamen in de betrekkelijk koele lucht.


  James bond de teugels aan elkaar. Daarna liep hij naar haar toe.


  ‘Blijven ze gewoon wachten?’


  ‘Daar zijn ze op afgericht, voor de jacht. Al weet je nooit zeker wat paarden doen.’ Glimlachend keek hij naar ze om, maar liep daarna met een geconcentreerde blik op haar toe.


  Haar ademhaling versnelde toen hij pal voor haar bleef stilstaan en haar hand pakte. Ging hij haar kussen? Haar lippen tintelden vol verwachting.


  ‘Fiona…’ Hij pauzeerde even en fronste. ‘Kun je ooit weten wanneer iets goed is?’


  ‘Eh… tuurlijk.’ Zijn intense grijze blik maakte dat haar hartslag versnelde. Het viel niet mee na te denken met die doordringende ogen op haar gericht. En de twee paarden als aandachtig publiek.


  Hij hield haar hand goed vast. ‘Ik ga graag af op mijn gevoel. En dat zegt me dat jij… anders bent.’


  Ze slikte. Had hij begrepen dat ze niet echt was gekomen om hem te helpen met het vinden van de beker? Was hij achter haar ware motief gekomen? De angst sloeg haar om het hart. Maar zijn blik was zachter geworden.


  ‘Ik voelde het vanaf het eerste ogenblik. Je bent slim en ernstig, en je kiest je eigen koers in het leven. Ik wist meteen dat je iemand bent met wie ik kan praten, en dat jij me zou begrijpen.’


  Ze knikte, omdat ze niet wist wat ze moest zeggen. Dit was wel een heel vreemd gesprek midden in de natuur, terwijl hij haar hand vasthield. Als ze niet beter wist, zou ze bijna denken dat hij haar ten huwelijk ging vragen of iets even idioots.


  Juist toen ze dat dacht, knielde hij op één knie op het vochtige gras en reikte in de zak van zijn groene jas. Haar mond viel open en tegelijk schakelde haar hartslag naar maximale snelheid.


  ‘Fiona, alles in mijn hoofd en in mijn hart zegt me dat jij de juiste vrouw voor mij bent. Ik weet dat we elkaar nog maar net kennen, maar ik weet ook zeker dat we een sterk en liefdevol stel zouden vormen en samen de hele wereld aankunnen.’ Hij haalde diep adem. ‘Fiona, wil je met me trouwen?’


  Gelukkig hield hij haar hand nog steeds vast, want anders was ze misschien wel omgevallen. Had ze zich dit allemaal verbeeld? Het was veel te toevallig dat ze dacht dat hij een aanzoek ging doen – vanuit het niets en zonder enige reden – en dat hij het dan echt deed.


  ‘Eh…’ Haar hersenen waren een warboel van buitelende gedachten, maar geen ervan was geschikt als antwoord. ‘Ik… Ik…’ Ze wist niet wat ze dacht, of wat ze moest zeggen. ‘Nee’ leek een voor de hand liggend antwoord, maar dat zou het einde betekenen van hun korte relatie, en dat wilde ze niet.


  Ze wilde niet haar kansen om haar vader gelukkig te maken, bederven. En afscheid nemen van James wilde ze ook niet, ze genoot zo van hun tijd samen. Angst en verlangen laaiden in haar op. Nog veel meer dagen wilde ze met hem over het platteland galopperen en nog veel meer nachten wilde ze in zijn armen doorbrengen.


  Het bloed bonsde in haar oren, terwijl hij op haar antwoord wachtte. ‘Ja.’ Ze had het gezegd nog voor ze had besloten het uit te spreken. Ergens in haar autonome zenuwstelsel was een knopje ingedrukt. Dat had haar toekomst bepaald zonder inschakeling van haar nadenkende zelf.


  ‘Geweldig!’ Een brede glimlach verscheen op James’ gezicht. Hij stond op, haalde een ring tevoorschijn, met een grote fonkelende diamant, en schoof die om haar ringvinger.


  Ze knipperde met haar ogen. Had ze nou echt gezegd dat ze met James Drummond wilde trouwen?


  Hij nam haar in zijn sterke armen, zodat ze gelukkig niets meer hoefde te zeggen. De omhelzing was heerlijk, maar intussen draaiden haar hersenen op volle toeren. Waarom had hij een aanzoek gedaan? Hoe had hij kunnen denken dat ze ‘ja’ zou zeggen? Zijn arrogantie was ongelofelijk.


  En toch had ze ‘ja’ gezegd.


  Ze maakte zich van hem los en staarde hem aan, de man met het opvallend knappe gezicht, die van krijgsheren afstamde, met meer grond en geld dan een klein land. En hij wilde haar echtgenoot zijn.


  ‘Je ziet er nogal geschrokken uit.’


  ‘Omdat ik dat ben.’ Het was een opluchting om dat toe te geven. Ze gingen natuurlijk niet echt trouwen. Tussen nu en de denkbeeldige bruiloft waarmee ze net had ingestemd, zou hun relatie op de een of andere manier uitdoven en zouden ze elk hun eigen weg gaan. Het was slechts een tijdelijke fantasie. ‘Op een goede manier.’


  ‘Gelukkig. En hoewel we elkaar nog niet zo lang kennen, is er geen enkele reden tot uitstel. Jij neemt snel beslissingen. Ik denk dat we daardoor zo succesvol in zaken zijn.’


  ‘Ja.’ Ze beaamde het vlot, nog steeds niet in staat na te denken. ‘Zeker.’


  ‘We gaan zo snel mogelijk trouwen. Waarschijnlijk kan het volgende week al.’


  Fiona kreeg het benauwd. ‘Maar… mijn ouders.’ Ze dacht meteen aan haar vader, die waarschijnlijk een beroerte zou krijgen als ze echt met James Drummond in het huwelijksbootje zou stappen. En haar moeder en stiefvader zouden er kapot van zijn als ze trouwde zonder dat zij van de partij waren. Niet dat ze echt ging trouwen…


  ‘Natuurlijk zullen zij er ook bij zijn. Ik ken een heel goede planner die er een memorabele gebeurtenis van zal maken.’


  Hij hield haar beide handen vast, die nu onmiskenbaar trilden.


  ‘Ik heb tijd nodig om… de juiste jurk te vinden.’ Haar hersenen zochten naarstig naar obstakels om deze trein af te remmen die op topsnelheid naar het altaar dreigde te denderen. ‘En mijn bruidsmeisjes.’ Zaken waar ze nooit ook maar één gedachte aan had gewijd.


  James’ wenkbrauw ging omhoog, en zijn ogen twinkelden. ‘Wil je echt al die traditionele pracht en praal?’


  ‘O ja.’ Het viel niet mee te praten met een hart dat tegen je ribbenkast bonkte.


  ‘Dan zul je het krijgen.’


  Een glimlach deed zijn gezicht oplichten en verwarmde haar hart. James Drummond wilde met haar trouwen. Gekker dan dit kon het toch niet worden. In geen miljoen jaar had ze durven dromen dat iemand als hij – knap, intelligent en fantastisch – met haar zou willen trouwen. Ze was geen verpletterende schoonheid of een briljante gesprekspartner. En deze man, zonder twijfel een van de meest begerenswaardige vrijgezellen ter wereld, wilde haar naar het altaar leiden. Ze begreep het gewoon niet. Er moest iets achter zitten. Maar wat?


  Taffy had er genoeg van om stil te blijven staan en stond nu van de hei te snoepen.


  James liep naar de paarden en maakte hun teugels los, daarna gaf hij Fiona die van Taffy.


  Met een zekere opluchting besteeg ze het paard. Ze had nooit eerder zo’n behoefte gehad aan eens lekker galopperen als op dat moment. De ring fonkelde om haar vinger, en James straalde van kennelijk geluk. Als ze niet zo geschrokken was, zou ze erdoor geroerd zijn. Was hij stapelverliefd op haar geworden? Het leek onmogelijk in zo’n korte tijd, maar ze kende inderdaad mensen die zulke plotselinge en heftige romances hadden gehad. Zo was echte liefde kennelijk.


  Natuurlijk was liefde niet het gevoel dat haar hart beroerde. Dat was eerder angst en verwarring, vermengd met onverwachte wellust en hartstocht. Deze man was een geval apart.


  Ze reden door een heuvelachtig gebied, en ze moest zich concentreren om Taffy te helpen het kronkelige en smalle pad naar beneden te volgen.


  Beneden lag een vrijwel vlak stuk open grasland. Daar keek James haar aan. ‘Zullen we?’


  Ze wist precies wat hij bedoelde en knikte. Ze raceten over het gras. De paarden wonnen snelheid en strekten hun krachtige halzen en lange benen, tot ze nek aan nek in galop gingen. Als er ergens in het gras een konijnenhol verborgen lag, konden hun paarden zich lelijk bezeren, maar gelukkig bleven rampen uit.


  De lucht geselde haar gezicht, alsof die haar bij zinnen wilde brengen. Ze wist dat ze van oor tot oor grijnsde toen ze over het open terrein als jockeys op een renbaan reden.


  Bij het naderen van het landgoed vertraagden ze en liepen met hun zwetende paarden tussen een kudde wollige schapen door. Toen pas realiseerde Fiona zich dat ze niet eens hadden gekust na zijn aanzoek. Het was helemaal niet romantisch geweest, eerder een zakelijk voorstel.


  Heimelijk wierp ze een blik op de stralende James, en kreeg een ongemakkelijk gevoel. Was dit voor hem alleen een praktische regeling?


  ‘Volgens mij heb ik in jaren niet meer zo hard gereden, áls ik het ooit al had gedaan.’ James klopte op de hals van zijn paard.


  ‘Het is duidelijk dat je met de verkeerde mensen op pad bent geweest.’ Onwillekeurig glimlachte ze. Zijn enthousiasme was aanstekelijk. ‘Al weet ik tamelijk zeker dat ik ook nog nooit zo lekker heb gereden.’


  ‘We zullen er een gewoonte van moeten maken, al kreeg ik af en toe het idee dat we tegen elkaar aan het racen waren.’


  ‘O nee. In dat geval had ik gewonnen.’


  ‘Dat klinkt als een uitdaging.’ James’ ogen glinsterden geamuseerd.


  ‘Zeker.’ Toen kreeg ze ineens een idee. Een race, met een beloning naar keuze. Niet een of ander deel van een oude beker, maar iets wat ze heel graag wilde. De fabriek van haar vader. ‘Eerlijk gezegd werp ik je de handschoen toe.’


  ‘Wil je tegen me racen?’


  ‘Niet nu meteen. Ik denk dat onze paarden wel genoeg hebben gelopen voor één dag, maar op een ander moment, allebei op een paard naar keuze. Ja, dan wil ik wel tegen je racen.’


  Hij reed verder, haar aanstarend, zijn heupen bewegend in harmonie met de rug van zijn paard. ‘Aangenomen.’


  ‘Wat krijgt de winnaar als beloning?’ Haar hartslag versnelde toen ze hoopte op de gewenste opening.


  ‘Hm, dat is een moeilijke, aangezien ik vermoed dat we allebei alles hebben wat ons hartje begeert.’


  ‘Ik ben op zoek naar onroerend goed in Singapore en jij hebt daar wat. Als ik daaruit nou eens zou mogen kiezen als ik win?’ Ze was doodsbang toen ze hem haar plan voorlegde. Als hij ‘nee’ zei, zou het lastiger worden om het nog eens te proberen. Dan zou hij achterdochtig kunnen worden.


  ‘Onroerend goed in Singapore.’ Hij fronste. ‘Dat klinkt redelijk. Maar wat krijg ik als ik win? Of moet ik zeggen wannéér ik win?’


  Wat kon zij hem bieden? Ze wist vrij zeker dat hij niet zou winnen. Hij woog vast bijna twee keer zoveel als zij, en jockeys werden niet voor niets geselecteerd op hun geringe gewicht. Bovendien was hij duidelijk niet gewend aan rijden in verlichte zit, terwijl zij daar geen enkele moeite mee had. In een eerlijke race, op vergelijkbare paarden, zou zij zeker winnen. ‘Wat zou je zeggen van zes maanden werk aan een project van jouw keuze?’


  ‘Als consultant?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat zou voor ons allebei wel handig zijn, aangezien we dan getrouwd zijn en onder hetzelfde dak wonen.’


  Ze verstijfde. Wat nog niet eenvoudig was, aangezien Taffy niet stil bleef staan. Ze was dat hele huwelijk al weer vergeten. Hoe kon ze nu zes maanden met hem werken na een verbroken verloving?


  Maar dat zou niet nodig zijn. Zíj zou winnen en haar vaders fabriek terugkrijgen. Daarna ging ze naar Californië, terug naar een veilige omgeving.


  ‘Ja. Ik zou wel vierentwintig uur per dag aan je project kunnen werken.’ Ze haatte zichzelf, omdat ze had ingestemd met een huwelijk, terwijl ze niet van plan was echt met de man te trouwen. Het eiste een veel hogere emotionele tol om haar vaders genegenheid te winnen dan verwacht. Voor het eerst bedacht ze dat dit plan vanaf het begin al niet had gedeugd. Alleen was ze nu te ver gegaan om ermee te stoppen.


  Hij kwam naast haar rijden en stak zijn hand uit. ‘Aangenomen.’


  Ze schudde zijn hand. Ze had zich nog nooit onttrokken aan een met een handdruk bekrachtigde afspraak. Wat er ook gebeurde, ze zou zich aan dit deel van hun overeenkomst houden, ook als dat betekende dat ze moest werken voor een man die haar tegen die tijd haatte.


  Ze zou alleen moeten zorgen dat dat niet nodig was.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Bij het avondeten hief James zijn champagneglas. ‘Op onze toekomst.’


  Ze volgde zijn voorbeeld en glimlachte, hopend overtuigend over te komen. ‘Ik moet bekennen dat ik me een beetje zorgen maak over de vloek van de Drummonds. We zijn nog niets opgeschoten met het zoeken naar die beker.’ Ze sneed haar gegrilde zalm.


  ‘Wil je wel geloven dat ik die bijna was vergeten?’


  ‘Het was de reden dat je me hierheen hebt meegenomen.’


  ‘Niet de hele reden.’


  ‘Wist je al dat je me ten huwelijk ging vragen?’


  ‘Laten we zeggen dat ik wat ideeën in die richting had.’ Hij dronk van zijn champagne.


  ‘Maar je kende me niet eens.’


  ‘Ik kan een aandelengrafiek, een startend bedrijf of zelfs een persoon in één oogopslag doorgronden. Ik handel niet altijd op mijn gevoel, maar als ik het doe, heb ik doorgaans gelijk.’


  ‘En over mij had je een goed gevoel.’


  ‘Een heel goed gevoel.’ Hij nam een hap zalm.


  De nieuwe aardappeltjes op haar bord zagen er enorm uit, en de boontjes dreigden in haar keel te blijven steken. Het moest het schuldgevoel zijn dat haar de eetlust benam. James had geen idee hoezeer hij er deze keer naast zat.


  ‘Halverwege volgende maand lijkt me een goed moment voor de bruiloft. Dan is het doorgaans rustig met de zaken, zodat we de tijd kunnen nemen voor een huwelijksreis. Waar heb je altijd al naartoe willen gaan?’


  Een huwelijksreis! Ze nam een slokje, terwijl ze haar gedachten probeerde te ordenen. ‘Volgende maand is erg snel. Ik heb tijd nodig om een mooie jurk te vinden.’


  ‘Dat is niet zo moeilijk. Je kiest gewoon een goede ontwerper en zegt wat je wilt. Probleem opgelost. Ik kan een uitstekende kleermaker in Singapore aanbevelen.’


  Ze ademde rustig in. ‘Mijn familie moet misschien nog even aan het idee wennen.’


  ‘Waarom?’ Toen aarzelde en hij fronste. ‘Ben je bang dat ze me niet mogen?’


  Zijn plotselinge bezorgdheid raakte haar. Hij moest eens weten. ‘Ik weet zeker dat ze dol op je zijn zodra ze je leren kennen, maar je weet dat mensen niet van verrassingen houden.’


  ‘We laten ze volgende week overkomen. Je moeder kan je helpen met het regelen van de jurk en het organiseren van de rest van het bruiloftgedoe dat je wilt.’


  Ze slikte. Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe haar moeder en stiefvader in Californië zouden reageren, maar haar vader in Singapore zou ontploffen. ‘Wanneer gaan we racen?’


  ‘Racen?’


  ‘Je weet wel, de paardenrace. Wie er wint…’ Haar stem stierf weg. Ze wist dat dit niet het juiste moment was, maar het leek de enige ontsnappingsroute.


  ‘Ik denk wanneer we hier terugkomen. Want eerlijk gezegd wil ik morgen terug naar Singapore.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Ik moet mijn piloot even sms’en.’


  ‘Maar…’ Ze kon niets verzinnen. Dit was zijn huis, en als hij wilde vertrekken, kon ze moeilijk bezwaar maken. Als zijn vrouw, of zelfs zijn verloofde, zou ze hem moeten kunnen zeggen dat ze liever in Schotland bleef of dat ze zo haar eigen plannen had. Maar zo zat hun relatie niet in elkaar. Er was geen sprake van gelijkwaardigheid. Hij had iets waar zij haar zinnen op had gezet. Het was duidelijk dat hij ook iets nodig had – een huwelijk met haar – al begreep ze niet waarom. Hij leek haar echt graag te mogen, maar dat was onvoldoende reden om zo te haasten. Toch kon ze moeilijk naar zijn motieven vragen, want dan vroeg hij misschien wel naar de hare.


  Na ongeveer een minuut keek hij op van zijn telefoon. ‘We vertrekken hier morgenochtend om zes uur.’


  ‘Dus we geven het zoeken naar de beker gewoon op?’


  ‘Ik denk dat we zonder al gelukkig genoeg zijn.’


  Ze nam een slok champagne. ‘Ja, ik neem aan van wel.’


  


  Ze sliepen samen in James’ bed.


  Toen ze de grote verlovingsring van haar vinger schoof en op de ladekast legde, voelde het alsof ze zich van zware ketenen ontdeed. Maar eenmaal naakt onder de lakens, met haar huid tegen de zijne, wist ze op de een of andere manier alle complicaties van hun idiote verloving en al haar achterbakse plannen te vergeten.


  Zijn kussen veroorzaakten verrukkelijke golven van genot door haar lichaam. Zijn handen, zo zeker en toch zo teder, deden haar huid tintelen. Hij leek evenzeer van haar lichaam te genieten als zij van het zijne. Hij likte en kuste gevoelige patronen op haar huid, zodat ze naar adem hapte wanneer hij een erogene zone bereikte. Langzaam en weloverwogen bezocht hij elk deel van haar lijf met zijn mond om het brandend van verlangen achter te laten. Hij bespeelde haar lichaam als een kostbaar instrument, inclusief de hoge noten, en liet het resoneren met gevoelens die ze nooit eerder had ervaren.


  Zij deed graag hetzelfde bij hem. Zijn subtiele mannelijke geur vulde haar neus, en ze genoot van de ruwheid van zijn huid. Haar tong en tanden dwaalden over de stevige contouren van zijn sterke borst en langs het fijne lijntje van donkere haar naar zijn trotse erectie.


  Uiteindelijk nam ze boven op hem plaats en liet hem heel langzaam binnen. James kreunde, en ze genoot van de intense uitdrukking die op zijn gezicht verscheen toen ze hem diep in zich nam.


  Waarom moest hij nou toch zo knap zijn? Zelfs onder deze ongemakkelijke omstandigheden was het onmogelijk je hoofd niet te verliezen. Bovendien was hij ook nog eens een geduldige minnaar en onuitputtelijk creatief. Hij wist posities te bedenken die nooit bij haar zouden zijn opgekomen en die haar tenen deden krullen van onverwacht genot. Steeds wanneer ze dacht dat het niet beter kon, trok hij haar zorgvuldig terug en begon haar opnieuw wild van opwinding te maken. Het leek wel een rit in een achtbaan, alleen veel onvoorspelbaarder en aangenamer, tot ze ten slotte eindelijk haar langverwachte orgasme bereikte.


  Naderhand lagen ze ontspannen in elkaars armen.


  Hij was ongelofelijk. Zo lief en attent, zo briljant, sexy en adembenemend. En om de een of andere reden wilde hij met haar trouwen.


  Bezopen. Bezopen en geweldig, even afgezien van de ongemakkelijke familieverwikkelingen. Haar plannen waren al zo ver uit koers geraakt dat je onmogelijk kon zeggen hoe het zou aflopen. Misschien hier in James’ armen?


  Op dat moment leek alles mogelijk.


  


  Ze had haar moeder verteld dat ze ‘iemand had ontmoet’ en dat ze haar en haar stiefvader aan hem wilde voorstellen. James had erop gestaan alles voor haar ouders te betalen en haar moeder was opgetogen over de kans om naar Singapore te komen. Haar ouders kwamen er allebei oorspronkelijk vandaan, en hadden heel wat vrienden en familie om op te zoeken. Ze hadden dan ook nauwelijks kunnen wachten, en niet alleen om James te ontmoeten.


  Op de een of andere manier had Fiona verzuimd te vertellen dat ze ging trouwen. Omdat ze niet ging trouwen. Toch? Daarom had ze James immers ook gezegd te wachten met de officiële bekendmaking tot ze kans had gezien haar ouders het nieuws van hun verloving te brengen.


  In de tekst die hij had voorbereid voor publicatie in de Straits Times, stond dat zij en James Farquahar Drummond, twaalfde graaf van Ballantrae, verloofd waren. In de aankondiging stond haar stiefvaders naam vermeld, Lam, de naam die ze had aangenomen nadat ze naar Californië waren verhuisd. Misschien was dat nog een reden om te proberen zo veel mogelijk goed te maken bij haar biologische vader.


  In de beste kamer van het Four Seasons-hotel pakte haar moeder haar koffers uit, terwijl haar stiefvader met de afstandsbediening van de televisie speelde.


  ‘Ik weet niet waarom ik deze jurk heb meegebracht. Het is hier veel te warm. Ik was vergeten hoe heet het is. En ik begrijp nog steeds niet waarom we op stel en sprong moesten komen.’


  Om me te helpen met het uitkiezen van mijn bruidsjapon. ‘Ik wilde jullie mijn nieuwe… vriend voorstellen.’ Ze kon het niet opbrengen om verloofde te zeggen zolang ze niet van plan was met hem te trouwen.


  ‘Dan moet het wel serieus tussen jullie zijn.’ Haar moeder pauzeerde even met een satijnen negligé in haar hand. Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht. ‘Ik ben zo blij dat je een vriend hebt. Je leek nooit erg geïnteresseerd in jongens.’


  ‘Hij is niet echt een jongen.’ Onwillekeurig glimlachte ze. ‘Hij is een paar jaar ouder dan ik.’


  Haar moeder wapperde met haar hand. ‘Een man hoort ouder te zijn dan zijn vrouw. En hij komt uit Singapore! Dat ik nou toch de hele wereld over ben gereisd en dat mijn dochter weer teruggaat en dan een echtgenoot vindt!’


  ‘Hij is Schots, eerlijk gezegd.’ Hoewel ze gewoon de waarheid sprak, voelde dit hele gesprek als een afschuwelijk wespennest van leugens. ‘Hij doet hier veel zaken. Ik heb hem wel in Schotland opgezocht. Hij heeft er een groot kasteel.’


  ‘Een kasteel?’ Haar moeder liet bijna het overhemd vallen dat ze net op een hangertje wilde schuiven. ‘Dan, hoor je dat? Een kasteel!’


  Fiona knikte. Het viel niet mee om niet te glimlachen. Zou het niet geweldig zijn als zij en James echt waanzinnig verliefd waren en gingen trouwen? Het zou een sprookje zijn dat werkelijkheid werd.


  Maar sprookjes werden geen werkelijkheid. Althans niet in haar leven. Ze vroeg zich af wat haar moeder zou zeggen als ze wist dat haar hele relatie nep was. Nee, ze zou het vast niet grappig vinden.


  ‘En wanneer ontmoet ik deze ongelofelijke man?’


  ‘Vanavond bij het eten.’ Haar maag trok zich samen. James had een tafel voor hen gereserveerd in het meest gewilde restaurant van de stad. Waar hij ongetwijfeld zou beginnen over bruidsjurken en verlovingsfeesten en gastenlijsten. Ze was niet bang dat haar echte vader ter sprake zou komen, aangezien haar moeder bij voorkeur deed alsof die nooit had bestaan. Maar je wist het maar nooit. ‘Misschien kunnen we dat beter afzeggen. Jullie zijn waarschijnlijk doodmoe.’


  ‘Onzin. Ik kan haast niet wachten!’


  


  Een uur later zag ze James in zijn penthouse. Haar hart maakte een sprongetje toen hij de deur opende, en haar lippen tintelden vol verwachting.


  Zijn kus was vol en warm. Waarom was hij toch zo verrukkelijk?


  ‘Ik heb je gemist.’ Zijn zachte gemompel porde het al weer oplaaiende verlangen nog verder op.


  ‘Ik jou ook.’ En het ergste was, dat het nog waar was ook.


  ‘We hebben anderhalf uur vóór onze reservering. Zullen we je ouders ophalen en wat met hen gaan drinken?’


  ‘Nee,’ reageerde ze te snel. ‘Ik bedoel, ze rusten uit na hun vlucht. We zien hen in het restaurant. Ze komen allebei uit Singapore, dus ze weten hier de weg.’


  ‘Perfect.’ Hij glimlachte. ‘Kom verder.’


  Ze keek langs hem heen naar het minimalistische interieur. ‘Wat zou je zeggen van een wandeling?’ Ze voelde er niets voor naar binnen te gaan, hem te kussen en helemaal opgewonden en verward te raken. Het was beter de zaak niet te laten ontsporen. En de fabriek van haar vader stond maar vijf blokken verderop. ‘Ik wil even mijn benen strekken. Ik ben een beetje nerveus voor je ontmoeting met mijn ouders.’ Wat de waarheid was.


  ‘Dat is niet nodig. Ik ben keurig opgevoed.’ Zijn ondeugende grijns was schattig. ‘En ik beloof heel charmant te zijn.’


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan.’


  Niettemin ging hij in op haar voorstel, en ze liepen de deur uit voor hun wandeling naar het restaurant.


  ‘Eh… ik heb mijn ouders nog niet verteld dat we gaan trouwen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wil dat ze je aardig vinden voor ik het vertel.’


  ‘Klinkt als een goed plan.’


  Zijn stralende glimlach maakte dat ze zich vreselijk schuldig voelde. Vooral aangezien hun wandeling precies door de straat zou voeren waar haar vaders fabriek stond. Ze wist welk gebouw het was, maar James had geen idee dat ze er ooit van had gehoord. Toen ze dichtbij waren, ging ze langzamer lopen. De betonnen schoenendoos zag er nog deprimerender uit dan ze zich herinnerde, met Chinese karakters in groene verf rechtstreeks op de beschimmelde buitenkant gekalkt. In oude airconditioners buiten de ramen nestelden vogels, en er stond vuilnis bij de ingang. Hoe kon je tactisch laten merken dat je belangstelling had voor zo’n puinhoop?


  Gelukkig kwam James haar te hulp: ‘Je zult het niet geloven, maar ik heb net dit gebouw gekocht.’


  ‘Waarom? Wat moet je met zo’n bouwval?’ Ze deed haar best om haar opwinding niet te tonen.


  ‘Voor de grond, natuurlijk. Een oude man had hier een fabriekje dat al jaren op de rand van verlies draaide. Aangezien de belastingen zijn gebaseerd op de potentiële waarde van de grond, alsof er een nieuw, winstgevend gebouw op staat, verdiende hij te weinig om die te betalen. Dus heb ik ze betaald en nu is het van mij.’ Trots keek hij naar zijn lelijke nieuwe overname.


  ‘Is dat niet oneerlijk?’ Ze wilde weten hoe James hierover dacht. ‘Waarom zijn die belastingen niet gebaseerd op de staat waarin het nu verkeert?’


  ‘Dat is om te voorkomen dat mensen veelbelovende stukken grond bezet houden. Als de helft van de kustlijn nog bebouwd was met vissershutjes, zou Singapore niet de geweldige stad zijn die zij nu is. En het levert natuurlijk inkomsten op waarmee allerlei diensten worden betaald.’


  ‘Maar hoe zit het dan met de arme man die zijn fabriek is kwijtgeraakt?’ Waarom deed ze zo gevaarlijk? Ze moest wel gek zijn, maar ze kon het niet laten.


  ‘Dat zijn zaken. Als hij geld had willen verdienen, had hij de grond zelf kunnen ontwikkelen. Misschien was hij dat ook wel van plan, maar dan moet je wel eerst de belastingen betalen. Ik hou mijn ogen voortdurend open voor dit soort buitenkansen. Zo heb ik een aantal van mijn beste aankopen gedaan.’


  ‘Wat ga je hier bouwen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Aanvankelijk dacht ik aan een klein kantorencomplex. Maar aangezien de detailhandel deze kant op komt, zou het wel eens winkelruimte kunnen worden.’


  ‘Zoiets als ik zoek?’


  ‘Precies.’


  Een rilling kroop over haar rug toen ze zich realiseerde dat ze exact had bereikt wat ze wilde. De basis was gelegd. En ze was even onbetrouwbaar en meedogenloos als elke andere zakentycoon in Singapore.


  Ze versnelde haar tempo aangezien ze weg wilde zijn voor er verder werd gepraat over de ‘oude man die de eigenaar was geweest’. James’ arm was nog steeds door die van haar gehaakt, en ze probeerde de bewegende spier onder zijn dure kostuum te negeren. Het was beter hem te zien als een zakenman, niet als een man met gevoelens en emoties. Ze wist dat hij zo zijn redenen moest hebben gehad voor hun plotselinge verloving. Vroeg of laat zou ze erachter komen welke en zich beter voelen over haar misleiding. ‘Misschien kunnen we nu beter naar het restaurant gaan.’


  


  James straalde toen hij de wijn bestelde. Hij vond Fiona’s moeder charmant en spontaan en haar echtgenoot vriendelijk en grappig, wat de sfeer heel ontspannen maakte.


  Fiona was echter nogal stil, maar misschien was ze wat overweldigd door alle gebeurtenissen.


  ‘Dus jullie hebben elkaar pas twee weken geleden ontmoet?’ vroeg Fiona’s moeder.


  James begreep waarom Fiona wilde dat haar ouders hem leerden kennen voor ze hun vertelde van hun voorgenomen huwelijk. Alleen had hij hun verlovingsfeest volgende week in het Marina Bay Sands-hotel al geregeld, dus ze moest niet al te lang meer wachten.


  ‘Er is in die twee weken veel gebeurd.’ Hij legde zijn hand op die van Fiona. Die voelde ongewoon gespannen.


  ‘Zeg dat wel.’ Fiona’s glimlach leek gemaakt. ‘We zijn even op en neer naar Schotland gevlogen!’


  ‘Volgens Fiona heb je een kasteel.’ Haar moeder leunde naar voren en keek hem door haar bril recht aan. ‘Heb je het zelf gebouwd?’


  Hij lachte. ‘O nee. Dan zou ik het veel kleiner hebben gemaakt en beter geïsoleerd. De oudste delen van het kasteel dateren uit de Romeinse tijd. Af en toe probeert iemand verbeteringen aan te brengen, maar dat heeft niet veel effect. Iets heel anders: Fiona vertelde dat je uit Singapore komt.’


  ‘Ja, dat klopt. Ik ben er pas op mijn zesentwintigste weggegaan nadat ik Dan had leren kennen.’ Liefdevol klopte ze op de arm van haar man. ‘Toen hij werd overgeplaatst door zijn bank, zijn we naar Californië verhuisd.’


  Opgelucht dat hij erin was geslaagd het gesprek af te leiden van hem en Fiona, vroeg hij haar naar Singapore en wat er was veranderd. Toen Dan een verhaal vertelde over zijn oma die een noedelwinkel had gehad, zag James de man binnenkomen op wie hij had gewacht.


  Na een korte verontschuldiging stond hij op om Goh Kwon Beng te begroeten, de algemeen directeur van SK Industries die, in geval van samenwerking, vrijwel elk obstakel voor zijn meest ambitieuze project kon wegnemen. ‘Wat een verrassing!’ Hij wist dat Beng hier minstens drie keer per week met zijn vrouw en dochters dineerde, dus hun ontmoeting was allesbehalve toeval. ‘Ik ben hier met de ouders van mijn verloofde.’ Hij gebaarde naar de tafel, waar Fiona en haar ouders net ergens om moesten lachen.


  Beng fronste en keek naar het groepje. ‘Ik wist niet dat je verloofd was.’


  ‘Het is nog niet officieel aangekondigd, maar de verloving vindt volgend weekend plaats. Ik hoop dat je erbij aanwezig kunt zijn.’


  Beng pakte James met beide handen bij zijn schouders. ‘Gefeliciteerd! Welkom tot de mannenwereld. Je zult merken dat het leven veel makkelijker en bevredigender is wanneer je een vrouw hebt.’


  ‘Het was een lange zoektocht om de ware te vinden, maar het is eindelijk gelukt. Wil je haar ontmoeten?’


  ‘Graag.’


  Op weg naar de tafel bedacht James dat hij zojuist zijn ophanden zijnde huwelijk had aangekondigd, terwijl zijn aanstaande schoonouders nog van niets wisten. Dit zou enig behendig manoeuvreren vergen. ‘Fiona, dit is Goh Kwon Beng, een van mijn meest wijze en succesvolste zakenpartners. Dit is Fiona Lam.’ Voor Beng iets kon uitbrengen – gelukwensen bijvoorbeeld – stelde hij haar vader en moeder voor en noemde een lijst met dingen die ze moesten zien nu ze na een lange afwezigheid weer in Singapore terug waren. Dit leidde tot een praatje over vroeger en de noedelzaak op Penang Road, voor een van Bengs dochters hem kwam halen zodat ze konden bestellen.


  Toen Beng zich terugtrok, ging James opgelucht zitten.


  Fiona’s moeder glimlachte. ‘Wat een aardige man! Hij komt me zo bekend voor. Het is net alsof ik hem eerder heb gezien.’


  ‘Hij is directeur van SK Industries, een van de machtigste mannen in Singapore.’


  Fiona keek Beng na voor ze James een blik toewierp die hem koude rillingen bezorgde.


  Begreep ze wat hij van plan was? Waarschijnlijk was ze te slim om geen vermoedens te hebben. Ergens kon hij nog niet geloven dat ze zo vlot met een huwelijk had ingestemd. Aan de andere kant hadden ze echt een klik, en dat moest zij ook voelen.


  ‘Je hebt hooggeplaatste vrienden, James.’


  De sprankeling in haar ogen luchtte hem op. Ze leek eerder onder de indruk dan achterdochtig. James liet zijn arm om haar middel glijden, om de warmte van haar lichaam te voelen en haar – of zichzelf – te verzekeren van de diepere band tussen hen.


  


  Het eten was verrukkelijk, en het gesprek verliep even vlot als de wijn stroomde. Tegen het eind van hun viergangenmaaltijd lachten ze allemaal.


  ‘James, ik begrijp heel goed waarom Fiona zo snel voor je is gevallen. Ik moet zeggen dat ze een goede smaak heeft.’ Haar moeder kneep in haar hand.


  Fiona zag er wat gespannen uit, maar glimlachte terug.


  ‘De liefde overvalt je vaak wanneer je er het minst op bedacht bent. Ik heb zo het gevoel dat jullie heel snel een bruiloft gaan plannen.’


  James keek Fiona aan – dit was het perfecte moment om hun nieuwtje te vertellen.


  Maar Fiona staarde met een geforceerd vrolijke uitdrukking terug en lachte. ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben!’


  Hij verstijfde. Waarom wilde ze het hun nog niet vertellen? Maar hij hield zichzelf voor dat hij zich moest inhouden. Het gebeurde allemaal ook wel heel snel en misschien had ze meer tijd nodig om aan het idee te wennen. Het viel alleen niet mee geduldig te zijn. Hij had deadlines voor zijn onderhandelingen met SK Industries, en een grote bruiloft zou daarbij heel goed van pas komen. Het onder het genot van champagne en taart bijeenbrengen van alle lokale lobbyisten en zijn nieuwe imago als family man, zouden precies zijn wat hij nodig had voor vijf of zes deals die hij in gedachten had. Maar hij wist uit ervaring dat sommige stappen niet overhaast gezet moesten worden.


  Na het eten werden zijn plannen om de nacht met Fiona door te brengen getorpedeerd aangezien zij erop stond haar ouders terug te brengen naar hun hotel. Het enige wat ze zei, was: ‘Ik bel je nog wel.’ Maar ze belde niet.


  Om elf uur werd James zo ongeduldig dat hij háár belde. ‘Ik mis je.’


  ‘Ik jou ook.’ Haar stem klonk ongewoon gespannen.


  ‘Ik weet niet eens waar je woont.’


  Weer de lach die alle intimiteit verdreef. ‘Dat lijkt me beter.’


  ‘Ik wil je vanavond zien. Ik kan je laten ophalen door mijn chauffeur.’ De chauffeur zou niet al te blij zijn met zo’n late opdracht, maar hij kreeg genoeg betaald. En hoewel hij zijn nieuwe imago van traditionele family man niet wilde schaden door voor het huwelijk plezier te maken met zijn toekomstige vrouw, zouden maar weinig mensen haar om middernacht bij zijn appartement zien arriveren.


  ‘Ik denk dat ik beter kan gaan slapen. Ik ben bekaf na vandaag.’


  De steek van teleurstelling verraste hem. Hij had de hele avond met deze vrouw doorgebracht. Waarom deed haar afwezigheid dan nu al pijn? ‘Je zou in mijn armen kunnen slapen.’ Hij smachtte naar het gevoel van haar zachte wang tegen zijn borst. Hij wilde met haar wakker worden en de sprankeling in haar ogen zien die de zon deed verbleken.


  Het was duidelijk dat hij zijn verstand begon te verliezen. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Ik zou niets liever doen, James, maar het is geen goed idee. Laten we morgen samen lunchen.’ De opgewekte klank in haar stem weerklonk in zijn oren. Lunch, ongetwijfeld in een openbare gelegenheid waar hij haar niet in zijn armen kon nemen en kussen alsof het einde van de wereld was gekomen.


  ‘Lunch bij mij thuis?’


  ‘Eh… oké.’


  Haar aarzeling deed pijn. Belachelijk! Waarom smachtte hij zo naar deze vrouw? Hij moest zich zien te beheersen. ‘Twaalf uur. Ik stuur mijn chauffeur om je op te halen. Wat is je adres?’


  ‘Ik weet niet waar ik dan ben. Ik neem wel een taxi.’


  James hing op met een vreemd voorgevoel. Hij had niet het idee de situatie volledig onder controle te hebben, en dat was zeer ongemakkelijk voor hem.


  Maar vanavond zou hij ontdekken waar ze woonde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De adrenaline stroomde door Fiona’s lichaam toen ze de volgende dag op de gehavende deur van haar vaders kleine appartement klopte. Ze had aangeboden een huis voor hem te kopen, maar hij was te trots om zoiets te accepteren.


  ‘Ja?’ Klonk het nors.


  ‘Ik ben het. Fiona.’ De deur ging open, en een wolk sigarettenrook kwam haar tegemoet. Ze kneep haar ogen halfdicht en slaagde erin niet te hoesten.


  ‘Ik wil niet dat je naar dit armoedige hok komt. Als die kerel me niet had geruïneerd, zou ik hier nooit wonen.’


  Ze vond dat hij er ouder en vermoeider uitzag dan de vorige keer dat ze hem had gezien en voelde een vlam van genegenheid. Ze wilde zo graag zijn leven verbeteren en zonder verbittering met hem van de kleine dingen van het leven genieten.


  ‘Heb je de krant gelezen?’ Ze wist niet zeker of hij de aankondiging van hun verloving had gezien.


  ‘Welke krant? Ik lees die troep niet.’


  ‘Mag ik binnenkomen?’ Ze voelde er niets voor midden op straat haar nieuws te vertellen. Gelukkig hadden haar moeder en stiefvader het vandaag te druk met oude vrienden opzoeken.


  ‘Het is hier een rommel. Laten we ergens heen gaan. Ik trakteer.’


  ‘Onzin. Ik trakteer. Ik heb iets te vieren.’


  ‘O ja?’ Hij keek haar aan.


  ‘Nou, binnenkort. Ik heb bedacht hoe ik je fabriek terug kan krijgen.’ Ze sprak zachtjes toen hij de deur sloot en ze op weg gingen naar het restaurant.


  ‘Door met James Drummond te trouwen.’


  Hij had er dus van gehoord. ‘Het is niet wat je denkt, pap. Het maakt deel uit van mijn plan.’


  ‘Je wreekt mij door zijn leven tot een hel te maken?’


  ‘Nee! Ik heb iets anders bedacht. Een paardenrace. Wanneer ik win, moet hij me alles geven wat ik wil, en ik ga om je fabriek vragen.’


  Haar vader staarde haar met enigszins bloeddoorlopen ogen aan. ‘Een paardenrace?’


  ‘Ik heb met hem op zijn landgoed gereden. Heel hard. Ik weet dat ik hem kan verslaan omdat ik veel lichter ben. Maak je geen zorgen.’


  ‘En dan geeft hij je de fabriek? Je hebt hier met hem over gesproken?’


  ‘Niet in detail. Ik wil niet dat hij achterdochtig wordt.’


  ‘Misschien kun je beter om zijn nieuwe toren bij het park vragen. Die is heel wat meer waard dan die oude fabriek.’


  ‘Laten we het eenvoudig houden.’ Ze ademde in. ‘In de tussentijd moet ik het spelletje van deze verloving meespelen. Gisteravond was heel interessant, aangezien hij mam en Dan mee uit eten heeft genomen.’


  Haar vader dreigde even zijn evenwicht te verliezen. ‘Is ze hier? Wat gebeurt er allemaal?’


  ‘James wilde haar ontmoeten en over de verloving vertellen. Dat heb ik nog even kunnen tegenhouden. Helaas vond ze hem erg aardig.’


  ‘Slijmbal. Ik wil wedden dat hij een charmeur is.’


  ‘Inderdaad.’ Ze voelde de aandrang James te verdedigen en te zeggen dat hij heel aardig was. Maar ze wist dat dat geen goed idee was. ‘Een week lang zal ik glimlachend wat feesten en partijen afgaan. Daarna gaan we terug naar Schotland en win ik de race.’


  ‘Jij bent nog sluwer dan hij.’ Haar vader haalde een hand door zijn haar. ‘Het is een idioot plan, maar het bevalt me wel!’ Hij stopte even en omhelsde haar.


  Haar adem stokte in haar keel. Voor het eerst in haar leven – voor zover ze zich kon herinneren – omhelsde haar vader haar! De tranen sprongen in haar ogen en ze beantwoordde zijn omhelzing uit alle macht, waardoor hij moest hoesten.


  Hij maakte zich los en reikte naar zijn sigaretten.


  ‘Daar kun je beter mee stoppen,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Dat weet ik. Het is de stress. Wanneer je mijn fabriek voor me terugwint. Of die toren…’ Hij barstte in lachen en gehoest uit, en ze moest wel meedoen om alle onderdrukte emotie kwijt te raken.


  Ze liepen langs haar vaders fabriek.


  ‘Wat een armoedige bende is het toch,’ zei haar vader. ‘Maar de grond is een fortuin waard.’


  ‘Daarom heeft James het ook gekocht. Wat was jij ermee van plan?’


  ‘Een hotel neerzetten. Of een winkelcentrum. Er waren een paar partijen geïnteresseerd.’


  ‘Ik zou je zakenpartner kunnen zijn.’ Ze kon zelfs de winkel beginnen waarover ze het met James had gehad. Dat zou haar de kans geven om elke dag met haar vader te werken!


  Verrast en een tikje achterdochtig keek hij haar aan.


  ‘Alleen als jij het wilt, pap. Ik wil me niet met jouw zaken bemoeien.’


  Hij lachte en hoestte weer. ‘Je bent me een portret, Fifi. Je lijkt erg op je oma.’


  ‘Jouw moeder? Die heb ik nooit gekend. Wat was dat voor iemand?’


  Ze genoten van een heerlijke lunch in een restaurant met uitzicht over het water. Hij vertelde verhalen over familieleden van wie ze het bestaan niet kende, een hele geschiedenis blootleggend die haar meer inzicht in zowel zichzelf als haar vader gaf.


  Na een paar drankjes en een grote biefstuk leek hij weer op de zelfverzekerde zakenman die ze zich uit haar vroege jeugd herinnerde. Binnen niet al te lange tijd zou hij met nieuwe bankbiljetten wapperen en Cubaanse sigaren en drankjes voor zijn vrienden bestellen, zoals toen. Ze was blij hem weer op de been te kunnen helpen.


  Maar steeds wanneer ze aan James dacht, voelde ze zich schuldig. Zou hij gekrenkt zijn? Waarschijnlijk niet. Ze wist dat hij niet van haar hield. Hij had niet eens net gedaan alsof. Sinds ze de vorige avond was voorgesteld aan de grote man van Singapore, was ze er redelijk zeker van dat een huwelijk met haar gewoon een onderdeel was van James’ plan om bij de lokale magnaten in de gunst te komen. Ze wist niet precies waarom nu juist zij in het plaatje paste, maar hij moest erover hebben nagedacht en gunstig over haar hebben geoordeeld.


  Ze had niet de illusie dat hij echt om haar gaf. Dus wanneer ze het met hem uitmaakte, zou hij er niet kapot van zijn, hooguit teleurgesteld dat een veelbelovende deal niet doorging. Daarna zou hij op zoek gaan naar iemand die beter bij hem paste.


  Wat haarzelf betrof… Ze wist niet hoe ze hier uiteindelijk uit zou komen. Haar hart had gedanst als een vlinder steeds als ze aan James had gedacht, maar nu lag het zwaar in haar borstkas.


  Ze had het de vorige avond dan ook niet aangekund om naar James’ appartement te gaan, hoezeer ze ook naar hem had verlangd. Ze zouden meer van die opwindende seks hebben gehad die gevaarlijk dicht in de buurt van de liefde bedrijven kwam. Steeds wanneer hij haar kuste, raakte ze verder verstrengeld in emoties die ze niet onder controle had. De verpletterende combinatie van pure aantrekkingskracht en James’ aandachtige en tedere genegenheid zou vrijwel elke vrouw doen zwichten. Ze had gedacht dat ze sterk was, maar nu begon ze toch nerveus te worden. Er bestond een reëel gevaar dat ze echt voor hem zou vallen. Dus moest ze haar emoties – en haar lichaam – zo ver mogelijk bij James vandaan houden tot deze hele schertsvertoning achter de rug was.


  


  James ontlopen bleek niet moeilijk. Hij had het erg druk met een of andere deal die hij wilde sluiten. Maar in plaats van blij te zijn met deze veilige afstand, vroeg ze zich af waarom hij niet had gebeld. Kennelijk dacht hij dat de buit al binnen was. Het enige waaruit bleek dat hij nog in haar geïnteresseerd was, was het enorme boeket bloemen dat hij haar elke ochtend stuurde.


  Dat die bloemen elke dag bezorgd werden, was meer dan een beetje verontrustend, aangezien ze hem nooit haar adres had gegeven. Hij moest onderzoek naar haar hebben gedaan. Kennelijk had hij niets ontdekt wat hem zorgen baarde, aangezien de e-mails die hij af en toe stuurde geen indringende vragen bevatten. Ze waren heel lief en romantisch, al voelden ze niet echt oprecht aan. Misschien schreef zijn secretaresse ze voor hem.


  Maar toen werd er een envelop bezorgd met een stapel uitnodigingen voor hun verlovingsfeest. Ze hadden in het voorbijgaan de data besproken en zij was vaag gebleven. Voor hem had dat kennelijk betekend dat ze het eens zou zijn met welke datum hij ook koos. Het feest was nu over vijf dagen in de duurste gelegenheid van Singapore. Zijn handgeschreven briefje spoorde haar aan zoveel uitnodigingen te versturen als ze wilde.


  O nee. Deze trein reed steeds sneller de heuvel af. Ze had haar moeder nog niets over hun huwelijksplannen verteld, maar uiteraard werden haar ouders wel geacht op het feest aanwezig te zijn. Het werd dus tijd dat er iets gebeurde.


  


  ‘We gaan ons nu dan wel verloven, maar het duurt nog heel lang voor we gaan trouwen, mam.’ Ze zochten in rekken met bruidsjaponnen in een grote winkel vol extravagante designjurken. Deze donzige creaties waren niets voor haar, en het huwelijk vermoedelijk ook niet.


  Haar moeder had erop gestaan hier vandaag naartoe te gaan nu ze nog in de stad was en misschien niet nog een kans kreeg om haar dochter te helpen met het uitzoeken van een jurk voor de belangrijkste dag van haar leven.


  ‘Goed zo. Het is belangrijk iemand eerst te leren kennen. Ik zou nooit met je vader zijn getrouwd als ik wat meer tijd had genomen.’


  Die opmerking stak Fiona. ‘Dan zou ik er nu niet zijn.’


  ‘Dat weet ik, schat.’


  Haar moeder streelde haar wang, wat maakte dat ze zich een chagrijnige tiener voelde.


  ‘Dus in zekere zin is alles toch nog goedgekomen. Maar ik wil dat jij een gelukkig huwelijk hebt.’


  ‘Vond je James dan niet aardig?’ Nu ze kwaad was, kon ze het niet laten.


  ‘Hij lijkt geweldig.’


  Ze hoorde de twijfel in haar moeders stem. ‘Maar?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze fronste. ‘Hij is bijna te mooi om waar te zijn. Zo lang, knap, charmant… rijk.’


  ‘Ben ik soms niet goed genoeg voor hem?’


  ‘Natuurlijk wel, schat. Alleen zie ik jou bij iemand die… gewoner is.’ Haar moeder glimlachte.


  Ja, zij zelf ook. Dit hele gedoe leek wel een idioot, onzinnig sprookje. Vroeg of laat zou de boze heks opdagen en vloeken rondstrooien. Of misschien was zij zelf wel de heks. ‘Nou ja, hoe dan ook. Ik moet iets vinden voor mijn verloving. Maar ik ga voorlopig nog niet trouwen, dus dit rek met witte wolken kunnen we wel laten voor wat het is.’ Ze liep door de winkel naar een wand met donkere jurken. ‘Is het verkeerd om zwart te dragen op je eigen verlovingsfeest?’


  


  James haalde haar op voor het feest. Al die dagen sinds het etentje hadden ze elkaar niet gezien.


  Ze stapte met hem achter in zijn auto, want in Singapore maakte hij altijd gebruik van een chauffeur. Hij zag er akelig knap uit in zijn donkere kostuum met donkerblauwe stropdas, en ze was vergeten hoe aantrekkelijk zijn glimlach kon zijn.


  Hun kus deed haar vingers en tenen tintelen. ‘Ik heb je gemist.’ Dat was de waarheid. Schuldgevoel en angst weerhielden haar er niet van om bij hem te willen zijn.


  ‘Ik jou meer. Maar ik heb het wel druk gehad. Onze trouwplannen worden steeds concreter. Maar je hebt nog een hele maand om je voor te bereiden.’ Hij glimlachte.


  Fiona probeerde niet in paniek te raken. Een maand was nog lang. In die tijd konden ze makkelijk hun race rijden én de bruiloft afgelasten. Ze realiseerde zich dat ze op haar lip beet. Hoe verknipt moest je zijn om te denken aan het afzeggen van je bruiloft wanneer je op weg was naar je verlovingsfeest?


  De chauffeur zette hen af voor het hotel, waar arriverende gasten naar hen toe kwamen om hen te feliciteren.


  Fiona’s ogen werden groot toen ze arm in arm de enorme balzaal in liepen. Er nipten ten minste tweehonderd bezoekers tussen de kuipen met palmen van hun champagne, en ze klapten toen zij en James hun entree maakten.


  Ze probeerde te blijven glimlachen, terwijl ze allerlei mensen begroette die ze nooit eerder had gezien.


  Een zeer lange, blonde vrouw bleek James’ moeder te zijn – ze was helemaal vergeten dat hij die ook nog had. Ze heette Inez en had een Europees accent, wat Fiona verraste. Ze had aangenomen dat ze Schots zou zijn, of in elk geval Engels.


  Inez begroette Fiona met een kus op de wang en zei te hopen dat James en zij gelukkig zouden worden samen.


  Fiona had geen idee hoe ze moest reageren, dus zei ze maar dat ze het Schotse landgoed zo prachtig vond. De uitdrukking op het gezicht van James’ moeder verried dat zij een andere mening was toegedaan. Fiona had een vaag vermoeden dat ze elkaar niet al te vaak zouden zien. Of nee, helemaal niet meer, aangezien dat hele huwelijk met James niet door zou gaan.


  Het viel niet mee de feiten op een rijtje te houden.


  Haar eigen moeder was een en al glimlach, maar gelukkig was haar vader nergens te bekennen. Hopelijk wist hij niets van dit hele gedoe. James leek nog steeds te denken dat haar stiefvader haar echte vader was.


  Na het feest bood Fiona aan haar moeder en stiefvader terug naar het hotel te brengen, maar James gooide roet in het eten. ‘Ik ben bang dat dat niet mogelijk is.’ Zijn ogen glinsterden ondeugend. ‘Ik heb iets anders geregeld.’


  Haar moeder glimlachte samenzweerderig. ‘Tja, we kunnen moeilijk tegen je toekomstige man ingaan.’


  Fiona opende haar mond, maar er kwam niets uit.


  Glimlachend liepen haar moeder en stiefvader weg. James’ moeder was al veel eerder vertrokken. Alle zakenlieden voor wier neus James met Fiona had lopen pronken, waren op weg naar hun auto met chauffeur. Het zou niet lang duren voor ze met James alleen zou zijn.


  ‘Wat had je in gedachten?’ Haar stem klonk irritant hoog en nerveus.


  ‘Je gaat met mij mee.’ Hij trok haar arm door de zijne en liep met haar naar de uitgang.


  ‘Is dat wel verstandig vóór de bruiloft?’


  ‘Nee. Daarom heb ik Al opgedragen binnen te parkeren. We nemen de interne lift naar boven.’ Er speelde een verleidelijke glimlach om zijn lippen.


  ‘Jij hebt een heel slechte invloed.’


  ‘Sorry.’ Hij klonk niet in het minst berouwvol.


  Haar huid tintelde al bij het vooruitzicht van de aanraking van James’ handen. En ja, ze was ook nieuwsgierig naar waar en hoe hij woonde. Ze had het landgoed gezien dat hij had geërfd, maar dit was het kasteel dat hij voor zichzelf had gekozen, en ze had er maar een glimp van opgevangen toen ze er voor het eerst was geweest.


  Zijn chauffeur reed hen in recordtijd terug naar zijn penthouse. Bij haar eerste bezoek was ze via de foyer gekomen, maar nu namen ze vanuit de afgesloten parkeergarage een lift die rechtstreeks uitkwam in zijn appartement.


  De enorme woonkamer keek uit over de haven, waar lichtjes twinkelden op het water. Op de vloer lag glad, gepolijst marmer en de inrichting was verzorgd en modern, maar zag er toch comfortabel uit. Ook stond er een vleugel bij het raam.


  ‘Speel jij piano?’ Ze liep ernaartoe. Wauw, een Steinway. Haar vingers jeukten om de toetsen aan te raken.


  ‘Een beetje.’


  ‘Wil je iets voor me spelen?’


  ‘Goed.’ Hij liet zijn jasje van zijn schouders glijden en gooide het op een stoel. Daarna nam hij op de pianokruk plaats. Zijn vingers gleden over de toetsen, waarna hij een indrukwekkend stuk begon te spelen dat ze vaag herkende. Debussy, misschien?


  Geweldig. Nog een reden dat James Drummond te mooi was om waar te zijn.


  Hij eindigde met een zwierig gebaar. ‘Wil jij het eens proberen?’


  ‘Eh… natuurlijk.’ Ze ging zitten en deed alsof ze op het punt stond de vlooienmars te spelen. Bij de eerste tonen van haar lievelingssonate keek ze naar James.


  Hij grijnsde. ‘Ga verder. Je bent veel te prestatiegericht om niet mijn optreden te willen overtreffen.’ Zijn stem klonk geamuseerd.


  Ze lachte. ‘Je kent me goed, maar helaas zal het niet meevallen jou te overtreffen.’ Ze liet haar vingers over de toetsen dansen en sloot haar ogen toen de muziek om haar heen zweefde. Het stuk leek zichzelf te spelen, het geluid drong door tot in het diepst van haar lichaam en vulde het vertrek. Toen ze klaar was, opende ze haar ogen alsof ze wakker werd uit een droom.


  ‘Niet slecht.’ Zijn ogen fonkelden. ‘Je had wel een carrière als concertpianiste kunnen hebben. Zo, het voorspel is achter de rug, op naar de slaapkamer.’


  Ze lachte. ‘Daar kan ik weinig tegen inbrengen.’


  In de enorme kamer kleedden ze elkaar langzaam uit, genietend van elk moment, terwijl de verwachting zich in de lucht opbouwde. ‘Het lijkt wel een jaar geleden sinds ik je voor het laatst heb aangeraakt.’ James’ stem was hees.


  ‘Minstens een jaar.’ Haar huid gloeide onder zijn vingers. Hoeveel ontmoetingen zouden er nog volgen voor James de waarheid over haar wist en haar zou haten?


  Haar hart treurde om de verloren momenten die nog niet eens waren geweest, maar dat verminderde het verlangen niet om haar lichaam tegen het zijne te drukken en zijn warme mannelijke geur in zich op te nemen. Zijn armen om haar middel gaven haar een beschermd gevoel. Dat was bizar: alsof er, zodra James in de buurt was, een oerinstinct werd geactiveerd dat kortsluiting maakte in haar gezonde verstand. Zijn warme adem streek over haar wang en veroorzaakte een siddering van opwinding. Ze hield van zijn lange lichaam, zijn brede borst, de krachtige lijn van zijn kaak.


  Hij kuste haar, en die vertrouwde golf van opwinding welde weer in haar op. Zou ze ooit weer op zo’n manier door iemand worden gekust wanneer dit allemaal voorbij was?


  Ze voelde haar ademhaling versnellen. ‘Ik verlang naar je.’ Het leek veilig dat te zeggen. De woorden klonken vaag, puur seksueel. Maar erachter ging iets diepers schuil. Ze verlangde echt naar James. Ze wilde bij hem zijn, met hem praten, hem aanraken, met hem vrijen. Als de situatie anders was geweest, misschien hadden ze dan wel een toekomst samen gehad.


  Maar dit moment kon niemand hun afnemen. Ze knoopte zijn shirt los en trok het hem uit. Daarna likte ze over zijn borst.


  Hij ritste haar jurk open en trok die voorzichtig over haar hoofd omhoog; daarna schilderde hij met zijn tong onzichtbare decoraties op haar borsten en buik.


  Haar hele lichaam tintelde. James was een zeer bedachtzame minnaar, voorzichtig en creatief, zoals hij ongetwijfeld ook in zaken was. Hij zocht vastberaden haar magische knopjes op en drukte ze in op manieren die zuchten en kreten aan haar ontlokten en haar deden smeken om te stoppen – en door te gaan.


  Ze hield van de zilte smaak van zijn huid, het enigszins ruwe van zijn haar en de harde, mannelijke ribbels van zijn spieren. Ze zocht naar zijn geheime erogene zones en werd beloond met lage kreunen en het happen naar adem toen ze een nieuwe ontdekte. Haar prestatiegerichte instincten maakten dat ze hem nog meer tot waanzin wilde drijven dan hij haar, en het resultaat was indrukwekkend en verslavend. Allebei stonden ze op het punt te exploderen tegen de tijd dat hij bij haar binnendrong, maar ze wisten de verrukkelijke kwelling precies lang genoeg te laten aanhouden voor ze zich uiteindelijk overgaven.


  Nooit eerder had ze zulke seks gehad. Nog nooit had ze zich zo goed bij een partner voelen passen. James’ gedreven en nauwgezette aard combineerde zo goed met die van haar. Misschien waren ze toch bestemd voor elkaar, en waren de fabriek, haar vader en de vermiste beker niet meer dan afleidingen op weg naar een gelukkige toekomst samen. Toen ze in elkaars armen lagen, leek het onmogelijk dat iets onbelangrijks als een zakelijke overeenkomst tussen hen in kon komen te staan.


  Misschien moest ze echt dat verdraaide stuk beker vinden om de vloek te verbreken en het pad te effenen voor James’ leven met haar. Ze wilde dat hij gelukkig was. Dat ze zelf gelukkig was. Misschien moest ze hem gewoon de waarheid vertellen over de fabriek en tot een overeenkomst komen zodat haar vader ook gelukkig kon zijn.


  Maar dan zou hij haar intriges ontdekken en afkeer voor haar voelen. Daar schoot niemand iets mee op.


  ‘O, James.’ Het was vreemd met haar hoofd op zijn borst te rusten, terwijl al die idiote, verraderlijke gedachten door haar gedachten spookten. En wat ging er in zijn hoofd om? Ze wist dat hij niet uit liefde met haar wilde trouwen, maar zo zijn eigen beweegredenen had. Er was niets natuurlijks aan hun relatie, want deze had alle kenmerken van een belangrijke fusie.


  Hij streelde haar haar, en haar gedachten dwaalden weg. Kon ze dit moment maar een maand of een jaar laten voortduren. Ze wilde alleen even rusten en de geur van zijn huid opsnuiven.


  Maar ze had een doel. Een doel dat ze wilde bereiken. ‘Dat oude gebouw…’ De woorden kropen bijna vanzelf uit haar mond.


  ‘Waar we langs zijn gelopen?’


  ‘Ja.’ Ze hoopte maar dat hij niet zou merken dat haar hartslag versnelde.


  ‘Tegen welke prijs zou je het verkopen?’


  ‘Ik zou het niet verkopen.’


  ‘Ook niet tegen een exorbitant hoge prijs?’


  ‘Die prijs zou nog steeds lager zijn dan de waarde zodra ik het gebied ga ontwikkelen. Al bijna twee jaar is mijn team bezig om de aankoop van dat perceel te plannen. Ik heb er veel tijd en energie in gestopt.’


  Precies zoals ze al had vermoed. Moest ze verder aandringen en zich mogelijk in haar kaarten laten kijken? Op een gegeven moment zou ze wel moeten. ‘Stel dat ik het wil als beloning wanneer ik de race win?’ Ze hield haar adem in.


  ‘In dat geval kan ik moeilijk “nee” zeggen.’


  Ze hoorde geamuseerdheid in zijn stem. Vermoedelijk omdat hij verwachtte zelf te winnen. Mannen als James verwachtten altijd dat ze zouden winnen, ongeacht hun kansen. Maar zij had het voordeel dat ze licht was en vreselijk vastbesloten.


  Misschien kon ze de race winnen, de fabriek aan haar vader geven, met James trouwen en nog lang en gelukkig zijn met hem en lachen om alles wat er gebeurd was. Met een beetje voorzichtig manoeuvreren was het mogelijk.


  Het besef dat ze met hem wilde trouwen, deed haar glimlachen. Ze mocht deze man zo graag. Hield ze van hem? Dat zou dat vreemde gevoel in haar borst kunnen zijn dat haar doorgaans zo scherpe geest benevelde.


  Ze keek naar hem op en kuste zijn mond, die glimlachte onder haar lippen.


  ‘Wil je die fabriek echt?’


  Ze haalde haar schouders op, zogenaamd nonchalant. ‘Ik denk dat hij perfect voor me zou zijn.’


  ‘Nou, vooruit dan maar. We hebben een deal.’


  Haar hart leek te zweven. Ineens voelde het alsof ze alles kon hebben. De fabriek, haar vaders waardering en genegenheid en James.


  Ze kuste James nog eens, genietend van de rillingen van genot toen ze hem proefde. Ze kon dit. Zolang ze maar niet naar de afgrond naast haar keek. Stalen zenuwen, vaardig racen en van die race de triomf van haar leven maken. Alleen haar leven en dat van een paar anderen stonden op het spel. Over een paar dagen zou haar toekomst vastliggen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Dankzij een beetje motregen lag het Schotse landschap er die ochtend fris en geurig bij. Een wazig zonnetje droogde de dauw op de kasteelmuren.


  ‘De paarden hebben genoeg tijd gehad om hun ontbijt te laten zakken. Ben je nerveus?’ James plaagde haar, maar was ook bezorgd. Het parcours dat ze hadden uitgezet, zou lang, zwaar en niet zo’n beetje gevaarlijk zijn. Wanneer ze zich bedacht, zou hij daar geen problemen mee hebben. Hij kon niet geloven dat hij haar dat stuk land had beloofd als ze won, al wist hij natuurlijk dat ze niet zou winnen.


  ‘Helemaal niet.’


  Ze hadden de benen van de paarden verbonden als bescherming tegen struiken en ter ondersteuning van hun pezen. De dieren waren fit en hadden die week elke dag geoefend met hun verzorgers.


  ‘Weet je zeker dat je op Taffy wilt rijden? Solomon is heel wat sneller. Hij is gefokt voor paardenrennen en Taffy juist voor de jacht.’


  ‘Daarom biedt Taffy me voordeel op het ruige terrein.’ Ze zag er volslagen zelfverzekerd uit, ervan overtuigd dat ze de race als eerste zou afleggen.


  James’ competitieve aard maakte dat hij het haar in elk geval zo moeilijk mogelijk zou maken. Hij was ervan overtuigd dat hij haar op zijn snellere paard en met zijn kennis van het terrein zou verslaan. Niettemin bewonderde hij haar ambitie. ‘Heb je je telefoon bij je?’ Hij wilde zeker weten dat ze zo nodig om hulp zou kunnen bellen.


  ‘In mijn binnenzak.’ Ze klopte op haar vest. ‘Naast het konijnenpootje en het klavertjevier.’


  Hij lachte. ‘Je lijkt me niet van het bijgelovige type.’


  ‘Bijgelovig genoeg om te weten dat je me niet kunt verslaan met de vloek van je voorouders die op je rust. Misschien was het wel onderdeel van mijn strategie te zorgen dat je dat deel van de beker niet vond.’ Ze nam de teugels aan van de verzorger en besteeg haar paard.


  Genietend keek hij toe toen ze zich met haar soepele, atletische lichaam in het zadel installeerde.


  ‘Je weet dat ik daar niet in geloof. Mijn leven verliep al die jaren prima zonder dat ding. Trouwens, mijn beide neven schijnen zonder hulp van de beker liefde en geluk te hebben gevonden.’ Hij hees zich ook in het zadel.


  ‘Dat zijn de twee neven die hun vermiste deel van de beker hebben gevonden?’


  ‘Ja, maar de vloek wordt pas verbroken wanneer alle drie de delen zijn verenigd.’


  ‘Hm. Dan neem ik aan dat ze gedoemd zijn tot een scheiding en eenzaamheid, tenzij we het Schotse deel weten te vinden.’


  James fronste toen een vreemd gevoel hem bekroop. Misschien was het ongerustheid over de race. Solomon verplaatste zijn gewicht en was rusteloos, dus klopte hij tegen de nek van het paard om hem te kalmeren. Zouden zijn neven de teleurstelling en rampen van hun voorvaderen ontlopen? Gelukkig had hij zelf met zijn hoofd een vrouw gekozen in plaats van met zijn hart. Al klopte dat hart zeker sneller toen hij Fiona de leiding zag nemen de oprijlaan af. ‘Weet je nog hoe we moeten rijden?’


  ‘De hele grens van het landgoed tegen de klok in.’


  ‘Dat duurt ongeveer vijf uur.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze zag er ronduit verwaand uit.


  Hij wist dat ze een paar lange ritten had gemaakt in de heuvels van Californië, maar hij dacht niet dat dat een goede voorbereiding was voor het ruige Schotse landschap. Of het Schotse weer. ‘Heb je een regenjas bij je?’


  ‘Hou eens op met dat gezeur!’ Ze draaide zich om, terwijl haar paard verder wandelde. ‘Ik red me wel. En ik ga winnen.’ Haar stralende glimlach veroorzaakte bij hem een golf van opwinding.


  ‘Mooi niet.’


  ‘Je zult het zien.’ Ze wierp hem een ondeugende grijns toe.


  ‘Ik wou dat ik dat kon, maar ik hou er niet van achterom te kijken tijdens het galopperen.’ Hij liet zijn paard sneller lopen tot hij naast haar reed. ‘Giles loopt met ons mee en geeft het sein voor de start.’


  Ze streelde de nek van haar paard.


  James was blij dat ze Taffy had uitgekozen. De grote merrie zou goed op haar passen. Het was zeker niet het snelste paard in de stal, maar met haar vele jachtervaring en stevige bouw zou ze ook niet zo gauw kreupel raken of ergens van schrikken en haar berijder afwerpen. Dat was doorgaans het belangrijkste voor het halen van de eindstreep van een lange race.


  ‘Ga je me laten winnen?’ Ze draaide zich weer naar hem toe en keek hem strak aan.


  ‘Nooit. De eer van de Drummonds staat op het spel.’ Hij sloeg met een vuist op zijn borst.


  Oké, misschien had hij zich afgevraagd of hij haar vóór moest laten rijden zodat hij haar in de gaten kon houden en zorgen dat ze geen onbezonnen of gevaarlijke dingen deed. Hoe had hij het in zijn hoofd gehaald? Wilde hij nou echt dat leuke lapje grond in de nabijheid van Orchard Road opgeven? Hij begon zeker een softy te worden. Of hij begon hopeloos voor Fiona te vallen. ‘Ik beloof dat het een eerlijke race zal zijn.’


  ‘Mooi, want ik ben vast van plan te winnen en ik wil niet dat jij dan denkt dat het komt doordat je je hebt ingehouden.’


  ‘De stenen muur is de start,’ klonk Giles’ norse stem. Een laag stenen muurtje scheidde het verzorgde gazon bij het huis van het eerste stuk ruige wei.


  Beide paarden waren duidelijk opgewonden, ongetwijfeld onbewuste signalen van hun berijders oppikkend.


  ‘Klaar voor de start?’


  Allebei antwoordden ze met een volmondig ‘ja’.


  ‘Op uw plaatsen, klaar… Af!’


  De paarden stoven in handgalop weg. De lucht was lichtblauw met een paar donzige witte wolken, en de zon verblindde hen bijna toen ze in de richting van de oostelijke grens van het landgoed gingen.


  Tot zijn teleurstelling zag James dat Fiona al in verlichte zit uit haar zadel omhoog was gekomen en moeiteloos boven haar paard leek te zweven. Zijn eigen bijna tweehonderd pond pure spieren bewogen mee met de rug van zijn paard toen ze de eerste heuvel namen. Ze zou toch wel een keertje moe worden wanneer ze zo stond? Voor het eerst vroeg hij zich af of ze een serieuze kans had om hem te verslaan.


  Dat vooruitzicht prikkelde hem, dus spoorde hij Solomon aan tot een galop en haalde haar in.


  ‘Put je paard niet te snel uit!’ riep ze opgewekt.


  ‘Maak je over ons geen zorgen. Solomon en ik hebben de hele race gepland.’ Hij reed naar de brede greppel die de eerste grens markeerde en stak die over naar de brede berm die zijn voorouders meer dan duizend jaar geleden hadden aangelegd. Ze hadden hun land met bloed, zweet en tranen opgeëist, en hun markeringen hadden ontelbare politieke regimes en monarchieën doorstaan. Hij was van plan ervoor te zorgen dat ze nog eens duizend jaar intact bleven.


  Plichtsgevoel. Dat was wat een familie als de Drummonds dreef om van generatie op generatie te overleven en goed te gedijen. Vloeken hadden weinig effect op pure vastberadenheid, zelfs niet als je erin geloofde.


  Het geluid van Taffy’s stevige hoefslag klonk vertrouwenwekkend toen ze langs de oostelijke grens draafden, tussen de weidegronden van het landgoed en de wildernis daarachter. Er was ruimte voor twee paarden, maar het zou wel stalen zenuwen vergen om elkaar te passeren.


  Hij was niet verrast toen Fiona een paar minuten later een poging waagde.


  ‘Aan de kant,’ riep ze, waarna hij het versnellen van de stappen hoorde en Taffy hem voorbijging.


  De adrenaline gierde door hem heen, hem aansporend de leiding weer terug te nemen, maar hij hield zich in.


  Het was veiliger voor haar als hij een oogje in het zeil kon houden. En verdorie, wat een gracieus uitzicht bood haar strakke, welgevormde achterwerk boven Taffy’s krachtige achterkant.


  Hij kon de leiding overnemen wanneer hij wilde, zo stelde hij zichzelf gerust. Dat wilde hij alleen niet.


  Nog niet.


  


  De vreugde van het galopperen maakte dat Fiona de opwinding tot in haar tenen en vingers voelde. Het was heerlijk geweest om James in te halen.


  ‘Neem de heuvel niet te snel,’ riep hij haar na.


  Een brede geul volgde de contouren van het landschap naar beneden. Onder hen strekte zich een dal uit, met een slingerende rivier op het diepste punt.


  Fiona liet Taffy overgaan in draf om de heuvel te nemen. De helling was niet echt steil, maar waarom zou ze risico’s nemen? Tenslotte was Taffy James’ paard, en zelfs als ze dat niet was geweest, had Fiona ook niet gewild dat ze zou uitglijden en zich bezeren.


  Beneden overbrugde de berm de rivier, een kolkende, schuimende stroom, om vervolgens weer omhoog te lopen. Daar passeerde James haar bijna, maar ze spoorde Taffy aan tot een galop over de glad begraasde wei. ‘Gelukkig dat je paarden zo gezond worden gehouden.’


  ‘Ik vind het prettig als ze op alles voorbereid zijn,’ riep hij terug.


  ‘Op het veroveren van naastgelegen landgoederen?’


  ‘Je weet maar nooit.’


  Ze grijnsde. Het was niet moeilijk om je James voor te stellen als aanvoerder van een leger, met in de wind wapperende lansvaantjes en snuivende paarden. Dat was waarschijnlijk precies wat zijn voorouders hadden gedaan om dit enorme stuk land te verkrijgen en in de loop der eeuwen te verdedigen. Geen wonder dat James dit nooit zou kunnen opgeven voor een penthouse in Singapore. Als het van haar was, zou ze hier waarschijnlijk zelfs nooit weg willen.


  Als het van haar was.


  En dat was mogelijk wanneer ze James’ vrouw was. Haar vader zou uiteindelijk wel aan het idee wennen. Vroeg of laat zouden de twee belangrijkste mannen in haar leven vrienden worden en lachen om hun rivaliteit om de fabriek en de grond eronder.


  ‘Toe dan, Taffy,’ spoorde ze aan toen ze weer een flauwe helling beklommen en naar links afsloegen. Ineens zag ze James naast haar galopperen.


  ‘Je paard ziet er moe uit,’ riep ze.


  ‘Hij begint net op stoom te komen.’ James grijnsde en spoorde zijn paard aan. Toen Solomons wervelende zwarte staart op gelijke hoogte was gekomen met Taffy’s nek, kreeg Fiona het benauwd. Even voelde ze alles uit haar handen glippen – de fabriek, haar vader, haar toekomst met James – dus duwde ze haar hakken in Taffy’s flank en spoorde het grote paard verder aan, haar tot het uiterste drijvend. Nu was het moment om te profiteren van haar lichtere gewicht en echt van James weg te lopen. Links van haar zag ze het kasteel, en ze wist dat dit de westelijke grens was. Het was vrijwel onmogelijk om nu te verdwalen. Als ze een echte voorsprong wist op te bouwen, zou de overwinning nog dichterbij zijn.


  Ze haalde James in en reed zo snel ze kon. Het geluid van Solomons hoeven stierf weg, en toen ze over haar schouder keek, zag ze hen vijftig, en toen honderd meter achter zich. Dit tempo kon ze niet te lang volhouden zonder haar paard uit te putten, dus toen ze genoeg afstand had genomen, verminderde ze haar snelheid iets.


  Hij had duidelijk hetzelfde gedaan, want hij kwam niet dichterbij.


  Ze grijnsde en nam het spectaculaire beeld van het ruige landschap en de bemoste muren van het kasteel in zich op. Met een beetje planning en vastberadenheid, zou ze bijna alles in het leven kunnen bereiken.


  


  Toen Fiona om een bocht uit het zicht verdween, begon James zich iets te realiseren. Hij wilde dat ze won. Dit verlangen dat iemand anders zou winnen, was verwarrend en ging volledig tegen zijn gevoel in. Op kostschool was hij gedrild in het meedogenloos verpletteren van tegenstanders. Jarenlang had hij geleerd zich strikt te concentreren op zijn doel. Bijkomende schade kon later wel worden opgeruimd. Het gebeurde maar zelden dat hij er niet in slaagde een deal te sluiten, al kostte het een paar jaar om alles rond te krijgen.


  En nu was hij van plan Fiona te laten winnen op zijn eigen grond en haar het kostbare vastgoed te geven waar hij jaren op had geaasd.


  Het was duidelijk dat haar effect op hem enorm was. Zijn hart zwol toen hij haar op Taffy verder zag galopperen alsof ze het de hele dag kon volhouden. Ze reden al sinds halverwege de ochtend en het was nu eind van de middag. Ze was duidelijk van plan te winnen. Dat vond hij geweldig!


  Hij had nooit gedacht dat hij een vrouw zou ontmoeten die even gericht en vastbesloten was als hij. Haar succes in zaken had hem in eerste instantie geïntrigeerd, haar schoonheid en intelligentie hadden hem gestrikt, en vervolgens was ze nog geweldiger gebleken dan hij zich had voorgesteld. De beknopte achtergrondinformatie die hij had verzameld, getuigde van een onopvallende jeugd in Californië, goede schoolresultaten die hadden geleid tot vier spectaculaire jaren aan een topuniversiteit, precies zoals hij had verwacht. Daarna was ze met haar eerste bedrijf begonnen en had daar een internationale sensatie van gemaakt. Fiona Lam was een ongelofelijke vrouw.


  Solomon hijgde onder hem. ‘Kom op, jongen, we zijn er bijna. Zullen we nog even een sprintje trekken zodat het lijkt alsof we ons best doen?’


  Solomon gaf hem zijn zin, en het duurde niet lang voor James tussen het kreupelhout door een glimp opving van Taffy. ‘Ik ga je verslaan!’ Op de valreep kon hij de uitdaging niet weerstaan.


  Fiona keek om en boog zich nog dieper over Taffy, om haar aan te sporen nog harder te gaan. Ze galoppeerde de laatste helling op alsof haar leven ervan afhing en gooide een arm in de lucht toen ze boven was.


  Hij liet Solomon vaart minderen tot stapgang. Fiona was al afgestegen en omhelsde Taffy. Twee verzorgers haastten zich naar hen toe, klaar om de vermoeide paarden te laten afkoelen.


  ‘Ik zei toch dat ik zou winnen.’ Haar wangen gloeiden toen ze met haar handen op haar heupen stond uit te hijgen. Haar lichte rijbroek en hoge laarzen zaten onder de modder.


  ‘Je had gelijk. Ik ben onder de indruk.’


  ‘Ik ben veel lichter dan jij.’


  Hij voelde haar ogen op zijn stevige lichaam rusten toen hij zich van Solomon liet glijden en met een bons op de grond neerkwam. ‘Dat valt niet te ontkennen.’ Hij wilde haar kussen. Hij nam haar in zijn armen, en haar mond smaakte als champagne na de lange, zware rit. Toen ze zich uiteindelijk van elkaar losmaakten, bestudeerde hij haar gezicht. ‘Deze race betekende echt heel veel voor je.’


  ‘Ik hou niet van verliezen.’


  ‘Nou, dat heb je ook niet gedaan. Je hebt mijn eeuwige bewondering en nu ook een stuk grond in Singapore.’


  Haar ogen fonkelden. ‘Ik ben blij. Door allebei. Kus me nog eens!’


  


  Het winnen van de race had Fiona afgemat. Het lukte haar maar net om haar ogen open te houden tijdens het eten. Een fijn bubbelbad en lekker vroeg gaan slapen in James’ armen hadden een perfecte afsluiting moeten zijn van een spectaculaire dag, maar toch had ze een akelig voorgevoel. James moest terug naar Singapore voor een vergadering, en hoewel ze dolgraag met hem mee zou gaan, wist ze dat dat een slecht idee was.


  ‘Wat is er?’ James probeerde haar schouders los te masseren, maar ze bleven maar gespannen.


  ‘O, niets. Ik ben gewoon moe.’


  ‘Weet je zeker dat je hier wilt blijven, terwijl ik in Singapore zit?’


  ‘Nou en of. Ik ben vastbesloten het ontbrekende deel van de beker te vinden. Dat brengt ons vast geluk.’ Ze moest er niet aan denken terug te moeten en dat hele verlovingsgedoe weer over zich heen te krijgen. ‘Zolang er een auto is die ik kan gebruiken, red ik me wel.’


  ‘Angus zal zorgen dat er altijd een met volle tank voor je klaarstaat. Wanneer je het zat bent om die oude troep door te snuffelen, kun je naar Singapore komen en dan regelen we de laatste bijzonderheden voor de bruiloft samen.’


  ‘Moet je echt vandaag al vertrekken? Blijf nog wat langer. Verzet je vergadering naar volgende week.’ Ineens was ze doodsbang hem kwijt te raken.


  ‘Ik wou dat het kon, maar ik heb hier letterlijk jaren aan gewerkt. Het is een bespreking met Goh Kwon Beng. Ik heb je laatst aan hem voorgesteld.’


  ‘O.’ Ze had het vreemde gevoel dat deze bijeenkomst te maken had met hun aanstaande huwelijk, maar had geen idee op welke manier. Wel herinnerde het er haar weer aan dat hij zijn eigen redenen had om halsoverkop met haar te trouwen. ‘Ik zal je missen.’ Het was de waarheid.


  ‘Ik jou ook.’ Hij kuste haar nog eens, zo zacht dat het bijna als een zuchtje wind was.


  Hopelijk zou haar vader zich snel weer op zijn zaken richten nu hij de fabriek terugkreeg en zouden zij en James een echte relatie kunnen opbouwen zonder al het achterbakse gedoe. Maar eerst moest er nog het een en ander worden geregeld. ‘Stuur je me de eigendomsakte voor de grond?’


  ‘O ja. Ik heb hem bij me, in mijn aktetas. Dat was ik bijna vergeten.’ Naakt stond hij van het bed op en liep naar de andere kant van de kamer. Uit een tas van donker leer haalde hij een eenvoudige envelop. ‘Alsjeblieft. Voor jou.’


  ‘Dat je hem hebt meegenomen! Wat ben je toch grappig.’


  ‘Ik ben altijd dodelijk serieus.’


  ‘Dat mag ik wel aan je.’ Hij was echt een man van zijn woord, iemand op wie je kon rekenen, zelfs onder deze bizarre omstandigheden. Haar hand trilde een beetje toen ze de envelop aannam. Hoe zou hij reageren als hij wist dat hun hele relatie, zelfs hun eerste ontmoeting, was uitgekiend om dit ene document in handen te krijgen?


  Voorlopig zou dit haar geheim blijven.


  ‘Het is aardig van je dat ik hier mag blijven.’ Hij vertrouwde haar duidelijk. Een vertrouwen dat niet helemaal gerechtvaardigd was.


  ‘Ik reken erop dat je het stuk beker vindt zodat we een grootse toekomst tegemoet gaan. Katherine heeft me bijna elke dag gebeld of gemaild. In elk geval zou het haar heel gelukkig maken.’


  Ze beet op haar lip. ‘En als ik hem niet vind?’


  ‘Dat is niet de Fiona die ik ken en van wie…’ Hij stopte halverwege de zin, maar het ‘ik hou’ echode niettemin als een gongslag in de lucht.


  Zou de liefde vanzelf tussen hen groeien zodra de druk eraf was? Of waren ze net zo verdoemd als de meeste Drummonds en hun partners? Haar ademhaling voelde oppervlakkig.


  ‘Ik heb alle vertrouwen in je.’ James klom weer bij haar op het bed. Zijn nabijheid voelde geruststellend.


  Ze zag op tegen de volgende dag wanneer hij wegging en ze helemaal alleen zou zijn. Met veel te veel tijd om na te denken en zich zorgen te maken. ‘Ik doe mijn best.’ Misschien was die beker voor James – en haar – echt de sleutel tot het geluk.


  ‘Ik reken op je.’


  Dat kun je beter niet doen, wilde ze zeggen. Ik ben absoluut niet zoals je denkt dat ik ben. Ik ben een onbetrouwbare, sluwe vreemdeling die op slinkse wijze je leven is binnen gedrongen. Maar dat zei ze allemaal niet. In plaats daarvan raakte ze zijn wang aan met haar vingers en kuste hem op zijn mond, terwijl verschillende emoties haar hart beroerden.


  


  ‘Pap, vergeet niet dat je niemand mag vertellen hoe je eraan bent gekomen.’ Ze liep langs de kantelen van het oudste deel van het kasteel te telefoneren. Daar zou in elk geval niemand haar kunnen afluisteren. Het indrukwekkende landschap strekte zich in alle richtingen onder haar uit, waardoor ze zich nietig voelde.


  ‘Waarom niet? Het is een grappig verhaal. Trouwens, je bent nu toch klaar met die vent. Zeg hem dat hij het heen en weer kan krijgen.’


  Ze aarzelde. Hoe moest ze haar vader vertellen dat ze op James gesteld was geraakt? Dat ze van hem was gaan houden.


  Oké. Misschien kon je niet echt van iemand houden na zo’n korte tijd, maar ze was meer op hem gesteld geraakt dan op enige andere man in haar leven, en als de hartstocht die ze voelde ook meetelde…


  ‘James en ik… Ik wil niet dat hij het hele verhaal kent.’ Als ze nou maar een beetje tijd kon winnen. ‘De belasting is tot eind volgend jaar betaald. Wanneer je je tot die tijd even gedeisd houdt, dan kan ik de zaak met hem afhandelen.’


  ‘Maar mijn fabriek moet weer open.’ Haar vader klonk bijna nukkig.


  ‘Hij draaide met verlies.’ Nu was zij ook aan het jammeren. ‘Wacht nou even. Dan kunnen we samen een nieuw project opzetten. Ik wil graag een bedrijf in Singapore beginnen en ik weet dat jij de perfecte persoon bent om me daarmee te helpen. Het is een ideale plek, zo vlak bij Orchard Road en ik…’


  ‘Ik had bestellingen. Tegen het eind van de maand kan ik weer draaien. Alle machines staan er nog.’


  De moed zonk haar in de schoenen. Haar vader was zo koppig. Aan de andere kant had ze hem beloofd zijn fabriek voor hem terug te krijgen, niet dat ze hem zou vertellen wat hij ermee moest doen. Dat zij nu het een en ander met James moest oplossen, was háár probleem. ‘Pap, James heeft me veel vertrouwen geschonken, en ik heb een paar weken nodig om alles goed met hem af te handelen.’ Ze moest een manier zien te bedenken om haar acties minder uitgekookt te doen overkomen. Of misschien tot de huwelijkstrein al zo ver was voort gedenderd, dat hij niet meer zo gauw zou ontsporen. ‘Beloof me dat je het niemand vertelt, voorlopig nog even niet.’


  ‘O, Fiona, wat ben je toch een piekeraar. Je bent net je moeder.’


  


  James moest de hele tijd aan Fiona denken. Hij betrapte zich erop dat hij over hun toekomst samen droomde, over namen voor hun kinderen en zelfs over de scholen waar die denkbeeldige kinderen naartoe zouden gaan. Hij leek elke minuut te leven in afwachting van het moment waarop hij haar weer in zijn armen kon houden. Vandaar dat de kop in de krant van die woensdag als zo’n schok kwam.


  James liet zich met een plof in zijn stoel zakken.


  DRUMMOND-VERLOVING NEP, luidde de kop. Hij was kapot van het artikel.


  Fiona had de grond aan haar vader gegeven. Teruggegeven aan haar vader. Een vader van wiens bestaan hij niet eens had geweten, aangezien hij alleen maar had gezien wat hij wilde zien toen hij haar verleden had uitgezocht. De vader die nu beweerde – van de daken schreeuwde – dat hun hele relatie een sluw plan was geweest om zijn ‘gestolen’ eigendom terug te krijgen.


  James’ eerste impuls was de media tegen te spreken. Te zeggen dat dat niet waar kon zijn, dat Fiona dat nooit zou doen! Maar hij wist onmiddellijk, diep in zijn hart, dat het niet alleen mogelijk, maar gewoon de waarheid was.


  Fiona was nooit van plan geweest met hem te trouwen. Geen wonder dat ze geen trouwjurk had willen uitzoeken of haar ouders had willen vertellen over hun huwelijk. Omdat er helemaal geen bruiloft zou komen.


  Hij had haar als zijn vrouw gekozen en hun verloving naar voren geschoven om zijn langverwachte deal met Goh Kwon Beng veilig te stellen, en het was nooit bij hem opgekomen dat zij haar eigen redenen had kunnen hebben voor een zo snelle verloving. Met oogkleppen op had hij zijn onderzoek gedaan, op het verkeerde been gezet door haar zakelijke reputatie en schitterende studieresultaten. Hij had gezocht naar goede dingen en die gevonden. Vol vertrouwen en volledig gericht op zijn eigen doelen, was hij blind in de val gelopen.


  Fiona’s meedogenloze vastberadenheid en onverschrokken nastreven van haar doelen hadden hem geïntrigeerd en aangetrokken. En dan was hij nu verbaasd dat die tegen hem waren gebruikt? Hij was zelf een stommeling geweest.


  Die ochtend beantwoordde ze zijn telefoontjes niet. Niet bepaald verrassend. De avond ervoor had hij haar ook al niet kunnen bereiken. Iemand in Singapore had haar zeker verteld dat het verhaal gepubliceerd zou worden. Misschien had ze er zelf wel voor gezorgd.


  Nu was hij gedwongen zijn huishoudelijke personeel te vragen waar ze was. Hoe had hij een nagenoeg vreemde vrouw in zijn voorouderlijk huis alleen kunnen laten? Maar ze was wel zijn verloofde, en het kasteel had uiteindelijk ook haar thuis moeten worden.


  ‘Angus, is alles oké met Fiona?’ Hoe vroeg je voorzichtig of je aanstaande daar nog was?


  ‘Ik heb haar vanmorgen naar het vliegveld gebracht. Ze zou gauw in Singapore moeten zijn.’


  ‘O ja. Dan zal ze zo wel komen,’ loog hij. Waar was ze naar op weg? Vermoedelijk niet naar Singapore, voorlopig althans nog niet. Ze leek niet het type dat van dit soort publiciteit hield. Tenzij ze echt haar overwinning wilde vieren. ‘Dank je, Angus.’


  Hij kon niet geloven dat er kwaadwillendheid achter zat. Aan de andere kant was dat alleen maar nog meer bewijs van zijn domheid in deze hele situatie. Hij had het zo geweldig met haar gehad. Hij kon zich niet herinneren dat hij zo van het gezelschap van een vrouw had genoten als met haar. En de seks was ook ongeëvenaard geweest. Zij had er ook van genoten. Of was haar genot eenvoudigweg een soort overwinning op haar tegenstander geweest?


  Verdorie, wat had hij er behoefte aan haar kant van het verhaal te horen. Maar zelfs hij wist niet hoe hij een onafhankelijke vrouw moest dwingen haar telefoon op te nemen wanneer ze niet met hem wilde praten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  James had een aantal berichten ingesproken sinds ze eerder die ochtend het landgoed had verlaten. In zijn eerste berichten had hij nog verward geklonken, daarna boos en uiteindelijk gewoonweg razend. Ze kon ze niet meer aanhoren, dus had ze haar telefoon in een prullenbak op het vliegveld gegooid.


  Het was wel zo fatsoenlijk geweest om hem terug te bellen en haar kant van het verhaal te vertellen. En te zeggen dat ze echt gevoelens voor hem koesterde. Om hem om vergeving te smeken en dan samen nog lang en gelukkig te leven. Maar dit was James Drummond die ze voor schut had gezet. Ze was van meet af aan van plan geweest naar Californië te verdwijnen zodra ze haar vaders fabriek terug had, omdat James zo’n sterke tegenstander was.


  Intussen was ze echter gaan dromen van een toekomst met hem. Tot ze was gebeld door een verslaggever van een Singaporese krant voor prikkelende roddels over hun romance. Toen had ze begrepen dat alles bekend zou worden en was de moed haar in de schoenen gezonken.


  Vanaf hun allereerste ontmoeting had ze geweten dat ze hun contact weer zou verbreken, maar niet dat het zou voelen alsof haar hart uit haar lichaam was gerukt.


  De reis naar Californië verliep veel te snel. Kapot van schuldgevoel en verdriet, had ze niets om naar uit te kijken. Zolang ze nog geen eigen woonruimte had, kon ze bij haar vriendin Crystal logeren, maar zelfs haar beste vrienden boden geen afleiding van het verdriet dat ze James was kwijtgeraakt net toen ze zich had gerealiseerd dat ze hem voor altijd had willen houden.


  De dag na haar aankomst probeerde Crystal haar te troosten met margarita’s in hun favoriete tapasbar. ‘Je hebt steeds gezegd dat het iets zakelijks was. Je hebt je doel bereikt. Dat zou je moeten vieren, en er niet uitzien alsof je elk moment in huilen kunt uitbarsten.’


  ‘Ik ga niet huilen.’ Dat had ze al genoeg gedaan, alleen schaamde ze zich te erg om het toe te geven. ‘Hij bleek gewoon zoveel… geweldiger te zijn dan ik had verwacht.’


  ‘Je hebt het leuk met hem gehad.’ Crystal hield haar hoofd scheef zodat haar vlechten bijna de tafel raakten.


  ‘Veel te leuk.’ Fiona schudde haar hoofd. ‘Ik was zelfs zo gek te denken dat hij misschien wel de ware was. Terwijl ik intussen op slinkse wijze probeerde hem iets heel waardevols afhandig te maken.’


  Crystal zuchtte. ‘Dat is tamelijk idioot. De seks moet wel geweldig zijn geweest.’


  Ze knikte. ‘Inderdaad. Ik denk niet dat ik dat ooit nog eens zal meemaken. Het klikte echt tussen ons.’


  ‘Misschien is die klik er nog steeds?’ Crystal pakte een garnaal en doopte die in een pittige saus. ‘Ik denk dat je hem moet bellen en zeggen hoe je je voelt.’


  ‘Mooi niet.’ Ze fronste. ‘Je hebt zijn voicemailberichten niet gehoord. Hij is razend. En terecht. Ik heb online een paar vreselijke artikelen gelezen. Mijn vader heeft zijn best gedaan om James als een stommeling neer te zetten. Hij is niet alleen een zakelijke overeenkomst misgelopen, maar de vrouw van zijn dromen heeft in de pers ook nog eens een lange neus naar hem gemaakt. Dat moet voor een man wel de ultieme vernedering zijn.’


  ‘Maar jij bent niet degene die dat heeft gedaan.’


  ‘Mijn vader heeft het laten voorkomen alsof ik het was, dus het effect is hetzelfde.’ Ze werd beheerst door een wirwar aan emoties, waaronder woede. Ze had zo lang gewacht en zo haar best gedaan om haar vaders genegenheid te winnen. Nu had hij haar verraden.


  ‘Ik hoop maar dat je vader dankbaar is voor wat je hebt gedaan.’


  Ze slikte. ‘Ik heb deze week een paar keer tevergeefs geprobeerd hem te bellen. Ik wilde weten of de akte goed is aangekomen, maar hij heeft niet eens gereageerd. Ik moest bij het koeriersbedrijf navragen of de zending misschien niet ergens was zoekgeraakt.’ Misschien wilde hij niet met haar praten nu hij precies had gedaan wat ze hem had gesmeekt niet te doen.


  ‘Dat meen je niet! Hij heeft je niet eens bedankt?’


  ‘Ik weet zeker dat hij dankbaar is. Alleen…’ Alleen wat? Ze was er zo van overtuigd geweest dat ze door het terugkrijgen van zijn fabriek in haar vaders achting zou stijgen. Dat het op de een of andere manier alle verloren jaren kon goedmaken en zou kunnen leiden tot de hechte vader-dochterrelatie waarvan ze altijd had gedroomd. Nu leek haar langgekoesterde wens een onnozele illusie. Haar vader ging opnieuw op in zijn eigen wereld en had geen tijd voor haar, precies waar haar moeder en Crystal haar voor hadden gewaarschuwd.


  ‘Hij heeft je gebruikt.’


  ‘Onzin. Het was allemaal mijn eigen idee.’ Ze nam een slok van haar margarita. ‘Ik kan alleen mezelf iets verwijten. Ik wilde hem helpen. Ik wilde dat hij me aardig vond. Toen ik hiermee begon, heb ik geen moment aan James’ gevoelens gedacht.’


  ‘Tja, hoe had je ook kunnen weten dat hij je ten huwelijk zou vragen? Dat heeft hij helemaal zelf gedaan.’


  ‘Ja, en ik weet zeker dat het voor hem iets zakelijks was. Hij wilde een belangrijke deal sluiten met ene Beng die niet van snelle vrijgezellen houdt. Hij had zijn eigen redenen om mij te gebruiken. Daardoor voel ik me alleen nog niet veel beter. Ik weet dat hij wel degelijk van plan was met me te trouwen.’


  ‘Wat heb je met de ring gedaan?’ Crystal trok een gepiercete wenkbrauw op.


  ‘De ring.’ Ze kneep even haar ogen dicht. ‘Jemig. Die was ik helemaal vergeten.’ Ze kromp ineen bij het idee dat hij misschien wel dacht dat ze die achterover had gedrukt. ‘Die ligt in een la in mijn slaapkamer in het kasteel. Ik wist dat ik hem moest achterlaten, maar ik wilde niet dat het personeel hem zou vinden. Dat moet ik hem wel laten weten.’ Haar hart voelde zwaar.


  ‘Schrijf hem.’


  ‘Een mail?’ Na een stortvloed van boze berichten had ze zijn adres geblokkeerd.


  ‘Nee, geen mail. Een ouderwets epistel.’


  ‘Een brief?’ Fiona dacht even na. Het idee sprak haar aan. Dan was een onmiddellijke vijandige reactie zoals bij een mail of telefoontje onmogelijk. Ze zou ook de tijd hebben om haar woorden zorgvuldig te kiezen, en hij om na te denken over zijn reactie. Als hij zich tenminste zou verwaardigen te reageren. ‘Dat zou wel eens een goed idee kunnen zijn.’


  


  Tot laat in de nacht zat ze te schrijven en nog eens te schrijven, de velletjes verfrommelend en opnieuw beginnend. Het was lang geleden dat ze voor het laatst een brief op papier had geschreven en ze was bang dat hij haar hanenpoten niet zou kunnen lezen. Maar ze schaamde zich te veel voor haar onbetrouwbaarheid om hem te durven bellen, en een mail leek te onpersoonlijk. Alleen een brief die langzaam via de lucht naar hem toe vloog, leek nog wel te doen.


  Ze wist dat hij haar niet zou vergeven. De media in Singapore staken nog steeds de draak met hem, en ze had net online gelezen dat SK Industries van Beng een overeenkomst had gesloten met een andere lokale ondernemer, een oudere man met drie tienerdochters. Niet alleen had ze van hem de risee in de roddelrubrieken gemaakt, ze had ook zijn plannen getorpedeerd om een partnerschap aan te gaan met de grote man in Singapore.


  De aanhef van haar brief gaf al meteen problemen. Kon ze hem wel ‘lieve’ noemen na de manier waarop ze hem had misleid?


  


  Beste James,


  Ik zal je niet om vergeving vragen of zelfs om een ontvangstbevestiging van deze brief. Ik geef volmondig toe dat ik te laf ben om rechtstreeks met je te praten. Vandaar dat ik je telefoontjes heb genegeerd. Het was niet mijn bedoeling dat het allemaal op deze manier zou lopen.


  


  Was dat wel waar? Toen ze ermee was begonnen, was het wel degelijk de bedoeling geweest dat het zo zou eindigen.


  


  Toen mijn vader me voor het eerst vertelde dat hij zijn bedrijf was kwijtgeraakt, wilde ik hem helpen. Ik heb niet met jou over hem gesproken, en je begrijpt wel waarom, maar mijn vader en ik hebben elkaar het grootste deel van mijn leven niet gezien, en ik wilde wanhopig graag – en dat wil ik nog steeds – een hechte relatie met hem opbouwen.


  Dus toen een kennis van me jou op dat feest aanwees, nam ik me ineens voor je beter te leren kennen en je over te halen me de grond te verkopen. Mijn vader had me al gewaarschuwd dat je dat nooit zou doen, en hij had gelijk. Je hebt altijd goede redenen voor wat je doet en bedenkt je zelden, dus moest ik een manier zien te vinden om je over te halen. Dus toen je me de kans bood om mee te gaan naar Schotland, kon ik mijn geluk niet op.


  


  Verstandig was dat echter niet geweest. Het ergste was misschien nog wel dat het Schotse platteland haar zo had overweldigd. Ze hield van de bewolkte luchten en de bonte lappendeken van groen, grijs en warm bruin, met zijn felgekleurde heide. Dus nu miste ze niet alleen James, maar verlangde ze ook nog eens naar een plek waar ze nooit zou thuishoren.


  


  Het begon behoorlijk uit de hand te lopen. Toen je me ten huwelijk vroeg, wist ik dat ik mijn doel alleen kon bereiken door ‘ja’ te zeggen. Ik weet dat jij je eigen redenen had om zo snel met iemand te trouwen die je nog maar net kende. Vermoedelijk waren jouw redenen even uitgekookt als de mijne, met één verschil: jij was serieus van plan met mij te trouwen en ik niet met jou. Schaam ik me voor wat ik heb gedaan? Zeker. Ik kan aanvoeren dat ik van gedachten ben veranderd en ten tijde van de race echt je vrouw wilde worden, maar het feit blijft dat ik nog steeds vooral de fabriek van mijn vader terug wilde krijgen en bereid was alles te riskeren om dat te bereiken.


  Ik wou dat het anders was gelopen. Ik had gehoopt dat mijn vader zich een tijdje rustig had kunnen houden tot we getrouwd en gelukkig waren, waarna ik je alles had kunnen vertellen in de hoop dat je het zou begrijpen. Maar hij kon het kennelijk niet laten om jou publiekelijk onderuit te halen. Dat je in verlegenheid bent gebracht door de berichten in de media is volledig mijn schuld. Dat weet ik, en het spijt me echt.


  Nogmaals, ik vraag je niet me te vergeven, ik wilde alleen op deze laffe manier op je telefoontjes reageren, de enige manier die ik kennelijk kan opbrengen.


  


  Ik hou van je.


  Dat schreef ze niet. Hoe waar het ook was, het zou wel heel onoprecht overkomen.


  


  Ik wou dat ik dat stuk beker had gevonden, want ik wil dat je gelukkig wordt.


  Als ik wist hoe ik het goed kon maken, dan zou ik het doen, maar ik kan werkelijk geen manier bedenken hoe.


  Hoewel die race heeft geleid tot een rampzalige breuk tussen ons, zal ik die dag mijn hele leven blijven koesteren.


  


  Om nog maar te zwijgen over de ongelofelijke seks. Haar lichaam deed pijn wanneer ze eraan dacht de rest van haar leven nooit meer James’ armen om zich heen te voelen.


  Zou ze het allemaal nog eens doen als ze de kans kreeg? Mooi niet. Maar ze wist nu wel hoe heftig en geweldig het met de juiste man kon zijn.


  Alleen was James niet de juiste man. Ze hadden allebei een eigen verborgen agenda gehad die belangrijker was geweest dan de genegenheid die ze voor elkaar hadden gevoeld. Het maakte dat ze zich iets beter voelde. Maar niet veel.


  


  Ik hoop dat je de perfecte vrouw vindt om de rest van je leven mee door te brengen. Doe de volgende keer wat rustiger aan en leer haar eerst kennen voor je haar vraagt met je te trouwen.


  


  Haar advies kwam misschien een beetje bot over, maar ze wilde niet dat hij dezelfde vergissing nog eens beging. Het kiezen van een vrouw was geen zakelijke beslissing die je overhaast kon nemen. En hij had een sterke en onafhankelijke echtgenote nodig – iemand zoals zij.


  Ze zuchtte. Ze pasten echt goed bij elkaar. Maar niet goed genoeg.


  


  Ik wens je het beste, Fiona


  PS Ik heb de verlovingsring in de bovenste la van de kast in mijn slaapkamer gelegd.


  


  Mijn slaapkamer? Hoe haalde ze het in haar hoofd? Maar ze had geen zin om de hele brief opnieuw te schrijven. Het had al zo’n tweeëndertig kladjes gekost om dit op papier te krijgen.


  Met een diepe zucht stopte ze de brief in een envelop en schreef zijn adres in Singapore erop.


  


  James haalde het papier weg van zijn neus. Was hij niet lekker? Hoe haalde hij het in zijn hoofd om aan een stuk papier te ruiken? Het was nu bijna drie weken geleden sinds hij Fiona voor het laatst had gezien, en hij wilde haar vergeten. Bovendien rook het alleen maar naar papier en inkt.


  Haar woorden deden hem beseffen dat hij tot dan toe had gehoopt dat het verhaal anders in elkaar had gestoken. Dat Fiona niet echt van plan was geweest hem een loer te draaien met dat perceel, dat ze echt wat voor hem had gevoeld, dat de situatie alleen anders was gelopen dan ze had verwacht. Maar haar woorden maakten duidelijk dat die spottende journalisten het bij het rechte eind hadden gehad. Het was allemaal van tevoren gepland, en even kundig en kil uitgevoerd als een maffia-operatie.


  Hoe had hij zo verblind kunnen zijn? Hij had echt gedacht dat ze om hem had gegeven. Hoe koud en berekenend hij zelf in het verleden ook was geweest, door haar was hij veranderd in iemand die naar genegenheid en intimiteit snakte. Eindelijk was hij dapper genoeg geweest om zijn hart weer voor een vrouw te openen sinds die tragedie lang geleden, en hij had het geschonken aan iemand die alleen maar een spel had gespeeld.


  Ze was een zeer goede actrice.


  Zelfs nu hij het handgeschreven bewijs van haar bedrog voor zich had, viel het hem nog zwaar de hoop die diep binnen in hem borrelde de kop in te drukken. Zo was er één zin die hij steeds opnieuw moest lezen.


  ‘Ik had gehoopt dat mijn vader zich een tijdje rustig had kunnen houden tot we getrouwd en gelukkig waren…’


  Het luchtte hem op dat die mediagekte niet haar werk was geweest en dat ze haar vader had gevraagd de hele misleiding geheim te houden. In die ene zin klonk het bovendien net alsof ze wel degelijk van plan was geweest met hem te trouwen, althans wel ten tijde van hun race, en dat ze had gehoopt dat hun band was verstevigd voor hij haar bedrog had ontdekt.


  Zou hij dan even boos zijn geweest?


  Hij gooide de brief neer en beende door de grote hal. Het hele kasteel voelde ijskoud en doods aan zonder Fiona. Tijdens haar bezoeken had ze niet alleen vuur gemaakt in de grote haard, maar het hele gebouw tot leven gebracht. Het was voor het eerst geweest dat het er warm en springlevend had aangevoeld. En vol mogelijkheden.


  Als hij met haar getrouwd was geweest voor hij had ontdekt dat ze alleen in zijn leven was gekomen om die fabriek voor haar vader terug te krijgen…


  Het zou hem niets hebben kunnen schelen.


  Die waarheid schokte hem. Het enige wat hij echt wilde, was Fiona. Toen zij in zijn leven was gekomen, hadden al zijn grootse plannen voor het aankopen en ontwikkelen van vastgoed vluchtig geleken – onderhoudend maar niet echt belangrijk. Zelfs het partnerschap met Beng waar hij zo lang aan had gewerkt, leek niet meer dan een gelukkig bijeffect van de romantiek die zijn leven had gekleurd. Zodra hij had besloten met Fiona te trouwen, had hij nauwelijks kunnen wachten om hun gezamenlijke leven op te pakken.


  Verdorie, hij verlangde nog steeds naar haar.


  Zijn vloek echode tegen de muren. Het was maar goed dat hij niet het type was om zijn verdriet in whisky te verdrinken zoals zijn voorouders hadden gedaan, om vervolgens met een helikopter of te paard de nacht in te vluchten.


  Nee, híj had niet zulke roekeloze gewoonten om zijn pijn en frustratie af te reageren. Hij pakte een zware glazen presse-papier van een tafel. Waarschijnlijk was die een fortuin waard, maar dat kon hem niet schelen. Op dit moment wilde hij alleen het geluid horen van iets wat in duizenden stukken uiteenspatte.


  Hij keek naar het stenen wapenschild boven de haard, waar het norse motto de familieleden aanspoorde: ‘Hou je zwaard geslepen’. Jarenlang had hij zijn zwaard gevaarlijk scherp gehouden, en moest je eens kijken wat hij daarmee was opgeschoten.


  Misschien was de vloek wel echt. Misschien was hij wel gedoemd alleen en verbitterd te sterven, zonder ooit de vreugde te ervaren van een langdurige relatie of de troost om van iemand te houden die zijn liefde beantwoordde.


  Idioot! Hij had zich nooit zo moeten laten gaan. Hij smeet de presse-papier naar het gebeeldhouwde wapen waar het metalen lemmet mat glansde tussen het steen. Het zware glas raakte het met een klap zodat er wat gruis loskwam, en viel op de grond waar het wegrolde, nog steeds in één stuk. James maakte zich op om nog een trits vloeken te spuien toen er iets anders op de vloer viel.


  Hij keek op. Het lemmet was uit het wapenschild gevallen. Ongetwijfeld betekende dat een of andere verergering van de vloek, zodat het noodlot nu helemaal van alle kanten zou toeslaan.


  Hij zocht de vloer af, maar het was te donker en hij vond niet wat hij zocht. Wat maakte het ook uit? Angus zou het de volgende dag wel vinden en met superlijm weer vastzetten.


  Hij draaide zich om en wilde de kamer uit lopen toen hij met zijn voet iets raakte. Fronsend bukte hij zich om het op te rapen.


  ‘Het is niet waar.’ Zijn woorden echoden in de stenen ruimte toen zijn vingers zich om de gebogen rand van een metalen schijf sloten. Was dit de voet van de beker? Hij keek op naar het schild aan de muur. Er ontbrak nu een stuk steen onder de inscriptie, en hij zag waar de schijf in de gebeeldhouwde figuur had gezeten zodat slechts een klein randje zichtbaar was geweest als het lemmet in het wapenschild van de familie. ‘Niet te geloven.’


  Het metaal voelde warm aan in zijn hand. Midden in de schijf bevond zich een uitsteeksel dat op de een of andere manier in de steel van de beker moest passen. Het was nogal grof afgewerkt en duidelijk bijzonder oud. Vroegmiddeleeuws misschien, of nog ouder.


  Hij moest denken aan Katherine Drummond en haar ingesproken berichten. Zíjn leven was misschien een puinhoop, maar deze vervloekte beker zou in elk geval nog iemand gelukkig kunnen maken. Dus beende hij de bibliotheek in en belde haar. Het was nog steeds een beschaafd tijdstip aan de oostkust van de Verenigde Staten.


  Ze nam meteen op. ‘James, schat, wat leuk dat je belt!’


  ‘Hallo, Katherine. Het spijt me dat je zo lang hebt moeten wachten voor ik belde. Ik –’


  ‘O, zeg maar niets. Je moeder heeft me alles verteld over je verloving. Ik ben zo blij voor je.’


  Dit was pijnlijk. Het was duidelijk dat ze nog niet op de hoogte was van zijn publieke vernedering. ‘Eerlijk gezegd is het allemaal wat ingewikkeld, maar moet je horen…’ Hij hield de voet van de beker omhoog en het metaal glansde een beetje in het licht van een wandlamp. ‘Ik heb het ontbrekende deel van de beker gevonden. Het was verborgen in het stenen wapenschild boven de haard in de hal. Daar moet hij de hele tijd hebben gezeten.’


  Katherine slaakte een kreet. ‘Ik wist het! Ik wist wel dat je het zou vinden. Eindelijk zullen de Drummond-mannen geluk kennen.’


  Hij voelde een beklemming in zijn borst. ‘Eerlijk gezegd gaat mijn huwelijk niet door.’ Zijn stem klonk toonloos en nors.


  ‘Waarom niet? Volgens je moeder zou je binnen een maand gaan trouwen. Ik vroeg me al af of je ons wel zou uitnodigen. Ik ben al jaren niet meer in Schotland geweest en nog nooit op het Drummond-landgoed. Heb je alles afgeblazen?’


  ‘Niet echt. Het is een lang verhaal.’


  ‘O, James. Je klinkt echt verdrietig. Maar nu je de beker hebt gevonden, kun je haar terugkrijgen en nog lang en gelukkig leven. Echt.’


  ‘Was het leven maar zo eenvoudig.’ Het verkleurde metaal had een paar deukjes en leek helemaal niets te garanderen. ‘Maar het ligt wel voor de hand om de delen van de beker weer samen te voegen en de belofte van de broers gestand te doen.’


  Een familiereünie was wel het laatste waar hij nu zin in had, maar het moest gebeuren, dus kon hij het maar beter achter de rug hebben. Bovendien zou het wat afleiding bieden. ‘Waarom overleg je niet met Jack en Sinclair om te kijken wanneer jullie naar Schotland kunnen komen? Dan houden we een plechtigheid hier in de hal en kijken we welke toverkracht er wordt ontketend.’


  Dat was natuurlijk een grapje van hem, die toverkracht.


  Katherine lachte. ‘Ik weet zeker dat het zal gaan bliksemen. Ik kan haast niet wachten! Ik zal vragen of ze volgende week kunnen. Komt dat uit?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij vond alles best. Voorlopig voelde hij er niets voor zijn gezicht in Singapore te vertonen. Hij was niet voor niets naar Schotland gekomen: hier kon hij mooi wachten tot alle heisa was overgewaaid. Gelukkig hadden de meeste mensen maar een zeer kort geheugen, zelfs voor gemene roddels. ‘De deuren van Kasteel Drummond staan voor jullie open.’ Hij wist dat zijn tante dat graag wilde horen.


  In de loop der jaren had hij Katherine een paar keer ontmoet, doorgaans tijdens een van de extravagante winkeluitstapjes van zijn moeder in New York. Hij en haar zoon Sinclair waren allebei vanaf jonge leeftijd geïnteresseerd geweest in de aandelenbeurs. Zo hadden ze eens tijdens een gezamenlijk verblijf in een hotel in Palm Beach elke ochtend over de koersen gebogen gestaan die via de telexmachine in de hotellobby waren binnen gekomen. Op diezelfde reis, of een vergelijkbare, had hij Jack Drummond ontmoet, die door zijn betoverende Zuid-Amerikaanse moeder was meegesleept.


  ‘Enig! Ik kan niet wachten. Nou, bel dat verrukkelijke meisje nu maar gauw op en maak het goed met haar, zodat ik met haar kennis kan maken op de reünie.’


  ‘Zo simpel is het niet.’


  ‘Dat is het nooit, maar doe het toch maar. Je zult eens zien wat voor mooie dingen er gaan gebeuren nu we de hele beker hebben gevonden.’


  


  Weer alleen in de kille duisternis van het lege kasteel, wilde James dat hij Fiona kon bellen. Hij had het drie volle weken geprobeerd. De laatste keer was er opgenomen door ene Julio die zei dat hij een verkeerd nummer had kozen, dus ze was kennelijk van nummer veranderd. Zelfs zijn e-mails kwamen ongelezen terug, en dat voelde elke keer als een klap in zijn gezicht. Hij moest haar haten, maar dat lukte niet. Daarvoor miste hij haar te veel.


  Toen hij naar bed ging, voelde hij zich gedeprimeerd en even koud als de oude stenen muren. Zelfs de gedachte aan alle beeldschone vrouwen die hij nog niet had ontmoet, bood geen troost. Het idee om weer te moeten daten en over koetjes en kalfjes te praten met vrouwen met wie hij niets gemeen had, deed hem alleen maar meer naar Fiona’s scherpe inzicht verlangen.


  Hij kon haar niet bellen. Niet mailen. Er zat dus niets anders op dan haar hoogstpersoonlijk op te zoeken.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Fiona’s adres stond op de achterkant van haar envelop. Hij wist niet of dat huis in San Diego haar eigen huis was of dat van haar ouders. Of van vrienden. Het deed er ook niet echt toe.


  Zijn piloot vloog hem naar San Diego International Airport. Hij had een huurauto gereserveerd, maar moest twintig frustrerende minuten wachten voor die klaar was. Hij voerde Fiona’s adres in zijn navigatieapparatuur in en ging daarna op weg door de donkere straten van de stad.


  Het was al bijna negen uur tegen de tijd dat hij haar straat in draaide. Hij had geen idee wat hij tegen haar moest zeggen, alleen dat hij haar niet zomaar kon laten gaan na alles wat er tussen hen was geweest.


  Eenmaal op zijn bestemming aangekomen, parkeerde hij de auto. In het huis flikkerde licht, waarschijnlijk van een televisie. Hij stapte uit en sloot het portier stilletjes, omdat hij het voordeel van de verrassing wilde hebben. Met ingehouden adem belde hij aan.


  Een stem in de verte klonk, niet die van Fiona: ‘Ik doe wel open.’


  Hij hoorde voetstappen en zette zich schrap.


  Een lange, opvallende vrouw met lang gevlochten haar deed open. Verwachtingsvol wachtte ze in de deuropening.


  ‘Ik ben op zoek naar Fiona Lam.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘En u bent?’


  ‘James Drummond.’


  ‘Ik wist het wel.’ Ze trok de deur open en gebaarde dat hij binnen moest komen.


  ‘Fiona, het is voor jou,’ riep ze.


  ‘Ik heb niets besteld. Ik dacht dat we uit gingen.’


  Haar stem die uit een kamer verderop kwam, deed zijn hart bonzen. Het liefst was hij haar tegemoet gerend, maar hij wist zich met veel moeite te beheersen.


  ‘Je hebt bezoek.’ Duidelijk geamuseerd nam haar lange vriendin hem van top tot teen op. ‘Ik begrijp de situatie een stuk beter nu ik je in levenden lijve zie,’ fluisterde ze. Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Ik ben Crystal.’


  Er viel een stilte toen Fiona kwam aanlopen en halverwege bleef staan.


  Zelfs het geluid van de televisie op de achtergrond ging over in ruis toen de adrenaline door hem heen suisde. ‘Hallo, Fiona.’


  


  Ze dacht dat ze nu toch echt gek was geworden en spoken begon te zien toen ze James Drummond in Crystals woonkamer aantrof.


  ‘Zou je niet gedag zeggen?’ Crystals stem deed haar opschrikken uit haar verwarring.


  ‘James?’ Ze kon haar ogen niet geloven. Of enig ander deel van haar lichaam. Haar hart ging tekeer, en ze moest zich inhouden om zich niet in zijn armen te storten.


  ‘Kunnen we onder vier ogen praten?’ Hij klonk ernstig.


  ‘Zodat ik alle lol mis?’ plaagde Crystal. ‘Goed, dan. Dan verstop ik me wel in de slaapkamer van mijn eigen huis.’ Ze draaide zich om en liep de trap op.


  Fiona wilde haar vragen te blijven. Maar was dit niet wat ze stiekem had gehoopt toen ze haar adres zo zorgvuldig achter op de envelop had geschreven? ‘Het spijt me.’ De woorden rolden eruit op een golf van opluchting dat ze het hem eindelijk recht in zijn gezicht kon zeggen. ‘Ik weet dat ik het nooit had mogen doen. Ik had niet goed nagedacht, en toen liep alles uit de hand en ik…’


  Hij deed een stap naar voren en legde haar met zijn mond het zwijgen op. Zijn kus was heftig, bijna wreed, en ze gaf er vrijwel meteen aan toe, hem stevig vasthoudend en zijn kus beantwoordend met alles wat ze in zich had.


  Zijn lippen maakten zich van haar mond los. ‘Denk maar niet dat ik je heb vergeven. Want dat heb ik niet.’


  Ze slikte. Haar verwarde gedachten buitelden over elkaar heen. ‘Ik heb mezelf ook niet vergeven. Ik had je de waarheid moeten vertellen over mijn vader en de fabriek, maar het ging allemaal zo snel en het was nooit het goede moment. En toen was het te laat.’


  ‘Je hebt me voor schut gezet. Niet alleen in de pers, maar ook in mijn eigen huis.’


  Ze huiverde. ‘Wat er allemaal tussen ons is gebeurd… Dat was niet geveinsd. Ik meende het echt.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen, terwijl je me bedroog om een stuk grond?’


  ‘Het is begonnen omdat ik de grond wilde, om mijn vader blij te maken. Maar toen ik je leerde kennen…’ Waarom niet? ‘Ik werd verliefd op je.’


  ‘Dan heb je een vreemde manier om dat te tonen.’


  ‘Het was niet eerlijk om me ten huwelijk te vragen toen ik je nog maar nauwelijks kende.’


  ‘Je had “nee” kunnen zeggen.’


  ‘Had je verwacht dat ik dat zou doen?’


  ‘Nee.’


  Hij had een ergerlijk hoge dunk van zichzelf. ‘Geen wonder dat dit verkeerd is afgelopen. Jij dacht dat ik wel met je wilde trouwen omdat je knap en rijk bent en een kasteel bezit. Dat is toch geen manier om iemand voor je te winnen? Je moet eerst iemand leren kennen en erachter komen wat haar drijft voor je haar mee naar het altaar sleurt.’


  De fonkeling in zijn ogen had iets hards. ‘Ik geef toe dat mijn eigen plannen ook niet onzelfzuchtig waren. Ik had een vrouw nodig om in de ogen van mijn zakelijke contacten in Singapore goed over te komen. Dat had een averechts effect.’


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei ze zacht. ‘Maar misschien was dat wel verdiend. Je moet niet om andere redenen dan liefde trouwen.’


  ‘Moet je horen wie het zegt!’ Hij rechtte zijn rug. ‘Normaal lukt het me wel om anderen voor me te winnen.’


  ‘Nou, je kunt niet altijd je zin krijgen.’ Ze maakte zich zo lang mogelijk, wat niet erg lang was, zeker niet op teenslippers. En ze was zich er akelig van bewust dat ze een flanellen pyjamabroek droeg met een T-shirt met een eend erop.


  ‘Niet met jou in de buurt.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Maar ik wil wel graag dat je bij me bent.’


  Hij deed weer een stap dichterbij, maar in plaats van de genadeslag te geven, liet hij zijn mond vlak boven die van haar zweven, alsof hij wilde testen of ze het voor elkaar kreeg hem niet te kussen.


  Dat lukte haar niet. Hun lippen raakten elkaar, verhit en nat, en ze verborg haar vingers in zijn haar om hem naar zich toe te trekken. Ze voelde zijn handen op haar rug, haar tegen zich aan drukkend en haar bijna van de grond tillend door de kracht van zijn omarming.


  Het voelde zo goed hem weer vast te houden en zich in zijn gepassioneerde kussen te verliezen.


  ‘Jij gaat met me mee,’ fluisterde hij in haar oor.


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar Schotland.’


  ‘Maar morgen heb ik een vergadering met –’


  ‘Zeg die maar af.’


  ‘Oké. Maar mag ik nog wel even pakken?’


  ‘Dan ga ik met je mee. Ik verlies je niet uit het oog.’


  Zijn blik brandde bijna een gat in haar, terwijl ze wat kleren in een sporttas stopte en probeerde een handje lingerie te verbergen in een eenvoudig grijs T-shirt.


  ‘Ik moet me wel nog even omkleden.’ Moest ze zich soms voor zijn neus uitkleden? Hoewel hij het allemaal al eens gezien had, voelde dat vreemd.


  ‘Onzin. Ik hou van eenden. Laten we gaan.’ Op zijn gezicht zag ze een voor haar onbekende intensiteit. Het was allemaal zo vreemd, als een idiote droom, en ze had geen idee wat er nu ging gebeuren. Ze wist alleen dat ze met hem mee moest.


  


  Zijn vliegtuig bracht hen naar de Canadese oostkust om te tanken en daarna naar Schotland. Ze bleef wachten op een uitleg van zijn plannen, maar tevergeefs. Het grootste deel van de tijd was hij druk bezig op zijn laptop, met af en toe een gemompelde verklaring dat er een grote deal op stapel stond en dat hij zijn aandacht erbij moest houden.


  Ze had niet eens de behoefte er tegenin te gaan of om meer informatie te vragen. Het voelde als het begin van een strenge, maar volledig verdiende straf toen ze daar zo stil in haar pyjama in het vliegtuig zat.


  Tegen de tijd dat ze in Aberdeen landden en James’ chauffeur hun tassen in de kofferbak deed, was het al licht geworden. ‘Dat was een kort tripje, sir.’


  James mompelde iets onbestemds. Terwijl hij naast haar achter in de auto stapte, kuste hij haar even. Toen de auto wegreed met hen op achterbank, verdiepte hij de kus en sloeg zijn armen om haar heen. Daarna bleef hij stil zitten en staarde naar buiten.


  Ze had nog steeds geen idee wat ze moest zeggen, dus zweeg ze maar. Haar hart was vol verwachting maar ook van ongerustheid toen ze naar het landgoed reden en uiteindelijk de lange oprijlaan insloegen.


  Ze was er zo van overtuigd geweest dat ze deze prachtige plek nooit meer zou zien. Het landschap baadde in de middagzon waardoor het nog meer op een koninkrijk uit een sprookje leek.


  Nadat de chauffeur de auto voor het kasteel had geparkeerd en haar portier had geopend, zette ze haar slipper op het grind. Het was nog fris. Rook van een houtvuur en de volle geur van vochtige aarde vulden haar neusgaten. Wat had ze het allemaal gemist.


  James nam haar arm, en ze liepen de treden naar de voordeur op. ‘Jij slaapt in je gebruikelijke kamer.’ Dat was alles wat hij zei voor hij verdween.


  Alleen in haar kamer, waar haar tas al stond die kennelijk door iemand van het personeel was gebracht, keek ze onmiddellijk in de bovenste la van de kast, waar ze de ring had achtergelaten. Hij lag er nog steeds, kalmpjes glinsterend tegen het donkere hout.


  Haar maag trok samen. Had hij haar opmerking onder aan de brief niet gezien? Of wilde hij dat ze de ring weer omdeed? Met bonzend hart pakte ze het sieraad uit de la en schoof het om haar vinger. Hij paste precies en fonkelde opzichtig tegen haar huid.


  Nee, te aanmatigend. Ze deed de ring af en legde hem voorzichtig terug. Onwillekeurig keek ze zelfs even over haar schouder toen ze de la dichtschoof. Ze geneerde zich bij het idee dat iemand misschien had gezien dat ze met heimwee terugdacht aan het recente, maar toch zo verre verleden toen ze nog James’ verloofde was.


  Ze douchte zich en kleedde zich om in een eenvoudig zwart jurkje met een rij knoopjes aan de voorkant. Toen ze die dichtdeed, vroeg ze zich af of James straks die kleine paarlemoeren knoopjes zou aanraken. Haar buik kriebelde bij het idee, maar ze probeerde er niet aan te denken.


  Ze wist dat het eten die avond om acht uur werd opgediend, dus kwam ze pas om één minuut voor achten beneden om niet alleen te hoeven zijn in de grote kamer, ongemakkelijk kijkend naar de schilderijen en beleefd glimlachend naar het personeel, terwijl James nergens te bekennen zou zijn.


  De geur van gebraden vlees vulde de eetkamer al, en ze schrok bijna toen ze hem, ook in het zwart gekleed, aan de andere kant van de kamer zag.


  ‘Ik heb het personeel gevraagd het eten voor ons klaar te zetten. We zijn alleen.’


  Ze wist niet of ze nu opgelucht of bang moest zijn. Wat voor straf had hij in gedachten? De harde vlakken van zijn gezicht verrieden niets.


  ‘Laten we gaan eten.’


  Ze schepten lamsrib op, gebakken aardappelen en malse kleine worteltjes, en in een stilte die met de seconde oorverdovender werd, namen ze aan de enorme houten tafel plaats waar wel veertig mensen aan konden aanschuiven.


  Er was ook wijn voor hen ingeschonken, maar ze durfde geen slok te nemen omdat ze zo helder mogelijk wilde blijven. Na een paar hapjes van het heerlijke eten, kon ze de benauwende stilte niet meer verdragen.


  ‘Ben je van plan me te doden en aan de kantelen op te hangen?’


  James staarde haar even aan, gooide toen zijn hoofd naar achteren en lachte. ‘Hoe verleidelijk dat ook klinkt, ik wil mijn maatschappelijke eerverlies niet compleet maken door ook nog voor moordenaar te worden uitgemaakt.’


  ‘Begrijpelijk.’


  Er glinsterde iets in zijn ogen. Verder was zijn gezicht zo hard als graniet. ‘Ik heb een passender straf in gedachten.’


  ‘En die is?’ Ze had nooit van spanning gehouden.


  ‘Ik vind dat je moet worden gedwongen je aan je belofte te houden.’ Zijn grijze ogen keken haar strak aan. ‘Ik ben mijn deel van de weddenschap nagekomen.’


  Haar hartslag versnelde, en ze raapte al haar kracht bij elkaar om haar gezicht in de plooi te houden. ‘Dat is zo.’ Bedoelde hij dat hij nog steeds met haar wilde trouwen? En zo ja, was dat dan om van de rest van haar leven een hel te maken? ‘Wat had je precies in gedachten?’


  ‘Een huwelijk, natuurlijk.’


  Ze onderdrukte de opwinding die haar gezonde verstand dreigde te ondermijnen. ‘Maar ik ben toch niet te vertrouwen?’


  Zijn ogen vernauwden zich tot ze bijna zwart leken. ‘Je kunt je tegenstanders beter niet uit het oog verliezen.’


  ‘Er zijn ook mensen die het verstandiger vinden om naar een ander continent te verhuizen en ze te vergeten.’


  Zijn ogen glinsterden geamuseerd. ‘Ik denk dat de Drummonds dat lafheid zouden noemen.’


  ‘Ai. Je kunt maar beter ook niet met een lafaard trouwen.’


  ‘O, maar jij bent geen lafaard. Alleen voorzichtig. Je wist dat het een goed idee was om wat afstand te nemen tot ik was gekalmeerd.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Heel verstandig, gezien de omstandigheden.’


  Ze slikte. ‘Dus… je vraagt me of ik met je wil trouwen?’


  ‘O nee.’ Zijn vlotte antwoord deed haar maag samentrekken. ‘Dat heb ik al gedaan.’


  ‘Je vindt dat ik zelf moet besluiten of ik me aan mijn belofte hou.’


  Hij keek haar kalm aan. ‘Volgens mij heb je dat al gedaan door hier te komen.’


  ‘Ik had niet veel keus.’ Het bloed bonkte in haar hoofd. Kreeg ze echt een nieuwe kans?


  ‘Je hebt altijd een keus.’


  Ondoorgrondelijk als een farao keek hij haar vanaf de andere kant van de tafel aan. Ze wilde met eten naar hem gooien, of naar hem toe lopen en hem kussen, of schreeuwend rondrennen. Alles was beter dan hier te zitten alsof ze in een bestuursvergadering zat met een kille baas.


  James Drummond wilde met haar trouwen, ondanks alles wat ze had gedaan. Maar er was geen genegenheid, geen belofte van eeuwige trouw. Geen liefdesverklaring.


  ‘Je houdt niet van me.’ De woorden klonken klagerig, bijna meelijwekkend. Het zou niet zoveel pijn doen als ze niet zo verliefd op hem was geworden.


  ‘Verdorie, Fiona!’ Hij sloeg met zijn vuist op tafel, waardoor ze opschrikte. Zijn stoel viel om toen hij opstond. ‘Ik hou zoveel van je dat ik bijna geen adem krijg.’ Hij liep om de tafel heen. ‘Jij bent de eerste aan wie ik denk wanneer ik wakker word.’ Hij trok haar ruw omhoog van haar stoel. ‘Ik hou zoveel van je dat ik er niet aan moet denken zonder jou verder te moeten.’ Hij hield haar handen stevig vast, en voor het eerst zag ze de emotie in zijn ogen. ‘Ik hou zoveel van je dat ik niet weet wat ik moet beginnen als je niet met me trouwt.’


  Haar enige reactie was een schorre snik die uit haar keel ontsnapte zonder dat ze daar toestemming voor had gegeven. Ze wierp zich in zijn armen en omhelsde hem. ‘Ik ook van jou.’ Nu klonk ze pas echt meelijwekkend. ‘Elke seconde heb ik je gemist. Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien, ik was er kapot van. Zo iemand als jij heb ik nooit eerder ontmoet, en ik begreep al gauw dat we bij elkaar hoorden. Het besef dat ik alles had kapotgemaakt, was afschuwelijk.’


  Zijn armen om haar heen voelden zo heerlijk. Ze moest wel in zijn ogen blijven kijken om zeker te weten dat dit allemaal echt was.


  ‘Het was ook mijn schuld,’ zei hij korzelig. ‘Ik luisterde niet toen jij rustiger aan wilde doen. Dat paste niet bij wat ik wilde, en dus negeerde ik dat. Ik was een stommeling.’


  ‘Dat waren we allebei.’ Ze beet op haar lip.


  ‘Ieder ander zou hartstikke gek van ons worden.’


  ‘Misschien maken wij elkaar ook wel gek. Maar ik hou echt van je, James. Heel veel.’


  Deze keer was hun kus zacht en teder; hij vormde de opmaat voor een nacht vol liefde die bevestigde wat ze allebei al wisten – ze waren voor elkaar gemaakt.


  Epiloog


  


  


  


  ‘Maak je geen zorgen. Het blijft droog.’ Katherine Drummond keek stralend naar de leigrijze lucht boven het uitgestrekte gazon achter James’ kasteel. ‘Nu we de beker hebben gevonden.’ Katherine was nog maar één nacht op James’ indrukwekkende landgoed, maar nu al voelde ze zich meer dan ooit een Drummond. Alles was in feeststemming. Personeel draafde rond om de laatste hand te leggen aan de voorbereidingen voor de bruiloft, terwijl er de hele ochtend al gasten van heinde en verre arriveerden.


  ‘Wanneer gaan jullie de beker in elkaar zetten?’ vroeg Annie. Sinclairs vrouw was er bij geweest toen Katherine voor het eerst met het idee kwam om de delen te gaan zoeken.


  ‘Zodra Jack er is. Hoewel we zijn deel al hebben, zal het niet hetzelfde zijn als hij er niet bij is.’ Ze keek op haar horloge. Bijna halftwaalf en de bruiloft van Fiona en James begon om twaalf uur. ‘Ik hoop dat hij opschiet. Het zou vreselijk zijn als hij de bruiloft mist. En ik weet zeker dat het geluk zal brengen om de delen van de beker tijdens de plechtigheid samen te voegen.’


  ‘Sinclair en ik hebben een paar maanden huwelijk overleefd met de beker in losse stukken.’ Annie glimlachte. ‘Dus het is geen ramp als ze moeten wachten.’


  Katherine streek de zijdeachtige rok van haar jurk glad. ‘Dat weet ik. Alleen hebben we nu al zo lang gewacht. Ik dacht dat James nooit zijn deel zou gaan zoeken. Eerlijk gezegd waren jullie geen van allen erg behulpzaam.’ Ze gaf haar zoon een por. ‘Sinclair leek helemaal niets om de beker te geven. Maar de eerstkomende decennia zul je me nog dankbaar zijn wanneer jullie getrouwd blijven.’ Instinctief keek ze weer op haar horloge: één minuut later. ‘Waar zit Jack? Komt hij soms met de boot vanuit Florida?’


  ‘Maak je geen zorgen, tante Katherine.’ James, lang en knap als altijd, kuste haar op de wang. ‘Ik krijg net een sms dat hij er bijna is. Het lot van de Drummonds is in goede handen.’


  ‘Waar is je blozende bruid?’ plaagde ze. Fiona leek niet echt van het blozende type, maar onbuigzaam genoeg om elke Drummond aan te kunnen, zelfs eentje met een groot kasteel.


  ‘Ik mag haar pas in haar jurk zien wanneer ze naar het altaar loopt. Je weet dat we hier in Schotland aan tradities hechten.’


  ‘En je weet hoe geweldig ik dat vind! Ik had de Schotse ruit van de familie moeten dragen. Waarom draag jij geen kilt, James?’


  ‘Kilts zijn een nutteloze negentiende-eeuwse mode. Wij Drummonds zijn veel ouder dan dat en houden onze knieën liever bedekt.’


  ‘Dat begrijp ik, al heb je ongetwijfeld een stel nette knieën.’ Ze zuchtte. De Drummond-mannen waren zo knap dat het geen wonder was dat vrouwen al eeuwenlang voor hen vielen. Zodra de beker weer in elkaar zat, zouden ze eindelijk zo’n gelukkig huwelijk krijgen als waarop zij veertig jaar daarvoor had gehoopt toen ze met haar eigen energieke Drummond was getrouwd. Ze had hem niet van zijn demonen weten te bevrijden, maar ze was niet van plan om ook de volgende generatie te laten lijden onder een of andere oude vloek.


  Het schorre gebrom van een dure motor deed iedereen omkijken, en Katherine glimlachte toen ze de passagier, de altijd elegante Vicki, uit een lage sportauto zag stappen. Ze was een oude vriendin van de familie en paste perfect bij Jack Drummond, de afstammeling van de piratentak.


  ‘Schat.’ Katherine kuste Vicki op beide wangen. ‘Bedankt dat je je man hierheen hebt gesleurd. Dat zal niet makkelijk zijn geweest.’


  Zelfs in een verzorgd kostuum wist Jack er nog tamelijk verwilderd uit te zien. ‘Dus je probeert ons allemaal op het rechte pad te krijgen?’ Hij omhelsde Katherine. ‘Ik weet niet of ik daar klaar voor ben, maar ik doe mijn best.’


  ‘O, zo recht is het pad niet, denk ik. Maar nu iedereen er is, kunnen we na driehonderd jaar wel eindelijk de beker weer samenvoegen.’


  ‘We hebben nog niet eens gecontroleerd of de delen in elkaar passen.’ Het was duidelijk dat Annie al net zo’n piekeraar was als Katherine zelf. Wat goed was als je een Drummond thuis had, hoewel Sinclair nauwelijks wild te noemen was. Het bleef geweldig hen zo gelukkig te zien, en ze zag ernaar uit kleine Drummonds in hun oude huis op Long Island te zien rondrennen.


  ‘O, dat zit wel goed. Wijze oude vrouwen als ik weten dat.’ Ze probeerde raadselachtig te glimlachen.


  ‘Oud?’ Vicki lachte. ‘Je ziet er jonger uit dan wij allemaal. Ik wil het telefoonnummer van je plastisch chirurg.’


  ‘Ik wil niets met cosmetische ingrepen te maken hebben. Ik vertrouw uitsluitend op wonderen. Over wonderen gesproken, laten we de delen van de beker pakken en ons voorbereiden.’


  


  Fiona’s hart zwol van emotie toen ze na de eenvoudige plechtigheid die hen in de echt had verbonden aan de arm van James door het middenpad liep. Het pad was niet meer dan een brede strook gras tussen twee groepen stoelen met elegante bruiloftsgasten, onder wie James’ moeder, haar eigen moeder en stiefvader en – ze hapte naar adem – haar vader. James had hem in Singapore uitgenodigd om met hen komen te dineren, omdat hij de man wel wilde ontmoeten die de inspiratie was geweest voor zulk creatief bedrog. Hij en haar vader hadden het goed met elkaar kunnen vinden, en de maaltijd was geëindigd met een brainstormsessie over manieren om haar vaders bedrijf de eenentwintigste eeuw binnen te loodsen. Sindsdien waren ze samen hier in Schotland geweest, en de ontwikkelingen binnen hun onconventionele familie overtroffen haar verwachtingen.


  De drie delen van de beker lagen op een lap geruite stof over een tafel aan het uiteinde van het middenpad. De drie Drummond-mannen, James, Jack en Sinclair, zouden ieder een deel pakken en ze in elkaar zetten, precies zoals de bedoeling was geweest van hun voorouders toen de beker driehonderd jaar eerder uit elkaar was gehaald.


  James pakte de voet die uit de muur van zijn eigen kasteel op de vloer was gevallen. Jack pakte het drinkgedeelte dat hij van de zeebodem had geplukt bij zijn eiland in Florida en Sinclair nam de steel die tussen de verzamelde rommel op de zolder in zijn landhuis op Long Island had gelegen.


  Fiona hield haar adem in toen James de voet onbeweeglijk stil hield en Sinclair de steel op een punt in het midden drukte. Deze gleed soepel op zijn plaats. Jack hield de kom boven de steel en liet hem toen langzaam zakken tot alle delen één geheel vormden.


  ‘O, lieve hemel,’ zei Katherine, duidelijk geëmotioneerd. ‘Kijk, het past! Ik wist wel dat de legende op waarheid berustte. Waar is de champagne?’


  De lucht was opgeklaard en kleine witte wolkjes dreven voorbij. Een ober vulde de kelk met champagne en de Drummonds en hun bruiden lieten hem rondgaan om op de toekomstige generaties te drinken.


  Annie deed net of ze een slok nam, aangezien ze een paar maanden zwanger was van hun eerste kind. De aanstaande moeder straalde van geluk. Maar kennelijk was dat voor Katherine nog niet genoeg. ‘En, wie zal het volgende lid van de nieuwe generatie brengen?’


  ‘Niet naar mij kijken.’ Fiona omhelsde James. Ze hadden besloten samen een nieuw bedrijf te beginnen in Singapore en ze zouden het in elk geval het komende jaar druk hebben met heen en weer vliegen. Misschien dat ze zich dan in Schotland zouden vestigen en zich storten op een huiselijker leven.


  Jack gaf zijn vrouw een por. De anders zo bleke Vicki bloosde ongewoon hevig. ‘Het lijkt erop dat de volgende Drummond, een jongetje, zich over zes maanden aandient.’


  Katherine hapte naar adem en leek op het punt te staan flauw te vallen, maar toen barstte ze in lachen uit. ‘O jongens, ik kan wel huilen van geluk, zo blij ben ik.’


  ‘Gefeliciteerd, Vicki.’ Fiona omhelsde haar schoonzus. ‘Gefeliciteerd, Annie,’ voegde ze toe toen ze Annie op de wang kuste. ‘Ik popel om lievelingstante te worden. Jullie moeten ze hier heel vaak komen brengen, zodat ze vertrouwd raken met hun Schotse erfgoed.’


  ‘En leren jagen,’ viel James in.


  ‘Het is wel duidelijk dat de Drummonds nooit echt makke schapen worden, maar misschien is dat maar goed ook.’ Katherine depte voorzichtig haar ogen met een papieren zakdoekje. ‘Kom, laten we gaan dansen!’
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